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SYMBOLS SIGNES CONVENTIONNELS 


The following standard symbols are used in this Les signes conventionnels suivants sont employés 
publication: uniformément dans cette publication: 
a adjusted figures. a chiffres ajustés. 
. figures not available. .. nombres indisponibles. 
. figures not appropriate or not applicable. .. n'ayant pas lieu de figurer. 
— nil or zero. — néant ou zéro. 
-- amount too small to be expressed. -- nombre infimes. 
P preliminary figures. P nombres provisoires. 
T revised figures. r nombres rectifiés. 
€ estimated figures. e chiffres estimés. 
X confidential to meet secrecy requirements of X confidentiel en vertu des dispositions de la Loi 
the Statistics Act. sur la statistique relatives au secret. 
In some tables, figures will not add to total, Les chiffres ayant été arrondis, leur somme peut ne 


because of rounding. pas correspondre dans certains cas aux totaux indiqués. 


PREFACE 


The basic purpose of the Market Research Hand- 
book is to provide a convenient source of information 
and reference for all those who are engaged in analysing 
the many aspects of Canadian markets on the local, 
provincial, regional and national level. 


The Market Research Handbook is published an- 
nually. Many of the tables which appeared in last year’s 
issue have been updated to reflect more current infor- 
mation, and some of the tables presented in the 1977 - 
78 Market Research Handbook have been eliminated 
from this year’s Handbook, in order to allow for the 
addition of a number of new tables which contain in- 
formation of increasing relevance to the business 
community. 


In order to meet the basic purpose of the Hand- 
book as outlined above, the emphasis was again placed 
on bringing together a wide variety of data which col- 
lectively would provide the user with basic information 
requirements for sounds decision-making. Obviously, 
the data contained in the Handbook will not solve 
specific marketing problems; rather it should serve as 
one of a growing number of tools used by those engaged 
in the decision-making process. 


In this edition of the Market Research Handbook, 
the tabular data continues to be presented in much the 
same manner, as it was in last year’s issue. The Hand- 
book indicates trends by showing data for earlier years 
as well as reporting the latest available information. 
Where possible, projections of population growth and 
school enrolment are included in the Handbook. 


A feature still apparent in this addition of the 
Market Research Handbook is the extensive manipula- 
tion of the primary data in order to show growth rates, 
and share of market. These data should help the mar- 
keting practitioner in assessing the dynamic aspects of 
marketing topics such as population growth, income 
distribution and changes in consumer consumption 
patterns. 


The basic composition of this handbook has not 
changed from that of the previous issue. The publication 
is divided into nine sections. The first eight sections 
contain tabular data. Section 1 - 6 present national and, 
in many cases regional and provincial statistics on 
Specific areas of interest to the marketer. Section 7 des- 
cribes the metropolitan area markets. Section 8 contains 
Statistical information on census agglomerations. In 
order to facilitate the readers’ use of Sections 7 and 8, 
a chart has been included in each of these sections, 
Which lists the data available for each metropolitan 
area or census agglomeration included in the Handbook. 


PREFACE 


Le Manuel statistique pour études de marché est 
avant tout un document commode d’information et de ré- 
férence destiné à tous ceux qui sont appelés à étudier les 
nombreux aspects des marchés canadiens à l’échelle locale 
provinciale, régionale et nationale. 


> 


Cet ouvrage parait maintenant sur une base annuelle. 
Beaucoup de tableaux qui figuraient dans la publication 
de l’an dernier ont été révisés et d’autres ont été retranchés 
pour être remplacés par de nouveaux tableaux qui ren- 
ferment des renseignements de plus en plus utiles pour le 
monde des affaires. 


Pour atteindre l’objectif fondamental susmentionné, 
on a veillé à réunir toute une gamme de données qui, en- 
semble, représentent des renseignements de base permet- 
tant la prise de décisions éclairées. Bien entendu, ces sta- 
tistiques ne sauraient régler des problèmes particuliers de 
commercialisation; elles se rangent plutôt parmi le nombre 
croissant d’outils à la disposition des décisionnaires. 


Dans la présente édition, les tableaux sont présentés 
à peu près de la même manière que l’an dernier. Le manuel 
cerne les tendances en illustrant, outre les renseignements 
les plus récents, les données relatives aux années précé- 
dentes. Autant que possible, on a fait paraître des projec- 
tions de la croissance démographique et des effectifs sco- 
laires. 


Comme l’an dernier, le lecteur remarquera une ma- 
nipulation statistique poussée des données de base en vue 
de dégager des taux de croissance et des pourcentages de 
marché. Ces données devraient aider le practicien en ma- 
tière de commercialisation à évaluer des aspects dyna- 
miques de son domaine d’activité comme la croissance de 
la population, la répartition du revenu et l’évolution des 
habitudes de consommation. 


L'organisation de ce manuel est essentiellement la 
même que celle du numéro précédent. La publication se 
divise en neuf sections. Les huit premières renferment les 
tableaux. Les sections 1-6 présentent des statistiques na- 
tionales et, dans maints cas, régionales et provinciales sur 
des domaines intéressant particulièrement l’agent de 
commercialisation. La section 7 décrit les marchés des 
régions métropolitaines et la section 8 fait état de statis- 
tiques sur les agglomérations de recensement. Pour faciliter 
la compréhension des sections 7 et 8, chacune comprend 
un graphique énumérant les données disponibles pour 
chacune des régions métropolitaines ou des aggloméra- 
tions de recensement visées. 


The statistical tables in Sections 1 - 8 of the Hand- 
book are supported by three types of annotations; 
which are found in Section 9 of the 1979 Market 
Research Handbook. 


(a) Sources of information: This sub-section lists the 
publications from which the primary data for each 
table were derived. The source sub-section will be 
useful to those readers who may wish to obtain 
additional data on a specific subject. 


(b) Notes: It is recommended that the user refer to 
these notes in conjunction with the tabular mate- 
rial in order to avoid drawing erroneous conclusions 
and to obtain an appreciation of the possible lim- 
itations inherent in the data. 


(c) Definitions of terms: In order to assist the user in 
the analysis of data contained in the Handbook, a 
listing of the more important terms employed 
throughout the Handbook are presented in alpha- 
betical order in both English and French. Again, it 
is recommended that the reader refer to these 
definitions in conjunction with the statistical tables. 
Because of the precise nature of many terms, the 
user is urged to refer to both the “Notes” and 
“Definitions” sub-sections when using the data 
contained in the Handbook. 


As usual, thanks are due to a number of divisions 
within Statistics Canada, and other departments of the 
federal government, for their assistance in providing 
data, definitions of terms and advice on presentation of 
the data. 


Readers are urged to write to 

Mr. G. Snyder, 

Associate Director, 

Analysis and Development Section, 

Merchandising and Services Division, 

Statistics Canada, 

Ottawa, Ontario. 

K1A OT6, 

with comments and suggestions which would serve to 
improve future editions of the Market Research Hana- 
book. 


Les tableaux statistiques des sections 1-8 s’accom- 
pagnent de trois genres de commentaires qui figurent à la 
section 9 du Manuel statistique pour études de marché, 
édition 1979. 


a) Sources d’information: Sous-section énumérant les pu- 
blications d’où ont été tirées les données de base de 
chaque tableau. Elle sera utile au lecteur désireux 
d’obtenir des données supplémentaires sur un point 
précis. 


b) Notes: Nous recommandons au lecteur de se reporter 
aux notes lorsqu'il examine les tableaux afin de ne pas 
tirer de ceux-ci des conclusions erronées et de pouvoir 
mieux discerner les limites possibles des données pré- 
sentées. 


c) Définitions: Afin d’aider le lecteur à analyser les don- 
nées et tableaux de cette publication, on a établi un 
lexique bilingue des expressions les plus importantes. 
Vu le sens précis de beaucoup de termes, le lecteur vou- 
dra bien se reporter aux “notes” et “‘définitions”’ lors- 
qu’il utilise les données figurant dans cette publication. 


Nous désirons comme dans le passé remercier un 
certain nombre de divisions de Statistique Canada et de 
ministéres du gouvernement fédéral d’avoir bien voulu 
nous procurer des données, nous définir certains termes et 
nous prodiguer des conseils en matiére de présentation de 
statistiques. 


Pour toute observation ou suggestion susceptible d’amélio- 
rer les prochaines éditions du Manuel statistique pour étu- 
des de marché, les lecteurs sont priés de communiquer 
avec M. G. Snyder 

directeur associé 

Section de l’analyse et du développement 

Division du commerce et des services 

Statistique Canada 

Ottawa (Ontario) 

K1A OT6. 
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TABLE 1 -1. Gross National Expenditure, in Current Dollars, 1963-1977 


(1971 = 100) 


1965 1966 1968 
No. | poet Ie 
millions of dollars — millions de dollars 
1 | Gross national expenditure at market prices — 
Dépense nationale brute aux prix du marche . . 45,978 50,280 55,364 61,828 66,409 72,586 
2 Index — Indice RER CCE ER RES 48.7 53.2 58.6 65.5 70.3 76.9 
3 | Final domestic demand — Demande intérieure 
finale a ce een eee CE 45,763 50,187 55,484 61,999 66,753 72,142 
4 Index Indice) % fe. sie eke ue vets. sikel tale, a) apretist ane 48.3 52.9 58.5 65.4 70.4 76.1 
5 | Personal expenditure on consumer goods and 
services — Dépenses personnelles en biens et 
services de consommation . ............ 29,225 31,389 33,974 36,890 39,972 43,704 
6 Index — Indice . . . . . .. . .. . . . . . . - :- 52.5 564 61.0 66.3 TLE. 78.6 
7 | Government current expenditure on goods and 
services — Dépenses publiques courantes en 
biens et Senyicesimey ate TE 6,982 7:593 8,358 9,748 11,153 12,684 
8 Index -= ind iceman PE ceemc ieee 38.0 41.3 45.5 53.1) 60.7 69.1 
9 | Gross fixed capital formation — Formation brute 
deicapital fixemerms) sete) eisai) h nemo 9,556 11,205 1152179 15,361 15,628 15,754 
10 Index Indice CRC CENT 45.9 539 63.4 1359 SA Tee 
11 | Government — Secteur public ........... 1,985 2,023 2,440 2,841 2,954 2,983 
12 Index =Undice ET ee er 52.9 53.9 65.0 (etl 78.7 195 
13 | Residential construction — Construction rési- 
denti le =f s+ SOCIALE fl 7 8 137) 13 15 
14 Index) = Indicesay-.-ees.5.. ARRETE 38.9 38.9 44.4 122 1222 83.3 
15 | Non-residential construction — Construction j 
nonrrésidenticlie ee ean ne 1,758 1,769 2,149 2,469 | 2,584 2,591 
16 Index Indice Me AT SLT 53.1 53.4 64.9 74.6 78.1 78.3 
| 
17 | Machinery and equipment — Machines et ma- | 
TÉL REC DENT PAR ER RE 220 247 283 359 | 357 3171 
18 Indexes NGICe awe PR CN RE 516 58.0 66.4 84.3 | 83.8 88.5 
19 | Business — Secteur des entreprises . . . . . . . .. To 7 9,182 10,739 12,520 | 12,674 12,771 
50 | Index Solndiceiees ey. ART ET NUE 444 53.9 63.0 734 | 74.4 74.9 
21 | Residential construction — Construction rési- 
déntiellés Re NE RENE ee RC 15959 2,382 2,634 2,605 2,809 3,253 
22 Index Indice mea EC Sree eR 40.7 49.5 54.7 54.1 58.3 67.5 
23 | Non-residential construction — (Construction 
nonrésidentiellen te TOME ee 2,760 3,298 3,840 4,664 | 4,548 4,553 
24 Index Indice cau) LCR CRE 46.4 55.4 64.5 78.4 76.4 76.5 
25 | Machinery and equipment — Machines et ma- 
COOPER PE CR Ge 2,852 3,502 4,265 5,251 Sys) 4,965 
26 Index Indice Ae. ees, pee toe. 45.4 55.8 67.9 83.6 84.7 79 
27 | Value of physical change in inventories — Va- 
leur de la variation matérielle des stocks . . . .. 669 553 1,244 15225 260 745 
28 | Goverment — Secteur public . . . . . . . . . . . . = 12 - 55 - 10 1 28 30 
Business — Secteur des entreprises: 
29 Non-farm’ — Non apricoles sia. uae ener 387 718 15233 1,026 218 479 
30 Farm and grain in commercial channels — 
Agricoles et céréales en circuit commercial 294 = Ait 21 198 14 236 
31 | Exports of goods and services — Exportations de 
biéns et services: 2. ER ar wks 9,068 10,503 11,182 13,045 | 14,663 16,719 
32 Index —Indiceuk 4 NN CR Re 40.9 47.4 50.4 58.8 | 66.1 75.4 
33 | Deduct: Imports of goods and services — Moins: 
Importations de biens et services . . . . . . . .. — 9,561 — 10,913 — 12,341 — 14,259 — 15,234 — 17,010 
34 Index — Indice 26 Ur eee eee 43.4 49.6 56.1 64.8 69.2 17.3 
35 | Residual error of estimate — Erreur résiduelle 39 = 50 005 = ike = 33 = 10 
—1— 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 1 - 1. Dépense nationale brute, en dollars courants, 1963 - 1977 


(1971 = 100) 


1969 11972 No 
1 
millions of dollars — millions de dollars 

79,815 85,685 94,450 105,234 123,560 147,528 165,428 191,492 210,132 | 1 
84.5 90.7 100.0 111.4 130.8 156.2 1952 202.7 222 SN? 
78,965 84,972 94,784 105,550 122,163 145,464 170,484 194,487 214,143 | 3 
83.3 89.6 100.0 111.4 128.9 153:5 179.9 205.2 225.9 | 4 
47,492 50,327 55,616 62,208 71,278 83,388 97,108 110,744 1922/3275 
85.4 90.5 100.0 111.9 128.2 149.9 174.6 199.1 220.0 | 6 
14,241 16,630 18,368 20,291 23,037 27,816 33,332 38,848 43,382 | 7 
TES 90.5 100.0 110.5 125.4 151.4 181.5 211.5 236.2 | 8 
17232 18,015 20,800 23,051 27,848 34,260 40,044 44,895 48434 | 9 
82.8 86.6 100.0 110.8 133.9 164.7 192.5 215.8 232-95) 110) 
3,055 3,173 3,754 3,968 4,305 5,462 6,323 6,318 7,000 | 11 
81.4 84.5 100.0 105.7 114.7 145.5 168.4 168.3 186.5 | 12 
14 15 18 24 24 23 25 26 2 ONRLS 
77.8 83.3 100.0 133.3 13378 127.8 138.9 144.4 144.4 | 14 

| 

| 
2,706 2,823 | 3,310 3,475 3,697 4,650 5,374 5,334 5,966 | 15 
81.8 85.3 100.0 105.0 114107 140.5 162.4 161.2 180.2 | 16 
335 335 426 469 584 789 924 958 1,008 | 17 
78.6 78.6 | 100.0 110.1 13721 185.2 216.9 224.9 236.6 | 18 
14,177 14,842 17,046 19,083 23,543 | 28,798 33,721 38,577 41,434 | 19 
83.2 87.1 | 100.0 112.0 138.1 168.9 197.8 226.3 243.1 | 20 

| 
3,845 3,500 | 4,816 5,820 7,387 8,776 9292 12,321 12,679 | 21 
79.8 TP. || 100.0 120.8 153.4 182.2 191.7 255.8 26321122 
4,772 5,385 5,952 6,205 16327 9,178 11,691 12,105 15528123 
80.2 90.5 100.0 104.2 12541 154.2 196.4 203.4 227s 24 
5,560 5,957 | 6,278 7,058 8,829 10,844 12,798 14,151 15227) | 25 
88.6 94.9 | 100.0 112.4 140.6 17227 203.8 225.4 242.6 | 26 
1,467 105 392 544 1,588 3,451 — 265 1,534 TE 27 
6 - 13 = 40 16 = 15 2 31 41 43 | 28 
969 255 406 801 1,484 3,730 SIL 1,049 149 | 29 
492 - 137 26 — +4273 119 — 305 215 444 - 81 | 30 
18,761 21,167 22,181 24,580 30,718 38,992 40,452 45,685 527416 esi | 
84.6 95.4 100.0 110.8 138.5 175.8 182.4 206.0 2817514182 
— 19,821 — 20,21 — 22,016 — 25,250 — 30,954 — 41,009 — 45,589 — 49,997 — 57,232 | 33 
90.0 DT 100.0 114.7 140.6 186.3 207.1 227.1 260.0 | 34 
443 | — 345 — 891 — 190 45 630 346 — 217 | 4 | 35 

=e 1 —___1____ 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -2. Real Domestic Product by Industry, 1973 - 1977 
TABLEAU 1 -2. Produit intérieur réel, par industrie, 1973 - 1977 
(1971 = 100) 
Een 


1971 
Industry weight 
Be Æ 1973 1974 1975 1976 
Industrie Pondération 
1971 
UE 
Real domestic product — Produit intérieur réel . . . . 100.000 113.4 118.1 119.0 125.2 
Agriculture... re et CE CC pele: 5371 89.5 82.0 91.7 104.2 
FOreSttV ROC SRE CE TEE CC oh its .802 123.9 117.8 97.6 109.0 
Fishing and trapping — Chasse et pêche ....... .178 100.4 90.0 86.0 101.3 
Mines (including milling), quarries and oil wells — 
Mines (y compris broyage), carriéres et puits de 
PÉTIOIE 6 Dis elec 6 0.4 3.819 120.5 119.2 108.9 110.2 
Metal mines — Mines métalliques . . . . . . . ... 1.584 110.3 110.5 101.1 106.4 
Placer gold and gold quartz mines — Placers 
d’or et mines de quartz aurifère ........ 059 81.1 69.9 T2 74.6 
lron’mines'— Mineside fers RE .302 114.9 1129 109.7 135.6 
Other metal mines — Autres mines métalliques 18229 110.5 111-9 100.5 100.7 
Mineral fuels — Combustibles minéraux ...... 1.492 134.3 128.2 118.7 ES 
Coal mines — Mines de charbon ......... sila) 160.6 158.4 201.7 193.8 
Crude petroleum and natural gas industry — 
Industrie du pétrole brut et du gaz naturel . . 1579 18221 125.7 1119 104.8 
Non-metal mines (except coal mines) — Mines 
non métalliques (sauf mines de charbon) . . .. .363 108.5 124.6 105.5 117.9 
Asbestos mines — Mines d’amiante . . . . . . .. .169 104.6 110.4 75.9 104.4 
Manufacturing industries — Industries manufac- : 
turieres LE AR ne cholet aston etree oe 22.753 116.9 120.8 114.1 120.2 
Food and beverage industries — Industrie des 
AlIMENTS CLDOISSODS ER ER RER ae: 3.107 106.5 106.5 107.5 110.9 
Meat and poultry products industries — In- 
dustrie de la viande et de la volaille ...... 476 100.9 108.7 109.5 117.1 
Fruit and vegetable processing industry — Pré- 
paration de fruits et de légumes ........ .218 108.7 111.6 111.0 113.3 
Dairy products industry — Industrie laitière .387 97.9 104.3 105.4 104.7 
Flour and breakfast cereal products industry — 
Meunerie et fabrication de céréales de table .064 92.1 95.1 97.6 104.4 
Feed industry — Fabrication d’aliments pour 
les ARIMAUX dr ue Me ec ie .168 97°7 99.4 101.1 103.0 
Bakery products industries — Boulangerie et | | 
Patisserie (fabrication) =. pees) CRT een 345 104.4 101.1 98.1 98.3 
Beverage industries — Industrie des boissons . . PA 118.2 11523 120.8 | 120.5 
Distilleries ee RER RE re es 292 129.9 11959 1527 130.7 
Breweries BEASSeLicS ae eos ean acme carne .283 114.2 116.9 121.3 121.6 
Tobacco products industries — Industrie du tabac 212 105.9 11572 1154 115.6 
Rubber and plastics products industries — In- 
dustrie du caoutchouc et des produits en ma- 
tiète DIASTIQUE LA RTE CE EPS PES .650 130.7 133.1 1232 145.4 
Rubber products industries — Industrie des 
produits en caoutchouc NN 58/1 122.6 120.5 111.8 1515 
Leather industries — Industrie du cuir . ...... 206 103.2 104.6 102.4 102.9 
Textile industries — Industrie textile. . . . . . .. .769 120.7 117.6 112.8 114.5 
Knitting mills Bonneteric ee noe & .205 114.4 109.8 108.2 107.5 
Clothing industry — Industrie de l’habillement . . -742 111.8 111.6 112.0 TA 
Wood industries — Industrie du bois ........ .968 119.4 114.2 107.2 130.2 
Sawmills, planing mills and shingle mills — 
Scieries, ateliers de rabotage et usines de 
bardeaux.. RE AT Ne ies ee een eee ee 546 117.4 109.1 94.3 128.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 1 -2. Real Domestic Product by Industry, 1973-1977 — Continued 


TABLEAU 1 - 2. Produit intérieur réel, par industrie, 1973 -1977 — suite 
(1971 = 100) 
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1971 
Industry weight 
= = 1973 1974 1975 1976 1977 
Industrie Pondération 
1971 
Furniture and fixture industries — Industrie du 
meuble et des articles d'ameublement ...... .420 123.4 126.7 115.1 123.3 123.3 
Paper and allied industries — Industrie du papier 
Etractivicesiconnexes NE MANN 1.841 115.6 122% 97.5 111.0 117.6 
Pulp and paper mills — Usines de pâtes et 
DADICESS meme tt ce sre so) eae a cs à 1.324 116.0 1227 92.1 108.1 116.8 
Printing, publishing and allied industries — Im- 
primerie, édition et activités connexes . . .... 15125 114.5 118.8 120.2 12523 127.6 
Primary metal industries — Première transfor- 
formationidesmétaux agen... acme 1.976 121 120.8 110.1 108.0 116.7 
Iron and steel mills — Sidérurgie ......... .940 117.9 1257 113.5 11727 122.6 
Steel pipe and tube mills — Fabriques de tubes 
ELOY aUxtdacicns MEET Es ARE. .090 107.3 128.1 133.4 1125) 114.1 
Iron foundries — Fonderies de fer ........ .138 1213 142.5 124.3 124.2 12273 
Smelting and refining — Fonte et affinage . . . . .615 97.5 104.0 99.3 84.9 105.9 
Metal fabricating industries (except machinery 
and transportation equipment industries) — 
Fabrication de produits en métal (sauf machi- 
nes et équipement de transport) ......... 1.957 114.2 12372 22 117.2 115.9 
Machinery industries (except electrical machine- 
ty) — Fabrication de machines(sauf électriques) 1.001 1257 139.4 1382 133.1 133.0 
Transportation equipment industries — Fabri- 
cation d’équipement de transport ........ DSL 126.1 125.0 120.0 129.9 138.6 
Aircraft and aircraft parts manufacturers — 
Fabricants d’aéronefs et de pièces . ...... 292 109.6 102.0 99.6 97.8 112.6 
Motor vehicle and truck body and trailer manu- 
facturers — Fabricants de véhicules automo- 
biles et de carrosseries de camions et remor- 
GOES ve. 8 à to RER DEEE 1.035 127.9 15785 141.4 152.3 165.6 
Motor vehicle parts and accessories manufac- 
turers — Fabricants de pièces et accessoires 
HAUIOMODUES awit iia eo. eel eds « | .836 13727 122.9 102.0 124,7 136.4 
Raïlroad rolling stock industry — Fabricants de 
matériel ferroviaire roulant ........... 129 119.0 137.6 142.8 122.4 SCS 
Shipbuilding and repair — Construction et ré- 
DATALIONITENMAVITES ER er yen tes cas: .167 119.7 115.3 127.9 1227 109.2 
Electrical products industries — Fabrication de 
DEDUUILSICICCITIQUES SEE nn nee 1.631 120.2 127.0 116.8 122.6 118.5 
Manufacturers of major appliances (electric and 
non-electric) — Fabricants de gros appareils 
CÉCITIQUESOUNON) RE TEE | .171 134.3 139.9 114.7 127.8 115.9 
Manufacturers of household radio and television 
receivers — Fabricants de radiorécepteurs et 
de téléviseurs ménagers ............. .121 146.1 134.1 118.5 116.6 70.1 
Communications equipment manufacturers — 
Fabricants d'équipement de télécommuni- 
CAO DRE PT Re LS, SAS 116.2 131.8 128.4 124.3 121.4 
Manufacturers of electrical industrial equip- 
ment — Fabricants d’équipement électrique 
ANAUSÉTIC IPN CN RON PURE NT. .324 117.4 121.4 115.3 129.1 1357 
Non-metallic mineral products industries — Fa- 
brication de produits minéraux non métal- 
ALICE Siig SC EEE ee ee .905 121.6 125.1 121.1 124.2 133.4 
Cement manufacturers — Fabricants de ciment .134 123.9 132.1 121.8 123.8 124.0 
Concrete products manufacturers — Fabricants 
octet... 184 121.4 130.0 130.3 112.3 110.6 


_ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -2. Real Domestic Product by Industry, 1973-1977 — Continued 
TABLEAU 1 - 2. Produit intérieur réel, par industrie, 1973-1977 — suite 
(1971 = 100) 


1971 
Industry weight 
=a a 1977 
Industrie Pondération 


1971 
1e 


Ready-mix concrete manufacturers — Fabri- 


cants de béton préparé . - .. . . 127 118.2 119.8 118.4 123.0 127.8 
Petroleum and coal products industries — Fa- 
brication de produits du pétrole et du charbon. .394 123.4 1271 1255 127.9 1337 
Chemical and chemical products industries — 
Industrieichinrique PRE RCE 1.362 118.9 124.6 11722 122.5 134.1 
Manufacturers of pharmaceuticals and medic- 
ines — Fabricants de produits pharmaceutiques 
etde médicaments eee Em .218 116.8 125.6 126.7 128.0 142.8 
Paint and varnish manufacturers — Fabricants 
de peintures CVS EEE nanan al 117.0 122.9 114.4 119.1 1282 


Manufacturers of soap and cleaning com- 
pounds — Fabricants de savon et de produits 


dE nETOVALE EN PPS RENE EEE Ce 127 (lite 124.8 131.8 128.9 139.6 
Manufacturers of industrial chemicals — Fa- 
bricants de produits chimiques industriels . . . .464 115 118.0 109.3 119.0 133.2 
Miscellaneous manufacturing industries — Indus- 
tries manufacturières diverses . . . . . . . . . . . LS 117.0 121.4 120.1 127.4 1297 
Construction industry — Bâtiment et travaux 
PUDIICS Er. RER TR RE EE CE ce 6.990 107.5 112.3 116.3 122.3 119.8 
Transportation, storage and communication — ; 
Transports, entreposage et communications .. . 9.050 115.7 123.6 126.1 131.4 136.7 
hranspoutationl =a litanSPOLtS lessen ee ee 5 991 115.2 121.0 119.3 121.8 1252 


Air transport and services incidental to air 
transport — Transports aériens et services 


auxiliaires des transports aériens . . . . . . .. .671 139.5 156.6 160.3 168.7 LOST, 
Railway transport — Transports ferroviaires . . 1.815 111.9 121 SES 116.9 118.3 
Bus transport, interurban and rural — Trans- 
ports interurbains et ruraux par autocar . . .. .089 114.1 119.0 128.8 130.3 130 
Urban transit systems — Réseaux de transports 
ULDAITIS MERE POUR RTS eae ie .250 108.1 110.8 114.7 116.7 116.2 
Pipeline transport — Transports par pipeline . . .486 136.2 134.5 126.3 124.4 124.6 
Storager=iEntreposdeeiens + 70-1 EE ees .258 101.2 98.4 102.7 103.2 108.6 
Grain elevators — Silos à grain .......... Ab 90.5 82.5 89.9 89.3 96.4 
Communication — Communications . . ...... 2.801 118.3 131.4 142.6 154.4 163.7 
Electric power, gas and water utilities — 
Energie électrique, gaz et eau ............ 2.658 120.4 129.7 1299 140.4 148.7 
Electric power — Énergie Cle 4 eo g 54 a ¢ 2.093 | 121.6 18173 131.0 143.7 15259 
Gas distribution — Distribution de gaz. . . .. .. .365 120.6 131.0 132.3 133.7 138.9 
Trade Commerce? et ee PE EN | 11.561 118.0 125.7 126.3 133.2 134.9 
Wholesale trade — Commerce de gros ....... | 4.756 118.2 126.1 12157 126.8 127.2 
Wholesale merchants — Grossistes . . . . . . .. | 3.498 118.9 128.4 123.2 128.6 128.6 
Retail trade — Commerce de détail. ........ 6.805 117.9 125.4 129.5 137.6 140.3 
Food stores — Magasins d’alimentation . . ... 1.299 101.1 103.4 106.6 114.9 114.6 
General merchandise stores — Magasins de 
marchandises IVe 5 PR CE 1.413 121.6 129.9 134.6 142.1 144.4 
Department stores — Grands magasins . . . .. .889 130.1 140.9 148.8 161.9 164.7 
Other general merchandise stores — Autres 
magasins de marchandises diverses ...... 524 107.2 111.1 110.5 108.5 110.1 
Motor vehicle dealers — Détaillants en véhicules 
AUTOMOPIES Ose 0 ae ete RER 811 138.5 144.9 157.2 155.6 1587 
Clothing stores — Magasins de vêtements .... 434 | 109.6 | 110.7 119.0 129.6 12723 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -2. Real Domestic Product by Industry, 1973 - 1977 — Concluded 
TABLEAU 1 -2. Produit intérieur réel, par industrie, 1973 - 1977 — fin 


(1971 = 100) 
1971 
Industry weight 
- = 1973 1974 1975 1976 Say 
Industrie Pondération 
1971 | 
ail L ll a4 
Hardware stores — Quincailleries......... 101 1125 118.1 11522 1191 117.6 
Furniture, television, radio and appliance 
stores — Magasins de meubles, de téléviseurs, 
de radios et d’appareils ménagers . ....... .216 132.0 143.3 145.2 147.3 145.7 
Drusstores=Pharmacies me. 1. « .301 12357 145.6 149.5 160.4 167.3 


Finance, insurance and real estate — Finances, 
assurances et affaires immobilières . ....... 11.853 114.3 119.4 126.4 134.0 142.6 


Community, business and personal service in- 
dustries - Services socio-culturels, commer- 


CIAUXIEUIDETSONNEIS cies LL ei. oe ot cali coe « 19.539 109.8 115.3 120.0 125.4 129.4 
Education and related services — Enseignement 
CHSCHICES ANNEXES 4 fea. UE. Gs 6.478 105.4 106.2 107.6 108.6 109.9 
Health and welfare services — Services médicaux 
CLNSOCIAUKGN RES 2 aOR MGM fev sl Susans à 5.318 106.5 112.0 117.0 119.6 122.8 
Amusement and recreation services — Diver- 
PISCeMN CESIUM OLSITS Eee nn UN, 536 122.4 134.3 149.4 165.4 172.4 
Services to business management — Services 
FOUEMISIAUX ENtTepTISeS = eee cha ce « 22378 11097 18722 152% 166.8 175.4 
Personal services — Services personnels ..... 1.021 104.1 107.2 110.8 113% 114.6 
Accomodation and food services — Héber- 
PÉTHCNAOUTESTAUTATIONT. ee cil) cya 2 << 2.588 115.2 120.7 121.1 133.4 143.0 
Public administration and defence — Adminis- 
tration publique et défense ............ 7.425 109.9 114.2 118.6 122.6 124.4 


Special industry groupings — Agrégats spéciaux: 
Index of industrial production — Indice de la 


pracuctionsindustrielle Geel... | hoe... 29.230 11757 121.4 114.9 120.7 125.6 
Real domestic product less agriculture — Pro- 

duit intérieur réel sans l’agriculture ...... 96.629 114.2 119.4 119.9 125.9 130.0 
Goods-producing industries — Industries pro- 

auopriceside Diensia. RER UN hemes 40.572 113.6 116.4 112 1193 122 


Goods-producing industries less agriculture — 
Industries productrices de biens sans l’agri- 


CHOSE RME CR RER PP 37201 115.8 1195 114.6 120.7 124.2 
Service-producing industries — Industries pro- 

cuctiicesideiseIviceS . ab) ss ales ee: oH 59.428 1182 119,3 123.3 129.2 133.6 
Commercial industries — Industries commer- 

OISE RER nie à. 81.308 114.9 120.0 120.4 127.5 131.8 
Commercial industries less agriculture — In- 

dustries commerciales sans l’agriculture . . .. Vea 116.0 121.6 121.6 128.5 15321 
Non-commercial industries — Industries non 

ROM CECIAICS ape uth Ma att ots nimes, es 18.692 107.0 110.0 112.9 1522 116.8 


Non-durable manufacturing industries — In- 
dustries manufacturières de biens non du- 


HA DICS ER eee mere | Ed. à: . 11.324 114.3 117.0 TIMES 117.9 122.6 
Durable manufacturing industries — Industries 
manufacturières de biens durables ....... 11.429 119.5 124.7 116.9 1225 127.0 


Finance, insurance and real estate less imputed 
rent and royalties — Finances, assurances et 
affaires immobilières sans le loyer imputé et 
BESICGCVANICCS Een dE Gace) cas) Det. : | 7.199 115.4 120.4 129.4 138.3 147.9 


— = = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1970 - 1977 
TABLEAU 1-3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1970-1977 


ae 
Cc dity cat change 

ommo' ay category 1977/1916 

Catégorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

millions of dollars — millions de dollars 

Totale 5.6 ong Grd bo Ol. 0 OD en 00.0.0 | 16,401.1 17,396.6 19,670.8 24,837.9 31,675.7 32,548.7 37,575.7 43,505.8 +158 

Live animals — Animaux vivants . .. . . - + --- 68.2 67.3 86.1 144.7 89.9 83.3 134.0 151.3 +129 
Food, feed, beverages and tobacco — Aliments, 

provendes, boissons et tabacs ..........: | 1,800.3 2,045.0 2,269.0 3,012.6 3,780.5 4,063.8 4,141.1 4,394.5 + 6.1 
Meat, fresh, chilled or frozen — Viandes fraiches, 

réfrigérées Ou congelées ............:..- 96.5 98.8 117.8 184.1 1337 150.2 188.7 208.6 + 10.6 
Other meat and meat preparations — Autres vian- 

des et préparations de viande .......-:::: 12.6 MTS) 14.6 19.4 17.2 17.6 20.5 14.9 — 274 
Fish, whole or dressed, fresh or frozen — Poissons 

frais où congelés ©. 00-2 ++-+ oe hese 52-3 52.4 71.0 103.0 82.7 98.9 112.7 158.4 + 40. 
Fish, fillets and blocks, fresh or frozen — Filets, 

blocs de poissons frais ou congelés . . . .. | 91.8 93.4 105.2 144.2 111.5 134.5 174.7 245.5 + 40. 
Fish, preserved, except canned — Poissons en con- | 

serve, saufen DOTE nn Ne 25.8 30.6 30.0 35.6 44.2 43.9 58.6 64.9 +10. 
Fish, canned — Poissons, en boîte ....-::::. 24.0 30.5 39.1 SL) 64.7 46.1 46.6 71.4 +587 
Shellfish — Moullusques et crustacés . . . . .. -.. Ske, 5973 66.3 75.6 70.8 124.0 189.5 250.3 +32! 
Dairy produce, eggs and honey — Produits laitiers, 

OeUTS LMI ene eee oo ope tn te $5.5 71.8 56.3 102.4 77.4 60.1 72.9 112.5 +54. 
Barley = Oree ae ween ets Fle enone | 133.5 195.3 217.0 278.6 324.5 443.9 542.4 312.3 — 42.1 
Wheat = BI PET TEE oe nee | 687.4 833.2 927.1 1,220.6 2,064.9 2,022.7 1571957 1,826.8 +66 
Other cereals, unmilled — Autres céréales, non 

MONTE Stet EN nits CE: NUE OC 221 26.7 27.4 28.3 23.6 67.1 119.9 797 — 33. 
Wheat flour — Farinede blé. ............. 59.8 54.5 46.6 48.2 60.1 107.4 129.7 114.8 = 
Other cereals, milled — Autres céréales, moulues . . | 13.2 17.6 16.8 26.1 40.2 52.2 38.7 52.1 + 34. 
Cereal preparations — Préparations céréalières ... | 19.6 19.8 23.0 Si 42.3 40.7 40.1 39.2 - 2 
Fruits and fruit preparations — Fruits et prépara- | 

Hons de USE ie eee ty ego EE 233 20.9 2167 33.6 30.3 29.6 30.0 42.6 +42, 
Vegetables and vegetable preparations — Légumes | 

et préparations de légumes OO RTS € ST 42.5 54.3 185 81.7 88.5 120.9 118.5 - 2 | 
Sugar and sugar preparations — Sucre et prépara- | ? 

tions a base FS SAGE A MP aoe re 20.0 21.2 24.0 377 44.1 G25 43.5 74.0 +70 | 
Other foods and materials for food — Autres | 

aliments et matériels pour aliments .....--- 31.6 35.6 54.0 81.4 76.7 See) 39.6 65.9 + 66) 
Oil seed cake and meal — Tourteaux et farine oléa- | | 

DIN CA EE RE 16.6 13.0 157 26.2 20.8 11.6 18.3 31.2 +70 
Other feeds of vegetable origin — Autres provendes 

d’origine végétale ....----- +--+ esses? 28.4 34.7 331 44.4 40.0 43.7 69.1 76.0 +10 
Other fodder and feed — Autres fourrages et pro- | 

VERS RE GÉRÉE 34.9 32.8 34.3 43.4 47.1 36.3 44.5 56.7 +21) 
Whisky i atime ea on SMR SC UT EAST 183.1 185.0 209.6 2512 193.9 242.8 2221) 270.7 # 21 
Other beverages — Autres boissons . . . . . . . --: US 6.6 6.3 7.0 12.6 19.6 30.3 38.5 #23) 
Tobacco= Pabacs) ssa = ssn es eee 56.4 SES 592 59.3 75.5 72 67.6 69.0 + 4] 

Crude materials, inedible — Matiéres brutes, non 

Comestiblestcie create oleae sre one oe eel siti 3,084.0 3,263.7 3,559.6 5,024.8 719302 7,966.3 8,274.0 8,849.8 BS 
{ 
Raw hides and skins — Peaux et cuirs bruts . . . .. 20.3 18.9 41.6 56.2 42.7 45.9 70.0 89.2 #25} 
Fur skins, undressed — Pelleteries, non apprétées 27.6 22.7 30.4 42.8 44.6 40.3 56.5 69.4 +2) 
Other crude animal products — Autres produits | 
bruts d’origine animale ........:...:::: 15.7 16.1 12.9 19.7 26.5 21.5 2279 20.4 - i| 
Seeds for sowing — Graines de semence .....--- 14.1 14.1 15.3 19.7 24.8 AGT 20.4 29.5 +41 
Flaxseed — Graine delin . .............. 55.8 63.8 68.5 113.0 148.6 83.9 66.3 93.5 +4 
Rapeseed — Graine de colza. .......::-::: 79.0 148.2 125.4 230.2 199.8 223.6 186.0 310.0 # 6! 
Other oil seeds, oil nuts and oil kernels — Autres | 
graines, noix et amandes oléagineuses . . : : --: 1169 14.6 18.9 26.2 32.0 28.8 30.9 37.1 +2) 
Other crude vegetable products — Autres matières 

végétales TE A LE es. PUR 22 2221 24.2 275 36.1 36.2 41.0 50.0 +2 
Pulpwood — Bois à pâte . ...........:.:.:: 26.8 19.0 14.0 1233 127 pie 11.6 124 À 
Pulpwood chips — Copeaux de bois à pâte ..... 10.7 16.8 12.6 15.7 14.3 14.4 21.5 34.7 +6) 
Other crude wood products — Autres matiéres en | 

BOIS BLUES eee RENE EE 40.4 28.3 19.8 19.0 36.3 35.6 39.9 58.9 +4! 
Textiles and related fibres — Fibres textiles et con- | 

NEXES DR LAURE RS amon acca 10.1 IE ees) 19.9 26.1 16.8 28.8 52.4 = 

Iron ores and concentrates — Minerais et concen- | 

trés de der. Sen.) NN A ME ES oar 475.7 413.3 352.7 462.0 542.6 686.4 920.5 1,063.9 +1 

Scrap iron and steel — Déchets de fer et d’acier .. S328 18.5 19.2 85.7 31.4 3522 63.9 51.0 -1 

Aluminum ores, concentrates and scrap — Mi- 

nerais, concentrés et déchets d'aluminium .... 19.4 18.2 21.5 254 34.2 26.6 30.2 42.9 de | 
Copper in ores, concentrates and scrap — Mi- 

nerais, concentrés et déchets de cuivre . . . . . .. 261.4 2288 272.3 556.9 648.1 3317 339.4 310.7 = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 


Commodity category 


Catégorie de marchandises 


NT 


ude materials inedible — Concluded — Matières 
brutes, non comestibles — fin: 


2ad in ores, concentrates and scrap — Minerais, 
concentrés et déchets de plomb .......... 


ickel in ores, concentrates and scrap — Minerais, 
concentres et déchets de nickel 


ecious metals in ores, concentrates and Scrap — 
Minerais, concentrés et déchets de métaux précieux 


me in ores, concentrates and scrap — Minerais, 
oncentrés et déchets de zinc 


; CIOACEUS ET EEE CRE DE 
her metals in ores, concentrates and scrap — 
Minerais, concentrés et déchets métallifères . . .. 


ude petroleum — Pétrole brut 
MES Gaz naturel . 0 ese 
al and other crude bituminous substances — 
Tharbon et substances bitumineuses brutes . . . . 
Ibestos, unmanufactured — Amiante, non ouvré 
Peete SOUT Se RRR DL At 
her crude non-metallic minerals — Autres mi- 


er waste and scrap materials — Autres déchets 
t matiéres de rebut 


labricated materials, 


inedible — Matières tra- 
lvaillées, non comestibles 


lither and leather fabricated materials — Cuir et 
MT QUUI ES CUITE . 0.040 ...4...0. 


nber, softwood — Bois d’oeuvre, résineux . . .. 
nber, hardwood — Bois d’oeuvre, feuillus . . .. 
ingles and shakes — Bardeaux et bardeaux pour 


PA CAES ta alte. Open: bows, 
Mod — Contre-plaqués 2... 2... 1.1 


er wood fabricated materials — Autres demi- 
BREECH DOI Vey pur net 


od pulp and similar pulp — Pâte de bois et pa- 


SES Tees) ss es 
Ysprint paper — Papier journal .......... 
er paper for printing — Autre papier à impri- 
erie 

DE Carton ON 7 eu 
£r paper — Autres papiers 


a, thread, cordage, twine and rope — Filés, 
Mec ficelle et corde... 0 


ton broad woven fabrics — Tissus de coton 
0 bese 
>t broad woven fabrics — Autres tissus larges . . 
Pr textile fabricated materials — Autres 
mi-produits en matières textiles . . . ...... 
| fats, waxes, extracts and derivatives — 
liles, matiéres grasses, cires, extraits et dérivés 
nical elements — Éléments chimiques 
jr inorganic chemicals — Autres 

mugues inorganiques ............... 


nic chemicals — Produits chimiques organi- 
28 


— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1970:1977 — Continued 
TABLEAU 1 -3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1970 - 1977 


— suite 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
43.2 37.0 33.5 52.2 64.7 56.1 34.9 53.4 + 53.0 
371.6 407.4 383.8 442.0 438.2 516.3 524.5 537.4 #25 
82.7 Wiles 68.2 88.6 146.9 129.6 134.7 153.8 + 14.2 
125.4 136.6 128.7 198.1 318.5 297.3 244.9 216.6 — 11.6 
26.0 1727 40.1 64.2 5153 Sie 67.4 75.4 21189) 
83.8 65.2 76.8 76.9 99.9 110.8 141.0 224.5 IS 92) 
649.1 787.4 1,007.5 1,482.1 3,419.9 3,051.5 2,286.7 1,750.6 — 23.4 
206.0 2507 306.8 350.7 493.6 1,092.2 1,616.5 2,028.1 2525 
29.5 87.0 106.6 165.5 319.1 493.6 560.9 650.2 +15.9 
22749 226.8 2354 280.9 345.2 304.8 482.3 553.3 +14.7 
44.1 28.2 28.0 45.0 91.0 113.2 110.0 122.3 He? 
60.5 60.1 67.8 82.2 80.6 77.5 92.9 126.1 O57) 
10.6 13.3 14.0 16.6 23.4 16.5 28.3 32.3 +14.1 
5,866.4 5,796.8 6,578.2 8,223.9 10,695.7 9,883.8 12,189.1 14,924.8 + 22.4 
10.8 9.5 10.5 12.6 gate 13.4 18.6 19.0 Te DP) 
638.3 798.7 1,128.2 1,558.7 1,254.5 949.0 1,610.6 2,338.6 + 45.2 
2525 30.7 46.1 40.1 36.1 24.3 38.1 48.5 PNR 
34.6 46.3 65.0 80.2 54.3 65.1 101.5 141.2 + 39.1 
8.7 6.8 8.2 10.2 10.5 9 8.9 92 HE 4 
27.8 Sie 43.4 Sill 43.6 38.9 587. 64.1 + 19.4 
45.1 592 53.0 75.6 62.4 5123 47.3 84.1 EMA) 
15.1 17.5 2325 30.6 34.4 21.8 52:5 99.3 + 89.1 
785.2 798.1 830.2 1,082.3 1,888.8 1,834.4 2,181.1 2,156.0 — 1.1 
1,110.4 1,084.5 1,158.0 12877 1,725.9 1,746.3 2,001.1 2,381.3 + 19.0 
512 52.0 59.7 $2.4 93.6 80.6 101.8 151.4 + 48.7 
37.1 35.7 46.1 68.8 123.9 72122 96.5 103.6 + 7.4 
66.4 72,9 101.3 147.7 180.9 134.0 141.5 17247 22241 
17.8 20.1 14.4 17.1 21107. 14.0 13.4 22.2 + 65.7 
13.9 1522 17.6 24.4 20.5 14.2 13.8 10.9 — 21.0 
9.8 11.9 15.6 24.9 33.6 31.6 3259 32.5 — 1.2 
32.3 3724 47.5 49.6 60.4 40.8 41.1 45.4 +10.5 
36.9 45.7 41.1 49.1 152) 64,3 76.7 138.9 + 81.1 
$2.4 42.7 SAT 69.0 87.2 61.5 97.8 110.7 1322 
65.0 78.9 87.5 107.0 146.7 19237, 310.5 352.5 +1325 
67.7 58.0 532 68.7 122.8 106.1 TES 301.4 + 70.0 
22102 238.4 249.3 282.6 421.2 456.4 547.2 659.0 + 20.4 
66.1 76.1 751 89.6 103.9 104.2 133.7 172.9 + 29.3 
20.8 20.8 27.1 40.2 44.9 39.5 49.7 73.2 + 47.3 
30.8 29.5 hikes! 42.8 58.1 69.9 67.0 69.0 93.0) 
88.3 117.4 210.3 311.6 611.3 638.5 559.0 649.1 + 16.1 
12.7 11.9 10.3 12.0 15.9 9.7 18.5 27.4 + 48.1 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Ate 


TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1970-1977 — Continued 


TABLEAU 1 -3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1970 - 1977 — suite 


FE 
change 
comme 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977/1976 
Catégorie de marchandises Variation en 
| pourcentage 
al Millions of dollars — millions de dollars 
1 
Fabricated materials, inedible — Concluded — Ma- 
tières travaillées, non comestibles — fin: 
Primary iron and steel — Fer et acier primaires . . . 63.7 58.6 59.1 66.1 118.0 99.5 93.6 141.1 + 50.8 
Castings and forgings, steel — Moulages et pièces 
forgeesienacien TI a ec lait 49.1 56.9 97.5 1127 112 157.8 LIB + 9 
Bars and rods, steel — Barres et tiges en ACID we are 57.8 43.4 40.6 42.3 65.9 52.6 72.8 105.1 + 444 
Plate, sheet and strip, steel — Tôles, feuilles et 
fetillard'd'acier wanes Geers pees To 131.5 131.4 141.5 145.3 19722 165.9 223.5 302.8 + 35% 
Railway track material — Matériel de voie ferrée . . 8.4 7.6 7.0 16.9 24.3 30.6 42.3 33.9 — 199 
Other iron and steel and alloys — Autres fer, acier 
etalliages wet. NE TES came cut bo NAS 93.6 87.7 80.3 99.9 221.9 275.1 25273 263.0 + 132 
Aluminum, including alloys — Aluminium, y com- 
prisalliawess aeere ers EE cece 458.6 449.5 383.3 BIS) 512.8 440.2 467.2 769.4 + 647 
Copper and alloys — Cuivre et alliagesis un" 474.6 384.6 408.4 521.5 653.8 477.3 S259 522.0 — ‘OFF 
Lead, including alloys — Plomb, y compris alliages 45.5 32.0 37.1 43.2 41.1 50.0 50.9 85.3 + 67.6 
Nickel and alloys — Nickel et alliages ..------ 434.2 319.5 311.7 37723 440.3 417.0 444.3 436.9 - 4 
Precious metals, including alloys — Métaux pré- 
cieux, y compris alliages . . . . +--+ +--+ - -- 46.5 29°2 3355 60.1 102.6 109.0 357.1 416.5 + 16.6 
Zinc, including alloys — Zinc, y compris alliages . . 91.0 80.8 128.3 203.5 ADS 205.0 274.8 228.3 — 169 
Other non-ferrous metals and alloys — Autres mé- 
taux non-ferreux et alliages . . . . . . . +--+ -: 213 11.8 12 24.6 26.9 25.8 29.7 36.8 + 288) 
Metal fabricated basic products — Ouvrages de base 
enimétalées NE LEP TRUE PAT ORE 134.9 114.2 141.5 160.1 218.6 230.9 222.1 289.3 + 303 
Abrasive basic products — Produits de base en 
ADTASIES bodes Pao Ra ee OR 45.8 38.2 45.2 56.7 65.9 92 WDE 90.9 + 143 
Other non-metallic mineral basic products — Autres : 
produits minéraux non métalliques de base 50.0 60.7 83.8 107.8 112.0 107.3 114.6 162.7 + 42.0 
Electricity — Electricitoms.- ie Ce 0 fe srs 34.4 48.2 67.9 109.2 174.6 104.3 161.7 377.0 + 133.2 
Other fabricated materials, inedible — Autres ma- ; 
tières travaillées, non comestibles . .....::. 26.0 22 29.8 31.3 36.5 34.1 47.1 56.5 + 20.0 
End products, inedible — Produits finis, non 
COMESUDIES 2e letersi eke ene eee 576.9 602.2 668.6 844.8 1,162.7 1,474.1 1,430.8 17232 + 204 
Engines and turbines, general purpose — Moteurs et 
turbines d’usage général . ....-..-..:.::. 43.8 50.6 40.3 44.9 47.1 66.5 42.8 54.0 + 26. 
Electric generators and motors — Génératrices et 
moteurs-electriques) |... .. + a-ha - = sae 16.5 18.8 19.7 16.2 28.5 325 43.9 36.0 — Te 
Other general purpose industrial machinery — 
Autres machines industrielles d'usage général . . . 77.0 81.1 89.4 88.1 124.8 166.0 170.5 236.9 + 38. 
Materials handling machinery equipment — Ma- 
chines et équipement de manutention . . . - . -: 69.1 66.4 73.4 95.5 132.8 127.9 138.0 171.3 + 24, 
Drilling, excavating, mining machinery — Exca- 
vatrices et foreuses pour mines ...----+---- 43.3 50.8 34.2 43.2 85.4 1332 120.3 181.4 + 50. 
Metalworking machinery — Machine-outils, travail 
Tes NEA le le Te CU ie CPR 29.2 35.6 34.9 52.8 71.4 idee 75.4 JE? +028) 
Woodworking machinery and equipment — Ma- 
chines et équipement à travailler le Pois ne 25.7 2022 30.3 39.9 592 71.1 54.7 59.2 + 8 
Construction machinery and equipment — Machi- 
nes de construction et outillage . . . . .: - . - - - 19.0 18.3 20.0 30.8 47.8 giron 66.7 84.7 + 
Plastics industry machinery and equipment — Machi- 
nes et outils pour industrie des matières plastiques 33.8 25.6 38.2 512 57.9 52.6 57.5 87.0 + Si 
Pulp and paper industries machinery — Machines 
pour industrie de pâte et PAPIER CE CEE 14.3 12% 17.6 18.1 33.8 36 37.2 48.2 + 29 
Other special industry machinery — Machines pour 
autres industries spéciales . . .........::: 40.9 45.5 53.7 73.7 75.6 91°7 84.0 108.5 + 29 
Soil preparation, seeding, fertilizer machinery — 
Machines a préparer, ensemencer et amender le sol 30.1 25.3 33.6 44.4 66.3 92.0 93.3 88.8 - : 
Combine reaper-threshers and parts — Moisson- 
neuses-batteuses et pièces . . . . . .. . .....: 54.9 66.2 83.4 101.1 132.8 180.1 189.3 202.9 + © 
Other haying and harvesting machinery — Autres 
machines de fenaison et de récolte . . . .. - - .. 3922 35.4 36.9 48.1 56.4 76.3 T2 70.7 = 
Other agricultural machinery and equipment — 
Autres machines et matériel agricoles .......- 15.4 24.5 32.0 47.7 65.8 70.1 80.3 82.0 +0 
+ § 


Tractors— Tracteurs 2 ec UE 24.8 23.5 Bilal 49.1 Tee 124.7 105.7 114.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1970-1977 — Concluded 
TABLEAU 1 -3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1970 - 1977 — fin 


Ho 


cation 


communication 


divers 


\6 


Percentage 
Commodity category change 
- 1970 1974 1977 1977/1976 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
| 
k wea 4 millions of dollars — millions de dollars 
Transportation and communication equip- 
ment — Materiel de transport et de communi- 
DATE AA DRE EN à Nine. sia ES 4,197.4 4,810.1 5,574.5 6,443.0 6,759.5 7,610.7 9,624.9 11,629.3 + 20.8 
Trucks, truck-tractors and chassis — Camions, 
tracteurs routiers et châssis ............., 507.1 524.8 641.1 TESS 895.5 1,080.3 1,410.5 2,113.4 + 49.8 
Railway and street railway rolling stock — Maté- 
riel roulant de chemin de fer et de tramway 19.4 382 73.9 132 40.2 70.9 116.3 50.0 — 57.0 
Passenger automobiles and chassis — Voitures 
SOS | GAO ms pos 1,695.0 2,065.1 21911 2,414.4 2,731.4 3,068.8 3,686.1 4,412.8 aloe 
Other motor vehicles — Autres yéhicules moteurs 185.5 160.9 145.3 117.9 114.9 144.3 161.0 194.2 + 20.6 
Motor vehicle engines and parts — Moteurs des 
eer hee 329.2 441.7 514.7 543.9 460.8 519.3 776.7 944.9 PASH 
Motor vehicle parts, except engines — Piéces de 
véhicules auto sauf moteurs............. 781.9 978.5 1,226.1 1,562.9 1,514.0 1,619.4 2,189.5 2,673.7 ar pphail 
Ships, boats and parts — Navires, bateaux et pièces 42.2 34.3 56.2 1971 142.7 241.9 254.6 1917 — 24.7 
Aircraft complete with engines — Avions com- 
pletsy Compris moteur ............... 89.7 56.4 102.4 28.1 552 30.0 79.4 66.7 — 16.0 
Aircraft engines and parts — Moteurs d'avions et 
| MAITRE PER RE 110.0 89.8 93.8 108.2 124.8 210.2 214.5 226.1 + 5.4 
Aircraft parts, except engines — Piéces d’avions, 
NEO NOUS ese AeA oe eeu wih mele, 180.6 186.0 21972 277.8 253.4 181.4 159.6 1929 + 20.9 
Mther vehicles — Autres véhicules .......... 4.6 4.7 
Rubber tires and tubes — Pneus et chambres à air 31.8 62.9 72.9 92% 180.4 158.0 — 12.4 
Re D ME ne à 19:9 17.7 
felevision, radio sets and phonographs — Télévi- 
seurs, radios et phonographes . .........., 29.8 29.8 27.6 335 34.6 28.5 33.0 57.6 + 74.6 
ther telecommunication and related equip- 
ment — Autre équipement et matériel de télé- 
ENTRER ac M Pi ee 202.3 187.2 190.9 267.6 Shi ait 323.4 363.5 347.4 — 4.4 
Other equipment and tools — Autres matériels et 
TES GAS SARA HOT De 389.8 410.8 489.5 582.3 662.4 746.2 836.1 932.7 +11.6 
leating and refrigeration e uipment — Appa- 
reils de chauffage et de refrigeration re tae tas 26.3 24.7 27.0 BART 45.5 32.0 37.9 44.3 + 16.9 
ooking equipment for food — Appareils de cuis- 
Somalimentaire .........., ap rane Re 523 4.9 1/2 8.9 CPL 8.9 11.6 13.6 LT? 
lectric lighting and distribution equip- 
ment — Matériel électrique d’éclairage et distri- 
eon co EE ‘ cas ee ae pair 62.1 65.5 70.7 87.7 108.8 111.1 108.4 126.1 + 16.3 
avigation equipment and parts — Matériel de 
HOME tDiCces ge de Ti, 41.9 277 32.0 58.0 $7.3 68.1 59.4 51.1 — 14.0 
ther measuring, controlling, laboratory, medi- 
cal and optical equipment — Autres instru- 
Re ae d oe 66.1 68.5 74.6 72.1 77.9 101.8 114.6 132.3 +15.5 
and tools and miscellaneous cutlery — Outils 
à main et coutellerie diverse.... ........ 13.8 16.1 18.3 22.4 Pays | 34.9 30.6 38.7 + 26.5 
ees Fou Los se 114.2 147.5 184.2 205.2 217.3 272.8 331.7 346.7 +045 
the i t and tools — A tériels et 
ï ean .- £ ee We apg ei as x 60.1 63.2 75.4 96.4 118.8 116.5 141.8 179.9 26.9 
Personal and household goods — Effets person- 
| nels et articles pence. FS nc ES Ms eae 153.0 169.1 186.5 237.2 261.6 230.5 248.1 297.7 + 20.0 
bparel and apparel accessories — Vétements et 
: isoizes Re PS pany eee aps VHD 85.4 94.7 119.8 127.7 108.1 109.2 126.3 DS 
D Chaussures... rie 13.7 1353 13.6 18.4 17.6 19.8 23.9 31.1 + 30.1 
ys, games, sporting, recreating equipment — 
Jouets, jeux penetra de sport . . É LEE 0: 30.5 40.3 42.8 50.1 52.7 43.4 45.8 54.6 + 19.2 
her personal and household goods — Autres 
ffets ménagers et personnels . ë etes MS à 30.8 30.1 3529 49.0 63.6 5973 69.2 85.8 + 24.0 
=a Le : ut a FRA a 233.8 193.7 217.1 279.3 390.6 411.1 568.1 534.3 — 5.9 
‘dicinal and pharmaceutical products — Médi- 
aments et produits pharmaceutiques . ...... 25.7 24.6 29.3 39.0 40.8 44.5 44.0 49.8 +13.2 
‘dical, ophthalmic, orthopaedic supplies — 
ia médicales, ophtalmiques et ortho- a = 5.7 83 12.8 16.7 20.4 22.7 +113 
Pe Enipnés 14 lc. [Lx 30.0 32.4 38.3 49.3 64.8 66.8 90.4 90.2 = 02 
otographic goods — Articles photographiques 23.9 24.2 29.5 35.1 42.2 45.9 60.0 62.1 ie 
“alms, ammunition and ordnance — Armes à 
eu, munitions et artillerie . . . ........... 66.0 34.2 23.4 27.5 27.0 22.8 16.8 13.1 — 22.0 
D ous 20.7 15.9 25.4 32.6 39.5 31.7 37.9 58.4 + 54.1 
fabri ildi — Bâti 
D iltings and se ate vate Sa 31.0 24.5 26.7 34.7 61.7 81.7 134.0 136.4 a 1:8 
1er end products — Autres produits finis . .... 31.1 3275 38.9 52.7 101.8 100.9 164.7 101.6 — 38.3 
pecial tr ti trade —T ti é- 
cies UD eco mé 31.2 30.6 41.8 45.4 79.6 78.7 129.5 68.2 ~ 47.3 


a! 


i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports,by Commodity Category, 1970-1977 
TABLEAU 1 - 4. Importations par catégorie de marchandises, 1970 - 1977 


Percentage 
Commodity category change 

= 3 1970 1971 1972 1973 1977 1977/1976 

Catégorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

| I : = L 
millions of dollars — millions de dollars 

Thr Mee oA Ot coo CECI cie 13,951.9 15,618.1 18,669.4 23,325.3 31,722.1 34,715.7 37,444.4 42,156.0 + 12.6 

Live animals — Animaux vivants . ......... 30.5 39.3 44.7 137.1 111.8 79 108.6 52.2 — $1.9 
Food, feed, beverages and tobacco — Aliments, 

provendes, boissons et tabacs . . . . .... 1,085.1 1,117.5 1,355.8 1,844.4 2,404.4 2,606.7 2,762.4 3,255.6 +17: 
Meat, fresh, chilled or frozen — Viandes fraîches, 

réfrigérées ou congelées . .........:..... 96.9 80.8 132.4 201.7 169.1 180.1 329.7 281.4 — 14.6 
Other meat and meat preparations — Autres vian- 

des et préparations de viandes ........... 20.7 20.0 24.9 ES 26.0 24.0 34.0 32.8 — 35 
Fish and marine animals — Poissons et animaux 

MTLATIOS. he NS. eer LP oe toh 53 597. 80.6 110.2 118.9 133.6 182.1 219.4 + 20.5 
Dairy produce, eggs and honey — Produits laitiers, 

oeutsetmicl dae ao PA NES Ti ete 30.6 30.5 39.6 72.9 86.5 (Ales) 75.2 80.3 + 60g 
Indian corn, shelled — Blé d’Inde égrené .....-.- 28.7 13.9 25.0 65.8 1512 102.7 95.1 61.4 — 354 
Other cereals and cereal preparations — Autres 

céréales et préparations céréalières . . . . . . . .. 36.3 36.9 41.6 62.7 95.5 82.0 87.2 110.7 + 27.0 
Bananas and plantains, fresh — Bananes et bananes 

des Antilles) fraiches. 2. es - Un. Ne 36.3 332 35.5 37.7 41.5 54.3 BE! 66.6 +124 
Grapes, fresh — Raisin frais . ............. 26.7 34.5 36.6 43.8 41.0 47.5 60.9 |. 727 +19 
Oranges, mandarines, tangerines, fresh — Oranges, 

mandarines, tangerines fraîches . . . . . . ..... 34.4 38.1 39.4 46.3 48.7 | 54.8 60.1 sles) + 196 
Other fresh fruits and berries — Autres fruits frais 

Etibales a NN tee eee Madore ol vo. toed 55.5 60.2 69.6 85.9 101.2 117.6 130.3 138.8 + 65 
Fruits, dried or dehydrated — Fruits séchés ou 

déshydrateswernite ET CEE 16.0 14.7 17.3 29.6 28.3 31.9 34.9 46.4 + 339 
Orange juice and concentrates — Jus d'orange et 

CONCENTECS Re CE 19.8 24.4 27.4 31.4 36.4 46.9 50.9 71.6 + 40.7 
Other fruit juices and concentrates — Autres jus 

de fruits et concentrés . . . .. . .. ….. .: ... 13.5 12.6 13.6 19.1 18.0 17.1 16.5 24.2 + 46.7 
Fruits and products, canned — Fruits et produits 

CMIDOILES he re eens he ee eke ce te eam 30.5 Spy 559 43.7 48.0 58.0 54.3 61.5 + 133 
Other fruits and fruit preparations — Autres fruits 

et préparations à base de fruits .....-.---. 1155 10.9 ts 2179 24.5 20.8 27.6 28.3 + 25 
Nuts, except oil nuts — Noix, sauf noix oléagi- 

NEUSE Sie Gece tase ta Sisto iets ess eke 21.4 235 31.1 38.7 44.3 39.3 48.6 63.3 + 30.2 
Tomatoes, fresh — Tomates fraîches . . . . . . . .. 235 26.8 28.3 33.0 S 12 45.9 49.1 58.4 + 189 
Other fresh vegetables — Autres légumes frais ... 72.1 74.0 86.2 117.5 126.5 148.2 174.6 211.0 + 209 
Other vegetables and vegetable preparations — 

Autres légumes et préparations à base de légumes 32/4 35.5 45.2 60.5 97.6 91.2 94.0 123.9 + 318 
Raw siigar== Sucre Dit nj mec Te 85.3 97.0 130.5 162.0 401.8 459.2 248.6 219.9 - 11 
Refined sugar, molasses and syrups — Sucre raffiné, 

INÉTASSC Ct SIFOPS hye) eke ER 7.0 7.3 8.8 15.8 57.4 62.1 38.3 21.4 — 441 
Sugar preparations and confectionery — Prépara- 

tions à base de sucre et confiserie ......... 18.7 21.6 27.4 33.9 48.9 61.0 55.7 674 + 210 
Cocoa and chocolate — Cacao et chocolat . . . . .. 32.2 27.6 29.3 38.1 50.5 49.0 55.1 109.0 + 978 
Coffee = Cate ae. Mire artist tom: eee soc oe et 98.0 96.4 100.4 124.0 15127 168.6 250.5 423.5 + 69.1 
Tease Th Me ach aa MEL 21.0 259 25.1 25.3 29.8 35-1 35.9 153 + 104.2 
Other foods and materials for foods — Autres 

aliments et matériel pour aliments ......... 525 56.0 69.1 76.7 104.8 116.1 121.0 145.6 + 20.3 
Oil seed cake and meal — Tourteaux et farine oléa- 

BINEUX A NME. or cies bate too. ber 26.0 21.4 26.4 46.9 SES 54.6 70.2 90.7 + 29.2 
Other fodder and feed — Autres fourrages et pro- 

VERS ihe ake ties ANT ENTREE TOR 10.3 11.3 14.5 24.4 28.6 34.8 33.9 32.5 — M4 
Distilled alcoholic beverages — Boissons alcooliques 

RES en NE pe CORRE PONS 321 39.1 43.5 59.5 68.7 79.5 74.0 87.4 + 18.1 
Other beverages — Autres boissons . . ........ 3241 39.3 45.0 71.1 70.9 94.3 94.0 138.2 + 47.0 
Mobacoo SL TAUaC ane mue ne CET UE 9.8 11.3 10.8 17.0 19.4 25.2 21.1 22.0 + 43 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1970 - 1977 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1970 - 1977 — suite 


; Percentage 
Commodity category change 
u = 1970 1971 1972 1973 1977/1976 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
—4. 4 1 + —t 
millions of dollars — millions de dollars 
Crude materials, inedible — Matières brutes, non 
LOUIS roots RSR RE 1,171.8 1,321.7 1,539.8 2,018.1 4,072.7 5,085.6 5,091.1 5,305.8 HA? 
Pur skins, undressed — Pelleteries non apprétées . . 18.4 24.0 32.8 46.1 57.9 57.9 75.4 80.7 te 70 
Dther crude animal products — Autres produits 
bruts d'origine animale . . . . .. ...... ... 19.1 20.1 29.8 38.2 31.8 21729 43.7 46.4 +062 
Soya beans — Fèves de soya. ............. 47.0 49.6 Shi] 50.4 90.5 86.2 86.0 99.0 FIST 
Jther oil seeds, oil nuts and oil kernels — 
Autres graines, noix et amandes oléagineuses . . . 20.5 17.4 16.3 28.4 40.8 45.5 45.0 48.2 + 7d 
Rubber and allied gums, natural — Caoutchouc 
naturel et gommes connexes ............ 23.3 18.5 19? 36.7 46.3 40.0 64.2 79.8 + 24.3 
Jther crude vegetable products — Autres produits 
D RS DU rs Seah io as 31.7 31.8 3522 46.2 60.6 67.7 80.7 CO 17-8 
rude wood materials — Matières en bois brut . . . 30.0 332 51.6 5333) 71.9 65.1 63.3 67.4 FM GS 
Vool and fine animal hair — Laines et poils fins, 
mesavinie'animalevar. (Asoc bok ke 1 2122 16.0 21.9 32.7 28.1 257 34.1 36.1 TS) 
ES COTON EL Sn ns Bras à à cb 41.9 50.7 SiS 70.7 T8 54.4 122 82.4 + 14,3 
fan-made fibres — Fibres ATLHICIEHES on Bis ohne 24.6 27.8 39.4 50.5 56.1 52.1 67.6 58.2 — 139 
ither textile fibres — Autres fibres textiles... . . 4.0 4.2 339 4.3 4.7 323 4.5 4.0 — 11.1 
‘on ores and concentrates — Minerais et concen- 
EL 28.2 18.7 22.3 39.6 38.1 123.0 81.5 76.3 — 64 
crap iron and steel — Déchets de fer et d’acier .. 26.1 522 30.8 35.6 56.5 56.5 48.3 297 — 38.5 
luminum ores, concentrates and scrap — Mi- 
nerais, concentrés et d’aluminium ......... 99.6 96.8 76.6 93.5 116.8 133.0 155.5 190.9 En Ppl: 
ther metals in ores, concentrates, scrap — Au- 
tres minerais, concentrés et déchets métalliféres 89.6 94.2 109.2 161.6 185.8 155.9 139.1 229.4 + 64.9 
CAT DON IL et Men ova oa aie 150.8 151.4 178.8 167.1 302.9 576.3 544.3 617.7 HOLSS 
tude petroleum — Pétrole brut ........... 415.2 541.1 680.7 942.5 2,646.2 3,301.9 3,280.1 3,209.5 = 21 
ther crude bituminous substances — Autres 
substances bitumineuses brutes........... 5.4 7.4 8.1 8.3 6.4 8.5 9.7 43.5 + 348.5 
brasives, natural — Abrasifs naturels ........ 10.5 8.0 8.3 9.8 1255 12.6 12.4 13.6 +97, 
losphate rock — Roche phosphatée ........ 14.9 17.4 18.0 23.9 40.4 85.2 54.5 55:95 HAAIES 
cher crude non-metallic minerals — Autres mi- 
iéraux non métalliques bruts............ 38.3 47.7 43.9 54.6 67.5 84.2 89.4 96.1 ar 185) 
{her waste and scrap materials — Autres déchets 
Bmmuticres derebut..........5.....%. 11.4 13.8 16.4 24.2 37.8 23.2 39.7 46.4 + 16.9 
| 
| 
fabricated materials, inedible — Matières tra- 
vaillées, non comestibles.............. 2,885.4 3,140.2 3,579.0 4,281.6 6,481.6 5,944.2 6,210.9 6,998.9 #501257, 
ther and leather fabricated materials — Cuir et 
Mmmreodiisen cuir ........5..:..... 271 52/7 44.5 47.5 64.8 103.8 103.3 86.2 — 16.5 
lbber fabricated materials — Demi-produits en 
OR ONE OS kg 52.9. 58.1 66.4 59.1 7873 72.6 72.4 87.9 + 21.4 
Wie Bois d'oeuvre. . . . .........,.. 38.1 45.1 66.7 99.4 116.6 109.8 164.1 Tales: + 44 
ner, plywood and wood building boards — 
acages, contre-plaqués et panneaux de cons- 
ON . .... > ve eee , Seer oe eh FE 34.7 47.8 75.0 101.3 146.8 153.7 125.6 97.4 — 224 
er wood fabricated terials — Autres demi- 
or en Poe. i a - Par. “+ UE * 20.5 24.2 31.2 47.7 71.0 81.0 83.5 96.0 ne So) 
| 
À 
od pul imi Ip — Pa i A 
mi’ eee oo ct Pate 9.8 14.6 17.0 17.3 19.4 30.3 32.9 34.7 +55 


a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


| 
| 


pe 


TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1970 - 1977 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1970 - 1977 — suite 


Percentage 


Commodity categor change 
x A 1970 1971 1973 1977/1976 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
| millions of dollars — millions de dollars 
Fabricated materials, inedible — Continued — 
Matières travaillées, non comestibles — suite: 
Paper and paperboard — Papier et carton ...... 80.6 91.3 110.7 138.7 205.6 269.8 330.2 286.2 13% 
Cotton yarn and thread — Filés et fils de coton .. 13.4 16.1 16.7 18.6 23.9 18.2 25.0 26.6 + 6.4 
Man-made fibre yarn and thread — Filés et fils de 
fibres artificielles . . ..-.- 2 es sees one 51.6 TENt) Hilo 105.8 125.2 103.1 106.9 isi! + S28 
Other yarn and thread — Autres filés et fils . . . . . 15.3 16.3 18.8 21.3 22.8 26.8 27.9 35.5 +272 
Cordage, twine and rope — Cordage, ficelle et corde 9.6 13.1 14.6 20.1 61.1 48.8 19.8 26.7 + 34,9 
Broad woven fabrics, wool and hair — Tissus lar- 
ges, de laine et de poll ..-.-...-.-.+-:. 21.6 14.5 16.7 22.8 7 20.7 272 30.5 FADA 
Broad woven fabrics, cotton — Tissus de coton, 
Ne oo ce ponte Hits GONE 57.0 73.0 104.9 103.1 132.5 106.3 147.3 136.2 = TS 
Broad woven fabrics, synthetic — Tissus larges, 
fibresartiticiclles’:...°, suanstene cc a 41.0 41.7 58.1 69.4 75.8 153 96.9 97.5 + 0:6 
Broad woven fabrics, mixed fabrics — Tissus lar- 
ges de fibres mélangées .......-----:+:> 51.0 41.6 66.3 88.6 106.4 92.6 131.0 150.3 + 14.7 
Other broad woven fabrics — Autres tissus larges . . 259 22.0 24.0 20.0 26.9 15.0 18.8 17.4 Sie 
Coated or impregnated fabrics — Tissus enduits ou 
NNR Cne Galo Se dep oD 26 CT EE 45.2 50.2 59.3 “eke! 96.2 95.6 100.6 112.0 +114 
Other textile fabricated materials — Autres demi- 
produits en matières textiles ............ 93.9 138.2 131.9 110.1 129.0 138.2 139.2 144.0 + 33 


Vegetable oils and fats, except essential oils — 
Huile, matiére grasse végétale sauf les huiles essen- 
Rielle Sey TRE ee Gt moe eect ae 34.9 32.3 B25 41.2 99 78.9 72.8 82.3 +134 


Other oils, fats, waxes, extracts, derivatives — 
Autres huiles, matiére grasse, cires, extraits, 


AÉTIVES as ACC... ERP NN oh ae Te 825 33.1 34.2 42.4 60.9 55.9 60.4 | 65.2 + 8.0 
Inorganic chemicals — Produits chimiques inorga- 

TIGQUGS ks CEA ey ay CUT Eee GO 140.3 93.0 95.6 119.4 159.4 |’ 170.1 191.1 236.0 +258 
Organic chemicals — Produits chimiques organi- 

QUES Su des TR ie RD LOS 133.5 137.4 167.8 210.3 358.2 365.3 413.2 493.5 +194 
Fertilizers and fertilizer materials — Engrais et ma- 

HièresfertiliSantes mm ee Re cues) CITE 13.8 16.2 174 18.8 32.4 53.6 SAT 67.6 +172 
Synthetic and reclaimed rubber — Caoutchouc 

synthétique et régénéré M M 1. wwe 42.2 43.0 44.1 45.9 60.6 61.0 75.8 82.0 + 82 
Plastics materials, not shaped — Matières plasti- 

QUES HONTACONNECSE EE oA oD A Bac 112.2 124.4 155.6 195.2 347.9 245.6 302.7 382.1 + 26.2 
Plastic film and sheet — Pellicule et feuille en ma- 

{ieresplastique:s Re Cl Sake coke LU 49.9 53.0 61.7 69.9 96.9 86.1 109.7 124.8 + 13.8 
Other plastics basic shapes and forms — Autres 

profilés, formes de base en matières plastiques . . 37.5 41.1 48.8 58.9 79.1 75.6 66.3 80.3 +211 
Dyestuffs, except dyeing extracts — Matières 

colorantes, sauf extraits tinctoriaux ........ 24.7 5212 35.0 41.6 45.9 372 46.1 pees +13.5 
Pigments, lakes and toners — Pigments, laques et 

CONLIANTS A RE es camer PO ioe 20.6 ii 20.1 24.9 32.3 23.6 31.8 34.2 + ee 


Paints and related products — Peintures et pro- 


duits connexes VRP NN Sache. SRE 17.1 18.1 22.9 28.7 37.5 50.1 52.7 64.3 + 22.0 
Other chemical products — Autres produits chimi- 

QUES NE rc) os Patino CPR TE: INS )A7/ 13359 161.2 209.6 286.9 307.4 334.7 381.1 +139 
Fuel'Ol = MazOUt a RE es eee 1222 123.0 120.3 131.8 236.2 107.1 78.8 116.5 +47.8 
Lubricating oils and greases — Huiles et graisses 

lubrifiantes EN eae ee ic en ne 19.3 212 25.0 30.2 48.7 45.6 46.4 56.9 +226 
Coke of petroleum and coal — Coke de pétrole et 

dechar bon aes AE 26.6 3873 29.6 27.6 54.7 80.8 54.1 88.3 + 632 
Other petroleum and coal products — Autres dé- | 

rivés du pétrole et du charbon ........... 37.6 36.0 35.2 24.9 33.9 42.3 40.4 39.5 - 22 
Bars and rods, steel — Barres et tiges en acier ... . 47.0 56.1 69.3 94.8 247.5 136.1 90.7 104.9 + 15.7 | 
Plate, sheet and strip, steel — Tôles, feuilles, feuil- | 

FEU S d'ACIET hs le ee eee eee ee de ce 128.9 176.7 187.4 222.6 472.2 276.9 206.4 269.8 + 30.7 | 
Structural shapes and sheet piling, steel — Pro- | 

filés de construction et palplanches ........ 48.4 45.7 47.3 79.4 184.4 63.6 63.0 70.9 +125 
Pipes and tubes, iron and steel — Tuyaux et tubes | 

de feretid'acierts 4 ss Be ac Ni 65.7 72.6 77.0 94.9 150.5 183.1 131.0 169.6 + 29.5 | 
Wire and wire rope, steel — Fil, câble, cordage de | 
fenet d'acier hous) 2 et ee ER 25.1 26.7 30.5 40.2 69.0 65.8 58.8 71.0 +208 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1970 - 1977 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1970 - 1977 — suite 


Percentage 
Commodity category change 
ay 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
L L 4 L == 
millions of dollars — millions de dollars | 
Fabricated materials, inedible — Concluded — 
Matières travaillées non comestibles — fin: 
| 
ther iron and steel and alloys — Autres fer, acier | 
RE D cn nr oc age 125.8 118.5 116.9 121.0 136.1 211.4 172.0 183.1 F6 S) 
luminum, including alloys — Aluminium, y com- 
MIRE ER PR ER 78.8 89.9 101.0 127.8 17877 sil 160.7 205.3 12720 
>pper and alloys — Cuivre et alliages . . ...... 40.9 49.8 St 71.6 96.5 54.8 69.2 88.6 + 28.0 
ickel and alloys — Nickel et alliages . ....... 44.1 S17 68.6 | TY 9279 96.6 121.0 57.0 — 52.9 
ecious metals, including alloys — Métaux pré- | 
MEUX, y compris alliages . : . . .: .. . . ..... 15.6 10.3 13.6 36.8 141.3 76.2 48.2 58.9 +222 
n, including alloys — Etain, y compris alliages . . 20.3 18.5 21.7 24.2 43.9 33.4 32.4 57.1 ta One 
ther non-ferrous metals and alloys — Autres 
métaux non ferreux et alliages ........... 22 24.9 34.7 41.4 59.8 54.6 62.0 64.2 + 3.6 
its, nuts and screws — Boulons, écrous et vis. . . 60.3 59.2 68.6 83.0 108.3 | 108.0 113.5 153.0 + 34.8 
ther basic hardware — Autre quincaillerie de base 91.2 | 106.6 105.4 94.9 120.9 | LIMES 133.4 148.2 al EU L 
= CES MISERERE 14.0 13.5 17.3 21.2 30.7 | 32.2 2573 813 tS 
OS on oa ee ee te 44.1 Si 52.9 64.2 78.8 | 11921 114.8 130.2 + 13.4 
pe fittings — Raccords de tuyauterie . . . ..... 33.5 37.1 39.8 46.7 75.8 95.7 70.9 76.2 + 7.5 
her metal fabricated basic products — Autres 
mages de base en métal . . . : . : . :. . .. .". 65.2 72.9 79.9 105.0 157.20) 162.3 176.7 196.1 +11.0 
ay bricks, clay tiles and refractories — Briques, | 
uiles et matières réfractaires en argile . . . .... 44.4 42.9 48.4 59.4 SO 106.4 94.0 116.3 2237 
eet and plate glass — Verre à vitres et à glaces . . 21.0 22.3 31.5 | 5122 36.3 | 31.4 46.6 54.3 + 16.5 
her glass basic products — Ouvrages de base en | | 
LL ayers | 31.4 40.2 40.6 46.8 51.8 | 46.9 74.6 65.9 — 11.7 
rasive basic products — Ouvrages de base en L | 
4. 19.0 18.7 20.3 28.5 SS || 34.1 40.2 S1-1 TI 
tural and synthetic gem stones — Pierres fines | | | | 
Hemellesef synthétiques . . . . . . ... . , . .. 16.8 18.8 23-2 30.0 | 35.9 | 42.8 58.6 82.8 +41.3 
her non-metallic mineral basic products — Au- | | : 
res produits minéraux non-métalliques de base 31.9 36.1 40.9 49.1 78.4 | 96.1 101.2 102.1 F039) 
ectricity ELE CUICILG ray cs We ke oe Lee 12.4 10.6 8.5 6.4 3 12.6 92 14.7 + 59.8 
her fabricated materials, inedible — Autres 
natières travaillées, non comestibles . . . ..... 62.6 63.4 76.1 97.5 129.2 133.8 148.9 179.7 l + 20.7 
| | | 
ind products, inedible — Produits finis, non co- | | | | 
L'UIUES. ARS ER 8,617.7 | 9,832.2 | 11,947.7 14,797.5 18,362.3 20,679.3 22,776.1 26,122.2 + 14.7 
( | | | 
fachinery — Machines et outillage . ........ 1,783.3 1,868.5 2,242.1 2,762.1 3,622.1 | 4,428.2 4,530.0 4,827.7 + 6.6 
[| | | 
ines and turbines, diesel, general purpose — | | 
oteurs et turbines diesel d’usage général . . . .. DS AR 33.1 40.8 53.0 58.4 75.7 | 69.4 85.2 + 22.8 
bines and turbines, general purpose, n.e.s. — | 
loteurs et turbines d’usage général, n.d.a. .... 43.7 527 57.4 72.8 99.3 116.5 121.4 129.2 + 6.4 
lcttic generators and motors — Génératrices 
MDI électriques . cw ke 62.6 84.7 92.0 114.7 140.4 175.8 1995 178.2 — 10.6 
fee Coussinets .. . .. ............ 66.3 64.8 153 81.8 107.5 119.7 106.6 122.0 FASS 
ler mechanical power transmission equip- | 
‘ent — Autre matériel de transmission d’éner- | 
TO DE. LEE li: 49.3 52.5 63.5 152 88.7 96.6 85.5 103.8 +21.4 
hpressors, blowers and vacuum pumps — 
ompresseurs, souffleurs et pompes à vide .... 48.8 50.1 55.2 59.2 80.7 101.3 108.7 108.7 == 
Ops, except oil well pumps — Pompes, sauf 
Ur puits RTE PER RTE SES 33.4 40.5 46.0 56.1 72.7 76.7 90.1 tiie 
Kaging machinery — Machines à empaqueter ou 
Ct ee 32.9 37.0 48.0 50.2 62.9 62.6 70.5 1226 
\veyors and conveying systems — Convoyeurs | 
féméembles convoyeurs .............. 14.7 14.1 16.9 16.9 23.4 30.5 28.0 33.6 + 20.0 
fators and escalators — Ascenseurs et escaliers 
OLIS 60 OO 7.9 7.6 6.5 10.8 14.8 16.0 16.1 121 — 24.8 
i) 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1970-1977 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1970-1977 — suite 


Percentage 
Commodity category change 

_ : 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 

Catégorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

— 1 
millions of dollars — millions de dollars 

Industrial trucks, tractors, trailers, stackers — 
ions, t : ileurs in- 

niga ge eral DAV Es ee 37.8 36.6 51.3 78.3 103.5 96.2 86.8 100.8 + 16.1 
Other general purpose industrial machinery — 

Autres machines industrielles d'usage général . . . 78.1 81.0 89.9 110.8 132.3 177.3 169.4 201.9 + 19.2 
Hoisting machinery — Appareils de levage . . . . .. 42.1 49.6 58.1 65.0 98.5 145.3 109.3 108.2 — 10 
Other materials handling machinery  equip- 

— Aut tériel d tention d - 

ue er See ie ae, "ae +4 as 29.3 30.7 45.7 63.7 88.9 61.3 66.5 85.0 + 27.8 
Drilling machinery and drill bits — Machines de 

rine et Reade perforatrice ........-. 81.7 69.3 90.1 96.4 1187 141.2 182.9 212.2 + 16.0 
Power shovels — Pelles mécaniques.....-.--- 39.6 55.3 68.9 80.8 110.9 124.4 201.5 168.0 — 16.6 
Bulldozing and similar equipment — Bulldozers et 

machines semblables . . . .............. 9.5 12.0 12:9 14.5 18.4 24.9 19.1 23.1 + 20.9 
Front end loaders — Chargeurs-niveleurs ...... 49.5 63.7 82.9 93-1 122.1 152.4 143.2 131.1 — 84 
Other excavating machinery — Autres machines a 

CLEUSCL tet fen EN RS EAE cere oe eee 22.6 28.5 36.9 42.2 63.2 89.2 94.2 94.1 - 0.1 
Mining, oil and gas machinery — Machines pour 

aid pétrole Cee P eee AR eS: ae 65.4 65.2 Fo 83.0 103.4 151.4 166.1 162.1 — 24 
Construction and maintenance machinery — Ma- 

chines de construction et d’entretien .......- 45.4 56.4 70.5 84.4 111.1 146.0 139.9 153.2 + 9% 
Machine tools, metal working — Machines-outils, 

travail des metauxumper. os ume tense e-em 12779) 75.4 81.7 118.9 149.1 172.2 145.6 169.4 + 16.4 
Welding apparatus and equipment — Appareils et 

OUtilage Aou Re oltre er Piter 17.5 17.4 22.5 25.6 38.4 352 36.6 46.5 +274 
Rolling mill machinery — Machines pour: usines de 

Jaminace eae = ce eee Wa ES 21.7 27.7 19.2 25.7 34.2 43.4 Die 29.3 + 8.1 
Other metal working machinery — Autres machi- 

nes pour le travail des métaux ........... 69.6 57.6 73.2 88.8 115.4 121.3 115.2 146.6 +278 
Pulp and paper industries machinery — Machines 

pour industrie de la pâte et du paplone neces eae 62.7 SAS 44.5 40.4 63.1 87.7 70.1 80.6 +15.0 
Printing presses — Presses à imprimer ........ 30.2 35.4 30.6 | 41.0 48.2 55.6 48.7 56.5 + 16.0 
Other printing machinery and equipment — Au- 

tres machines et appareils d'imprimerie . . . . .. sl 28.9 32.9 46.5 55.5 63.2 68.5 80.3 +172 
Spinning, weaving and knitting machinery — Ma- 

chines pour filer, tisser et tricoter ........- 34.7 38.0 49.4 47.7 45.5 47.9 she 35.4 +135 
Other textile industries machinery — Autres ma- 

chines pour les industries textiles . . . . . . . . .. 32.0 31.4 42.2 | 50.9 63.7 S5r2 54.5 55.3 + 
Food, beverages and tobacco machinery — Machi- 

nes pour les industries d’aliments, boissons, 

LADACS: BOT rn oes, ee EC CE 34.9 3558) 39.3 51.8 60.4 67.9 73.0 84.5 + 15.8 
Plastics and chemical industry machinery — Ma- 

chines pour industrie des matières plastiques et 

CHIMIQUES PER RUN PER ocd a ene 42.2 35.5 39.6 52.8 63.3 82.7 93.3 92.3 - il 
Other special industry machinery — Autres ma- 

chines pour industries spéciales..........- 86.5 7575 105.1 145.8 197.9 198.2 195.0 242.8 + 24.5 
Soil preparation, seeding, fertilizing machinery — 

Machines à préparer, ensemencer et amender le 

SOL ee DR QT PR RE NE A 20.5 18.8 26.5 36.9 60.1 97.4 14723 1211 + 32 
Combine reaper-threshers — Moissonneuses-bat- 

teuseseus LE LE ARE ee UMR à acne 20.4 225 34.7 41.4 55.3) 85.4 95.9 129.2 + 34.7 
Other haying and harvesting machinery — Autres 

machines de fenaison et derécolte......... 30.0 34.7 43.4 67.1 105.4 142.3 128.4 118.9 - 14 
Other agricultural machinery and equipment — | 

Autres machines et matériel agricoles . . . . . .. 49.6 44.9 61.5 83.6 134.0 136.4 142.6 162.0 + 13.6 | 
Wheel tractors, new — Tracteurs à roues, neufs . . . 64.7 117.6 139.5 184.2 253.9 372.9 439.1 425.0 - 32 
Tracktaying tractors and used tractors — Trac- | 

teurs à chenilles et tracteurs usagers . . . . .... 41.5 58.1 78.7 84.0 114.4 149.9 131.2 124.1 - 34 | 
Tractor engines and tractor parts — Moteurs de | 

tracteurs et pièces de tracteurs . .. ........ 82.3 88.4 106.3 138.8 178.6 236.1 263.3 254.5 — 33 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1970 -1977 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1970.- 1977 — suite 


Percentage 
Commodity category change 
‘ - 1977 1977/1976 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
| millions of dollars — millions de dollars 
| 
Transportation and communication  equip- 
ment — Matériel de transport et de commu- 
BCatION RE Rue DAS OUEN 4,169.1 5,051.0 6,191.0 7,803.5 9,387.4 10,426.4 11,451.4 13,747.5 + 20.1 
ailway and street railway rolling stock — Maté- 
riel roulant de chemin de fer et de tramway .. . 824 44.9 63.9 53.0 82.7 109.0 86.0 98.1 +14.1 
losed sedans, new — Sedans neufs ......... 793.1 1,162.8 1,293.8 1,568.8 1,817.4 2,290.0 2,441.1 229792 +22.0 
ther passenger automobiles and chassis — Au- 
tres voitures particulières et châssis ........ 96.3 139.7 178.2 207.8 204.8 259.4 359.2 370.6 HS? 
tucks, truck tractors and chassis — Camions, 
Hacteurs routiers et châssis ............. 233.2 306.2 441.8 570.2 829.5 809.9 838.6 1,009.5 + 20.4 
ther motor vehicles — Autres véhicules moteurs 101.7 148.0 193.5 230.2 281.8 324.2 336.5 342.4 +108 
otor vehicle engines — Moteurs de véhicules auto- 
CSM Pees NL PRON A a 5 LA 270.0 303.4 337.6 382.3 400.5 437.3 508.0 545.3 ue Shes) 
otor vehicle engine parts — Pièces de moteurs 
de vehicules automobiles .............. 104.3 155.1 217.1 366.9 333.3 390.7 460.9 COTA + 50.0 
otor vehicle parts, except engines — Piéces de 
vehicules automobiles, sauf les moteurs . ..... 1,653.0 1,894.9 DMs) 2,754.5 3257 3,725.0 4,455.3 5,458.1 + 22.5 
arine engines and parts — Moteurs marins et 
“RSG SO eeen ieeeenee ene enn 40.5 39.9 63.1 69.3 91.9 104.6 109.1 120.2 +10.2 
ips, boats and parts, except engines — Navires, 
ateaux et leurs pièces, sauf les moteurs... .. . 21.7 2758) 49.1 63.2 105.8 102.7 90.1 100.7 +11.8 
rcraft, complete with engines — Avions com- 
Mets, y compris moteurs .............. 205.9 132.8 12172 260.1 376.4 290.9 110.4 89.4 — 19.0 
reraft engines and parts — Moteurs d’avions et 
+S RSR EH OSEO TS 65.5 58.8 106.7 124.2 221.6 134.1 161.2 + 20.2 
rcraft parts, except engines — Pièces d’avions, | 
HO CUS sn ee di cd ee 102.8 | 90.9 114.3 144.1 166.6 182.8 161.5 188.6 + 16.8 
her transportation equipment — Autre matériel | 
A DOM 0 + autos. <iorae pue 59.6 | 87.8 145.6 213.5 357.9 3257 268.2 341.1 2722) 
lephone and telegraph equipment — Matériel | | 
éléphonique ettelepraphique. se. Lun 43.0 41.4 | 469.9 71.4 86.2 90.2 94.7 112.4 +18.7 
levision, radio sets and phonographs — Télévi- | 
2urs, radios et phonographes............ 90.5 124.0 | 205.4 2309 266.0 222.1 341.1 374.4 + 9.8 
ictronic tubes and semi-conductors — Tubes | 
lectroniques et semi-conducteurs ......... 58.7 60.3 90.3 130.2 143.6 92.6 | 9729 112.3 +14.7 
her télécommunication and related equip- 
lent — Autre équipement et matériel de télécom- | 
LAON RES 186.3 226.1 298.2 379.3 461.7 447.7 558.5 652.8 + 16.9 
| 
lther equipment and tools — Autre matériel et | 
A NE Lorean te 1,290.7 1,427.8 1,685.1 1,992.1 2,529.1 2,677.3 3,050.5 3,407.8 atl Lars 
| | | 
| conditioning and refrigeration equipment — 
atériel de climatisation et réfrigération ..... 87.4 94.5 113.6 136.8 190.4 179.4 194.1 202.2 ae CD) 
‘otric lighting fixtures and portable lamps — | 
ppareils d'éclairage électrique et lampes . . . .. 47.7 521 66.0 83.7 88.5 85.7 | 103.4 111.1 HAUTS 
Stchgear and protective equipment — Mécanis- 
ede commutation et de protection ....... 25.0 33.6 32.9 41.0 5222 66.5 70.7 11922 +58.7 
‘ustrial control equipment — Mécanisme de 
Me Tndustticl. - dk ek ee 239 34.8 36.2 45.5 45.9 48.0 46.0 56.8 114235 
Jer electric lighting, distribution equipment — 
litre matériel électrique d’éclairage, de distri- 
MU i SO a shee 63.5 81.3 84.3 98% 11279 123.0 136.5 151.8 1182 
\iliary electric eyuipment for engines — Maté- 
pl électrique auxiliaire pour moteurs . ..... . 71.4 83.7 89.2 88.5 104.5 120.8 153.3 155.6 ne MIS) 
‘trie property measuring instruments — Ins- 
Aments à mesurer les propriétés électriques . . . 35.0 35.9 39.0 44.9 54.2 Sms 57.6 68.4 + 18.8 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1970-1977 — Concluded 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1970 - 1977 — fin 


Percentage 
Commodity category change 
- 1970 1971 1972 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Catégorie de marchandises Variation en 
| | pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars | 
Other equipment and tools — Concluded — 
Autre matériel et outillage — fin: 
Miscellaneous measuring, controlling instru- 
ents — Instruments mesureurs-régulateurs 

Aie «25 RS OE ae (eee NAT 57.5 58.8 61.3 72.4 84.7 85.7 94.6 110.8 +17.1 
Medical and related equipment — A areils de 

one et Rens PART ares gas See Meso 38.0 41.0 47.0 58.4 76.7 93% 99.6 115.4 +159 
Navigation equipment — Matériel de navigation .. 18.3 13.4 11.6 15.6 12.1 18.9 Se 177 +122 
Other measuring, laboratory equipment, etc. — 

Autres instruments de mesure, de laboratoire, etc. 159.4 148.0 162.7 180.9 207.4 239.6 253.2 299.1 + 18.1 
Safet d itati i t — Matériel d 

pee oS IE 31.9 36.3 | 38.6 45.6 57.8 71.9 82.5 95.1 +153 
Service indust i t — Matériel l'in- 

EN Een no Et à ES 35.0 37.3 43.2 53.3 65.8 66.6 | 66.9 78.0 + 16.6 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires . . 39.6 | 43.7 | 65.7 103.4 158.9 149.9 187.4 214.3 + 14.4 
Hand tools and cutl _Outils à main et coutel- 

NS AE HE 71.5 15.8 98.0 127.8 171.8 178.0 213.0 237.9 +117 
Electronic computers — Ordinateurs électroniques 17631 184.2 212.4 276.4 333.1 343.3 428.3 558.8 + 30.5 
Other office machines and equipment — Autres 

machines et matériel de bureau. ..--..---- 13747 183.7 234.6 220.4 275.6 315.4 307.6 245.2 — 203 
Miscellaneous equipment and tools — Matériel 

diversset OUtlS SR RE CEE CR 162.5 189.2 249.0 303.1 436.4 434.1 5399 BYES + 62 

Personal and household goods — Effets person- | 

nels et articles ménagers . . . . . . . +: « + +. - 558.1 628.7 832.8 1,020.5 1,283.5 1,456.5 1,899.1 1,948.9 | + 2.6 

Outerwear, except knitted — Vétements de dessus, | 

non ITICOTES RC D Ci CCC 76.9 83.5 100.5 13271 170.5 201.9 341.9 276.4 — 19% 
Outerwear knitted — Vétements de dessus, tricotés 535 72.4 115.2 133.1 151.8 188.7 262.4 | 231.6 — 11 
Other apparel and apparel accessories — Autres 

vêtements et accessoires vestimentaires . . . . .. 49.6 53.0 71.8 90.0 120.0 143.0 152.6 163.1 + 69 
Footwear — Chaussures ................ 74.1 85.4 95.6 102.9 | 136.7 1575 198.6 231.4 + 16.5 
Watches, clocks, jewellery and silverware — Mon- 

Oe be 0 Gene a nana 39.1 41.2 54.7 16.6 101.6 123.6 | 148.8 172.0 +15.6 
Games, toys and children’s vehicles — Jeux, | 

jouets et véhicules d'enfants -........... 36.7 39.6 50.8 60.8 78.8 WS) 103.9 124.4 + 1997 
House furnishings — Fournitures de maison. . . - - 53.0 57.6 82.9 107.0 130.5 141.1 167.1 154.7 = 4 
Sporting and recreation equipment — Articles i | 

pour sports et divertissements . . . . . . . . . .. 41.4 47.9 62.1 | 83.3 101.5 110.9 147.4 161.3 + 94 
Kitchen utensils, cutlery and tableware — Usten- | 

siles de cuisine, de table et coutellerie . . . . . . . 63.4 GS 95.0 110.1 182% 140.0 163.4 188.5 +154 
Other personal and household goods — Autres | 

effets personnels et articles ménagers . . . . . -. 70.6 74.7 104.2 124.7 159.5 174.2 212.8 245.4 +158 

| 
Miscellaneous end oducts — Produits fini | 
De eee ui PA. ge elie 816.6 856.1 996.7 | 1,219.2 | 1,540.3 | 1,690.9 | 1,845.2 2,190.3 + 18.7 
Medicinal and pharmaceutical products — Mé- | | 
dicaments et produits pharmaceutiques . . . . .. 79.8 80.5 94.5 | 109.9 144.6 167.4 173.1 220.3 +28 
| | 
Medical, ophtalmic, orthopaedic supplies — Four- 

nitures médicales, ophtalmiques et orthopédiques 60.5 68.8 | 82.2 102.6 | 118.3 144.3 146.2 192.8 | +319 
Newspapers, m i d iodicals — Jour- 

ie tears NOT PAR ne “ah 65.8 71.1 14.4 81.0 98.7 1184 | 1358 160.5 +182 
Books and pamphlets — Livres et brochures . ... 126.1 132.3 18522 154.6 17222 205.3 222.1 247.5 +114 
Other printed matter — Autres imprimés ....- - 52.8 55.0 67.8 81.2 101.1 110.0 119.6 148.7 + 243 
Stationers’ and office supplies — Fourniture de 

papeterie et deibUrea «mas nea oss mates Bane 39.0 40.5 48.2 60.9 81 9 84.5 89.2 106.5 | + 19.4 
Unexposed photographic film and plates — Films | | 

et plaques vierges pour la photographie ...-- - 522 61.8 64.0 owe 9577 106.4 114.8 | 147.2 | + 282 
Other photographic goods — Autres produits pho- | | 

COstaphiques® fe cto oe ee ene CET ET 113.6 125.8 157.0 207.3 263.5 260.2 276.8 342.4 + 23.7) 
Containers and closures — Récipients, contenants | 

etifenmetures 5 Qnbed ol. «ca eeetece erect acckee 71.0 74.2 84.1 101.7 139.4 135.6 134.0 159.1 + 18.7, 
Other end products, inedible — Autres produits | | 

finis, non comestibles . . . . . . . . +... . ... 155.7 146.1 189.3 244.8 324.8 358.8 433.5 465.4 L | 

Special transactions trade — Transactions spé- | 

ciales commerciales ................ 161.3 167.2 202.5 246.7 289.4 324.7 495.3 421.2 = 15 
ae bes IE ‘| ire i ul 1 ne | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 


= 


TABLE 1-5. Consumer Price Indexes, Main Groups and Selected Items, 1969 - 1977 


TABLEAU 1-5. Indices des prix à la consommation, groupes principaux et articles choisis, 1969 - 1977 


(1971 = 100) 
Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
items — Indice d'ensemble ............ 94.1 CH) 100.0 104.8 1127 125.0 138.5 148.9 160.8 + 8.0 
Hunts PÉI. oOttt.. dak RES 96.7 98.9 100.0 107.6 123.3 143.4 161.9 166.2 180.1 + 8.4 
airy products (including butter) — Produits lai- 
Mers (y compris le beurre)............. 9555 86.3 100.0 105.5 113.3 129.0 163.1 171.6 184.5 ca wie) 
ereal and bakery products — Céréales et produits 
BEMEOUIADSCLIC PM oS ee wee ase 9527 97.8 100.0 103.5 113.4 140.9 166.4 169.5 180.3 + 6.4 
ther food — Autres aliments .........., 96.0 97.9 100.0 107.1 111.9 163.7 194.0 183.2 198.5 + 84 
ats and oils (excluding butter) — Huiles et corps 
: SCHÉICENT ONE a a sew we ee ek 93.8 98.2 100.0 101.1 106.5 155.3 185.4 167.4 178.8 + 6.8 
Lee COST ds See TEN fa lovee ad, Sacre he 125.9 113.4 100.0 108.5 156.4 1732 172.0 187.8 189.8 aide flail 
eat, poultry and fish — Viande, volaille et pois- 
Le SO OMR ETS NE NE 99.9 102.1 100.0 112.8 139.5 151.9 159.4 159.1 163.6 a EES 
ruits and vegetables — Fruits et légumes . .... 96.0 972 100.0 107.1 TE 145.2 1572 162.7 193.7 219.0 
MN AADILAON te... JU, | V4 91% 9577) 100.0 104.7 111.4 1741 1582 148.0 161.9 + 9.4 
DR Logement. Ch. . 4 ake Zhe 88.9 94.7 100.0 105.5 112.7 120.7 130.9 145.7 1593 15093 
Mn Location PA ET... Le, 24 94.9 98.2 100.0 101.5 103.2 106.2 112.0 120.0 127.6 ar (ye 
DO VO Ne nn ysis htc à ois 95.3 98.4 100.0 1017 102.6 105.4 111.1 118.9 126.3 ROZ 
Tenant repairs — Réparations locatives 84.5 92.4 100.0 109.3 121.3 134.4 145.2 165.0 181.8 | + 10.2 
Homeownership — Propriété ........... 85.1 92.5 100.0 108.0 118.8 130.3 143.6 163.4 181.2 + 10.9 
Property taxes — Impôts fonciers ....... 90.7 97.3 | 100.0 101.6 103.5 104.0 2 125.7 141.1 LUS 
Mortgage interests — Intérêt hypothécaire 78.5 89.1 100.0 108.7 120.9 136.7 156.8 179.1 198.8 +11.0 
Owner repairs — Réparations à la charge du 

PU DIS TASER des one es aus à. 86.0 93.6 100.0 107.6 118.3 136.6 146.4 163.6 178.7 T2 
New houses — Maisons neuves ......... 87.2 9279 100.0 110.6 125.1 138.4 146.2 164.2 1793 Un EP? 
Dwelling insurance — Assurances immobi- 

AGI DBs cea) See ea Or 1123 81.6 100.0 124.3 154.7 175:7 212.5 266.1 305.6 + 14.8 
lousehold operations — Dépenses de ménage 94.9 971 100.0 103.2 109.1 121.4 136.4 151.0 165.3 sr LES 
“uel and utilities — Combustibles et services | 

ARS SR NE RS eo ts 90.1 94.3 100.0 103.9 114.0 129.6 146.6 13 199% poil 

RO MAZOUT 5. 2. 3 curs tes) os uy ov os vole 89.3 91.2 100.0 106.2 122.8 158.7 180.2 209.2 241.6 Tso 
Lure GEIS "aaa ae ES ae a en 99.8 98.6 100.0 100.7 102.3 112.7 136.2 175.6 198.7 align, 
Pulecuicity — Électricité ... . …. . . . .... 89.0 96.7 100.0 102.7 111.0 1153 128.6 149.2 174.6 + 17.0 
iy 
| 
Mure Meublés, . 4, nt... was 96.4 98.8 100.0 102.7 107.9 121.1 133.6 142.0 149.8 BUS 
\ppliances — Appareils ménagers ........ 100.8 100.0 100.0 101.4 102.9 111.0 124.7 1322 136.5 Tomes) 

Refrigerators/freezers — Réfrigérateurs/con- 

COR das SR Re 101.9 99:9 100.0 100.4 101.2 109.9 126.0 132.9 136.5 227 
Mnses — Cuisinières . . . oes . . . .. -. 102.9 101.2 100.0 100.5 | 101.8 110.7 122.6 128.2 131.5 EPS 
Washing machines — Machines à laver ..... 99.6 99.3 100.0 103.1 104.0 112.9 127.0 132.2 134.4 oil 
MES SÉcheuseS . . i) cu. be ym 98.3 98.8 100.0 104.6 104.5 112.0 125.8 133.8 136.0 + 16 
Vacuum cleaners — Aspirateurs......... 99.9 100.3 100.0 99.4 98.4 102.3 Née 120.5 124.3 an Bis 
|Small appliances — Petits appareils ménagers 99.8 992 100.0 100.4 | 101.4 104.9 117.8 12971 138.6 Far oh 
loor covering — Revêtements de sol ...... 100.7 | 100.2 100.0 100.3 102.9 114.6 124.8 129.0 131.6 + 2.0 
imen and draperies — Linge de maison et 
MNO oe eh ees Gis 97.8 99.2 100.0 101.2 105.8 120.0 128.1 1527 140.4 am BS 

tensils and equipment — Articles et acces- 
REMESPICRAPCES) ATs sb cece a ee 94.6 97.8 100.0 103.0 108.1 120.7 138.7 148.2 DS ies FNG.3 
MARS = Fournitures ..!.........,..4. 97.4 99.8 100.0 102.1 107.4 121 141.0 IST 161.5 ao doe) 
DOUÉ oo. ER ENS 94.4 Saini 100.0 105.8 110.1 118.2 130.5 144.0 157.8 + 9.6 
Telephone — Téléphone ............. 96.9 97.4 100.0 102.8 105.8 107.2 109.2 117.9 123.4 se M) 
Bastase — Frais postaux . . . . .... ....,. 93.9 94.9 100.0 114.7 114.7 114.7 114.7 124.2 164.9 + 32.8 
Household help — Aide domestique ...... 90.7 | 93.9 100.0 108.3 115.5 133.8 156.3 168.8 186.0 SOLD 
Household effects insurance — Assurance- 

MENACE A ut di du. 89.0 90.2 100.0 105.8 115.4 128.5 173.8 217.4 237.8 + 9.4 
= Habillement !. ....::.......2. 96.7 98.5 100.0 102.6 107.7 118.0 ! 125.1 132.0 141.0 + 6.8 
\nen’s wear — Vêtements pour femmes 98.9 99'S 100.0 101.7 NOM 2 N72 121.6 127.2 134.3 + 5.6 
luterwear — Vêtements de dessus . ....... 99.1 99.5 100.0 101.8 108.5 | 117.6 121.4 128.5 137414 +1627 
ngerie and intimate apparel — Lingerie et 
STS OI i ee 94.1 95.9 100.0 103.7 106.1 | 114.7 121.0 127.7 136.2 EON, 

D EL ln de 107.3 105.6 100.0 95.7 94.7 94.9 94.1 94.6 95-1 + 0.5 
ts Wear — Vêtements pour hommes ...... 96.9 98.5 100.0 102.2 107.4 | 117.7 124.4 130.5 139.1 + 6.6 
Atetwear — Vêtements de dessus . ....... 98.0 SOM 100.0 102.2 107.5 116.4 122.9 129.0 137.6 a Got 
Jorts and casual wear — Vêtements sport .. . 96.2 is) 100.0 102.5 107.6 119.4 125.4 131.9 139.4 tb 527) 
hderwear — Sous-vétements........... 95.0 96.8 100.0 101.5 105.5 120.9 131.4 139.4 153.6 + 10.2 
F4 A LS. 91.2 92.7 100.0 101.4 109.5 125% 130.7 135.8 144.0 £620 
“dren’s wear — Vêtements pour enfants ... . 97.4 ie tes a ee | fee ee Hare a + au 
S wear — Vêtements pour fillettes . . .. ... 97.5 99. Û x L : : : À FAN 
erWear — Vêtements Gessiisie ds... LAN 98.6 102.0 100.0 103.2 100.7 106.5 111.2 116.2 125.4 + 7.9 
is” Wear — Vêtements pour garconnets.... . 97.2 99.0 100.0 102.5 100.5 110.2 116.6 121.8 134.4 + 10.3 
201 and sports wear — Vêtements d’école et 

M... d à. 98.0 100,3 100.0 104.1 101.4 115.8 126.7 133.4 150.1 125 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1-5. Consumer Price Indexes, Main Groups and Selected Items, 1969 - 1977 — Concluded 
TABLEAU 1-5. Indices des prix à la consommation, groupes principaux et articles choisis, 1969 - 1977 — fin 


(1971 = 100) 
Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
Footer = Ghaussuresm acre Éd CS 93.9 97.0 100.0 103.7 110.5 118.7 123.9 131.5 141.6 + 14 
Women’s — Femmes ................. 95.0 les) 100.0 102.5 109.5 116.4 120.6 128.0 137.4 + 74 
Men’s.— Hommes 2. ceci 93.9 96.5 100.0 104.9 114.4 123.7 129.4 137.6 148.5 + 79 
Children’s — Enfants . . ......:........ 91.9 96.7 100.0 104.2 107.8 117.7 125.3 132.2 143.7 + 87 
Piece goods and notions — Tissus à la verge et 
menus articles tae meee Ae tease ae ie 98.7 99.6 100.0 100.1 102.9 110.6 113.3 117.3 121.9 + 3a 
Clothing services — Services vestimentaires . . . . - 94.2 97.4 100.0 103.9 PEE 127.5 147.3 163.6 176.6 + 12 
Dry-cleaning sent out — Nettoyage à sec ..... 94.6 97.6 100.0 103.3 110.2 128.1 149.0 166.2 179.4 + 7 
Transportation — Transports ...........-. 92.4 96.1 100.0 102.6 105.3 115.8 129.4 143.3 153.3 + 7.0 
Private transportation — Transport privé ..... 9211 96.1 100.0 102.4 105.8 116.6 130.1 143.3 1535 + 70 
Automobile purchase — Achat d’une automo- 

Eee pe pa oy ar eae ere clone ee 94.9 96.6 100.0 102.0 102.4 109.7 116.8 123.4 1317 + (6 
Automobile operation and maintenance — 

Utilisation et entretien de l’automobile . . .. 91.0 95.7 100.0 102.7 108.4 12241 140.6 158.9 170.7 + 74 
Casoline — Essence 2e ee ice 94.5 96.6 100.0 100.8 107.6 125.5 142.0 159.6 173.4 + 8.6 
Motor oil — Huile à moteur ............ 92.8 96.3 100.0 104.8 112.0 127.4 140.0 150.8 159.0 + 54 
Mines Pneus Re AE 102.2 102.7 100.0 99.3 93.5 102.8 sg tile) 114.0 118.4 + 3.9 
Batteries — Accumulateurs ....-..------ 96.5 99.5 100.0 102.0 105.2 114.5 139.3 146.7 161.4 + 10.0 
Automobile insurance — Assurance automobile 85. 93.2 100.0 104.6 109.5 118.9 141.5 171.7 182.5 +68 
Automobile repairs — Réparations de l’auto- 

PRODUC ce: ey eee hea M CR Rte ne Nr 88.9 94.9 100.0 104.6 111.2 125.1 154.3 «7 Vel 183.7 + ie 
Automobile registration fees — Frais d’im- 

matriculation del’automobile ......... 94.0 98.9 100.0 101.7 104.8 104.8 104.8 108.8 113.4 + 42 

Public transportation — Transport public ..... CHU 96.2 100.0 103.4 103.5 1122 126.6 144.9 153.8 + 6.1 
Local transportation — Transports locaux . . . . CRE 98.3 100.0 101.6 100.4 104.9 117.0 BTS 145.4 + 58 

Local transit fares — Transport en commun. . 92.9 98.3 100.0 101.0 98.9 99.9 110.5 1525 139.3 + Sa 

Taxitares — l'axe loire CS 94.3 98.7 100.0 107.2 1121 128.6 146.6 163.4 175.6 +00 
Inter-city transportation — Transports interur- 

Te ay bee CR Seat, nen aoc 84.9 89.5 100.0 109.5 1127 129.0 147.8 163.1 174.0 + 6.1: 

Mrainitares Ibe, Ce ET 81.3 87.2 100.0 115.5 122.0 144.5 166.0 182.2 188.3 + 34: 

Bus fares.AUTOCAT, NME Ce lens 91.8 94.8 100.0 103.1 107.0 113.3 12241 133.3 145.0 + 88! 

Planeitates AVION Re ewe: tea 86.6 89.8 100.0 103.0 104.8 119.7 138.4 153.4 165.6 + 80: 

Health and personal care — Soins personnels et . 
Ino gaa Ram ho mop 0 D 0 CO ET 0 93.8 98.0 100.0 104.8 109.8 119.4 133.0 144.3 155.0 + 74 
Health care — Hygiène . . . .. . .......... 93.4 97.6 100.0 103.6 108.0 116.4 130.1 142.9 151.0 + 6 

Dental care — Soins dentaires . . . . . ...... 89.0 94.8 100.0 105.4 111.5 1192 140.3 157.4 168.8 + 10! 

Fillings — Obturations . ............. 87.1 93.9 100.0 106.4 113.5 126.6 145.4 163.4 175.2 + Teo 

Dentures — Prothèses dentaires . . . . . . . .. 92.2 96.0 100.0 103.9 107.7 114.1 125.6 139.9 149.8 + Et 
Pharmaceuticals — Produits pharmaceutiques jar 100.4 101.2 100.0 100.7 103.0 107.8 117.5 125.6 130.1 + 3.6 

Prescribed medicines — Médicaments prescrits 101.8 102.1 100.0 100.1 101.9 106.1 We 121 126.1 + 41 

Non-prescribed medicines — Médicaments 

RON Pr CCR EC 98.1 99.6 100.0 101.1 103.7 110.4 12522 135.8 138.8 + 
Personal care — Soins personnels . . . . . . . . .. 94.0 98.4 100.0 105.6 110.9 121.1 134.8 145.2 157.5 + 85 
Supplies — Produits ...............: 94.9 98.8 100.0 102.3 104.4 110.6 121.8 127.0 134.3 + 5.8 

Toilet soaps — Savons de toilettes: ace emer 94.6 98.7 100.0 102.8 108.8 139.8 161.0 159.5 1713 + 74 

Toothpaste — Pâte dentifrice tee Nacre. 98.7 101.2 100.0 101.3 98.5 100.2 105.2 106.5 112.9 + 6.0 

Razor blades — Lames de rasoir ........ 99.4 99.4 100.0 100.5 100.5 101.4 11522 12222 128.1 + 48 

Cleansing tissues — Papiers-mouchoirs Pe ot of 94.0 99.7 100.0 102.1 107.4 128.2 151.7 164.4 17572 + 6.6 
Ce ET GC LE 93.4 98.1 100.0 108.4 116.9 1512 147.4 163.8 181.7 + 10.9 

Men’s haircuts — Coupes de cheveux pour 

Hommes ne eae eae. ones 92.3 979 100.0 111.6 1212 137.8 156.1 1755 196.6 +120 

Women’s hairdressing — (Coiffures pour 

dames LP RRE M Dieu ER 94.8 98.3 100.0 104.4 11189 124.2 138.6 152.4 167.5 +0 

Recreation, education and reading — Loisirs, 
formation et lecture ................. OBES) 96.8 100.0 102.8 107.1 116.4 128.5 136.2 142.7 + 48 
Recreation — Loisits a sce eee = iris 96.5 98.6 100.0 101.7 106.1 115.3 1275S 135.0 141.5 + 4 

Admission to events — Entrée a diverses mani- 

FEStatiOnSins Lo MES NME tell 91.6 96.0 100.0 105.9 113.7 124.0 143.3 152.4 163.6 +s 

Admission to movies — Entrée au cinéma . . . Oita 96.0 100.0 105.3 116.0 130.0 154.1 164.3 176.0 +e! 

Admission to sports — Entrée aux activités 

SPOILIVeS | Gate tees cle deena cas) ete 93.4 95.6 100.0 108.5 112.3 119.3 134.6 142.8 153.6 +a 
Home entertainment — Détente au foyer ..... 100.7 101.0 100.0 98.8 98.7 103.2 106.4 108.5 111.3 HE 
Television sets — Téléviseurs . . . . . . . . . . 105.2 102.6 100.0 93.5 89.6 89.0 88.9 89.4 87.9 - 1 
Television repairs — Réparations de télévi- ; 
SOULS ee ee Otte ctor alert E's due 89.4 95.9 100.0 106.2 112.1 126.3 142.8 159.6 175.4 +09! 

Recordings — Enregistrements ....-.--- 101.8 99.6 100.0 113.8 1193 137.4 146.3 147.4 154.2 + 4 
Recreation equipment — Matériel récréatif . . - 97.0 98.7 100.0 100.7 102.9 110.5 124.0 133.2 138.8 + 4, 

Sports equipment — Articles de sport . . . .. 91.4 96.3 100.0 101.4 104.4 111.8 124.2 132.4 137.9 ees | 

Bicycles — Bicyclettes ......-..-+--2% 100.7 100.1 100.0 102.2 109.4 115.5 121.3 128.8 134.0 + 4) 

Toys and games — Jouetsetjeux......-- 96.6 97.7 100.0 100.6 103.5 111.2 126.3 136.6 142.5 #0 
Reading Lecture Cr Ce EC 86.1 92.4 100.0 105.5 108.6 1219 137.6 147.6 153.5 +4) | 

Newspapers — Journaux . ............ 83.7 90.5 100.0 104.4 107.9 121.5 136.3 142.5 145.0 a. 

Magazines — Revues et magazines ....... 912 96.4 100.0 107.9 110.1 122.1 141.2 166.7 185.9 +71.) 

Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools .. . 97? 98.4 100.0 102.7 106.0 111.8 1253 134.3 143.8 RL 

Tobacco products — Produits du tabac ... 96.4 97.8 100.0 102.2 106.2 111.0 124.1 134.6 145.4 + 8, 
Gigarettes), kei. ORNE 96.7 98.1 100.0 102.0 106.1 110.8 123.8 134.5 144.8 +97. | 
Tobacco’ Labacs: .. RE eine 93.1 95.1 100.0 106.1 108.4 114.9 126.6 132.7 145.2 ay | 

Alcoholic beverages — Boissons alcooliques 97.9 98.7 100.0 103.1 105.7 112.5 126.3 133.9 142.3 + 6. 
Beer for home consumption — Biére con- 

sommée à la maison ............ 97.0 98.0 100.0 103.9 105.8 114.5 126.6 134.2 143.4 + 6.' 
Liquor for home consumption — Spiri- 
tueux consommés à la maison ...... 99.2 99.9 100.0 | 101.6 103.7 106.3 118.1 121.8 126.8 + 4, 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -6. Average Weekly Earnings of All Employees, by Industry and Province, March 1977 and March 1978 
TABLEAU 1 -6. Rémunération hebdomadaire moyenne de l’ensemble des employés, 


par industrie et province, mars 1977 et mars 1978 


D 


ee Newfoundland Prince Edward Island 
nada = = 
Percentage Percentage * : 4 Percentage 
change Terre-Neuve change Ile-du-Prince-Edouard change 
Industry — Industrie 1978/1977 1978/1977 i 1978/1977 
Variation en | Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
1977 1978 1977 1978 | 1977 1978 
= —— —t 
‘all dollars dollars 1 dollars FA 
orestry=sForestape 2. ie wc sso 325.26 249.12 TEKS, 254.75 286.34 +12.4 
Mining, including milling — Mines, y 
Compris le broyage . Juin dca ess 344.07 369.82 we 11S) 352.70 336.43 — 4.6 
Manufacturing — Manufactures...... 261.52 281.58 ETAT 242.99 250.38 +7820 205.51 190.35 — 7.4 
CONATCTO TA 6 Yon dese teyeeua Gos 358.19 381.27 + 6.4 309.15 322.91 + 4.4 
Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 
nications et autres services publics . . . 285.79 304.49 + 6.5 277.43 272.89 = 1X5 243.17 262.26 +7.8 
rade — Commerce... . 4. ws 185.69 199.48 + 7.4 167.50 177.68 Ge (yi! 138.29 151.53 + 9.6 
Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble 228.92 241.62 HS: 203.59 205.85 # 1.1 185.96 202.18 + 8.7 
Service — Services .. . . + deu e's 168.15 178.74 + 6.3 
+ + = —| =! = 
Nova Scotia New Brunswick Qué 
= pr e uebec 
Nouvelle-Ecosse de Nouveau-Brunswick es Rae 
1978/1977 1978/1977 1978/1977 
Variation en | T Variation en /}——_______________| Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
1977 1978 1977 1978 1977 1978 
T dE 
dollars dollars | dollars 
orestry — Forestage ........... 211.76 246.20 + 16.3 301.46 308.82 hye) 
| Mining, including milling — Mines, y 
Compris ie broyage............ 247.93 280.04 + 13.0 335.83 341.76 + 1.8 
_ Manufacturing — Manufactures... . .. 226.85 243.68 cP ees 241.30 258.35 cee lal 241.18 261.02 5 82 
A D OU 5: Saas lo 290.31 312.94 =F M 271-33) 296.87 + 9.4 357.53 403.43 + 12.8 
Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 
nications et autres services publics . 245.99 263.28 se GA) 27754 283.62 ze DD) 283.67 302.88 + 6.8 
' Miade— Commerce ............ 153.88 162.34 5 So 171.87 177.66 + 3.4 188.94 205.10 + 8.6 
| Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble 206.08 214.16 Lo SL) 203.02 209.79 BASS 230.86 243.87 +5.6 
NICE — Services ............. 132.60 141.75 + 6.9 134.67 144.94 nO 176.61 187.59 ae (Sy) 
— = L ah L 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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mars 1977 et mars 1978 — fin 


TABLE 1-6. Average Weekly Earnings of All Employees, by Industry and Province, March 1977 and March 1978 — Concluded 


TABLEAU 1 -6. Rémunération hebdomadaire moyenne de l’ensemble des employés, par industrie et province, 


Ontario Percentage Manitoba Percentage Saskatchewan Percentage 
change change change 
Industry — Industrie 1978/1977 L 1978/1977 1978/1977 
+ Variation en —+ Variation en i —| Variation en 
| pourcentage pourcentage pourcentage 
1977 1978 1977 1978 1977 1978 
dollars 1 di dollars | dollars 
Forestry — Forestage ........::. 358.99 388.42 +8.2 
Mining, including milling — Mines, y 
compris le broyage . . ... ......: 324.31 348.94 + 7.6 31979 339.84 + 8.3 331.07 360.89 +9.0 
Manufacturing — Manufactures . . . . .. 269.51 289.03 1 HP? 224.34 240.83 +74 257.41 279.10 + 8.4 
Construction: ya... Ce diese turn 343.03 365.26 +6.5 346.48 345.88 — 0.2 318.97 328.85 +3.1 
Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 
nications et autres services publics . . . 286.48 305.94 + 6.8 274.45 289.82 + 5.6 272.96 291.64 +6.8 
Trade Commerces. me tn push 179.42 193.93 +8.1 172.63 188.88 +94 180.51 195.02 + 8.0 
Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble 231.73 245.42 0 214.14 225.35 FT 52 223.63 229.51 + 2.6 
Service = SeLvices! mme ea Cie cc Te 181.08 SES 145.65 156.02 He 133.56 145.49 + 8.9 
a4 L EE | l =) 
British Columbia 
Alberta — 
nd Colombie-Britannique eS 
1978/1977 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1977 1978 aH 1978 
dollars dollars 
Forestry — Forestage ........... 350.57 374.52 #68 
Mining, including milling — Mines, y 
compris le broyage . . . . . . ... . -: 384.52 422.33 +98 358.29 380.71 + 6.3 
Manufacturing — Manufactures . . . . .. 272.94 296.54 + 8.6 306.66 Soi, + 8.0 
Construction. ER Ne te EE 403.49 394.12 =2.3 404.85 445.18 + 10.0 
Transportation, | communication and 
other utilities — Transports, commu- 
nications et autres services publics . . . 282.11 306.82 + 8.8 311.11 332.52 +, 69 
Mrade Commerces ARR a beens 190.28 204.09 fe) 224.26 232.05 + om 
Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble 220.46 236.01 +71 238.22 249.58 + 4.8 
Service: SETVICES MMM MMM ee ete 157.52 172.86 +9.7 176.89 188.82 + 6.7 
— + L at 4 ose 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -7. Estimated Value of Shipments in All Manufacturing Industries, by Province of 
Origin, 1974 - 1977 


TABLEAU 1 -7. Valeur estimative des livraisons de toutes les industries manufacturiéres, 
par province d’origine, 1974 - 1977 


Percentage 
change 

Province 1977/1976 

Variation en 

pourcentage 

le millions of dollars — millions de dollars 
COMTE à ee CSS ER PR En 82,455 88,459 98,078 109,804 +12.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ............ qe) 650 602 692 +15.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse............ 1,696 1,818 1,993 2,298 HASSS 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 1,586 1,669 1,858 2,137 #1520 
DÉCERNÉ U con À. | 22,396 23,967 25,800 28,260 + 9.5 
DES LE SR LR 41,404 44,423 49,645 55,441 HAS 7 
NICOOAME CE eet OU TS RETENU à 2,280 2,581 2718 2,891 + 4,3 
Baskatche Wangan to ti a CE CU 1 1,045 1,176 13213 1,368 + 12.8 
ENDO Ee ci eA ee ae, cr à 3,821 4,727 5,204 6,166 + 18.5 
British Columbia — Colombie-Britannique .... . 7,411 7,326 8,859 10,404 [ aa Wf 
aa! =} 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 1 -8. Estimated Value of Shipments in Manufacturing Industries, Producing 
Non-durable Goods, 1974 - 1977 


TABLEAU 1 -8. Valeur estimative des livraisons des industries manufacturiéres de biens 
non durables, 1974 - 1977 


| Percentage 
| change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
Non-durable goods — Total — Biens non du- 
HOES. 49 OR RAR EE SNS 44,817 48,301 53,319 59,527 +11.6 
Foods and beverages industries — Industries des 
Meeecuments et boissons .. .............. 14,738 16,492 17,298 19,196 A 120) 
Tobacco products industries — Industries du 
0. RE PERRIN RE 705 832 886 937 Te Bus! 
| Rubber and plastic products industries — In- 
_ dustrie du caoutchouc et des produits en ma- 
TES plastiques . . ...: .... .......... 1,834 1,956 2,314 2,514 + 8.6 
| Leather industries — Industrie du cuir ........ 570 619 696 690 — 0.9 
| Textiles industries — Industrie textile ........ 2,478 2,439 2,701 2,924 a GS) 
| Knitting mills — Bonneterie.............. 601 624 631 704 +11.6 
Clothing industries — Industrie de l’habillement . . 2,077 2307 2,570 PATS + 8.0 
Paper and allied industries — Industrie du papier 
EemcCHVIteS|aNNeXeS. . 62. be à à à ke lk AST (esi 8,229 9,012 + 9.5 
Printing, publishing and allied industries — Im- 
primerie, édition et activités annexes ....... 2,550 2,897 3,240 3527 + 8.9 
Petroleum and coal products industries — Fa- 
brication de produits du pétrole et du charbon . . 5,185 5,953 6,923 8,360 + 20.8 
Chemical and chemical products industries — In- 
emeusitic chimique’... . . . . . . .. ........ 4,608 5,107 5,707 62535 +14.5 
| Miscellaneous manufacturing industries — In- 
dustries manufacturières diverses . ......... 1,795 1,943 2,124 22352 + 10.7 
Hoa alt 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-9. Estimated Value of Shipments in Manufacturing Industries, Producing Durable Goods, 1974-1977 
TABLEAU 1-9. Valeur estimative des livraisons des industries manufacturières de biens durables, 1974 - 1977 


Percentage 
change 
1974 1975 1976 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
Jt L 
millions of dollars — millions de dollars 
Durable goods — Total — Biens durables .... 37,638 40,158 44,759 50,277 1253 
Wood industries — Industrie du bois.......-- 3,991 3,803 4,993 6,298 ta) Onn 
Furniture and fixture industries — Industrie du 
meuble et des articles d’ameublement ...... 1,338 1,364 1,468 1,564 + 1625 
Primary metal industries — Première transforma- 
TGS I CIS 6,535 6,682 7,029 7,864 +119 
Metal fabrication industries (except machinery 
and transportation equipment industries) — Fa- 
brication de produits en métal (sauf machines 
et équipement de transport) .......:::: 5,834 6,216 6,802 553 ae Wil 
Machinery industries (except electrical machi- 
nery) — Fabrication de machines (sauf électri- 
FU RE LE RS OT SG 0 CE 3,138 SI? 3,885 4,068 +047 
Transportation equipment industries — Fabrica- 
tion d'équipement de transport . . ......:. 10,174 11,193 13,007 14,986 + 15.2 
Electrical products industries — Fabrication de 2 
produits électriques ..............:. 4,345 4,599 4,733 4,830 + 2:0 
Non-metallic mineral products industries — Fa- 
brication de produits minéraux non métalliques 2282) 2,569 2,841 SAS + 9.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 10. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1973 - 1977 
TABLEAU 1 - 10. Indice des prix de vente, par groupes majeures et industries, 1973 - 1977 


(1971=100) 
Percentage 
change 
1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
| =) 
Food and beverage industries — Industrie des aliments et bois- 
SATS 15 or0 1516 0 Oy: OPN emcee CIO Ian een nk ae 131.9 155.9 171.2 173.7 185.9 HT. 
Slaughtering and meat processors — Abattage et préparation 
COHAVENÉS sr RONDES 151.8 153.2 165.1 162.5 164.1 + 1-0 
Poultry processors — Préparations de la volaille ........ 158.4 1722 192.1 198.3 191.2 — 3.6 
Fish products industry — Industrie de la transformation du 
POISON RE NE Re Mae ee ee 156.3 169.4 170.2 200.3 226.5 HS 
Fruit and vegetable canners and preservers — Conserves de 
MUSIC NÉ UMES VE UN kee ee 113.0 135.8 159 164.6 174.5 + *6.0 
Dairy products — Industrie laitière . . .............. SES 135.6 168.7 178.1 190.3 + 6.9 
Flour and breakfast cereal products — Meunerie et fabrication 
Gexceredles HEADER RE ane il yess. 155 173.6 178.2 178.9 182.0 D NI 
Feed industry — Fabrication d’aliments pour les animaux 161.4 171.8 169.6 173.6 183.1 TRS 
Biscuit manufacturers — Pâtisserie ................ 115.3 156.0 186.7 178.0 200.0 +12.4 
Bakeries industry — Boulangerie ................. 116.9 147.0 168.8 174.0 184.2 +:555,9 
Confectionery manufacturers — Fabricants de produits de con- 
fiserie (y compris gomme à mâcher) .............. TES) 159.9 200.9 201.2 229.1 + 13.9 
Cane and beet sugar processors — Préparation de sucre de can- | 
MCICMGCIDEtLCTAVC MEN tn) tan Rit IRRU Eka. 139.7 386.0 305.8 199.2 173.5 — 12.9 
Vegetable oil mills — Fabrication d’huile végétale . ...... 209.1 225.6 200.5 196.0 227.9 + 16.3 
Miscellaneous food processors, n.e.s. — Industries alimentaires 
CIV.CISE SILOAM net ME CA ee eA SPE A Usp ht en a LISE 147.8 162.9 171.4 219.1 + 27.8 
Soft drink manufacturers — Fabricants de boissons gazeuses 114.4 146.2 190.8 191.6 19527 tego 
Distilleries industry — Distilleries................. 106.9 110.1 118.7 116.7 125.5 Tes) 
Breweries industry — Brasseries.................. 110.9 144.5 167.4 181.3 197.5 + SO 
Wineries industry — Industries vinicoles............. 112.9 117.8 138.9 1572 171.8 +199:3 
Tobacco products manufacturers — Fabricants de produits du 
EASES, «sco RON RENE SSSR CR 105.6 113.5 132.8 | 137.7 146.0 76.0 
Rubber and plastics products industries — Industrie du caout- 
chouc et des produits en matiére plastique ........... 103.5 124.3 136.8 140.4 148.1 HS 0 
Tire and tube manufacturers — Industries des pneus et cham- 
LEG CL ETE es 0 co PR NN SRE 102.5 121.2 132.9 134.9 140.5 + 4.2 
Rubber footwear manufacturers — Fabricants de chaussures et 
BOTrCSIChICaGtitChOUCEra ait nua NE eth DCR LT CT 111.9 134.3 149.5 159.6 17129) ae 
Other rubber products — Autres produits en caoutchouc . .. 105.8 124.6 139.0 142.7 153.0 qe IA 
Plastics fabricating industry, n.e.s. — Fabrication d’articles en 
HHAÉBTE plastique, DC. ks eu. ek. 102.4 126.1 138.1 142.4 150.2 + 5.5 
Leather industries — Industrieducuir............... 124.5 13757, 146.0 160.6 173.2 ce GAS 
eeather tanneries — Tanneries ....5.........-4... 152:7 160.2 160.7 193.7 214.4 +10.7 
Shoe factories — Fabriques de chaussures . . .......... 119.1 133.3 144.3 155.0 165.9 710 
Miscellaneous leather products manufacturers — Fabricants 
d’articles divers en ait Sic, oY Ota} Cas ec, SACRO Em aa een 108.6 123.6 133.4 142.9 151.1 HMS ET. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-10. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1973 - 1977 — Continued 
TABLEAU 1 - 10. Indice des prix de vente, par groupes majeures et industries, 1973 - 1977 — suite 


(1971=100) 
Percentage 
change 
1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
1 so | i 
Textile industries — Industrie textile. ............::. 109.2 131.1 132.5 142.5 150.4 + 5.5 
Cotton yarn and cloth mills — Filature et tissage du coton . . 124.1 159.2 151.1 17529 191.7 9.0 
Wool yarn and cloth mills — Filature et tissage de la laine .. 136.0 148.6 152.1 159.7 167.1 + 4.6 
Throwsters, spun yarns and cloth — Tordeurs, filés et tissus - 11277 115.9 120.6 126.2 + 4.6 
Carpet, mat and rug industry — Industrie des tapis, des car- 
pettes et de la moquette . ...............:::-. 98.0 108.4 114.4 118.3 119.5 + 1.0 
Thread mills — Fabricants de fils . . .............:. 109.5 129.3 138.3 152.7 162.1 + 6.2 
Knitting mills — Bonneterie . ..............:::::: 102.7 118.9 119.6 125.2 132.2 1010 
Hosiery mills — Industrie des bas et chausséttes . .. .. -... 99.5 110.8 115.9 119.3 123.0 +31 
Knitting mills (knitted fabrics) — Pricots Et Re as ai 97.8 111.3 103.5 108.5 115.3 + 6.3 
Miscellaneous knit — Autres bonneteries ..........:. 108.6 1299 135.7 143.0 152.0 HR OS 
Men’s clothing factories — Confection de vétements pour 
TTT Tin et Re à CICR CRE 110.4 128.6 142.1 154.1 167.4 + 8.6 
Foundation garment industry — Industrie des corsets et sou- 
Hens roro 6 6 ano ce ce ee EE 110.8 121.2 130.6 140.7 149.2 + 6.0 
Wood industries — Industrie du bois ................ 151.9 149.1 151.3 167.9 188.7 +124 
Shingle mills — Usine de bardeaux ..........:.::.: 162.9 141.6 175.2 223.8 270.5 + 20.9 
Sawmills and planing mills — Scieries et ateliers de rabotage 162.1 147.4 145.9. 163.8 190.7 +16.4 
Veneer and plywood mills — Fabriques de placages et de con- 
(ACS RUNS ee a Qosmio ona oo om oe 15709 154.2 159.2 169.5 175.2 + 3.4 
Sash and door and other millwork plants — Industries des por- 
tes, châssis et autres bois OUVIES? Hla. EME os ave ote 129.7 145.1 154.7 169.3 182.0 + 7.5 
Hardwood flooring plants — Industries de parquets en bois 
LT ee a te oh peter late MRC 144.1 162.0 158.7 171.8 185.2 + 7.8 
Manufacturers of prefabricated buildings — Fabricants de mai- 
sons préefabriquees .. 2... 00-22-05 tsetse ee 135.0 163.7 173.6 191.0 200.9 ae se? 
Wooden box factories — Fabriques de boîtes en bois ..... 131.1 156.1 158.9 166.1 174.2 Get! bs) 
Coffin and casket industry — Industrie des cercueils...... 118.3 132.3 140.4 150.3 158.6 TS 
Furniture and fixture industries — Industrie du meuble et des 
articles d'ameublement ..................... 116.2 140.2 153.2 163.4 172.9 op MLS 
Household furniture manufacturers — Industrie des meubles 
desmiaisOnich Wane cise sens. peel IA ir eee cs ceci 118.5 145.3 158.0 168.4 178.5 + 6.0 
Office furniture manufacturers — Industrie des meubles de 
bureau wi ita: cits chal Ce CE Peale) (ons aarrlege 112.8 130.4 143.7 1525 161.7 + 6.0 
Miscellaneous furniture and fixtures manufacturers — Indus- 
trie des articles d’ameublement divers . . ........... 114.1 136.5 149.7 160.1 168.8 TS 
Paper and allied industries — Industrie du papier et activités an- 
RE Ont e nid Ole Aloe DO CIO 112.1 151.6 178.4 181.8 193.5 59 
Pulp and paper mills — Usines de pâtes et papiers ....... 113.3 157.1 189.1 191.7 204.6 + 6.7 
Asphalt roofing manufacturers — Fabricants de papier de cou- 
verture asphalté MAR Re RL 117.0 155.8 178.8 201.2 218.0 + 8.3 
Folding carton and set-up box manufacturers — Fabricants de 
boîtes pliantes ou montées ................... 106.8 134.8 152.4 163.8 169.2 +35 
Corrugated box manufacturers — Fabricants de boites ondu- 
TEES et ede Oe Lee te ee See eee tec ee hoixesceate 109.3 131.3 141.9 155.9 161.1 + 3:3 
Paper and plastic bag manufacturers — Fabricants de sac en pa- 
pier eten plastique st -. «a. sub iste ato eee ol 110.9 156.3 166.0 162.0 166.1 +25) 
Miscellaneous paper converters industry — Transformations 
diverses du papier 51a a qin EC reece nme CE 108.5 135.1 152.8 160.6 166.5 +2 34 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 10. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1973 - 1977 — Continued 
TABLEAU 1 - 10. Indice des prix de vente, par groupes majeurs et industries, 1973-1977 — suite 


(1971 = 100) 
Percentage 
change 
1973 1974 1975 1976 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
es 1 ih | 
Primary metal industries — Premiére transformation des métaux 117.5 147.7 160.8 169.5 190.5 +12.4 
Iron andisteel mils =Sidérutgie . <¢o< oe. cu 110.4 136.3 162.0 DTA 187.9 a2 ao} 
Steel pipe and tube mills — Fabriques de tubes et tuyaux 
HOT Goins ne RME A EL EE 111.5 132.0 162.9 1795 197.8 + 10.4 
Iron foundries — Fonderies de fer ................ 109.5 141.6 168.4 181.0 189.6 + 4.8 
Smelting and refining — Fonte et affinage..........., 128.9 162.5 164.4 165.1 200.7 + 21.6 
Aluminum rolling, casting and extruding industry — Laminage, 
moulage et extrusion d'aluminium .........,..... 100.5 129.1 145.4 155.8 173.6 + 11.4 
Copper and copper alloy, rolling, casting and extruding — La- 
minage, moulage et extrusion du cuivre et de ses alliages .. 122.6 154.8 131.6 138.4 144.5 + 44 
Metal rolling, casting and extruding n.e.s. — Laminage, moula- 
ge et extrusion des métaux, nca. : ... ,,......... 126.5 184.2 171.8 181.0 216.3 +19'5 
Metal fabricating industries — Fabrication de produits en métal 
(sauf machines et équipement de transport) ........,. 112.8 135.1 152.3 162.3 172% + 6.0 
Boiler and plate works — Industrie des chaudières et des pla- 
RS ste OR EP RON PT RES 117.3 152.4 157.6 161.7 190.9 + 18.1 
Metal stamping and pressing — Industrie de l’emboutissage et 
HHÉEMATTICARC oo eter of By ok Opes eS Lime ee on 110.3 123.4 145.1 159.4 171.4 107.5 
Wire and wire products manufacturers — Industrie du fil mé- 
MHQUe ER Geises Produits! LEE et AI 11379 136.6 158.3 171.0 175.4 ae PAS 
Hardware, tool and cutlery manufacturers — Fabricants de 
quincaillerie d’outillage et de coutellerie ........... 106.5 122.2 137.9 147.3 162.6 + 10.4 
Heating equipment manufacturers — Fabricants d’appareils de 
DATE OT A A ly me RE RER: 108.2 121.9 1573 146.9 156.5 + 6:5 
| Machinery industries — Fabrication de machines (sauf électri- 
| NE. à 10 Git ol à NON AE SNS a0 ae 142.7 151.3 158.9 010 
Agricultural implement industry — Fabricants d'instruments 
ÉCOLES 2. de ne Et RP PRE te Ale vo eos 111.4 128.1 155.1 165.7 177.6 ar UEP 
Miscellaneous machinery and equipment manufacturers — Fa- 
bricants de machines et d’équipement divers ......... ae 6 145.9 156.3 165.5 a Oye 
Commercial refrigeration and air-conditioning equipment — 
| Fabricants d'équipement commercial de réfrigération et de 
| CHA S A DIO NP Nm. Mae. ne. 103.6 114.3 126.1 130.6 138.9 + 6.4 
Motor vehicle manufacturers — Fabricants de véhicules auto- 
ATELAICS 5.3.6 UT ee on ea 101.6 108.9 117.4 122.1 132.2 Ee 823 
| Motor vehicle parts and accessories manufacturers — Fabri- 
| cants de pièces et accessoires d'automobile . ......... 105.8 114.9 131.1 143.1 157.6 + 10.1 
Miscellaneous vehicle manufacturers — Construction et répara- 
HOHSCROMIPATGAION M M TE Pit MR Ce on 102.3 108.9 11919 126.1 137.4 ap So) 
| Electrical products industries — Fabrication de produits électri- 
ne Mens Lee neue eee ls en va flied 104.0 121.7 136.2 140.2 147.3 FEAT | 
Manufacturers of small electrical appliances — Fabricants de 
| HEMIS appareils électriques. 1020.00. 0 cele taaee - 101.6 111.4 124.3 130.8 134.9 tesa 
| Manufacturers of major appliances (electrical and non-electri- 
cal) — Fabricants de gros appareils (électriques ou non). . . 102.3 117.4 134.6 141.5 147.8 + 4,5 
Manufacturers of lighting fixtures — Fabricants d’appareils 
D ee am ne à 110.6 120.8 144.2 154.1 167.8 + 8.9 
Manufacturers of household radio and television receivers — 
Fabricants de radiorécepteurs et de téléviseurs ménagers . . 99.2 103.6 107.7 112.3 114.2 oF fl 
Manufacturers of electrical industrial equipment — Fabricants 
d'équipement électrique industriel ............... 103.8 125.2 149.2 148.6 153.3 sf Ep 
Manufacturers of electric wire and cable — Fabricants de fils 
EEECACHDIOSICICCITIQUES ANNE. . a 109.8 137.6 140.9 143.1 148.9 “sil 
Battery manufacturers — Fabricants de Piles ER. 106.7 128.6 150.7 163.3 179.6 + 10.0 
: Manufacturers of miscellaneous electrical products, n.e.s. — 
Fabricants de produits électriques divers, n.c.a. ....... 102.3 123.0 136.3 143.0 152.2 + 6.4 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -10. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1973 - 1977 — Concluded 
TABLEAU 1 - 10. Indice des prix de vente, par groupes majeurs et industries, 1973-1977 — fin 


(1971=100) 
Percentage 
CETTE 
1976 1977 1977/1976 
1973 1974 1975 Variation en 
pourcentage 
Non-metallic mineral products industries — Fabrication de pro- 
duits minéraux non métalliques ........:+.:.:::: 109.0 124.9 147.3 163.2 177.6 + 8.8 
Clay products manufacturers (domestic clays) — Fabricants 
de produits en argile (argile duipays) PEER TRE ee 111.0 129.1 TS 169.6 182.8 ts 
Clay products manufacturers (imported clays) — Fabricants 
de produits en argile (argile importée) ............. 106.6 1273 151.0 161.7 164.7 1.9 
Cement manufacturers — Fabricants de ciment ssi ee te 107.6 122.2 146.3 C71 186.7 9.1 
Concrete pipe manufacturers — Fabricants de tuyaux en 
Sih ADR ree UE ES ic Aro iceOncemeo nS. OO NDE CRUE 109.5 137.4 168.7 179.8 189.8 +50 
Concrete products manufacturers — Fabricants de produitsen 
ait M EE EE CCE EAN E 109.8 129.7 152.0 161.5 173.6 FO wes) 
Ready-mix concrete manufacturers — Fabricants de béton pré- 
Date ay RE ET RER ER 113.8 130.8 155.6 17222 187.3 + 8.8 
Glass and glass products manufacturers — Fabricants de verre 
ét d'articles en verre. "Nec 104.9 114.5 127.1 138.6 150.4 +2359 
Abrasives manufacturers — Fabricants d’abrasifs ......-- 104.3 114.6 140.5 167.5 194.7 + 16.2 
Lime manufacturers — Fabricants de chaux . . ......... 116.1 143.5 181.7 204.3 228.7 ne ile) 
Refractories manufacturers — Fabricants de produits réfrac- 
PATES ER er Ce 106.7 126.7 158.4 179.8 199.3 + 10.8 
Petroleum and coal products industries — Fabrication de pro- 
duits du pétrole et du charbon .......:..:.....:::: 1172 159.4 183.8 210.2 
Petroleum refineries — Raffinage du pétrole ITS 160.1 184.5 Arilalssy 
Chemical and chemical products industries — Industrie chimi- 
THOU Sb esp DO vo DoDD ODD OHO DOG 06 1G a 106.5 137.1 160.3 167.3 175.8 +e ont 
Manufacturers of plastics and synthetic resins — Fabricants de 
matières plastiques et de résines synthétiques . . . . . . ... 104.2 156.0 181.6 187.4 193.3 + 31 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — Fabricants 
de produits pharmaceutiques de médicaments ........ 103.5 109.9 121.1 127.0 131.4 RSS 
Paint and varnish manufacturers — Fabricants de peintures et 
VEN IS MS ae Si SERA ON NT NET ES 108.2 131.9 1539 161.9 172.8 +, 0.7 
Manufacturers of soap and cleaning compounds — Fabricants 
de savon et de produits de nettoyage ..........:.:: 105.3 118.0 13241 134.5 141.1 +049 
Manufacturers of toilet preparations — Fabricants de produits 
detoilette seine MN RME ee D nee ne 104.8 114.4 127.6 133.9 144.5 +79 
Manufacturers of pigments and dry colours — Fabricants de 
pigments et de couleurs sèches ....-- +--+ eee ees 103.7 136.0 153.4 164.9 175.3 +265 
Manufacturers of industrial chemicals (inorganic) — Fabricants 
de produits chimiques industriels (inorganiques) . . ..... 107.7 183 169.5 179.8 188.4 + 4.8 
Manufacturers of industrial chemicals (organic) — Fabricants 
de produits chimiques industriels (Orsamques) EEE ER 107.8 170.0 201.2 214.2 228.1 + 6.5 
Manufacturers of printing inks — Fabricants d’encres d’impri- 
More de ee A et ne eee Me acte ie ee 103.7 124.7 142.4 144.4 148.8 + 80 
Clock and watch manufacturers — Fabricants de montres et 
dhorlore at iio on 6 CO IE CL 109.9 1195 136.0 143.4 157.0 + 95 
Jewellery and silverware industry — Fabrication de bijouterie 
et d’orteveeticus cuca ler eee e ceci 149.4 216.3 234.1 235.2 PPA + 18.1 
Floor tile, linoleum and coated fabrics manufacturers — Fa- 
bricants de carreaux, linoléum et de tissus enduits ...... 102.3 117.4 130.8 133.6 138.9 + 4.0 
Pen and pencil manufacturers — Fabricants de stylos et de 
CTAY ONE SE PE ee ARS CS 0.0 100.0 123.3 140.8 144.7 148.5 +02:6 
Typewriter supplies — Fabricants de fournitures pour la dac- 
ylograplie whe ccs ec rio en =ut: 106.3 129.8 148.8 SSL 153.5 =) TG 
Industry selling price index; manufacturing — Indice de prix 
de vente dans l’industrie; industries manufacturières . . . . . 116.2 138.3 153.7 161.5 | 174.0 sae fic! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -11. Total Value of Construction Work Performed, by 


ee 


Type of Structure, 1975 - 1977 


TABLEAU 1 -11. Valeur globale des travaux de construction exécutés, par genre de construction, 1975 - 1977 


1975 1976 
New Repair New Repair 
Total — ~ Total — — 
Neuve Réparations Neuve Réparations 
= 
$000,000 
Construction — Total — Travaux de construc- 
GO ESS D D'o0 Mo PE cc Se bs 28,376 24,056 4,321 31,773 27,063 4,710 
Building construction — Total — Construction 
EDS MENT TR Ales Shere tee 16,609 13,924 2,686 19,034 16,059 21975 
Residential — Habitations.............. 8,690 7,114 1,576 11,578 9,764 1,814 
Industrial — Bâtiments industriels . . ....... 1,510 1,146 363 1,455 1,076 379 
Commercial — Bâtiments commerciaux ..... . 35182 3,379 354 3,328 2,971 357 
Institutional — Edifices institutionnels ..... . 1,561 1,376 185 SSI 1,324 188 
Other building construction — Autres bâtiments 1,117 909 208 1,162 925 237 
Engineering construction — Total — Travaux 
HORMONE EE AM Bhanins nes 11,767 10,132 1,635 12,739 11,004 15725 
Percentage change 
1977 1977/1976 
Variation en pourcentage 
TE + 
New Repair New Repair 
Total — — Total — Aes 
Neuve Réparations Neuve Réparations 
$000,000 
Construction — Total — Travaux de construc- 
(LLG “go. Ge Gah ic ke eae late de MU Là 34,349 29,155 5,194 + 8.1 > Geil + 10.3 
Building construction — Total — Construction 
LE ÉRIC TERRE eee 19,463 16,157 3,306 +. 2.3 + 0.6 ARTE 
Residential —Habitations.............. 11,863 9,808 2,055 ees) + 10.5 HIS TS 
Industrial — Bâtiments industriels . . . ...... 1,501 1,090 411 2) 0 123 + 8.4 
Commercial — Bâtiments commerciaux . . . . .. 3,257 2,879 378 = 5)! =) Sil ay Se) 
Institutional — Édifices institutionnels ...... 1,565 1,363 202 a Bo) 10279 + 7.4 
Other building construction — Autres bâtiments 1277 1,017 260 a OY) an BS) an QE 
Engi i i Ls = 
Se ee eatin aia 14,886 12,998 1,888 + 16.9 + 18.1 + 88 
als, t 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1-12. Commercial Failures, by Province, 1976 and 1977 


TABLEAU 1 -12. Faillites commerciales, par province, 1976 et 1977 


Estimated liabilities of 
Number of commercial failures commercial failures 
Nombre de faillites commerciales Percentage Valeur estimative du passif des na 
change faillites commerciales CHADES 
1977/1976 name Saar 1977/1976 
=i Variation en Variation en 
[ pourcentage pourcentage 
1976 1977 1976 1977 
| | IE 
- $000,000 
Canada die a tee oho EC cire clEb ici 2,687 3,745 + 39.4 1,220.9 663.6 — 45.6 
Atlantic Provinces — Provinces de l’Atlantique . . . 42 54 + 28.6 840.8 16.0 ah 
Québec PR ER PR CEE TEE CES 943 1,362 + 444 159.0 358.8 1251 
Ontatio Le CCE CE CR RES ES CE 1,308 1,668 275 153.9 1977. 10285 
Manitoba ar CET ae ere re 63 92 + 46.0 6.7 10.8 + 46052 
Saskatchewan. PE eke RIT 32 66 + 106.2 125 es — 38.4 
Alberta. CTP DRE Cal 164 + 80.2 14.6 20.5 + 40.4 
British Columbia — Colombie-Britannique . .... 208 ra) ae (Sit) 33.3 52.1 + 56:5 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
TABLE 1-13. Commercial Failures, by Industry, 1976 and 1977 
TABLEAU 1 -13. Faillites commerciales, par industrie, 1976 et 1977 
Estimated liabilities of — - 
Number of commercial failures commercial failures 
Nombre de faillites commerciales Russe Valeur estimative du passif des Eexcentes 
change faillites commerciales change 
1977/1976 Ê 1977/1976 
Variationen V+— 4 Variation en 
| pourcentage pourcentage 
1976 1977 1976 1977 
=e! al 
a ee SA $000,000 
i 
Total industries — Ensemble des industries . . . .. 2,687 3,745 + 39.4 1,220.9 663.6 — 45.6 
Primary industries — Industries primaires . . . .. 66 95 + 43,9 10.6 13.7 + 29.2 
Manufacturing industries — Industries manufac- 
TUTIETES Lee hn, M Re de 253 349 ue eh) 926.4 198.6 + 78.6 
Wood industries including furniture — Indus- 
tries du bois y compris l’'ameublement . . . . . 51 50 =) 42.0 30.0 16.1 — 46.3 
Primary and fabricated metals industries — Pre- 
mière transformation des métaux et fabrica- 
tion des produits en métal . . .......... 22 54 + 145.5 2.9 96.6 
Machinery industries — Fabrication de machi- 
FANS ee a ES OS 6 7 ar (SAT 0.8 0.7 —12:5 
Transportation equipment industries — Fabrica- 
tion de matériel de transport . ......... 17 11 55 13.6 9.7 — 28.7 
Ofhen AUTRE CU Te 157 227 + 44.6 879.1 15.5 — 91.4 
Construction industry — Bâtiment et travaux 
Le) OS eats ASS RE COS San eee 506 ihe + 53.6 75.8 139.6 + 84.2 
Transportation, communication and utilities 
industries Transports, communications et ser- 
VICES PUBLICS. PME NP PP 191 202 TOUS 11.5 127 + 10.4 
Trade industries — Commerce .......... 1,102 1,531 10638 :9 118.1 202.1 +714 
Hood Alimentations 0 CRE 123 197 + 60.2 12.8 16.0 + 25.0 
Apparel and shoes — Habillement et chaussures 163 218 12937 1427 18.0 + 53.8 
Household furniture and appliances — Ameuble- 
ment et appareils ménagers . . ......... 128 168 + 31.2 18.0 31.1 + 72.8 
Other Autres FR EAE Se eee 688 948 + 37.8 75.6 137.0 +81.2 
Finance industries — Finances . .......... 51 67 + 31.4 18.4 171 - 71 
Service industries — Services . ........... 518 724 | + 39.8 60.1 79.7 + 32.6 
i | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources 


, notes et définitions à la section 9. 


80 


TABLE 1 -14. Number of Census-farms, by Size, 1951 , 1961, 1971 and 1976 
TABLEAU 1 - 14. Nombre de fermes de recensement, selon la taille, 1951, 1961, 1971 et 1976 


1951 1961 1971 1976 
‘h 5 | 

Number Percentage Number Percentage Number Percentage Number Percentage 
of units distribution of units distribution of units distribution of units distribution 
Nombre Répartition Nombre Répartition Nombre Répartition Nombre Répartition 

d'unités en d'unités en d'unités en d'unités en 
pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 

ap 75 — + 
Total number of farms — Nombre total de 
ETES ob ob SC TS NP 387,072 100.0 354,107 100.0 299,868 100.0 300,118 100.0 
Farms classified by size of farm — Fermes 
classées selon la taille de la ferme: 

Under 3 acres — Moins de 3 acres ...... 843 0.2 1,302 0.4 1,516 0.5 1,538 0.5 
3- DACTOS Re ar 2 ne a us 0e 4,293 1.1 4,142 1 4,654 1.6 5,044 17 
EST MCD RAR ME 26,993 7.0 23,125 6.5 21,538 lsd 25,274 8.4 
TADS TPR ns SP BOR RER ol 172,884 44.7 137,086 38.7 97,233 32.4 95742 3179 
De LRU OL EE SR LE eee ee 76,733 19.8 67,658 191 52,675 17.6 51,115 1720 
CO SSSI GES RE ne cr Re 40,637 10.5 40,771 11.5 33,798 11.3 31,145 10.4 
SOUS ORNE se Le Le 27,721 722 30,503 8.6 28,025 9 26,452 8.8 
IODSRRIONEN PSS RARE PNG 55 27,044 7.6 29,563 99 29,451 9.8 
1) C742 USS 2) CES RE TNT EE 9,421 2.4 12,965 3.7 16,598 55) 17,889 6.0 
1,600 acres and over — acres et plus... .. 6,430 157 9,511 27 14,268 4.8 16,438 5.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1 -15. Total Expenditures on Education in Relation to Socio-economic and Demographic Variables, 
Selected Years, 1950 - 1977 


TABLEAU 1 -15. Dépenses totales au titre de l’éducation, en fonction de certaines variables socio-économiques et démographiques, 
certaines années, 1950 - 1977 


Ne eee 


Expenditures related to variables 


Total expendi- 


Dépenses en fonction de certaines variables 


tures on edu- T ] 
Verre Annee cation Per cent Per capita of — Par membre de Bi 
re z A f al Per full-time 
Dépenses tomes | Pet | of person ee 
au titre de l’édu- ig i Tabour force 
cation FRA 8 
En pourcentage En pourcentage : — Par étudiant à 
aa PNB 4 ah revenu ; Population Population plein temps 
personnel active 
$000 dollars 

MERE, ar Fae eh al Lt oes. 17,080,275 8.2 10.0 133 1,609 

TO un. 15,238,075 8.0 9.8 663 1,478 
CITE 6 RSR PRE EE 12,987,793 TE 95 570 1,291 = 
nd ah 11,048,813 7.5 9.4 492 1,139 1,773 
MRM see dws 9,635,215 7.8 9.8 436 1,038 1,542 
BE 2 5 SON Ss che ce «Solan 8,669,208 8.2 10.3 397 975 1,374 
un IN Li ea 8,349,705 8.8 113 387 967 1,312 
os a eRe er 7,676,049 9.0 NES 360 917 1,207 
GE ON cui TE 6,624,045 8.3 10.7 315 812 1,060 
DMR des à SHAMANS 8.0 10.4 279 129 948 
tue à sshd x 5,025,457 7.6 9.9 247 653 857 
I ei. oes 4,155,245 6.7 9.0 208 560 734 
9. + i er 3,399,505 6.1 8.3 173 476 622 
ee hour 2,889,947 Sih 7.8 150 417 548 
0) 2 Sr ire 2,540,807 SS) US 134 377 503 
Cul. aes 23773937 5.5 162) 128 359 492 
TE ames 1,930,671 4.9 6.4 106 296 419 
Ces SOIR Re 1,705,986 4.4 5.8 95 266 389 
El. 7, <0.- 1,474,784 4.0 52 84 236 355 
0). a  .. 829,132 29 39 53 148 244 
Ds ur. 438,751 2.4 ou 32 LS 166 

L | L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1-16. Average Annual Per Cent Change — Productivity and Related Measures, by Industry, 1946-1977 


TABLEAU 1 - 16. Variation annuelle moyenne en pourcentage — 


= AGS 


Productivité et mesures connexes, par industrie, 1946 - 1977 


Industry — Industrie 1946-1977 1961-1971 1971-1977 1974-1975 1975-1976 1976-1977 
Commercial industries — Activités commerciales: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 4.0 4.2 24 — 5.0 2.8 
Output "Production. EME =o ors oe 5.0 5.8 4.5 0.3 S29 3.4 
Man-hours — Heures-hommes . ............... 0.9 15 2.4 0.4 0.8 0.7 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre 3.0 2.9 10.2 152 7.8 6.4 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
homme M RCE CRE CR Ces GAL ie 12.5 1572 182 9.3 
Commercial nonagricultural industries — Activités com- 
merciales non agricoles: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 33 3 1.9 — 0.2 4.3 25 
Output — Production ......---+-++-+++++-> 5.3 SIC) 4.6 — 5.7 3.6 
Man-hours — Heures-hommes . ............... 1.9 2.4 Dall 0.2 12 1.2 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre 3.0 3.0 10.1 15.6 8.0 6.0 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
HO MM EE IE SPACE REC PE SERRES 6.4 6.6 12.1 155 12.6 8.6 
Commercial goods-producing industries — Activités com- 
merciales productrices de biens: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 5.3 5.4 2 — 1.6 oS 3.6 
Output = Production EE 220 9s 5 is et ee 4.9 S1 Sell — 3.2 559 2.52 
Man-hours — Heures-hommes . . .............. — 0.4 0.3 0.8 — 1.6 0.1 - 1.1 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d’oeuvre 2:3 2.5 11182 (TES 7.0 7.6 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
homme dv. cc SRE CRT ER ET Heal 7.8 157 15.5 13.2 11.6 
Commercial nonagricultural goods-producing industries — 
Activités commerciales non agricoles productrices de 
biens: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 4.4 4.3 1.9 —1.7 4.2 42 
Output Production CPR PR CE 55) 6.1 3.2 —4.1 by 239 
Man-hours — Heures-hommes . . .............. 1.0 17 1152) 22,5 0.9 — 0.2 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre 2.3 25 11.0 18.4 hes 6.9 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
homme ee RE Citer io CRE tere ae 6.8 6.9 13.1 16.4 11.9 10.2 
Commercial service-producing industries — Activités com- 
merciales productrices de services: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 2.3 2.8 2.0 1.4 4.3 2.0 
Output — Production: <= S62 2s ee SA 5.8 Gy) 3.6 5.9 4.2 
Man-hours — Heures-hommes . ............... 2:11 229 3.8 2) 1.5 23 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre 3:9 3.6 9.4 13.6 8.7 54 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
HOMO RARE SR ANNEE AE 6.3 6.5 TES: 15.2 13.4 74 
Agriculture: 
Output per man-hour — Production par heure-homme yall 6.0 2 9.6 1978 22 
OÙ Productions cusp ie CEE 1.4 2.1 1.4 11.8 13.6 — 2,8 
Man-hours — Heures-hommes . . . ............. = Sy 517 = 1H 2.1 = Gil — 4,9 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d’ oeuvre 159 0.9 13.5 25 4.0 18.6 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
homme mehr el etc nl ET te fa 7.0 16.3 1225 22.0 222 
Manufacturing — Industries manufacturières: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 4.1 4.4 2.4 — 2.3 4.6 4.8 
Output Production Wr. wear ors EEE EN EN See 6.3 32 2010 5.3 3.8 
Man-hours — Heures-hommes . ............... 1.0 1.9 0.7 — 3,2 0.7 — 0.9 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre 25 1.9 10.0 17.3 9.0 5.6 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
Homme. ee aut Ree ENT ee a oat ete 6.5 6.3 127, 14.5 14.0 10.7 
Other commercial goods-producing industries (ex., Agri- 
culture and Manufacturing) — Autres activités commer- 
ciales productrices de biens (sauf l’agriculture et les 
industries manufacturières): 
Output per man-hour — Production par heure-homme 4.9 4.3 0.8 | — 0.9 3.1 0.3 
Ouiput= PrOdUC HO TR Ie 6.0 5.8 3.4 18 5.3 1.5 
Man-hours — Heures-hommes . ............... 1.1 1.4 2.6 — 0,9 1.4 sles: 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d’ oeuvre 2.3 35 12.6 19.8 4.7 8.9 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
NGMIMCS ES eS eee oe ome ee ee 79 13.4 18.8 8.7 922 


=| 


4 


= ceil 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 17. Private and Public Investment — Capital and Repair Expenditure, by Sector, 1976, 1977P and 1978e 
TABLEAU 1 - 17. Investissements privés et publics — Immobilisations et réparations, par secteur, 1976, 1977P et 1978¢ 


a —" ——"— 


Capital expenditures Repair expenditures Capital and repair expenditures 
Immobilisations Réparations Immobilisations et réparations 
+ ] 
Machinery Machinery Machinery 
and Sub- and Sub- and 
Construc- equipment total Construc: equipment total Gonstruce equipment 
tion ae F tion = = tion — Total 
Machines Total Machines Total Machines 
et partiel et partiel et 
| outillages | outillages outillages 
i : millions of dollars — millions de dollars È 
: D'ATTRÉRRRSMERRETE 1976 28,144.1 15,492.2 43,636.3 4,984.7 6,790.5 11,775.2 33,128.8 22,282.7 55,411.5 
1977P 30,270.1 16,220.7 46,490.8 5,482.2 7,082.0 12,564.2 35,752.3 23,302.7 59,055.0 
1978e 31,913.2 17,070.2 48,983.4 5,953.0 7,709.7 13,662.7 37,866.2 24,779.9 62,646.1 
1978/1977 % + 54 se ee + SA + 8.6 + 8:9 HOT us PC) 1 6:3 + 6.1 
riculture and fishing — Agricul- 1976 527.0 2,348.4 2,875.4 215.4 425.7 641.1 742.4 2,774.1 3,516.5 
ture et péche. 1977P 609.6 2,304.1 291877 245.8 443.8 689.6 855.4 2,747.9 3,603.3 
19782 662.2 2,276.7 2,938.9 265.3 479.7 745.0 CPS) 2,756.4 3,683.9 
1978/1977 % HS 0 = AQ a (OS) ax (fee) 1 iil + 8.0 + 8.4 OS Ho Pep 
0 Sn AN FOTÈTS 2... . 1976 89.0 97.8 186.8 46.1 149.1 195.2 135.1 246.9 382.0 
1977P 108.8 110.9 2197 524 162.9 215.3 161.2 273.8 435.0 
19782 113.4 11522 228.6 56.2 17573 2315 169.6 290.5 460.1 
1978/1977 % + 4.2 Peis) + 4.1 om fhe) + 7.6 a WS + 59 ae (all t 1558 
ining, quarrying and oil wells — 1976 2,356.9 1,084.0 3,440.9 368.9 830.7 1,199.6 2,725.8 1,914.7 4,640.5 
Mines, carrières et puits de pé- 1977P 2,872.3 1,163.0 4,035.3 376.0 886.4 1,262.4 3,248.3 2,049.4 52977 
role. 19782 2,949.6 823.8 3,773.4 408.6 923.1 1,331.7 323582 1,746.9 5,105.1 
1978/1977 % =p) Asi — 29.2 — 6.5 ae O7 + 4.1 + 55 + 3.4 — 14.8 — 3.6 
nstruction industry — Industrie 1976 NPA les) 637.6 758.9 16.8 487.0 | 503.8 138.1 1,124.6 1,262.7 
ie la construction. 1977P 131.0 689.3 820.3 18.1 $26.4 544.5 149.1 MPAs 1,364.8 
1978¢ 137.6 122% 860.1 19.1 551.6 570.7 156.7 1,274.1 1,430.8 
1978/1977 % ramon) + 48 + 4.9 MS + 48 + 4.8 HSE + 48 + 4.8 
inufacturing — Fabrication... 1976 1,439.7 4,025.6 5,465.3 438.2 2,453.2 | 2,891.4 1,877.9 6,478.8 8,356.7 
1977P 1,676.8 4,329.9 6,006.7 478.1 2,435.0 | 2,913.1 2,154.9 6,764.9 8,919.8 
1978¢ 1,627.2 4,669.1 6,296.3 519.5 2,641.4 3,160.9 2,146.7 7,310.5 9,457.2 
1978/1977 % — 3.0 a GS 4.8 a 897 ap YS) +85 — 0.4 0: ne (5x0) 
ilities — Services d’utilité publi- 1976 4,425.8 3,828.4 8,254.2 800.1 1,788.0 2,588.1 5,225.9 5,616.4 10,842.3 
jue. 1977P 5,340.2 4,024.0 9 364.2 891.8 1,934.2 2,826.0 6,232.0 5,958.2 12,190.2 
| 1978¢ 6,162.9 4,605.3 10,768.2 1,009.7 2,218.7 3,228.4 7,172.6 6,824.0 13,996.6 
! 1978/1977 % +15.4 + 14.4 + 15.0 +132 + 14.7 + 14.2 +151 + 14.5 + 14.8 
ade — Commerce ........ 1976 385.9 742.5 1,128.4 IBIS 160.6 292.1 517.4 903.1 1,420.5 
1977P 366.7 706.9 1,073.6 113.9 166.2 280.1 480.6 873.1 153537 
1978 370.8 727.6 1,098.4 118.3 171.4 289.7 489.1 899.0 1,388.1 
1978/1977 % aa kit ap ALS) eS M SE) 1 Sail 4 ae alte} a Sed) ce Ps) 
lance, insurance and real es- 1976 1,734.3 261.3 1,995.6 116.0 36.9 152.9 1,850.3 298.2 2,148.5 
ate — Finances, assurances et 1977P 1,679.9 236.1 1,916.0 123.7 | 38.3 162.0 1,803.6 274.4 2,078.0 
mmeubles. 19782 1,689.8 253.6 1,943.4 137.3 40.8 178.1 1,827.1 294.4 2121 
1978/1977 % + 0.6 + 74 + 14 110 ne ES) SAC) cue HS) a (ee 21 
immercial services — Services 1976 604.1 1,541.9 2,146.0 44.5 234.2 278.7 648.6 1,776.1 2,424.7 
ommerciaux. 1977P 3227. 1,683.7 2,006.4 395 248.5 288.0 362.2 1,932.2 2,294.4 
| 19782 330.3 1,909.6 22399 41.0 269.3 310.3 3713 2,178.9 2,550.2 
1978/1977 % ape Pees + 13.4 + 11.6 a VE + 84 HT. a es) + 12.8 “Hull 
PE: . .. . 1976 1,167.8 Sues 1,485.1 187.6 68.4 256.0 1,355.4 385.7 741.1 
1977P Paar 316.0 1,489.7 215.5 69.0 284.5 1,389.2 385.0 1,774.2 
1978¢ 1,251.6 300.1 15517 228.3 70.8 299.1 1,479.9 370.9 850.8 
1978/1977 % 1 0-6 — 5.0 + 4,2 +59 se PAS) = nl +7 6.5 — 3.7 10453 
(vernment departments —Minis- 1976 4,439.7 607.4 5,047.1 802.9 156.7 959.6 5,242.6 764.1 6,006.7 
res gouvernementaux. 1977P 5,056.6 656.8 5,713.4 908.7 171.3 1,080.0 5,965.3 828.1 6,793.4 
1978€ 5,274.0 666.7 5,940.7 909.2 167.6 1,076.8 6,183.2 834.3 7,017.5 
1978/1977 % nia cies) Peles + 4.0 ae (eT — 2.2 — 0.3 ue Sat ROZ im See) 
lusing — Habitation ....... 1976 10,852.6 _— 10,852.6 1,816.7 — 1,816.7 12,669.3 _ 12,669.3 
| 1977P 10,931.8 = 10,931.8 2,018.7 — 2,018.7 12,950.5 — 12,950.5 
19782 11,343.8 - 11,343.8 2,240.5 - 2,240.5 13,584.3 = 13,584.3 
1978/1977 % + 3.8 = a Sh + 11.0 = + 11.0 + 49 = + 4.9 
1 —— 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 2 -1. Consolidated Government Revenue — Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1974 and 1975 


TABLEAU 2 - 1. Revenus publics consolidés — Années financières terminées le plus près du 31 décembre, 1974 et 1975 


All levels of government 


L'ensemble des gouvernements et des administrations locales 


Percentage distribution 
Revenue sources Consolidated Consolidated 2 rye w 
= revenue RENE ; Répartition en pourcentage 
Sources de revenu = - Le) 
Les revenus Les revenus 197 5/197 4 
consolidés consolidés Waniitiomen 
= pourcentage 
1974 1975 1974 1975 
i 5000 | 
| 
Consolidated government revenue — Total — Revenus publics consolidés . . ....... 60,060,324 66,291,015 +104 100.0 100.0 
xes — Impôts 
ersonal income taxes — Impôts sur le revenu des particuliers ..............,4. 17,326,006 19,137,882 +10.5 28.8 28.9 
Bounax —lmporssur la rewulle delpaye Pre EME Ra, c's au it tt. 156,949 171,493 79:3 0.3 0.3 
orporation income taxes — Impôts sur le revenu des corporations .............. 6,723,309 7,839,399 + 16.6 11.2 11.8 
axes on insurance premiums — Taxes sur les primes d’assurance ............... 101,007 111,157 + 10.0 0.2 0.2 
ther taxes on corporations and businesses — Autres taxes diverses sur les corporations et | 
587,246 641,917 + 93 1.0 1.0 
427,424 481,349 + 12.6 0.7 0.7 
4,353,480 5,051,767 + 16.0 UP 7.6 
7,465,364 7,183,131 — 3.8 12.4 10.8 
1,444,139 1,943,500 + 34.6 2.4 2.9 
504,246 550,645 HO 0.8 0.8 
890,759 926,095 + 4.0 15 1.4 
80,455 89,609 +11.4 0.1 0.1 
169,149 243,028 +43.7 0.3 0.4 
1,808,860 1,887,212 HAS 3.0 2.8 
174,496 154,420 — 11.5 0.3 0.2 
697,628 731,061 + 4.8 122 del 
2,344,559 2,813,141 + 20.0 3.9 4.2 
1,613,716 1,982,727 + 22.9 23 3.0 
1,669,370 1,062,930 — 36.3 2.8 1.6 
123,156 183,009 + 48.6 0.2 0.3 
OT SES ME Pucks Voss ccc TPE we ees 48,661,318 53,185,472 ae 81.0 80.2 
aral resources revenue — Revenus tirés des ressources naturelles: 
Meavarcame:—Chasse.etpeches, cus Men eu sor GRE dunes fv eke dds kee cs 31,793 34,283 Se MES 0.1 0.1 
eee OCC merry ok STE MERE Er EP ss 5 facts nae eee, 254,743 155,508 — 39.0 0.4 0.2 
AR ee M fal Ghee eae RMS ue dat ee a 327,533 300,806 — 8.2 0.5 0.5 
M Pétrole Cbpazanaturel fag AC AA RU DE murr 1,714,509 2,067,887 + 20.6 2.9 Sal 
meavower — Ressources hydrauliques 20. . . ae 48 para ce Gls Bul aes 33,371 36,057 + 8.0 0.1 0.1 
led non-specified natural resources — Autres ressources naturelles non spécifiées . . . .. 35,773 37,048 + 3.6 0.1 0.1 
Natural resource revenue — Total — Revenus tirés des ressources naturelles ........ D972 2,631,589 + 9.8 4.0 4.0 
| 
‘leges, licences and permits — Priviléges, droits et permis: 
juor control and regulations — Contrôle et réglementation du commerce des alcools . . . 146,574 163,210 jp lites) 0.2 0.2 
ae chicles = Véhicules automobiles 2! 4.4 ...... 24400 ue | 510,739 633,109 + 24.0 0.9 1.0 
ncessions and franchises — Concessions et franchises . . ................... 77,034 88,459 + 14.8 0.1 0.1 
CUS IDWS 5 3-29: de ete Oe CEES EIRP it RER RS 140,035 225,158 + 60.8 0.2 0.3 
ivileges, licences and permits — Total — Priviléges, droits et permis ............ 874,382 1,109,936 + 26.9 1.5 (7 
1 of goods and services — Ventes de biens et de services ................... 2,133,659 2,331,792 + 9.3 3.6 3.5 
rn on investments — Revenus de placement: 
nittances from own enterprises — Remises des entreprises publiques a leurs gouver- 

SR 6 Moto ary ees) nnd SRE eG 908,629 1,264,233 + 39.1 15 1.9 
Sd ID Ban re sasha On 3,205,195 3,830,089 +19.5 52 5.8 
idends, foreign exchange and other — Dividendes, devises étrangéres et autres revenus 
ROM seb ao. todo ROMANE Se LR RS 297,282 259,575 — 12.7 0.5 0.4 
eturn on investments — Total — Revenus de placement ,,................. 4,411,106 5,353,897 + 21.4 723 8.1 
(revenue from own sources — Autres revenus de propres sources: 
itributions to government employees’ and teachers’ pension plans operated by govern- 
ent — Cotisations des fonctionnaires et des enseignants aux régimes de pension gérés 
BECELCIUOMCH MMe DNS yee tk A ene) awe ee 466,700 592,227 + 14.0 0.8 0.8 
ERNST RER ENS PR cee dud abd wiela dc cle 611,200 560,823 — 8.2 1.0 0.8 
lion and coinage — Lingots et THONNA VALS Pts Aes east CLOSE EN sure 47,552 36,694 — 22.8 0.1 0.1 
2s and penalties — Amendes et pénalités . ...........,............... 181,280 209,950 +15.8 0.3 0.3 
D M A ae D ARE PRE. ere. RÉ IR 186,848 233,143 + 24.8 0.3 0.4 
ther revenue from own sources — Total — Autres revenus de propres sources ...... 1,493,580 1,572,837 +2503 2.5 2.4 
| sovernmental transfers — Transferts intergouvernementaux: 
eral purpose — A GESTS CS GIE Sag | D'OR SRE ARSENE PE PE DRE = _ - - - 
M POSE — Ades fins spécifiques ... 2... à à. à eee he à de du ue = - - = - 
tergovernmental transfers — Total — Transferts intergouvernementaux.......... - - - - - 
éfers from government enterprises — Transferts des entreprises publiques: 

Feral Burempriscs Entreprises fédérales... à... 4. 2 se eon eh he oe douce 28,027 25,297 — 9.7 -- -- 

lincial enterprises — Entreprises provinciales , . ............ 44,568 65,234 + 46.4 0.1 0.1 
al enterprises — Be VOLE HIS esi OCale Sa RN etre et PR RE PE 15,962 14,961 — 6.3 == Fa 

ansfers from government enterprises — Total — Transferts des entreprises publiques . . 88,557 105,492 + 19.1 0.1 | 0.2 
- I 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 2 -2. Consolidated Government Expenditure — Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1974 and 1975 


TABLEAU 2 -2. Dépenses publiques consolidées — Années financiéres terminées le plus prés du 31 décembre, 1974 et 1975 


All levels of government 


L’ensemble des gouvernements et des administrations locales 


TT œ | 
Function Consolidated Consolidated 
- expenditure expenditure Percentage Percentage distribution 
Fonction - = change À — 
Les dépenses Les dépenses 1975/1974 Répartition en pourcentage 
consolidées consolidées Variation en 
— + pourcentage 
1974 1975 1974 1975 
$7000 iF | 
Consolidated government expenditure — Total — Dépenses publiques consolidées . . . . 59,298,211 71,810,482 +21.1 100.0 100.0 
General government — Administration: 
Executive and legislative — L’exécutif et le législatif . . . .... .-:......-:::;::: 202,970 243,445 21929 0.3 0.3 
ind ministrative: 2 Lalcestionme eee en ah ee teen ANS cee 2,641,414 2,873,675 te feiss 4.5 4.0 
Contributions to trusteed pension plans and pension payments from government oper- 
ated pensions plants — Contributions aux caisses de retraite en fiducie, et pensions ver- 
sées en vertu des régimes de pension gérés par le gouvernement .......:-::::: 940,717 909,907 — 33 1.6 13 
OSL Divers DR NEA RE eres ape Mee SET ec ae 302,773 420,216 + 38.8 0.5 0.6 
General government — Total — Administration... -- +++ sees essere rece 4,087,874 4,447,243 + 8.8 6.9 6.2 
Protection of persons and property — Protection de la personne et de la propriété: 
National defence = Detensemationale ss te CT El CR 2,288,239 2,632,104 +15.0 3.9 3.1 
Courts of law = Cours deuil TL eget CNT CC RC SO 264,407 314,693 + 19.0 0.4 04 
Correctional services = Tribunaux correctionnels M NN 347,836 426,045 + 22.5 0.6 0.6 
Police services Police Mo EE RS PEN cain ona age crn vee 1,054,075 1,330,359 + 26.2 1.8 1.9 
Firefighting services — Lutte contre les incendies .........-..-:::---:-°:: 375,914 452,057 + 20.3 0.6 0.6 
Regulatory services — Services de réglementations . .........-::-.:::.::::: 273,701 342,602 +252 0.5 0.5 
CRE Dean Mie, One RENE COPA RL LOS Oh ame alee Oe 205,120 219,475 tO 0.3 0.3 
Protection of persons and property — Total — Protection de la personne et de la 
aA unten nino biome dote dome polos LEE SPRICE EE CEE 4,809,292 5,717,335 + 18.9 8.1 8.0 
Transportation and communications — Transports et communications: 
An Transportiaériene ee 208 ee CL D ce NE 568,592 649,273 +14.2 1.0 0.6 
Road Transport Toute en tee tent D NE UE 3,693,030 4,190,739 + 13.5 6.2 5. 
Rail — Transport par Chemin de fer..." "NE ee 421,807 374,236 — 113 0.7 0. 
Water = Transportipaneaul Ween CC cas aie EU CO a OR 392,765 416,315 + 6.0 0.7 0. 
Telecommunications = Lélécommunications . ~ 1.5 a. wap cips NC pepe 61,281 15,668 + 2375 0.1 0. 
Pistallscuvices Services des postes CT PES 801,404 955,419 HO? 1.4 1 
Other = Divers EN LS CET EE re cot try EEE ILES ee ES 74,282 121,962 + 64.2 0.1 0. 
Transportation and communications — Total — Transports et communications . . . . . : 6,013,161 6,783,612 + 12.8 10.1 9, 
| 
Health — Santé: 
Hospital care — Soins hospitaliers... . . ....:.. "+; 4,799,894 5,961,651 + 24.2 8.1 8. 
Médicalieare =) Soinsimedicauxs yi ee ce EN CU PIN 1,955,428 2,348,796 +20.1 3:3 a: 
Prevertive service eiSOinSIDré Vent RC CU ECO 283,656 326,116 + 15.0 0.5 0. 
Other Divers ACER PE SERRE EEE ER ECS EE Coe SEE 318,516 324,455 av all) 0.5 0. 
Health Total Santé: ne ce CIE CR dams USOT ee 7,357,494 8,961,018 + 21.8 124 12. 
Social welfare — Bien-être social: 
Universal pension plans — Régimes universels de rentes ............:-..:::::: 588,472 850,162 + 44.5 1.0 il] 
Old age security — Pension de vieillesse . .. ::....................::::: 3,444,474 3,933,979 + 14.2 5.8 5 
Veterans’ benefits — Prestations aux anciens combattants .............:..:::. 638,932 704,940 +10.3 1.1 1 
Unemployment insurance — Assurance-chômage . . ..............:.::..::: 2,521,253 3,373,242 + 33.8 4.3 4 
Family allowances — Allocations familiales . . . . . . . ...................:: 1.923.724 2,066,051 are the 22 2 
Workmen’s compensation — Prestations d'accident du travail ......-.-.:;:-":: 472,225 649,207 + 37.5 0.8 0 
Assistance to the handicapped and needy — Allocations aux handicapés et aux nécessiteux 2,746,343 3,472,536 + 26.4 4.6 4 
Tax credits and rebates — Dégrèvements et crédits d’impôts . ................. = 556,175 Doi —- 0, 
Others Divers RUES NN EE oe EN pate CRE 963,978 549,517 — 43.0 1.6 0; 
Socialwelfaret Total Bienétre social eee RE LC | 
13,299,401 16,155,805 an ES) 22.4 22 
Education — Education: | 
Elementary and secondary — Élémentate etsecondaire a TT 6,288,923 7,521,746 +19.6 10.6 10 
Postsecondary = Postsecondaire M CE CT EEE 2,187,116 2,709,345 +2359 3.7 3 
Special retraining services — Services particuliers de recyclage . ...........:.:.. 189,474 247,100 + 30.4 0.3 C 
Other = Divers LA SR CN BA ec ch MER EES TE Rae: 126,929 175,380 + 38.2 0.2 ( 
Éducation Totalees Pdicauon eee CT meron eke ttt ECC CE 8,792,442 10,653,571 + 21.2 14.8 4 
| 
Natural resources — Ressources naturelles: | 
Fish and game — Chasse et pêche... . ........................-..... 220,902 284,690 + 28.9 0.4 ( 
Rorests = Foréti MEN EP ET EE CEE ENT ES ET to iene 236,168 290,920 29.2 0.4 (| 
Mines coke lek doc ROM EN TR RE ed LR TE CN ES $6,463 89,006 + 57.6 0.1 ( 
Oil'and gas — Pétrole et gaz naturel © $4. =. 5. 2 SG eee ET 1,203,460 1,686,201 + 40.1 2.0 :| 
Water power — Energie hydraulique "#2." "tr EX 44,910 44,836 = Moy? 0.1 ( 
Other Diverse? 2205 (oe oe hee Re CER eke CT NE CES 315,366 360,870 + 14.4 0.5 { 
Natural resources — Total — Ressources naturelles . ....................%. 2,077,269 2,756,523 SPN Le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à 14 section 9. 
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TABLE 2 - 2. Consolidated Government Expenditure — Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1974 and 1975 — Concluded 


TABLEAU 2 - 2. Dépenses publiques consolidées — Années financières terminées le plus près du 31 décembre, 1974 et 1975 — fin 


All levels of government 


L’ensemble des gouvernements et des administrations locales 


Function Consolidated Consolidated 
= expenditure expenditure Percentage Percentage distribution 
Fonction = ms change = 
Les dépenses Les dépenses 1975/1974 Répartition en pourcentage 
consolidées consolidées Variation en 
| pourcentage 
1974 1975 1974 1975 
$°000 
| 
zriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, commerce et industrie, et 
‘ourisme: 
EAL LE eee Men PE ete reer nas TO ES TE che 1,393,239 1,761,813 26:5 2.4 2 
D dindusry Commerce etindustrie 2. 6.6 ae th Gs st ceeds enc. 569,174 692,892 Ha 2157 1.0 1.0 
he; niimiititee 88,558 99,366 + 122 0.1 0.1 
| Agriculture, trade and industry, and tourism — Total — Agriculture, commerce et indus- 
SD SUIT. 6 0 DORE eo ee doce ee aie oo rr 2,050,971 2,554,071 + 24.5 3.5 3.6 

‘vironment — Environnement: 

Nater purification and supply — Approvisionnement d’eau et épuration de l’eau ...... 628,049 764,257 mp PA 1.1 ey 
sewage collection and disposal — Canalisations d’égout et traitement des eaux vannes 490,109 569,483 1G) 0.8 0.8 
Parbage and waste collection and disposal — Enlèvement et destruction des ordures 

MERS CES al TEI ary a AP RE Rte LP RU + 169,751 229,544 1552 0.3 0.3 
MnHon Control — Contrôle dela pollution ! .,. . : . .. . ... es... 77,286 65,486 — 15.3 0.1 0.1 
paper = LONISIR ii a rot SO ES MC RSR 8 249,138 283,147 + 137 0.4 0.4 
| Bamronment — Total — Environnement 2. ,.. 0. ssc neve ees saws 1,614,333 1,911,917 + 18.4 27 27 
lereation and culture — Récréation et culture: 

Lecreational facilities — Hnstaligtionisitecroatives = tian. ee te. ee ae oo ee 868,872 1,135,939 + 30:7 1.5 1.6 
Pultural lobes == Installations, cultureties APPART nn RC ee che 408,111 487,509 + 19:5 0.7 0.7 
ce RGO me arr CCR A RTC ae es 155,286 173,598 + 11.8 0.3 0.2 
| Recreation and culture — Total — Récréation et culture ................... 1,432,269 1,797,046 HA 257S 2.4 25 
our, employment and immigration — Travail, emploi et immigration: 

labour and employment — Travail et CDI RS ne As ee de 295,072 330,536 nl? 0! 0.5 0.5 
ee OU eters Re tn in. D. wu wae 47,276 58,988 + 24.8 0.1 0.1 
1 EMIS pen hote CO ES NE RE NE 36,945 42,702 + 15.6 0.1 0.1 
| 

Labour, employment and immigration — Total — Travail, emploi et immigration . . ... 379,293 432,226 + 14.0 0.6 0.6 
| 

| 

| 

lusing — Logement: 

MR SAC AIG \SENELAlS «cos fgg ene a) ee a be es God td eh see ad 2 eos 418,712 706,967 + 68.8 0.7 1.0 
ome buyer assistance — Aide aux acheteurs de maison .................... 38,449 129,926 23729 0.1 0.2 
eal property tax subsidies — Subventions relatives à l'impôt foncier ............. 87,183 91,965 $855 0.1 0.1 
OO GIE ovement se. tao ie mice ete: sun cine de «a ter Suse 0 w Se 544,344 928,858 + 70.6 0.9 1.3 
| 

Teign affairs and international assistance — Affaires extérieures et aide à l'étranger . . . . . 584,108 747,706 + 28.0 1.0 1.0 
4 

rerMision and development of regions and localities — Contrôle et mise en valeur des 

Le et des Deaités NE): ‘ ee ree ni ne ek oe sede 283,988 334,712 + 17.9 0.5 0.5 
Hearch establishments — Établissements de recherche . ..................... 346,424 526,631 + 52.0 0.6 0.7 
jeral purpose intergovernmental transfers — Transferts intergouvernementaux à des fins 

ram a Lune ondes ae à onde = = = = = 
Tnsfers to own enterprises — Transferts des gouvernements à leurs propres entreprises . . . 714,507 1,092,392 + 529 1.2 15 
Tit charges — Service de la dette: 

CUS Mee er Ch Bria, Ned oct ste ae Boe acscdie due's ids wk anise obo 4,550,901 5,578,778 + 22.6 7.7 7.8 
RT re eS ye em She ncn ts whine cone oye 144,392 150,964 + 4.6 0.2 0.2 
Debt charges — Total — Service de la dette ........................... 4,695 293 5,729,742 + 22.0 7.9 8.0 
Cer Mure Diverses autres dépenses... , Lo 20 4 ee à ee 215,748 280,074 M 298 0.4 0.4 


See Source, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2 -3. Federal Government Finance — Historical 


TABLEAU 2-3. Finances de l’administration publique fédérale — Aperçu rétros 


Sh 


Summary of Gross General Revenue for Fiscal Years Ended March 31, 1974-1977 


pectif du revenu général brut, exercices clos le 31 mars, 1974-1977 


1977 
Percentage 
Gross Per- Gross Per- Gross Per- Gross Per- change 
Sons general centage general centage general centage general centage 1977/1976 
$ revenue of total revenue of total revenue of total revenue of total Variation en 
FE = = = rr = a, x t 
Revenu Pour- Revenu Pour- Revenu Pour- Revenu Pour- pour 
général centage général centage général centage général centage 
brut du total brut du total brut du total brut du total 
=i 
[ $000,000] $000,000 | T $°000,000 $000,000 | | 
Taxes — Impôts: 
Personal income taxes — Impôts sur le revenu des 
particuliers SN RE RE EE 9,226 36.8 11,710 36.4 12,709 36.6 14,751 38.5 +16.1 
Corporation income taxes — Impôts sur le revenu 
AES SOCIETES Fe I EN NET Butane LE EE 3,710 14.8 4,836 15.0 5,748 16.6 5,377 14.0 — 6.5 
On certain payments or credits to non-residents — 
Sur certains versements ou crédits à des non- 
residents AN ANNEE RE 324 12 428 13 481 1.4 451 1.2 — 62 

Motive fuel taxes — Taxes sur les carburants . . . .. = a ce =. 425 1.2 600 1.6 +412 | 

General sales taxes — Taxes générales de vente ... . 3,590 14.3 3,866 12.0 3,515 10.1 3,929 10.3 +118 

Alcoholic beverage taxes — Taxes sur les boissons 

AICOOLIQUES snl Gamer soe ede eee 460 1.8 $02 1.6 548 1.6 559 1.4 + 2% 
Tobacco taxes — Taxes sur le tabac . ......... 611 2.4 625 1.9 647 19 719 1.9 +110 
Taxes on other commodities and services — Taxes 

sur les autres biens et services . . . . . . . . . . . . . 20 0.1 38 0.1 85 0.3 140 0.4 + 64.7 
Custom duties — Droits de douane ........... 1,385 5.5 1,809 5.6 1,887 5.4 2,097 5.5 + 11) 
Unemployment insurance contributions — Con- 

tributions à l’assurance-chômage . .......... 1,017 4.0 1,670 52 1,949 5.6 2,468 6.4 +26.6 | 
Universal pension plan levies — Prélèvements au 

titre du régime de pension universel . ........ 998 4.0 1218 3.8 1,457 4.2 1,637 4.2 +124: 
Oil export tax — Taxe d'exportation du pétrole 287 sil 1,669 52 1,063 Syl 661 127 — 3708) 
Other taxes — Autres impôts . . ............ 14 0.1 oT -- 12 -- 70 0.2 . 

Taxes — Totale MImMpOts. -. = eee 21,642 86.2 28,373 88.1 30,526 88.0 33,459 87.3 + 9.6 

Natural resource revenue — Revenus au titre des 

ressources naturelles . .. ...............: 14 0.1 21 0.1 28 0.1 24 0.1 — 14.3 
Privileges, licences and permits — Privilèges, licences | 

SEPEMMIS D roc 24 0.1 24 0.1 50 0.1 59 0.2 + 18.0 
Sales of goods and services — Vente de biens et ser- 

VICCSIE a PR CE a Li rer 965 3.8 935 2.9 968 2.8 1,139 3.0 +108 
Returns on investments — Revenus de placements . . . 1,568 6.3 1,904 5.9 2177 6.3 2,435 6.4 +119 
Contributions to non-trusteed public service pension 

plans — Contributions aux régimes de pension non- | 

constitués en fiducie de la fonction publique . . . .. 220 0.9 253 0.8 305 0.9 352 0.9 + 15.4)! 
Postal revenue — Revenu postal ............. 586 2.3 611 19 561 1.6 766 2.0 +365) 
Bullion and coinage — Métaux en barres (ou lingots) | 

etfrappe de monnaie M PR ME ER Et 58 0.2 48 0.2 37 0.1 17 -- — 54.1 
Fines and penalties — Amendes et pénalités....... 16 0.1 15 -- 19 -- 22 -- + 15.8) 
Miscellaneous = Divers: i.e RON Gp. eee EN cs 9 ee 8 -- 32 0.1 40 0.1 + 25.0. 

Gross general revenue — Total — Revenu général i 

Ne tn oo DO LO IC oO «cee 25,102 100.0 32,192 100.0 34,703 100.0 38,313 100.0 + 10.4 
ies =| = = ue __.|_ re 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions ala section 9. 


= Si — 


TABLE 2 - 4, Federal Government Finance — Historical Summary of Per Capita Gross General Revenue, for 
Fiscal Years Ended March 31, 1974-1977 


TABLEAU 2 -4. Finances de l’administration publique fédérale — Aperçu rétrospectif per capita du revenu général brut, 
exercices clos le 31 mars, 1974 - 1977 


(1973 = 100) 
Gross Gross Gross le Gross 
Source general general general general 
| revenue Index revenue Index revenue Index revenue Index 
Revenu Indice Revenu Indice Revenu Indice Revenu Indice 
général général général général 
brut brut brut brut 
| CCE J $ § es 
| 
Taxes — Impôts: 
| Personal income taxes — Impôts sur le revenu des 
QUO Senna ay iene Sigh th pelea ae aia Sane 411 108.5 $13 135.4 550 145.1 633 167.0 
Corporation income taxes — Impôts sur le revenu 
ner ode ass 165 125.0 212 160.6 249 188.6 231 175.0 
_ On certain payments or credits to non-residents — 
Sur certains versements ou crédits 4 des non- 
| AMOR ER RE 14 107.7 19 146.2 21 161.5 19 146.2 
| Motive fuel taxes — Taxes sur les carburants . .... — — — — 18 ss 26 Do 
General sales taxes — Taxes générales de vente . . .. 160 115.9 170 123.2 152 110.1 169 122.5 
Alcoholic beverage taxes — Taxes sur les boissons 
A CIS ME er male 5, 20 105.3 2 115.8 24 126.3 24 126.3 
| Tobacco taxes — Taxes surle tabac .......... 27 103.8 27 103.8 28 107.7 31 119.2 
| Taxes on other commodities and services — Taxes 
} sur les autres biens et services . ............ 1 $0.0 2) 100.0 4 200.0 6 300.0 
Custom duties — Droitsdedouane........... 62 117.0 79 149.1 82 154.7 90 169.8 
Unemployment insurance contributions — Con- 
tributions à l’assurance-chômage ........... 45 132.4 73 214.7 84 247.1 106 311.8 
| Universal pension plan levies — Prélévements au 
| titre du régime de pension universel ......... 44 110.0 53 132.5 63 157.5 70 175.0 
| Oil export tax — Taxe d’exportation du pétrole .. . 13 550 73 Sos 46 Doe 28 bres 
Other taxes — Autres impôts . ............. -- Boe -- joe -- Bd -- 
axes — Total — Impôts . . ….,,....,...,..., 964 114.9 1,244 148.3 1,321 157.5 1,437 171.3 
| 
| 
latural resource revenue — Revenus au titre des 
feces naturelles... 2. 4. ee ee wee 1 en 1 ae 1 Ve 1 
| 
| 
i ha licences and permits — Priviléges, licences 
RS On un à foto à, 0 « 1 100.0 1 100.0 2 200.0 3 300.0 
| 
| 
| 
ales of goods and services — Vente de biens et ser- 
ere ee 43 134.4 41 128.1 42 131.2 49 153.1 
| 
| 
\eturns on investments — Revenus de placements . .. 70 116.7 84 140.0 94 156.7 105 175.0 
lontributions to non-trusteed public service pension 
\plans — Contributions aux régimes de pension non- 
constitués en fiducie de la fonction publique .... . 10 100.0 11 110.0 13 130.0 15 150.0 
| 
lostal revenue — Revenu postal ............. 26 104.0 27 108.0 24 96.0 33 132.0 
jullion and coinage — Métaux en barres (ou lingots) 
HS démOonnaie |... cu ee ec es es 3 300.0 2 200.0 2 200.0 1 100.0 
ines and penalties — Amendes et pénalités....... 1 100.0 1 100.0 1 100.0 1 100.0 
Hseeilaneous— Divers .................. -- a 1 2 
Gross general revenue — Total — Revenu général 
brut à 2 0 anodin doi 0 OR : cc 1,118 115.3 1,412 145.6 1,502 154.9 1,645 169.6 
} 
bpulation as at June 1 within each fiscal year, 
Fr qe by the Census Division — Popu- 
on estimée au 1€ juin de chaque exercice 
sement 000 Ga 101.0 22,800 102.6 23,110 104.0 23,291 105.4 
| 1 1 1" 4 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2-5. Federal Government Finance — Historical Summary of Gross General Ex 


TABLEAU 2-5. Finances de l’administration publique fédérale — Apercu rétrospec 


= 59) — 


Fiscal Years Ended March 31, 1974-1977 


exercices clos le 31 mars, 1974-1977 


—_———<——— ry, ES 


penditure, for 


tif des dépenses générales brutes, 


1974 1975 1976 1977 
=} i a | = ar =| 
Gross Gross Gross Gross 
general Per- general Per- general Per- general Per- are 
EE : expen- centage expen- centage expen- centage expen- centage 
Fug none. Heacnon diture of total diture of total diture of total diture of total TI 
Done Pour- Dépenses Pour- Dépenses Pour- Dépenses Pour- pourcentaes 
générales centage générales centage générales centage générales centage 
brutes du brutes du brutes du brutes du 
total total total total 
| | 4 
$’000,000 $000,000 | $7000,000 $000,000 r 
General government — Administration publique géné- 
Ale one EE RE Orc eC AE 1,382 57 1,710 YS) 1,873 5.1 2,293 5.6 + 22.4 
Protection of persons and property — Protection des 
personnes et des biens . ...............:: 2,602 10.7 2,890 9.4 3397 9.2 4,136 10.0 + 21.8 
Transportation and communications — Transports et 
ConimunIcCAatIONS tae «vere NE me CR 1,765 ES 2,194 TA 2,479 6.7 2,749 6.7 + 10.9 
Health — Santé: 
Hospital care — Soins hospitaliers ........... 1,068 4.4 1,310 4.2 1,745 4.7 2,019 4.9 +154 
Other Autres CR CCE CEE 883 3.6 986 3.2 1,036 2.8 1,286 3.1 + 24.1 
Health = Total Santé..." 1951: 8.0 2,296 7.4 2,781 7.5 3,305 8.0 + 18.8 
Social welfare — Bien-être social: 
Universal pension plan — Régime de pension uni- 

TOES] Seas ang <a Adley sus ONCE 279 1. 399 1:3 589 1.6 835 2.0 + 41.8 
Old age security — Sécurité de la vieillesse . ..... 3,035 ES 3,445 11.1 3,934 10.7 4,336 10.5 + 10.2 
Veterans’ benefits — Prestations aux anciens com- i 

battants: stacks PNEU TEE 561 2223) 639 24 705 159 HAL 19 + 94 
Unemployment insurance — Assurance-chômage . . . 2,159 8.9 2,490 8.1 3,328 9.0 3,659 8.9 + 99 
Family and youth allowances — Allocations fami- 

liales et allocations aux jeunes . ........... 996 4.1 1,824 5.9 1,957 53 1,980 4.8 + 12 
Workmen’s compensation — Indemnisation des 

accidents AURA EE sss take) ci snotty CE i -- 7 -- 8 -- 10 -- + 25.0 
Assistance to disabled, handicapped, unemployed | 

and other needy individuals — Aide aux invalides, 

handicapés, chômeurs et autres personnes néces- 

SILCUSES © Pore M NS ce ne 814 3.4 955 ei 1,449 4.0 1,944 4.7 + 34.2 
Other AUS RE oan or 5 CC ei ce 258 eal 320 1.0 415 ileal! 498 1 + 20.0 

Social welfare — Total — Bien-être social . ..... 8,109 33.4 10,079 32.6 12,385 33.6 14,033 34.0 + 138 

Education — Éducation os se neo, TEE 919 3.8 1,039 39 1,178 52 1372 35 +1658 | 
Natural resources — Ressources naturelles . . . . . . .. 570 2.4 1,582 SA 1,981 5.4 1,427 3.5 — 2808 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agri- 
culture, commerce et industrie, et tourisme . . . . . . 1,145 4.7 1,490 4.8 1,918 5.2 2,065 5.0 + 77 
Environment — Environnement ............. 246 1.0 270 0.9 290 0.8 308 0.7 +002 
Recreation and culture — Loisirs et culture . . . . . .. 259 1.0 274 0.9 346 1.0 353 0.9 + 20 
Labour, employment and immigration — Travail, 
emploi etimmigration .................. 331 1.4 344 Nail 444 122 450 alan! + 1 
Housing, Logement "ct 138 0.6 212 0.7 338 0.9 487 122 + 44.1 | 
Foreign affairs and international assistance — Affaires 
extérieures et aide à l'étranger . ............ 439 1.8 584 1.9 748 2.0 797 1.9 + 6.6 
Supervision and development of regions and local- 
ities — Surveillance et mise en valeur des régions et 
des localités Petia EC CPE 144 0.6 152 0.5 142 0.4 114 0.3 — 197 | 
Research establishments — Établissements de recher- | 
(rant ART OR ET Re, RSR EE 302 12 326 1.1 503 1.4 419 1.0 = 161! 
General purpose transfers to other levels of govern- 
ment — Transferts de nature générale à d’autres | 
niveaux d’administration publique . .......... 1,883 7.8 2,696 8.7 2,688 GES 3,406 8.3 + 26.1 | 
Transfers to own enterprises — Transferts aux propres 
entreprises!) Jk a4 onde MIO eae 362 1.5 481 1.6 521 1.4 556 1.4 + 61! 
Debt charges — Service de la dette . .. ......... 12789 Ta 2,27 7.4 2,832 ql 2,943 dl + 39. 
Oihern Autres Re 2 cost ta ne ETES 1 2 1 i 1 om = = 4 
Gross general expenditure — Total — Dépenses | 
générales brutes. ................... 24,277 100.0 30,891 100.0 36,845 100.0 P 41,213 100.0 +119; 
= =! 2 4 + oe —+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 6. Federal Government Finance — Historical Summary of Per Capita Gross General Expenditure, for 
Fiscal Years Ended March 31, 1974-1977 


TABLEAU 2 - 6. Finances de l’administration publique fédérale — 
exercices clos le 31 mars, 1974 - 1977 


Aperçu rétrospectif per capita des dépenses générales brutes, 


(1973=100) 
1974 J 1975 1976 1977 
5 Gross Gross Gross Gross 
general general general general 
Function — Fonction expen- expen- expen- expen- 
diture Index diture Index diture Index diture Index 
Dépenses tee Dépenses Indice Depehses Indice Dépenses Indice 
générales générales générales générales 
+ brutes brutes brutes brutes 
5 5 5 Mr eee de 
‘General government — Administration publique géné- 
Ce cc RE PRES 62 108.8 fS 131.6 81 142.1 98 171.9 
Protection of persons and property — Protection des 
M ones ondes biens Me nl. LR. 116 111.5 127 122.1 147 141.3 178 17122 
Transportation and communications — Transports et 
REA LIONS EP A No de 79 127.4 96 154.8 107 172.6 118 190.3 
Health — Santé: 
Hospital care — Soins hospitaliers ..........., 48 109.1 57 129.5 75 170.5 87 197.7 
DOH Autres Mn mue Us the à 5 39 105.4 43 116.2 45 121.6 55 148.6 

Brealtt'— Total. Santé Vi. 4. eh eee wc 87 107.4 101 124.7 120 148.1 142 17573 
Social welfare — Bien-être social: 

Universal pension plan — Régime de pension uni- 

'CHSGI a A MER RE à 12 133.3 17 188.9 25 277.8 36 400.0 
| Old age security — Sécurité de la vieillesse ...... 135 118.4 151 132.5 170 149.1 186 163.2 
| Veterans’ benefits — Prestations aux anciens com- 

HO read es 25 113.6 28 127.3 30 136.4 33 150.0 
Unemployment insurance — Assurance-chômage . . . 96 98.0 109 111.2 144 146.9 157 160.2 
Family and youth allowances — Allocations fami- 
| liales et allocations aux jeunes ............ 44 157.1 80 285.7 85 303.6 85 303.6 

Workmen’s compensation — Indemnisation des ac- 
Ent du:travail, hth ee CRE. RE ue: -- -- -- -- 
| Assistance to disabled, handicapped, unemployed 
| and other needy individuals — Aide aux invalides, 

handicapés, chô t éces- 

D ee fe aa a | 148) 6) on) a) me 
AUS OR. 11 110.0 14 140.0 18 180.0 21 210.0 
| Social welfare — Total — Bien-être social . ..... 361 116.5 442 142.6 536 172.9 603 194.5 
Iducation — Octet ea aT 41 107.9 46 121.1 s1 134.2 59 155.3 
Natural resources — Ressources naturelles . . ...... 25 166.7 69 460.0 86 511328 61 406.7 
hgriculture, trade and industry, and tourism — Agri- 
| culture, commerce et industrie, et tourisme . . . . .. $1 110.9 65 141.3 83 180.4 89 193.5 
/nvironment — Environnement ............. 11 220.0 12 240.0 13 260.0 13 260.0 
‘ecreation and culture — Loisirs et culture ....... 11 110.0 12 120.0 15 150.0 15 150.0 
abour, 1 t dea igration — T il, 

| 1H 0 ere 15 68.2 15 68.2 19 86.4 19 86.4 
BPE LOPCMENt ccc vos à ele meteo ee 6 150.0 9 225.0 15 375.0 21 525.0 
foreign affairs and international assistance — Affaires 

extérieures et aide à l’étranger ............. 20 117.6 26 152.9 32 188.2 34 200.0 
upervision and development of regions and local- 

ities — Surveillance et mise en valeur des régions et 

SE Dose. à WN. ss 6 100.0 7 116.7 6 100.0 S 83.3 
‘esearch i — Établi > 

7 ses 5 1000 | 1077 2) 162 is] 1385 
eneral purpose transfers to other levels of govern- 

ment — T; éné à d’ 

A og on À d'autres 84 113.5 118 159.5 116 156.8 146 197.3 
ransf ises — 

D Fecmstes 28k propre 6 | ui nm] is m| 1160 | 146 
bt Charges — Service de la dette ............ 77 113.2 100 147.1 123 180.9 126 185.3 
oo LR CR ae SE + <a 

Gr : Ls a Auge 

ee pore, Dire 1,082 114.4 1,355 143.2 1,594 168.5 1,769 187.0 
YPulation as at June 1 within each fiscal year 

hi mated by the Census Division — Popu- 

ation estimée au 1€7 juin de chaque exercice 

par la Division du RER 2 ns See Wy au 000 22,446 101.6 22,800 | 103.2 23,110 | 104.6 23,291 105.4 

See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-7. Federal Government — Employment and Payroll in General Government Services, by Province, 1976 and 1977 


TABLEAU 2-7. Administration publique fédérale — Nombre d’employés et rémunération dans les services administratifs 
généraux, par province, 1976 et 1977 


Number of employees Percentage rane Percentage 
eran Nombre ya ne ou ul 197/197 6 Rémunération 19 77/197 2 
Variation en Variation en 
1976 1977 lp 1976 iP 1977 pourcentage 
oh Her $"000,000 
Canada is: M ee «Me crea Do cIGI06.0,6.0.0 a) DRCHONOIO 426,553 435,930 V2 5,624.9 6,307.2 eel 
Newfoundland and Labrador — Terre-Neuve et Labrador . . ..... 7,690 8,220 + 6.9 97.1 113.6 + 17.0 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard . .. .......... 2,679 2,818 +572 35.8 40.6 +134 
Nova Scotia — Nouvelle Fcosse a se ae ee or 34,569 36,176 + 4.6 442.8 500.6 PAUSE 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ...............:: 13,574 14,028 Ne LE) 172.6 195.5 sells es} 
Québec te te ee oad ido EN CRC 68,230 69,863 + 2.4 862.3 966.1 +12.0 
Ontario NE APR ET ee EE CET 181,885 183,968 ae ila 2,464.9 2,748.4 Fil ies 
Manitoba CG RAS OR 19,304 19,712 271 246.7 278.0 +1257 
Saskatchewans-. - . : Emi cie coder ce 12,736 13,118 + 3.0 163.0 190.7 +17.0 
EN to a RE ca ite IC (0 5 ICI CIDNDIOND SIT D IONEU 29,238 29,870 +22 51223 413.1 +11.0 
British Columbia — Colombie-Britannique ............:..: 39,599 41,315 + 4.3 524.9 596.8 +157 
VUÉON 2e ee CIE CR OC CE Cr AS DRE" 1,423 1,457 + 2.4 16.9 195 +15.4 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .......... 2,329 2,458 +2050 30.3 34.5 + 13.9 
Outside Canada — À V’extérieur du Canada ............:.:. 13,301 12,926 — 2.8 js 195.3 209.9 seg lS) 
sal L ere de 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2-8. Federal Government — Employment and Payroll in General Government Services, by Function, 1976 and 1977 


TABLEAU 2-8. Administration publique fédérale — Emploi et rémunération dans les services administratifs 
généraux, selon la fonction, 1976 et 1977 


Number of employees Percentage Payroll Percentage 
a5, 4 change aad Scie change 
Function — Fonction Nombre d'employés 1977/1976 Rémunération 1977/1976 
ex Variation en ——çr—— Variation en 
1976 1977 pourcentage 1976 1977 POUSSE 
if $000,000 

Total Re trie ch es re socle IO. O OiOsOys Ohh Showuc 426,553 435,930 ae paps 5,624.9 6,307.2 +121 
General government — Administration publique générale . . ..... 67,952 67,762 = 03 886.2 998.9 cal et} 
Protection of persons and property — Protection des personnes et 

ASS ICN ST ee ene ete hb eRe NE DIE 153,222 157,253 17 PG 2,090.8 2,309.9 + 10.5 
Transportation and communication — Transports et communi- 

CatiOnS MORE Re OR ET MT ir ee ee 93,798 97,254 107 1,104.9 1,287.1 + 16.5 
Health = Santen at. br las cence rere meade ee 6,971 7,197 a 97.1 107.6 + 10.8 
Social welfare — Bien-etreisociali, =. 1... els ee wl 25512 24,867 2.5 300.9 324.0 + TF 
Education Education Cote: 3,017 3,007 — 0.3 37.6 42.9 +14.1 
Natural resources — Ressources naturelles. ............... 6,504 8,445 + 29.8 107.0 137.5 + 28.5 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, com- 

merce et industrie, et tourisme . 1... 17,266 17,831 + 3.3 256.0 285.3 +11.4 
Environment —‘Environnement M ME. ee à. 9,057 7,840 — 13.4 136.6 135.4 - 09 
Recreation and culture — Loisirs et culture ............... 9,073 9,476 + 44 116.4 131.7 +13.1 
Labour, employment and immigration — Travail, emploi et immi- 

pration. LU NE NT AR Ce Wreath REMORSE i 15,327 15,820 +032 208.9 237.1 +13.5 
Housing — Logement CR te ce CT 249 189 DA 4.6 3.8 — 17.4 
Foreign affairs and international assistance — Affaires extérieures 

etiaide dl EtraNPer Rire LA EN RE CRE er 6,575 6,562 = 072 80.1 87.9 + oe 
Supervision, development of regions and localities — Surveillance, 

mise en valeur des régions et des localités . . ............. 3,267 3,308 + 1:3 48.4 50.1 + StS 
Research establishments — Etablissements de recherches ....... | 8,764 | 9,120 | + 4.1 149.2 168.1 +12.7 

== Seale 


See Sources, Notes and Définitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 -9. Federal Government Enterprises — Employment and Gross Payrolls, by Province, 1976 and 1977 
TABLEAU 2 -9. Entreprises publiques fédérales — Emploi et rémunération brute, par province, 1976 et 1977 


Number of employees 


Payroll 


Percentage Percentage 
Pe 4 change RARE change 

Province Nombre d'employés 1977/1976 Rémunération 1977/1976 

Variation en Variation en 

ourcentage ourcentage 

1976 1977 Pr 1976 1977 | LÉ e 

+ 
$000,000 
à see niet eue iets nile lat elles Sie d Gta een eue <a % 134,229 140,008 + 43 2,085.8 2,329.8 Gian iy) 
Newfoundland and Labrador — Terre-Neuve et Labrador ................. 5,671 5,362 — 54 78.1 80.2 Ha 227 
rince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....................... 907 959 + 57 12.5 13.8 +10.4 
M NO COS me sai ey à ee sine e » eee a eco sem 5,130 4,982 — 2.9 70.4 73.9 150 
M Prunswick — Nouveau-Brunswick . . . : . : . . . . . . . . . 4... à. «Ne 6,922 6,922 = 99.4 107.3 + 79 
Québec > 2e Ghd sed & loo oy DO RE nn a TE EE 36,562 37,649 + 3.0 584.8 638.5 +9) 
cer trea en Me, se ess is a) CEE wh Gwe 37,041 40,729 + 10.0 595.8 694.7 + 16.6 
fanitoba D ne ie huile ca se ceserachoen ya ewe ue 12,960 13,358 tesel 185.9 205.6 + 10.6 
co “OUR Gano Ab Cok Bre Otay Ren a es ue dune a à 4,419 4,418 = 65.9 72.7 +103 
nn cu Ble ey Neale nu da et cn 7,856 8,684 +10.5 116.5 141.1 HAL 
3ritish Columbia — Colombie-Britannique ......................... 7,590 7,784 +526 123.5 135.4 + 9.6 
hn os booter Pen EI ee ke EE 215 272 — 1.1 4.5 4.8 HN 67 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ....,............... 834 665 — 20.3 1559 14.4 — 9.4 
Dutside Canada — À l'extérieur du Canada ...................,..... 8,062 8,224 20) 132,5 147.6 +114 
| — == 1 SE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2 - 10. Provincial Government Finance — Historical Summary of Gross General Revenue and Expenditure, 
Total of All Provinces, for Fiscal Years Ended March 31, 1974-1978 


TABLEAU 2 - 10. Finances publiques provinciales — Sommaire chronologique des revenus et des dépenses généraux 
| bruts, total de toutes les provinces, exercices clos le 31 mars, 1974 -1978 
| 


Percentage 
change 
| 1974 1978/1977 
| Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
| 
| Total of all provinces — Total des provinces 
"I 
Source 
ersonal income taxes — Impôt sur le revenu des particuliers . .............. 4,390.3 5,615.7 6,428.7 7,692.6 9,807.2 +27.5 
lorporation income taxes — Impôt sur le revenu des sociétés .......,...... 1,202.7 1,887.6 2,091.2 2,280.7 2,291.7 + 0.5 
enteral sales tax — Taxe générale de vente . ............:.......,.,.,.. 2,998.1 3,595.5 3,663.8 4,683.0 5,222.1 HAS 
iGpmemuelitaxes Taxe sur les carburantsi: . : 5.06 20 . à à 4 neo + à ee + à 1,419.4 1,444.1 1,518.4 1,602.0 1,692.3 + 5.6 
ealth insurance premiums — Primes de services de santé ................. 689.7 697.6 Wee 1,002.5 1,055.5 + 53 
ocial insurance levies — Impôts au titre de l’assurance sociale. ............. 507.5 6744 864.4 1,040.7 1,220.2 +17.2 
|ther provincial taxes — Autres taxes provinciales . .................... 1,466.5 1,648.7 1,872.2 2,365.6 2,750.8 + 16.3 
latural resource revenue — Revenu au titre des ressources naturelles .......... 1,237.8 2,376.4 2,603.2 3,007.9 3,597.4 +19.6 
tivileges, licences and permits — Privilèges, licences et permis. ............. 683.1 705.9 852.6 982.0 1,158.7 +18.0 
iquor board profits — Bénéfices des régies des alcools .................. 649.1 7458 870.7 8748 955.1 + 92 
on-tax revenue from own sources — Revenus non fiscaux de sources propres . . . .. 2,118.3 2,545.4 3,176.1 3,542.6 3,900.8 +10.1 
eneral purpose transfers from other levels of government and their enterprises — 
Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration publique et de leurs 
D na à à UR, eo à eco re tMoue-tér à 1,620.9 2,251.9 2,716.8 32312 2,782.0 — 13.9 
decific purpose transfers from other levels of government and their enterprises — 
{Transferts a usage précis d’autres niveaux d’administration publique et de leurs 
nm nn nn een ae à lune an meteo à 3,458.0 4,230.3 5,176.1 5,897.8 6,140.7 + 4) 
Total, gross revenue — Total, revenus généraux bruts .................. 22,441.5 28,419.3 32,565.2 38,203.4 42,574.5 +114 
| 
Function — Fonction 
eneral government — Administration publique générales. ................ 1,779.5 1,809.8 1,865.9 1,978.1 2,142.7 + 8.3 
‘otection of persons and property — Protection des personnes et des biens ...... 757.0 1,077.1 1,222.2 1,496.6 1,655.8 + 10.6 
‘ansportation and communications — Transports et communications ......... 2,092.0 2,616.1 2,928.5 31370 3,366.4 + 7.3 
SATEEN gC eo 5,792.2 7,054.1 8,608.3 9,780.8 10,778.3 + 10.2 
Memmi Bien-Ctre social... te oo en ete cee ee 2,801.2 3,733.8 4,727.2 5,813.3 6,469.7 +11.3 
ON D ee nn an eked me or à BE ee à 5,497.0 6,572.5 7,985.7 9,404.6 10,421.2 + 10.8 
atural ME trEEsS 7 -INESSOULCES naturelles. cc cee à ae Sheree ete eu aa de 0 à 423.8 560.7 W525 1,291.9 1,273.9 — 14 
zriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, commerce et industrie, 
De UE de 0 CAT CR EE 490.0 777.8 941.2 1,111.6 1,181.1 + 6.3 
D CR LES PR PNR PR 238.8 236.9 405.9 426.1 458.7 Seeder 
CO de Ia dette cy ccc NL occ à os Le non gees 1,373.5 1,591.6 1,952.5 2,307.9 2,737.0 + 18.6 
eneral purpose transfers to local governments — Transferts de nature générale aux 
Bemmmesrations publiques locales. . . . . 2... et ke ees 608.1 731.5 893.0 1,093.0 1,144.1 + 47 
{Lother expenditures — Toutes autres dépenses . .............4....... 889.7 1,275.9 2,034.7 1,749.6 1,968.1 225 
Total, gross general expenditure — Total, dépenses générales brutes . ......... 22,043.0 28,037.7 34,317.7 39,590.6 43,597.0 +10.1 
‘oss general revenue less gross general expenditure — Revenus généraux bruts moins 
OS PR AN MR ccs Obs aa wes 398.5 3816 | = 17524 = 13872 =1,022:5 | + 26.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-11. Provincial Government Finance — Historical Summary of Per Capita Gross General Revenue and Expenditure, 
Total of All Provinces, for Fiscal Years Ended March 31, 1974 - 1978 


TABLEAU 2-11. Finances publiques provinciales — Sommaire chronologique per capita des revenus et des dépenses généraux bruts, 


total de toutes les provinces, exercices clos le 31 mars, 1974 - 1978 


Percentage 
change 
1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
dollars 
Total of all provinces — Total des provinces 
| ] iP 
Source 
Personal income taxes — Impôt sur le revenu des particuliers . . . . . 196 247 280 330 417 + 26.4 
Corporation income taxes — Impôt sur le revenu des sociétés 54 83 91 98 98 a 
General sales tax — Taxe générale de vente ............... 134 158 159 201 222 +10.4 
Motive fuel taxes — Taxe sur les carburants. .............. 63 64 66 69 72) + 4,3 
Health insurance premiums — Primes de services de santé. . . . ... 31 31 32 43 45 + 4.7 
Social insurance levies — Impôts au titre de l’assurance sociale . . .. 23 30 38 45 52 + 15.6 
Other provincial taxes — Autres taxes provinciales . . ......... 65 73 81 102 117 + 14.7 
| Natural resource revenue — Revenu au titre des ressources na- 
CUS RER ER AM cee CO AREA |. 55 105 113 129 153 RATS 
Privileges, licences and permits — Privilèges, licences et permis |... 30 31 37, 42 49 116.7 
| Liquor board profits — Bénéfices des régies des alcools . . . ..... 29 33 38 38 41 2” FRE) 
| Non-tax revenue from own sources — Revenus non fiscaux de 
BEM DIODES an erties ee CI IR EE LATE À 94 112 138 152 166 =p SH 
General purpose transfers from other levels of government and 
their enterprises — Transferts de nature générale d’autres ni- 
veaux d’administration publique et de leurs entreprises ....... 72 99 118 139 118 = 15.1 
| Specific purpose transfers from other levels of government and 
their enterprises — Transferts à usage précis d’autres niveaux 
d'administration publique et de leurs entreprises . . ......... 154 186 225 253 261 Ts 
| Total, gross revenue — Total, revenus généraux bruts ........ 1,000 12257 1,416 1,640 1,812 + 10.5 
| 
| Function — Fonction 
| General government — Administration publique générale... .. .. 48 80 81 85 91 a il 
| Protection of persons and property — Protection des personnes 
2-083 [ORISUS ag ty SS 2s One 7 on 0 34 47 53 64 70 + 9.4 
| 
| Transportation and communications — Transports et commu- 
CHUN Peace Oct acre (ci ce RTD, oo sg eee st 93 115 127 135 143 + 5.9 
| NAT CT DOME... NE, 1 258 311 374 420 459 + 93 
Social welfare — Bien-être social . .................... 125 165 206 250 275 + 10.0 
a Lei 245 290 347 404 444 + 9.9 
Natural resources — Ressources naturelles . . .............. 19 25 33 55 54 — 1.8 
| Agriculture, trade and industry and tourism — Agriculture, 
| commerce et BHŒUSÉHES eT LOULISING ee A oon anaes ot 22 34 41 48 50 +4? 
COUDE SE AR RE ak Sls oe ek 11 10 18 18 20 csi bath 
Debt charges — Service de la dette .................... 61 70 85 99 116 1722) 
General purpose transfers to local governments — Transferts 
de nature générale aux administrations publiques locales . ..... 27 32 39 47 49 + 4:3 
All other expenditures — Toutes autres ÉDENSES wee eines as 40 56 88 75 84 + 12.0 
Total, gross general expenditures — Total, dépenses générales 
UE oC cee RE Bes NE ea 982 1,235 1,492 1,700 1,855 ne OL 
Gross general revenue less gross general expenditure — Revenus 
généraux bruts moins dépenses générales brutes ........... 18 | 17 = 76 — 60 | — 43 + 28.3 
_ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 2-12. Provincial Government Finance — Gro 
for Fiscal Years Ended March 31, 1977 and 1978 


Lee 


ss General Revenue and Expenditure, by Province, 


Percentage Percentage 
change change 
1977 1978/1977 1977 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
No. 
$000,000 $000,000 
Newfoundland Prince Edward Island 
Terre-Neuve Île-du-Prince-Édouard 
Source 
1 | Personal income taxes: ci ele Ne 107.8 1292 +199 17.6 21:5 ae Puy?) 
2 | Corporation income taxes... ... "°°: 26.7 23.0 IE) 3.5 Sh — 114 
Biol) General sale tax EP CRE CIC CN Mc acum 140.0 157.7 12/6 19.8 21.8 + 10.1 
a-dl\ “Motive fuel taxes RP RE CE OT RC EEE 37.7 39:5 + 4.8 8.2 8.2 - 
5 | Health insurance premiums . . 0 rene nr - - — — = — 
6 | Social insurance levies . . . . : .-.-..#.... "0e 11.0 12.5 ae SENS 2.1 2.5 +190 
a \nOther provincialtaxes "ee ce ARTE 20.0 259 ar PASS) 13.0 14.2 +92 
8 | Natural resource revenue .............++.." 18% 14.8 HAUTS 0.4 0.4 ~ 
9 | Privileges, licences and permits . .........-..-::-::: 26.3 29.6 sr 1S) 2.6 Del, te Shs 
TON M Liquon board profitsie pagers scl enw ain 17.0 17.7 a CU 5.9 6.6 le) 
11 | Non-tax revenue from own sources... + +s eee er eee 73a 85.4 + 16.8 18.0 22.3 ne) Pas 
12 | General purpose transfers from other levels of government and 2572 286.9 aoe 514185) 64.9 67.3 + 3.7 
their enterprises. 
13 | Specific purpose transfers from other levels of government and 201.0 215.8 ce VE 58.0 66.2 + 14.1 
their enterprises. 
14 Total, gross general revenue... . +++ e+e seer rr tree 931.1 1,038.0 5 JUS 214.0 236.8 + 10,7 
Function 
15. | General governmentartirs eters CT CRE 33.5 37.4 a TAS 22.1 30.9 + 3958 
16 | Protection of persons and property .........-..::.:: 3175 38.3 ap PAS) SP) Tel + 48.1 
17 | Transportation and communications . . ......::..:7::: 109.3 114.2 FU AS PS) 23.0 + 7G 
18: |MTeaTtR 4 cia ooo Bidupooe Teco SEE 196.1 212.0 TeOne 40.5 44.8 FOG 
LON leSocialswelfare PCT EE CCE EN OCT CIE 103.0 115.2 HUM 21.6 239 + 10.6 
DDNNÉdUCAON M EC IE CE CE DOG Uo Oma 264.8 286.6 +2, S82 56.2 63.5 + 13:0 
91) |cNatural resources! ce ne CLONES 33.0 49.2 + 49.1 2A 2.3 an SHS) 
22 | Agriculture, trade and industry, ANGMOULISI eye) crie 37.0 36.6 =" ALY 16.9 25.1 + 48.5 
PR MONIC 0e oo cone Mirae à Lope Tor sO 0 60 UC 0.6 0.7 HG 255 322 + 28.0 
DY UMPC re CNE CO pa 0 x 12352 143.1 e632) 14.2 16.8 + 18.3 
25 | General purpose transfers to local governments ......... 9.1 9.6 a) Bas) 1.6 1.8 401275 
26 \\ Allother expenditures... 2 2%. 0 - + se SNS 122 82.7 +) 14:5 122 13.0 + 6.6 
27 Total, gross general expenditures .........::::::: 1,013.3 1,125.6 Hill 216.6 256.0 te Sez, 
28 | Gross general revenue less gross general expenditure....... 52,2 — 187.0 00:06 —2.6 1192 — 638.5 
Québec Ontario 
7 - - 
Source 
29 | Personal income taxes ...- ,. .. ms... 3,259.1 4,148.9 Se PTs) 2,264.3 2,974.0 “Eo GUIRS) 
30 | Corporation income AXES CM NN ee ee me eG 503.0 580.0 F5: 833.8 989.8 + 18.7 
a 1NFGeneralsales taxe. ee CRE 1,365.0 1,550.0 + 1)3:6 1,822.0 2,058.0 + 13.0 
Son uMotivestuel taxes ere ce CCE NC clea 430.0 450.0 +) 4.7 596.0 629.0 FANS S 
33 | Health insurance premiums ................:.+.:. — — — 790.0 815.0 MS 2 
34 \ Social insurance levies ..... "9.001 eee ee mes 284.0 335.0 + 18.0 428.8 502.8 ana US) 
B25 Other provincial taxes; cr TENUE 1,404.1 1,612.5 + 14.8 511.9 658.9 + 28.7 
36 | Natural resource revenue .,...................°: 84.3 128.4 D PS 114.2 189.1 + 65.6 
37 | Privileges, licences and permits . .........-..::::.::: 260.3 320.6 a PLP 466.6 Soe 919 
381 Liquor board protits.< aye). 127 CES 165.0 180.0 ap Sel 210.8 228.7 +s S835 
39 | Non-tax revenue from own sources . .......: +++": 902.3 980.4 + 8.7 1,121.6 1,241.1 +> 10.7 
40 | General purpose transfers from other levels of government and 1,300.3 1,288.3 = 09 392.4 125.3 — 68.1 
their enterprises. 
41 | Specific purpose transfers from other levels of government and 1,157.4 1255225 + 34.1 2,132.2 1,979.1 Sy eee 
their enterprises. 
42| Total, gross general revenue . ...............:...: 11,114.8 13,126.6 + 181 11,684.6 12,950.3 + 10.8 
Function 
43 | General government ..........-..........m.. 559.0 614.2 ap NY 578.3 588.0 +. 17 
44 | Protection of persons and property ...............: 402.3 424.0 5.4 550.1 610.9 + 11.1 
45 | Transportation and communications . ...::.:.::.:::: 919.5 917.0 — 0.3 987.7 1,086.4 + 10.0 
AG eHealth: . 400 eee heer AP els aes one) eae neon ines 2,742.5 2,978.4 me OO 3,560.4 3,886.6 00972 
AT NY Social: welfare... PRET EC ET ENTRE TETE 1,939.9 2,187.5 + 12.8 1,930.4 2,096.3 + 8.6 
49:||Bducation RAR eisai RE EC CC TEE 3,285.3 3,595.2 i 94 2,978.0 3,236.4 thy Sed 
49 | Natural resources. ...- 020000 ee err semen srr ews 148.9 19575 TL 201.5 204.2 +. als 
50 | Agriculture, trade and industry, and tourism . ......:.... 3172 367.6 ap Say 176.0 179.5 + 2.0 
Sdn leeHousing cob EE ER CTI 76.7 79.9 a Gh 95.4 105.5 + 10.6 
59 | Debtchargesis, crus me RC Ce 580.9 694.6 ve AES 1,032.1 1,220.3 + 18.2 
53 | General purpose transfers to local governments ......... 488.8 502.6 +) e228 305.7 303.5 — 0.7 
54 | Allother expenditures. "cr. 395.4 446.2 + 12.8 645.5 710.5 ep la).s: 
55 Total, gross general expenditures . ...........:.::: 11,856.4 12,982.7 a Bhs) 13,041.1 14,228.1 FM 
56 | Gross general revenue less gross general expenditure . . . . . .. — 741.6 143.9 +119.4 — 1,356.5 = 1277.8 + 5.8 
— 1 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2 - 12. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1977 et 1978 


| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage Percentage 
change change 
1977 1978/1977 1977 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage No 
$000,000 $000,000 | 
Nova Scotia New Brunswick 
Nouvelle-Écosse Nouveau-Brunswick 
SS a DRE — = S| 
Source 
176.4 213.4 +° 21.0 150.1 171.7 + 14.4 | Impôt sur le revenu des particuliers ................ 1 
49.7 37.4 =) 24.7 30.9 31.6 + 2.3 | Impôt sur le revenu des sociétés ..........-.-000., 2 
142.1 155.9 07 118.5 136.3 HIS ON ETaXe sénérale devente MR 3 
58.5 60.4 KE ME 50.5 54.7 HS Silebaxesuilesicarblrantsue-)cne eis iene oieam nian ee De EEE 4 
= = = = = = Primesiderservices de santé. cn RE ORDRE 5 
17.0 19.9 HUE 19.0 22.0 + 15.8 | Impôts au titre de l’assurance sociale ....... RAS à 2 6 
21.6 2341 69) 60.4 83.3 137.90) PAUtres taxes provinciales ee M eee TROUS 7 
BES) Si nn RS 11.1 10.1 — 9.0 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 
24.0 26.0 He 83 19.7 22.3 13.25 | HPrivilèpes licences etipermiss. NC M PR 9 
48.3 SSL. Ey 35.0 39.4 + 12:61 | Bénéfices des régies desialcools'..... ..,... as) t ote oe 10 
99.7 112.5 10128 54.8 67.1 + 22.4 | Revenus non fiscaux de sources propres . ............. 11 
318.9 358.2 125 238.0 250.9 + 5.4 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d'administration | 12 
publique et de leurs entreprises. 
239.0 244.1 ty 2.1 246.8 246.6 — 0.1 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 13 
que et de leurs entreprises. 
1,200.7 1,312.3 a MOS} 1,034.8 1,136.0 ae ees, Total, revenus généraux bruts. .. 6.5 0% oo eta den oe 14 
Fonction 
54.8 65.7 0199 48.0 64.4 + 34.2 | Administration publique générale ................. 15 
33.0 37.4 EA133 30.2 817 + 5.0 | Protection des personnes et des biens ............... 16 
110.5 1215 ae 9:8 128.1 146.1 HA TN | Transports et communicationsmensmnam ne M nee alone eae 17 
313.9 329.4 hd: 9 230.3 252.8 ah SO EGAN Let IE ln EE Eat UP RU Beane el ER 18 
1373 133.4 He) 143.0 161.8 FSU INBinEtreSOCIAl Le nes carole Mer ee RS 19 
305.9 326.5 5 NO 307 336.7 FUN:OTIRÉdUCARONI ein ete en M EE CR 20 
221 35.9 + 62.4 30.3 Sie, te D Actes | Ressources naturelles ie teen sie etait: CN ee 21 
50.1 88.4 + 76.4 39.8 43.6 + 9.5 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 
14.1 16.0 +5 113.5 — = — EO SEMEN Ks cess be asy sy et TR IAE L EST dédie cme NE 23 
92.9 110.6 en MEI 50.0 63.1 ae 126.2" |UService dla dette RAT nies ene 24 
49.3 53.4 HAN S3 37.4 43.8 + 17.1 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 25 
les. 
82.5 75.0 =) pi 51.4 49.7 mn 3-3) TOUTES aUtTES JéDENSES ee re PNR 26 
1,242.4 1,393.1 Sn PAS 1,095.6 1,231.4 + 12.4 Total, dépenses générales brutes M. 2 2 sss) ee eats Sek 27 
— 41.7 — 80.3 — 92.6 — 60.8 — 95.4 — 56.9 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes .... | 28 
= a L + A + = 
Manitoba Saskatchewan 
t at a t area 
Source 
297.1 343.7 ENS. 234.5 320.5 + 36.7 | Impôt sur le revenu desparticuliers.….... MT 29 
111.9 82.0 — 26.7 91:5 58.7 — 135.9) | Impotisunilerevenuides societess = ain caeeneeeee 30 
182.3 200.6 + 10.0 19479) 190.0 +1025; \\) TAXe générale devente 2e cers chs RON 31 
7427 152 EN A7 60.4 82.9 57-39) pbaxe Sur les Carburants cet ee TR 32 
= = — = _ — Primes delservices deisanté et TR ET RER 33 
293 34.0 + 16.0 37.5 43.1 + 14.9 | Impôts au titre de l’assurance sociale .............:. 34 
597 68.8 Ho dope 53.8 48.7 = oe AUtrestaxes provinciales ee Geena D IN TR 35 
26.8 40.5 ar syilail 318.7 STALL + 16.4 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 36 
33.3 34.4 HS 24.3 38.7 to. 38 | Privilegess, licences\et permis...) ER 0 RS sf 
60.0 60.9 ol 58.3 66.9 + 14.8 | Bénéfices des régies des alcools . . . . . .. . #0 38 
138.2 172.0 + 24.5 179.6 210.3 + 17.1 | Revenus non fiscaux de sources propres . ............. 39 
j 217.0 217.8 + 0.4 58.4 — 68.8 — 217.8 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 40 
publique et de leurs entreprises. 
311.0 296.9 — 4.5 307.9 267.6 — 13.1 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 41 
| que et de leurs entreprises. 
| 1,538.3 1,626.7 te ST. 1,596.8 1,629.7 sue atl Total, revenus généraux bruts, . . oe 36s «sate M re 42 
4 Fonction 
70.3 69.7 — 09 100.0 114.0 + 14.0 | Administration publique générale ................. 43 
72.6 72.8 a Oss 59.0 64.2 + 8.8 | Protection des personnes et des biens ............... 44 
103.6 112.0 He (8-1 146.5 168.3 ty 14.9) Transports et-COMMUNCAHONS EE 45 
450.6 487.6 PY? 338.4 407.5 DOI Sante een rots cin na tates EL EE 46 
256.4 320.7 HR Pail 187.2 209.0 + TG Bien-être Sociale EN alta ces em eue CRE 47 
316.0 360.7 + 14.1 320.4 348.1 HS OT MÉGUCATONE se en rite ete CU EU CRU 48 
43.3 42.5 — 1.8 52.8 522) 1:10 TRESsources naturelles. te ame nee CIO IE ER 49 
71.9 65.4 — 9.0 149.6 111.4 — 25.5 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
— 1.0 ee 43.3 46.1 ‘ee 16:54 || TOPOMENE Eee conne nie ee de ei EE oor ee ae $1 
99.8 13550 + 36.0 55.9 72.8 te 30.2; ||) Servacedeladette; sr. he om rime ee. POUR 52 
| 24.0 28.7 + 19/6 14.6 16.6 + 13.7 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 53 
les. 
95.6 98.5 +083:0 83.5 97.2 16.45 || Toutesautres dépenses. Me CN CR 54 
| 1,604.1 1,795.3 + 11.9 1,551.2 1,707.4 + 10.1 Total, dépenses générales brutes ................. 55 
| — 65.8 — 168.6 — 156.2 45.6 — 77.7 — 270.4 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . ... | 56 
— 1 Lufo | VE J 1 
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TABLE 2 - 12. Provincial Government Finance — Gross General Revenu and Expenditure, by Province, 


for Fiscal Years Ended March 31, 1977 and 1978 — Con 


cluded 


Percentage 
change 
1978/1977 
Variation en 
pourcentage 


+ $000,000 
Alberta 
<7 a 1. 
Source 
1.| Personal income taxes... + -:euele jat-teateie = Nits Se NS) 452.7 538.7 +19.0 
2 | Corporation income taxes . . .. 4m..." 384.5 233.4 — 39.3 
il Generalisales:taxc ci cunts Ce CRIE RE RER EE — — = 
41 “Motivetuelitaxesic a. = =» oy vest meet eee noc 88.0 92.1 + 4.7 
5 | Health insurance premiums . ...........+....+° 71.7 84.7 +18.1 
61) “Social insurance levies, 0. CM ETS 80.0 97.0 203 
Hl Other provincaltaxeS ECC EEE Namen CEE EE 50.6 53.0 + 4.7 
8 | Natural resource revenue ..............++...+7 2,220.7 2,626.8 + 18.3 
9 | Privileges, licences and permits . ........-..::-:°::: 54.6 58.9 oP 
LOM Liquor boardyprotits ee cc TR RER 114.2 124.7 oe 
11 | Non tax revenue from own sources .. +--+ ees e eres: 469.3 531.8 apa Shes) 
12 | General purpose transfers from other levels of government and 
their enterprises. 110.3 53.8 — 51.2 
13 | Specific purpose transfers from other levels of government and 
their enterprises. 497.0 508.7 2.4 
14 Total, gross general revenue. ..........+.++.++"° 4,593.6 5,003.6 + 8.9 
Function 
15) |) Generaligovernment. 55. "ME CNE oe NS 196.4 311.0 + 58.4 
16 | Protection of persons and property .---++++ssrretres 132.9 153.4 + 15.4 
17 | Transportation and communications . . ......:::::::: 272.0 288.3 + 6.0 
RSS ES A RO RSR cach To at tio 802.5 938.5 + 16.9 
TON ES cialawelfare) ee ce ce CN SUN 383.1 445.3 + 16.2 
D0MMÉducation ie eee ee Tirer TN OR OR EL CRT 831.0 1,041.9 +25.4 
DNMNaturalresourcest nr recrue 523.5 468.2 = 1056 
22 | Agriculture, trade and industry, and TOURISME shale ret 169.0 157.1 BERD 
OSaleilousing ys REC CCC ed cate I NN EUR 19.2 16.6 STs 
DANMDebtiCharses a eee cr Chern IR a one en OR 146.9 178.4 +214 
25 | General purpose transfers to local governments . .:::.:::: 64.3 76.3 + 18.7 
26 MAIL Other EXPENdITUIES M ESS 158.4 213.0 + 34.5 
7 Total, gross general expenditures . . . . . Boned 5 3,699.2 4,288.0 + 15.9 
28 | Gross general revenue less gross general expenditure . ...... 894.4 715.6 — 20.0 
| 4 
Yukon 
T Er 
Source 
291|NPersonalincometaxes... . MMM eee ee = = - 
30 | Corporation income taxes . . .. ++ ++ ee eres errr eee - = - 
SibleGoneralisalesitaxs sta) 0 ee CERN — — - 
EO) IMORINE UCIAXES ce ooo OOo oC o.60.0 510 00 Gor 3.6 3.2 — 11.1 
33 | Health insurance premiums . .............+.::::: 0.8 0.8 — 
a41ESOctalinsurance levies ee EN EN DS 2.8 + 12.0 
351|NOther provincial taxes EEE EEE ETES 3.7 3.9 + 5.4 
36 | Natural resource revenue .................-::: 0.3 0.3 = 
37 | Privileges, licences and permits ..........:-::+:::: 7 1.4 170 
a81MTiquoriboard profits NI EPS EEE 2 2.6 = 10:3 
39 | Non-tax revenue from own sources ..-. +--+ seer eee 3-2 59 112119 
40 | General purpose transfers from other levels of government and 
their enterprises. 20.7 30.0 + 44.9 
41 | Specific purpose transfers from other levels of government and | 
their enterprises. 32.4 34.0 + 4.9 
42 Total, gross general revenue... +--+ see reece eres 71.8 82.9 +1525 
Function 
A3)\) Generalgovernment 4, tert se SESSS De 7.6 + 33:3 
44 | Protection of persons and property .......:+::.:.::.:: S25 6.6 | + 20.0 
45 | Transportation and communications . ...-:::::::::: 14.2 (727 + 24.6 
D ET CR A TE SR ER toon Sie que 8.3 10.0 + 20.5 
ATE SoGialtwelfatem se a 60-8 eee Series RTE UE 6.8 i Ge + 13.2 
AQUI Rducation oy ov eee ec ECS be) eres corer scons 12.4 Aen + 18.5 
49) |) Natural resources... 4.16 00 sete Pot net" 0.8 0.9 | + 12.5 
50 | Agriculture, trade and industry, and tourism M «+. 2 ss 0.8 1.0 + 25.0 
Cail |store ys rece UT CE o/b EN oO EEE ES OR RO 3.0 3.4 + 13.3 
5 Dh Debb Chare CSpacd sp. sacl ster yet Sip) se) oer OCT RE EN TE RER 0.6 0.8 + 33.3 
53 | General purpose transfers to local governments ...:::::: = = = 
54 | All other expenditures... 2.0... 00s eee terete eee 7.3 12.4 | + 69.9 
55 Total, gross general expenditures... .......:..:::: 65.4 82.8 + 26.6 
56 | Gross general revenue less gross general expenditure .....-- 6.4 ne 0.1 — 98.4 
=? 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2 - 12. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1977 et 1978 — fin 


Percentage 
change 
1977 1978/1977 
Variation en 
pourcentage NO 
$000,000 
British Columbia — Colombie-Britannique 
ii: = 
Source 
733.0 945.6 + 29.0 | Impôt sur le revenu des particuliers . . . . . . …......... 1 
245.2 252.6 +) 73:0) Fimpôtsurile revenuides sociétés... aces cere M eee 7) 
721.4 751.8 T4 A Paxe péneraleyde vente, sos A NON x 3 
191.6 191.6 = sTaxe:sunilesicarburants), css CE aR ee 4 
140.0 155.0 +1037)" |pprimesidesenvices\deisante) a. unio tae wenn ata ees Leurs CRC 5 
129.0 148.0 + 14.7 | Impôts au titre de l’assurance sociale . . . . . 6 
165.5 157.5 NL :B 0IPAUITES AXES DTOVINCIAlS ici: cue) circa) oom ek te eae ee ae i 
212.4 210.0 — 1.1 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 
67.6 63.4 7) 16.2 apEriviléges; licencesjet: permis: scam eee ines tae ea 9 
152.5 167.3 + 19.7, || Benéfices des régies desialcools’. « . = «  « uk sc ase nee 10 
470.2 460.6 — 2.0 | Revenus non fiscaux de sources propres . ............. 11 
Transferts de nature générale d’autres niveaux d'administration |12 
128.8 37.4 — 71.0 publique et de leurs entreprises. 
Transferts à usage précis d’autres niveaux d'administration publi- | 13 
652.3 655.8 ut (Oi) que et de leurs entreprises. 
4,009.5 4,196.6 + 4.7 Total revenus sénéraux bruts + ca 14 
Fonction 
247.2 173.1 — 30.0 | Administration publique générale ................. 15 
165.0 197.8 + 19.9 | Protection des personnes et des biens ............... 16 
316.2 362.4 14.6; |) Lxansports:et communications EEE Te 17 
1,072.7 1,202.1 T2 MN SAONE peas icc I UE amen 18 
7175 756.8 ge Seo. | Bien-6tre social re eue à cies ore NE NE ES 19 
689.7 767.5 TES) MÉdUCATION NS ee ere ee eG) eects EN RER NE 20 
230.7 201.7 — 12:64 ReSSOUurcEs naturelles ee 2 nee I eee 20 
FERS 90.8 + 23.5 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 
156.0 167.7 ETES ML OPCIREN tt. marc cuthicuste ie Cierra se La cue Ce eRe 23 
110.8 99,2 et lO! Sal PService: de la dette Ne e a re cd ee RE 24 
98.2 107.8 + 9.8 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 25 
les. 
122.1 139.4 Jl 4 Oe eloutesautresidepenses sai asian niece een ene ene 26 
3,999.6 4,266.3 ap 167 Total, dépenses générales brutes .......... neue ie 27 
9.9 — 69.7 — 804.0 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . . . | 28 
I 1 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 
+ 
Source 
= = = Impotsurnlerrevenu des particuliers PR ie eet oe 29 
= = = Impotisur lerevenuides'societes) =... annie ame nine one 30 
= 2 = Taxe:générale, dei ventes v.5, 2%, occa RENE 31 
5.8 SA ==, 61.70 1 Taxe sur les Carburants. 2.55 2. DRE ee OT NE NET 32 
= Ss = Primes deiservices. dejsante) nee eee eee ee ree ee 33 
0.5 0.6 + 20.0 "Impôts au titre de l’assurance sociale ..:...+..51.... 34 
13 122 = Fei |\pAutres taxes provinciales; = ee ere eee oe oe eee 35 
0.2 0.2 = Revenu au titre des ressources naturelles ............. 36 
110 iil + 10:0) |e Brivileces,licensesiet permis. . = steers een ern RTE 3 
4.9 4.6 — 16:1 |) Benéficesidesiresies\desialcoolsis ym Se an eee es ee 38 
12.6 1373 + 5.6 | Revenus non fiscaux de sources propres . .....,,....... 39 
Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 40 
124.3 134.5 FU 82 publique et de leurs entreprises. 
Transferts à usage précis d’autres niveaux d'administration publi- | 41 
62.8 73.5 + 17.0 que et de leurs entreprises. 
213.4 234.7 + 10.0 Total, revenus généraux bruts. ................., 42 
Fonction 
62.8 66.7 + 6.2 | Administration publique générale ................. 43 
953 ji + 1974" |) Protection des personnes et desibiens PM MN 44 
8.0 9.7 2153. |PTransports etCOMMUNICAIONS MEME ee eee ene 45 
24.6 28.6 te P1653) SANTÉ M MENU Rte à 2ur0e ee mise aie aoe eee ee ee 46 
11.1 el +) ¢9.0) /f Bien-6tressociall\s << 2100 fos. ene AN AN ee ee 47 
37.8 43.3 Hu 146 MRE GMCATIONY snc a Ste Sate a ee ROR ee eee A OS 48 
2.9 Au) + 20/70) SRessourcesinaturelless 2 si au. cs cree cue een eee 49 
9.8 14.6 + 49.0 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
15:3 18.7 +. 22.2 Logements aes Rammstein a eee Eee $1 
0.6 1.6 + 16650 |FSemice de la-detter : 25 545 Une oe AE eee ee 52 
= = - Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 53 
les. 
23.5 30.3 +028 9 le Routesautresidepensesmaanys aa. Ne 54 
205.7 240.2 + 16.8 Total, dépenses générales brutes ..............0.. 55 
7.7 E535 — 171.4 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . .. | 56 
L = ne 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 13. Provincial Government Finance — Per Capita Gross Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31,1977 and 1978 


Percentage Percentage 
change change 
1977 1978/1977 1977 1978P 1978/1977 
Variation en Variation en 
ourcentage pourcentage 
No. P A | 
a $ $ 
Newfoundland Prince Edward Island 
Terre-Neuve fle-du-Prince-Edouard 
ah RE <4) Saif 
Source 
1 | Personal income taxes ..... :..:...-......... 192 229 sp QUES 146 176 +205 
2 | Corporation income taxes . .................:::: 47 41 = 12:8 29 25 — 13.8 
Bil Generalisalesttaxe en ie hints een en CEE 249 279 + 12.0 165 178 HONTE 
a INMotivetueltates 0 Tea Ten 67 70 ie GSS) 68 67 = eS 
5 | Health insurance premiums . ................:.::. = = = = = = 
6 | Socialinsurance levies . . eee eee tess tevees 20 22 + 10.0 17 20 LMI 
7 |. Other provincial taxes... .. +--+ +s see cesses eee 36 46 <> PAIE 108 116 se flea: 
8 | Natural resourcerevenue ...................... 24 26 5 el 3 = 
9 | Privileges, licences and permits . ..............:::: 47 52 + 10.6 22 22 = 
10 | Liquor board profits... 0 oe lee See Ce 30 31 ae eke) 49 54 + 10.2 
11 | Non tax revenue from own sources .......:..:.::.: 130 151 + 16.2 150 182 + 213 
12 | General purpose transfers from other levels of government and 457 508 + 11.2 539 551 + 2.2 
their enterprises. 
13 | Specific purpose transfers from other levels of government and 357 382 + 7.0 482 542 + 124 
their enterprises. 
14 Total, gross general revenue ...............+.::. 1,655 1,837 + 11.0 1,779 1,938 +7589) 
Function 
15 | General government . .....................::.. 60 66 + 10.0 184 253 FAST 
16 | Protection of persons and property ............:.::. 56 68 + 21.4 43 63 + 46.5 
17 | Transportation and communications . . . ........:.:::: 194 202 + 4.1 179 188 + 5:0 
TS HCATHR ee ae ee heen cee) ie cnt 349 375 been 7.4 597 367 + 89) 
TON Sociali welfarewrpeme tee te nuts psc cents CIC ECRIRE ONE 183 204 +) 11,5 180 196 mere ot) 
20\| Education = 6 se ue ee cee EEE CNET nego 471 507 + 7.6 467 520 + iS 
Dal’ “Naturaliresourcesis, «ie eo nego ee EVE ETS 59 87 + 47.5 17 19 + UES 
22 | Agriculture, trade and industry, and tourism . . ...:.::::: 66 65 = LS 140 205 + 46.4 
DA \PHOuSine ee EC ER CE Nc EEE 1 1 = 21 26 +2378 
D4A1MDebEChArEeS ee NTI rem ean 219 253 HALSS 118 137 + 16st 
25 | General purpose transfers to local governments ...--+.--. 16 17 ap (SE) 13 15 + 15.4 
26 | Allotherexpenditures....- 1.220220 eee eee ees 128 146 + 14.1 101 106 Bo ol) 
27 Total, gross general expenditures . ..........:.:.: en 1,801 1,992 + 10.6 1,800 2,095 + 16.4 
28 | Gross general revenue less gross general expenditure. . . . . .. — 146 — 155 — 6.2 22 157 + 613.6 
4 I 2! : 
Québec Ontario 
r 1 T 
Source 
29 |: Personal income taxes . . . 620-2 sete eee ee Ne $19 660 se PR 270 351 + 30:0 
30 | Corporation income taxes . . ............,....." 80 92 + 15.0 100 117 + 17.0 
315 Generalisales:taX, : 0, 2 . ps = CC min 217 246 + 13.4 218 243 RTS 
SA MNouverfueltaxes cc ce ee LC TEE TU ee 68 72 Tho.) 71 74 + 42 
33 | Health insurance premiums ..................... - = ~ 94 96 ta 
34)\) Sociallinsurance levies .. "ect mc ane 45 53 ie Licks) $1 59 LIST 
35 | Other provincialtaxes . . . .. . oe eee eee ee eee 223 256 + 14.8 61 78 + 27.9 
36 | Natural resource revenue ...................... 13 20 +5328 14 22 Bee fle! 
37 | Privileges, licences and permits . ................:.. 41 51 + 24.4 56 66 + MED 
38) |DLiquorboardiprofits cs CEE soem eat 26 29 HAUTS 25 27 +080 
39 | Non-tax revenue from own sources ......:........: 144 156 nn ee 134 147 ISO 
40 | General purpose transfers from other levels of government and 207 205 — 1.0 47 15 — 68.1 
their enterprises. | 
41 | Specific purpose transfers from other levels of government and 184 247 aos) 255 234 — 82 
their enterprises. | 
42 Total, gross general revenue . . .................:. | 1,769 2,087 + 18.0 1,395 1,531 FO 
Function 
43 | Generalgovernment ..........-..+. ss... 89 98 HO 69 69 — 
44 | Protection of persons and property ..............:. 64 67 + 4,7 66 72 + OA 
45 | Transportation and communications .............:: 146 146 = 118 128 + 65 
AG) 03 COUR CRT CE ECS Gino a pane 9c 436 474 Fe dl 425 459 + 8.0 
4} sSociall welfare AE CREER ECO ers oh RTS 309 348 4126 231 248 +\ T4 
AR: PBducation ee 22e lo CRD RRE 523 572 + 9.4 356 383 + 0776 
49). | Naturaliresources:.) ss ruse EME CR 24 28 + 16.7 24 24 = 
50 Agriculture, trade and industry, and tourism ......-...- 50 58 | + 16.0 21 21 - 
SCI ROUSING eva, or oye etre Ie she ce 12 152 + 8.3 11 12 + Of 
SDL Debt charges: 5 se catch crie EU 92 110 | + 19.6 123 144 + 174 
53 | General purpose transfers to local governments ......... 78 80 + 2.6 37 36 - GA 
§4)| Albother expenditures. "tt cent 63 71 2-7 77 84 + 79m 
55: Total, gross general expenditures ................. 1,887 2,064 + 9.4 1,557 1,682 + 8.0 
56 Gross general revenue less gross general expenditure.......- = iN 23 + 119.5 iG — 151 + "68 
— ———— (has 4 L Le L ams ——— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2 - 13. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts per capita, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1977 et 1978 


Percentage Percentage 
change change 
1977 1978/1977 1977 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
NO 
Nova Scotia New Brunswick 
Nouvelle-Écosse Nouveau-Brunswick 
+ + | + 
Source 
211 254 + 20.4 219 248 + 13-2 9)| Impot sun le revenuides;particuliers, M 10. 10 1 
59 44 — 25.4 45 46 1) 222) || Impot sunleevenuidesisoci¢tes) a. saat ete eRe een 5 
170 185 a fabs} 173 197 +1379 fi ÉTaXe seneralede,venten NN wee ene aaa: 3 
70 72 + 2:9 74 79 ENG SM TARC UNIES CatbUTANS Eee SU NN 4 
= a = = — = Primes deiservices delsanté RAR aes een 5 
20 24 2 010 28 32 + 14.3 | Impôts au titre de l'assurance sociale ............... 6 
26 27 3:8. 88 120 ASC AM PAUtres taxes provinciales RE RER a 
7 7 = 16 15 — 6.2 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 
29 31 +) 16.9 29 32 + 1103 Privilèges licencesiet permis . Sia seis. NE 9 
58 66 tS $1 SA + 11.8 | Bénéfices des régies des alcools . .................. 10 
119 134 re SANS 80 97 + 21.3 | Revenus non fiscaux de sources PIOPIES MERE RENOM 11 
382 426 <> ls 347 362 + 4.3 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d'administration | 12 
publique et de leurs entreprises. 
286 290 + 1.4 360 356 — 1.1 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 13 
que et de leurs entreprises. 
1,437 1,561 + 8.6 1,508 1,639 am T1 Total/revenus généraux bruts. see ee ee 14 
Fonction 
66 78 + 18.2 70 93 + 32.9' | Administration publique générale .....0)..0%..55.. 15 
40 44 + 10.0 44 46 + 4.5 | Protection des personnes et des biens .........:..... 16 
132 144 + 91 187 DA 12 SM liransportsiet Communications mes M e hee ole eens 17 
376 392 qe AS 336 365 FYB 6. glcSAatitele See Les ee os Mie M on ieee aie) geen SON 18 
136 159 + 16.9 208 233 Th 12:10 Gi aBien-etre:soclallits Er re Ame nee I EUR 19 
366 388 + 6.0 447 486 + 8:7 EAU CAO ES Ann le RE AR a 20 
26 43 + 65.4 44 54 +227 PR CSSOUrCES naturelles) Re ete ee eee TRE 21 
60 105 + 75.0 58 63 + 8.6 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 
17 19 sn GE = = ee LOpement sabre t lb cie Me nn coke ONU 23 
111 132 + 18.9 73 91 ts DAS) wieservice de la dettes. 2 NE 24 
59 64 + 8.5 54 63 +167 Fe de nature générale aux administrations publiquesloca- | 25 
es. 
99 89 = Oeil 75 72 4 OM INTOUtESAUTrES dépenses ee ET Re 26 
1,487 1,657 + 11.4 1,596 1,776 +) 11.3 Total, dépenses générales brutes . .....,.,......... 27 
— 50 — 96 — 92.0 — 88 — 138 — 56.8 Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . . | 28 
sis | 
Manitoba Saskatchewan 
T T STE a | 
Source 
288 332 NES: 250 339 35 6m MImpOtsunIe revenu des particuliers) ways awe) eee ee 29 
109 79 — 27.5 98 62 NE 0 7 MN POUSLNITETENUITES SOCIETES 30 
177 194 sp DG 184 201 TO MIMRAXE cenerale dewente teeters: enn ae anes 31 
70 72 sp 220) 64 88 ar Bike) | EMO “Ono ees oa Sh ie see elas 32 
- _ = — — — Primeside senvices de Sante ER TR ET TE. 33 
28 33 ar ye) 40 46 + 15:0 "|| Impots au titre de l'assurance sociale | /.,..)....04.s 0 34 
58 66 + 13:8 57 52 BPM AUS taxes DIONINCRIES SE RP RENE EN 35 
26 39 + 50.0 340 392 + 15.3 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 36 
32 33 ar Bk 26 41 He STE ePrivile ges licences etPETINS <a 6) vere) + een a yn 37 
58 59 ae Ley 62 71 + 14:5 | Bénéfices'des régies des alcools, ae see se 38 
134 166 ae 290 192 222 + 15.6 | Revenus non fiscaux de sources propres.............. 39 
210 210 — 62 — 73 — 217.7 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d'administration | 40 
publique et de leurs entreprises. 
302 287 — 5.0 329 283 — 14.0 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 41 
que et de leurs entreprises. 
1,492 1,570 5 1,705 1,723 se HT Total, revenus généraux bruts. 1e ese ee Hees 42 
Fonction 
68 67 ee es) 107 121 + 13.1 | Administration publique générale ................. 43 
70 70 _ 63 68 + 7.9 | Protection des personnes et des biens ............... 44 
100 108 + 8.0 156 178 PLATS BE TANSDOrtS CL communications: arisen an RE 45 
437 471 ar fetes 361 431 ghee LOA SANTE SC tear (ent etn cuter ancora te CENT Rr ne ae 46 
249 310 + 24.5 200 221 grag LOLS Si Bien-etressocial ee ee SC I IN On emer 47 
306 348 ip le) 342 368 PR Ook ME ucationvn car CURE ER Ie PR RARE 48 
42 41 — 2.4 56 55 0 1:62) Ressources faturelle sua tea me aan aan ae eet eee ae ee 49 
70 63 — 10.0 160 118 — 26.2 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
- 1 ee 46 49 BUG SL VÉGECMENT PRE trons cae cierto ieee ee $1 
97 131 cr il 60 qi + 7.2825) MiServicerde ladette id RP EN ma eee pena tome 52 
23 28 +217 16 18 + 12.5 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 53 
les. 
93 95 +22 89 103 Tr LS7MIÉTOUTÉS autres: dÉPENSES ET ee ae 54 
1,555 1,733 + 11.4 1,656 1,806 ar Gil Total, dépenses générales brutes . ................ 55 
— 64 — 163 — 154.7 49 — 82 — 267.3 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . .. |56 


+ SE 4 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


re 


TABLE 2 - 13. Provincial Government Finance — Per Capita Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 


for Fiscal Years E 


nded March 31, 1977 and 1978 — Concluded 


Percentage 
change 
1978P 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
No 
te L 
Alberta 
Source 
1 |MPersonalincometaxes AE ENT CEE OURS 238 200 + 16.4 
2 | Corporation income taxes... - +--+ eee eee es 202 120 — 40.6 
Bail Gencralisales taxes RE PEER IEC RS OR = — = 
Ade Motive LUE MTAXES IE ee ee EN en oer enc ca 46 47 +022 
5 | Health insurance premiums . .......:...:+-.:" 38 43 +432 
6 | Socialinsurancelevies "MEME ETES 42 50 +19.0 
TRI Other provincial taxes. © + a» y= "MERE EN CEE 27 27 = 
g | Natural resource revenue ..-.-- +++ eee errr rts 1,169 1,348 +192 
9 | Privileges, licences and permits . .......--.--::.::::: 29 30 + 34 
101 Niquorboardiprofii OPEN EEE ER 60 64 ar (Ou 
11 | Non-tax revenue from own sources ......-.:-:":"7" 247 273 + 10.5 
12 | General purpose transfers from other levels of government and 58 28 — 51.7 
their enterprises. 
13 | Specific purpose transfers from other levels of government and 262 261 — 0.4 
their enterprises. 
14 Total, gross general revenue... + +--+ eee eerste 2,418 2,569 + 6.2 
Function 
15 | General government . . . . : ee eee caine ees 103 160 + 55.3 
16 | Protection of persons and property .......-:.:::::: 70 79 +12.9 
17 | Transportation and communications . . ......:-.:::::: 143 148 TS 
(ST Heath OR OR Dee Grol EEE ETES 422 482 + 14.2 
1oiNSocaliweltate. nee cys cle Oct RE: 202 229 + 13.4 
50!IMEducation eme re OO TRAINS: 437 $35 +224 
Dl eNaturalbresOurces cis «eee flo I Rennes 276 240 — 13.0 
22 | Agriculture, trade and industry, and LOUNISTRA es Moe Teale 89 81 — 9.0 
DS FTousingac icity M fe) tee RES CENT os em Ran 10 9 — 10.0 
2 41MDebticharses MC als CR eee cy ie eno: 77 92 + 19.5 
25 | General purpose transfers to local governments ...:..:.. 34 39 + 14.7 
96 | Allother expenditures ... . ... RENE He 83 109 +913 
27 Total, gross general expenditures . ......:::::::+:: 1,947 2,201 + 13.0 
28 | Gross general revenue less gross general expenditure . . . . . . . 471 367 —22.1 
Yukon 
Source 
DOI MPErSONAlINCOMETAXES EE CE ks aes — = = 
30 | Corporation income taxes... AN es = = - 
BidliGeneralisalesitax® @ RE cuts 2) oe ncteu Meu ote Selman So cian = — = 
301 NMotivefueltaxes aie) sos 0s ot = 2c) = lentes cn CIO EE 167 145 = 1332 
33 | Health insurance premiums . .-..-..--.-..:-::-:: 37 36 — 21 
34 | Social insurance levies . : =. . : "ue 0: 116 127 os 
Ss1ROthenpiovincialtares CE emote CES i ono cca 172 176 +23 
36 | Natural resource revenue... CU ne re 14 14 - 
37 | Privileges, licences and permits ............:.::::: 79 63 = 203 
Bei lwilhiquonboardsprofits seit: step meine CRISE SE 135 118 = 12:6 
39 | Non-tax revenue from own sources... -- eee reese 149 176 + 18.1 
40 | General purpose transfers from other levels of government and 963 1,357 + 40.9 
their enterprises. 
41 | Specific purpose transfers from other levels of government and 1,507 1,538 +729 
their enterprises. 
42 Total, gross general revenue . ..........+::::2: 3,340 3751 +123 
Function 
43 |" General government "oc 265 344 + 29.8 
44 | Protection of persons and property .....:..-:-.-::: 256 299 + 16.8 
45 | Transportation and communications .. .....-.:::::7: 660 801 +214 
AG Woklealth = sexo gto ere eu een RE 386 452 +171 
Wai ls Socialeweltates = bas a alae ne Pee een tons 316 348 + 10.1 
AS \mBducation nn Se oe oe Gee CR mere TN cn Sd 665 +153 
49 | Natural resources... .......................: 37 41 + 10.8 
50 | Agriculture, trade and industry, and tourism . .....::::: 37 45 +21.6 
51s \mHousing os. CR ERP CREER ES 140 154 + 10.0 
Soi lmDebtcharnes creer OR one EN moa 28 36 + 28.6 
53 | General purpose transfers to local governments ..-.--.-- = ri = 
54 | Allother expenditures... . .-.. "0" 340 561 + 65.0 
55 Total, gross general expenditures . . ...........::7: 3,042 3,747 +23.2 
56 | Gross general revenue less gross general expenditure . . . . . .. 298 5 — 98.3 | 
+ L at | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2 - 13. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts per capita, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1977 et 1978 — fin 


Percentage 
change 
1977 1978/1977 
Variation en 
pourcentage [Ne 
British Columbia 
Colombie-Britannique 
: =] 
Source 
295 374 + 27.6 | Impôt sur le revenu des particuliers ................ 1 
98 100 ie Ol IRIMPOUSUTIEreVeNudEssOCiE TN RE 2 
289 297 HI Om PTore sénerale de vente iran ES RTE 3 
1p 76 nl D |mbaxe SUmlesicarbUrants arms PE PNR 4 
56 61 RS INPrMestdeservicesde sante RP NN 5 
52 58 + 11.5 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 6 
66 62 = OR PAUITESNAXES DTOVInICLalcs PNR 1 
85 83 — 2.4 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 
27 25 San com RPrvieres licences echper SR NE 9 
61 66 + 8.2 | Bénéfices des régiesdesalcools................... 10 
188 182 — _3.2 | Revenus non fiscaux de sources propres.............. 11 
52 dS — 71.2 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 12 
publique et de leurs entreprises. 
261 259) — 0.8 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 13 
que et de leurs entreprises. 
1,605 1,659 + 3.4 Total ireyenus géné RUX DOS RE NI 14 
Fonction 
99 68 — 31.3 | Administration publique générale ................. 15 
66 78 + 18.2 | Protection des personnes et des biens ............... 16 
127 143 DEL Gam SDTANSDONS ELICONNUNICATONS EE TT 17 
429 475 AO RES purs went A à SE RO ER EEE Me 18 
287 299 LT 2 Bin Cie sociale PER NE VOIRE OR 19 
276 303 Toh | Education nwa: mth: LL DR CET Ron 20 
92 80 IS 0) BRessources naturelles ima e RP a earn ann TE DA 
25) 36 + 24.1 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 
62 66 ROSE OP EME EME En UNS ARR Jats SR Ra 23 
44 39 sop 4s eServicede lardettoas ec. PR PERRIER 24 
39 43 + 10.3 | Transferts de nature générale aux administrations publiques lo- | 25 
cales. 
49 55 tap] 232m eloutesiautres:depenscsmmen ET ane 26 
1,601 1,686 5» Oye Total, dépenses générales brutes ................. 27 
4 | — 28 — 800.0 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes ... . | 28 
cul 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 
| 
Source 
= = = Impot surle revenudes'particuliers "NN 29 
= = = lmpotsunlemeyeniides Scie tes ER nr ea en nn 30 
= = = axe Ent de VENT PER RP ann ene enCn 31 
134 130 = BO RTA RC SUTIeS CATOUTANTS ES PER RE PT demos 32 
= - = Rrimeside services deisante ames meen mmm 33 
12 14 + 16.7 | Impôts au titre de assurance sociale ............... 34 
30 27 — pl O Om meAuitres: taxes. provinciale spe: enn a en meen een ee 35 
5) 5 = Revenu au titre des ressources naturelles ............. 36 
23 25 TS 7 Prises licences most 66 ooo RE 37 
113 105 =) | Yl Beneficesidestesiesidesial cools sauna ae arene nnn nee 38 
291 304 ea Revenus non fiscaux de sources propres........ NERO IE) 
2,871 3,078 + 7.2 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 40 
publique et de leurs entreprises. | | : 
1,450 1,682 + 16.0 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d'administration publi- | 41 
que et de leurs entreprises. 
4,928 5,371 7910) Motalrevenus généraux bruts EE eee bet ne 42 
Fonction 
1,450 1,526 + 5.2 | Administration publique générale ................. 43 
215 254 tae Sal Protection des personnes et des biens ............... 44 
185 222 > ZOO) | WOU COMMUNICATIONS 6 oogngonnwenne enon 45 
568 654 pa HE | SANTE en AMENER ou ane collar, Be D eee Beal Maly Aes 46 
256 277 DNS 2 M COON Sas an eee eo as ob be momo eS oe 47 
873 991 ae 195 EGU Cation RE RER cores Sine Hilarie os oe oe en coe 48 
67 80 + 19,4 Ressources naturellcsama ane emer ees done ote GG tho do wo 49 
226 334 + 47.8 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
353 428 1212 ÉOgement PORTER «cs celle ee EE §1 
14 37 + 164.3 Serviceideiaidette EEE Leos oo pro te PS2 
= = — Transferts de nature générale aux administrations publiques | 53 
locales. ! 
543 693 ae OMS Moutesautresid 6penses PP ey amen een een 54 
4,751 5,497 SI Total, dépenses générales brutes ................. 55 
178 — 126 + 170.8 Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . . .| 56 
JL + 1 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2 - 14. Provincial Government Employment 


=(G= 


__ Number of Salaried Employees in 
by Province, 1976 and 1977 


General Government Services, by Function, 


Prince 
Edward Nova New 
Newfoundland Island Scotia Brunswick : x 
Function Canada - 2 — = = Quebec Ontario 
Terre-Neuve Tle-du- Nouvelle- Nouveau- 
Prince- Ecosse Brunswick 
Edouard 
No. 
1 Total. 2 vectra: 1976 278,789 9,911 3,097 11,286 22,014 
2 1977 290,260 10,790 3,272 11,497 22,010 75,530 97,214 
3 1977/1976 % + 4.1 + 89 at Geil eae -- ap Bie? + 40 
4 | General government .......-:::::: 1976 29,542 15253 403 854 894 10,375 7,476 
5 1977 30,236 1,376 400 878 890 10,398 7,844 
6 1977/1976 % 025 + 9:8 — 0.7 26 — 04 + 02 + 49 
7 | Protection of persons and property .---- 1976 43,618 1,134 173 801 907 14,028 17,985 
8 1977 46,275 1,249 192 862 978 15,102 18,890 
9 1977/1976 % ar Gail +10.1 — 0.6 ae WAS) ae Gets) ar loll + 
| 
10 | Transportation and communications . . . - - 1976 26,463 214 275 915 1,236 9,398 10,765 
11 1977 28,246 289 294 934 1,182 LIES 10,606 
12 1977/1976 % + 6.7 + 35.0 ar (SA) qe Pel 44 ah 1h) - 15 
13: | Health: RER ECC CE RIRES 1976 55,249 2,744 717 4,412 3,586 1,684 21,329 
14 1977 56,279 2,902 731 4,414 3,672 1,686 21,434 
15 1977/1976 % are te) ay Bde) ae PA -- eee -- + 05 
16) Social welfare re. 0-0 -uri: sesceue RME 1976 19,214 1,453 664 706 565 6,782 4,116 
17 1977 20,416 1,538 671 722 593 6,179 5335 
18 1977/1976 % UGS 5 58 dit a 29 2945.0 8.9 +301 
19 |) Rducation CE CCE COLE 1976 60,963 1,535 285 1,631 12152 14,982 215 
20 1977 63,530 1,675 366 1,606 11,978 16,203 22,14 
21 1977/1976 % + 42 + 9.1 + 28.4 — 15 — 14 1002 +4! 
22:| Natural resources... . . - : +. +»: 1976 12,906 657 87 613 1,318 3,683 3,29, 
23 1977 13,476 742 86 661 1,394 4,002 3,18 
24 1977/1976 % + 44 +12.9 ail + 7.8 + 5.8 + 8.7 = 
25 | Agriculture, trade and industry, and tour- 1976 13,695 289 312 514 458 6,110 2,60 
26 ism. 1977 13,918 296 261 532 474 6,040 2,14 
27 1977/1976 % ap gs as pide — 16.3 +) 359 a SP) - 1.1 BS 5 
28 | Environment 22-22 2-5 - ss Gos 1976 4,557 15 40 134 86 813 2,3 | 
29 1977 4,808 10 42 150 67 892 2,51. 
30 1977/1976 % he) = 832 + 5.0 ep lal) = 22k + 977 + 6 
31 | Recreationand culture ......:.:.:.::: 1976 4,435 430 9 136 316 1,055 1,3): 
32 1977 4,572 484 104 147 304 971 12) 
33 1977/1976 % a all +12.6 Jos + 8.1 = 56 80 E ( 
34 | Labour, employment and immigration 1976 3,247 35 16 45 114 2,043 3 
35 1977 3,367 30 16 47 100 1,934 4 
36 1977/1976 % 37 — 14.3 - + 44 = 99 5 +2 
Agi ||| Housings certo: CES 1976 1,033 2 = 178 = 425 a 
38 1977 1,341 2 63 179 - 502 4 
39 1977/1976 % + 29.8 - es + 0.6 = +18.1 +4! 
40 | Supervision and development of regions 1976 3,265 153 117 254 324 436 i 
41 | and localities. 1977 3,187 196 67 275 315 448 il 
42 1977/1976 % 24 +28.1 42) + 83 = WE + 28 | 
43 | Research establishments . . . . . . . . . . .. 1976 602 — — 92 63 - 
44 1977 609 = = 90 62 
45 1977/1976 % + 12 - - = = 11:6 - | 
Se = —- | £ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


pee 


TABLEAU 2 - 14. L'emploi dans les administrations publiques provinciales — 
publique générale, selon la fonction, par pr 


Nombre d'employés à traitement dans l’administration 


ovince, 1976 et 1977 


British Northwest 
Columbia Territories 
Manitoba Saskatchewan Alberta - Yukon - Fonction 

Colombie- Territoires du 

Britannique Nord-Ouest 
NO 

tT ai nn TT 

11,318 13,476 38,938 934 2,525 1976 DORA EU CD 1 
11,308 13,959 40,885 974 2,822 1977 2 
— 0.1 + 43:6 to .O) + 34:3 +11.8 | %1977/1976 3 
1,498 1,497 4,329 163 801 1976 Administration publique générale ............ 4 
1,445 1,518 4,412 162 913 1977 5 
— 3.5 + 1.4 + 1.9 — 0.6 +14.0 | %1977/1976 6 
2,048 1,313 5,036 90 104 1976 Protection des personnes et des biens .......... 7 
1,753 1,398 5,671 96 104 1977 8 
— 14.4 + 6.5 + 12.6 TROT = % 1977/1976 9 
707 635 2,178 38 105 1976 Transports et communications .............. 10 
695 632 2,274 40 127 1977 11 
— 1.7 = 0:5 + 4.4 FE STE +21.0 | 1977/1976 12 
2,368 4,725 13,657 14 14 1976 SANTE HE EN METRE ER 13 
2,424 5,070 13,900 30 17 1977 14 
+ 2.4 eS mie ee + 114.3 +21.4 % 1977/1976 15 
937 272 2,442 63 215 1976 BIER ÉTÉ SOC AR TER ET CR 16 
1,144 1,302 2,611 62 243 1977 17 
122.1 + 24 + 6:9 = | 16 +13.0 | % 1977/1976 18 
1,248 1,301 5,267 451 955 19 TG PMN Education un) eee. ER LT a 19 
1,269 1,318 5,491 453 1,024 1977 20 
He. + 133 +143 +04 + 7.2 | %1977/1976 21 
827 682 1,690 17 44 1976 RESSOURCES NA TUTE IIS ER nett a neat nee 22 
823 677 1,838 19 48 1977 23 
— 0.5 — 0.7 a Shs ties) + 9.1 | %1977/1976 24 
809 971 1,514 27 86 1976 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ... . | 25 
823 1,003 1,627 24 91 1977 26 
Her l,7 +9 3:3 IS — 11.1 + 5.8 | %1977/1976 21 
181 122 806 - = 1976 ESTIVIT ONTCTNCT EEE aa ea een EP 28 
172 130 836 = = 1977 29 
— 5.0 626 37 = = % 1977/1976 30 
244 148 745 21 18 1976 LOISIES EE cultures RS EE PR EE 31 
255 202 815 35 22 1977 32 
+ 4.5 + 36.5 + 94 + 66.7 +22.2 | %1977/1976 33 
99 112 350 — 95 1976 Main-d’oeuvre, population active et immigration... . | 34 
123 107 428 = 141 1977 35 
+ 24.2 — 4,5 522.3 = + 48.4 | %1977/1976 36 
= 19 _ 10 — 1976 LOBEMENt De ATEN AMIS RATE PR RE 37 
2 = = 14 - 1977 38 
= = + 40.0 = % 1977/1976 39 
355 554 614 33 88 1976 Surveillance et mise en valeur des régions et des | 40 
382 464 665 38 93 1977 localités. 41 
+ 7.6 — 16.2 + 83 + 15.2 + 5.7 | %1977/1976 42 
— 127 312 9 = 1976 Établissements dETEChETChES PE anes eae 43 
- 139 318 — = 1977 44 
= + 9.4 ap Lae) = % 1977/1976 45 


{ 
Voir sources, notes et d 


LIL 


le 
éfinitions à la section 9. 


= BS 


TABLE 2 - 15. Provincial Government Employment — Percentage Distribution of Salaried Employees in General Government 
Services, by Function, Within Each Province, 1976 and 1977 


Prince 
Edward Nova New 
Newfoundland Island Scotia Brunswick 
Function Canada = = == = Québec Ontario 
Terre-Neuve Ile-du- Nouvelle- Nouveau- 
Prince- Écosse Brunswick 
Edouard 
No. 
1 Total wasesnsrah ce tabete tametere Kokens ReMeRoM site -Rs) 1976 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
2 1977 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
3 | General government .. 2... 5 22 4ce eases 1976 10.6 12.6 13.0 7.6 4.1 14.4 8.0 
4 1977 10.4 12.8 122 7.6 4.0 13.8 8.1 
5 | Protection of persons and property ......:... 1976 15.6 11.4 5.6 Tal 4.1 19.5 19.2 
6 1977 15.9 11.6 5.3 7.5 4.4 20.0 19.4 
7 | Transportation and communications . ....:.::.: 1976 9.5 2? 8.9 8.1 5.6 13.1 115 
8 1977 9.7 27) 9.0 8.1 5.4 14.8 10.9 
Oui Health: <0 can ee Geom eyo eae 1976 19.8 hell 23.2 39.1 16.3 8 22.8 
10 1977 19.4 26.9 22.3 38.4 16.7 DD, 22.0 
TtulieSocial.welfaret RE CEE CE 1976 6.9 14.7 21.4 6.3 2.6 9.4 44 
12 1977 7.0 14.3 20.5 6.3 2.7 8.2 5.5 
[Sul Educationr-ce ts rte ea CR EEE 1976 21.9 15.5 9.2 14.5 §5.2 20.9 2264 
14 1977 21.9 15.5 ily? 14.0 54.4 DAS 22.8 
15 \eNaturaliresources a en aes ne 1976 4.6 6.6 2.8 5.4 6.0 Sail 335), 
| 
16 1977 4.6 6.9 2.6 Sal, 6.3 Ses} 33) 
17 | Agriculture, trade and industry, and tourism ..... 1976 4.9 2:9 10.1 4.6 Dall 8.5 2.8 
18 1977 4.8 D 8.0 4.6 D? 8.0 28 
To noi nien A ER AR CS EE 1976 1.6 0.2 13 1.2 0.4 1% 25 
20 1977 LT 0.1 122 1156) 078 1.2 2.6 
21 | Recreation and culture . ..... .. .. . . . . . .. 1976 1.6 4.3 0.3 12 1.4 15 1.4 
22 1977 1.6 4.5 3.2 1 1.4 1.3 1 
23 | Labour, employment and immigration .......: 1976 12 0.4 0.5 0.4 0.5 2.8 0.: 
24 1977 2 0.3 0.5 0.4 0.5 2.6 0. 
25 lftousins .< deceive ene hore ers egies 1976 0.4 == - 1.6 = 0.6 0. 
26 1977 0.5 =e 1.9 1.6 = 0.7 0. 
27 Auris and development of regions and local- 1976 1.2 155 3.8 2.3 1.5 0.6 0. 
ities. 
28 1977 1.1 1.8 2.0 2.4 1.4 0.6 0. 
29 | Research establishments . ................ 1976 0.2 - — 0.8 0.3 — q 
30 1977 | 0.2 = = 0.8 0.3 a - 
iG | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 2-15. Administrations publiques provinciales — 
dans les services administratifs généraux, 


09: 


° 


intérieur de chaque province, 1976 et 1977 


Répartition en pourcentage des employés à traitement 
selon la fonction, a 


British Northwest 
Columbia Territories 
Manitoba Saskatchewan Alberta — Yukon = Fonction 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest 
NO 
[ i ie l 
100.0 100.0 100.0 100.0 LOOT MO TGS TOR RER EE RE RON ML ths 8 EUR 1 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 | 1977 2 
13.2 11.1 11.2 17.4 31.7 | 1976 Administration publique générale ................. 3 
12.8 10.9 10.8 16.6 32.4 | 1977 4 
18.1 97 12:9 9.6 4.1 | 1976 Protection des personnes et des biens ............... 5) 
15.5 10.0 13.9 9.9 SHOT 6 
6.2 4.7 5.6 4.1 4.2 | 1976 Transports et communications ................... 7 
6.1 4.5 5.6 4.1 4.5 | 1977 8 
20.9 35.1 35.1 1.5 EL EST Santee. sais. vce. aie eet) cn de 9 
21.4 36.3 34.0 3.1 0.6 | 1977 10 
8.3 9.4 6.3 6.7 BD ML 7.6m Bien-etre socialliew 2 ic ae ae 11 
10.1 9.3 6.4 6.4 8.6 | 1977 12 
11.0 yal 13.5 48.1 37-8 RAT Ga Education ree. le ean, 4 ae 13 
11.2 9.4 13.4 46.5 36.3 | 1977 14 
ed yal 4.3 1.8 Ln mtu. OmeRessourcesinaturelles! sear) se eae eee ene ene 15 
7,3 4.9 4.5 2.0 Ve NL OTF, 16 
7.1 12 3.9 2.9 3.4 | 1976 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 17 
153 7.2 4.0 2.5 Sea LOG 18 
1.6 0.9 21 - = TOMO NOMS s Se os oko Anh ee bapa gous aoe nose 19 
1.5 0.9 2.0 = — | 1977 20 
22 1.1 1.9 2.2 Oh || TONG TOONS 24 bb oa pees aact eb oe ade RE Di 
DIS 1.4 2.0 3.6 0.8 | 1977 22 
0.9 0.8 0.9 — 3.8 | 1976 Main-d’oeuvre, population active et AMIMICTATION EE ae 23 
di 0.8 1.0 = 5.0 | 1977 24 
= 0.1 = 1.1 = HO TOR LOR emer tat EE" CE ET Ts LOC CREER 25 
= = = 1.4 — | 1977 26 
3.1 4.1 1.6 3.5 3.5 | 1976 Surveillance et mise en valeur des régions et des localités . . . . | 27 
3.4 35 1.6 3.9 3.301977 28 
= 0.9 0.8 1.0 - 1976 Établissements de recherches .................... 29 
= 1.0 0.8 ~ — | 1977 30 


4 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


SF 


TABLE 2 - 16. Provincial Government Employment — Gross Payrolls of Salary Earners in General Government Services, by Function, 
by Province, 1976 and 1977 


Prince 
Edward Nova New 
Newfoundland Island Scotia Brunswick 
Function Canada _ x — = = Québec Ontario 
Terre-Neuve Ile-du- Nouvelle- Nouveau- 
Prince- Ecosse Brunswick 
Édouard 
No. pi A =| = 
thousands of dollars — milliers de dollars 
1 1 ' ' 
1 ly oRotalpeeae tee an ELLE EEE 1976 3,828,959 113,958 34,543 137,678 267,092 1,071,254 1,298,926 
2 1977 4,257,376 131,385 39,324 158,613 289,821 1,190,658 1,430,784 
3 1977/1976 % +411:2 +15.3 + 13.8 +152 + 8:5 + 11.1 + 10.2 
4 | General government ........:..::: 1976 416,589 15,573 4,963 11,256 11,929 144,591 113,101 
5) 1977 472,233 18,539 5,267 13,431 13,637 164,383 130,861 
6 1977/1976 % + 13.4 + 19.0 +5651 + 19.3 + 14.3 ME PISTE 
7 | Protection of persons and property - : . .: 1976 643,307 14,728 2,047 9,965 10,542 226,418 261,494 
8 1977 696,909 18,113 2,218 12,145 12,011 242,325 276,433 
9 1977/1976 % +08.3 + 23.0 + 8.4 2129 119109 a Ao) ed 
10 | Transportation and communications ... .- - 1976 370,444 3,176 2,882 11,832 14,742 135,038 147,874 
11 1977 408,714 4,054 3,278 13,567 16,735 152,546 158,054 
12 1977/1976 % + 10.3 + 27.6 +157 +14.7 se S¥S) +120 + 69 
Usui wetealth = eee eee) CE CC ec 1976 645,475 26,773 7,185 46,553 35,446 21,341 268,642 
14 1977 693,692 30,941 7,695 52,315 40,683 22,425 278,268 
NS) 1977/1976 % ar ihe) +1526 ar lal! + 12.4 + 14.8 ae SA +356 
161ISocalwelfare we ms = ue ECC 1976 245,954 14,503 6,228 8,349 7,370 90,748 56,139 
17 1977 290,102 15,545 6,891 9,555 8,608 94,288 80,458 
18 1977/1976 % + 18.0 ae Mee? + 10.6 + 14.4 + 16.8 110379) + 43.3 
1 \SEducatione ea tee RC Ce 1976 875,608 20,486 3,720 24,666 158,755 231,606 293,969 
20 1977 981,586 22,877 5,454 27,266 165,693 268,410 331,510 
21 1977/1976 % sr EPRI +117 + 46.6 105 + 4.4 a NGS) +12.8 
22 Natural resources . . .: .. . . see es 1976 180,188 75855 1,077 7,050 10,358 56,477 50,839 
25 1977 204,440 9,308 1,128 8,787 Te 64,283 54,640 
24 1977/1976% TP ule}-) + 18.5 +047 + 24.6 +1351 + 13.8 FT) 
25 Agriculture, trade and industry, and tour- 1976 202,785 3,842 4,097 7,459 6,393 90,942 38,826 
26 ism. 1977 226,720 4,081 3,898 8,604 8,404 100,925 42,619 
27 1977/1976 % +11.8 + 6.2 = 49 +15.4 + 31.5 +11.0 + 9.8 
28 | Environment : °°..." 1976 66,432 203 510 1,542 1,086 12,170 33,622 
29 1977 77,206 132 544 2,063 1,143 14,951 38,566 
30 1977/1976 % + 16.2 — 35.0 + 6.7 + 33.8 + 5.2 + 22.9 +14.7 
31 | Recreation and culture ...........- 1976 61,907 4,173 101 1,739 3,420 16,912 19,032 
32 1977 65,929 4,628 917 2,068 3,786 15,316 19,128 
33 1977/1976 % + 6.5 + 10.9 + 807.9 + 18.9 + 10.7 — 9.4 + 0.5 
34 | Labour, employment and immigration .. . 1976 47,642 471 224 584 1,595 30,436 5,012 
35 1977 54,852 229 234 673 1,574 32,818 6,713 
36 1977/1976 % +15.1 — 30.1 + 4.5 +15.2 15 + 7.8 + 33.9 
374 MOUSE ee Ses eka tema ete CCE 1976 16,434 SA _— 2,210 = 7,942 5,802 
38 1977 23,220 60 848 2,514 = 9,945 9,566 
39 1977/1976 % + 41.3 + 5.3 oy + 13.8 = + 25.2 + 64.9 
40 | Supervision and development of regions and 1976 45,969 2,119 1,509 3,020 4,392 6,634 4,574 
41 localities. 1977 50,476 2119 952 3,922 4,750 8,042 3,969 
42 1977/1976% 109;0 HI — 36.9 12929 + 8.2 1212 — 132 
43 | Research establishments . . . . . . . . . . .. 1976 10,226 = = 1,455 1,064 5 3 
i 1977 11,298 - - 1,703 1,083 - = 
si 1977/1976 % +10.5 — = + 17.0 + 18 = | - 
— } L | 1 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 2-16. L’emploi dans les administrations publiques provinciales — 


administratifs généraux, selon la fonction, 


Sen 


Rémunération brute des employés à traitement dans les services 


par province, 1976 et 1977 


British Northwest 
! Columbia Territories 
Manitoba Saskatchewan Alberta - Yukon — Fonction 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest 
No 
thousands of dollars — milliers de dollars | 
| 1 1 
156,132 172,852 521,075 13,415 42,034 1976 Ota se ere CC en OE 1 
168,784 195,669 587,705 16,314 48,319 1977 2 
BE 8.1 +132 = Le + 21.6 +15.0 | %1977/1976 3 
20,196 18,680 60,458 2,415 13,428 1976 Administration publique générale ........... 4 
20,759 20,982 66,236 ASS) 15,565 1977 5 
Ht) 2.8 ee 1d} + 9.6 + 6.6 + 15.9 | %1977/1976 6 
26,906 17,991 70,001 1977 1,839 1976 Protection des personnes et des biens ......... 7 
24,022 21,035 85,086 1,590 1,934 1977 8 
+ 10.7 + 16.9 + 21.6 ae 15),5 + 5.2 | %1977/1976 9 
10,174 10,437 31,772 562 1,955 1976 Transports et communications ............. 10 
10,722 10,106 36,643 787 2,223 1977 11 
He 5.4 = asso 18152 + 40.0 +13.7 | %1977/1976 12 
29,133 55,553 154,528 93 229 1976 SANTE en trax NN PTE CR 13 
33,433 64,709 162,640 297 290 1977 14 
+ 14.8 as IGS ae Sed + 219.4 + 26.6 | %1977/1976 15 
| 
_ 12,484 14,785 31,225 948 3,175 1976 BICNÉTTO SOC RE EP TT RE ER 16 
16,403 17,255 36,447 991 3,660 1977 17 
+ 31.4 HO: 7 + 16.7 + 145 + 15.3 | %1977/1976 18 
19,930 19,126 81,310 6,206 15,834 1976 Edtation Lou is At Ce 19 
21,686 20,564 92,535 7,901 17,690 1977 20 
+ 8.8 TS + 13.8 ae 2S) +11.7 | %1977/1976 21 
12,495 8,719 24,140 293 886 1976 IRESSOUTCeSmatutelles PE eae anne 22 
13,782 10,777 28,636 373 1,015 1977 23 
fat. 3 £2316 + 18.6 ce Dae + 14.6 | %1977/1976 24 
12,188 13,424 23,623 390 1,602 1976 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ... | 25 
13,454 14,923 27,662 408 1,740 1977 26 
| +10.4 à A? cleat tear + 8.6 | %1977/1976 Uy 
| 
2,613 1,955 12,730 = = 1976 ÉD YTONNEMENT AE ER teen ne 28 
| 2,781 2,258 14,773 = = 1977 29 
+ 64 a BES) + 16.0 ~ — | %1977/1976 30 
| 3,165 1,650 11,220 255 241 IG | Lee ee 0 4 sono dame udan ha 31 
| 3,600 2,654 13.119 423 290 1977 32 
HS 7 + 60.8 + 16.9 + 65.9 +20.3 | %1977/1976 33 
| 
1,457 1,402 5,179 = 1,282 1976 Main-d’oeuvre, population active et immigration . . . | 34 
| 1,937 1,447 6,957 = 2,170 1977 35 
+ 32.9 Fr Ao + 34.3 = + 69.3 | %1977/1976 36 
| 
= 224 = 199 = 1976 PORCELAINE a 31 
e 3 in = 285 ® 1977 38 
= — 100.0 = + 43.2 =) S197 7/1976 39 
5,391 1222 8,869 676 1,562 1976 Surveillance et mise en valeur des régions et des | 40 
6,209 6,911 10,512 686 1,740 1977 localités. 41 
+ 15.2 015 + 18.5 ES +11.4 | %1977/1976 42 
1,687 6,021 = = 1976 Établissements Meiecherches PEAR 43 
| 2,051 6,462 = = 1977 44 
à cB PAWS FANS = — | %1977/1976 45 
* = 1 ms 4 1 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2-17. Provincial Government Employ 
Government Services, 


Spee 


ment — Percentage Dist 


tribution of Gross Payrolls of Salary Earners in General 
by Function, Within Each Province, 1976 and 1977 


Prince 
Edward Nova New 
Newfoundland Island Scotia Brunswick 
Function Canada - an — - Québec Ontario 
Terre-Neuve Ile-du- Nouvelle- Nouveau- 
Prince- Ecosse Brunswick 
Edouard 
No. 
+ = | t + 
1 Total. - cer wo keke Re fe)koiXoikelseneWo MWe ekemerme 1976 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
2 1977 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
3 | General government . .. ........- ++: 1976 10.9 13% 14.4 8.2 4.5 13.5 8.7 
4 1977 tie 14.1 13.4 8.5 4.7 13.8 9.1 
5 | Protection of persons and property ....:.:.:::: 1976 16.8 1279 5.9 7.2 3.9 21.1 20.1 
6 1977 16.4 13.8 5.6 aed) 4.1 20.4 19.3 
7 | Transportation and communications .....-.--- 1976 9.7 2.8 8.3 8.6 5:5 12.6 11.4 
8 1977 9.6 3.1 8.3 8.6 5.8 12.8 11.0 
AIRE AT ES Se cues chee ie COIN CRIE 1976 16.9 235 20.8 33.8 18% 2.0 20.7 
10 1977 16.4 23.6 19.6 33.0 14.0 iT) 19.4 
11MISOcalweltare PE RC irene iat 1976 6.4 127 18.0 6.1 2.8 8.5 43 
12 1977 6.8 11.8 ALES 6.0 3.0 7.9 5.6 
13 Education. Mc ce CCE 1976 22.9 18.0 10.8 17.9 59.4 21.6 22.6 
14 1977 Daal 17.4 13.9 17.2 57.2 DS 23.2 
HS MNaturalresources. CN TR 1976 4.7 6.9 3e 5.1 3.9 53 3.9 
16 1977 4.8 7.1 2.9 5.5 4.0 5.4 3.8 
17 | Agriculture, trade and industry, and tourism .... . 1976 53 3.4 11.9 5.4 2.4 8.5 3.0 
18 1977 5.3 3.1 9.9 5.4 2.9 8.5 3.( 
192) Environment. ed de de I CR 1976 1.7 0.2 des “pl 0.4 1.1 24) 
20 1977 1.8 0.1 1.4 1.3 0.4 1.3 2. 
D LR creation and culture oo 1976 1.6 3.1 0.3 13 13 1.6 1. 
22 1977 1.5 3.5 23 13 1.3 igs) 1. 
23 | Labour, employment and immigration ........ 1976 12 0.4 0.6 0.4 0.6 2.8 0. 
24 1977 1.3 0.3 0.6 0.4 0.5 2.8 0. 
ASAT OW sing ee ME ET TE ra cs eae 1976 0.4 0.1 = 1.6 = 0.7 0 
26 1977 0.5 - 22 1.6 = 0.8 0 
27 Spperiisign and development of regions and local- 1976 122 1.9 4.4 222 1.6 0.6 ( 
ities. | 
28 1977 1.2 21 2.4 DE 1.6 0.7 (| 
29 | Research establishments . . . . . . . . . . . .. …. .. 1976 0.3 — = ila! 0.4 = 
30 1977 0.3 - - 3 0.4 - 
"+ à ee 1 ae Bi 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 2-17. Administrations publiques provinciales — 


a= 


Répartition en pourcentage de la rémunération brute des employés a traitement 


dans les services administratifs généraux, selon la fonction, à l’intérieur de chaque province, 1976 et 1977 


British Northwest 
Columbia Territories 
Manitoba Saskatchewan Alberta — Yukon = Fonction 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest 
No 
+ 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 1976 Total SE otre sea aren mere ae EN TE UT DUR i 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 | 1977 2 
12.9 10.8 11.6 18.0 31.9 | 1976 Administration publique générale ................ 3 
12.3 10.7 ies 15.8 32.2) 1277 4 
1722 10.4 13.4 10.3 4.4 | 1976 Protection des personnes et des biens .............. 5 
14.2 10.8 14.5 9.7 4.0 | 1977 6 
6.5 6.0 6.1 4.2 4.7 | 1976 Transports et communications .................. 4 
6.4 522 6.2 4.8 4.6 | 1977 8 
18.7 824 29.7 0.7 Oia TE UE Sante NES AE PNR ET I RER EU 9 
19.8 33.1 270 1.8 0.6 | 1977 10 
8.0 8.6 6.0 TE (CaS Goan Biencetre SCIAN CE ae 11 
9.7 8.8 6.2 6.1 7.6 | 1977 12 
12.8 11.1 15.6 46.3 SUT NOG’ Education. i od ee Re DES. 13 
12.8 10.5 157 48.4 36.6 | 1977 14 
8.0 5.0 4.6 22 DM MOTCMERESSourcesnature le PE EE CE RE 15 
8.2 5.5 4.9 25 il Aaa 16 
7.8 7.8 4.5 2.9 3.8 | 1976 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ....... . il 
8.0 7.6 4.7 25 3.6 | 1977 18 
7 ied 2.4 = = 1976/MEnvironnementie RSR Heme ON RE RE 19 
1.6 122 25 = — | 1977 20 
2.0 1.0 DD 1.9 OG | LOK MURS SHOUD An oo ks ces CE 21 
2.1 1.4 DP) 2.6 0.6 | 1977 22) 
0.9 0.8 1.0 — 3.0 | 1976  Main-d’oeuvre, population active et immigration . ....... 23 
1.1 0.7 122) = 4.5 | 1977 24 
Æ 0.1 = 1 = 1976-9 Aogementies. Ne TION. RAR Re 25 
= = = ie — HOT 26 
85 4.2 197 5.0 3.7 | 1976 Surveillance et mise en valeur des régions et des localités . .. |27 
3.7 5.5 1.8 4.2 3.6 | 1977 28 
= 1.0 (2 - — |1976 Établissements de recherches . . ................. 29 
— 1.0 dl - — 1977 30 


Voir sources, notes et définitions à la secti 


= 


on 9. 


TABLE 2-18. Provincial Government Enterprises — 
ABLEAU 2-18. Les entreprises publiques provinciales — 


tT, Ona (NUS 
Number of employees Percentage Payroll Percentage 
2 change 


74e 


Employment and Gross Payrolls, by 


Emploi et rémunération brute, par prov 


Province, 1976 and 1977 
ince, 1976 et 1977 


Ay 4 change À ns: 

Province Nombre d'employés 1977/1976 Rémunération 1977/1976 

E= — Variation en Variation en 

1976 1977 pourcentage 1976 1977 pourcentage 

. ds | did 
i $000,000 
Canada ne me me ACT COCO ARO CLChO EEE 134,377 141,939 + 5.6 2,115.4 2,469.1 + 16.7 
Newfoundland and Labrador — Terre-Neuve et Labrador ce ea 3,144 3,151 +002 46.3 51.1 + 10.4 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard - . - «°° 279 204 — 26.9 2.6 20 — 15.4 
Nova Séotia — Nouvelle-Pcosse:. crue ects aria CU nen a 6,176 5,880 = 48 80.4 86.6 + 71 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......-..-::::-:::::: 3,617 3,655 EST 44.2 47.9 + 84 
Québech Nat: ch AI GES ied 25,288 28,205 TES 406.9 515.8 + 26.8 
D cr Va OC aa RECRUE 34,424 35,652 + 3.6 610.5 674.8 + 10.5 
Ne OR nie GA ge mag ans mt 12,072 12,060 — 0.1 d717 189.2 + 10.2 
Sa atcHE ans = a Cd ET CS one 10,060 10,526 + 4.6 131.3 159.6 + 21.6 
Alberta Dai. comte SR ES re ed nie HO 16,194 16,766 + 35 226.3 260.5 + 15.1 
British Columbia - Colombie-Britannique . . ......-:--::::°:;:": 23,059 25,767 Slot 394.1 480.6 + 21.9 
NL sh «eRe EE ha, T Cadac omega? OCLC yo DORE 40 45 aS) 0.5 0.6 + 20.0 | 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest) + sti ar CS 25 28 +12.0 0.4 0.4 = | 
1 ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la sect 


TABLE 2-19. Local Government Finance — Historical Summary of General Revenu 


on 9. 


e and Expenditure, All Provinces, 1973-1977 


TABLEAU 2 - 19. Finances des administrations publiques locales — Sommaire chronologique des revenus et des dépenses généraux, toutes les provinces, 1973-1977 
Percentage | 
change 
1976P 19778 1977/1976 
Variationen | 
pourcentage 
$000,000 
Sources 
| 
TESTE IMPOSER EN CU Oe 4,245.0 4,730.4 5,489.8 6,449.2 7,172.2 +112 | 
Real property — Propriété immobilière . .............--:::::: 3,652.8 4,080.6 4,707.7 5,484.5 6,117.2 +115} 
Special assessment — Evaluations GHSSTIES Gin CE grasa 183.7 185.8 247.9 270.7 295.8 + 95 
Corporations and businesses — Sociétés et entreprises Re aan wears oc: 361.7 410.2 442.2 624.7 682.8 + 934 
OA Te NN PACE ER EEE CEE TERRE 46.7 53.8 92.1 69.4 76.3 + 928! 
i 
Grants-in-lieu of taxes — Subventions en remplacement d’impots ......-- 182.0 214.6 255.9 344.3 375.9 + 9.2) 
Federal government — Administration publique fédérale . ...-.:::::: 65.8 86.2 92.1 115.8 126.5 + 92 
Provincial governments — Administrations publiques provinciales ......- 90.0 96.5 1192 161.8 177.0 + Of 
Local government enterprises — Entreprises publiques locales . . .....:: 11.6 16.0 15.0 32.0 354 + 1056) 
Non-government organizations — Organismes non-gouvernementaux .... - 14.6 15.9 29.7 34.7 37.1 + 6.9 | 
Sales of goods and services — Ventes de biens et services . .. +++ ++ +++ >> 730.8 861.9 958.3 1,115.3 1,231.8 +104. 
Rental SING TR le Cu RE PEL 57.4 63.4 68.6 78.0 84.0 + 11 
Concessions and franchises — Concessions et franchises ..- . . -++-+-+-+-> 11.2 13.0 19.2 29.9 34.8 +164 | 
Licences and permits — Licences et permis .........:.-..-:::::°: 65.6 67.9 119.9 87.4 95.0 + 89! 
Remittances from own enterprises — Remises de propres entreprises ...-- - 25.7 26.5 33.9 44.6 47.6 + 6.7 
TRS ES NLA RETOLS ne eR a oe ce nee sche US 63.9 129.5 197.1 122.0 116.3 = 4% 
Interest and penalties on taxes — Intérêts et pénalités au titre des impôts . . . . 43.0 43.4 $1.2 60.7 64.4 + 61) 
Pines-2g Amendes sea sme Ce TER CENT 42.4 42.6 47.0 65.6 70.9 + 481 | 
Miscallancousen Divers) ene cia RE Le ono ere a) een 142.8 143.6 142.6 189.7 196.5 + 36)! 
Revenue from own sources — Revenu de sources propres . . .....:::::: 5,609.8 6,336.9 7,383.7 8,586.8 9,489.3 +105 
Trancterse Drans forts M NE CR CC CP ETES ACS 4,890.2 5,950.3 7,338.7 8,116.5 8,792.5 + 85} 
General revenue — Revenu général . . ..................... 10,499.9 12,287.2 14,722.4 16,703.3 18,281.8 + 9.5)! 
Function — Fonction | 
General government — Administration publique générale... ces 455.8 574.5 714.6 815.1 893.0 + 9.6! 
Protection of persons and property — Protection des personnes et des biens . . 902.3 1,002.2 1,223.6 1,451.7 1,595.4 + 9.9) 
Transportation and communications — Transports et communications ..... 1,345.8 1,717.8 1,925.9 2,076.5 2,321.4 +118 
Environment — Environnement st. <0 ce sue tes niche 902.4 1,103.2 1,353.6 1,471.1 1,619.3 +101. 
Health — Santé coe ele NE Eee SC PS URLS ST 590.0 734.7 848.0 943.3 Ti 11.2! 
Social welfare — Bien-être social .. 2... +e eee eer reeset ete es 452.5 499.5 520.8 535.2 572.9 + 7.0; 
Housing, general assistance — Logement, aide Senlerale Wawa. cede he AVE 121 138.1 255.3 249.7 333.5 + 33.6. 
Natural resources — Ressources naturelles . . ................:.:: 54.8 63.1 59.9 66.9 82.1 + 22.7, 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, commerce et indus- | 
trie. eb tourisme eee ee CT EEE CIE 16.2 23.6 41.4 50.4 49.9 - 1, 
Recreation and culture — Loisirs et culture ................-:::: 670.9 858.8 1,012.1 1,013.7 1,143.4 +124) 
Éducation Education . Me TR RC CCE TLC ETC RIRE OR 4,725.6 5,615.6 6,752.6 7,737.0 8,418.4 + 8.6 
Fiscal services — Services financiers ...........-..........esve 1,034.4 1,084.7 1,360.7 1,438.6 1,579.6 + Ot) 
Other'services — Autres services... . . . see aye steiner anes 27. 35.9 26.7 22.1 23 + 8.1) 
General expenditure — Dépenses générales»... +--+ eee errs 11,247.8 13,307.1 15,982.2 17,776.2 19,576.1 | + 10.1; 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


ig ae 


TABLE 2-20. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1976 and 1977 


TABLEAU 2 - 20. Finances des administrations publiques locales — Recettes et dépenses générales, par province, 1976 et 1977 


Newfoundland po Prince Edward Island Percentage Nova Scotia Percentage 
= change “ epee change ie han 
Terre-Neuve 1977 /1976 Ile-du-Prince-Edouard 1977 11976 Nouvelle-Ecosse | 1977/1976 
Variation en Variation en I Variation en 
1976P 1977e pourcentage 1976P 1977e pourcentage 1976P 1977e | pourcentage 
$000 $°000 $000 
Sources 
DOS Badd yh Bie hooks ice. 33,589 37,477 + 1156 4,401 4,937 11212 146,127 159,959 SE) 
teal property — Propriété immobilière . ... 22,039 25,285 + 14.7 4,319 4,851 1203 117,813 130,696 + 10.9 
special assessment — Evaluations spéciales . . 1,544 1,638 ÉD il 8 86 + 4,9 4,330 5,376 + 24,2 
Jorporations and businesses — Sociétés et en- 

PIES Ere OTRO OR ms scrote tu Ps neds 7,290 7,703 7 si) = = = 7,155 6,834 — 4,5 
MP AULTCSS ET D used 6 2,716 2,851 to 5520) — = = 16,829 17,053 + 4143 
ants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 

RAI IMPOLS LA EE. sue slab MEL. 6 « 3,426 4,253 24 — ~ — 15,845 16,995 oP aes 
‘ederal government — Administration publi- 

LÉO RER ER 1,525 1,568 D DR — _ _ 9,843 10,620 TS) 
rovincial governments — Administrations pu- 
ities provinciales": wt es 312 334 feel = — — 5,876 6,225 + 529) 
ocal government enterprises — Entreprises 

Mhques locales 2... : PEED be ws = = = = — - = — = 
jon-government organizations — Organismes 

flon-gouvernementaux............. 1,589 2,351 + 48.0 - _ _ 126 150 + 19.0 
es of goods and services — Ventes de biens et 
CBE a ET DIEU RE 8,893 9,867 11.0 2,308 2,811 + 21.8 152979 19,308 +20.8 
On (WONG En... nn en ou 538 594 10.4 158 169 Hoe 0) 1,267 1,405 +10.9 
ncessions and franchises — Concessions et 
LR Le Le 40 43 af 725) - - - 148 154 + 4.1 
ences and permits — Licences et permis .. . 509 496 = AS 56 60 a alk 1,113 1,199 a Woff 
mittances from own enterprises — Remises 
PEEPLES ENÉTEDIISES . ee = à ~ - = 300 300 = — = — 
D RIRES sen MER sue e 157 104 = Ses 5 6 + 20.0 2,534 2,182 15 
erest and penalties on taxes — Intérêts et pé- 
alités au titre des impôts ............ 265 263 =) 08 24 27 +125 1,756 1,735 = Ne 

BMEPATCTIOCS:. 02,26 60 à ble nt ee de 39 43 10.3 285 291 ma Bail 1,793 1,984 + 10.7 
(eManeous — Divers: . ... 1.0. .... 6,661 6,769 + 16 106 84 — 20.8 2,530 2,819 + 11.4 
venue from own sources — Revenu de sources 
TR PURE: . 54,117 59,909 HALO 7,643 8,685 +13.6 189,092 207,740 + 9.9 
nsfers pemleranStentGiewi ths). MALE cos 36,222 39,097 1 ey 39,895 43,132 HA SAM 308,105 326,501 116.0 
General revenue — Revenu général ...... 90,339 99,006 ue GEG 47,538 51,817 S20) 497,197 534,241 HS 
| 
| Function — Fonction 

ieral government — Administration publique 
nérale RL CEE... oy Moe ORO |: 9,168 9,799 ae (548) 995 994 — 0.1 17,244 17,017 — 1.3 
tection of persons and property — Protection 
28 personnes et HONDIENS TS DAME... 24 5,211 5,440 + 44 1,839 2225 + 21.0 28,874 32,718 Falls. 3 

nsportation and communications — Trans- 

prtset communications ............ 26,244 28,678 9.3 2213) 2,325 3 Bgl 31,124 47,471 DES) 
ironment — Environnement ......... 23,803 | 25,057 5.3 4,207 2582 A Am 1788 rate 

Ith DEUS 0 ie Se 26 28 Go 14 264 40,409 31,173 — 6.5 
al welfare — Bien-être social . . ....... - - - = = = 31,311 39,352 + 25.7, 
ising, general assistance — Logement, aide 

eM El... Roe eo 2540 5,301 +110.6 367 428 +16.6 3,969 5,934 + 49.5 

‘ural resources — Ressources naturelles. . .. — — — = = - 93 104 +11.8 

‘culture, trade and industry, and tourism — 

Ziculture, commerce et industrie, et tou- 

ime sot oe Oe rn 4: = = = 209 229 ae ES 1,312 842 — 35.8 

eation and culture — Loisirs et culture . . . 12,210 13,437 ap SOG) 1,158 15355 + 17.0 13,096 15,999 DE) 

RE Éducation... . . ::....….., 6,220 7,674 Toe 34,766 37,385 Pies) 297,518 310,789 AS 

‘al services — Services financiers ....... 12,255 12,358 (eS 3,100 3,264 ge 50 31,698 36,600 EL SKS) 

et services — Autres SEEVICES) AEE 3 «, + aye 20 21 + 5.0 S 1 — 80.0 4,889 6,685 + 36.7 

General expenditure — Dépenses générales 97,674 10,793 + 10.4 48,873 53,052 + 8.6 530,764 603,069 + 13.6 

_———___ i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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ABLEAU 2 -20. Finances des administrations publiques locales — 


3 76 = 


penditure, by Province, 1976 and 1977 — Continued 


Recettes et dépenses générales, par province, 1976 et 1977 — suite 


a} | 


New Brunswick Percentage ‘ Percentage : Percentage 
Z : change Quebec change Ontario change 
Nouveau-Brunswick | 1977/1976 1977/1976 1977/1976 
Variation en + Variation en Variation en 
1976P 1977¢ pourcentage 1976P 1977€ pourcentage 1976P 1977e pourcentage 
$000 $000 $7000 
Sources 
Taxes IMPOSER stata teen 43,091 48,948 + 13.6 | 1,496,958 | 1,649,150 +10.2.12711,979 3,055,645 + 12% 
Real property — Propriété immobilière AA Se 42,959 48,812 + 13.6 |) 1.200.377 \pi;3442251 + 11.0 | 2,270,163 2,566,845 +13 
Special assessment — Évaluations spéciales . . 132 136 ar Bx) 129,256 143,430 + 11.0 57,249 60,859 + 6 
Corporations and businesses — Sociétés et en- 
{rePLiSeS: 4. ade eee eae een ns (c= = — — 117,936 118,109 HO 384,292 427,606 +11 
Other AUTIES MERE EU = = = 38,389 43,360 + 12.9 275 335 +218. 
Grants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 
cement d'IMPOÔIS EN ne = — — 90,629 99,315 + 9.6 139,723 155,582 +114 
Federal government — Administration publi- | 
que fédérale . 7. 5. - eee ete: = - = 25,814 29,278 + 13.4 51,516 56,720 +108, 
Provincial governments — Administrations pu- | 
bliques provinciales .......:...:... _ — — 37321 40,609 + 8.8 71,475 80,095 +128. 
Local government enterprises — Entreprises | 
publiques locales . . ...........:-. = - — 12,052 13,046 a oy? 135389) 15,239) +142, 
Non-government organizations — Organismes | 
non-gouvernementaux .......::.:::: - - ~ 15,436 16,382 HR ON 3,393 3,528 + 4.0 
Sales of goods and services — Ventes de biens et | 
SEIVICES bey Gs si ee Nem em on een = ee 16,006 18,234 1139 300,076 217158 a Sy) 382,002 425,163 + 113 
Rentals LOVeIS Re eee CE 1,134 12371 ap Gi 690 759 + 10.0 17,817 19,108 + 1.2 
Concessions and franchises — Concessions et 
Franchises) cone en in tee ee er en 6 1 + 16.7 = = = 9,104 9,884 + 8.6 
Licences and permits — Licences et permis . . . 806 874 + 8.4 13,661 14,302 DAT 27,663 29,837 + 79 
Remittances from own enterprises — Remises 
de propres entreprises . .........:::: — — - 10,363 11,276 + 8.8 — = 4 
Interest = Initeretsima se  E certe 239 248 us kts) 21,683 23,330 we KS 44,230 42,713 - 34 
Interest and penalties on taxes — Intérêts et pé- | 
nalités au titre des impôts . ........... - = - 22,544 25,540 1133 19,495 20,011 + 2.6 
Fines Amendes me - ne 387 403 + 4.1 31,226 33,752 8.1 12,498 13,822 + 10.6 
Miscellaneous — Divers . ............. 454 271 — 40.3 62,557 62,225 — 0.5 79,498 83,700 + 5: 
Revenue from own sources — Revenu de sources f 
PODIUM CE CR CT er 62,123 70,222 +13.0 | 2,050,387 | 2,237,402 9.1 | 3,444,009 3,855,465 +11. 
Transfers — Transferts Tr SYA) 59,243 + 13.5 |) 2,505,317 | 2,641,927 + 5.5 | 3,124,549 3,437,925 + 10.1 
General revenue — Revenu général . . . ... 114,302 129,465 +13.3 | 4,555,704 | 4,879,329 + 7.1 | 6,568,558 7,293,390 + 11. 
Function — Fonction 
General government — Administration publique { 
PONE loys RE EE CR ee 10,785 8,859 =17.9 262,975 295,406 HAL 290,502 313,927 + 8 
Protection of persons and property — Protection | 
des personnes et des biens . ........... 26,710 28,884 + 8.1 434,956 458,076 ap Byes) 580,980 652,906 +12) 
Transportation and communications — Trans- ! 
ports et communications .......:..::: 47,697 45,023 — 5.6 473,360 479,924 tele 811,847 923,338 +3) 
Environment — Environnement ......... 44,366 40,944 hey 471,927 455,942 as 4 514,283 563,039 + 9! 
Healthy santey yar ect NE meno 181 24 ='86:7 4,745 5,760 + 21.4 352,991 379,953 +57) 
Social welfare — Bien-être social . . . . . . . .. - - = 18,990 23,463 + 23.6 387,033 428,348 +10! 
Housing, general assistance — Logement, aide | 
generale’ Give ER EE EE 4,463 6,713 + 50.4 42,736 47,084 +107? 84,800 107,908 +27) 
Natural resources — Ressources naturelles... . 113 122 + 8.0 = _— = 44,141 48,194 + 9! 
Agriculture, trade and industry, and tourism — | 
Agriculture, commerce et industrie, et tou- | 
TESTO M NC ren a sie oe 858 650 — 24.2 8,830 9,624 + 9.0 19,825 22,774 +14 
Recreation and culture — Loisirs et culture . . . 13,820 15,182 ae OY) 241,447 295,945 + 22.6 389,176 420,411 at 
Education = Education nee = — — 2,309,268 | 2,390,953 + 3.5 | 2,832,215 3,188,776 +15! 
Fiscal services — Services financiers . ...... 14,764 17,190 + 16.4 491,708 533,941 + 8.6 486,495 533,078 + 
Other services — Autres services ......... 6 6 - 9,755 10,130 + 3.8 432 491 + 
General expenditure — Dépenses générales 163,763 163,597 — 0.1 | 4,770,697 | 5,006,248 + 4.9 | 6,794,720 | 7,583,143 +1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-20. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1976 and 1977 — Continued 


TABLEAU 2 -20. Finances des administrations publiques locales — 


Recettes et dépenses générales, par province, 1976 et 1977 — suite 


énérale 


ilth — Santé 


merale 


sme 


: Percentage Percentage Percentage 
Manitoba change Saskatchewan ue g ea Alberta ei i ce 
1977/1976 1977/1976 1977/1976 
Variation en Variation en + + Variation en 
L 1976P 1977e pourcentage 1976P 1977e pourcentage 1976P 1977e pourcentage 
$’000 $000 $000 
Sources 
MESSEMIM POLS). Mew abe ac, 00e. 1.0 586215 356,789 +e Gil 263,510 295,408 2.1 495,065 566,669 +14.5 
Real property — Propriété immobilière . ... 300,672 317,673 bE Shai 231,256 259,817 + 12.4 426,370 487,921 +144 
Special assessment — Evaluations spéciales . . 11,165 12,363 + 10.7 10,284 11,087 or flees 20,953 22,367 Là (SE! 
Corporations and businesses — Sociétés et en- 

RDS eee elle oon ETe, ans tes 19,446 21,083 + 8.4 16,223 17,983 + 10.8 47,742 56,381 + Sal 
REMOTE AIT 9 oka Lt, 4,932 5,670 at Les 0) 5,747 6,521 + 13:5 = — — 
ants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 

MERE AIMDOIS MO EU EME. sac 2 41,123 42,575 +355) 8,923 8,979 + 0.6 23,823 25,438 1068 
Federal government — Administration publi- 
MAC Éd Cul ces cleo 10,072 10,274 210 2,361 1,984 — 16.0 6,560 7,026 22) flash 
Provincial governments — Administrations pu- 
piques provinciales 4-0 10, ee ee 16,366 17,124 + 4,6 4,770 4,948 ap EM 14,079 14,934 FENG" 
Local government enterprises — Entreprises 
Marpuques locales Dee: Loc che 2,333 2,321 = Us) 1,250 1,465 +17.2 3,041 3,337 FO, 
Non-government organizations — Organismes 
|mon-gouvernementaux . .. .......... 12,352 12,856 + 4.1 542 582 + 7.4 143 141 — 14 
les of goods and services — Ventes de biens et 
EL LR ALL Soy ets 2 47,531 53,805 +132 49,785 54,521 OS) 167,546 192,767 +51 
mse aovers ete oe SARS eon à 1,890 1,984 + 5.0 15989 2,132 + 10.0 14,722 16,611 +12.8 
mcessions and franchises — Concessions et 
21 ÈS AS AS MONS EEE 331 369 HS 2,269 2,744 + 20.9 14,250 175372 + 21.9 
sences and permits — Licences et permis . . . 4,817 4,609 — 4.3 3,112 3,952 + 65 14,475 17,051 +178 
mittances from own enterprises — Remises 
ePROpIes entreprises... 6. à ke es & 4,500 2,500 — 44.4 2,318 2,798 oi GSA 25,255 28,569 sr ib Spal 
Pere IOtCTCISES oc ks IR ee ne 9,932 8,606 — 13.4 6,994 6,973 — 0.3 19,97? 9,038 — 35.3 
erest and penalties on taxes — Intérêts et pé- 

lalités au titre des impôts ............ 3,987 3,766 — 5.5 1,235 1,270 + 2.8 5,360 Ss) + 4.0 
MRMEEEDITICNGES Py, es cx od Pe se cn à 2,980 3,007 an (09) 4,333 4,856 we WAI 9,280 9,649 + 4.0 
EEBCOUS— DIVETSy à sn 0 2 Aide we à 9,710 9,103 — 6.3 6,365 8,058 + 26.6 7,268 7,968 109.6 
venue from own sources — Revenu de sources 

RER ARE. LE AMEL. 4.1 463,016 487,113 ee 351,443 391,691 NES 791,016 896,707 +13.4 
RTS Transferts me. « à: à ne ll à eo à 261,060 278,249 6.6 341,844 368,464 Ho figs} 827,295 957,989 +15.8 

| General revenue — Revenu général . ..... 724,076 765,362 HS 7 693,287 760,155 + 9.6 | 1,618,311 1,854,696 + 14.6 

Function — Fonction 
neral government — Administration publique 
ee Da bin & maka 40,134 47,876 HALO 29,663 30,256 + 220 68,389 76,588 11210 

‘tection of persons and property — Protection 

es personnes et des biens . ..,....,... 52,535 595292 5211229 43,967 46,281 a 8533 116,745 136,195 + 16.7 

msportation and communications — Trans- 

Ortset communications ............ 94,180 108,852 SLO 129,709 122,940 — 5.2 281,841 354,689 + 25.8 

jtonment — Environnement ......... 44,343 61,094 + 37.8 45,909 53,112 Sei, 118,511 162,508 + 37.1 

>. 0° ne AAC) Se ane 58,462 67,231 HAS A0 109,353 121,122 + 10.8 264,988 311,214 +17.4 

‘ial welfare — Bien-être social ......... 9,789 10,883 ap ill? 5,031 5,430 fies) 23174 28,140 +214 

dsing, general assistance — Logement, aide 

M Line... Lo 14,259 5,895 — 58.7 5,872 7,065 + 20.3 50,775 92,811 + 82.8 

“ural resources — Ressources naturelles... . 1,740 2,321 + 33.4 AUS 1,310 sled) 12,888 22,639 ce dail 

eae trade and industry, and tourism — 

culture, i i - 

M aa 4 Saad e pe He re 1,138 1,411 + 24.0 586 927 + 58.2 12,008 10,161 — 15.4 

jreation and culture — Loisirs et culture . . . 49,440 40,793 = 517/05) 28,807 35,820 + 24.3 115,869 152,134 a3 13 

MON Éducation .............. 314,378 342,165 + 8.8 323,370 358,486 1029 619,833 707,644 +14.2 

val Services — Services financiers ....... 56,387 70,134 + 24.4 34,247 35,599 HS. 144,870 158,987 HOT 

jeriservices — Autres services ......... 390 433 + 11.0 ST 5,047 — 12.6 688 780 +13.4 

General expenditure — Dépenses générales 737,175 818,380 +11.0 763,404 823,395 + 7.9 | 1,830,576 2,214,490 + 21.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-20. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1976 and 1977 — Concluded 


TABLEAU 2-20. Finances des administrations publiques locales — Recettes et dépenses générales, par province, 1976 et 1977 — fin 


British Columbia Percentage Le Percentage Northwest Territories Percentage 

Colombie-Britanni change mt change | Territoires du Nord-Ouest | SAR 
olombie-Britannique 1977/1976 1977/1976 1977/1976 
! Variation en Variation en Variation en 
1976p | 977 | Pourcentage | 1976P 19776 00 PME QI TD 1o77e | Pourcentaag 

_| za ne ~ 
$7000 $000 $7000 
\ t 
Sources 

Taxes = ImpOtse math etme oie EURE 911,692 989,394 18.9 1,936 2,536 510 4,681 5,294 +13% 

Real property — Propriété immobilière . . . . 851,238 923,976 + 8.5 1,829 2,073 +. 13.3 4,463 5,046 +134 

Special assessment — Évaluations spéciales .. 35,491 37,879 + 6.7 107 463 + 332.7 83 97 + 16.9 

Corporations and businesses — Sociétés et en- 

reprises te Ce Se foc eas 24,470 26,998 + 10.3 _ - — 135 151 +119 

Other AUS EC te sane ts 493 541 TO — — = = = - 
Grants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 

cement d'impôts . .:......°...... 18,488 20,208 OFS 797 887 ae li PE) 1,502 1,697 + 13.0 

Federal government — Administration publi- 

que fédérale ee Te Care 7,012 7,853 + 12.0 349 378 pe ns 7125 784 + Sm 
Provincial governments — Administrations pu- 
bliques provinciales ....--+-- +--+ 10,384 11,294 ap it 448 509 + 13.6 AT 913 +17.5 
Local government enterprises — Entreprises 
publiques locales . . . . .. -. : . . - . - - - - ~ - - — — - - - 
Non-government organizations — Organismes 
non-gouvernementaux . ....::.:::: 1,092 1,061 = Fs) = — — - — _ 
Sales of goods and services — Ventes de biens et 

SERVICES ee so > MN RE courent ee 122,172 134,234 ap EY 1,272 1,198 = 5.8 1,767 2,095 + 18.6: 
Rentals = WOyiers: nee rer oe) 37,478 39,516 + 5.4 51 54 as ye) 515 400 +27.8 
Concessions and franchises — Concessions et | 

franchises. vn CE PRE Cie 3,565 3,966 sue? 4 5 ay PSD 220 257 + 16.8 
Licences and permits — Licences et permis . . - 20,191 22250 + 10.2 176 192 ce Chi 175 183 + 4.6 
Remittances from own enterprises — Remises 

de propres entreprises ....----+++-+->> 1,776 21H19 +19 — — = — — =" 
Interest —Intéréts "MN ee 22,147 22,914 Be Obs) 65 74 ap cys} 66 66 _ 
Interest and penalties on taxes — Intérêts et pé- | 

nalités au titre des impôts . . . . . . . . . . .. 5,912 6,035 sgh D} 78 84 ae lel 66 70 +06 
Fines— Amendes eae -.- -- citenmae b= 2,679 2,986 + 11.5 Sil 57 + 11.8 75 76 + 1 
Miscellaneous — Divers .............. 12,329 13,132 +6.) 19 16 = 15.8 2 liga 2,382 + 91 
Revenue from own sources — Revenu de sources 

DIOPIES Se eee AS Ui CU 1,158,429 | 1,256,754 aa tes) 4,449 5,103 + 14.7 11,036 12,520 + 13. 

Transfers — Transferts 2% 2 6 te wt QU 606,572 619,823 +022 3,397 5,536 + 63.0 10,057 14,657 +45. 

General revenue — Revenu général . . . . .. 1,765,001 | 1,876,577 A) 7,846 10,639 +) 35.6 21,093 27,177 +28. 

Function — Fonction | 

General government — Administration publique | 

générale Ut RNA sc Re 81,158 88,689 sp CES 922 1,176 ne Pathe) 3,127 2,455 2 | 

Protection of persons and property — Protection | 

des personnes et des biens . ........... 157,693 171,121 + 8.5 999 1,001 Ore 1,221 1,292 +385; | 
Transportation and communications — Trans- 

ports et communications ............ 172,438 201,625 #16 1,680 1,940 ae 15:5 4,126 4,592 HU 
Environment — Environnement ......... 164,340 186,684 + 13.6 4,631 5,299 + 14.4 5,541 9,205 +66. 
Health =Santé 3 Rat TER Eee < si 16,651 19,711 + 18.4 55 91 +. 65-0 146 105 — 28 
Social welfare — Bien-être social ......--- 59,904 37,278 — 37.8 - - - - = ai 
Housing, general assistance — Logement, aide i 

générale... FLN ee oe uate rue 37,431 51,851 + 38.5 146 748 +412.3 2,412 1,794 — 25 
Natural resources — Ressources naturelles... . 6,856 7,406 + 8.0 4 6 + 50.0 = - & 
Agriculture, trade and industry, and tourism — | 

Agriculture, commerce et industrie, et tou- 

DISC Re le ete ee RASE ee 5,592 3,267 — 41.6 36 22 1589 ~ ~ 1 
Recreation and culture — Loisirs et culture . . . 145,980 149,637 +25 1,428 740 — 48.2 1327 1,928 +46) 
Education = Education ae ae eae oe 994,711 | 1,069,380 FT = = = 4,721 5,128 +i) 
Fiscal services — Services financiers .......- 161,507 176,498 +193 547 786 + 43.7 1,068 1,174 aes 
Other services — Autres services .......-.- 172 301 + 75.0 2 4 + 100.0 ~ - | 

General expenditure — Dépenses générales 2,004,433 ai ad +79 10,450 11,813 + 13.0 23,679 27,673 Hit) 
4 + —+ +— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 2 - 21. Local Government Employment and Payroll in General Services, 
1976 and 1977 


TABLEAU 2 -21. Emploi et rémunération dans les administrations publiques locales dans les services généraux, 
1976 et 1977 


Province 


Number of employees 


Nombre d’employés 


LOFT) 


1976 

(CARTE SR 255,929 
Newfoundland and Labrador — Terre- 

Neuyeet Labrador... 00. 2,696 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 

EGouard@ere coins! c cso ne. 319 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . 5,240 
New Brunswick — Nouveau-Bruns- 

A nn ue 3,704 
QUEDEG: Sa eee 65,373 
MATAR OMEN eres esis an a SA 110,139 
RUSTE LME 10,067 
BaSkapchle Wanless is) es a 0e 9,037 
VIDOR SN 23,308 
British Columbia — Colombie-Britan- 

INCL à SPAM 25,671 
°C URGE. ORNE 161 
Northwest Territories — Territoires du 

BNOEG*OUCSE RE 214 


CHR 3 7 ae a 


1 


—— 


271,755 


2,784 


5,921 


3,964 


71,306 


MS IST 


10,526 


9,676 


24,899 


26,769 


168 


234 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


Ie 


22) 


Payroll 
Remuncration Percentage 
= 77/1976 
Oa 
Variation en 
pourcentage 
1976 1977 
$000,000 Mr 
2,854.6 3,332.9 + 16.8 
23.8 26.4 + 10.9 
2.5 2.8 +12.0 
55.0 65.1 + 18.4 
40.5 47.7 + 17.8 
627.5 822.4 + Al 
1,264.4 1,414.1 +11.8 
123.6 142.0 + 14.9 
98.8 109.7 + 11.0 
284.9 337.4 + 18.4 
529 360.0 + 9,4 
2.1 2.5 + 19.0 
223 2.8 +21.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 1. Number and Receipts of Motion Picture Theatres, by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 3-1. Nombre de cinémas et leurs recettes, par province, 1974, 1975 et 1976 


(1973= 100) 
Receipts from admissions Sales of candy, drinks, 
Number (excluding taxes) cigarettes, etc. 
Provi Nombre Recettes provenant des entrées Ventes de bonbons, eaux gazeuses, 
OvINES (sans les taxes) cigarettes, etc. 
1974 1975 1976 1974 1975 1976 1974 1975 1976 
{ zal 4 als Me alt 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Canada ET Ie tens Momence Ta 1,116 12179 1,129 149,720 182,139 192,462 27,259 34,746 37,552 
Index = Indice Ac ee celle Re 98.3 103.3 99.5 115.3 140.2 148.2 Pie 150.1 162.2 
Newfoundland — Terre-Neuve ...--.---::::: 18 18 16 1,595 1,648 1,815 384 x x 
Index = Indice! et PU HR tee OSA 94.7 94.7 84.2 121.4 125.4 138.1 132-9 oe .% 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Edouard ....-.- 8 8 if 711 824 812 | 1972 x x 
Index 2 Indice: ses cme RE Ce CNRC 133.3 1835 116.7 211.6 245.2 241.7 268.8 ses .+ 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .: . . - .: .. ++ 0° 39 39 | 39 4,109 5,040 6,245 1,066 1,283 1,466 
Index Indice TM cae ee 100.0 100.0 100.0 109.5 134.3 166.4 104.7 126.0 1440. 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......:.:.: 33 33 29 2,919 3,984 4,133 ES 1,030 1,066 
Index Indice’ MORE EP NE RUE 100.0 100.0 87.9 12572 170.8 MED 121-5 17525: 181.6 
Québec et se CE CRE eek 318 345 333 37,805 44,039 46,949 5,344 6,467 6,985 | 
Index = Indice sean taevermentstenteinelr ne vuenenomon one 100.3 108.8 105.0 107.9 125.7 134.0 108.6 131.4 141.9 
Ontano me Me tes CCF EEE 285 294 283 56,135 69,522 70,882 10,074 12,671 13,296! 
Inde Elndic Naish CRC CT CRT ree ees 97.6 100.7 96.9 115.8 143.4 146.2 119.2 149.9 1573 
Manitoba DM IEEE ET CCE OC OR 67 69 68 6,154 7,130 Tao 15377 1,622 1,827 
Index Indice ee EC CI El CR RSS 98.5 101.5 100.0 121.8 141.1 153.4 120.3 141.7 159.6 
Saskatchewan ER RE CE CR CT SON EEE 94 103 98 5,022 6,768 7,912 1,052 1,628 1,981 
Index SIndiceys nee teense hor) actor reas 101.1 110.8 105.4 127.6 172.0 201.0 123.2 190.6 232.0 
Alberta: vou Se oe Oe pen PR 121 123 123 14,614 17,791 20,751 3,295 4,312 5,179 
Index cetlnidiceh MON PNR SLAM © 92.4 93.9 93.9 114.4 139.2 162.4 120.1 15722 188.8 
British Columbia — Colombie-Britannique ...::::: 124 130 12? 20,012 24,605 24,329 3,604 4,895 4,871 
Tdexe Indice, ate PR CT ee 96.9 101.6 95.3 123.1 151.3 149.6 124.1 168.5 167.7 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et les Terri- 
Poires AU Nord Ouest EE RC EE 9 11 11 644 789 883 178 x 261 
Index = Indices sy ee te ICO EN OU EE 100.0 122? 122% 107.9 1522 147.9 104.1 ee 156.1 
L ult | dle Ip 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 


TABLE 3-2. Number and Receipts of Drive-in Theatres, by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 3-2. Nombre de cinémas en plein air et leur recettes, par province, 1974, 1975 et 1976 
(1973=100) 


| 
| 


| 


Receipts from admissions Sales of candy, drinks, | 

Number (excluding taxes) cigarettes, etc. | 

Pro Nombre Recettes provenant des entrées Ventes de bonbons, eaux gazeuse; 

ovince (sans les taxes) cigarettes, etc. 

ie tz =] + = T | 

1974 1975 1976 1974 1975 1976 1974 1975 1976. 

Ss a 4 —= À —————— 4— | 

thousands of dollars — milliers de dollars | 

fe TUES ER EC OI 307 315 309 22,963 29,283 31,578 10,104 12,102 13,2: 
Index Indice +. 4. ete ti- nc 102.7 105.4 103.3 110.8 141.3 152.3 113.6 136.1 146 
Newfoundland — Terre-Neuve .........::.:::. 2 4 5 x 404 352 x 110 1 
Index = Indice. TE Wade SE re ee eae oe ate eee Mee cua moe | 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard . . . . .. 6 6 6 x 257 319 x 132 x | 
Index indices Gia waste RE cee 85.7 85.7 85.7 PAS 86.0 106.7 see 84.1 4 
Nova Scotia - . Nouvelle-Écosse A Ath oma OOS 12 14 14 567 678 | Hi 345 | 374 4! 
Index = Indice ER cee arene 100.0 | 116.7 116.7 103.1 123.3 130.4 105.2 114.0 138) 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .....:.:.... 17 18 19 737 852 | 1,045 3110) 443 x 
Index indice LR PRET a-nation ens 106.3 112.5 118.8 11529 134.0 164.3 113;5 M 135.9 ‘| 
Québec LEE PE EEE EC EEE ea 31 33 31 3,252 4,320 4,702 1,464 2,013 2,0! 
de Indice UC EEE 134.8 143.5 134.8 119.6 158.8 172.9 145.7 200.3 20 
Ontario Bee «epee keen ae 100 98 | 101 9,291 11,682 12,868 3,857 4,255 4,1 
Index — Indice) PE NEC EEE 97.1 Seat || 98.1 109.3 137.4 151.0 108.6 1199 13 | 
Manitoba ©... 0e Ne mame ena RO RARES 18 19 19 1,200 | 1,401 1,619 568 649 i 
Indes = Indice ON EE ine EC Ce seen 100.0 105.6 105.6 101.8 118.8 1818 105.6 120.6 13! 
SaskatChe WAR CC TEE Spy | 35 | 35 1,246 1,674 2,186 553 del { 
Index -e Indices nc tack ee kee ET CE Er 100.0 100.0 | 100.0 110.4 148.3 193.6 | 121.8 1579 21! 
Alberta ape Cake DIRE TE RES 35/41 39. | 33 2,344 3,233 3,509 1,094 | 12395 X | 
IAE NICE RE EEE ETS 100.0 111542) 94.3 101.6 140.1 152.0 103.8 | 132.4 | 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ 51 49 46 3,849 4,782 4,255 1,671 2,014 Ty! 
des cs Indice ER Carnes tre mn 102.0 98.0 | 92.0 IST 140.5 125.0 113.0 136.2 12) 
JE ie À J 4} Le ae | Sy 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -3. Number and Receipts of Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing Plants, by Province, 1970, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 3 -3. Nombre de buanderies mécaniques, d'établissements de nettoyage à sec et de teinture et leurs recettes, 


par province, 1970, 1973, 1974 et 1975 


(1970 = 100) 
Er ee 
Number of plants Receipts 
q Nombre d’établissements Recettes 
Province 
if T ni ar 
1970 1973 1974 1975 1970 1973 1974 1975 
al | | 
thousands of dollars — milliers de dollars 
| ee à ORene 2,556 2,532 2,643 2,681 260,096 282,426 321,800 373,711 
| POOO ER INICe ME Eee Bree ccm due 100.0 99.1 103.4 104.9 100.0 108.6 123.7 143.7 
ewfoundland murlerre-Neuyes . .-< MAG bcs ae EO 30 28 31 28 
fedex — Indice . .. if Maen Merce. ae ORNE bh ee 100.0 93.3 103.3 93.3 2,812 2,841 21622 4,561 
rince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . . . . 13 10 11 9 ROUES CUT ASE ee 
NC sat ha a as cic Gy M Swe cw ahs 100.0 76.9 84.6 69.2 
ova Scotia — Nouvelle-Écosse . .............. 62 59 62 58 6,454 6,766 7,269 7,897 
CE SNOOPER TE 100.0 95.2 100.0 93.5 100.0 104.8 112.6 122.4 
ew Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 54 49 51 46 4,447 4,550 4,994 5,079 
Reece ty DR Wis bien tant à LOU à 100.0 90.7 94.4 85.2 100.0 102.3 112.3 114.2 
uébec net ee ro ee 621 636 667 691 61,774 69,944 78,923 92,723 
A IC une de te bole sok 100.0 102.4 107.4 11e 100.0 1132 127.8 150.1 
ntario D ee ie a ae do Lt 992 976 Po? 1,013 115,104 122,855 139,012 158,609 
LUE SCO PR Re 100.0 98.4 102.5 102.1 100.0 106.7 120.8 137.8 
anitoba aveu Bagh annie miles, Cie amen eee ae aie 92 96 100 101 11,308 13,942 15,752 32 
Bt SIROP Bh eet Suse eB gees 100.0 104.3 108.7 109.8 100.0 122% 1395 156.8 
\skatchewan ae ee ee i ib: ee Bs SE 2 109 95 97 96 6,499 6359 7,586 10,987 
MESS INGICC pe cs Anse tue me dns à LUS S 100.0 87.2 89.0 88.1 100.0 97.8 116.7 169.1 
\berta nm buis iv bar 234 219 226 249 21,202 21,380 25,167 32,282 
OR = Te ENTER PE 100.0 93.6 96.6 106.4 100.0 100.8 118.7 15233 
‘itish Columbia — Colombie-Britannique ........ 349 364 381 390 30,496 S858 39,475 43,840 
RICO CRE D OR dar ht ane 100.0 104.3 109.2 der 100.0 110.8 129.4 143.8 
| 4: 1 + 


| 
| 
| 
j 
| 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -4. Summary Statistics of Advertising Agencies in Canada, 1973 - 1976 
TABLEAU 3 -4. Statistiques sommaires sur les agences de publicité au Canada, 1973 - 1976 


| … See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| | 
| 
Percentage 
change 
1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
| | 
immary statistics — Statistiques sommaires: 
Number of firms — Nombre d'agences .................. No. — nbre 211 220 242 304 + 25.6 
Amounts of billings — Chiffre d’affaires: 
| Advertising billings — Chiffre d’affaires de publicité . . ....... $000 SMG 657,209 697,041 890,974 2728 
ket surveys, research and other services — Etude de marché, 
M Chercheset autres services. . . . . . . . . ... .. . . .. .. .. $000 9,045 18,591 24,096 25,214 + 4.6 
"ON" 4 0 0 SO TR D PE TEE $°000 586,162 675,800 721,137 916,188 + 27.0 
Gross revenue — Recettes brutes: 
Advertising billings — Chiffres d’affaires de publicité ........ $7000 99,026 109,063 116,213 143,472 1255 
| Market surveys, research and other services — Étude de marché, 
Beeuerchieset autres services... 2 22, ee ee $000 37:13 5,308 4,803 7,984 + 66.2 
| Other gross operating revenue (retainers, fees where commission is 
not applicable or was rebatable to the client) — Autres recettes 
brutes d'exploitation (honoraires dans le cas où l’on ne cal- 
cule pas de commission ou que celle-ci a été ristournée au client) $000 928 1,050 1,863 PSE 137.3 
Gross operating revenue — Total — Recettes brutes d’exploitation $000 103,667 115,421 122,880 154,013 + 25.3 
Net profit (before deduction for income taxes) — Bénéfice net 
| (avant déductions d’impéts sur le revenu)............... $000 | 9,464 10,150 10,756 13,674 | <p Pl 
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TABLE 3-5. Number and Receipts of Funeral Directors, by Province, 1968, 1972 and 1976 
TABLEAU 3-5. Nombre de directeurs de funérailles et leurs recettes, par province, 1968, 1972 et 1976 


Number of locations 
= Receipts — Recettes P t 
Nombre d'établissements | re He, 
Province | 1976/1972 1976/1972 
Variation en — Variation en 
pourcentage pourcentage 
| 1968 1972 1976 1968 1972 1976 
[ | [ $000 

Canadas eee ein ce (ered seus 1,903 1,894 1,834 = 3:2 97,056 119,460 191,965 + 60.7 
Newfoundland — Terre-Neuve ....-........ 15 20 32 + 60.0 758 1215 2,916 + 140.0 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard Seat 22 21 17 — 19.0 $15 616 x me 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . - . .. ..._.. 87 89 82 — 7.9 3,510 4,556 6,821 + 49.7 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick ...-.-. - 58 64 55 SU 2,559 3,339 x x 
Québec rc CENT Ce ie c= 763 800 775 — 3.1 27,130 32,811 55,814 HT ON 
Ontario à same ire Le LOC MATE 592 555 524 — 5.6 42,190 $1,902 78,406 OST 
Manitobat RME: <1. ewe see CSN 63 67 65 — 3.0 4,301 51132 8,043 + 561 
Sackatchewanlit ts: ee Mer ce IRIS 108 98 98 _ 3,994 4,817 8,342 HAT 
Aibertas MOIS ONU LM 98 88 93 RS 5,128 6,783 11,915 + 75.7 
British Columbia — Colombie-Britannique .... . | 97 92 93 ie JG 6,972 8,289 13,398 + 61.6 

= = a =a. + =: 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-6. Revenue from Computer Services, by Source of Revenue, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 3-6. Recettes provenant des services informatiques, selon la source, 1974, 1975 et 1976 


Percentage distribution 
Percentage a AE 
chasse Répartition en pourcentage 
1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en T 
pourcentage 
1974 1975 1976 
$°000,000 | 
Operating revenue — Total — Recettes d’exploi- 
tation © PR ER Re 923.0 1,031.7 1,165.1 +12°9 100.0 100.0 100.0 
Processing and software — Traitement des données 
eblogiciel,...:. SME. Wn eat See 296.9 x x x 32.2 x x 
Hardware sales and rental — Ventes et location de 
Ma Chines Met OU PE ON TEE ENS Rte 565.9 607.1 659.0 + 8.5 61.3 58.8 56.6 
Equipment maintenance, education and other — 
Entretien du matériel, formation et autres 60.2 x x x 6.5 x x 
| } = = — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-7. Summary Statistics — Establishments Primarily Engaged in Providing Computer Services, by Province, 1975 and 1976 


TABLEAU 3 -7. Statistiques sommaires — 


Établissements dont l’activité principale est de fournir des services informatiques, par province, 1975 et 1976 


Canada. 


| 
| 
| 


Canada. 


| 


| 
| 


| 


Atlantic British 
f sfx Provinces Manitoba Columbia 
Details — Détails Canada = Québec Ontario and — et Alberta - 
Provinces de Saskatchewan Colombie- 
VAtlantique Britannique 
stablishments — Etablissements....... . 1975 No. — nbre 397 10 69 208 22 42 45 
1976 “a 489 14 93 247 21 53 61 
ercentage change — Variation en pourcentage 1976/1975 ii 932 + 40.0 + 348 + 18.8 45 + 26.2 + 35.6 
Vorking proprietors — Propriétaires actifs 1975 No. — nbre 44 — 9 27 4 4 - 
1976 43 x 6 29 x 
lercentage change — Variation en pourcentage 1976/1975 “4 = 25 — 33.3 cee) g(a! 
Hiemployees,— Salariés . : ! .. nee se 1975 No. — nbre 9,693 205 1,643 5,430 663 782 965 
1976 ss 10,245 234 1,859 5,599 619 1,001 933 
ercentage change — Variation en pourcentage 1976/1975 ze HS 7 + 14.1 LS 1 ee Si — 6.6 + 28.0 m3 3 
alaries and wages — Rémunérations...... 1975 $°000 114,593 1,994 19,188 69,118 6,383 9,009 8,901 
1976 st 132,335 2,940 23,022 74,353 e525 13,974 10,521 
ercentage change — Variation en pourcentage 1976/1975 “+ +1555 + 47.4 + 20.0 aE + 17.9 +755. + 18.2 
mployee’s benefits — Avantages sociaux des 1975 $7000 5,965 x 897 3,625 XK 388 585 
peployes. 1976 ÉS 7,465 205 1,371 3,969 414 875 631 
>rcentage change — Variation en pourcentage 1976/1975 ef +251 ne T5228) ae aS) x 125.5 am Hes) 
otal operating revenue — Recettes totales 1975 $000 285,681 4,733 43,197 178,038 15,038 24,983 19,642 
d'exploitation. 1976 ss 327,531 SSI 58,855 188,520 19,662 32,446 22,297 
reentage change — Variation en pourcentage 1976/1975 AS + 14.6 + 21.5 + 36.2 Oe) + 30.7 5 209) HS 
ytal revenue generated outside Canada — 1975 $’000 15929 = 844 6,460 x 307 
Recettes totales provenant de l’extérieur du 1976 ee 8,868 eS 990 61328 1,333 
teentage change — Variation en pourcentage 1976/1975 do spel Ua beyo) — a ALES) = MA x + 334.2 
tal expenditure incurred outside Canada — 1975 $7000 6,141 x 5,449 
Dépenses totales réalisées à l’extérieur du 1976 4,336 478 3,065 
rcentage change — Variation en pourcentage 1976/1975 > — 29.4 2 8 = SER 2s 
amber of computers rented — Nombre d’or- 1975 No. — nbre 297 7 si 127 29 39 ai 
linateurs loués. 1976 « 307 10 46 141 21 48 41 
Teentage change — Variation en pourcentage 1976/1975 2 + 34 + 42.9 = 2:8 + 11.0 — 27.6 + 23.1 = GE 
imber of terminals — Nombre de terminaux 1975 No. — nbre 15597 40 244 604 351 170 188 
1976 fd 2,560 84 186 1,533 449 86 222 
centage change — Variation en pourcentage 1976/1975 ss + 60.3 + 110.0 25:86 +15. 398: $27.9 — 49.4 + 18.1 
mber of access ports in use — Nombre d’en- 1975 No. — nbre 2,107 93 149 1,286 257 151 171 
Tees utilisées. 1976 ce 2,689 90 304 1,754 313 100 128 
feentage change — Variation en pourcentage 1976/1975 ef + 27.6 = ay + 104.0 + 36.4 Fades 1525 _2S 
| IL - = Fee Ol 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-8. Summary Statistics — Consulting Engineers, 1974 
TABLEAU 3-8. Statistiques sommaires — Les ingénieurs-conseils, 1974 


Number of 
firms Total billings Fee income Total expenses 
Province = = = = 
Nombre Facturation Honoraires Dépenses 
d’entreprises totale totales 
$000 
Canada CR Rd dr EU 1,591 984,549.4 850,607.8 720,898.0 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 24 8,339.1 8,022.6 6,649.7 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard Patines 3 x x x 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 53 14,377.8 12,425.4 9,898.9 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . . . . - . . .. 24 9,920.4 9,332.4 7,054.6 
QUEDES De gece Ponte Ce EEE CR heer te 263 314,148.6 257,003.2 210,384.9 
Ontario MANN EE EL ee Oil RE 554 296,212.0 272,787.0 237,665.0 
Manitoba ec ee IN te 3 20,073.2 18,086.8 15,196.8 
CAS KALCRNEN AN © 6 Stole Ble odd cco oho CR 43 17557102 14,484.9 1152275 
Alberta Rec PRET. SC ICT 311 154,571.6 1222715 107,922.7 
British Columbia — Colombie-Britannique . . . . . .. 278 148,608.9 135,511.9 114,314.8 
V'URON set en CT CT ee CRC SC ei — — — 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 1 x x x 
| | | 
Nr Det Paid employees 
tes Employés rémunérés 
ue Number Payroll 
actifs Nombre Rémunération 
fe 14 $"000 
Canada RP re een ere er ers 763 36,926 457,920.3 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 6 424 4 Tse 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard PM x x x 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse bao meoe me 14 623 6,504.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........-.- 5 363 4,158.3 
QUÉDEC fF amae sao goo aco Cus of GO 400 10,974 136,077.4 
Ontario Jone tee Cons icc TER in 186 11,824 154,493.6 
Manitoba ts RE CR nc ce 27 878 10,293.4 
QE Kalil, RE CE 6 680 6,775.6 
Alberta RR heen Bre ons Goatees cach oo RIT oto ge 44 5,038 58,817.7 
British Columbia — Colombie-Britannique . ...... 74 6,098 75,623.3 
Vukony as Re cite isnls oie ng een eee oes = = a 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .. | x x x 
al Bes wee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -9. Total Restaurant Receipts, by Province, 1971 , 1974, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 3 -9. Recettes totales des restaurants, par province, 1971, 1974, 1975, 1976 et 1977 


Percentage 
change 
Province 1971 1974 1975 1976 1977/1976 
Variation en 
| pourcentage 
1 
thousands of dollars — milliers de dollars 
tide SR OP One ee 1,286,241 1,783,795 2,015,532 2,270,768 2,483,969 + 94 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 11,987 16,967 17,690 18,387 18,577 a Het0) 
rince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard .... . 3,191 4,048 4,986 5,434 6,013 + 10.7 
| 
lova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 31,267 37,581 41,333 44 860 47,834 GG 
lew Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 25,756 32,623 37,696 41,053 43,971 TE 
te dé dole ant 439,376 575,600 640,559 716,323 765,998 ae (pS) 
POM Rts erste ets See ol as bie soe seal a 446,697 657,422 744,764 844,162 933,426 + 10.6 
2 CIGIDE |G. WAS au DO PR EE RE 59,084 87,446 102,512 115,627 126,011 + 9.0 
OR DE WANE Dota) nl see Sn doc nie s 36,198 52,826 59,566 66,596 70,861 + 64 
DREAM RE tee en en en UE 105,327 135,127 161,937 185,418 210,291 + 13.4 
ritish Columbia — Colombie-Britannique ....... 127,358 184,155 204,489 232,908 260,987 +121 
| + oe 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLE 3-10. Total Restaurant Receipts, by Province, 1971, 1974, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 3-10. Recettes totales des restaurants, par province, 1971, 1974, 1975, 1976 et 1977 
| Percentage 
| change 
Province 1971 1977/1976 
| Variation en 
| pourcentage 
dollars 
Canada 5 6 8 do HO EN EE 59.63 79.47 88.40 98.76 106.65 + 8.0 
| 
| 
:wfoundland — Terre-Neuve .............. 22.96 31.30 32.16 32:97 33.03 HO 
ince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard PE 28.49 34.60 41.90 45.97 49.98 MON 
wa Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 39.63 46.22 50.28 54.14 57.26 SES 
| 
hw Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 40.56 49.28 55.85 60.61 64.06 HS 
|... 72.89 93.84 103.52 114.90 121.91 + 6.1 
EE a on 57.99 81.22 90.54 102.14 111.47 FAO 
22, oy dub ii. 59.80 86.49 100.60 11519 122.19 + 80 
Le se OPA TE 39.09 58.24 64.89 72.28 75.67 Had 
ME i acs hie hve he hee 64.70 78.84 91.59 100.88 110.70 + 9.7 
| 
‘tish Columbia = Colombie-Britannique Le oe 56.91 7510 81.28 92.02 101.85 4087 
| i 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
| 
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TABLE 3-11. Food and Beverage Establishments, Total Net Sales and Receipts, by Source of Receipts, 


Prince 


by Kind of Business and Number of Establishments, by Province, 1976 


Edward New 
Newfoundland Island Nova Scotia Brunswick p 
Source of receipts by kind of business Canada - — - - Québec 
Terre-Neuve Tle-du- Nouvelle- Nouveau- 
_Prince- Ecosse Brunswick 
No Edouard 
1 thousands of dollars — milliers de dollars 
Total all establishments: 
1 Number of establishments. . . . . . . . . . 28,787 721 157 910 778 10,827 
2 Total net sales and receipts . . . . . . . : . 5,131,343 81,709 23,399 142,680 107,073 1,560,769 
3 Sales of meals and lunches ........ 4,204,819 57,509 19,040 110,088 86,694 1,172,079 
4 Sales of alcoholic beverages . . . . . . . . 817,060 22,410 3,845 29,594 17,154 356,505 
5 Receipts from accommodation rentals. . 1,493 21 eres 15 21 347 
6 Sales of other merchandise ........ 81,605 1,464 337 1,934 2,760 24,441 
ii All other operating receipts ..-.--+-- 26,366 305 177 1,049 444 7,397 
Restaurants: 
Licensed: 
8 Number of establishments. . . . . . . . .. 1,221 67 36 148 107 2,916 
9 Total net sales and receipts . . . . . . . . . 2,114,925 11,307 9,018 41,975 27,112 693,818 
10 Sales of meals and lunches ........ 1,569,179 7221 5,652 28,924 17,399 501,403 
11 Sales of alcoholic beverages . . . . . . . . 510,725 3,718 35135 11,948 8,783 180,898 
12 Receipts from accommodation rentals. . 514 + Shae 8 3 224 
13 Sales of other merchandise . . ...... 24,689 328 125 603 685 8,044 
14 All other operating receipts . . . . . . . . 9,818 36 106 492 242 3,249 
Unlicensed: 
15 Number of establishments. . . . . . . . .. 11,386 153 43 302 200 4,157 
16 Total net sales and receipts . . . . . . . . . 1,291,362 14,132 6,562 29,738 18,370 378,280 
17 Sales of meals and lunches ........ 1,246,932 13,889 6,399 28,813 (FAT 366,862 
18 Receipts from accommodation rentals . . 281 are JR ma ee 6 
19 Sales of other merchandise .......-.- 37,415 117 119 849 1,185 9,647 
20 All other operating receipts . . . . . . . . 6,734 126 44 76 68 176 
Drive-in: 
21 Number of establishments . . . . . . . . .. 1,224 33 12 45 19 235 
22 Total net sales and receipts . . . . . . . .. 261,585 4,186 1,583 8,975 5,565 29,981 
23 Sales of meals and lunches ........ 258,206 4,072 1,539 8,888 5,306 29,929 
24 Sales of other merchandise ........ 2,811 114 44 63 259 37 
25 All other operating receipts . . . . . . .. 563 Hoye dave 24 Hels 15 
Take out food shops: 
26 Number of establishments. . . . . . . . . .. 3,451 176 40 223 218 499 
27 Total net sales and receipts . . . . ...... 563,174 16,398 4,327 27,889 33,808 125,363 
28 Sales of meals and lunches ......... 559,547 15,883 4,288 27,801 33,384 124,530 
29 Sales of other merchandise ......... 2,751 480 31 61 369 818 
30 All other operating receipts. . . . . . . .. 866 35 8 26 53 is} 
Caterers (industrial, social and mobile): 
31 Number of establishments. . ......... 1,108 18 4 33 25 368 
32 Total net sales and receipts . . . ....... 461,396 14,256 x 9,590 9,093 103,591 
33 Sales of meals and lunches ..,...... 448,536 14,175 x 9,492 8,892 100,336 
34 Sales of alcoholic beverages . . . . . . . . . 2,416 81 45 2 940 
35 Sales of other merchandise . . ....... 5,808 ae x 12 189 1,987 
36 All other operating receipts . . . . . . . . . 4,627 - 41 10 328 
Refreshment stands: 
37 Number of establishments. .. ........ 2010? 72 16 71 150 1,099 
38 Total net sales and receipts . . . . . . . . .. 106,523 2198 x 4,160 4,115 41,253 
39 Sales of meals and lunches ......... 102,491 1,959 x 4,120 4,084 39,053 
40 Sales of alcoholic beverages . . . . . . . .. ae sie x once ee a 
41 Sales of other merchandise . ........ SAS DAS x 29 31 2,001 
42 All other operating receipts.......-- 311 1 11 Pare 199 
Beverage rooms, bars and night clubs: 
43 Number of establishments . . . ........ 2,283 201 6 88 59 1,552 
44 Total net sales and receipts . ......... 332,872 19,254 x 20,350 9,011 188,485 
45 Sales of meals and lunches ......... 19,927 309 x 2,049 512 9,968 
46 Sales of alcoholic beverages . . . . .. ... 303,918 18,611 x 17,601 8,369 174,667 
47 Receipts from accommodation rentals. . . 667 17 6 17 117 
48 Sales of other merchandise ......... 4,413 210 x 315 42 1,907 
49 | All other operating receipts . . . ...... AH 107 | x 379 71 1,826 
Aie JS | See 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-11. Industries des aliments et boissons, ventes et recettes nettes totales, selon la source de 
recettes, le genre de commerce et le nombre d’établissements, par province, 1976 


Yukon and 
British Northwest 
5 ' Ge Columbia Territories 
Ontario Manitoba Pen Alberta — - Source de recettes par genre de commerce 
Colombie- Yukon et les 
Britannique Territoires 
du Nord-Ouest NO 
4 AS 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Total, tous les établissements: 

9,068 919 754 1,575 3,028 50 Nombre d'établissements ....,.......... 1 
1,747,863 191,437 142,025 449,585 677,217 7,586 Total des ventes et des recettes nettes ....... 7 
1,486,022 172,216 123,290 390,125 $82,375 5,381 Ventes de repas et casse-croute.......... 3 

222,620 12,841 13,423 49,519 87,222 1,927 Ventes de boissons alcooliques .......... 4 

698 35 30 165 160 1 Recettes provenant de la location de chambres | 5 
29,663 4,631 4,716 6,583 4,810 266 Ventes d’autres marchandises ........... 6 

8,860 1,714 566 3,193 2,650 11 Toutes autres recettes d’exploitation ...... 7 

Restaurants: 
Avec licence: 

1,881 187 95 423 1,340 21 Nombre d'établissements ............... 8 
652,967 48,716 36,225 194,779 394,666 4,342 Total des ventes et des recettes nettes . . ,.... 9 
480,629 36,152 25,362 145,061 318,494 2,882 Ventes de repas et.casse-croute .....:.... 10 
162,128 10,201 9,760 47,042 71,862 13250 Ventes de boissons alcooliques .......... 11 

101 1 22 25 125 1 Recettes provenant de la location de chambres | 12 

7,681 1,805 886 1,718 2,614 200 Ventes d’autres marchandises . . . . . . . . ... 13 

2,428 557 195 933 ol 9 Toutes autres recettes d’exploitation ...... 14 

Sans licence: 

3,804 426 481 741 1,064 15 Nombre d'établissements . ........,.... 15 
474,164 51,606 | 64,543 121,502 131,413 1,052 Total des ventes et des recettes nettes ....... 16 
455,733 49,296 60,681 AM? 129,996 1,034 Ventes de repas et casse-croute.......... 17 

146 12 3 83 31 4 Recettes provenant de la location de chambres | 18 
14,959 2,051 3,714 3,585 tre 16 Ventes d’autres marchandises ......,.... 19 

3,326 247 145 722 213 2 Toutes autres recettes d’exploitation ...... 20 

En plein air (‘‘drive-in”’): 

401 76 55 137 208 3 Nombre d'établissements 15.2... 5.804 .05 21 
80,954 29,647 14,084 47,670 38,266 674 Total des ventes et des recettes nettes ....... 22 
80,068 29,137 13,989 46,684 37,943 651 Ventes de repas et casse-croute .......... 23 

639 378 12 OPAL 271 23 Ventes d’autres marchandises . .......... 24 

243 132 83 15 51 re Toutes autres recettes d’exploitation ...... 25 

Etablissements qui vendent des repas à emporter: 

1,834 Som 55 136 182 5 Nombre d'établissements ee eae 26 
256,748 18,023 14,899 24,094 41,425 200 Total des ventes et des recettes nettes ........ 27 
255,406 17,969 14,797 23,923 41,373 193 Ventes de repas et'casse-croute........... 28 

766 36 14 128 42 6 Ventes d’autres marchandises............ 29 

569 18 88 43 10 1 Toutes autres recettes d’exploitation ....... 30 

| Traiteurs (cafeterias, traiteurs pour toutes occasions 
et traiteurs ambulants): 

388 81 25 64 98 4 Nombrediétablssements ea aie ee 3h 
182,931 36,840 6,505 53,176 44,077 x Total des ventes et des recettes nettes ........ 32 
177,264 35,822 6,469 51,598 43,158 x Ventes des repas et casse-croute .......... 33 

1,095 me 21 19 215 Ventes de boissons alcooliques ........... 34 

2,816 296 11 160 330 Ventes d’autres marchandises . ........... 35 

1,756 722 4 1939 BIS) Toutes autres recettes d’exploitation ....... 36 

Buvettes et petits débits de nourriture: 

491 59 25 56 72 1 Nombre|diétabiSSements Re ae mene 37 
32,694 3,628 15375 5,801 10,900 x Total des ventes et des recettes nettes ........ 38 
31,564 3,613 157 5,734 10,590 x Ventes de repas et casse-croute........... 39 

SE SE AES avd Pre Ventes de boissons alcooliques ........... 40 

1,100 15 18 18 283 Ventes d’autres marchandises . ........... 41 

24 ere PE 49 27 Toutes autres recettes d'exploitation ....... 42 
Tavernes, bars et cabarets: 

268 7 17 18 65 2 Nombre d'établissements ...5.....0.+.... 43 
67,403 2,976 4,394 2,563 16,467 x Total des ventes et des recettes nettes ........ 44 

5,359 228 635 12 819 Ventes de repas et casse-croute ........... 45 

59,396 2,639 3,642 2,458 15,148 x Ventes de boissons alcooliques ........... 46 

433 22 5 49 1 Recettes provenant de la location de chambres |47 

1,701 50 62 4 97 x Ventes d’autres marchandises............ 48 

514 37 | 50 40 402 : Toutes autres recettes d’exploitation ....... 49 

Ie =] J 1 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-12. Food and Beverage Establishments, 


96. 


by Kind of Business and by Province, 1976 


Per Capita Sales and Receipts, by Source of Receipts, 


Prince 
Edward New 
Newfoundland Island Nova Scotia Brunswick ‘ 
Source of receipts by kind of business Canada - = = = Quebec 
Terre-Neuve Tle-du- Nouvelle- Nouveau- 
Prince- Ecosse Brunswick 
Edouard 
No. 
+ 4 me 
Sr] dollars 
Total all establishments: 

1 Total net sales and receipts . . . . . + . . . 223.17 146.51 197.96 172.19 158.09 250.34 
2 Sales of meals and lunches ........ 182.88 103.12 161.08 132.86 128.00 188.00 

3 Sales of alcoholic beverages ..--+--- 35.54 40.18 32:53 35.72 25,33 57.18 
4 All other operating receipts . . . . . . . : 4.76 3.21 4.35 4.24 4.76 5.16 

Restaurants: 
Licensed: 

5 Total net sales and receipts . . . . . . . .. 91.98 20.27 76.29 50.66 40.03 11129 

6 Sales of meals and lunches ........ 68.25 1295 47.82 34.91 25.69 80.42 

7 Sales of alcoholic beverages . . . . . . . . 2224 6.67 26.52 14.42 1297 29.02 

8 All other operating receipts . . . . . . . . 1752 0.66 1:95 1.33 137 1.85 

Unlicensed: 

9 Total net sales and receipts . . . . . . . . . 56.16 25.34 59.02 35.89 2112 60.68 
10 Sales of meals and lunches ........ 54.23 24.90 54.14 34.77 2521 58.84 
11 All other operating receipts . . . . . . .. 1:93 0.44 1.38 1.12 1.85 1.83 

Drive-in: 
12 Total net sales and receipts . . . . . . . .. 11.38 Teel 13:39 10.83 8.22 4.81 
13 Sales of meals and lunches ........ 1125 7.30 13.02 10.73 7.83 4.80 
14 All other operating receipts . . . . . . .. 0.15 0.20 0.37 0.10 0.38 0.01 
| Take out food shops: 
15 Total net sales and receipts . . . . . . . . .. 24.49 29.40 36.61 33.66 49.92 20.11 
16 Sales of meals and lunches ......... 24.34 28.48 36.28 33.55 49.29 19,9% 
17 All other operating receipts . . . . . . . . . 0.16 0.92 0.33 0.10 0.62 0.13 
Caterers (industrial, social and mobile): 
18 Total net sales and receipts . . . . . . . . .. 20.07 25.56 ve 11/57 13.43 16.62 

19 Sales of meals and lunches ......... 19.51 25.42 x 11.46 13.13 16.09 
20 Sales of alcoholic beverages . . . . . . . .. 0.11 0.15 0.05 -- OMS 
21 All other operating receipts . . . . . : . .. 0.45 wath x 0.06 0.29 0.37 

Refreshment stands: 

22 Total net sales and receipts . . . . . . . . .. 4.63 3.90 x §.02 6.08 6.62 
23 Sales of meals and lunches ......... 4.46 SSL x 4.97 6.03 6.26 
24 Sales of alcoholic beverages. . . . . . . .. iis js x wake Ben 4 
25 All other operating receipts . . . . . . . .. 0.18 0.38 x 0.05 0.05 0.35 

Beverage rooms, bars and night clubs: 

26 Total net sales and receipts . . . . . . . . . . 14.46 34.52 x 24.56 13.30 30.23 

27 Sales of meals and lunches ......... 0.87 0.55 x 2.47 0.76 1.60 

28 Sales of alcoholic beverages .......-- 13.22 33,57 x 21.24 12.36 28.02 

29 All other operating receipts ........-. 0.37 0.60 (2 x 0.84 0.19 0.62 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 3 - 12. Industries des aliments et boissons, 
recettes, le genre de commerce et par province, 1976 


== Oi 


per capita, ventes et recettes, selon la source de 


} Yukon and 
British Northwest 
‘ : Columbia Territories 
Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta > = Source de recettes par genre de commerce 
Colombie- Yukon et les 
Britannique Territoires 
| | du Nord-Ouest NO 
dollars = 
Total, tous les établissements: 
211.49 187.41 154,16 244.61 274.55 177.80 Total des ventes et des recettes nettes ....... 1 
179.81 168.59 133.82 212,26 236.10 83.56 Ventes de repas et casse-croute.......... 2 
26.94 12.57 14.57 26,94 35,36 29.92 Ventes de boissons alcooliques .......... 3 
4.75 6.25 SUT 5,41 3.09 4.32 Toutes autres recettes d'exploitation ...... 4 
Restaurants: 
Avec licence: 
79.01 47.69 39°32 105.97 160.00 67.42 Total des ventes et des recettes nettes ....... 5 
58.16 35.39 27.53 78.92 129.12 44.75 Ventes de repas et casse-croute.......... 6 
19.62 9,99 10.59 25°59 29.13 19.41 Ventes de boissons alcooliques .......... fl 
1.24 2,31 1,20 1.46 1:75 3.26 | Toutes autres recettes d’exploitation ...... 8 
| 
Sans licence: 
57.37 50,52 70.06 66.11 53.28 16.34 Total des ventes et des recettes nettes . ...... 9 
55.14 48.26 65.86 63.72 SHO 16.06 Ventes de repas et casse-croute.......... 10 
2.23 2.26 4.19 2.39 0.57 0.28 Toutes autres recettes d’exploitation ...... 14 
En plein air (“drive-in’’): 
9.80 29,02 1529 25.94 IS 10.47 | Total des ventes et des recettes nettes . . . . ... 12 
9.69 28.52 15.18 25.40 15.38 10.11 Ventes de repas et casse-croute.......... 13 
0.11 0.50 0.10 0,54 0.13 0.36 Toutes autres recettes d’exploitation ...... 14 
Établissements qui vendent des repas à emporter: 
31.07 17.64 16.17 13011 16.79 Belg Total des ventes et des recettes nettes ........ 15 
| 30.90 17.59 16.06 13.02 16.77 3.00 Ventes de repas et casse-croute . . ......... 16 
| 0.16 0.05 0.11 0.09 0.02 0.11 Toutes autres recettes d'exploitation ....... 17 
| Traiteurs (cafeterias, traiteurs pour toutes occasions 
et traiteurs ambulants): 
| 22,13 36.06 7.06 28.93 17.87 x Total des ventes et des recettes nettes ........ 18 
| 21.45 35.07 7.02 28.07 17.50 x | Vienteside repasiet casse-croute ..5..-....- 19 
0.13 mete 0.02 0.01 0.09 | Ventes de boissons alcooliques ........... 20 
| 0.55 1.00 0.02 0.84 0.29 | Toutes autres recettes d'exploitation ....... 21 
| 
| Buvettes et petits débits de nourriture: 
3.96 350 1.49 3.16 4.42 x Total des ventes et des recettesnettes........ | 22 
3.82 3.54 1.47 3,12 4.29 x Ventes de tépas et casse-croute 3. >... 22... Zs 
AE rat Es 5 SE nc | Ventes de boissons alcooliques ........... | 24 
| 0.14 0.01 0.02 0.04 0.13 Toutes autres recettes d'exploitation ....... 125 
Tavernes, bars et cabarets: 
| 
| 8.16 2.91 4.77 139 6.68 x Total des ventes et des recettes nettes ........ 26 
0.65 0.22 0.69 0.01 0.33 Ventes de repas et casse-croute . .......... 27 
| 7.19 2.58 3.95 1.34 6.14 x Ventes de boissons alcooliques ........... 28 
| 0.32 0.11 0.13 0.05 0.20 x Toutes autres recettes d’exploitation .....,. 29 
feu 2) tops L | = See 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 13. Number and Sales of Franchise Associated Food Serving Outlets, by Pr 


TABLEAU 3 -13. Nombre d’établissements de restauration associés en régime de concession et leurs ventes, par provin 


se = 


ovince, 1971 and 1973 


ce, 1971 et 1973 


___TABLEAU 3 -13. Nombre d'établissements de restauration ape 8 5-06 Sees 


Number of outlets Total sales Per capita sales 
Nombre de points de vente | Ventes totales Ventes per capita 
Province Percentage Percentage Percentage 
change change change 
1971 1973 1973/1971 GHA! 1973 1973/1971 1971 1973 1973/1971 
| Variation en Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
te 1 zie 
number — nombre $7000 $ 
Canada. eo desert | 1,448 1,970 +36.0 | 203,483 379,655 + 86.6 9.43 17.18 + 822, 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse Men ER oe Sill 67 + 31.4 7,024 12,859 + 83.1 8.90 15.97 + 79% 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .....---- 40 54 + 35.0 5,346 7,838 + 46.6 8.42 12.02 + 428 | 
Québec ee oe EC CU TT 202 275 SOA 22,342 53,502 + 139.5 8:74 8.80 + 13728 
On AO ac bee hae NT CCE 644 790 +27 92,326 159,500 101218 11.99 20.09 + 676. 
Manitoba ee MOT TC EC El 73 116 + 58.9 11,973 23,393 + 95.4 12.12 23.44 + 934) 
SasRatChe VAT RE CE SRI cie 72 96 129 10,121 16,764 + 65.6 10.93 18.46 + 68.9 | 
Albertas = 24 A tei RE COR a ene 123 213 11922 18,864 40,182 +130 11259 23.88 + 106.0 | 
British Columbia — Colombie-Britannique ......- 224 327 + 46.0 31,853 58,457 + 83.5 14.58 25.25 + 73.2. 
Other provinces, Yukon and Northwest Territories — | 
Autres provinces, Yukon et les Territoires du Nord- 
Ouest RTS etn cay ats ee CIC 19 32 + 68.4 3,634 7,160 499720) 5:29 10.03 + 896. 
| | L le L L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 14. Number and Receipts of Hotels, by Province, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 3 - 14. Nombre d’hôtels et leurs recettes, par province, 1974, 1975 et 1976 


Percentage change of receipts … | 

Number — Nombre Receipts — Recettes — | 

Province Variation en pourcentage des rece 

1974 1975 1976 1974 1975 1976 1974/1973 |1975/1974 1976/1975 

ii $000 in | 

Canada eme scenic crie 4,893 4,834 5,429 | 1,852,764 | 2,097,148 | 2,489,218 + 18.3 rh 19.2 + FA 
Newfoundlandetlerre Neuve TE 75 85 23,608 28,768 31,225 +15.9 + 21.9 + Bil 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ar Tee 26 28 5,238 5,392 7,396 + 47.9 + 2.9 FAT 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse DIE PAR A ee 102 98 34,178 39,826 44,890 + 35.2 + 16.5 + 12. 
| 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick . . ....... TP 71 21,524 23,662 27,614 + 22.4 +499 + 16. 
QUÉDEC SE Re CRE oa coe RCE 1,778 1,681 1,860 407,712 457,868 532,065 + 14.0 #12 + | 
| 

Ontario: 2470 PR EE EE 1,166 1,170 1,272 554,592 615,070 723,285 +174 121019 + | 
Manitoba ee ER EN RC sien 263 261 291 127,974 136,407 163,794 + 17.6 + 6.6 be 20. 
Saskatchewan M ME AR CRIE 371 390 514 95,027 112,365 146,469 | + 11.0 + 18.2 +30. 
Alberta + nie ec omen tao te RER CC 454 467 506 240,717 293,996 359,187 +21.8 a PPI +22) 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 525 534 643 319,398 359,710 427,545 + 23.4 + 12.6 Br 13| 
VON PE ey aie ae eee mere eee NI CRE 41 39 41 10,756 12,268 14,572 + 28.4 + 14.1 qj 18 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 20 19 20 12,040 11,816 11,176 + 19.3 = 19 _ s| 
— L £ 15 =. _| | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-15. Receipts of Hotels, by Source and by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 3 - 15. Recettes des hôtels, selon la source et par province, 1974, 1975 et 1976 


(1973 = 100) 
Rooms Meals 
Total = = 
Province Chambres Repas 
if 1 T T al | 
1974 1975 1976 1974 1975 1976 1974 1975 1976 
thousands of dollars — milliers de doliars 
| EGE Son 6 RÉ S SORA PE 1,852,764 | 2,097,148 2,489,218 554,167 640,368 740,536 431,495 492,642 583,520 
BONS Indien re cerie este ge à saut tes. bw 6 dos 118.3 133.9 158.9 118.8 137,3 158.7 124.5 142,1 168.4 
vfoundland — Terre-Neuve ............... 23,608 28,768 315225 8,828 10,833 12,467 5,748 6,612 6,907 
RICO EE ne Le ile areca € à 115.9 141.2 1552 118.7 145.6 167.6 123.0 141.5 147.8 
ce Edward Island — Îe-du-Prince-Édouard ..... . 5,238 5,392 7,396 2,695 2,774 3,810 1,603 1,559 2,339 
INGO. Reed à Lu a nc 147.9 152.2 208.8 146.1 150.4 206.5 161.4 157.0 235.6 
a Scotia — Nouvelle-Ecosse............... 34,178 39,826 44,890 16,969 20,173 22,706 9,189 10,655 12,185 
Le ER SRE SR 15572 157.6 177.6 132.9 157.9 177.8 148.1 171.7 196.3 
1 Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 21,524 23,662 27,614 10,201 11,589 13,089 6,202 6,977 8,093 
is = EN Re 122.4 134.5 157.0 128.9 146.5 165.4 127.6 143.5 166.5 
do nl ous 407,712 457,868 532,065 133,843 153,423 171,711 91835 104,287 120,523 
REED CCC SRE A 114.0 128.1 148.8 117.6 134.8 150.9 118.5 135.3 156.4 
Lo opi RMS DE es PRE EMA 554,592 615,070 723,285 192,878 218,942 250,255 142,020 159,920 191,589 
rie + INREES PERMANENTE ce a 117.4 130.2 153.1 125.9 142.9 163.3 12322 138.8 166.2 
Lie nn 127,974 136,407 163,794 22,065 25,522 29,233 25,501 26,814 30,399 
RS ee ee Se ok a 117.6 125.4 150.6 129.4 149.6 171.4 126.8 133.3 LS 12 
ONE EE RS 95,027 112,365 146,469 15,228 19,747 24,344 13,450 16,656 23,181 
2 = AGE TN 111.0 131.3 171.1 117.6 15275 188.1 116.5 144.3 200.8 
El nn ie. 240,717 293,996 359,187 58,333 72,477 89,550 49,302 61,061 76,492 
ir RES SR cc Sccese code cosee hk ac 121.8 148.8 181.8 130.6 162.3 200.5 129.7 160.7 201.3 
sh Columbia — Colombie-Britannique ........ 319,398 359,710 427,545 86,669 97,487 115,551 82,340 93,830 106,934 
IC faite lus bd bee c.. 123.4 139.0 165.2 124.9 140.5 166.6 1277 145.5 165.9 
duc co COR. 10,756 12,268 14,572 2,417 3,167 4,048 2,479 2,447 3,027 
SOIC Boer. snap PE eke gmemtnne es 128.4 146.4 173.9 119.3 156.3 199.8 135.8 134.1 165.9 
hwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .. . 12,040 11,816 11,176 4,041 4,234 SM) 2,326 1,824 1,851 
ne IR SSSR gah a kocide dan a 119.3 117.0 110.7 115.6 1215 107.9 147.5 115.7 117.4 
Le Le 4. F + 
Beer, wine and liquor Merchandise sales Other receipts 
Bières, vins et spiritueux Ventes de Marchandises Autres recettes 
| 
1974 1975 1976 1974 1975 1976 1974 1975 1976 
| 
| thousands of dollars — milliers de dollars 
| 
anada RER Om mc leo cu eds eau 749,248 829,718 994,835 40,417 50,845 72,835 77,437 83,575 97,492 
Index SUCRE 2 LME. ES DL. 112.0 124.1 148.8 117.8 148.2 212.3 110.7 119.4 139.3 
loundland — Terre-Neuve ............... 7,439 9,019 9,085 x 15287 1,311 x 1,017 1,455 
RICO UD LAN, Li een 109.9 13372 134.2 x 165.6 168.7 x 142.0 203.2 
¢ Edward Island — Îe-du-Prince-Édouard ..... . 510 567 819 x x 255 x x 173 
5 CHARS ARCS 162.9 181.2 261.7 x Ke 186.1 x x 68.1 
‘Scotia — Nouvelle-Ecosse............... 5,626 6,557 7,048 287 443 557 2,107 1,998 2,394 
EN ll. Oe. 130.2 IST 163.1 ial 171.7 215.9 122.8 116.4 139.5 
Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 3,749 4,044 5,231 560 163 309 812 889 886 
TC RS as AL. LE à | 106.3 114.7 148.5 126.4 36.8 69.8 95.9 105.0 104.6 
À 154,930 170,160 201,300 9,211 11,317 16,536 18,393 18,861 21,995 
NO. Ho 109.1 119.9 141.8 110.1 135.3 1977 1122 114.0 134.2 
| 191,732 207,322 246,829 8,035 8,317 9,617 19,927 20,568 24,995 
ex RS NN LL... O0 ee 109.0 11729 140.3 105.4 109.1 126.2 971 100.2 121.7 
DMP bo! cc ne hus we mc 71,141 68,755 77,805 5,103 10,721 20,268 4,164 4,595 6,089 
| AUCE 67 A it os a aa 110.6 106.9 120.9 135.3 284.2 537.3 118.6 130.9 173.5 
MIE oe ak cade ewan ne 60,169 67,150 85,631 2,611 4,447 8,400 3,569 4,365 4,913 
BL dice RL Le 108.4 121.0 154.3 114.9 19527, 369.7 107.5 131.4 147.9 
rs or 117,459 142,055 170,996 3,752 4,605 5,927 11,871 13,798 16,222 
ES ALORS USE loa, 115.8 140.1 168.6 111.9 137.3 176.8 116.4 135.3 159.0 
1 Columbia — Colombie-Britannique ........ 127,331 144,124 179,636 8,527 8,016 8,040 14,531 16,253 17,384 
ix Indice LE ie Fay aa RO SET AE 119.0 134.7 167.9 134°1 123.2 123.6 126.8 141.8 151.7 
—-.................. 4,492 2,233 5,869 762 734 1,058 606 687 570 
: OSES. HS CR 127.4 148.4 166.5 248.2 239.1 344.6 87.1 98.7 81.9 
West Territories — itoi by 1 4,670 4,731 4,580 563 x 557 440 x 416 
IX aa ‘ ae en que en PIES 112.8 109.2 114.7 x 113.4 131.0 x 123.8 
‘f= ak =! 4 =e — 1 — i 
E Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-16. Number of Motels, Tourist Homes, Tourist Courts and Cabins, Outfitt 


TABLEAU 3-16. Nombre de motels, maisons de touristes, camps de t 
pour tentes et roulottes, p 


— 100 — 


ouristes et cabines, po 
ar province, 1975 et 1976 


ers, Tent and Trailer Campgrounds, by Province, 1975 and 1976 


urvoyeurs en chasse et péche, terrains de camping 


Tourist homes 
Total LS ee Motels sei i ee 
3 £ 2 Maisons de touristes 
Province 1976/1975 1976/1975 1976/1975 
Variation en Variation en Variation en 
1975 1976 pourcentage 1975 UE 1976 pourcentage pourcentage 
+— | + pa 

Canada cons ree de rene aerate eos one 12,010 12,481 3.9 4,066 4,269 
Newfoundland — Terre-Neuve .....-...::::: 171 174 aa ts! 37 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard . .... 313 326 + 42 59 
Nova Scotia — Nonvele Rose ee CRE 463 458 - ll 163 168 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .....:.:. 421 455 Pl 171 186 
QUEBEC SP ce eye 2,085 2,192 eS aL 736 757 +0239 148 133 — 10.1 
Ontatio. eee ee ee eae her Seeley! 5,457 HD 1,436 1,508 + 5.0 25 19 — 248 
Manitoba - ose eg CEE 335 382 + 14.0 113 118 + 4.4 — — _ 
CakaTChEWAN ES TE M RE 401 442 + 10.2 153 159 1929 1 1 - 
Albertans ee dr Oe teens MCE 515 539 HS 326 348 + 6.7 = = = 
British Columbia — Colombie-Britannique ..-.-.- 1,816 1,890 + 4-1 842 888 2 Ss) - 1 | 
Sa ay et lesa PE ro Nepean OR 76 90 + 18.4 19 +21.1 = eat 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 65 76 + 16.9 11 + 36.4 — = - 

= | + + = 
Tourist courts 
and cabins 
(including recreation Tent and trailer 
vacation camps) Percentage Outfitters Percentage campgrounds Percentage 
Es à change a change NES : change 
Camps de touristes 1976/1975 Pourvoyeurs en 1976/1975 Terrains de camping 1976/1975 
et te Variation en chasse et pêche Variation en pour tentes Variation ei! 
ty Se x pourcentage pourcentage et roulottes pourcentag! 
| — 
1975 mu 1976 1975 1976 1975 | 1976 
— — 

Canada. 2: ei Sota ce cerise 2,531 2,500 =) 12 1,937 1,993 18229) 3,091 3,331 + a 
Newtodndiandiesleme: Neuwes oe See 18 17 SE 44 2221 45 49 +04 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ..... 88 88 = 1 = 57 61 +27 | 

| 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .........:... 71 72 + 14 2 + 50.0 172 161 =n 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .....-.--- 60 61 vey 45 on Pee 124 133 + 7 
OUÉPEC Te. RAT Cea eed CAT ne 99 98 taie 426 472 + 10.8 676 732 +08 | 
Ontario |. re ET Ne RIT 1729 1,691 RD) 1,006 1,008 +02 1,155 1,231 + € 
Manitoba MO. o NÉE lene chown cic 50 $3 11460 65 — 107 146 +3€ 
Saskatchewan Et. : ET Fe Si! 49 = 38) 108 +11.1 88 113 + 24 
apne PA oe UE. 53 55 \ moat ss 14 120 122 +1] 
British Columbia — Colombie-Britannique . . . . . .. 307 312 OS 190 - 477 499 +4 
Yukong: ih «da yh ACER ee ees 4 2 — 50.0 1 - 52 64 +2)! 
i 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 1 2 + 100.0 35 +11.4 18 20 +1) 
1 L Mis _ | | 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-17. Receipts of Motels, Tourist Homes, Tourist Courts and Cabins, Outfitters, 


TABLEAU 3 - 17. Recettes provenant de l'exploitation de motels, 


— 101 — 


Tent and Trailer Campgrounds, by Province, 1975 and 1976 


maisons de touristes, camps de touristes et cabines, pourvoyeurs en chasse et pêche, 
terrains de camping pour tentes et roulottes, par province, 1975 et 1976 


Total Percentage Motels Percentage moytisChomics Percentage 
i ce change Maisons de touristes change 
Province 1976/1975 1976/1975 1976/1975 
Variation en, es | Variation en Variation en 
1975 1976 pourcentage 1975 1976 pourcentage 1975 1976 pourcentage 
| dl | 
$7000 $000 $000 
| i 
BRAGA leven) ET EN Sc of AEA WAR No ecb gs 473,819 574,997 + 21.4 | 301,770 369,006 1223 2,711 3,667 35.3 
lewfoundland — Terre-Neuve .............. 9,443 10,424 +10.4 6,808 7,646 1123 x 307 x 
rince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard .... . 6,272 6,802 AP tay) 3,935 3,599 — 8.5 x xe x 
‘ova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 18,543 20,353 12098 14,964 16,254 5.6 x x x 
ew Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 19,935 23,326 i) 16,441 19,609 119,3 K 59 x 
MS oN PNT à ce CON. NRC 83,353 100,929 210 53,728 65,428 + 21.8 2,059 2,903 + 41.0 
On ares sors eh Mn gerry 170,155 201,310 + 18.3 94,134 113,947 + 21.0 139 118 — 15.1 
UE 5 0 CR CR el 15,141 20,285 + 34.0 8,628 11,627 + 34.8 - - - 
BECOCWAN «ak AMAA Ste scp Shale ee FE 19,936 29,275 + 46.8 13,430 18,770 + 39.8 x x x 
it. 36,960 52/27 + 41.4 31,301 43,196 + 38.0 — — = 
‘itish Columbia — Colombie-Britannique ....... 76,385 90,200 + 18.1 54,961 64,826 + 17.9 - x x 
ikon LA & ORS Baleine EU OT AE 2,990 3,011 ta Oey 2,052 27355 + 14.8 — — = 
orthwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . 3,770 5,905 + 56.6 1,388 1,749 + 26.0 _ - — 
L f= ~ a! i 4 
Tourist courts 
and cabins 
(including recreation ’ Tent and trailer 
Wace On on) Percentage SES Percentage camperounds Percentage 
: hange change : ‘ change 
Camps de touristes GE Pourvoyeurs en 5 Terrains de camping 5 
et cabines 1976/1975 chasse et péche 1976/1975 pour tentes 1976/1975 
(y compris les camps Variation en Variation en Bhrouloties Variation en 
| de vacances) pourcentage pourcentage pourcentage 
roasts sien» L 
| 1975 | 1976 1975 1976 1975 1976 
| $°000 $°000 $°000 
| | | 
ei, à SIREN INR 36,256 45,276 + 24.9 51,026 62,403 12223 82,056 94,645 ne Joe) 
:wfoundland — Terre-Neuve .............. 1,236 1,161 — 6.1 771 620 — 19.6 x 690 x 
ince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ... . . 799 1,444 + 80.7 x x x 1,416 1,636 RSS 
iva Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 854 1,137 330 x x x 2,558 2,713 Ort 
| 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 636 622 2) x 585 x 2,372 2,451 Ai Soe) 
Se on 996 1,837 + 84.4 7,186 8,910 + 24.0 | 19,384 21,851 1207 
\tario RL. . LL OM,L.. .L HE 18,947 22,480 + 18.6 28,328 31,987 +29 28,607 32,778 + 14.6 
ee SEL... SS a BUNS 997 1,383 + 38.7 2,681 3,473 He PASS) 2,835 3,802 + 34.1 
UNE EE RAL. . oy fe! x x x 4,254 5,542 1303 1,714 4,210 + 145.6 
ee 2,935 4,497 1532 724 1,880 HS 97 2,000 2,704 MS S 2 
itish Columbia — Colombie-Britannique ....... 7,809 9,635 + 23.4 4,228 x x 9,387 10,582 T7 
ons 494 x x x x x x x x 
} 
rthwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . x x x 2,363 4,119 + 74.3 x x x 
{ i | 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-18. Sales of Direct Selling Organizations, by Selected Commodities, 1972 - 1976 


TABLEAU 3 - 18. Ventes des établissements de vente directe, selon certa 


ines marchandises, 1972 - 1976 


| 
| Percentage 
Commodities change 
- 1972 1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Marchandises Variation en 
pourcentage 
| 
thousands of dollars — milliers de dollars | 
' i { 

All commodities — Toutes marchandises ................... 934,660 1,041,238 . 1,230,215 1,349,029 1,593,438 + 18.1 
Meat, fish and poultry — Viande, poisson et volaille . . ............ Sia 14,263 15,658 16,754 18,655 +113 
Frozen food plans — Contrats d’achats d’aliments congelés . . ........ 23,568 29,352 30,701 27,220 21,580 — 204 
Dairy products — Produits laitiers . ..................:...: 184,075 187,757 203,716 225,500 246,600 + 94 
Bakery products — Produits de boulangerie . . ..............::: 42,082 45,533 46,763 47,900 53,500 +117 
All other foods and beverages — Tous autres aliments et boissons. 4 8 34,362 35,712 42,584 43,685 44,105 + 19 
Canvas, awnings, sails tents, etc. — Toiles, auvents, voiles, tentes, etc... . . 5,549 6,032 6,967 8,305 8,201 — 13 
Clothing = Vêtements MEN PEL. ORACLE 9,244 9,878 11,362 12,123 15,516 + 28.0 
Fur goods — Articles de fourrure ......................:. 7,067 8,262 9,818 11,713 15,409 + 31.6 
Furniture, re-upholstery and repairs — Meubles, rembourrage et réparation 35,980 42,204 51,000 55,000 60,500 +10.0 
DODÉS > Livres RO UE SERRE CRE EE Re 63,287 72,022 82,889 90,909 120,010 + 32.0: 
Newspapers = Journaux 8 ee ee UE eee 136,670 143,900 153,528 174,955 185,176 + 5% 
Magazines — Revues}... 60 ar teE et Ue ROL oe CEE 18,227 20,135 20,839 22,452 27,250 +218 
Aluminum windows, doors, screens and awnings — Fenêtres, grillages, 

portes et auvents d'aluminium ....................:.:.:.: 18,386 21,354 24,109 27,220 31,632 + 16.2 
Dinnerware, kitchenware and utensils — Couverts, articles de cuisine et 

| Tan ee od ree se 31,625 38,731 49,806 67,981 92,007 +358 
Sail boats and pleasure craft — Bateaux à voiles et embarcations de plaisance 9,186 12,528 12,568 15,718 16,412 +44 
Houschold electrical appliances — Appareils électriques ménagers . . .... 63,053 84,750 103,519 120,929 139,015 + 15.0 
Pharmaceuticals and medicines — Médicaments et produits pharmaceutiques 5,172 3,455 2,882 2,809 2,842 + 19 
Brushes, brooms, mops and household soaps and cleaners — Brosses, 

balais, vadrouilles, savons et nettoyeurs d'usage ménager .......... 27,352 26,099 31,331 36,115 38,110 + Se 
Cosmetics and costume jewellery — Cosmétiques et bijoux . . ........ 91,386 102,972 123,758 124,925 149,912 + 20.0 
Phonograph records and tapes — Disques et bandes magnétiques....... 26,421 23,190 26,352 18,845 13,250 — 29.7 
Greenhouse flowers and nursery seeds, stocks, etc. — Fleurs de serre et ' 

produits de pépinière, etc. .......................:.:: 25,461 36,027 49,389 62,158 79,078 +272 
Miscellaneous = Anticles divers. RC me Nr 63,936 77,082 130,676 135,813 214,678 + 58.1) 


=! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 - 19. Number and Sales of Campus Book Stores, by Province, 1974-75, 1975-76 and 1976-77 


TABLEAU 3-19. Nombre de librairies de campus et leurs ventes, par province, 197 


4-75, 1975-76 et 1976-77 


| 


| 
| 


Number of book stores Percentage LA LE Percentage | 

Province Nombre de librairies Der Ventes totales 1976 | 

—| Variationen | Variation en 

1974-75 | 1975-76 | 1976-77 pourcentage | 1974-75 | 1975-76 | 1976-77 pourcenaay 

| $°000 ae | 

Canada Re ecrire te 210 211 210 - 05 61,306 73,330 82,012 À rh 
Atlantic Region — Région de l'Atlantique . . . ..... 25 25 24 — 4.0 4,762 5,522 5,997 + Bs) 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 14 14 12 214 2,069 2,407 2,532 + 4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 7 6 7 + 16.7 1,531 1,760 1,914 +8! | 
Québec: 41: sees .0- ee eeks eo deuce + 52 51 46 — 9.8 11,208 12,846 14,084 Bs 9. 
Ontario et: Achebe ROLE CODE ES. 75 76 19 Be 27,340 32,873 36,901 + 12, 
Manitoba ys 25806: ONE ce she ee ees 8 8 8 = 3,505 3,925 4,531 +15, 
Saskatchewatl FRET CRE CR neni 7 7 7 = 2,475 2,636 3,430 + 30, 
Abert od tc OAL e ” à 23 23 23 - 6,305 | 7,986 8,858 +10 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 20 21 23 + 9.5 5,711 7,542 8,211 + 4 
£ + 1 a 4 oe ; 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -20. Number and Sales of Vending Machine Operators, 1969 - 1976 
TABLEAU 3 -20. Nombre d’exploitants de distributeurs automatiques et leurs ventes, 1969 - 1976 


Number of Number of Index 
Year operators machines Sales 1969=100 
Année Nombre Nombre de Ventes Indice 
d’exploitants distributeurs 1969=100 
| $°000 
SP A SOW, cd. à ON. . li he “he 100,948 142,910 100.0 
ie pe EE RÉ ee wie 768 103,751 | 156,822 109.7 
is FR RMC SU OR PR SE PATES 697 97,965 162,249 11375 
stot RSIS OR N R R 692 105,588 178,909 1252 
URLS ROME 700 LEE TAB 648 104,253 207,081 144.9 
dun ua mu de da qe 667 106,278 227,445 159.2 
Nuls ii au ul... 627 110,287 249,960 174.9 
nn li net lc 612 104,548 269,387 188.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -21. Sales by Vending Machine Operators, by Product, 1973 - 1976 
TABLEAU 3 -21. Ventes des exploitants de distributeurs automatiques, par produit, 1973 - 1976 


| Percentage distribution 
Product eS Se À 
= 1973 1974 1975 1976 1976/1975 D PA nr os 
Produit Variation en 
(SEES Nase 1973 1974 1975 1976 
thousands of dollars — milliers de dollars 

EE et. As 0. 207,081 227,445 249,960 269,387 tp dfs} 100.0 100.0 100.0 100.0 
50 = TED ee E 99,731 105,431 112,212 120,835 ay Weal 48.2 46.4 44.9 44.9 
eeam — Creme glacée . ... . kk 684 840 892 929 + 4.1 0.3 0.4 0.4 0.3 
k and milk products — Lait et produits laitiers 6,524 7,528 8,552 9,037 Se 3.2 33 3.4 3.4 
\d drinks — Boissons froides: 

ended in bottles, cans or cartons — En bouteille, 

boîte ou récipient en carton............ 13,406 16,249 18,331 21,137 De) 6.5 Ta Us) 7.8 
‘ended in disposable cups — En globelet non récu- 

5.8 BIG 5 2 MR, D 17,839 18,397 20,060 19,436 — 3.1 8.6 8.1 8.0 722 
tdrinks (coffee, tea, cup-vended soup) —Boissons 

laudes (café, thé, soupe en gobelet) ....... 32,030 36,148 41,656 45,125 FE) 15.5 15.9 16.7 16.8 
k confectionery — Confiserie en vrac ...... 2,545 2,004 2,430 3,500 + 44.0 172) 0.9 1.0 45 
kaged confectionery — Confiserie en paquet .. 10,193 12,345 13,949 15,143 TIS26 4.9 5.4 5.6 5.6 
eemesRatisseries. 2 2 du: 2 0 à à à bd ee 6,250 772 7,906 9,021 + 14.1 3.0 32 52 3.3 
ined hot foods and canned soup — Aliments de | 

pnserve chauds, soupe de conserve ........ 3,385 4,077 4,208 4,482 FU 6:5 1.6 1.8 i? 1.7 
ler food — Autres aliments ............ 14,115 16,632 19,089 20,200 +) 5.8 6.8 Tes 7.6 TES 
ter non-food items — Autres articles non ali- 

ÉLUS ds RON EE te 379 620 677 543 — 19.8 0.2 0.3 0.3 0.2 
L iu st 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
| 


TABLE 3 -22. Sales by Vending Machine Operators, by Province, 1972 - 1976 
TABLEAU 3 -22. Ventes des exploitants de distributeurs automatiques, par province, 1972 - 1976 


| 


Percentage change 
| Sales — Ventes Kaha = 
| Variation en pourcentage 


Province J + + T 

1972 1973 1974 1975 1976 1972/1971 | 1973/1972 | 1974/1973 |1975/1974 |1976/1975 
| thousands of dollars — milliers de dollars 
ne a) cae. wae 178,909 | 207,081 | 227,445 | 249,960 | 269,387 + 10.3 MISES + 9.8 + 9.9 ae 1088) 
ntic Provinces — Provinces de VAtlantique ... 10,896 12192 13,908 14,635 1132 ne al) am HL) + 14.1 gs SH +94 
‘foundland MiCre-Neuver 4.11... le 1,208 10217 1,128 1,307 1,266 ee + 0.8 — 7.3 529 — 3.1 
ce Edward Island — fJe-du-Prince-Edouard . . . 262 390 458 519 619 mG + 48.9 + 17.4 161553 150193 
A Scotia — Nouvelle-Écosse . ........... S 217 6,278 6,812 7,139 7,883 ne 12203 Rp | 815 + 4.8 + 10.4 
| Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 4,209 4,307 5,510 52671 5,365 gs FENG) +527.9 9 =5 15.4 
IE lee 54,929 64,247 67,854 73,918 81,443 + 14.8 + 17.0 ES :0 Se Re) HO 
| 72,644 84,213 91,730 | 100,565 | 106,714 dled ae USS, sa 1829 + 9.6 Ged 
lie Provinces — Provinces des Prairies . ..... 22,274 26,165 30,614 35,782 38,606 — 1.2 RS a AD + 16.9 se GED 
iO a ana es 6,298 7,681 9,754 | 11,307 | 11,842 2 + 22.0 + 27.0 + 15.9 + 4.7 
eo.  : 4,081 4,067 4,328 6,191 6,329 — 0.3 + 6.4 + 43.1 cr D) 
un 11,895 14,417 16,532 18,284 20,435 ee ae Pall ge + 14.7 + 10.6 Hate 
c Columbia — Colombie-Britannique rene 18,165 20,265 23,340 25,060 27,491 F153 TIES HSE? ae ee aOR, 
] =! all | 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-23. Sales of Vending Machine Operators, by Type of Machine, by Region, 1976 


Atlantic Region wy 
Canada — Québec 
Région de l'Atlantique 
Type of machine Number Number Number ie 
of machines Sales of machines Sales of machines Sales 
Nombre de Ventes Nombre de Ventes Nombre de Ventes 
No. machines machines machines 
4 $000 $000 | $7000 
1 Total. : JR me ocre ol . 104,548 269,387 6,679 15,133 30,662 81,443 
2 | Cigarette vending machines . ........:::::::: 28,907 120,835 1,560 6,288 9,492 38,229 
Beverage vending machines: 
Coffee machines: 
3 Instant/freeze dry ..................:.: 8,112 28,308 268 1,139 2,295 7,446 
4 Fresh brew (single cups) ...............:: 4,549 16,817 11 25 951 3,845 
Soft drink machines: 
5 Bottled) ET M RTE MERE 2,503 3,444 669 834 734 1,216 
6 Canned beverages (including juices) .....:..:.: 8,306 16,956 1,933 3,052 1,212 4,026 
7 Convertible, can/bottle ................. 428 736 91 122 253 452 
8 CUP (POSE MIX) CC EE CCR TER 6,012 15,669 209 840 1,545 4,811 
9 CUP MN EE CT CT CRT EEE 1,800 3,767 56 101 1,169 2,536 
10 Packaged milk and flavored milk DIOAUCIS RE EEE 2,160 9,037 22 171 563 1,839 
11 Other vending machines for beverages . . . . .. . ... 255 554 x x 60 130 
Vending machines for confections and foods: 
12 Bulk confectionery . .................... 21,702 3,500 1,214 357 5,464 899 
13 Packaged confectionery (excl. pastries) . . . ...... 6,604 15,143 134 25? 1,516 3,503 
14 Pas ON ee CCE CI 3,942 9,021 75 122 2,871 5,182 
15 SAC ite ord Bo ee CC a mold a So Ole 12225 2,956 270 782 327 710 
16 Hot canned foods and soups ............... 2,331 4,482 18 29 661 1,232 
17 Icecream oo oi ee ee cere) hee 385 929 x x 109 281 
Fresh food: 
18 Hot (casseroles, hot dogs, etc.) . ............ 235 884 x x qi 284 
19 Cold (sandwiches, salads, etc.) ............. 2,245 7,674 5 34 723 2,368 
20 Hot/cold combination .................. 1,478 7,209 101 957 468 2,218 
21 Other vending machines for foods ............ 249 924 _ - x x 
All other vending machines: 
22 Combination food and non-food . ............ 131 131 7 9 x x 
23 Non-food (aspirins, combs, cosmetics, etc.) ...... 828 219 x x 91 39 
24 All other (excluding amusement, laundry, etc.) .... 161 193 x x x x 
ae 1 Les Le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


| Prairie Region British Columbia 
Ontario aa 
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TABLEAU 3 - 23. Ventes des exploitants de distributeurs automatiques, selon le genre de distributeur, par région, 1976 


Région des Prairies 


Colombie-Britannique 


r 


= 


Genre de distributeur 


Number Number Number 
of machines Sales of machines Sales of machines Sales 
Nombre de Ventes Nombre de Ventes Nombre de Ventes 
machines machines machines No 
5000 | $000 | 5000 ji 
46,472 106,714 12,207 38,606 8,528 27,491 Total te aio ele ee RE ATEN 1 
9,066 33,208 4,591 24,200 4,198 185910m eDistnbuteursidelcisarettes en ee el seas ee ee 2 
Distributeurs de boissons: 
Distributeurs de café: 
4,050 17,145 1,225 2,054 274 525 Instantanc/SÉChe ANTONER FE NE 3 
2,313 9,206 603 2,033 671 1,707 Au percolateur (parigobelet)) 74. a8 4. ee 4 
Distributeurs d’eaux gazeuses: 
247 364 455 525 398 505 Embouteilessea.” ace sheets eM ae is.) ee 5 
3,492 7,244 949 1,598 720 1,037 Enboitey comprises susiee sce eee 6 
22 39 x Ke x x Enboitelouren bouteille «cue RE 7 
3,004 7,708 742 1,412 512 898 Gobelet(csmelan cer) RER ER 8 
335 748 171 311 69 ql Gabeleti(mélansé) EEE RER PP ER 9 
1,250 5,973 215 744 110 311 Lait conditionné pur et aromatisé ............ 10 
79 267 x x 47 101 Autres distributeurs de boissons ............. 11 
Distributeurs automatiques de confiseries et d’aliments: 
14,046 2,057 961 166 17 22 Gontiseniesemiviia cam ER RE 12 
2,933 6,253 1,271 3,396 750 1,738 Confiseries emballées, sauf pâtisseries .......... 18 
884 3,467 81 172 31 78 Patisseries seulement Au RO PNR ee 14 
403 924 111 259 114 281 Aliments A sTISNOtCre PT ae es ee 15 
1,175 2,367 247 408 230 446 Aliments et soupes chauds en conserve ......... 16 
114 292 x x 81 137 Cremeiclaséee. A ra ee iene se RENE EN 17 
Aliments frais: 
147 543 x x x x Chauds (ragotits;ihotidogs,etc;)) ete. eee 18 
1,036 4,034 268 Th) 213 527 Frors(sandwichs salades etc) ER -. . «sue. 19 
872 3,935 x x x x ChaudSvercitoidse (rake ce see ee eet ee aes 20 
175 759 x x = — AUTTESIdISTNbUtEUTS d'a MENtS ee oc) tention 21 
Tous autres distributeurs automatiques: 
109 97 x x me = Distributeurs combinés alimentaires et non alimentaires | 22 
669 42 x x 49 103 | pee rs (aspirines, peignes, produits de beauté, | 23 
etc.). 
51 42 x x x x Tous autres distributeurs (sauf les machines de divertis- | 24 


sement, les machines à laver, etc.). 


a 


= 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 106 — 


TABLE 3-24. Sales of Alcoholic Beverages, by Type, 1972-1977 
Fiscal Years Ended March 31 


TABLEAU 3-24. Ventes de boissons alcooliques, selon le genre, 1972-1977 
Années financières closes le 31 mars 


Percentage 
change 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
Al L 
Sales — Total — Ventes . .........: $7000 2,100,772 2,338,397 2,600,952 | 2,979,735 3,504,014 | 3,687,537 + 52 
“ 000 gallon 424,429 448,746 474,970 490,207 "505, 118 495,200 =) 441) 
Spirits — Total — Spiritueux ......:..: $’000 995,177 1,108,387 1,246,095 1,455,333 1,644,016 1577123357 HE TS 
Put 7000 gallon 28,952 31,310 34,656 38,472 39,672 | 41,145 eme 
Wi = Total— VANS) em renier $7000 222,313 263,263 301,979 350,756 415,532 471,737 +1325 
a re 000 gallon 23 151 25,380 21278 29,046 31,138 33,214 + 6.7 
Beer — Total — Biére....----++-+++:> $7000 883,222 966,747 1,052,878 1,173,646 1,444,466 1,443,443 = Ok 
ANT eve 000 gallon | 372,326 392.056 413,041 422,689 434,308 420,841 51 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLE 3-25. Sales of Alcoholic Beverages (Canadian and Imported), by Type, 1976 and 1977 
Fiscal Years Ended March 31 
TABLEAU 3-25. Ventes de boissons alcooliques (canadiennes et importées), selon le genre, 1976 et 1977 
Années financières closes le 31 mars 
Total Canadian — Canadiennes 
=} 
Percentage Percentage 
change change 
1976 1977 1977/1976 1976 1977 1977/1976 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
5000 di $7000 
Total orks va: dant rot EMEA TRIO, 3,504,014 3,687,537 HS? 2,793,761 2,879,365 Ae etal! 
Spirits — Spiritueux . ...........-......... 1,644,016 1,772,357 ap M 1,237,658 1,329,285 + 74 
INNO La M AICOO EE Eee 23,052 24,395 1 5:28 23,052 24,395 +75:8 
Brand ee ET EC CT CDI ARC 74,709 82,176 + 10.0 14,262 16,326 + 14.5 
GR MEN M ME mc ea 193,060 193,379 F0 135,520 135,621 RO 
GGG cic alo OR CE One Db OI RER 113,561 136,394 + 20.1 47,204 55,114 + 16.8 
Rue Rhum © a.o:hsecweed we ee: keen cae es 254,278 271,365 + 6.7 206,312 222,935 Sel 
Wihiskiviee Re CR I RCE TE 791,888 847,157 cp He) 645,926 689,017 TROT 
VO RAT Eee Ono a) “id, EE 160,327 1952927 07 149,420 164,561 + 10.1 
Other AUITES 2 rene cer 33,141 35,738 st if A 15,962 16,390 sn 725 
Wanes EL VINS Le ce ere cc CCR TITI TE 415,532 471,737 LS 118571 177,067 1210 
Peete Bicte) elses hee ic etre ANR CRUS 1,444,466 1,443,443 — 0.1 1,382,526 1,373,039 — 0.7 
1 
Imported — Importées Residual — Résidu 
T al iF 
Percentage Percentage 
change change 
1976 1977 1977/1976 1976 1977 1977/1976 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
= | 
$000 $7000 
Total se ere we ape ne aioe Ne ete eee 615,295 708,488 1522 94,958 99,684 +50) 
Spirits — Spiritueux 0). EM ee 363,613 399,189 + 9.8 42,745 43,883 + 29 
IN = AICOOL ames ago ddet ao mo sco OMG = — _— — = = 
Brandy A FM Stee Sie ene ete ohare eee 59,554 65,036 os 893 814 = 8&8 
Gat ety ET eR es 53,850 53,640 — 0.4 3,690 4,118 +11.6 
Liqueurs, asc aun Ce sarees Seed 64,603 79,441 + 23.0 127548) 1,839 +. 49 
Riitniess Rh + oe de een ep en renter ioe 32,873 34,890 He 6°1 TS; 093 13,540 — 10.3 
Whisky NE cused: ace ne ike meena rego eens E 129,302 139,268 at etl 16,660 10,872 + 13.3 
Vodka! . mil UNS FMS re ae, Seed eae 6,540 6,855 + 4.8 4,367 4,511 + 3.3 
Other AUS ee MM CET OC 16,891 19,159 + 13.4 288 189 — 34.4 
Wines= Vins gt cou Se re CES oe Ree ETS 234,321 286,436 1222 7,634 8,234 +. 79 
Beer = Biére cases etal okay ones 17,361 22,863 +3 MeL 44,579 47,541 + 6.6 
2] le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-26. Sales of Alcoholic Beverages (Canadian and Imported), by Province, 1977, Fiscal Year Ended 31 March 


10m 


TABLEAU 3 - 26. Ventes de boissons alcooliques (canadiennes et importées), par province, 1977, année financiére close le 31 mars 


Spirits — Spiritueux 


Total sales 
Province = 
Alcohol 
Ventes totales Total — Brandy Gin Liqueurs 
Alcool 
CES PARTIE REA ee ee $7000 3,687,537 1,772,357 24,395 81,176 193,379 136,394 
7000 gallon 495,200 41,145 623 1,425 4,923 2,857 
Newfoundland — Terre-Neuve ............. $7000 97,494 38,154 _ 628 1,616 1,261 
°000 gallon 1,737 812 — 12 36 23 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . ; $7000 20,276 10,858 1 161 524 332 
000 gallon 2,017 240 = 3 15 6 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............ $7000 135,677 67,812 2 987 3,351 2,154 
*000 gallon 15,045 1,495 _ 19 78 38 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........ $7000 99,658 43,883 = 814 4,118 1,839 
000 gallon 12,138 987 _ 15 94 37 
PIR EDEC ris RRA ..2 LOU... LNH $7000 837,251 314,244 20,917 31,816 94,539 37,169 
2000 gallon 149 463 7,330 513 391 2,470 791 
AMOR Re A $7000 1,325,200 666,711 3,448 30,299 54,140 45,937 
000 gallon 180,642 16,068 110 646 1,381 913 
TO DAMP a de De DU $7000 171,820 90,594 9 2,419 4,049 4,566 
°000 gallon 21,464 2,096 — $1 99 91 
RAI CHEN AN BE - - 2 co eue son a Lb: sleds $7000 151,339 84,068 Æ 1323 3,183 3,837 
2000 gallon 16,905 1,922 = 27 Wl 94 
BORIC CLAMErOE ed els wid cos oh ole vs $000 357,989 198,718 4 5,097 9,194 14,328 
7000 gallon 39,616 4,447 = 101 222 285 
British Columbia — Colombie-Britannique ...... $7000 471,402 247,550 14 8,553 Test 24,516 
000 gallon 54,511 SS — 158 446 566 
RO 00 0 MON EN RL $7000 8,150 3,939 = 79 154 455 
°000 gallon 775 72 — 1 3 i/ 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . $7000 119281 5,826 — ne oe on 
2000 gallon 887 101 = 1 4 6 
Spirits — Spiritueux 
Total wines Beer 
Rum Other ane = 
= Whisky Vodka = Total, vins Biére 
Rhum Autres 

CRÉAS 0 68 0 RP ER ET $7000 271,365 847,157 175,927 35,738 471,737 1,443,443 
2000 gallon 6,519 19,626 4,327 845 33,214 420,841 
Newfoundland — Terre-Neuve ............. $’000 18,263 14,435 1,869 82 4,803 54,537 
7000 gallon 405 295 39 2 272 653 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . . $000 4,915 3,854 1,028 43 1,330 8,088 
000 gallon 113 80 24 1 84 1,693 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse............. $7000 32,954 20,682 7,497 185 12,088 BRIA 
000 gallon 729 454 173 4 817 12733 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........ $7000 13,540 18,872 Gil 189 8,234 47,541 
7000 gallon 328 402 106 5 587 10,564 
En a re rrr $000 32,783 55,474 21,989 157 146,203 376,804 
, 7000 gallon 838 1,284 569 474 9,789 132,344 
BUOMNPE a ce bbe wn we $7000 82,605 377,480 62,546 10,256 162,749 495,740 
A 000 gallon 2,092 9,106 Si 243 11,384 153,190 
nn ou Lo) hoe $7000 11,324 58,008 9,866 353 14,544 66,682 
000 gallon 269 1,340 238 8 1,207 18,161 
ARE AN sr. à à ele es du veu ie $7000 9,161 56,992 9,302 270 9,348 57,923 
000 gallon 210 1,288 219 7 774 14,209 
2 oy Oo es $°000 29,344 114,182 25,055 1-514 36,226 123,045 
000 gallon 682 2527 597 33 2,898 32,271 
British Columbia — Colombie-Britannique ...... $7000 35,898 125,057 31,712 3,289 74,213 149,639 
000 gallon 823 20 763 68 5,302 43,634 
4... $°000 578 2121 552 = 1,029 3,182 
000 gallon ali 39 11 _ 52 651 
| Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ..  $°000 _ me . 970 4,485 
| 7000 gallon i) 60 11 = 48 738 

| 


L 


4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 27. Per Capita Sales of Alcoholic Beverages, by Type and Province, 1972 - 1977, Fiscal Years Ended March 31 


TABLEAU 3 -27. Ventes de boissons alcooliques, per capita, selon le genre et province, 1972 - 1977, années financières closes le 31 mars 


Percentage 
change 
Province 1972 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
| 
Canada: 

Sales = Total = Ventes) PET RER ir aemais 96.4 106.1 116.3 131.3 152.4 158.3 + 3.9 
Spirits — Spiritueux (42. = 2). Jp CES 45.7 50.3 55.7 64.1 71.5 76.1 + 64 
Wine MINS RE CT EEE SEE 10.2 tiles) 13.5 15 18.1 20.3 +122 
Beer — Bière 2 2 ON -t nec chiot 40.5 43.9 47.1 Sul 62.8 62.0 = 1 

Newfoundland — Terre-Neuve: 

Sales Total Ventes re CRE 90.2 106.8 127.4 140.6 TS 173:3 +103 
Spirits =Spiritucux MOEC -)o eee TEE 33.9 39.8 46.5 $3.3 57 67. +174 
WWineS VINS RC DO CIRE 3.1 4.2 5.8 7.0 es 8.5 + 16.4 
Beer = Bicrem jee Ine Rec ean 552 62.8 Tou 80.3 92.1 97.0 + 5.3 

Prince Edward Island _ Île-du-Prince-Édouard: 

Sales = Total =iVenteS PRET tr csc) chiens 97.3 109.9 12522 141.2 166.3 168.5 +! Sika 
Spirits Spiritueux PE =: yey EC LES 082 60.0 69.9 78.2 925 90.3 — 24 
MICRONS poe EEE CECI RC RS 6.8 8.1 8.7 9.5 10.9 11.1 + 18 
Beer Bite sy M ete cie TURC 37.3 41.8 46.6 53.5 62.9 67.2 + 6.8 

Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: | 

Sales = Total -iVentes lee CEE 99.0 110.8 1213 137.4 148.8 162.4 + OM 
Spirits ss Opinit UCU © EPL CE Mester AC 48.4 | 54.9 61.5 69.3 74.1 81.2 + 9.6 
Wines Vins on 2. eps eta Beets (bso forte 8.7 9.8 10.5 11.7 12.9 14.4 +11.6 
Beer Bret RE Cl AP Le ce Reon 41.9 46.1 49.3 56.4 61.8 66.8 + 8.1 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 

Sales Rotal— Ventes er Ce CR ce dE 86.2 95.8 105.4 1212 140.2 145.2 + 3.6 ; 
Spinitse=' Sputtue Uwe TE CNE CE cso nao 38.2 42.8 47.4 54.4 63.1 63.9 + 1.3 1 
SER Vins. Gloro.o SIA ao eee OC OG 8.1 8.8 8.6 9.8 1123 12.0 + 6.28! 
Woe ING yo eos aod JocCoo mao HC 39.9 44.2 49.4 57.0 65.8 69.3 + SR 

Québec: 

Sales — Total — Ventes .....:. 1... +01. eZ, 85.0 95.1 108.4 1279 133.3 + 42 
Spirits PASDITITUEUX ee RE 522 33.7 36.9 42.7 48.0 50.0 + 42 
Wines Vins o Gg RP RE CCE CIRE 9.8 11.1 14.6 17.5 20.6 23.3 +131 
Péritel ei ei 37.2 40.2 43.6 48.2 59.3 60.0 + 17228 

Ontario: | 

Sales Total =iVentes ice) o> ale CPR 101.2 111.8 120.0 133.5 158.0 158.3 + Qe 
Spirits = SpinitueuX: (afer TE pe) tose ee 50.3 54.6 59.4 67.0 734 79.6 + 89" 
Wine NBT. SR ER certe ue 10.3 12:3 13:1 14.8 17.0 19.4 +142 | 
Ret Bite re bed ceo oD GOOG Oc 40.6 44.9 47.5 Sle 67.9 59.2 — 125 

Manitoba: | 

Sales = Total=Nentes ere RCE ES 104. 112.7 120.2 135.8 152.6 166.6 + 9) 
Spirits ee Sows Goo dcdnodoo4 coon Ome 53.9 59.1 64.8 75.4 83.1 87.8 + Sip} 
Wine sts VATS in nesta PR rc ocre 8.4 9.6 10.1 10.6 1253) 14.1 + 14.6 : 
Bec OiO cos AC oi I Ce OO Dion Ce 42.2 44.0 45.3 49.8 SE 64.7 + 1348, 

Saskatchewan: 

Sales TotaleiVentes sta ttl CCR ere breie ee 92.0 104.3 113.0 133.8 141.6 161.6 +141. 
Spirits PSpintUeUX p20 p32 ie TN 44.3 56.8 64.9 77.2 Tee, 89.8 +163 | 
Wines Vins COLE COCO ECTS Tal eS hes 7.8 7.8 10.0 +282] 
Deere BICrO Re M case ee ce meta nol 40.6 40.0 40.8 48.8 56.6 61.9 + 94: 

Alberta: | 

Sales = TOtaNEIVeNtES cuttin ee oc eee ne 108.0 120.6 131.9 150.8 175.4 188.4 + T4) 
Spirits = Spintueux (eee mete TEE ES 53.9 63.2 70.9 84.3 96.7 104.6 + 8.2 
MET CCemARKieig no ener a Alaa no 0.6 OO alo thc ceo Geo 112) 13.8 13.8 15.0 1722 19.1 + 1441 
Beer = Bite ir RC ee Te Cie 42.9 43.6 47.2 51.5 61.5 64.8 + 54 

British Columbia — Colombie-Britannique: 

Sales = Total =aVentes ere cc ap ceci 116.4 127.5 141.8 15947 181.5 188.7 + 4.0. 
Spirits — Spiritueux . ..-.......:.......c 59.0 64.7 7375 a 85.5 100.9 99.1 — os 
Wines Vins te chucky adits CR ORE Onna CRD. ONG 15.0 LES 19.6 | 222 28.5 29.7 + 42 
Déc Bite PM TE CU REC der 42.4 45.3 48.7 | 52.0 52,1 59.9 + 15.0 

Yukon: | 

Sales Totale Ventes sree ety ui Ciclo hole 231.9 245.2 274.1 320.3 365.4 379.1 +e 
Spirits — SOLE EP EN 106.9 | 116.6 124.9 161.2 191.6 183.2 — 44 
Mines nV 10 ET edie kee nna 20.5 24.1 43.5 34.1 45.2 47.9 + 6.0. 
Recreo Bicren es | cas one nn ine ch M era: | 104.5 | 104.5 105.7 125.0 128.6 148.0 + 15.1, 

Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest: ; 

Sales — Total Ventes sisisyetsouetaben sheen womhae i Es) 190.2 219.8 233.4 257.7 260.5 +01 
Spiritsi = Spuitueux en CC one 84.5 92.0 110.0 121.0 134.9 134.5 en: 
Wines ins. dde, ci Seeds eine api 15.1 17.4 20.5 21.8 22.6 22.4 — 08 
etre Sv: es et Oe eee CL NO DAC D 74.9 80.8 89.3 89.6 100.2 103.6 +04 | 

1 — 4 = as a L 
{ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. | 
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TABLE 3 - 28. Total Retail Value of New Motor Vehicles Sold, by Province, 1969 - 1977 
TABLEAU 3 - 28. Valeur totale des ventes au détail de véhicules automobiles neufs, par province, 1969 - 1977 


New- Prince New 
found- Edward Nova- Bruns- British 
land Island Scotia wick Columbia 
Canada = va = 2 Québec | Ontario | Manitoba | Saskat- | Alberta = 
Terre- Ile-du- | Nouvelle- | Nouveau- chewan Colombie- 
Neuve Prince- cosse Bruns- Britan- 
Edouard wick nique 
: i millions of dollars — lions de dollars J 
\ \ \ \ ' 
All vehicles — Ensemble des véhicules: 
YS) GSES") GeO eno: à. . à 3,322.9 43.6 11.9 97.8 82.1 805.0 1,344.5 138.5 122.5 315.5 361.3 
LO 4 PER PR EE 2,812.3 42.9 11.3 84.5 75.6 Yael 1,116.5 119.1 OS 252.6 300.4 
USSR OI PT EE SSSSEIl 60.7 14.4 104.9 101.7 888.9 1,433.0 141.7 131.8 306.9 369.1 
PR EN nn el, & 4,313.1 80.1 17.0 122.6 147.3 1,090.8 1,671.5 179.6 172.7 396.6 464.9 
ES ees oe eus zen 5,370.4 97.9 20.7 160.5 141.3 W312 i 2,088.2 230.2 222.5 493.6 588.4 
AMPEG Fae Raced ec nt vue 5,917.0 102.1 23.8 185.1 160.1 1,490.7 218271 266.0 2915 609.0 656.6 
DUO PUR Ae een NS Mat. à 7,261.0 114.7 26.6 215.8 185.1 1,778.4 PEK os 314.6 355.7 749.5 723.4 
RO AGS” Oy os ge lue 7,754.1 114.6 29.8 230.8 203.2 LOSE 02/7072 3573 382.3 929.6 801.5 
STE co. cele RE SAE PPS 8,545.9 131.0 31.6 244.0 213.6 2,081.5 3,096.1 389.1 357.3 1,060.5 941.2 
TOTO. BENIN ECO LEE | % ar 1K) + 14.3 + 6.0 Sill HS Al +42 + 14.4 + 8.9 — 6.5 +14.1 + 17.4 
| 
?assenger cars — Voitures particulières: 
ui 2,603.8 34.9 9,2 76.6 60.4 688.3 1,099.0 103.8 83.4 210.2 238.0 
LIT à SOON RP PRE EE 2,158.5 SSS) 8.5 66.6 | 52.0 593.6 899.7 86.8 63.7 162.6 191.6 
|. 2,737.5 45.6 10.9 84.2 76.2 734.8 1,156.7 105.7 85.8 198.0 2391 
D SÉRMR Roi aa car 3,170.3 60.1 12.7 93.6 85.9 871.8 172957 128.1 107.4 235.7 281.4 
tn mn. lee nur a a cos 3,835.2 70.8 15.0 120.2 100.4 1,083.3 1,538.8 156.7 133.0 272.0 344.9 
| GL LORIE 4,016.9 68.1 16.2 131.1 | 105.7 1,132.8 1,535.8 172.4 160.7 2171 Side 
| LES SR TT RARE ER SE 5,018.4 74.3 18.5 150.6 | 124.8 1,370.3 | 2,093.2 194,3 178.2 385.4 428.7 
| OE os So Re dd ee 5,242.0 73.4 2192 164.6 136.2 1,532.0 1,953.4 2274 19977 484.0 450.4 
RE a eas ie er aon 5,795.6 83.4 22.4 175.4 140.0 1,583.3 | 2,267.4 240.6 202.3 536.6 544.2 
1977976 RER OR ERA AAA % |  +10.6 +13.6 1 Om + 6.6 +2.8 303 + 16.1 + SY i ie + 10.9 + 20.8 
‘ommercial vehicles — Véhicules utilitaires: 
| 
A ee ee 719.0 8.7 2%] 2102 Dei 116.6 245.5 34.8 39.1 105.3 123.4 
| 
! RL AR LS 653.8 9.4 2.8 18.0 23.6 118.5 216.8 32.3 33.6 90.0 108.8 
| | |. 815.5 ISA 3.9 20.7 25.4 154.1 276.4 36.0 46.0 108.9 129.4 
| 1,142.8 20.0 4.3 29/1) 31.4 219.0 377.8 51.5 65.3 160.9 183.5 
A LL Lun LE id 1,535.2 27 Sel 40.3 40.9 293.9 499.4 ABS 89.4 221.6 243.5 
| MPS coho A spi pc ben's 1,900.1 34.0 7.6 54.1 54.4 357.9 596.4 93.6 130.8 291.9 279.4 
Un TUN UP 2,242.6 40.4 8.1 65.1 60.3 408.1 703.9 120.3 177.5 364.1 294.7 
1976 en. | SUB. + LCR 2,512.1 41.2 8.6 66.1 67.0 465.7 753.9 130.2 182.7 445.6 351.1 
1977 in à one ss 66h 3 2,750.3 47.5 9.2 68.6 73.6 498.3 828.6 148.6 155.0 523.9 297.1 
1977/1976 ooh 9,5 C03 ANT Sea a %o sy SS) vd layer) + 7.0 + 3.8 11919 + 7.0 an) PR) + 14.1 = 15.2 + 17.6 HAUSSE 
2) ==} 1 H Jk — 1 Pi poe 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
| 
| 
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TABLE 3-29. Sales of New Motor Vehicles, by Type of Vehicle and Origin of Manufacture, 1965 - 1977 


TABLEAU 3-29. Ventes de véhicules automobiles neufs, selon le genre de véhicule et l’origine de la fabrication, 1965 -1977 


Total vehicles Passenger cars Commercial vehicles 


Total, véhicules Voitures particulières Véhicules commerciaux 


Retail Retail Retail 


Item A F 
te value in Average value in Average value in Average 
Poste thousands price per thousands price per thousands price per 
Number of dollars vehicle Number of dollars vehicle Number of dollars vehicle 
Nombre Valeur au Prix Nombre Valeur au Prix Nombre Valeur au Prix 
détailen | moyen par détailen | moyen par détailen | moyen par 
milliers de véhicule milliers de véhicule milliers de véhicule 
dollars dollars dollars 


+— 


Vehicles — Total — Véhicules: 


LOGS RE CR oo oie Showman ote Be 830,995 | 2,739,329 3,296 708,716 | 2,267,314 3,199 122,279 472,015 3,860 
1966 core ac ein rare oe aires 827,431 | 2,824,591 3,414 694,820 | 2,274,083 3,273 132,611 §50,508 4,151 
jk iP ee ne Se eae D AE se 815,307 | 2,798,366 3,432 679,435 | 2,210,309 3,253 135,872 588,057 4,328 
l'OS CR ce PE CE CC oa enn 889,453 | 3,115,789 3,503 741,915 | 2,481,141 3,340 147,538 634,648 4,302 
1969s os CE oats BS AE Se 917,505 | 3,322,879 3,622 760,803 | 2,603,835 3,422 156,702 719,044 4,589 
LOTO ers SEs SoG Sn he Coen oro Geo 774,241 | 2,812,330 3,632 640,360 | 2,158,543 sul 133,881 653,787 4,883 
SKS ee NE PR RE cc rast 940,332 | 3,553,051 319 780,762 | 2,737,516 3,506 159,570 815,535 5,118 
1972 Se Ee oe ia or ee eg 1,065,621 | 4,313,059 4,047 858,959 | 3,170,305 3,691 206,662 | 1,142,754 5,530 
LOTS re, SUMO MMS (od Bid tae Arora tbat ever 1,226,698 | 5,370,374 4,378 970,828 | 3,835,173 3,950 255,870 | 1,535,201 6,000 
1074 WOE Ee hale to ete R ch aoe Cees Opt ees 1,249,304 | 5,916,985 4,736 942,797 | 4,016,879 4,261 306,507 | 1,900,106 6,199 
LOTS LS ME RE yc ee 1,316,629 | 7,261,008 5,515 989,280 | 5,018,402 5,073 327,349 | 2,242,606 6,851 
1076 PR MN NE NE es care pue 1,291,463 7,754,088 6,004 946,488 | 5,241,970 5,538 344,975 | 2,512,118 7,282 
RW iat SN Orne Bien care Ope 1,344,959 8,545,893 6,354 991,398 | 5,795,552 5,846 353,561 | 2,750,341 1,779) 
1977/1910 ANNEE Ss SEDO OAC % + 41 2102 + 5.8 + 4,7 + 10.6 +5.6 (EDS HILOS + 6.8 : 


Canadian and United States manufactured vehicles — 
Véhicules fabriqués au Canada et aux États-Unis: 


LOGS TN CE hae 753,846 | 2,575,028 3,416 | 633,641 | 2,108,565 3,328 | 120,205 | 466,463 3,881 
RL PORN ine CR fects, SN 757,615 | 2,673,373 3,529 | 626,986 | 2,128,112 3,394 130,629 | 545,261 4,174 
TIGE ui RR EE ES 738,379 | 2,627,100 3,558 | 605,049 | 2,045,733 3,381 133,330 | 581,367 4,360 
OCR RE M pe A 779,634 | 2,858,896 3,667 637,393 | 2,238,712 3,512 142,241 620,184 4,360 
NGL RE TE RE PA 787,867 | 3,007,645 3,817 | 638,270 | 2,308,109 3,616 | 149,597 | 699,536 4,676 | 
SICH (Oko: Rac SEE PC a ake creer 621,849 | 2,424,241 3,898 | 497,185 | 1,795,709 3,612 | 124,664 | 628,532 5,042 
CUS eee RRC Oe mes 0) SET EC 739,320 | 3,004,665 4,064 | 592,319 | 2,225,121 Sybil 147,001 779,544 5,303 
TOO EP PURE EE RE TN 843,510 | 3,642,085 4,318 | 653,933 | 2,554,779 3,907 189,577 | 1,087,306 5 lao: 
OMS mo RE TS OR a ORES aoc < 1,018,363 | 4,663,621 4,580 | 782,914 | 3,197,173 4,084 | 235,449 | 1,466,448 6,228 
NICHE tatu © soi peas vey EN EE PRES bab Gea 084,526 | 5,286,672 4,875 796,840 | 3,455,140 4,336 287,686 | 1,831,532 6,366 | 
OT EE age: ONE BN OE 1,146,269 | 6,525,075 5,692 835,679 | 4,350,220 5,206 310,590 | 2,174,855 7,002 
MIG 6 con be Poe oh EE RER oc 1,124,228 | 6,969,832 6,200 | 793,201 | 4,522,723 5,702 | 331,027 | 2,447,109 7,392 
LOT RO ES CEE 1,135,666 | 7,537,234 6,637 797,752 | 4,864,157 6,097 337,914 | 2,673,077 7,911 
TOP AOC CR Odea LL % + 1.0 + 8.1 +7.0 + 0.6 + 7S +69 + 21 + 92 +70! 


Overseas manufactured vehicles — Véhicules fabriqués 


outre-mer: 
LOGS cds M one eee Re ere 77,149 164,301 2,130 75,075 158,749 PS 2,074 5502 2,677 
LOC RTE M ET a de ee 69,816 151,218 2,166 67,834 145,971 2,152 1,982 5,247 2,647. 
LOT ok eke RE ES TE tay aa ae eee - 76,928 171,266 2,226 74,386 164,576 2,212 2,542 6,690 2,632; 
TOG Sica vc een ee en die 109,819 256,893 2,389 104,522 242,429 22519 5,297 14,464 2,131 
196984. 10e SSE RAS EE Ree ae 129,638 315,234 2,432 122,533 295,726 2,413 7,105 19,508 2,746) 
1970 Re MR MEN Else ele 152,392 388,089 2,547 143,175 362,834 2,534 9247 25,255 2,74€ 
OR LT RE Te 201,012 548,386 2,728 188,443 512,395 2749 12,569 35,991 2,86: 
TOG DE VTS Re eo cos op tert Le 222,111 670,974 3,021 205,026 615,526 3,002 17,085 55,448 3,24! 
1978 RE ie ca Ce RO eg ee EE ere 208,335 706,753 3,392 187,914 638,000 3,395 20,421 68,753 3,36 
19748 ONE LE NME SEC 164,778 630,313 3,825 145,957 561,739 3,849 18,821 68,574 3,64 
LOTS AT RMS EE PE EL 170,360 735,933 4,320 153,601 668,182 4,350 16,759 67,751 4,04: 
Ley {ey PR En ER EG nh 167,235 784,256 4,690 153,287 719,247 4,692 13,948 65,009 4,66. 
LOT ee Ce ee ee Le 209,293 | 1,008,659 4,819 193,646 931,395 4,810 15,647 17,264 4,93 
UY WAC TOR ee LL % H251 +28.6 +2.8 +26.3 a PS) 1229 +12.2 +18.9 #5: | 
—4—— + Le — JE L A I= | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage Percentage 
Province 1973 1973/1972 1974 is74fi 073 1975 
Variation Variation 
en en 
pourcentage pourcentage 
gal. i gal. | gal. 
000,000 000,000 °000,000 
gal gal gal 
eee OUT CORP ER bres ec bc ce a Be 6,421.3 FD MS) 6,673.4 + 3.9 7,000.3 
Newfoundland — Terre-Neuve ................ 105.7 247 117.6 11123 118.8 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ...... . 33.9 + 13.0 35.3 + 4.1 36.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............... 216.4 +, 9.4 229.5 + 6.1 239.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... 185.6 at Gel) 194.5 + 4.8 208.5 
eee ee ees, 1 ORE. LR 1,638.0 + 8.4 1,662.1 hertdis5 1,798.6 
Rp EE me QTE, | hr e 2,463.8 PAS 2,532.9 + 26 2,617.4 
SSE PCR PRO, t | alle. 266.6 + OS) 280.0 ET) 290.4 
Meee a 0 RE, ct, AGES, 2597 dl 274.8 + 5.8 296.3 
RME LE | | Eldcs SS 622 ap 9 602.8 + 84 646.4 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... 679.1 Hu 0 VAS tel 729.6 
EM. REG. à | Era 9.0 1125 9.3 113-8 10.5 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest V2 — 5.3 7.4 ar Dan! 7.6 
| T = 
Pre Percentase | percentage 
1975/1974 1976 1976/1975 Seinen 
| Variation Variation Répartition en 
| one rentes Routes’ 
| 1 gal. | 
| °000,000 
| gal 
| OS A Re. + 4.9 7,135.3 a 12) 100.0 
_ Newfoundland — Terre-Neuve ................ a ig 121.6 + 2.4 197 
| Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . ..... + 4,3 3722 pitted 0.5 
| Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse................ + 4.3 244.0 + 2.0 3.4 
| New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... ae See? 21979 521 3.0 
| th. oser... + 18,2 ES hie 10.7 25.4 
ue + 3.3 2,634.6 + 0.7 36.9 
ee a dogmes 7 298.1 si? Zell 4.2 
| M ig bose. one ee 8 309.9 + 4.6 4.3 
| SONO TE TS > 72 696.8 <P i! 9.8 
| British Columbia — Colombie-Britannique ......... 00:83 750.9 ae 10.5 
“Yukon 23 6 A ho US... von... + 12.9 10.2 — 2.9 0.1 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ane Pill 7.8 + 2.6 0.1 
| + — = ——"  — 


IUT 


TABLE 3-30. Net Sales of Gasoline at Road-use Tax Rates, by Province, 1973 - 1976 


TABLEAU 3 - 30. Ventes nettes d’essence aux taux de la taxe pour véhicules routiers, par province, 1973 - 1976 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-31. Net Sales of Diesel Fuel at Road-use Tax Rates, by Province, 1973 - 1976 


TABLEAU 3-31. Ventes nettes de carburant diesel aux taux de la taxe pour véhicules routiers, 
par province, 1973- 1976 


Percentage Percentage 
change change 
Province 1973 1973/1972 1974 1974/1973 1975 
Variation Variation 
en en 
pourcentage pourcentage 
di gal. ie ll Seek ji + Ti. 
000,000 000,000 000,000 
gal gal gal 
Canadas ccs dab bbe crie: er 724.6 + 21.0 850.8 +174 892.8 
Newfoundland — Terre-Neuve .....-..-:--:::: 14.5 (OIL 10.3 272910 18.2 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . . ... 1.5 Wats 1.6 + 6.7 2.1 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ......-..-.... 11.9 + 25.3 14.1 + 18.5 16.5 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . .....::::. SL il AE 19.8 HS 7 211 
Québec As. PAPRRRRET SL Seer RTS 217.0 1994 270.6 + 24.7 280.5 
Ontaridtes 2 wep tects cee oy nena aa gel ne 246.2 +118 284.6 + 15.6 283.6 
Manitoba Mu ae ee RER PPT EEE 29.6 + 12.6 34.6 +16.9 39.2 
Sashatchewan 4.282000 COMME ORENE Siliz3 ty Dies 35.2 +125 39.4 
Albettat. . AIO ee PRET AE RARES 61.0 + 22.5 74.7 + 22.5 84.4 
British Columbia — Colombie-Britannique ...------ 15.3 + 17.3 83.8 +115 84.0 
Von uen detent ih tuile Eee ER 8.4 — 34 11.4 13547 11.8 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . ... 9.0 HAT 10.2 + 13.3 11.9 
a's i | = | 
Percentage Percentage 
cane ee oa 
1975/1974 1976 1976/1975 pos 
Mie es Répartition en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
gal. [ 
000,000 
gal 
| 
Canada. dm te era CCR + 49 968.0 + 84 100.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ........:.:.....:: se OU 18.4 te Liloil 1.9 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . ...... 15 1: 159 — 9.5 0.2 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse er TE TETE CET + 17.0 1929 + 20.6 2 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . . . . - . . . . -. 026 23.4 + 10.9 2.4 
QuÉP RP SD ergs one ar Sol! 29578 TOES 30.6 
Ontarts sc ods che Phen ec nts PAP NE CIO — 0.3 314.8 + 11.0 32.5 
MEMO Re IN Ord fondo 11922 39.9 + 1.8 4.1 
Saskatchewan... 0 ara Sees ce CN RE +119 44.2 +122 4.6 
AIDER TARN CNRS ET + 13:0 99.5 +17.9 10.3 
British Columbia — Colombie-Britannique .......-- + 0.2 957 ve 1S) 9.9 
VUROM cc a de del om has CE ecg ene een 3h) ges — 36.4 0.8 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . ... + 16.7 7.0 — 41.2 0.7 
Il mi 4 _ eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-32. Number of Shopping Centres, by Type of Centre and Province, 1966 - 1970, 1972 and 1973 
TABLEAU 3 - 32. Nombre de centres commerciaux, selon le genre et province, 1966-1970, 1972 et 1973 
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Province 1966 1967 1968 1969 1970 1972 1973 
+ 
Total number of shopping centres 
Nombre total de centres commerciaux 
BRAGA RMT. CRW fobs cycle a> ER dw De « 420 461 480 499 541 599 664 
Ébfoundland — Terre-Neuve . '. 2... 0000s ee 1 2 2 2 2 3 5 
rince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....... = = = = 1 1 2 
ova Scotia — Nouvelle-Écosse .......,........ 8 8 8 8 8 9 13 
ew Brunswick — Nouveau-Brunswick....,....... 4 4 4 5 8 10 16 
Di roue une une à 85 93 102 109 127 143 154 
ROME ROM PER RE 188 213 ony 219 228 247 266 
Ree ER 14 14 15 16 20 23 25 
ET de en le aient d 15 tN) by 17 19 19 20 
aus à na on walt. 02 54 Sp) 62 59 64 79) 
ritish Columbia — Colombie-Britannique,......... 53 58 60 61 69 80 91 
Number of Type A shopping centres 
Nombre de centre commerciaux, catégorie A 
Canada ..... eee atta, site suicu's) eisueh e ce ee 301 323 335 343 371 390 417 
Bwroundland — Terre-Neuve . ,..,............. — _ = - = 1 2 
ince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard , ...... — — — - 1 1 2 
ova Scotia — Nouvelle-Écosse ...,............ 6 6 6 5 4 5 7 
ww Brunswick — Nouveau-Brunswick............ 4 4 3 4 6 7 10 
de ee Sul 54 59 68 79 85 89 
en Lo. 131 148 153 148 155 158 161 
CURE 5. edhe ai heh AR ER 12 12 13 13 16 18 20 
LRO de DS Lee Rane oe 11 11 13 13 14 13 14 
du do de ui do Peers 43 43 43 48 45 43 49 
itish Columbia — Colombie-Britannique.......... 43 45 45 44 $1 59 63 
Number of Type B shopping centres 
Nombre de centres commerciaux, catégorie B 
COOH. ge SSSR EEE 84 95 99 107 107 125 146 
Wfoundland — Terre-Neuve................. 1 2 5) 9 9) il 2 
nee Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....... = = = = = = = 
wa Scotia — Nouvelle-Écosse . ............... 1 1 1 2 3 2 4 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick............ ~ = 1 1 1 2 5 
ébec Miia eat le at a AK RNA. BN. 26 29 30 28 29 33 32 
ah a a 40 44 43 49 47 54 63 
ere oul) hut ati poe veins 1 1 1 2 3 4 4 
LR so ee a a la 4 4 4 4 5 6 
nn a rae aa 5 4 7 7 S 10 12 
itish Columbia — Colombie-Britannique.......... 6 10 10 12 13 14 18 
| 
| Number of Type C shopping centres 
| Nombre de centres commerciaux, catégorie C 
4 35 43 46 49 63 84 101 
Wfoundland — Terre-Neuve . ................ = - = = = 1 1 
ace Edward Island — fle-du-Prince-Edouard ....... - = = = a = 
va Scotia — Nouvelle-Écosse .........,...... 1 1 1 1 1 2 2 
Iv Brunswick — Nouveau-Brunswick............ = = = re 1 1 1 
|... 8 10 13 13 19 25 33 
es. 17 21 21 22 26 35 42 
| 8s OS EE 1 1 1 1 1 1 1 
D CT se SO tec os ww ook Ad od an = — = = 1 1 = 
verta 9 co GRR ONS RE EME oe RE 4 7 7 ? 11 11 
Itish Columbia — Colombie-Britannique.......... 4 3 5 5 it 10 


| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -33. Number of Retail Stores and Sales in Shopping Centres, by Kind of Business, 
1966, 1968, 1970, 1972 and 1973 


TABLEAU 3 -33. Nombre de magasins de détail et leurs ventes dans les centres commerciaux, par genre de commerce, 


1966, 1968, 1970, 1972 et 1973 
Retail stores Sales 
Kind ote Magasins de détail Ventes 
Genre de commerce F L — 5 
1966 | 1968 1970 | 1972 | 1973 1966 1968 1970 1972 1973 
number — nombre ; | millions of dollars — millions de dollars 
All stores — Total — Ensemble des magasins ......: 5,569 6,634 7,885 9,324 10,910 2,100.0 2,873.2 3,866.3 5,466.7 6,736.5 


Grocery and combination stores — Epiceries et épice- 


ries-boucheries 15 os 4 no ee be el reine 507 586 682 744 806 778.3 954.1 1,309.4 1,793.0 2,230.2 
All other food stores — Tous les autres magasins d’ali- 

metitation uc, hs cee er CC 518 618 707 781 899 32.9 44.7 53.4 751 91.6 
Department stores — Grands MALASINS. rio 78 123 164 219 262 554.3 866.6 1,213.3 1,844.2 2,2283 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

diverses M aval PR EE CCE LT 35 43 46 53 62 Pr 26.6 35.6 53 55.9 
Variety stores — Bazars . . ...... ...:. eer reee 239 258 250 229 226 111.2 110.5 11279 1211 138.1 
Service stations and garages — Stations-service et garages 134 146 167 187 196 19.9 321 40.2 51.6 57.6 
Men's clothing stores — Magasins de vétements pour 

Ihe GIA cic co Bic pha > OMG Cr 329 361 412 502 599 43.0 56.3 78.0 110.0 140.6 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 

Femmes MR MN LATE =) oor sis CR ETES 618 770 1,003 151719 1,433 70.9 1131 160.3 243.5 280.1 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la i 

armee CR SP EP Cr Res 117 102 120 229 310 38.3 37.4 47.9 68.6 88.9 
Shoe stores — Magasins de chaussures . ..........: 479 544 657 192 903 45.7 60.4 76.4 108.3 122.9. 
Hardware stores — Quincailleries . . ............. 234 247 248 233 220 40.3 SiS 55.6 68.4 67.9 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de | 

meubles, téléviseurs, radios et accessoires .....---- 156 207 236 238 270 29.0 42.7 53.6 68.8 97.8 
Drug stores — Pharmacies . ...............:.:. 373 418 468 500 553 87.6 117.0 152.9 203.5 239.0 
Jewellery stores — Bijouteries. . .............:.. 189 220 267 322 379 17.6 26.6 33.4 SES TS 
All other stores — Tous les autres magasins . . . . . . . .. 1,598 1,991 2,458 3,116 3,792 231.0 333.3 443.5 605.1 825.4 

a see il J 4 {________ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 - 34. Market Share of Retail Sales in Shopping Centres as a Percentage of Total Retail Trade, by Province, 
1968 - 1970, 1972 and 1973 


TABLEAU 3-34. Part du marché des ventes au détail dans les centres commerciaux, par rapport au total du commerce de détail, 
par province, 1968 - 1970, 1972 et 1973 


Province 1968 1969 1973 | 
y ! per cent — pourcentage 
Î 
Cinadas me ce Rec EL 11.2 12.1 13.8 16.0 17, 
Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique ......- 5.0 5.9 es 8.7 12 
A eee 8.7 9.8 11.8 13.6 15. 
Ontano ars. à 2 hegre Ney Ree 14.1 14.9 16.3 19.1 2) 
Manitoba om 0 ee RE keer eee 8.4 9.6 Ey 14.1 1: 
Saskatchewan’. EN CRISE M EMI RER 6.0 7.0 8.5 10.5 4 
Abe eo deck! ok CARRE ER ER 14.7 16.1 17.6 21.0 | 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... 11.6 121 13.8 15.9 111 


12 | = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-35. Department Store Sales, by Province, 1972 - 1977 
TABLEAU 3-35. Ventes des grands magasins, par province, 1972 -1977 


Sales — Ventes 
Province 
| | 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 
I 
millions of dollars — millions de dollars 
| 
HT SO MERE SES PR RING tote cane 3,713.8 4,316.1 5,055.1 5,786.0 6,509.6 6,941.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ,,.......,..-, 49.8 57.8 743 717.9 83.0 87.2 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard .,... 129 LS 17.4 33.1 38.4 42.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse ...,.......... 87.0 106.6 129.8 145.6 161.4 174.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .,...,..,.. 69.5 83.8 96.8 (GES 134.3 144.3 
D 2e. de se a 40 681.2 797.8 940.3 1,098.6 1,279.4 1,322.6 
TE) o's "eso saber ee nn ee age ne be 1,453.8 1,649.9 1,918.3 2,170.5 2,397.9 2,582.6 
ca MOLDED UMR RER TASER EEE a 245.2 276.0 314.7 341.6 378.9 295 
GE NA AA ue ne PE wa de ul à 84.8 102.4 128.7 159.0 183.8 194.7 
a à do un <a 440.2 512.6 615.0 724.5 841.0 916.7 
iritish Columbia — Colombie-Britannique ........ 589.4 713.6 822.8 917.8 LOTS 1,080.3 
= + 1 
Department store sales as a percentage of total retail trade 
Pourcentage des ventes des grands magasins par rapport au total du commerce de détail 
T Te T T 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 
i 1 a | 
| 
EE en silo. (ghost 6.0, « I te 10.9 11.3 11.3 11.3 11.4 11.3 
lewfoundland S—RCTLE-NCUVE: EE LE 7.8 8.1 8.5 8.0 Wes) ed: 
rince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ..... 8.3 9.0 8.3 137 14.6 14.9 
| 
ova Scotia — Nouvelle-Écosse .............. 429 8.7 9.0 9.0 8.9 9:0 
| 
| 
ew Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 7.8 8.6 8.5 8.8 9.0 9 
un > 1.9 8.2 8.3 8.4 8.9 8.5 
{ 
4... 11.1 11.4 11.6 1123 11.4 11.4 
| 
janitoba à ce vos us 16.4 16.2 15.8 15.6 1537, 15.7 
SR MER eds RES 6.2 6.7 6.8 gel 17) 7.6 
0 161.1 16.7 16.5 15.9 15.9 15.5 
(ritish Columbia — Colombie-Britannique . . ...... 14.5 15.1 | 14.9 | 15.1 14.8 14.5 
de aie 
| … See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
| 
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TABLE 3 -36. Department Store Sales, by Departments, 1972-1977 


TABLEAU 3 -36. Ventes des grands magasins, par rayons, 1972-1977 


Percentage 
change 
Department — Rayon 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
= IL. =. EE. 
millions of dollars — millions de dollar 
| | i} l 

All departments — Total — Ensemble des rayons . . . .: . . 3,713.8 4,316.1 5,055.1 5,786.0 6,509.6 6,941.0 + 6.6 
Women’s and misses’ dresses, housedresses, aprons and uni- 

forms — Robes, robes de ménage, tabliers et uniformes 

pour dames et jeunes filles .................. 92.0 103.4 107.4 117.4 133.5 141.9 + 6:3 
Women’s and misses’ coats and suits — Manteaux et tailleurs 

pour dames et jeunes filles ...............:.. 74.8 87.6 106.2 122.4 137.6 140.5 +, 0228 
Women’s and misses’ sportswear — Vêtements sport pour 

dames et jeunes filles . . . . . :. - : . . . - - . . - - - - 176.7 210.2 250.6 278.6 316.0 341.2 8.0 
FurscFourrures. CR ec CT Ce Cie 16.1 19.1 20.4 19.4 24.7 24.8 + 04 
Infants’ and children’s wear and nursery equipment — Vête- 

ments pour bébés et enfants et articles de chambres d’en- 

AD ES AR On ER PP RERO. © CRE ER 104.3 109.6 134.3 160.4 178.0 189.8 + 6.6 
Girls’ and teenage girls’ wear — Vétements de fillettes et 

d'adolescentes 2. LRO - CR he ou 59.4 65.0 79.7 91.3 99.4 106.4 + 7.0 
Lingerie and women’s sleepwear — Lingerie et vêtements de 

Nit POUR dames EE PE RE CE 66.7 75.4 82.2 98.3 115.4 12539 +95 
Intimate apparel — Sous-vêtements .............. 47.8 52.8 55.3 59.8 67.4 72.3 + 07 
Millinery = Chapea xin EEE EC REC EEE RS 13.4 Se 16.1 16.4 16.0 = 2 
Women’s and girls’ hosiery — Bas pour dames et fillettes . . 50.0 51.4 53.4 57.6 63.4 68.2 + Tig 
Women’s and girls’ gloves, mitts and accessories — Gants, 

mitaines et articles de parure pour dames et fillettes. 60.0 69.1 79.3 90.1 104.9 115.6 + 10.2 ! 
Women’s, misses’ and children’s footwear — Chaussures pour 

dames, jeunes filles et enfants. . ............... 108.2 117.6 131.0 149.3 165.6 178.9 + 80 
Men's clothing — Vêtements pour hommes . ......... 178.3 212,3 241.8 279.8 303.8 325.2 + TQ 
Men’s furnishings — Articles d’habillement pour hommes . . 174.7 196.6 220.6 245.4 296.2 313.6 + 59 
Boys’ clothing and furnishings — Vétements et articles d’ha- | 

billement POULSAIGONS MN ee NS 69.0 1829 90.3 93.6 100.8 11172 + 10.3 
Men’s and boys’ footwear — Chaussures pour hommes et 

PEO G bad Soce0 GG > CAN CE CS Sit Oui Ne 61.1 71.6 82.8 96.3 109.3 110.7 + 18 
Food and kindred products — Produits alimentaires et con- 

BO RE Boe to ool Oh RE a ean cmor ie 190.5 219.4 254.7 331% 344.6 367.8 + 64 
Toiletries, cosmetics and drugs — Articles de toilette, cos- 

métiques et médicaments . .................. 185.2 204.7 231.9 271.8 302.5 330.8 + 94 
Photographic equipment and supplies — Appareils et four- 

nitures photographiques . ................... 60.9 es) 83.8 107.0 121.3 128.0 + 55 
Piece goods — Tissus à la pièce . . ............... 53 54.9 58.5 60.3 62.3 64.1 + 288) 
Linens and domestics — Literie et linge de maison . . . . .. 94.1 107.9 129:0 149.2 1722 1912 + 11.0 
Smallwares and notions — Menus articles . . . ........ 45.4 46.1 54.5 5941 69.9 TES + 7 
China and glassware — Porcelaine et verrerie . . . . . . . .. 599 60.0 68.6 76.0 84.6 91-1 + “Tt 
Floor coverings — Revêtements de plancher ......... 84.1 101.0 117.5 114.7 126.5 1271 + 0 
Draperies, curtains and furniture coverings — Tentures, ri- 

deaux et housseste ewe seine CE Re nue ase 72.0 86.5 98.2 106.6 123.0 128.6 + 4.6 
Lamps, pictures, mirrors and all other home furnishings — 

Lampes, tableaux, miroirs et autres articles d’ameuble- 

MEN pour la MASON EE CC ee -T 36.9 49.4 55.3 59.4 68.3 74.2 +° Bish} 
Eumiture — Meubles ce dc 176.2 227729 282.0 290.3 336.9 367.8 + 92: 
Major appliances — Gros appareils ménagers ......... 182.1 233.0 274.1 313.8 3552 351.9 — ‘Qi! 
TV, radio and music — Télévision, radio et musique . . . .. 166.5 198.2 231.8 245.9 283.8 290.1 + 3p 
Housewares and small electrical appliances — Articles de i 

ménages et petits appareils électriques . . . . . . . . . . .. 125.4 152.0 17129 210.8 243.4 256.8 + Shon 
Hardware, paints, wall paper, etc. — Quincaillerie, peinture, 

Papier PeInts étC tee ais een CCE eee ur Cr 105.1 128.6 160.4 195.0 224.6 241.1 + es 
Plumbing, heating and building materials — Matériel de | 

plomberie, chauffage et construction ............ 36.3 42.3 59323 53.9 54.8 60.5 + 10.4 
Jewellery: —Biouterie se ee nna 67.9 91.9 11572 137.1 167.6 182.8 + Got 
Toys and games — Jouets et jeux . . . . . . . . . . . . . . .. 82.9 94.8 108.8 133.1 148.5 162.6 + 95) 
Sporting goods and luggage — Articles de sport et valises . . 116.8 138.1 163.7 195.5 229.1 243.0 + 6! 
Stationery, books and magazines — Papeterie, livres et revues 101.8 125.4 1535 17247 189.4 2022 + 68! 
Gasoline, oil, auto accessories, repairs and supplies — Es- | 

sence, huile, accessoires d'automobile, réparation et four- L 

AN NE EL er cred NS NE Rte PERS 81.3 93.4 112.4 128.8 134.5 154.6 + 14.91 
Meals and lunches — Repas et casse-croûtes . . . . . . . . .. 79.9 95.4 1133 135.2 151.4 164.3 + 651 
Repairs and services — Services et travaux de réparation 31.6 36.0 41.3 41.5 51.7 56.0 + 834 
All other departments — Tous les autres rayons . ...... 126.8 1287 170.8 220.9 231.5 250.8 + et 

~~~ — = Ai AS + ste EE ! 


+ 


See Sources, Notes et Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 - 37. Percentage Distribution of Department Store Sales, by Selected Departments, 1972 - 1977 


TABLEAU 3 - 37. Répartition en pourcentage des ventes des grands magasins, 


Department — Rayon 


pour certains rayons, 1972 - 1977 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All departments — Total — Ensemble des raysons . . .. 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Vomen’s and misses’ dresses, housedresses, aprons and uni- 
forms — Robes, robes de ménage, tabliers et uniformes 
meomedamesetieunes filles TU LE ER «cs 2.5 2.4 22 2.0 Dal! 2.0 
Yomen’s and misses’ coats and suits — Manteaux et tailleurs 
8 SECAM RSR ENTRE ES ORNE 2.0 2.0 2.1 2.1 2.1 2.0 
Vomen’s and misses’ sportswear — Vêtements sport pour 
Beeecenicunes Ales | om) DORA On 2... 4.8 4.9 5.0 4.8 4.9 4.9 
OS Bremen ios culs sera c's dv 0.4 0.4 0.4 0.3 0.4 0.4 
ifants’ and children’s wear and nursery equipment — Vé- 
tements pour bébés et enfants et articles de chambres 
BURMA TUS ETM i ee Gide BN ea «Me due sew duc nu Cie 2.8 2.5 227 2.8 27 Do 
irls” and teenage girls’ wear — Vétements de fillettes 
MARDI CERTES Ar MER. Druide fa tirer rene 1.6 des) 1.6 1.6 1.5 15 
ingerie and women’s sleepwear — Lingerie et vétements de 
~ A, BOURGET CSS Chinn tir esti cone i a 1.8 1.7 1.6 17 1.8 1.8 
\timate apparel — Sous-vêtements .............. 1.3 1.2 Tail 1.0 1.0 1.0 
BMV E A CNADCAUK Go) occas a RE 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 
‘omen’s and girls’ hosiery — Bas pour dames et fillettes . . ip} 12 11 1.0 1.0 10 
omen’s and girls’ gloves, mitts and accessories — Gants, 
nitaines et articles de parure pour dames et fillettes 1.6 1.6 1.6 1.6 1.6 47 
omen’s, misses’ and children’s footwear — Chaussures 
Jour dames, jeunes filles et enfants ............. 2.9 2 2.6 2.6 2,5 2.6 
ien’s clothing — Vêtements pour hommes ........ 4.8 4.9 4.8 4.8 4.7 4.7 
en’s furnishings — Articles d’habillement pour hommes 4.7 4.6 4.4 4.2 4.6 4.5 
oy’s clothing and furnishings — Vétements et articles 
meeoiement pour garcons. 11 LAN 1.9 1.7 1.8 1.6 1.5 1.6 
en’s and boy’s footwear — Chaussures pour hommes 
CON SOC D A Le Sige cuss e's 1.6 1157) 1.6 1.7 bsg 1.6 
od and Kindred products — Produits alimentaires et 
ES roi 46) dtd BSE RL NE Sak Dal 5.0 Sell 5-3 Sys) 
niletries, cosmetics and drugs — Articles de toilette, cos- 
Meiguesietmédicaments.. 6. à ec. sn os bee à à 5.0 4.7 4.6 4.7 4.6 4.8 
1otographic equipment and supplies — Appareils et fourni- 
MS DHotographiques 00. 14 ke se | 1.6 ia 17 1.8 179 1.8 
PO OS Wisslsia la PIÈCE. 2. ne sa cms à ee de een ne à 1.4 1.3 182 1.0 1.0 0.9 
nens and domestics — Literie et linge de maison ..... 2.5 2.5 2.6 2.6 2.6 2.8 
nallwares and notions — Menus articles ....,..... 12 11 vel 1.0 ital 1.0 
tina and glassware — Porcelaine et verrerie......... 1.6 1.4 1.4 153 13 1.3 
por coverings — Revêtements de plancher . ........ DS) 2.3 2.3 2.0 iL) 1.8 
aperies, curtains and furniture coverings — Tentures, 
sk GROSSE CARE 179 2.0 1.9 1.8 19 1.9 
ps, pictures, mirrors and all other home furnishings — 
ampes, tableaux, miroirs et autres articles d’ameublement 
A SO D Bt aie, cus une ce EME RADA os 1.0 1.1 1.1 1.0 1.0 IP 
M Meubles Le un Mans ou 4.7 5 5.6 5.0 5,2, 523 
ijor appliances — Gros appareils MÉNASETS occ el ae 4.9 5.4 5.4 5.4 55S Sal 
, radio and music — Télévision, radio et musique .. . . 4.5 4.6 4.6 4.2 4.4 4.2 
lusewares and small electrical appliances — Articles de mé- 
age et petits appareils électriques.............. 3.4 3S 3.4 3.6 3.7 3.7 
tdware, paints, wallpaper, etc. — Quincailleries, peinture, 
CE OM A Re 2.8 3.0 EP 3.4 3 RS 
imbing, heating and bui materials — Matériel de 
lomberie, chauffage et construction ............ 1.0 1.0 1.1 0.9 0.8 0.9 
DE Bijouterie... . ede bs ce ll... 1.8 231 2 2.4 2.6 2.6 
Sand games — Jouets et jeux ............... DD D2 22 25 23} 2.3 
orting goods and luggage — Articles de sport et valises. . 3.1 3:2) 3.2 3.4 SES) ES 
itionery, books and magazines — Papeterie, livres et revues #7) 2.9 3.0 3.0 2.9 2.9 
soline, oil, auto accessories, repairs and supplies — 
ssence, huile, accessoires d’automobile, réparation et 
"LASS oy METRE ee 22 27) 22 22 2.1 22) 
als and lunches — Repas et casse-croûtes ......... 22 22 2.2 273 2.3 2.4 
Pairs and services — Services et travaux de réparation . . 0.9 0.8 0.8 0.7 0.8 0.8 
| Other departments — Tous les autres rayons . . ..... 3.4 3.0 3.4 3.8 A 3.6 
| 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-38. Total Retail Sales, by Province, 1974-1977 
TABLEAU 3-38. Ventes totales au détail, par province, 1974-1977 


Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage 
distribution distribution distribution distribution isthe 
Province 1974 1975 = 1976 cand 1977 et: a /1976 
Répartition Répartition Répartition Répartition ariation en 
en pourcentage en pourcentage en pourcentage en pourcentage | Pourcentage 
= = it = = = — TE. 
$000,000 | $’000,000 | $°000,000 [$ 000,000 
Canada à + ee CEE 44,751.2 100.0 | 51,408.5 100.0 |57,166.9 100.0 | 61,651.3 100.0 + 7.8 
Newfoundland — Terre-Neuve ...., ...: 843.3 1.9 972.0 1.9 1,048.4 1.8 1,136.4 1.8 + 84 
Prince Edward Island — Îe-du-Prince-Edouard 208.2 0.5 240.6 0.5 262.2 0.5 286.3 0.5 + 9m 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . . . . . . . 1,444.6 32 1,619.4 3.2 1,821.8 322 1,936.6 3.1 + 69 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ... - 1,141.4 2.6 1,338.3 2.6 1,494.7 2.6 1,564.5 25 + 44 
Québec!) MU en eer ees tenes: 11,382.8 25.4 | 13,021.0 25.3 | 14,447.9 25.3 | 15,558.4 25.2 + Te 
Ontario NM RENE CE EE 16,564.1 37.0 | 19,156.2 37.3 |21,057.0 36.8 |22,710.9 36.8 + 18 
Manitoba. MP Tic 1,988.6 4.4 2,191.9 4.3 2,408.0 4.2 2,513.0 4.1 + 44: 
CEA Eine Me wi a oo dd Som amoe ae 1,903.9 4,3 | 2,242.5 CRM pay ail 4.4 | 2,569.3 4.2 + 19 
AIBe ta et ee eee 3,734.3 8.3 | 4,557.0 8.9 | 5,289.7 653°) 592768 9.6 + 124 
British Columbia — Colombie-Britannique . . 5,539.8 12.4 6,069.5 11.8 6,815.3 11.9 7,448.6 12.1 | +98 
=i ihe à LR L == 2, 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
TABLE 3 - 39. Sales of Retail Chain Stores, by Province, 1974 - 1977 
TABLEAU 3-39. Ventes au détail des magasins à succursales, par province, 1974-1977 
Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage ‘ 
distribution distribution distribution distribution change _ 
Province 1974 = 1975 = 1976 = 1977 - 1977/1976, 
Répartition Répartition Répartition Répartition Variation er 
en pourcentage en pourcentage en pourcentage en pourcentage | pourcentagt 
+ | 1s 2) =| | 
1500000 in | $°000,000 $°000,000 $000,000 | | 
Canad amen ince eee ee crée 18,787.4 100.0 | 21,752.0 100.0 | 23,903.5 100.0 | 26,017.5 100.0 + 8.8 
Newfoundland — Terre-Neuve ....,..... 314.3 157 370.5 107 399.4 187 440.2 te + 1022) 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 73.1 0.4 93.0 0.4 95.3 0.4 99.7 0.4 + 46 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse.......-- 601.8 32 697.2 Bed) 784.7 355 845.3 3.2 + eT 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ... . 478.3 WS SPAS) 2.6 629.6 2.6 656.5 2S + 43} 
ONE tees ho erie 3,761.4 20.0 | 4,390.9 20.2 | 4,836.1 ROE || Sys) 19.9 + A 
Ontario RES cate ee ent 7,851.9 41.8 9,001.3 41.4 9,906.8 41.4 |10,791.3 41.5 + 8.9) 
Manitoba so PPT aus cus als: sued fe 862.5 4.6 987.4 4.5 1,086.2 4.5 1,167.4 4.5 + GS 
Gackatchewalian ES OC CRE 621.5 3. 747.4 3.4 832. BS) 895.4 3.4 + 018! 
Alberta NB REED nous cali eds tomo 1,675.9 8.9 2,043.3 9.4 2,308.7 9 2,628.4 10.1 + 13.8 
British Columbia — Colombie-Britannique . . 2,546.4 135 2,848.1 13.1 3,024.0 12.7 3,314.9 127 +, 916 
= AE Es: = 1 i | | Ale L | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 
TABLE 3-40. Sales of Independent Retail Stores, by Province, 1974-1977 
TABLEAU 3-40, Ventes au détail des magasins indépendants, par province, 1974 - 1977 | 
Percentage Percentage Percentage Percentage Percentag 
| distribution distribution distribution distribution change || 
Province 1974 “ene 1975 = 1976 2 1977 FE 1977/197 
Répartition Répartition Répartition Répartition Variation | 
en pourcentage en pourcentage en pourcentage en pourcentage | pourcenta 
| all à ah | 
4 $’000,000 $’000,000 1$°000,000 [ 1$°000,000 | 
Canada. 152: ph sn cool sa 25 963.8 100.0 | 29,656.4 100.0 | 33,263.4 100.0 | 35,633.8 100.0 + 7, 
Newfoundland — Terre-Neuve ....,..... 529.0 2.0 601.6 2.0 649.0 2.0 696.3 2.0 En (fl 
Prince Edward Island — De-du-Prince-Edouard 15521 0.5 147.6 0.5 166.8 0.5 186.6 0.5 +11 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . ...... 842.8 52 922.2 32 1,037.1 sil 1,091.3 321 Lo © 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .... 663.1 2.6 765.4 2.6 865.1 2.6 908.1 2.5 +5. 
Québec: af ne AM MR ET 7,621.4 29.4 | 8,630.1 29.1 | 9,611.8 28.9 | 10,3801 2971 +3) 
Oaewy Aopen snob once obs Won a 8,712.2 33.6 | 10,154.9 34.2 | 11,150.3 33.5. | 115919:6 33.5 + 6! 
Manitoba. UC Fac demir cece cane TRE 1,126.1 4.3 1,204.5 4.1 1,321.8 4.0 1,345.5 3.8 + 
aaeeatChe Wann wae at ee ae 1,282.3 4.9 1,495.1 5.0 1,689.3 5.1 1,673.9 4.7 - 0 
Alberta PERS Pep al Pais longe 2,058.4 129 2,513.6 8.5 2,981.0 9.0 320801 9.3 + 10) 
British Columbia — Colombie-Britannique .. | 2,993.4 11.5 | 3,221.4 10.9 | 3,791.3 11.45 | 4,133.7 11.6 +0] 
ee = —_ poe HY =i { a L +— F 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, | 


TABLE 3 - 41. Total Retail Sales, by Kind of Business, 1974 - 1977 
TABLEAU 3 - 41. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce, 1974 - 1977 
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Percentage 
Kind of business change 

a: 1977 1977/1976 

Genre de commerce Variation en 
pourcentage 

: 
millions of dollars — millions de dollars 
nl 

All stores — Total — Ensemble des magasins ....... 44,751.2 51,408.5 57,166.9 61,651.3 + 7 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-bou- 

ENS LR ER 6 TS EN ER NES 8,342.4 9,728.4 10,434.4 11,442.5 an Sil 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 

wontiseties etrarticles divers UE Sb) sk 1,920.5 2,255.4 2,721.4 2,928.3 7.6 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments 870.3 897.1 1,033.0 1,041.1 + 0.8 
Department stores — Grands magasins............ 5,055.1 5,786.0 6,509.6 6,941.0 66 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

HORS «ag dbs on ST TERRE 1,470.7 1,598.2 1,560.0 1,653.0 + 6.0 
General stores — Magasins généraux ............. 887.2 9955 1,083.7 1,206.6 calle, 
DAMEIVISTONES = BAZATS. em hapten ee dood acne ac a 1123 818.8 876.2 892.5 19 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles 8,303.3 10,183.7 11,057.9 11,749.7 TOES 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . . 142.4 182.6 186.4 2115 + 13.4 
Service stations — Stations-service .............. 3,041.8 3,302.1 3,891.9 4,257.4 + 9.4 
CAT Bis) Sait eae, M ee PE SES) 554.8 704.0 815.0 + 15.8 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piè- 

ces et d’accessoires d'automobiles ............. 918.6 1,088.0 1,141.2 SOS + 4,4 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hom- 

ES à 0.8 Do oO 6 CIS PME EEE 606.4 663.5 761.1 765.8 AOC 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 

GERTES RER ET Meg dr Andes vus, 745.0 862.7 1,006.0 1,095.4 ar) doe) 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la fa- 

UT RAR CUTS MY ty NS Be Seer aie Tele lie Fa 642.9 1397 833.5 858.0 an AY) 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées 51.6 48.9 55.4 60.6 + 9.4 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille 373.8 425.0 485.0 538.7 Hotel 
Hardware stores — Quincailleties ............... 528.6 580.9 638.9 668.2 EC 
Household furniture stores — Magasins de meubles 694.5 803.2 870.4 931.1 a EL 
Household appliance stores — Magasinsd’appareilsménagers 194.8 215.7 235.1 236.4 + 0.6 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 

meubles, téléviseurs, radios et accessoires ........ . 472.7 510.7 5241 502.5 Sat 

Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Phar- 
_ macies, médicaments brevetés et produits de beauté . . . 1,304.0 1,488.1 1,710.9 1,867.0 ap Dail 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ... 178.4 WOME) 238.7 282.4 + 18.3 
US a 161.9 170.6 204.3 22581 tolled 
Jewellery stores — Bijouteries................. 385.0 426.8 484.7 534.2 aa 02 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles 

D tot d'accessoires gum 2... 4. ee 423.8 517.4 691.0 729.8 TS 0 
oo) 04 men ssl aang 
All other stores — Tous les autres MEANING. 5 5 ao be ooo 5,059.8 5,692.4 6,433.8 7,134.0 + 10.9 


+ 


+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-42. Sales of Retail Chain Stores, by Kind of Business, 1974 - 1977 
TABLEAU 3-42. Ventes au détail des magasins a succursales, selon le genre de commerce, 1974-1977 


Percentage 
Kind of business change 
= 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Genre de commerce Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
! 
All stores — Total — Ensemble des magasins ....-+-- 18,787.4 21,752.0 23,903.5 26,017.5 + 8.8 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-bou- | 
Chéries de 5 ocho te ol Ori Bc EEE ENS LOUE 5,801.5 6,734.0 7,412.1 $192.5 + 10:5 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 
confiseries et articles divers . ..............:: 334.2 3754 397.1 446.2 + 12.4 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments 88.4 86.8 93.7 98.6 HZ 
Department stores — Grands MALASINS ER een TE 5,055.1 5,786.0 6,509.6 6,941.0 + 6.6 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 
diverses -e nibs dic wl RTE EN RS ER 1,173.4 1,249.7 1219575 1,269.0 52 Gall! 
General stores — Magasins généraux . ..........:.: 170.7 271.4 293.6 343.3 + 16.9 
Variety stores — Bazas - : 1. 5s "mm ne as 584.5 620.4 659.2 681.2 +) 3333) 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles 99.9 125.6 136.6 145.1 ap oe? 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . . = = = = = 
Service stations — Stations-service . . . ........:.:: 584.7 704.6 788.9 864.0 +95 
Garapes 9) hte seen: en PET LS RUES = es = = ee 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piè- 
ces et d’accessoires d'automobiles ............. 156.6 169.0 149.7 166.5 HAT 2 
Men's clothing stores — Magasins de vétements pour hom- 
ES A ER gee ree MECN Sra ei Mucor Cito Was 148.1 17) 219 2592 + 18.0 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 
EE CON Mie NS ARS RS MORT LE 346.8 450.7 52279 584.8 + 1109 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la fa- 
milles M eer ern ent MR CN ec ae CD 259.6 320.0 389.2 397.3 Go Pi! 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées 2179 225 26.4 26.6 + (0:8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille 203.4 243.8 288.1 319.6 + 10.9 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . . . . . . 83.0 90.7 106.7 109.0 +722 
Household furniture stores — Magasins de meubles 136.2 144.4 145.0 146.4 PIN 
Household appliance stores _ Magasins d’appareilsménagers 39.3 39.2 42.4 42.1 — 0.7 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 
meubles, téléviseurs, radios et accessoires . . . . . . . . . 1557 166.4 15579 133.9 = 1355 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Phar- 
macies, médicaments brevetés et produits de beauté . .. 26020) 38315 383.4 422.0 +10.1 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries .. . 63.3 87.9 103.5 120.3 + 16.2 
ae Ieee cp Jay 6 olidedeo CIC a 2 9.2 8.3 TES 10.9 = 52 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . . . . .. 160.0 182.7 204.5 229.1 + 12.0 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d'articles 
desportiet d'accessoires RE CE CICR 21.4 20.6 54.7 79.7 + 45.7 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires person- 
Len ee rate me LE 134.4 165.8 192.2 231.8 + 20.6 
All other stores — Tous les autres magasins . . . . . . . .. 2,714.3 81751 3,422.2 3,757.4 + 0/8 
es + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 43. Sales of Independent Retail Stores, by Kind of Business, 1974 - 1977 
TABLEAU 3-43. Ventes au détail des magasins indépendants, selon le genre de commerce, 1974 - 1977 


Percentage 
Kind of business change 
= 1974 1977/1976 
Genre de commerce Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
1 1 , 

All stores — Total — Ensemble des MALASINS EE. soe) 25,963.8 29,656.4 33,263.4 35,633.8 ar Tal 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-bou- 

CHCHCS RENE se MARUI MALONE 2,540.9 2,994.4 3,022.3 3,250.0 te eS 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 

ROnseticsietiatticlesidiversac sia Sele. onl |. 1,586.3 1,879.8 2,324.4 2,482.2 6.8 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments 782.0 810.3 9393 94275 0.3 
Department stores — Grands magasins............ = = D = D 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

SLVCTSCS : dote monte Re RES Piles 348.5 364.6 384.0 SES 
General stores — Magasins généraux ............. 716.5 724.1 790.1 863.3 ar 92 
Mat IVESTOLCS eS BAZATS 5, 5 2.4 (Sheen ou 187.8 198.5 217.0 211.3 — 2.6 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles 8,203.4 10,058.1 10,921.3 11,604.6 ar (64) 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . . 142.4 182.6 186.4 21165 + 13.4 
Service stations — Stations-service .............. 2,457.1 2,597.5 3,103.0 3,393.3 + 9.4 
DOTE. READS PONTE EO re eh guides 993.9 554.8 704.0 815.0 RS 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piè- 

ces et d’accessoires d'automobiles ............. 762.0 919.0 CLICS 1,024.7 a CS) 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hom- 

ES à & 0.10.50: DONS TE OR TP RE 458.3 484.4 541.5 506.6 — 6.4 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 

GEVEIES 0 017 Guero oe RER 398.2 412.0 483.5 510.5 SO 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la fa- 

(INS à de He Botosani 383.3 419.8 444,3 460.8 yg co) 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées 297 26.4 29.0 34.0 +17.2 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille 170.4 181.2 196.9 219.1 qe i i153) 
Hardware stores — Quincailleries ............... 445.6 490.2 5322 559.2 am Stoll 
Household furniture stores — Magasins de meubles 558.3 658.8 725.4 784.8 a fey) 
Household appliance stores — Magasinsd’appareils ménagers 1SS55 176.5 19277 194.4 + 0.9 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 

meubles, téléviseurs, radios et accessoires ......... 337.4 344,2 368.8 368.5 — 0.1 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Phar- 
 macies, médicaments brevetés et produits de beauté . . . 1,041.8 1,154.6 15327 1,445.0 + 8.9 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . . LISA 103.6 1552 162.1 1199 
MASSE RIEUTISTES Se ent as à à a un ou à 15226 162.3 192.8 2ATES 207 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............... 225.0 244.1 280.2 305.1 HE679 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles 

BERSPOLUetd ACCeSSOITeS RUN Le us a 402.4 496.9 636.3 650.1 22 
Personal accessories stores — M ins d’ oires person- 

SO us) Sus | ASS 
All other stores — Tous les autres magasins ......... 2,345.6 2,519.3 3,011.7 3,376.6 sp AlN 

L ie if L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 44. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1976 and 1977 
TABLEAU 3 - 44. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1976 et 1977 


aa a a EE 


Percentage Percentage 
Newfoundland 
‘ ; change change 
Kind pupisiness Canada 1977/1976 i = 1977/1976 
Genre de commerce Variation en RENE Variation en 
pourcentage pourcentage 
1976 1976 1977 
$000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ............. 57,166.9 + 7.8 1,048.4 1,136.4 + 84 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . 10,434.4 ap OL 141.2 149.5 + 5.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
MC CR ES dE teve cd oh Rin ctr ET ei he tle 2,721.4 a> WAS 124.9 125.4 + 0.4 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 1,033.0 + 0.8 5.0 316 — 28.0 
Department stores — Grands magasins ,.,,..,..,.......... 6,509.6 + 6.6 83.0 87.2 + 5.1 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 1,560.0 + 6.0 69.4 81.1 + 16.9 
General stores — Magasins généraux . .................. 1,083.7 sur Wi ls} 87.5 87.2 = 08 
MÉDÉVISIOICS = "BaZa e, 2/8 | TIERS ne dau oe edad deck 876.2 8) 32.4 34.5 + 6:5 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ....... 11,057.9 LS) 184.9 194.8 + 5.4 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ........ 186.4 + 13.4 1.8 Sul loam 
Service stations — Stations-service ...........000ceeeen 3,891.9 + 9.4 78.9 105.1 tS Sen 
Se En ie ba bee ae ie de ne das dau 704.0 + 15.8 9.3 10.0 Brats) 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et 
d’accessoires d’automobiles.............4 ot ARR Es wa 0 1,141.2 + 4.4 x x x 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes 761.1 + 0.6 3,1 3.9 + 25.8 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . . 1,006.0 + 8.9 9.8 11.3 +119 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille 833,5 + 2.9 311 31.0 = 0.3 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . . 55.4 + 9.4 x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille .... . 485.0 let SS 6.9 + 16.9 
Hardware stores — Quincailleries 4 41... . . hd. ie. 638.9 + 4.6 2.6 2.3 — 11.5 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 870.4 ar get) 97 10.4 Rice, 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . . . 235% + 0.6 27 3.7 + 37.0 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires . ................... 524.1 = bi 12.6 14.3 + 13.5 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 1,710.9 + 9.1 39.8 46.1 +15.8 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 238.7 + 18.3 1.8 1.9 me OS 
Biers SU lcuristesum rr wield Se UN ANUS LE Le cone fe 204.3 ae ial 57/ 2.0 2.1 FES .0 
BenyeliclysStOIeS — BAJOULCLICS,) 5c Mal: au ale nie sac 484.7 + 10.2 Sal 6.4 +1253 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
HE CAGE tn or he a eis = ce Rm ae lam 691.0 Pp OA 6.4 5.6 = 12%5 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 794.1 10) ile x x 
All other stores — Tous les autres magasins ............... 6,433.8 10:9 ORS: 86.0 + 13.9 
i 
Prince Edward Island Percentage Nova Scotia Percentage 
e = 4 change en change 
Ile-du-Prince-Edouard 1977/1976 Nouvelle-Ecosse 1977/1976 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1976 1976 1977 
$’000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ............. 262.2 + 9.2 1,821.8 1,936.6 + 6.3 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . 36.5 a OES} 340.3 370.4 + 8.8 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
PPPACSIGIVCLSI EN Mauna CPR NC we ee ate tele see oss the ge x x 66.2 TLS oo ley 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 358) + 74.3 10.3 13.9 + 35.0 
Depattment stores = Grands magasins . . .. .. ............ 38.4 + 10.9 161.4 174.3 SiO) 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 15.8 Fails) ES) 85.2 — 12.4 
General stores — Magasins généraux . .................. 14.2 FRO) 32.1 38.3 + 19.3 
RAS OS Bazas. Se See.) ec eG eo a à doc 6.7 ms) Shs) 58.5 SCIE 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ....... 48.2 ar ts) 332.4 353.4 + 6.3 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ........ x x DL 8.7 — 5.4 
Menvice stations — Stations-service 41, . . . . . .. eee esse. 29.6 = 7 168.8 178.6 DIRES 
AAPOR ss owls 5, SNERANG RAR RONEN EER ART gene mm ra x x 10.3 x x 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et 
Mn Soie d-alltomoviles Bt oe we ee se 3.1 + 22.6 42.2 SES 6 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes x x 26.8 29.6 +10.4 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames x x 32.6 36.0 + 10.4 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la famille x x x 28.5 295 Ie 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . .. x x x x x x 
amily shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille . . ... x x x x 12.6 x 
Baraware stores — Quincailleries , : ,. .. . see... 0.2 x xe 18.0 173 99 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... x x x 14.0 13.7 — 2.1 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . .. x x xe 95 8.6 = 9.5 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
felevisents, radios et'accessoires . . . :. . . . ue... x x 28.1 27.4 = DS 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 6.7 — 3.0 60.8 70.2 aP BS 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... x x 20.2 20.2 = 
TION Ta ss ke vie hua ek ua so ale x x 5.0 59 + 6.0 
. SORE SEB TOULCTICS IN ER fe inde AUTRE DS. oo eho 0.8 9 125 12.8 12.9 + 0.8 
orting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
a oies 5 aa ANR eA SES pe EURE 4: 1.4 9 +3557, 99 13.6 + 37.4 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 1.4 2 — 14,3 185 14.9 +10.4 
All other stores — Tous les autres magasins . .............. 29.8 7 +16.4 206.2 224.7 0910 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


= fees 


TABLE 3-44. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1976 and 1977 — Continued 


TABLEAU 3 - 44. Ventes totales au détail, selon le 


genre de commerce et province, 1976 et 1977 — suite 


New Brunswick arte el 
Kind of business = change uébec “ 
- Nouveau-Brunswick Ce = ae 
: = ariation en 
Genre de commerce ponreentage pourcentage 
1976 | 1977 | 1976 1977 
$’000,000 $°000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins .........:::. 1,494.7 1,564.5 + 47 14,447.9 15,558.4 FPT 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . 269.6 288.8 + 7.1 2,889.3 3,166.9 + OG 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
articles dIVeIS) NN NE ee TE CRU 82.3 (ities == (5) 935.4 1,083.5 +1528 
All other food stores — Tous les autres magasins d'aliments "1. 17.4 dt 117 291.8 310.2 NO 
Department stores — Grands magasins . ..........:..+ 134.3 144.3 +074 1,279.4 1,322.6 TS 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .. 47.9 47.9 — 287.5 308.1 HONTE 
General stores — Magasins généraux . ................: 54.0 59:2 + 9.6 182.4 211.0 +157 
Variety stores: = BazATS ee celle che Ci a NS 54.3 54.3 — 239.4 251.4 + 5.0 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles ....... 292.7 ADS + 6.8 27030 2,826.8 +" 42 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d’occasion . ....... x x x 52.7 50.8 — 3.6 
Service stations — Stations-service . .................+ 102.6 111.6 ar ots) 923.9 929.5 + 0.6 
Garazes CCR LA CU CR 20.2 14.0 — 30.7 269.6 341.7 + 26.7 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
d'accessoires d'automobiles . .....................: 355 36.7 + 4.0 290.2 285.9 — 15 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes 16.3 19.2 +17.8 186.6 194.9 + 44 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . 1729 21.6 + 20.7 292.6 304.5 + 4.1 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la famille 19.2 1773 — 99 300.6 296.2 — 15 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . …. x xe x 2279 23.6 HAL 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour fa famille’. "1. 10.7 11.6 + 8.4 161.9 181.8 +123 
Hardware stores — Quincailleries . .. ...............:.: 19.7 20.7 te S-1 240.5 259.9 + 8.1 
Houschold furniture stores — Magasins de meubles .......... 32.5 32.4 — 0.3 343.0 353.8 FAST 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . . . 37 3.9 + 5.4 47.1 51.4 +09 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires ...........:. ee 2.4 59 + 62.5 154.1 147.2 — 4.5 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 40.8 48.5 + 18.9 348.5 378.1 +85 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . ....... 53 4.8 — 9.4 58.4 13S +259 
Florists— Fleuristes » 2:00. le cle: corde. "ace Sez 6.3 12172 48.8 STS +e 
Jewellery stores — Bijouteries . . : . . . ..... . .......... 12.0 12.1 + 0.8 125.5 126.6 +09 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d'articles de sport 
et d'ACCESSO ICS 4 Bla bo odo DOM eee OMe Ones roe 14.1 1723 1221 230.4 2559 + 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 8.2 10.0 + 22.0 268.3 291.8 + 8.8 
All other stores — Tous les autres magasins . .............: 17379 170.2 = 2.1 1,264.0 1,473.4 + 16.6 
= — 
Percentage Rose 
Ê change : change 
SRE 1977/1976 Manitobe 1977/1976 
Variation en Variation en 
pourcentage | pourcentage 
1976 [ 1977 1976 i 1977 
F ++ = 
$000,000 $000,000 
1 
All stores — Total — Ensemble des magasins . ............ 21,057.0 22,710.9 Ge lee) 2,408.0 2,513.0 + 4.4 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . 4,241.3 4,629.9 +m9:2 398.2 419.2 UC). S) 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
articles divers setting Sues ea ae ele 871.5 873.6 ci OW 119.0 125.0 FPSO 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 465.9 436.9 — 6.2 26.6 32.8 +2333 
Department stores — Grands magasins....- +e ese eee 2,397.9 2,582.6 ap tall 378.9 395.7 + 44 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses . . 450.3 491.0 48970 78.0 (ep = 453% 
General stores — Magasins généraux ................... 135.9 147.3 + 8.4 111.6 12337 + 10.8 
Variety stores — Bazats . 2. cece ee eet oo een 311.6 300.0 — 3.7 23.0 25% + 10.9 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles . ...... SN 4,077.8 19:06 544.1 515.5 — 5.3 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion . ....... 71223 91.5 + 26.6 28 4.0 + 73.9 
Service stations — Stations-service . . .,................. 1,503.4 1,679.3 LA 121.4 126.2 + 4.0 
Garages hs M ee Ce er ne 266.2 294.5 + 10.6 10.7 20.2 + 88.8 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
d'accessoires d’automobiles . ...................... 518.6 538.2 FE Bhs) 36.6 38.1 + 4.1 
Men's clothing stores — Magasins de vétements pour hommes .... 345.0 332.5 — 3.6 17.0 20.2 + 18.8 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames. . . . 399.5 435.7 ape CP 25.6 27.6 FAN 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille 7-0 235.6 245.7 + 43 2769 31.4 + 14.2 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . . 20.6 23.4 + 13.6 0.7 0.5 — 28.6 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille...) -... 196.8 218.0 + 10.8 10.0 10.2 +) 240 
Hardware stores — Quincailleries . .................... 179.1 1707 di 23.6 24.9 + SS 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 3185 337.4 em. olde 16.6 20.0 + 20.5 
Household appliance stores — Magasins d’appareils MENALCTS nly ae 101.2 94.5 — 6.6 Ts) 8.1 + (80 
Fumiture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires ............:...:. ee 183.3 159.5 — 13.0 AI 19.5 + 14.0 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 654.5 688.2 Al 78.9 80.3 + 1:8 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ........-- 104.6 1198 +14.1 6.2 gai + 14.5 
Florists —Eleuristes... io ite ei oe cm elena oun 90.5 96.5 + 6.6 6.9 8.0 +159 
Jewellery stores — Bijouteries. . . 2.0... see eee ett eee ees 177.1 198.0 +11.8 2175 22.6 +052 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
et dtaccessoires: RS cl t+ anon ee netsh ae des 216.1 221.0 +023 14.5 1347 — 5.5 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels . .. 302.6 333.2 +10.1 15.8 18.8 + 19.0 
Al other stores — Tous les autres magasins . .............. 2,581.1 2,894.0 ca 1720! 268.0 299.1 +11.6 
1 + — — =: si 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-44. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1976 and 1977 — Concluded 
TABLEAU 3 - 44. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1976 et 1977 — fin 


Percentage re 
Kind of business change ange 
" aes 1977/1976 Alberta 1977/1976 
Genre de commerce Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
| 
1976 1977 1976 | 1977 
$000,000 $°000,000 
Al stores — Total — Ensemble des magasins ............. 29221 2,569.3 He VA) 5,289.7 5,927.1 + 12.1 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . 2191 329.3 + 18.0 703.8 774.2 + 10.0 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
HS CRE Go No DT els, «ie Soke cise aus Te 113.4 111.1 2/0 119.8 150.1 + 25,3 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 20.5 221 HT: 44.6 51.5 + 15.5 
Department stores [Grands magasins, LU. 0e Un 183.8 194.7 + 5.9 841.0 916.7 + 9.0 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 129.4 146.0 +12.8 183.9 198.7 + 8.0 
General stores — Magasins généraux . ,................. 160.7 149.5 = AND) 192.8 246.8 + 28.0 
ROSE Bazar Gere. EE Gh. CMs waa area toes ee 36.9 37.6 + 1.9 44.2 46.6 + 5.4 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ......,. 742.9 673.4 =) O4 1,241.5 LS ds + 8.5 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ........ 2.4 DDD EME) 10.3 x x 
Service stations — Stations-service .................... 163.1 190.3 + 16.7 338.6 415.2 + 22.6 
CARS era nee SANT TO OIE TP RE 121 12.2 + 0.8 45.6 46.3 + 1,5 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
HACCESSOIreN dau OMObIES te ee NE RSS oe em 44.0 43.7 — 0.7 71.0 88.7 + 24.9 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes 22.6 21.6 — 44 82.8 83.2 apt OSS 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames . 37.5 39.5 HS. 83.5 98.2 + 17.6 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la famille 28.6 3179 AUS 76.5 83.7 + 9.4 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . .. 2.4 2.6 LME) 0.5 x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille 125 132 56 33.8 35.5 ASH) 
Haid ware!stores —i@uincailleries M VER NN acs 2907 30.1 MS) 68.6 74.9 +92 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 13.4 122 — 9.0 69.9 78.9 + 12.9 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . . . DES 13-1 + 747 30.1 28.0 — 7.0 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
feleviseurs, radios etyaccessoires a. ) ss On: 28.5 24.8 = 13.0 18.2 225 +. 2326 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 17.9 88.2 LE) 143.2 165.8 + 15.8 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... Sn 7.0 + 18.6 13.4 18.9 + 41.0 
ose IGN RE SRE EP ER RS GE TS — 2.6 15.1 18.6 PS. 
Pewelleny stores: DijOULelieS!...-.<.. 2 « Mb Race to cc citons . 155 17.4 ales, 44.2 54.0 422,2 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d'articles de sport 
8 CRAGEEO TENG, cogent G-Oua ct Eran tons 36.5 37.3 22 54.5 65.5 + 20.2 
Personal accessories stores — Magasins d'accessoires personnels 26.2 24.9 — 5.0 45.0 60.9 EHESS) 
All other stores — Tous les autres magasins ............... 281.4 285.9 tO 673.2 741.0 +11.0 
L a 1 1 
Yukon and Northwest 
British Columbia Percentage Territories Percentage 
= change = change 
Colombie-Britannique 1977/1976 Yukon et Territoires 1977/1976 
Variation en du Nord-Ouest Variation en 
7 pourcentage pourcentage 
1976 UOT, 1976 1977 
$000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ............ 5 6,674.8 7,287.4 1 CP 140.5 161.2 + 14.7 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . ARDS 1,251.0 SOG 22/1 23.4 chor il 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
DOCS TOR ar wh neta Girls a EMO One bc Gunners 274.0 293.5 a eit x sie x 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments . .... 146.3 144.0 — 1.6 1.3 2. H1251 
Department stores — Grands magasins . ....,............. x x x x x x 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 198.9 202.4 Teles 1.7 ES) — 11.8 
General stores — Magasins généraux ................-.. 73.9 82.7 + 11.9 38.6 45.7 + 18.4 
DEAD OTES EE Bazar ink ct cc a4 Blain nds Gino oc 70.7 Tal + 3.4 3.6 3.9 Ho 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles . . . . . .. 1,218.6 1,373.6 +1207) 18.5 22.4 toed 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ........ x x x x x x 
Service stations — Stations-service . . .................. 456.1 487.4 + 6.9 5.4 6.3 + SL Gadi 
PAPC © #00 0 RE eid bones augaie. aha 58.1 64.0 +10.2 x x x 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et 
Bacecessoires/d automobiles ne 5 2G lee ue a as eles 79.3 98.2 + 23.8 x x x 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes 58.9 58.1 = TE x 0.9 x 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames . 102.6 115.5 +12.6 x 0.9 x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la famille 84.0 90.3 + 7.5 x x x 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . . 14 9.5 + 28.4 x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille... . . 40.1 47.2 +17.7 X x x 
Hardware stores — Quincailleries . . : .. ............. 0. 55.0 62.6 +13.8 1.8 x x 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 56.6 70.7 + 24.9 x x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . . . 25.4 24.7 = 2.5 x x x 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires .................... 79.7 82.8 ar okt) x x x 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 255.9 291.6 + 14.0 3.9 3.4 = 12:8 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 22.8 29.4 + 28.9 x x x 
M RE en 22.0 25.3 + 15.0 x x x 
cie SOON SDMOULCTICSEM EER OR ere bn couche ire, 67.9 80.9 + 19.1 1.6 2.3 + 43.8 
porting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
et ee es UT Dire ee . RÉ raie te ep LI wine 106.0 96.5 — 9.0 1.2 IS) ar 750) 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 110.4 12952; + 17.0 dha x x 
All other stores — Tous les autres magasins ................ 862.6 904.5 +174°9 18.0 20.3 + 12.3 
L =f ~~ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3-45. Sales of Retail Chain Stores, by Kind of Business and Province, 1976 and 1977 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


oe Newfoundland Percentage 
Kind of business 0202 = change 
Terre-Neuve ge 
= 1977/1976 
Genre de commerce Variation en 
I pourcentage 
1976 1977 1976 1977 
No | 
$000,000 | $’000,000 
1 All stores — Total — Ensemble des magasins ...... ee 23,903.5 26,017.5° + 8.8 399.4 + 10.2 
2 | Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries . . . . 7,412.1 8,192.5 + 10.5 x x 
3 | Grocery, confectionery and sundries stores — piceries, confiseries et 
articles divers a all ere rie ri mek EE 397.1 446.2 + 12.4 x x x 
4 | All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments .....- 93.7 98.6 arouse x me x 
5 | Department stores — Grands MAGASINS.< seer ayaa ee ci 6,509.6 6,941.0 + 6.6 83.0 + 5 
6 | General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 1,195.5 1,269.0 + 6.1 x x 
7 | General stores — Magasins généraux . ...........-..::::: 293.6 343.3 + 16.9 115 + oi 
g |) Varietysstores'= Bazars yo mocks a cis er mi NE Es 659.2 681.2 ae BS) x x 
9 | Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles . . . . . . .. 136.6 145.1 HO XE x 
10 | Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d'occasion are — = = = 2 
11 | Service stations — Stations-service ... . . . . . .. . rrr rte 788.9 864.0 a AS) x x 
1DlllkGarasess ER TE ace aie ee CN De = - = = - 
13 | Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’ac- 
cessoires d’automobiles . 4s fee cece tne ts tee ee Hees 149.7 166.5 HU? x x 
14 | Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes "0" 2197 259.2 + 18.0 x x 
15 | Women’s clothing stores - Magasins de vêtements pour dameSun yee 522.5 584.8 HAE) nee + 20.8 
16 | Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille .... 389.2 397-3 saga) 14.8 + 38 
17 | Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . .. 26.4 26.6 ae (Oe: — - 
18 | Family shoe stores — Magasins de chaussures pour ERNILES © 6 cu 288.1 319.6 + 10.9 4.0 + 25.0 
19 | Hardware stores — Quincailleries . . . . . ... +--+ . 1: 106.7 109.0 cp pr - = 
20 | Household furniture stores — Magasins de meubles an 6 ace 145.0 146.4 +) 1-0 - - 
21 | Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers......- 42.4 42.1 — 0.7 x x 
22 | Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 
viseurs, radios et accessoires. . . . . . . . . +... et + - ESS) 1339 — 13.8 pe x 
23 | Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 
dicaments brevetés et produits de beauté . ...........:.:.. 383.6 422.0 + 10.0 x x 
24 | Book and stationery stores — Librairies et papéteries rent rena 103.5 120.3 + 16.2 — =, 
25 41Mlorists — Pleuristes: a LE I CN EEE CES 10.9 Se? = _ 
26 | Jewellery stores — Bijouteries. : . .. . .. ++ eee ere te ete 204.5 2294 12.0 x x 
27 | Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et 
d'accessoires Luni aio oo tacit INC 9 One @ EC 54.7 79.7 + 45.7 - - 
28 | Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 192.2 231.8 + 20.6 x x 
29 | Allother stores — Tous les autres magasins . . ..........:.::: 3,422.2 3,757.4 + 9.8 x xX 
Es L 
Ontario Manitoba ee | 
1977/1976 
Variation er, 
] pourcentagi 
1976 1977 1976 | 1977 | 
$000,000 $000,000 
30 All stores — Total — Ensemble des magasins ..........:.:.: 9,906.8 10,791.3 1,086.2 +0 
31 | Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . . 3,369.9 3,710.1 294.4 +09; 
32 | Grocery, confectionery and sundries stores — Épiceries, confiseries et | 
articles divers ea treks fn ee ee ET CE EN CR RO 247.6 273.8 45.3 #09) 
33 | All other food stores — Tous les autres magasins d'aliments 1.0 58.5 60.5 x x | 
34 | Department stores — Grands magasins . . .. .... "+": 2,397.9 2,582.6 378.9 + 4, 
35 | General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 401.4 427.5 49.7 +0! | 
36 | General stores — Magasins généraux . . ................:: x Xa 
3710 Wariety stores Bazas ee ce ec me CUS 241.7 239.9 PA AI +10. 
38 | Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles . ....... — — _— - 
39 | Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . . ......: — — - =| 
40 | Service stations — Stations-service . . . . ................. 392.1 421.8 + 28.9 +17. 
411 Game RE ne OS - — - 3 
42 | Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et d’ac- 
| cessoires d'automobiles . ......................….: 60.2 66.9 x x 
43 | Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes .... - 114.0 137.0 8.1 +18. 
44 | Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames "me 207.4 232.2 17.8 +16. 
45 | Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . .. 117.5 120.4 17.4 + 8.) 
46 | Specialty shoe stores — Magasins de chaussures SPÉCIALISÉES. .. NN hes 7.8 xx Xone} 
47 | Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille. . 2... 114.6 127.1 x x 
48 | Hardware stores — Quincailleries .. . .. ...............:. x - a 
49 | Houschold furniture stores — Magasins de meubles .........:.. Ta 79.8 x x 
50 | Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers...... x x x x 
51 | Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 
| viseurs, radios et accessoires... . . . . . ee «+; + + + + + tye 91.2 74.2 x x 
52 | Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 
dicaments brevetés et produits de beauté . ...........:.... 192.6 204.9 14.2 —21| 
53 | Book and stationery stores — Librairies et papeteries NN 60.0 69.7 x x 
54 \\BloristS =Fleuristes = 5 "LLC ST eee eee 6.5 Sez - q 
55 | Jewellery stores — Bijouteries. . ....................4 622 95.1 x x 
56 | Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et | 
d'accessoires ae ec RE ee ae x x — 4 
57 | Personal accessories stores — Magasins d'accessoires personnels 104.3 119.3 4.8 +72 
58 | Allother stores — Tous les autres magasins . . . ............. 1,459.8 1,613.2 x x 
1 IL ai ecu | 


OUT 


TABLEAU 3-45. Ventes au détail des magasins à succursales, selon le genre de commerce et province, 1976 et 1977 


=  …————+———————— 


Prince ES Island Percentage Noyssscons Pons New B RSS Percentage Quebec Percentage 
+ oa change É change : change change 
Tle-du-Prince-Edouard 1977/1976 Nouvelle-Ecosse 1977/1976 Nouveau-Brunswick 1977/1976 1977/1976 
Variation en Variation en Variation en Variation en 
pourcentage al pourcentage pourcentage pourcentage 
1976 1977 1976 1977 1976 1977 1976 1977 No 
| 
$000,000 $000,000 $000,000 $000,000 
95.3 99.7 + 4.6 784.7 845.3 aS eal 629.6 656.5 + 4.3 4,836.1 5,178.3 eel 1 
x x x x x x x x x x x x 2 
— — - x x x x x x me x re 3 
— - — x Ze x x x x 18.6 20.2 + 8.6 4 
38.4 42.6 +10.9 161.4 174.3 + 8.0 134.3 144.3 + 7:4 1,279.4 1,322.6 Feats, 4 ls) 
x x mx x x x x xe x 196.0 2078 TES 8 6 
= = = = — = x x x x x x 3 
5e) Sas) 38 47.3 Sieg. ae GH) 43.2 44.8 a GW 158.5 165.4 + 44 | 8 
= = = = — - x x x — _ — 9 
= = = = = = - — - _ — 10 
x x x 139 14.6 a SHO 8.4 6.4 — 23.8 185.3 201.2 +718.6: ||) 11 
= = = = = = — — — = — — 12 
x x x x He x 22 x à 36.2 38.3 ae Aten I) 
a x x 6.4 7.3 + 14.1 4.1 Sell + 39.0 42.1 44.2 ae SO ses 
x 1.6 x 1729 19.9 + 1122 13.8 16.2 ES 135.1 141.8 mee |p) 
x x x 4.0 353. — 17.5 97 7.6 — 21.6 120.9 115.9 — 4.1 | 16 
= — — x x x x x x 15:5 15.0 — 3.2 |17 
x x x ms x x x x x 98.7 110.4 Pel 194) 118 
= = = — - - — — x x 19 
— — = x x x x > x SSL 32.0 + 2.9! 20 
x x x os x x x X x x x x 21 
— — — x x x x x x 17.4 x x 22 
x x x 15.9 16.8 ae Si} x x ‘ 112 19.4 11281023 
— - = 1.8 1.8 — 0.8 1.0 + 25.0 19.6 DORM +12.8 | 24 
= — = x x x = — = x x * 25 
x x x x 9.1 x x 8.0 x 36.4 34.9 — 4,1 | 26 
= = — — — — - — — % x x 27 
58 x x 3.1 3.8 + 22.6 12 ESS) + 25.0 39.1 40.6 +i3.8) 28 
x x x xe x Fe x x a 610.1 689.7 alle HO). |) 3S) 
| Yukon and Northwest 
British Columbia Territories 
Saskatchewan | Peeters Aneta | | Pacte A | Rees RE 
1977/1976 1977/1976 | Colombie-Britannique | 1977/1976 PAR M Monnier 
Variation en Variation en Variation en Variation en 
pourcentage T | pourcentage pourcentage [ pourcentage 
1976 1977 1976 1977 1976 1977 | 1976 1977 
$000,000 z $000,000 ia SU ~ $000,000 ET Te) > SCO | 
832.8 895.4 ae aes) 2,308.7 2,628.4 + 13.8 2,948.4 3,233.7 HO 7. 75.6 81.2 +74 | 30 
l'E x x x 602.1 x | 823.9 x x x 3 x 31 
x x x x 45.9 x | 262 x x es 3 Se 
x x x x x | x 10.5 10.4 — 1.0 — - — SS) 
183.8 194.7 HS 9) 841.0 916.7 | oP ENT, x x x x x x 34 
1 107.0 122.6 + 14.6 120.0 128.2 + 6.8: | 7S Ai See “anal (By x x x 35 
| 51.5 40.1 — 22.1 x x x x | De x x 36 
30.3 31.6 + 4.3 32.9 35.5 fies) 50.5 52.2 + 3.4 x x x sf 
— = - — — - x xe | 38 _ - - 38 
= — = — — — — — — — — — 89 
19.0 22.2 + 16.8 56.4 74.5 321 75.8 84.4 +113 - — — 4 
+, EX x x x x x 15.9 18.1 2511310 — _ = 42 
x x xe 17.6 22.6 + 28.4 2895 27.0 + 14.9 — - — |43 
my 17.6 20.3 ALS aS! Sus 64.2 20 | 51.0 59.2 HALO - = — 44 
x x x 40.2 46.6 159 48.7 52.2! 2e) — — = 45 
= — — x x x x x ie - — — 46 
6.1 6.8 US x x x x x x = = - 47 
x x Ba x x x x x x = - — 48 
x — x x x x | x x x — — - 49 
x x x x x x x x x = - - 50 
x x x 3.8 % x x X x = - — SL 
x x x 27.9 30.1 ge WKS) 81.6 102.8 | + 26.0 ak x x 52 
x x x 8.0 9.6 + 20.0 | 727 95 + 23.4 - — | S3 
— — — 25 29) + 28.0 — - — — — — 54 
7.0 7.6 + 8.6 24.9 28.2 + 1353 28.5 36.3 + 27.4 - — — 55 
= — — x 7.6 x x 8.2 | x — = Ls 56 
1.5 Dal! + 40.0 20.5 27 3322 17.0 QT + 60.0 — - ~ 57 
| ex 133:9 x: 349.2 391.9 Ra? 434.9 459.3 + 5.6 x x x 58 
je L {| 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 3 - 46. Sales of Independent Retail Stores, by Kind of Business and Province, 1976 and 1977 


Rec Restentiee Newfoundland Pers 
Kind of business change ë change 
à 1977/1976 Free 1977/1976 
Genre de commerce Variation en Variation en 
7 pourcentage | —— pourcentage 
1976 1977 1976 1977 
No. il 
ae $°000,000 $000,000 | 
1 All stores — Total — Ensemble des magasins ....... +++. 33,263.4 35,633.8 + 7.1 649.0 696.3 + 73 
2 | Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . . 3,022.3 3,250.0 91-5 x x 
3 | Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
articles divers ce le cane key reset ne seen ae 2,324.4 2,482.2 + 6.8 x x 
4 | All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ...... 939.3 be O53 x x 
5 | Department stores — Grands MaeasinS.< ss pay ge css EN — = = - 
6 | General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 364.6 ESS) x x 
7 | General stores — Magasins généraux . .............:::::: 790.1 ; 109 76.0 - 17 
8 |) Waniety stores == Bazars ei dure en ONCE 217.0 à — 2.6 x x 
9 | Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ......-- 10,921.3 11,604.6 + 6.3 x x 
10 | Used car dealers — Vendeurs d’automobiles occasion sate 186.4 + 13.4 1.8 +722 
11 | Service stations — Stations-service . . . . . .. . . . . . +. +. + + +. 3,103.0 3,393.3 + 9.4 x 
(DP Garace sine casera eee e sr Nn CR RG NE en gas 704.0 + 15.8 95 + TS 
13 | Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et d’ac- 

Cessoires d'AULOMODIIES EE re ne et ct NN 991.5 1,024.7 £5 53.5 x xi 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes yas = 541.5 — 6.4 x x 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour damesin, «= = 483.5 a S88 2.6 _ 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . .. 444.3 Hal 16.3 — 43 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . .. 29.0 sto aed x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour Ja famille - 2. .- 196.9 it 1.8 + Sig 
Hardware stores — Quincailleries . .. ...............::-. 5522 ae SI 2.6 — 115 
Household furniture stores — Magasins de meubles .....:..:::. 725.4 a tsk? 97 FT 
Household appliance stores — Magasins d'appareils ménagers . . . . . 192.7 HOT x x 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 

viseurs, radios et accessoires... . . . . + « . + + + + + + + + + + + + + 368.8 = QI. x x 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 

dicaments brevetés et produits de beauté . .............:. 123278 1,445.0 + 8.9 x * 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . . .. . . ... 135.2 1199 1.8 + SG 
Blotistsen Wleuristess. a aust ee ee ocr me reg) or teueeancu 192.8 cll ed) 2.0 + 5.0 
Jewellery stores — Bijouteries.....-- +e ete te 280.2 RC) x x 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et 

LA CRC SOITES Pan ear CeCe yer nae eon oa 636.3 i 2p? 6.4 — 12,5 
Personal accessories stores — Magasins d'accessoires personnels 601.9 k st GY 72 x x 
All other stores — Tous les autres magasins . ...........:.::: 3;0117 3,376.6 Salsa x x 

Al Thee 
: Percentage * Percentage 
Ontario change Manitoba change | 
1977/1976 1977/1976 | 
Variation en Variation en | 
pourcentage — pourcentage 
1976 1977 1976 1977 | 
$000,000 $000,000 
| 

All stores — Total — Ensemble des magasins ..........:..:.. 11,150.3 11,919.6 +0639) 1,321.8 1,345.5 + 18 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . . 871.4 15:06) 103.8 - 13 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épiceries, confiseries et 

Articles IVES PU UP EC le ie ie TR EE 623.9 = Bs 787 +02 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments . ..... 407.4 — 7.6 x x | 
Department stores — Grands magasins . . ......:......::::: — — - = 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses . . . 48.9 4+:29.9 28.3 — 10) 
General stores — Magasins généraux .................... x x x x | 
Variety Stores — Bazars - 6.) 1s ee © re cut 69.9 F — 14.0 1.9 + 10:5 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles .......-- 3,721.1 4,077.8 1 KO 544.1 5 = 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . ........ 72.3 . + 26.6 2.3 + 7335 | 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . . . . . . . . . + + . : piling) 1257-5 alse 92.5 — 0.1 
Garance Ne NE a 266.2 + 10.6 10.7 + 88.6 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et d’ac- | 

cessoires d'automobiles .........................: 458.4 +5228 x x 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes" 231.0 — 15.4 9.0 +174 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames... . . 192.1 “DS 29. 7.8 — 124 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . 118.2 +2630 10.1 + 23.1! 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées....... 13.4 HAS x x | 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour ENTIER 82.2 + 10.6 x x ' 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . . . . . . . . . + . - . x x 23.6 +5: | 
Household furniture stores — Magasins de meubles ........... 239.7 Tass x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers...... x x x x x | 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 

viseurs, radios et accessoires... . . . . . . eee + + . + «+ + : + + * 92.0 — 7.4 me x 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 

dicaments brevetés et produits de beauté . ............... 462.0 + 4.6 64.7 + 6. 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . . . . . . . .. 44.5 SAS 
Elorists = nBleuristes ee RE Ghee col cereus 84.0 + 8.6 6.9 +15.| 
Jewellery stores — Bijouteries. . . . . . . +--+ see eee eee eres 94.9 LS x x 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et | 

d'accessoires ala ne cel Ciel Reel x x 14.5 - 5, 

| Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 198.3 : “LES 11.0 i - 3 
All other stores — Tous les autres magasins . . .. . . . . . . . . . . .. 1,121.3 | 1,280.8 + 14.2 142.5 x} 
al 1 L , 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 46. Ventes au détail des magasins indépendants, selon le genre de commerce et province, 1976 et 1977 


Prince aan Island Percentage Nova pote Percentage New Brunswick Percentage 7 Percentage 
Île-du-Prince-Edouard change Nouvelle-Écosse change Nouveau-B ick change ST change 
1977/1976 1977/1976 SERS ETD 1977/1976 1977/1976 
Variation en Variation en Variation en Variation en | 
= pourcentage pourcentage pourcentage [ pourcentage 
1976 1977 1976 1977 1976 1977 1976 1977 No 
a 
$°000,000 $000,000 $000,000 $000,000 
166.8 186.6 + 11.9 1,037.1 1,091.3 am O9 865.1 908.1 Oo) 9,611.8 10,380.1 + 8.0 1 
x x x x a x x x x x x x 2 
ne 14.3 x x x x x x x x x x 3 
3.5 6.1 + 74.3 x me x x x x 2732 290.1 G22 4 
= a = = = = = a ie a ae ea 5 
x x x x * x x x x 91.5 100.8 + 10.2 6 
14.2 15.2 a AD 324 38.3 + 19.3 x x x x x x 7 
1.4 1S ae fei 6.2 6.9 sales 11.2 9.5 — 15.2 80.9 86.0 NES) 8 
48.2 51.9 ar GO 332.4 353.4 +E 6e3 x x x 2571310 2,826.8 + 4.2 | 9 
x re x 9.2 8.7 — 5.4 x x x S2:7 50.8 — 3.6 | 10 
x x x 154.8 164.0 SP Sie) 94.2 105.1 Petes 738.6 728.3 — 14/11 
x 1.6 x 10.3 x x 20.2 14.0 — 30.7 269.6 341.7 $2657) 12) 
x x x x x x 3341 x x 254.0 247.5 — 2.6 | 13 
x x x 20.4 225 HO 12.2 13.4 + 9.8 144.5 150.8 + 4.4 | 14 
x 34 x 14.7 16.2 + 10.2 4.2 5.3) + 26.2 | IES 162.6 ce Sed] US) 
x x x 24.6 25.9 NES) 9.5 9.7 +251 179.7 180.2 so Oe) RTE 
x x x x x x xX x x 7.4 8.5 +149 | 17 
x x x x 2 x x De x 63.2 TES HAS IRIS 
x x 18.0 17.3 — 3.9 197, 20.7 +y 5.1 x x Ke 19 
x x x x x x x x x 311.9 321.8 cr Bh. || 20 
x x x x x 2 x x x x x x 21 
x me x x x x X x x 136.7 x x 22 
cx x x 45.0 53.4 + 18.7 x x x 331.3 358.7 ae) |p as} 
| x x x 18.4 18.4 - 4.5 3.8 — 15.6 38.8 $1.5 +32.7 | 24 
x x x x x x Sez 6.3 21528 x x x 25 
x x Ke x 3.8 x x 4.1 x 89.2 91.7 | 5526 
1.4 1.9 tS 9.9 13.6 + 37.4 14.1 17.3 2 Il > x x 27 
x x x 10.4 en +1637 6.9 8.5 11937) 22912 2512 + 9.6 | 28 
x Xe x x we x x x x 653.8 783.7 11910029 
it al 2! | 
Yukon and Northwest 
British Columbia Territories 
| Saskatchewan Heddy Alberta eee =. : ae EE nr 
| 1977/1976 1977/1976 | Colombie-Britannique | 1977/1076 ee ras 1977/1976 
Variation en Variation en Variation en Variation en 
T pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 
| 1976 1977 1976 1977 1976 1977 1976 1977 
| Eee 
$000,000 $°000,000 $000,000 $7000,000 
1,689.3 1,673.9 0:9) 2,981.0 3,298.7 + 10.7 3,726.4 4,053.7 + 8.8 64.9 80.0 5223-30 130 
(x x x ve 1721 x 288.4 x x x x xs 31 
| 
| apex x x x 104.2 x 247.8 x x 3.3 32 
x + x x x x 135.8 133.6 — 1.6 1.3 2.9 HS An 
22.3 23.4 + 49 63.9 70.4 + 10.2 25.7 27.4 AGG x x x | 35 
109.2 109.4 stom x x x x x x x > 36 
6.6 5.9 — 10.6 1473 11.1 — 1.8 20.2 20.9 ap Shs) x 37 
742.9 673.4 — 9.4 1,241.5 tl ai 5 + 8.5 x x x 18.5 22.4 ap PAG | 33 
2.4 22 — 8.3 10.3 x x x x x x 39 
| 144.1 168.2 + 16.7 2822 340. 7 1207 380.3 403.0 +60) 5.4 6.3 + 16.7 | 40 
te 12.1 2? + 0.8 45.6 46.3 1 58.1 64.0 +10.2 x x x 41 
| x: x x x x x 63.4 80.0 + 26.2 x x x 42 
eX. x x 65.2 60.6 — 7.1 35.4 31.2 — 11.9 x 0.9 x 43 
|,» 20.0 19.2 — 4.0 30.2 34.0 ap WAS) 51.6 56.3 se Gil x 0.9 x 44 
1 aarx x x 36.3 ST ap a?) 250 38.0 7-6 x x x 45 
2.4 2.6 ap fees x x x x x x x x Ke 46 
6.4 6.4 — x x x me x x ve x x 47 
x x x x x x x x x 1.8 x x 48 
x 12.2 x x x x x x x x x x 49 
x x x x x x x x x xX x x 50 
|| x x x 14.4 Fe x 5 x x x x x $1 
| x x x 115.3 135.7 +17.7 174.3 188.8 ap fh! “ x x 52 
[x x x 5.4 9.2 + 70.4 15% 19.8 + 31.1 x x x 53 
| 7.7 Hes) — 2.6 12.6 15:3 + 21.4 22.0 25.3 + 15.0 x x x 54 
| 8.5 9.8 MIS 19.3 25.8 1337 39.4 44.7 ae ites) 1.6 23 + 43.8 |55 
| 
36.5 8723 F2 x 57.9 x x 88.3 x 12 1.5 ne 2S) SG 
24.7 22.8 — 7.7 24.5 33.6 silk 93.4 101.9 an Bil 17 x x 57 
x 152.0 x 324.0 349.1 nur intl 427.7 445.2 ERA x x x 58 
\ i >! ate all = a = al 
Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 3 - 47.Per Capita Retail Sales, by Province, 1974-1977 
TABLEAU 3 -47. Ventes au détail, per capita, par province, 1974 -1977 


Percentage 
change 

Province 1977/1976 

Variation en 

pourcentage 

dollars its 

CEE eo nie eh cates) cies EE EL 1,994 2,255 2,474 2,647 + 7.0 

Newfoundland — Terre-Neuve ........... 1,556 1,770 1,882 2,020 =e 1158} 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard se 1,780 2,022 2,185 2,380 + 8.9 

Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .......... WAT 1,970 2,190 2,318 +5.8 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick 1,724 1,983 DAG} 2,280 + 4.9 

CDC CMM MET See TT EE 1,856 2,104 2,314 2,476 ae 8) 

CHATS Le OR SONG akc Re EP 2,046 2,329 22528 2 TL? aE gs} 

OP O OAR aT cs os. Rye ats, cia à chew ao sw « 1,967 215 2,342 2,437 + 4.1 

CEST OVENE. 6 a8 POUR ee 2,099 2,443 2,697 2,744 oP thal 

OR AE moules 221079 sy 2,897 3,120 ol 

British Columbia — Colombie-Britannique 2,267 2,417 2,680 2,918 + 8.9 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et 

Wicrritoires du Nord-Ouest . . . . . ........ 15951 2,218 2,381 2,487 + 4.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-48. Sales of Retail Stores, by Selected Commodity Class, by Province, 1974 


Prince Edward New 
Newfoundland Island Nova Scotia Brunswick . 
Commodity class Canada = = = = = Québec 
Terre-Neuve Ile-du-Prince- | Nouvelle-Ecosse Nouveau- 
douard Brunswick 
No. L | 
millions of dollars — millions de dollars 

1 Total all selected commodities . .............. 46,409.2 760.4 209.7 1,496.6 1,155.2 11,036.9 

YAW Note(s is Ons CE Ooo Georg eG Sto, dir 10,101.7 166.7 SL 281.6 210.0 2,253.6 

3 Meat, fish and poultry . ..............::.... 2,505.9 41.0 8.4 74.7 54.4 586.6 

4 Fresh fruits and vegetables .................. 1,082.0 15.4 3.0 20.8 18.5 226.0 

5 Fresh bakery products . . ................... 536.7 8.3 2.3 1355 11.4 134.8 

6 Dairy products and eggs ................:.:: 1,121.6 19.5 SYS) 315 23.9 260.1 

i Canned food pepe iets CP CEE 1,548.9 28.5 4.8 43.4 30.8 353.6 

8 Frozen fOOdS sete maire ee 748.3 1222, 22 18.4 13.4 160.8 

9 Candy and confectionery, incl. nuts ..........::: 355.5 9.5 2.0 12.5 10.3 98.3 
10 Tea, coffee and cocoa... 2... +. nn A + see 307.9 5.3 1.3 9.1 6.5 62.1 
11 Baby foods, all kinds. . .. ...............::.: 90.8 1.6 0.5 2.8 1.8 17.9 
12 Dietetic foods, all kinds ..................:.. 42.1 0.9 0.2 12 0.8 7.6 
13 All other grocery products ...............:.:: 1,752.8 24.5 8.7 53.4 S169) 342.0 
iV SAA SCAHON GG Geo Oo CC a Glo Ge De Ee 444.0 11.9 159. 12.8 10.6 1243 
15 tt drinks ee ME EE CR TE CC DRE 369.2 8.4 1.4 9.6 7.8 89.0 
16 Brewed, fermented and distilled .............:.. 70.6 3.4 0.5 Set 2.7 33.6 
17 | Apparel and dry goods..." ... 1.4 ttre tte 5,792.8 104.1 22.8 186.3 141.7 1,552.5 
18 Men's and boys’ clothing and furnishings . . . . ...... 1,699.9 26.3 5.6 49.4 37.3 410.6 
19 Women’s, misses’ and children’s clothing and furnishings 2,773.8 48.8 12.0 92.1 69.9 776.2 
20 FootWéar ER ct bide 717.6 14.5 29 25.8 19.2 2233 
21 Dry goods and notions. .................:... 599.6 14.5 29 18.9 15.2 141.6 
22 | Automotive and allied products ................ 14,306.5 230.7 82.4 516.9 418.0 3,218 
28 Motor vehicles, parts, accessories and supplies . ...... 10,234.5 165.6 58.6 357.2 302.5 2,309.1 
24 Recreational vehicles, accessories and supplies . . .. ... 222.0 4.3 0.9 6.7 4.7 50.: 
25 Mobile homes and trailers, new and used . ......... 389.7 5.8 1.0 19.6 1S 2 55.4 
26 Automotive fuels and additives . . .............. 3,460.3 55.0 21.8 133.4 95.6 796.6 
27 | Hardware, home furnishings and supplies . . . ........ 6,093.2 91.8 24.2 190.1 151.2 1,454. 
28 Household furnitures ct IC 1,686.6 24.0 5.0 51.6 42.3 426 
29 Homeñfurnishines MS EN DRE ee 1,011.8 16.1 4.0 31.1 24.4 225 
30 Household appliances - .. :................0 941.2 14.6 4.4 31.7 26.1 207 
31 Radios, record-players and television sets . . ........ 801.2 9.3 29) 24.4 17.6 180. 
32 Housewares, equipment and supplies ............ 749.0 eS 2.6 19.3 14.9 180. 
33 Hardware and building supplies. ............... 613.5 1277 4.3 22.4 19:3 157. 
34 Paints, varnishes, glass and wall-paper . . .......... 287.9 Bu 1.1 9.5 6.6 76. 
35 | Drugs, drug sundries and health appliances . . .. ...... 1,625.2 30.9 We) 57.6 35.0 430 
36 Drugs and drug sundries ...................: 924.6 18.1 4.9 34.5 19.9 254 
21 Toilet articles, cosmetics and preparations ......... 580.7 11.6 24 19.4 13.0 153 
38 Heatthrappliances emer casters oe ce te ieee enc akte 119.8 is 0.6 3:7 21 22 
39 | Sporting and recreational equipment and SHES 5.0 A hc 1,166.8 19.6 47 33.6 27.9 309 | 
40 Sporting equipment and supplies. . ............. 413.4 6.0 eT 11.5 10.2 114 
41 Recreational equipment and supplies ............ 534.8 10.4 22 16.0 12.4 136 
42 Other sporting and recreational equipment and supplies 218.4 52 0.9 6.1 $22 58 
43) Othermerchandise sae. ae ere 6,879.1 104.7 28.7 2191 160.9 1,700 | 
44 Cameras and photographic equipment . ........... 420.6 4.7 1.5 12.4 9.0 97 
45 Jewellery, silverware, clocks and watches . . ........ 547.2 5.6 22 21.0 13.6 135. 
46 Luggage, brief-cases and leather goods . . . . ........ 79.6 0.8 0.3 2S 1.8 17. 
47 Paper products and related supplies ............. 783.9 12.8 2.6 26.4 15.9 212: 
48 Tobacco products and supplies ................ 1,079.3 21.2 4.2 23% 22.3 312 
49 Musical instruments, records and accessories . . .. .... 303.7 523 1.4 8.3 6.5 6€ 
50 ‘Antiques, all/kinds % Re 0s ae ee oe 19.0 -- 0.5 0.3 0.1 AI 
51 Handicratts RE PRE ER TE 47.2 0.4 0.2 al 0.9 12, 
52 Paintings, sculptures, carvings and artists’ supplies .... - TS 0.8 0.2 a 1.6 1i| 
53 Stamps, coins, medals and related supplies and accessories 9.4 -- -- 0.1 0.1 1 
54 Toys, games and hobby supplies ............... 380.8 7.6 1.8 14.4 patel 
55 Garden and farm equipment and supplies. ... ...... §21.8 6.9 IS) 11.8 10.8 
56 Pets, pet foods, supplies and accessories . . . . . . . . . .. 188.0 3.0 0.8 Siz 4.0 
Si Wigs and hair-pieces "ccm To 8.0 -- -- -- -- 
58 Office and store equipment and furniture. . . . ...... 50.3 0.4 -- 1.1 0.8 | 
59 Professional and scientific instruments ........... 8.0 0.2 -- 0.3 0.2 | 
60 Second-hand merchandise ....-....+--+:-<««-:5 Silt 0.6 -- 0.3 0.2 
61 Fijelsand tieltore. ee oy une nner CRE CET 71e 0.4 -- 0.3 0.3 
62 | Allother merchandise (n.e.s.). . . . .. 24 20... eee 177.4 2.6 0.8 5.7 4.1 4 
63 | Receipts from repairs and services . . ............. 2,140.2 GS 10.6 1072 57.6 51! 

| | ils | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 3 - 48. Ventes des magasins de détail, selon certaines catégories de marchandises, par province, 1974 
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Yukon and 
British Northwest 
| Columbia Territories 
Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta — _ Catégorie de marchandise 
Colombie- Yukon et 
Britannique Territoires 
du Nord-Ouest NO 
millions of dollars — millions de dollars 
16,412.3 2,228.1 2,166.0 4,295.0 6,573.1 76.0 Totalicertains PrOdUNS Eee 1 
| 3,342.4 568.1 SLT 994.7 1721.0 AA TAT ANTON ete coke Yon lc vente Meee eas Ton ea ee 2 
| 829.3 142.0 118.9 243.0 404.0 3.4 Viande poisson ebVolaille FR RE 3 
| 318.9 70.7 66.2 125.8 214.8 19 ETUIS EUMES TAN RER EE TE ne 4 
| 194.8 23.1 235 39.9 84.3 0.8 Produitsideiboulaneenieutralsmea satay nnn 5 
| 434.0 50.5 42.8 94.0 160.4 123 Produits Maitiets eDOEUIS RE PE TE 6 
| 586.5 73.8 65.4 12173 239.0 17 ADMENLSICNICONSCN CNRS PR Od mob amon e 7 
| 261.9 39.8 40.4 76.9 121.4 0.9 Alimentsicongeles RE ET RP PERRET 8 
| 1275 17.5 14.3 28.8 40.3 0.4 Bonbons et confiseries, y compris les noix ......... 9 
94.5 20.3 479 34.6 56.4 0.5 Mhé café et Cacao ER NE RE 10 
26.1 59 4.5 10.6 18.9 0.1 Nourriture de bébé, toutes les sortes ............ 11 
14.8 23 19 5.0 7.4 -- Nourriture diététique, toutes les sortes ........... 12 
457.0 121.8 116.2 214.3 373.4 Ball Tousjautres produitsidvepicerien, | a= seein nee 13 
151.6 21.4 1722 2S1 56.7 OS MBOISSON EE ce EE A sy Cea ne ma 14 
127.0 20.0 16.7 33.6 59.2 0.5 FAUX BAZEUSEST NE Terr nt gk et RT ee ar 15 
229 158 0.5 14 116) -- Boissons brassées, fermentées ou distillées ......... 16 
2,240.5 255% 177.6 461.6 646.6 S,9MIINÉIEMENTSePNOUVEAUTES EE RE ae 17 
668.3 81.4 58.7 149.8 211.4 ial Vétements et accessoires vestimentaires pour hommes et | 18 
garcons. 
1,090.1 112.6 74.9 209.7 285.9 109 Welements et accessoires vestimentaires pour femmes, | 19 
jeunes filles et enfants. 
| 260 4 29.9 2172 48.3 71.7 0.3 CRAUSSUTES ER  E ty on ee ee  EUES 20 
220.5 31.6 22.8 5929 VS 0.7 WNouveauitesictamencenies mia msn ya. aun an anne 2 
| 4,801.0 698.8 8104 1,426.3 2,075.1 35.6 | Véhicules automobiles et produits pour automobiles 22 
| 3,447.9 51355 605.3 1,009.0 1,440.1 25.8 Véhicules automobiles, accessoires et fournitures .... . 23 
| 65.8 eal 10.9 DA 46.7 0.8 Véhicules de divertissement, accessoires et fournitures 24 
| Um! DD) 2173 69.1 99.0 21 Maisons mobiles et roulottes, neuves et d'occasion . ... . 25 
1,214.2 154.0 167.0 326.5 489.3 6.9 Carburant et additifs pour véhicules automobiles ..... 26 
| 2,340.0 258.5 247.5 534.2 795.4 6.1 | Quincaillerie, articles d’ameublement et fournitures de | 27 
| maison. 
| 699.7 58.2 54.3 123.6 200.0 12 AmmeublementedesnidisOn me EEE ET ann TE neers 28 
| 5992 474 41.2 91.6 136.4 1.3 Articles d'ameublement de maison .:.5....... 29 
| 368.3 40.2 40.9 81.9 124.9 0.9 Appareils: menasersee anew tet en nna en ae 30 
| 279.9 36.3 So 84.6 131.9 1.0 Radios, tourne-disques et téléviseurs............. 31 
264.5 42.6 353 ES: 106.2 0.9 Articles, matériel et fournitures pour la maison ...... 52 
| 218.9 23:9 32.2 57.3 65.0 0.6 Quincaillerie et fournitures de construction. ........ 33 
| 114.0 10.3 11.0 23.8 30.9 0.1 Peintures;Vernisiet papier peine Te ene 34 
| 637.1 70.5 62.0 12257 169.2 1.5 | Produits pharmaceutiques et articles divers de pharmacie et | 35 
| appareils de prothèse et de culture physique. 
| 355.0 38.1 38.4 YL 88.5 0.8 Produits pharmaceutiques et articles de pharmacie . ... . 36 
230.1 26.2 20.1 42.8 61.2 0.5 Articles de toilette, produits de beauté et préparations pour | 37 
la toilette. 
sail 6.1 3.5 8.0 19.4 0.2 Appareils de prothèse et de culture physique, sauf pour la | 38 
location. 
| 440.5 Sie 40.1 93:0 158.9 1.8 | Matériel et accessoires de sport et de divertissement 39 
15522 1217 14.2 34.1 53.0 0.6 Matenelleti accessoires depot ie ene ET 40 
198.9 17.8 18.9 42.4 78.5 1.0 Matériel et accessoires de divertissement .......... 41 
86.4 7.0 7.1 16.4 DIS 0.3 Autre matériel et accessoires de sport et de divertissement | 42 
| 2,459.2 318.0 299.5 627.4 950.3 11.9 | Autres marchandises . . . . . ... BAe op os pis de 43 
160.9 17 15.8 Ad 63.3 (1384 Caméras, appareils photo et matériel photographique . . . | 44 
| 210.3 2220) 19.4 48.4 68.5 0.8 Bijouterie, argenterie, horloges et montres ......... 45 
| 30.4 20e) 3.4 fal 11.7 0.1 Bagages, serviettesiet, articles de cuir LP ee 46 
308.7 30.3 23.8 60.0 89.8 0.9 Produitsidepapienet fournitures PRES ne 47 
| 393.6 48.7 41.7 84.5 115.8 te Tabac.et fournitures pourile fumeur .. AMD NN 48 
| 119.4 13.6 10.3 Dia 46.3 0.3 Instruments de musique, disques et accessoires . ...... 49 
| fas 04 0.4 0.7 4.4 -- ANTIQUILCS TOUS IBENTES wh ER PR PRE 50 
| 18.5 til fel. 3.6 7.4 0.1 Artisanat, y compris articles tricotés ou en cuir, couvertu- | 51 
| res, etc. 
28.9 2.9 2.6 6.6 11.9 0.2 Peintures, sculptures et les fournitures pour artistes .... | 52 
2.3 0.5 0.3 1.4 35 -- Timbres, pièces et médailles, fournitures et accessoires . . | 53 
145.2 16.6 13.0 31.7 45.0 0.5 Jouets, jeux et fournitures de passe-temps ......... 54 
152.4 Sil) 34.0 66.5 107.3 1.5 Matériel et accessoires de jardin et de ferme ........ 55 
67.8 98 8.0 16.8 29.1 0.2 Animaux familiers, aliments, fournitures et accessoirespour | 56 
animaux familiers. 
| 15 0.8 0.6 14 DB £4 Rerrnquestet postiches: wen a aan eeu een een aa 57 
21.7 002 33 SA 6.1 -- Matériel et fournitures de bureau et de magasin ...... 58 
3.3 -- -- 0.4 05 -- Appareils, instruments et matériel scientifique et profes- | 59 
| sionnel. 
| 6.1 25 21 Sjy! 11.0 0.1 Marchandises!dioccasion =a, item ite mater eee cane 60 
| 24 0.3 0.5 0.8 0.8 - Combustibles etimazoUteE ER EE TR ar 61 
| 63.2 9/7 8.2 15.0 19.5 0.2 Toutesauttes marchandises (ns a) © 5 wae ye a 62 
| 
l 715.6 104.7 110.8 206.9 306.4 4.9 | Recettes provenant de la réparation et d’autres services . . . | 63 
| L + 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 49. Sales of Wholesale Merchants, by Kind of Business, 1969 - 1977 


TABLEAU 3 -49. Ventes des grossistes, selon le genre de commerce, 1969 - 1977 


: f Percentage 
Kind of business change 
= 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Genre de commerce Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 

All trades — Total — Ensemble des commerces . . . . | 22,474.7 23,047.5 |24,896.1 |28,166.6 |34,081.2 |43,210.2 45,377.1 |49,987.5 | 55,575.6 11152 
Jonsumer goods trades — Biens de consommation . . . . 11,139.2 |11,946.1 |12,728.6 |14,148.6 |16,135.9 |18,866.1 20,987.0 |23,374.0 | 25,549.8 + 9.3 
M omotive parts and accessories — Pièces et acces- 

RUES DAUTOMODIe M 2. ee à Le ed a «ce 1,190.3 1355 1,519.0 721 2,060.4 2,529.2 2,808.5 Soll Sal 3,328.4 + 4.1 
| Motor vehicles — Véhicules automobiles ........ 491.3 555.2 627.2 741.8 841.8 917.2 972.8 941.5 1,218.2 + 29.4 
Drugs and drug sundries — Médicaments et produits 

MIA COUTIQUES M fia. a cso momie bs à av Gms ale 521.6 612.2 653.7 700.6 754.7 892.6 982.9 1,023.8 1,088.0 +7 6.3 
Clothing and furnishings — Vêtements et fournitures 284.0 304.7 307.6 334.3 358.2 396.2 415.9 473.9 505.4 + 6:7 
Beovweart— Chaussures $508.0... DLL... 96.5 81.3 77.6 75.4 83.3 96.0 92.9 100.3 1157. + 13.4 
Other textiles and clothing accessories — Autres 

textiles et accessoires d’habillement .......... 490.9 518.2 588.5 656.5 705.3 85173 829.5 991.4 988.2 — 0.3 
Household electrical appliances — Appareils électri- 

BSE MCRAC MS EE Wwe EEE Re 531.9 531.9 600.4 673.1 801.6 897.0 993.1 1,057.7 1,072.8 + 1.4 
Tobacco, confectionery and soft drinks — Tabacs, 

HOnfiserie et eaux gazeuses, . . . . . : . ... . . . 863.0 940.5 999.8 1,081.0 1,182.5 1,342.7 1,555.6 2,198.2 2,769.5 + 26.0 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais STE?) 519.4 558.7 607.0 653.2 ASIE 795.2 825.8 955 11370 
Meat and dairy products — Viande et produits laitiers 716.8 780.7 USS 871.6 1,060.7 1,083.2 1,090.9 1,119.9 121957 + 16.8 
| 
Floor coverings — Revêtements de plancher ...... 243.9 236.8 275.9 318.6 369.6 424.3 426.3 443.6 464.8 + 4.8 
Groceries and food specialties — Epiceries et spéciali- 

A nn res A Sd bea ae ok 3,526.4 3,717.3 3,830.1 4,223.1 4,799.7 5,804.0 6,693.4 7,394.4 8,000.6 8.2 
Hardware — Ouincailleric mye re 576.9 617.2 638.3 677.4 754.7 903.8 956.1 1,080.1 1,141.0 En 5-6 
Consumer goods residual — Autres biens de consom- 

le cale Mn sta ao 1,088.5 1,175.6 1,294.6 1,467.1 1,710.4 SES 2,374.0 2,526.1 21302 MST 
| 

| 

idustrial goods trades — Biens industriels ........ 11,335.5 | 11,101.4 | 12,167.5 | 14,018.0 | 17,945,3 | 24,344.1 | 24,390.1 | 26,613.4 30,025.8 1225 
Coal and coke — Charbon et coke ............ 92.0 68.8 65.0 49.0 43.1 69.7 84.3 69.9 77.6 +10.9 
Grain > CORRES. LOU SSP EP RE 708.7 892.8 1,002.5 12253 2,098.9 4,267.3 4,278.2 4,440.1 6,104.7 + 37.5 
Electrical wiring supplies, construction materials, ap- | 

| paratus and equipment — Fournitures pour canalisa- | 

| tions électriques, matériaux, appareils et équipe- | 

IMPde Construction . . : .. . ..: ::.,...4.. 396.5 401.6 447.3 S27:00 626 798.2 856.8 863.6 934.7 on 
Other construction materials and supplies, including 

lumber — Autres matériaux de construction et fourni- | 

| tures, y compris bois d'oeuvre ............. 2,866.7 2,597.0 301573 81907 4,719.7 5,358.1 5,367.7 6,549.0 6,926.1 He) 
Farm machinery — Machines agricoles . ......... 901.2 632.6 792.8 958.3 1,258.8 1,607.0 2,006.4 2,300.1 2,193.4 46 
| 

Industrial and transportation e uipment and supplies — 

| Équipement et re ue et de tensor 2,140.9 2,022.1 2,222.8 2,596.1 3,168.7 3,888.5 4,496.9 4,753.7 5,311:0 lle? 
PE, institutional and service equipment and 

Supplies — Équipement et fournitures pour le com- 

merce, les institutions et les services .......... 628.1 564.8 592.7 666.0 789.1 940.5 994.9 1,063.5 1,135.9 + 6.8 

Newsprint, paper and paper products — Papier-journal, 

| Papier et articles en panier NON tore : a : RES. 425.5 409.0 420.6 448.3 518.9 694.3 729.3 TOMES) 908.5 + 14.8 

Scientific and professional equipment — Instruments 

scientifiques à de précision : : : LES Shee SRE 302.7 324.4 337.0 367.6 407.8 482.9 565.3 51229 633.7 + 10.6 

| 

MS tee Fer.et acier à. . . . . tre 1,124.7 1,259.4 1,306.3 1,446.0 1,758.2 2,736.3 159981 1,765.0 1,994.7 + 13.0 

junk and scrap — Déchets et ferraille .......... 448.0 5215 423.9 439.4 619.6 1,024.2 614.7 671.5 675.2 + 0.6 

ndustrial goods residual — Autres biens industriels . . 1,300.5 1,407.4 1,441.4 | 1,564.2 1,936.1 2,477.1 MeN Aaa 3,130.5 + 12.9 

al: at 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-50. Wholesale Merchants — Principal Statistics, by Kind of Business, 1973 and 1975 


Number of Volume of 
| establishments Percentage ue junte 
Kind of business = change change 
| ai wees 1978/1973 MR 1975/1973 
| Genre de commerce CSSS ER Variation en Variation en 
| pourcentage pourcentage 
| —— = - 
| 1973 | 1975 1973 1975 
No. 
| No. — nbre $000,000 
| 
1 | All trades — Total — Tous les commerces . . . .. tee e 19,500 19,885 +. | 2.0 39,718.6 59,733.1 + 50.4 
2 | Farm products — Produits agricoles ...........:.. 323 433 + 34.1 4,901.8 6,089.2 + 24.2 
3 | Coal and coke — Charbon et coke .............. 33 25 — 24.2 38.0 48.0 + 26.3 
4 | Petroleum products — Dérivés du pétrole . ......... 1,285 1,121 1228 4,428.8 9,171.2 #10 fem 
| 
5 | Paper and paper products — Papier et articles en papier . . 394 372 #56 754.8 1,142.1 + $1.3 
6 | General merchandise — Marchandises en général . ..... 216 201 — 6.9 896.1 1,712.0 pe hile! 
7 | Food — Produits alimentaires... . ..........:... 1,774 1,843 1039 6,200.6 9,332.2 + 50.5 
8 | Tobacco products — Produits du tabac .........:. 198 181 118.6 784.7 915.9 40167 
9 | Drugs and toilet preparations — Produits pharmaceutiques 
| Wetiarticles:detoilette™. an... = mika EEE NN 228 235 ta Bel 480.2 695.0 + 44.7 
| 
10 | Apparel and dry goods — Vétements et articles de mer- 
GOTO Mei Fe PUR ne atest ee Leone Oem runs lees 872 861 = HS 1,008.0 sult +3055 
11 | Household furniture and house furnishings — Meubles de 
maison et ameublement ..........,,...:.... 346 346 = 671.0 812.1 +210 
12 | Motor vehicles and accessories — Véhicules à moteur et 
ACCOSSDITES CRE CT | 1,960 1,833 = ODS 2,910.0 4,262.3 + 46.5 
13 | Electrical machinery, equipment and supplies — Machi- 
nes, appareils et fournitures électriques .......... 658 706 ap IES) 1,490.1 2,641.3 + 7S 
14 | Farm machinery and equipment — Machines et matériel 
APTICOIES a ape en le eine en pete ney = 2,008 1,953 =< phil 1,402.7 2,466.0 Sie 
| 
15 | Machinery and equipment — Machines et équipements . . 3,161 3,419 + 8.2 4,228.4 6,591.3 +552 
16 | Hardware, plumbing and heating equipment — Quincail- 
lerie, plomberie et appareils de chauffage ......... 731 726 (7 1,471.1 2,217.6 + 50.7 
17 | Metals and metal products — Métaux et produits métal- 
TIQUES NE lla clas «AD do a amore PES 214 239 So LEA 1,364.4 19127 + 109 
18| Lumber and building materials — Bois d'oeuvre et maté- 
HaUX de CONSEUCHON Ne esnciais sae 2,234 2,258 ne lol 4,121.6 4,994.3 +212 
19| Scrap and waste materials — Déchets et matières de rebut 152 955 + 27.0 333.3 409.1 10221 
20 | Wholesalers (n.e.s.) — Grossistes (n.c.a.) . . . . . . . . . .. 2,119 2,178 EE | 2232.9 3,405.7 ap OS 
homes 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 3 - 50. Grossistes — Statistiques principales, 
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par genre de commerce, 1973 et 1975 


; Year-end Salaries 
Purchases Percentage inventories Percentage and wages Percentage 
change s change pe change 

Achats 1975/1973 ea ea 1975/1973 Beene 1975/1973 

Variation en Variation en SER ESS Variation en 

pourcentage pourcentage pourcentage 
1973 HOTS 1973 1975 1973 1975 N° 

$°000,000 $000,000 1 $000,000 
31,918.6 45,408.3 + 423 6,541.0 8,926.0 + 36.5 2,579.8 4,063.5 Ge Bien) 1 
5,236.5 5,303.7 HET: 3 1,927.4 1,267.5 — 342 29.7 56.0 + 88.6 2 
34.5 41.6 206 1.9 5.4 + 184.2 152 1.3 HA bore) 3 
2,260.1 4,778.2 +111.4 313.2 1122 + 146.6 220.0 361.4 + 64.3 | 4 
637.9 962.0 SP SOEs} 66.9 103.9 HS 520) 53:5 81.3 ar BVA) I) SS 
| 
721.1 1,533.8 +112:7 96.6 149.8 to 552i 48.7 76.5 HS 6 
5,541.4 8,329.3 + 50.3 380.9 545.9 10432 243.4 392.1 toll 7 
715.0 842.5 He 5259 63.4 ap ORS | 29 38.5 13255 8 
381.3 564.8 + 48.1 60.8 86.6 + 42.4 36.0 52.3 4453 9 
Wa 994.6 2729 199.5 250.7 ae Pf) | 90.5 121.2 vt ese) PIG) 
512.8 599.4 + 16.9 129.2 174.1 + 34.8 59.5 92, 1033411411 
2,184.5 8,1753 + 45.4 531.5 825.1 HS 2 282.2 404.3 + 43.3 |12 
| 
1,160.7 2,021.6 + 4d Paes) 430.9 ESS. 13247 241.1 ASIA 
1,115.6 2,015.4 mo LOE 239.7 535.2 +1233 CH) 198.9 +103.6 |14 
2,985.7 4,561.2 +) 52:8 916.5 1,651.7 + 80.2 521.6 832.6 + 59.6 115 
1,182.5 1,720.8 + 45.5 262.2 419.3 15929) MSA 205.0 HNTES | ils) 
1,139.9 1,220.6 a dell 156.3 282.2 + 80.6 | 1182) 102.0 13993117 
3,376.1 3,922.5 + 16.2 573.6 786.4 + 371 322.4 486.1 | + 50.8 |18 
238.6 273.3 + 14.5 25.6 46.8 + 82.8 36.2 51.9 + 43.4 |19 
er LOL), 2,547.8 + 48.4 328.9 528.8 + 60.8 186.9 281.6 es 07120 
bate 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -51. Agents and Brokers — Principal Statist 
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ics, by Kind of Business, 1974 and 1976 


Volume 
Number of of 
establishments Percentage eee Percentage 
Kind of business change change 
; SU abusements 1976/1974 eee 1976/1974 
Genre de commerce Variation en APIS Variation en 
pourcentage pourcentage 
1974 1976 1974 1976 
No. L | A 
i No. — nbre $7000,000 
1 All trades — Total — Tous les commerces ....--+--- 5,266 4,707 — 10.6 8,151.1 13,334.0 + 63.6 
2 | Farm products — Produits agricoles . . .....:::::: 192 174 109 2,465.5 52879 +1145 
3 | Coal and coke — Charbonet coke .........::.:: x x x x x x 
| 
4 | Petroleum products — Dérivés du pétrole . . ... ..... 3,099 | 2,581 = EST 1,489.0 1,849.6 + 24.2 
| 
5 | Paper and paper products — Papier et articles en papier . . 24 | 15 = 375 113.8 100.3 nr 
ñ | 
6 | General merchandise — Marchandises en général ...... 21 28 + 33.3 134.8 174.25 | + 29.2 
7 | Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . . . «+ + - -: 266 | 248 = 60:86 1,067.5 1,398.9 + 3150 
8 | Tobacco products — Produits du tabac . .....::::. x x x x x x 
9 | Drugs and toilet preparations — Produits pharmaceutiques 
et articles de toilette . . ... ........ .... ...:. 20 24 + 20.0 23.6 16.0 = (3202 
10 | Apparel and dry goods — Vêtements et articles de mer- | 
CR NU AL COTES OA DE PAC LCD 605 | 570 = 5.8 746.2 867.5 Hal 
11 | Household furniture and house furnishings — Meubles de | | | 
maison et ameublement . .............:..::: 120 | 120 _ 238.6 | 166.3 — 303 
12 | Motor vehicles and accessories — Véhicules à moteur et | 
ACCESSOILES ee ee ee CIS UN 68 | 76 + 11.8 106.5 183.3 +72 
| | 
13 | Electrical machinery, equipment and supplies — Machines, 
appareils et fournitures électriques... --- +--+ ++ 121 140 HS 305.3 32620 + 68 
| | 
14 | Farm machinery and equipment — Machines et matériel | | 
Pera o gage ECC EE CCS 42 | 33 214 21.1 13.0 | — 384 
| 
15 | Machinery and equipment — Machines et équipements 1731 177 = 2S 174.5 217.8 + 24.8 
| | | 
16 | Hardware, plumbing and heating equipment — Quincail- | 
lerie, plomberie et appareils de Chauttage sere nee 153 143 — 65 167.9 | 2283 | emcee) 
| | 
| | | 
17 | Metals and metal products — Métaux et produits métalli- | | 
QUES) cad ey neg ete cree OC à LOS OS PP 222 x x 183.2 x | x 
| PE ; +. % | 
18 | Lumber and building materials — Bois d'oeuvre et mate- | | 
riaux de construction ...............:..::: 49 | 48 — 2.0 466.9 289.0 | — 38.1 
| 
19 | Scrap and waste materials — Déchets et matiéres de rebut > « x x x x | x 
| | | 
20 | Wholesalers (n.e.s.) — Grossistes (n.c.a.) . . . . . . . . . .. 284 | be x 409.4 x x 
| i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-51. Agents et courtiers — Statistiques principales, par genre de commerce, 1974 et 1976 


V 


alue of goods bought Gross commissions 
or sold on earned for buying or All 
commission, excluding selling merchandise other 
commissions for others revenue 
= ae | Percentage = Percentage = Percentage 
Valeur des biens change Montant brut des change Toutes change 
achetés ou vendus a la 1976/1974 coramissions gagnées 1976/1974 autres 1976/1974 
commission, a Variation en pour l’achat ou la Variation en recettes Variation en 
l'exclusion des pourcentage vente de biens pour pourcentage pourcentage 
commissions compte d’autrui 
1974 1976 1974 1976 1974 1976 NO 
$000,000 $’000,000 $000,000 
7,617.0 12,733.8 + 67.2 351.0 385.9 + 9:9 183.0 214.3 ap alt 1 
x x x x x x x x x 2 
X Xx Xx X x x — = = 3 
1,357:1 713.0 + 26.2 131.1 126.7 — 3.4 0.8 9.8 4 
107.7 98.9 — 8.2 6.0 122 — 80.0 0.2 0.2 _ 5 
101.5 142.6 + 40.5 3.6 6.5 + 80.6 297 25.2 1522106 
957.1 1,254.8 SSH AL STE Doni + 46.2 727 89.0 +22.4 fl 
x x x x me x — — = 8 
2179 x x 1.6 ve x 0.1 xe x 9 
703.7 819.3 + 16.4 5972 43.0 ap CRG 3.4 | Sell +50.0 |10 
226.6 156.5 — 30.9 79) OT Se 4.1 0.7 — 82.9 }11 
992 173.4 + 74.8 Saf) 8.9 + 56.1 1.6 1 — 31.2 |12 
279.8 299.5 + 7:0 17.0 16.7 — 1.8 8.5 10.0 HAITI 
Re 11.5 — 35.0 1:9 1.0 — 47.4 1.5 0.6 — 60.0 | 14 
150.1 195%) + 30.0 152 14.7 + 11.4 112 hed) —29.5 |15 
153.8 206.6 + 34.3 9.8 12.0 + 22.4 4.3 4.7 te BES NANG 
175.4 x x 6.0 5e x 1.8 x x 17 
x x x x x xX x x x 18 
x x x x x * - x x 19 
378.9 x x 232 x x 7.2 x x 20 
L us al 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -52. New Machinery and Equipment Sales, by Commodity Group, by Region, 1976 and 1977 


Atlantic 
Provi 
een Percentag = te ere Québec FRE 
Group 1977/1976 HR ne 1977/1976 1977/1976 
Variation en if q Variation en Variation en 
- — pourcentage — pourcentage pourcentage 
No 1976 1977 1976 1977 1976 1977 
$000 $000 i $000 
1 TODA. VALU ee EE CREER 1,564,118.9 1,638,440 + 4.8 121,332.9 135,626 + 11.8 | 388,811.5 406,766 + 4.6 
2 | Tractors, crawler type ...----- 166,129.8 172,852 + 4.0 12,088.4 12,576 + 4.0 35,496.1 39,756 +12.0 
3 | Tractors, wheel-type . . . . . . . .. 45,442.9 44,033 = LS 5,164.8 4,172 +1192 6,533.6 7,389 + 13m 
4 | Skid steer loaders . . : . - - . - . . 4,473.8 3,984 — 10.9 x 522 x 643.5 842 + 30.8 
5 | Front-end loaders, wheel-type 159,405.3 167,816 +7553" 4 11,408.2 15,118 1525 43,144.1 42,473 — 15 
6 | Attachments for tractors and front- 11,924.6 15,222 PIAS) 479.7 x x 1,769.9 2,932 + 65.7 
end loaders. 
UAMSSENISS Gaye EN oO 25,151.6 32,358 + 28.7 ne x x x x x 
8 | Off-highway haulers, heavy duty . . 59,738.7 79,392 a Se) 6,332.5 6,418 +. 01.4 19,461.0 33,831 + 73.8. 
9 | Excavator/cranes, crawler mounted 105,926.1 84,380 = 203) 2,748.1 22101 = Oss 25,624.9 18,148 — 29:2 
10 | Excavator/cranes, rubber tire 53,861.1 42,195 217 2,775.9 3112 NS 5-98) 14,509.5 8,724 — 39.9 
mounted. 
11 | Excavator/crane attachments... - x x x x x x xX 401 x 
12 | Tower and climbing cranes . . . .. x x x _ — - — x x 
13 | Trenchers and ditchers......-- 3,960.4 4,958 + 25.2 = = _ x x x 
14 | Graders, motor . 50,779.0 62,140 + 22.4 2,308.2 2,484 + 7.6 10,744.8 9,698 — 29: 
15 | Logging skidders . . . .. .. . . .. 38,759.5 50,770 + 30.1 2,792.6 4,405 ne SO 5,318.2 7,025 + 32. 
16 | Compactors and rollers, vibratory 3,614.8 Shad + 4.5 219:5 405 + 84.5 951.5 870 =| 
hand-guided. 
17 | Compactors and rollers, vibratory 10,222.0 10,919 + 6.8 652.2 586 LOL 1,978.3 2,054 +) 
18 | Compactors and rollers, static, 3,790.0 3,290 = 83.7 521 +522.5 284.8 395 ae 38. 
self-propelled. | 
19 | Air compressors) <5 = cites 14,805.5 (52521 ar oles) 1,547.0 1,026 331 6,226.0 5,691 - 8 
PUNBROCRATIIS 5 a Ge nod we G65 18,292.4 16,362 —10.5 | 1,140.7 1,247 + 9:3 5,118.1 4,618 9 
21 | Pumps, contractors’ type .....- 122151 112212 0907 540.5 844 + 56.1 5,715.9 3,063 — 46 
22 | Contractors’ tools (hand-held) .. . 2,266.3 2,128 = (Gy! 139.0 83 = 40:3 674.9 674 Bo 
| 
23 | Concrete machinery . ........ 14,369.4 16,309 +135 926.2 1,195 + 29.0 3,892.0 4,471 a 14! 
24 | Asphalt equipment . . ........ 16,426.7 16,394 = (7 3,112.8 x x 4,357.4 2,862 — 34! 
25 | Aggregate processing equipment . . 37,559.2 35,424 = Sei 3,007.6 3,084 + 92:5 16,468.2 11,364 = 3]} 
26 NM Forklift trucksasiewe aetna 38,785.5 42,592 + 9.8 4,145.4 3,175 = 23:4 8,456.7 3,108 - 6: 
27 | All other construction type ma 99,187.6 84,326 = 15:0 10,232.5 11,223 + 9.7 27,493.3 19,884 -? 
chinery and attachments. | 
28 | All repair and consumable parts .. | 566,073.6 619,050 + 9.4 48,238.7 57,605 + 19.4 | 142,671.5 173,419 +2 
+ 1 ie =n Si _| | 


See Sources, Notes and Definitions in 


Section 9. 
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TABLEAU 3 -52. Ventes de machineries et de matériel neufs, par groupe de marchandises, 


par régions, 1976 et 1977 


Prairie British 
Ontario os SERRES pertes Con Percentage 
change : change A change 
1977/1976 Pitta nti 1977/1976 ee 1977/1976 Groupe 
Variation en Variation en CÉSAR Variation en 
pourcentage pourcentage -— Te T] Pourcentage 
1976 1977 1976 1977 1976 1977 No 
5000 5000 $000 eal 
| 
132,977.1 307,060 — 7.8 | 397,436.8 424,509 + 6.8 | 323,560.7 364,479 + 12.7 VALBURUIOLAU EER ne 1 
29,376.1 27,064 — 7.9 53,585.4 52,495 — 2.0 35,583.8 40,961 LUS 1M)NTracteurs surichenilles Ne UMR" 2 
14,330.8 12,880 — 10.1 10,703.9 12,801 + 19.6 8,709.9 6,791 — 22.0 | Tracteurs, sur pneumatiques ........ 3 
| 1,303.2 1,191 — 8.6 1,702.5 1,245 — 26.9 x 183 x Chargeusesicompactes 3. . 414) auessey oe 4 
43,400.7 35,387 — 18.5 33,190.8 33,850 sp 2.0) 28,261.5 40,987 +45.0 | Chargeuses sur pneumatiques 4 benne | 5 
frontale. 
1,700.6 1,484 — 12.7 5,870.8 x x 2,103.6 4,136 + 96.6 | Accessoires pour tracteurs et chargeuses à | 6 
benne frontale. 
911.8 x x 20,948.9 23,885 + 14.0 x x x Décapeusess..1. ch den ch 2k EMea de 7 
8,043.4 5,701 — 29.1 10,536.1 13,643 +2955 15,365.8 19,798 + 28.8 | Véhicules de transport tout terrain pour | 8 
gros travaux. 
29,087.5 22,960 — 21.1 21,400.6 14,724 — 31.2 27,064.9 26,331 — 2.7 | Excavatrices et grues sur chenilles . . . .. 9 
[4,920.5 11,208 — 24.9 11,388.9 9,001 — 21.0 10,266.2 9,491 — 7.5 | Excavatrices et grues sur pneumatiques .. | 10 
144.8 x Bs 69.4 45 — 35.2 x 183 x Accessoires d’excavatrices et de grues . .. | 11 
| 
| x x x x as x = = = Grues à tour et à tour grimpante ...... 12) 
| 
| x > Fe 1,893.7 x x x x x Excavateurs de tranchées .......... 15 
(3 8,361 x 22,634.9 26,245 + 16.0 x 15,353 x Niveleuses automotrices........... 14 
5,660.9 9,967 H760 2,845.1 6,617 3216 22,142.8 22750 HN 2:60 MDÉDUSdUEUSES EE TT 15 
937.3 947 ie à A1) 756.4 978 T2923 750.0 577 — 23.1 | Compacteurs et rouleaux compresseurs vi- | 16 
brants, conduits à la main. 
1,811.7 1,471 — 18.8 4,710.1 5,751 22.1. 1,069.7 1,058 — 1.1 | Compacteurs et rouleaux compresseurs vi- | 17 
brants. 
1,173.6 963 — 17.9 x 1,174 x x 237 x Compacteurs et rouleaux compresseurs, sta- | 18 
| tiques, automoteurs. 
2,941.2 3,226 270) 2,115.6 2,124 + 0.4 2,375.8 2,984 25.6 ACOMpresSeUrs da eee ee 19 
h 
| 
5,241.2 3,429 — 34.6 1,573.8 2,633 + 67.3 5,218.6 4,435 TS ON RECTCUSES TOO Ramsay en aa nan an 20 
2,402.2 2,330 — 3.0 2,287.9 3,380 + 47.7 1,266.6 1595 t25,9 Ti ebompesideichanticnr mene at an eeneee 21 
| 756.2 687 — 9.1 453.8 433 — 4.6 242.5 250 + 3.1 | Outillage de chantier (manuel) . ...... 22 
3,246.6 3,927 an PALLY) 4,374.1 5,243 + 19.9 1,930.4 1,474 — 23.6 | Matériel pour le béton............ 23 
,290.5 2,835 — 33.9 3,192.8 6,402 + 100.5 1,473.2 x x pee de construction des chaussées | 24 
| souples. 
),072.2 9,004 — 10.6 5,666.2 7,858 HS" 2,345.1 4,114 +754 | Matériel de traitement des granulats . . .. | 25 
851.8 5,608 — 56.4 6,560.7 20,153 20722 6,770.8 10,548 + 55.8 | Chariots élévateurs à fourches ....... 26 
011.9 19,710 5.9 29,306.0 17,341 — 40.8 15,143.9 16,168 + 6.8 | Tous autres types de machines et de ma- 27 
| tériel de construction. 
| 
| 871.6 110,987 — 2.5 | 137,044.8 147,563 + 7.7 | 1245246.9 129,476 +042 abc pièces de rechange et pièces | 28 
À jetables. 
a | | | | 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-53. Farm Implement and Equipment Sales, Values at Wholesale Price, by Majo’ 


_ 2= 


r Groups, Canada, 1972 - 1977 


ux, Canada, 1972-1977 


TABLEAU 3-53. Ventes d’instruments etd’outillage agricoles, valeurs au prix de gros, par groupes principa 
: Percentage 
Major groups change 
= see 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Groupes principaux Variation en 
pourcentage 
} allt 
$000,000 } 
\ 

All groups — Total — Tous les groupes. . . . . . . 420.2 573.9 ah et 966.3 1,134.1 1,124.6 — 08 
TractOrs = ilrac teurs EE eee 162.7 2125 256.6 373.3 449.3 430.6 —- 42 
Plows Charrucsecn et ae een 1175 122 16.6 23.4 shila 28.5 — 87 
Tilling, cultivating and weeding machinery — Boule- 

verseurs, cultivateurs et désherbeuses . ...... 26.1 40.8 56.4 80.5 ET 99.0 + 
Planting, seeding and fertilizing machinery — Ma- 

chines de plantage, d’ensemencement et de fer- 

PTE ta M LE Va Cn eae 18.0 23.6 Sheil 59 53.4 56.2 + Sa 
Haying machinery — Machines pour fenaison . . . - 29.7 41.5 49.4 65.0 Tess 62.8 — 129 
Harvesting machinery — Machines de récolte . . . - 78.2 114.1 126.2 181.8 225.5 245.2 + 87 
Machines for preparing crops for market or for 

use — Machines pour préparer les récoltes pour le 

marché ou la consommation .......:.:.. 23.7 33.4 43.2 50.4 43.5 45.5 + 46 
Farm wagons, boxes and sleighs — Chariots, cha- 

riots-camions et traineaux de fermes . . . . . . .. 15.8 239 29.1 35.6 32.0 259 — 19.1 
Barn equipment — Équipement de grange. ....- 16.7 279 30.5 30.3 31.6 312 - 
Farm dairy machinery and equipment — Machines 

et outillage laitiers de ferme. . ........... 11.6 12:9 16.1 19.0 13.3 13.2 — 0.8 
Spraying and dusting equipment (orchard or gar- 

den) — Outillage de pulvérisation et de poudrage 

(de verger ou de jardin) .....:..--:.:: 2.9 4.4 6.5 10.3 11.9 8.6 — 21.1 
Pump and irrigation equipment and miscellaneous 

farm equipment — Pompes et équipement dirri- 

gation et équipement agricole divers . . . . . - -. 23.4 31.7 52.0 57.2 72.6 77.7 | + 7.0 

ee _ He 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 - 54. Farm Implement and Equipment Sales, Values at Wholesale Price,by 
TABLEAU 3-54. Ventes d'instruments etd’ 


Province, 1972 - 1977 
outillage agricoles, valeurs au prix de gros, par province, 1972-1977 


Percentage 
change 
Province 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 : 
Variation en 
pourcentage 
+ 4 | 
$’000,000 
| 
Canada ee oi 420.2 573.9 718% 966.3 1,134.1 1,124.6 —0. 
Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique . . . 11.0 14.2 1929 23.1 DT Dia — 
Québec ME CNE TE EEE 56.6 67.3 84.8 108.6 125.8 135.6 +7. 
Ontarion ys Siem kee erence ie EN haere 114.7 142.1 173% 214.8 240.0 255.9 + 6. 
Manitoba CE RS 38.0 61.0 76.8 106.4 125.4 115.9 1. 
GANT AT SO 101.1 143.6 175.7 262.1 315.5 285.1 +9; 
Aber tt DR ere aoe LE 86.7 130.1 163.6 226.7 268.1 270.5 +0; 
British Columbia — Colombie-Britannique . . . .. 12.1 155 217? 24.6 Shey 33.7 + 6. 
Sy 1m ee 14 1: Je | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
TABLE 3-55. Farm Implement and Equipment Sales, Repair Parts, Values at Wholesale Price, by Province, 1972 - 1977 
TABLEAU 3-55. Ventes d’instruments et d’outillages agricoles, pièces de rechange, valeurs au prix de gros, par province, 1972-1977 
Percentage 
‘ change | 
Province 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976. 
Variation er, 
pourcentagt 
ñ $°000,000 ; Ï | 
Cab 5 SO D PR ae ER 87.9 107.3 132.2 144.0 154.7 161.7 + à 
Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique . . . 4.4 5.0 SA 5.7 5.8 5.4 - li 
OuEDEC RC er a TE 12.5 15.3 19.3 22.3 25.3 29% +1: 
OntATO PT A I PO AE ICT 22.6 26.3 31.0 33.4 38.0 39.6 +: 
Manitoba ah Leet. Ce PE Ber 8.1 10.5 12.9 14.4 15:5 16.1 15. 
Saskatchewan’. 2...) Joo CIM eRe Ren ar. 19.3 23.4 30.2 34.7 36.0 34.7 = 
Alberta te Li M RE eS EEE 16.5 21.5 27.8 29.3 30.0 524 Fi 
British Columbia — Colombie-Britannique .... - 4.5 52 5.6 | 4.2 4.0 4.2 + 
a = ap 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-56. Number, Total Revenue and Expenditure of Religious Organizations, by Province, 1973 - 1975 
TABLEAU 3 -56. Nombre, recettes et dépenses totales des organismes religieux, par province, 1973 - 1975 
(1973 = 100) 


Religious organizations — Organismes religieux 
= 
Number of Total Total 
establishments revenue expenditure 
Province = = 
_ Nombre Total des Total des 
d’établissements recettes dépenses 
1973 1974 1975 1973 1974 1975 1973 1974 1975 
2 1. L 
thousands of dollars — milliers de dollars 
ÉTÉ drone el RS RR PTE EL à 21,695 22,017 22,086 | 688,481 | 871,308 970,715 | 589,554 | 812,334 |925,533 
FOSSES EEE TS 100.0 101.5 101.8 100.0 126.6 141.0 100.0 137.8 157.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ................ 450 494 502 12,841 16,373 18,070 10,341 14,782 17,094 
BGC Re IN CICE Ma cine cs 1 chs Miter ee. UE 4 : 100.0 109.8 111.6 100.0 1275 140.7 100.0 142.9 165.3 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard & Ses 190 190 187 3,787 5,626 6,139 3,469 5,079 5,294 
Binder TN CCE MBN EMA dE MAL ENT AE 100.0 100.0 984 100.0 148.6 162.1 100.0 146.4 152.6 
| 2 
| Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse . ............... 1,078 1,140 1,149 21,859 31,159 35,690 19,367 28,357 32,795 
RS SINGER PR ala nk cools. mucho 100.0 105.8 106.6 100.0 142.5 163,3 100.0 146.4 169.3 
_ New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... 958 993 997 19527 27,546 31,765 16,679 25,652 30,729 
UGE SENS PR RE 100.0 103.7 104.1 100.0 141.1 162.7 100.0 153.8 184.2 
| CR re mouatne db MORE 3,126 3,048 3,053 | 119,391 | 140,139 | 154,300 105,591 | 131,102 | 143,966 
ne sera em ce duel SOF 18. 100.0 CS Of Er 100.0 117.4 1292 100.0 124.2 136.3 
| 
RRÉORP ENCRES 8,311 8,388 8,416 | 318,238 | 389,229 | 430,225 | 272,972 364,171 |411,531 
Ce ne Tes. . 100.0 100.9 101.3 100.0 122.3 135.2 100.0 133.4 150.8 
| 
CP nn dla bn à ru Ml 1,389 1,390 1,397 37,856 47,236 53,340 32,354 45,562 52,355 
ER TGS REP ers cozy ste es 100.0 100.1 100.6 100.0 124.8 140.9 100.0 140.8 161.8 
a aus LE Ner . 2,090 2,034 2,031 36,095 45,643 S 221198 30,263 42,603 49,494 
k CE SRE 100.0 Dies OT 100.0 126.5 146.3 100.0 140.8 163.5 
| 
1 en 2,036 2,184 2,196 519783 82,693 93,749 40,543 73,698 88,667 
Mics de 6°. em. LU oo 100.0 107.3 107.9 100.0 159.8 181.2 100.0 181.8 218.7 
| 
| British Columbia — Colombie-Britannique ......... 1,968 2,056 2,066 66,172 84,281 92,942 57,076 79,998 91,868 
ice sy cn 0er 100.0 104.5 105.0 100.0 127.4 140.5 100.0 140.2 161.0 
un. neo 43 38 39 815 759 751 718 660 708 
CO mars 0 en. colonne. 100.0 88.4 90.7 100.0 CI 9221 100.0 91.9 98.6 
| 
| Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .. . . 56 56 56 169 626 952 183 670 | 1,030 
MRC Ab NT ler 100.0 100.0 100.0 100.0 370.4 563.3 100.0 366.1 562.8 
| | L alt a 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 


TABLE 3-57. Summary Statistics — Census of Retail Trade, 1971 
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TABLEAU 3 -57. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de détail, 1971 


Paid employees 


Number of ery: 
Number of Inventory at working Salaries 
Kind of business locations Sales end of year proprietors 
= | = = = Number last week | Total payroll 
Genre de commerce Nombre de Ventes Stock a la Nombre de of September for year 
locaux fin de l’année propriétaires = es 
actifs Effectifs, der- Rémunération 
nière semaine de de l’année 
septembre 
— = IL 
+ 3000 5000 
Canada 
All locations — Total — Ensemble des établissements . . . +: :: 156,532 31,390,143 3,941,835 116,459 610,563 3,094,772 
Food group — Groupe des aliments ot che eee > eles, Dede are 42,256 8,200,899 449,333 35,921 119,259 612,69: 
Bakery products stores — Produits de boulangerie ..-.-- +++ --- 2,458 112,382 12372 726 5,088 16,94: 
Candy and nut stores — Bonbons et noix ....:...-.--:::::: 630 30,347 1941 322 1,102 3,94( 
Dairy products stores — Produits laitiers . ......--:::::::: 583 40,396 1,056 231 1,264 4,37: 
Egg and poultry stores — Oeufs et volailles . .......-:::::: 46 SSI 98 49 47 23: 
Fruit and vegetable stores — Fruits et lécumest te ip ter 940 81,676 3,477 997 1,367 5,09! 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épiceries, confiseries et 
articles divers I PET EE EE ETS 12,035 442,009 45,498 12,415 4,604 11,55! 
Grocery stores ÉPicOriES et I rns UE 12,619 113817 98,069 11,828 13,565 48,07 
Combination stores (grocery stores with fresh meat) — Épiceries-bou- | 
cheries (épiceries avec viande fraîche) . .......-:::.:::::: 9,218 5,963,446 281,804 5,876 84,949 488,41 
Moatimarkers Boucheries Er CTI CRC OT 2,480 317,395 8,347 2,368 5,225 25,26 
Fish markets — Poissonneries). "LS sch 230 18,112 780 223 274 eel 
Delicatessen stores — Charcuteries ...-- +--+ +--+ erect rte 548 S15592 2,987 500 1,191 5,22 
Health and dietary food stores — Aliments de santé et diététiques . . . 296 14,630 2,314 240 312 1,37 
Other food stores — Autres magasins d’alimentation . . . . ....::. 173 11,755 1,585 146 271 1,07 
General merchandise group — Marchandises en général .....:::.:: 9,363 5,383,599 793,657 5,821 138,817 661,51 
Department stores — Grands magasins (AVION RE 430 2 195718 461,097 ~ 88,019 454,17 
General merchandise stores — Marchandises en Séncral somes enol 1,790 933,415 103,089 462 17,690 74,57 
General stores — Magasins généraux ...--- +++ e+e etre 4,672 638,952 124,475 3,965 11,076 46,2 
Varlety.stores'—Bazars| een) tor ep CCS 2,471 615,457 104,993 1,394 22,032 85,1: 
Automotive group — Groupe de l'automobile - Creer 37,768 9,158,329 1,036,940 30,590 163,324 868,4: 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles 
HoUVTE SET MORT bo, ation of aPewvertomeepencmre monomers RE 3,674 5,199,392 740,459 981 71,005 393,0! 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ....----- 1,103 199,578 21,337 844 2,298 13,0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumulateurs et 
AECESSOILES A Rte ta oe one ead CES DENT 1,327 221,781 43,718 683 5,197 31,4. 
Home and auto supply stores — Fournitures de maison et 
FOR DIE Wideo: Shoe oro) PRON ERS 0 atoipiotertqals ME 426 265,413 55,542 144 6,689 35,3 
Automotive glass — Ateliers de glaces d'automobile RC 147 22,845 2,862 45 710 5,6 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . ..-. e+e - - +. 19,647 2,596,436 128,816 17,627 52,336 247,4, 
Car washes — Lavage d'automobiles . . ...........:.:.:::: 921 46,609 212302 680 2,449 10,6 
Towing services — Remorquage..----- +++ ++ s eset r rt 88 4,710 lis 67 234 1, 
Care ee NE ER nt NL NT CO 5,021 265,888 20,060 4,836 8,390 44: 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de débosselage . . . . - 3,535 206,268 9,898 3,271 9,163 57,: 
Other specialty repair shops — Autres ateliers de réparations spéciales 1,425 19122 UO 1,119 3,465 20, 
Muffler replacement shops — Ateliers d’installation de silencieux 160 26,424 2,360 35 733 4;!, 
Other automotive businesses — Autres commerces d'automobiles 294 23,258 2,947 258 655 3,1. 
Apparel and accessories group — Groupe des vêtements et accessoires . . 20,356 2,101,656 526,933 12,611 58,870 272; 
Men’s and boys’ clothing stores — Vêtements pour hommes et garçons 3,326 459,214 122,178 1,775 10,211 61, 
Women’s and misses’ clothing stores — Vêtements pour dames et i 
demoiselles = ee el A ee es ne erie urea oa 4,504 512,088 98,454 2,505 15,263 63, 
Lingerie and hosiery stores — Bas et lingericn er FC eee CEE 632 28,242 8,038 485 909 2,| 
Millinery stores — Magasins de chapeaux .........:..::::: 223 5,400 1,075 209 201 
Fur storést= Pourruresw ss RNCS TE nome 460 47,307 15,310 288 1,576 7] 
Women’s and misses’ sportwear stores — Vêtements de sport pour | 
dames et demoiselles 0 CR PETER EE IT QT 241 23,354 4,107 142 707 3 
Children’s and infants wear stores — Vêtements pour enfants et bébés 808 52,459 15,542 670 1,502 5 
Family clothing stores — Vêtements pour la famille ....-..----- 2,791 470,274 117,774 1,695 14,176 59 
Custom tailors made-to-measure on premises — Vétements sur mesure 842 21,565 3,776 890 884 4! 
Second-hand clothing stores — Vêtements USAGES RE RE AC CAES 303 5,194 899 291 208 | 
Piece goods stores — Marchandises à la DICCE CC 2,113 120,371 35,829 1,783 3,272 13) 
Other apparel and accessories stores — Autres vétements et accessoires 353 20,381 4,957 256 663 2 
Men’s and boys’ shoe stores — Chaussures pour hommes et garçons . . 146 8,230 2,726 96 178 1 
Women’s and misses’ shoe stores — Chaussures pour dames et 
demo les hel ete case orate een ee aed San ee ee 324 36,247 8,215 107 1,006 5) 
Children’s and infants’ shoe stores — Chaussures pour enfants et bébés 77 6,290 1,653 33 223 1 
Family shoe stores — Chaussures pour la famille ............. 3,213 285,032 86,391 1,386 7,891 361 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -57. Summary Statistics — Census of Retail Trade, 1971 — Concluded 


TABLEAU 3 -57. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de détail, 1971 — fin 


| 


Paid employees 
Number of aay 
Number of Inventory at working Salariés 
Kind of business locations Sales end of year proprietors 
-- ~ _ = = Number last week | Total payroll 
Genre de commerce Nombre de Ventes Stock à la Nombre de of September for year 
locaux fin de l’année propriétaires — = 
actifs Effectifs dernié- | Rémunérations 
re semaine de de l’année 
septembre 
$000 $7000 
Canada — Concluded — fin 
lardware and home furnishings — Groupe de la quincaillerie et des 
BrmalieucesiCennalsOn ye oasis sis tis os deeb cicke cues: 17,376 2,027,221 446,044 12,391 45,455 250,293 
Pecscware'stores — Quincailleries . . . . 2. Dc ce en 3,347 419,031 117,398 2,390 10,419 50,334 
Paint, glass and wall-paper stores — Peinture, vitre et papier peint 1,008 91,986 16,653 606 25351 12,456 
MAC OTS = Meubles = icc acd. ccc et cu LM à | 1,952 393,671 84,169 978 7,918 47,743 
Household appliance stores — Appareils ménagers ............ 1,119 135,313 25,315 761 3,201 17,810 
Furniture, television, radio and appliance stores — Meubles, télévi- 

BaiomcahiOSct ADPATCIST io chs) sat Mic bs le we eu a 15521 417,034 85,349 674 7,316 44,429 
Television, radio and hi-fi stores — Téléviseurs, radios et appareils de 

US ROSÉ ere Re RER PAR NE 1,898 199,784 41,652 1,419 4,090 22,586 
Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils d’éclairage 123 12,218 3,496 66 877. 1,787 
China and glassware stores — Vaisselle et verrerie ............ 200 152992 5,326 128 604 2,630 
Floor coverings stores — Revêtements de sol ............... 767 132,942 19,439 439 2,899 18,462 
Draperies, curtains and interior decorating stores — Rideaux et déco- 

MUR IE TICUT Re MM A ee ek 666 73,620 14,341 366 2,226 11,114 
Antique SCOTS SE ag MULL UGINGS nee ete Sen ne des oh can eb 977 20,334 11,134 989 362 1,804 
Second-hand furnitures — Meubles d’occasion .............. 640 18,251 4,590 637 379 1,699 
Other home furnishing stores — Autres articles d’ameublement 2) 16,043 3,611 128 482 2,189 
Television and radio repair stores — Réparation de téléviseurs et radios 2,142 52,141 9,219 2,054 1,540 8,373 
Household appliance repair stores — Réparation d’appareils électro- 
| -. AVEISSSS: Je Pat SP Ue Or es 844 28,856 4,344 756 1,285 6,872 
ther retail stores — Autres magasins de détail .....,......... 29,413 4,518,436 688,926 19,125 84,838 431,053 
Pharmacies 5 0 4 À'otote GaSe ONE ON TS IR RTE 4476 864,705 160,772 2,061 27,901 133,716 
Patent medicine and toiletries stores — Médicaments brevetés et ar- 

CO A no 602 78,826 14,722 345 1,647 6,746 
Government liquor stores — Spiritueux, magasins du gouvernement . . 1,288 1,368,553 70,658 — 8,083 64,596 
Brewers’ retail stores — Brasseries, magasins de détail .......... 378 x x — 2K x 
DOS Vins, debits e . a ss wa Gk cos à à à « ad tes 52 9,125 453 1 260 1,655 
femeucryestores: — Bijouteries. . . à ss neue ce ce eo eee nes 2,727 242,710 87,736 1,857 7,666 36,706 
Jewellery repair shops — Réparation de DOUÉ RE rene Ayers Ne 679 12,043 4,366 661 301 di 
Tobacco stores and stands — Tabac, magasins et RIOSQUES RER Ce 1,913 171,934 17,069 1,554 2,762 9,292 
Book and stationery stores — Librairies et DADELEHES DE eeu ey cre 1,096 100,112 22,863 673 3,194 13,087 
mememcecierseTournause ns Soca. Mc bc oc eek es 193 15,162 1,549 156 324 1,109 
Second-hand book stores — Livres d’occasion .............. 164 2,578 721 151 68 276 
PRE à ROSE tC utr IO Be ss auc ck een sc 1,897 98,489 5,713 1,503 4,276 18,635 

porting goods stores — Articlesde sport ................. 2,297 208,696 57,019 1,768 4,732 21,399 
3oats, outboard motors and boating accessories dealers — Bateaux, 

DDC ACCESSOITES. 3 fs hee ce ek ban. 552 103,053 20,270 356 Te 9,627 
HEAR — Cycles. à. . .. . cree oo. 460 20,278 4,736 433 396 1,696 
putorcycle dealers = Motocycles . . . |... ....... ue... 347 48,973 9,914 243 888 4,655 
sifts, handicraft and souvenir shops — Cadeaux, articles faits à la main, 

UMM arin Seo cd ba hk oe Gas oc 2,338 104,486 27,930 1,939 3,426 12,306 
lamera and photographic supply stores — Appareils et founitures 

D Gy GIs cea les eee en 411 55,798 11,570 222 1,159 5,905 
‘iano and organ stores — Pianos et OTBDES ML iwc e De es 174 20,728 4,946 99 472 2,742 
Music stores and Record Bars — Magasins de musique et disquaires 910 88,410 24,746 635 2,072 10,078 
| ris < OR UCUCTOW. PA. oc cs ATA Ss sole c cde ee. 587 44,976 4,298 163 1,584 11,100 
usage and leather goods stores — Articles de voyage et maroquinerie 240 15,282 3,487 164 515 2,080 
lealth appliance service — Matériel médico-chirurgical ......... 154 9,270 838 86 Sig), 1,815 
fonument and tombstone dealers — Monuments funéraires et pierres 

PE ey NG ik Gis Sa toes kn 185 9,301 JRO Ti 130 329 1,726 

oy and hobby stores — Jouets et passe-temps.............. 388 26,706 6,950 236 757 3,290 

rt CS Mau M Lu. ui CN wes 374 11,971 2,252 359 305 1,203 

Keligious goods stores — Objets de piété ................. 73 tre vee aoe ss aoe 

BA... db 383 7,875 2,977 353 234 682 

fobile home and trailer dealers — Maisons mobiles et remorques 774 261,280 56,712 302 2,320 15,082 

eric ae = à ; ; 

D 8 ees Pat ot Fouts sss] 200] ou 30 cm] sm 

awn and garden supply stores — Fournitures pour la pelouse et le 

i 230 13,871 2,338 194 341 1,591 

ae retail stores — Autres magasins de détail.............. 2,677 236968 | 49,232 2,120 4,706 21,031 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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TABLE 3-58. Census of Retail Trade — Number of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
| - Canada - À = — = 
| Genre de commerce Terre-Neuve Tle-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
Edouard Ecosse Brunswick 
ld = me = 
1 | All locations — Total — Ensemble des établissements ........ 156,532 4,467 841 6,056 4,823 
2 | Food group — Groupe desaliments ...- +--+ ++eererrrrce 42,256 2,421 277 2,156 1,801 
3 | Bakery products stores — Produits de boulangerie . . ......... 2,458 17 LR 76 56 
4 | Candy and nuts stores — Bonbons et NOIR ner de tor ee ete ae 630 56 2 38 16 
5 | Dairy products stores — Produits laitiers ............:::.: 583 5 9 52 14 
6 Egg and poultry stores — Oeutset volailles: Coen we ER ste 46 - ig 1 _ 
7 Fruit and vegetable stores — Fruits et Égumes "le 940 3 1 Ne) ala! 
8 | Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
articles divers a EP ME eee eae) ET ares samme 12,035 1,334 72 949 647 
9 Grocery stores — Bpicetiesie.. CET UE CRAN 12,619 787 124 557 749 
10 Combination stores (grocery stores with fresh meat) — Epiceries- 
| boucheries (épiceries avec viande fraîche) . ............:: 9,218 168 45 380 247 
11MMMeat markets=Boucheries MM EEE 2 = ob CE 2,480 30 10 54 29 
12\| Fish markets = Poissonneries..." Lu > 230 4 8 14 16 
13 Delicatessen stores — Charcuteries . . ................:. 548 9 - 9 3) 
14 Health and dietary food stores — Aliments de santé et diététiques . 296 1 - 2) = 
15 Other food stores — Autres magasins d’alimentation.......-...- 173 7. - i 13 
16 | General merchandise group — Marchandises en général ........: 9,363 788 76 479 356 
17 Department stores — Grands magasins (à rayons) ......----- 430 19 4 12 10 
18 General merchandise stores — Marchandises en général .......- 1,790 15) 14 111 71 
19 | General stores — Magasins généraux . ...............:.:. 4,672 637 50 249 199 
20 | Varietvistores Bazas 0 NRC CCC 2,471 53 8 107 76 
21 | Automotive group — Groupe de l'automobile .........:.::. 37,768 602 254 1,500 1,240 
22 New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles nou- 
| VETÉS RS Ay ke RS TR CR RC oe teen ee a) ar 3,674 54 17 158 123 
23 | Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion . ....... 1,103 9 8 32 31 
24 | Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumulateurs et acces- 
| SOIT ES MR EN, ERA RE ES EEE 1,327 13 6 34 32 
25 Home and auto supply stores — Fournitures de maison et d’automo- 
DER CN D RE MR Le OCT ER 426 20 2 30 14 
26 Automotive glass — Ateliers de glaces d’automobile . ......... 147 2 - 4 2 
27 Service stations — Stations-services . . . . . . .............. 19,647 352 145 856 710 
28 | Car washes — Lavage d'automobiles . . . ................ 921 6 1 20 il) 
29 | Towing services — Remorquage....---- +++ seer rst eres 88 - - 3 2 
DM Gaara wile se ety eee aces LT DETTE = (nn amar 5,021 83 51 160 149 
ul Paint and body shops — Ateliers de peinture et de débosselage . . . . 3,585 47 20 170 116 
32 Other specialty repair shops — Autres ateliers de réparations spéci- 
| SES M A LÉ CRE Le RE SR RE Te 1,425 dl 3 23 38 
33 Muffler replacement shops — Ateliers d'installation de silencieux 160 1 1 1 3 
34 | Other automotive businesses — Autres commerces d'automobiles . . 294 8 - 9 5 
35 | Apparel and accessories group — Groupes des vétements et accessoires 20,356 180 67 518 396 
| 
36 | Men’s and boys’ clothing stores — Vétements pour hommes et garçons 3,326 12 12 80 59 
37 | Women’s and misses’ clothing stores — Vêtements pour dames et de- 
moiscllesee MAR he AMER eet EST RE str nce 4,504 19 16 120 | 69 
38 | Lingerie and hosiery stores — Baset lingerie . . ............ 632 ~ ~ 4 8 
39 | Millinery stores — Magasins de chapeaux . ............... 205 = 4 11 8 
40 Burstores = FOUTTUIES ahs + Neh eee sain 460 ~ 1 8 ) 
41 | Women’s and misses’ sportswear stores — Vêtements de sport pour 
dames et demoiselles nc 241 2 1 6 1! 
42 | Children’s and infants’ wear stores — Vêtements pour enfants et bébés 808 5 - 10 13 
43 | Family clothing stores — Vétements pour la famille .........- PCA 94 16 115 93 
44 | Custom tailors made-to-measure on premises — Vêtements sur mesure 842 6 1 16 10 
45 Second-hand clothing stores — Vêtements usagés ........... 303 4 | 3 KT 11 
46 | Piece goods stores — Marchandises lapiète teen ees ee DAS oa 1 23 47 
47 | Other apparel and accessories stores — Autres vétements et accessoires 353 2 14 7 3 
48 | Men’s and boys’ shoe stores — Chaussures pour hommes et garçons 146 = A) | 3 = 
49 Women’s and misses’ shoe stores — Chaussures pour dames et demoi- | 
SHES T2 RON NOIR rey Wrecker eee ee 324 — 6 | 1 
50 Children’s and infants’ shoe stores — Chaussures pour enfants et bébés dig, = = | 4 
$1 Family shoe stores — Chaussures pour la famille . ........... 35213 25 11 92 64 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 3 -58. Recensement du commerce de détail — 


ated 


Nombre de magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 


British Northwest 
fi Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta = Yukon — 
Colombie- Territoires 
Britannique du Nord-Ouest 

NO 
48,204 53,243 6,209 6,797 10,364 15,264 125 139 il 
14,798 12,029 1,678 1,590 2,106 3,364 22 er | 2 
754 782 125 110 205 320 it 1 3 
186 246 8 8 21 49 — — 4 
152 265 19 23 21 16 1 _ 5 
14 23 1 — 1 6 — - 6 
396 414 15 1 8 73 1 — 7 
3,494 3,450 398 499 497 685 5 5 8 
4,543 3,008 576 491 677 1,099 4 4 9 
3,998 2,500 433 351 489 596 7 4 |10 
954 807 72 90 130 303 1 — 11 
64 85 4 il 3 36 — _— 12 
95 299 10 3 23 96 1 _ 13 
104 91 6 9 19 63 1 — 14 
44 59 11 4 6 22 — — 15 
1,868 2,898 587 748 794 688 14 67 | 16 
85 170 21 14 38 53 2 Pe | iba) 
309 $53 139 140 177 190 4 SRI 
848 1,006 384 525 447 260 6 (IL | US) 
626 1,169 43 69 132 185 2 1 | 20 
11,079 12,856 1,567 1,997 2,890 3,730 36 17 21 
915 1,231 180 269 332 388 5 Dh | 292 
285 507 34 31 63 103 — - 23 
381 367 52 80 187 173 2 — |24 
144 175 12 8 12 8 - 12125 
18 80 5 2 20 14 — ~ 26 
S577 6,760 758 1,001 1,443 2,015 22 8 | 27 
197 389 63 64 100 66 - — |28 
6 41 5 3 8 19 1 — |29 
1,856 1,465 235 289 330 394 5 4 | 30 
1,099 1,241 13 167 239 310 1 22191 
475 445 UD 66 127 169 — — 32 
47 72 4 3 16 12 - - 33 
79 83 24 14 13 59 — = 34 
Wt 7,175 603 604 1,170 1,830 10 124135 
1,061 1,371 80 108 238 302 2) 14186 
1,486 1,663 136 144 304 538 4 50137 
466 110 6 2 10 26 _ - 38 
103 73 4 2 5 13 = — 39 
196 144 28 23 25 23 1 2 |40 
76 123 8 1 11 12 = = 41 
394 288 8 7 25 58 - — |42 
962 812 135 136 193 232 1 2 | 43 
254 392 48 12 33 70 - — |44 
80 77 16 9) 18 68 - — |45 
1,131 568 50 62 88 130 1 1 |46 
142 108 9 16 36 29 — — |47 
58 54 a) 3 9 17 — — 48 
142 116 11 + 22 21 il — |49 
31 33 3 — 3 7 _ 50 
1,209 1,243 59 is 150 284 - TPS. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -58. Census of Retail Trade — Number of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 


HS 


Prince Edward Nova New- 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
= Canada — a3 — - — 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
No. douard Ecosse Brunswick 
=a et 
1 | Hardware and home furnishings — Groupe de la quincaillerie et des : 
fournitures de maison ..............s.m.ooees.te 17,376 173 58 514 408 
2 Hardware stores — Quincailleries . . ................::: 3,347 25 2 80 59 
3 Paint, glass and wall-paper stores — Peinture, vitre et papier peint . . 1,008 fl 1 11 19 
4 Furniture stores — Meubles ......................:: 1,952 16 4 51 61 
5 Household appliance stores — Appareils menagers rene 1,119 8 . 40 27 
6 Furniture, television, radio and appliance stores — Meubles, télévi- 
SeUrS EO NCEAP GING Food duoc boo CR 1,521 29 8 97 38 
7 Television, radio and hi-fi stores — Téléviseurs, radios et appareils de 
Ra vte ndeltte M EE CC ER OG 1,898 23 7 52 48 
8 Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils d'éclairage 123 — _ 2 — 
9 China and glassware stores — Vaisselle et Verrerie. - ec 200 — 1 6 5 
10 Floor coverings stores — Revêtements de sol . .......:::::: 767 3 _— 9 9 
11 Draperies, curtains and interior decorating stores — Rideaux et déco- 
ration inténeute ofa sebuah ot a dt ee ce 666 1 3 6 7 
12 Antique stores — Antiquaires . .............-....+::: Sidi 1 5 42 21 
13 Second-hand furnitures — Meubles d’occasion . .......::::: 640 4 3 23 21 
14 Other home furnishing stores — Autres articles d’ameublement 172 4 il — 1 
15 Television and radio repair stores — Réparation de téléviseurs et radios 2,142 40 16 72 75 
16 Household appliance repair stores — Réparation d’appareils électro- 
MÉNALETS NP LC PC UT OS 844 12 8 23 17 
17 | Other retail stores — Autres magasins de détail ...........::. 29,413 303 109 889 622 
18 Pharmacies nm me ee ee CCE RS 4,476 74 26 167 89 
19 Patent medicine and toiletries stores — Médicaments brevetés et arti- 
cles de torletie OS oaamo cu Gd 00m co moo Do Co ciao BGlo9 602 15 1 10 13 
20 Government liquor stores — Spiritueux, magasins du gouvernement 1,288 31 10 65 61 
21 Brewers’ retail stores — Brasseries, magasins de détail ......... 378 5 — ~ - 
22 Wine Stores = Vins déDItSe Em EC CCR ECS 52 = = = = 
23 Jewellery stores — Bijouteries. . . ..................:: 2721 21 14 81 60 
24 Jewellery repair shops — Réparation de bijoux . .......:-::: 679 9 2 18 21 
25 Tobacco stores and stands — Tabac, magasins et kiosques . . . . . . . 1,913 5 1 25 30 
26 Book and stationery stores — Librairies et papeteries .......--- 1,096 5 3 37 12 
27 News dealers — JournauX .....-cc8e+ s+ seers e este 193 1 — — 5 
28 Second-hand book stores — Livres d’occasion .........:::: 164 - — S 3 
29 Riorists = Hleunistes = ete) sued CC PE LE 1,897 15 5 57 42 
30 Sporting goods stores — Articles de sport .........:.:::::: 2,297 21 5 62 53 
sl Boats, outboard motors and boating accessories dealers — Bateaux, 
hors-bord et accessoires . ...................k..e.. S52 5 — 11 5 
32 Bicycle dealers Cycles’... Gea eue eye ote meee CCR EEE 460 6 1 11 8 
33 Motorcycle dealers — Motocycles .................::: 347 - - 10 5 
34 Gift, handicraft and souvenir shops — Cadeaux, articles faits à la 
MAHNSOUVEDIES Ts eee. eeu iene aeons Ce CTI RE 2,338 13 18 106 53 
35 Camera and photographic supply stores — Appareils et fournitures 
photopraphiq ues: EE CT CL 411 4 1 13 6 
36 Piano and organ stores — Pianos et orgues . . ........:..:::: 174 2 — — 2 
37 Music stores and Record Baas — Magasins de musiques et disquaires 910 8 4 14 9 
38 Opticians = Opiiqte = Ce AC CR 587 4 1 18 13 
39 Luggage and leather goods stores — Articles de voyage etmaroquinerie 240 _— — 5 1 
40 Health appliance service — Matériel médico-chirurgical ....:.... 154 2 1 7 4 
41 Monument and tombstone dealers - Monuments funéraires et pierres 
ODA ES nee ee te CN CIC 185 1 4 10 8 
42 Toy and hobby stores — Jouets et passe-temps . . . . ......::: 388 6 - 5 4 
43 Petstores'— Petits animaux oss ss Ate ee tea eee «os 374 1 = 6 5 
ee Religious goods stores — Objets de piété .............:.: 73 3 = 1 2 
45 Wool stores = LAINE rica eee ee rc ele 383 1 2 5 8 
46 Mobile home and trailer dealers — Maisons mobiles et remorques . . 774 2 2 52 30 
47 Art galleries and artists’ supply stores — Galeries d’art et fournitures 
pour artistes el Re CC CE 394 = 1 8 3 
48 Lawn and garden supply stores — Fournitures pour la pelouse et le 
As So Gein OR ce og dic ooo bo BOs Orpi VO DE 230 1 1 4 4 
49 Other retail stores — Autres magasins de détail . . ........... 2,677 46 6 76 63 
) CR 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 -58. Recensement du commerce de détail — Nombre de magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 — fin 
British Northwest 
Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta — Yukon _ 
Colombie- Territoires du 

Britannique Nord-Ouest No 

4,724 6,944 654 780 1,178 1,926 10 yy al 
895 1,209 173 285 346 270 - 3002 
336 430 22 23 39 120 - - 3 
594 87 54 33 100 167 1 — 4 
245 501 48 60 82 102 2 - 5 
506 480 58 59 75 170 1 ~ 6 
467 762 73 112 131 220 1 201 
33 61 1 1 8 17 — - 8 
23 114 2 ~ 20 29 - - 9 
220 327 22 10 63 103 1 — |10 
257 267 9 16 37 63 = — |1l 
191 544 13 7 24 128 1 ee Wl) 
94 249 22 23 59 142 - NS 
37 87 4 5 12 21 ~ — |14 
600 751 109 107 120 249 1 D NE 
226 291 44 39 62 125 2 — |16 
7,944 11,341 1,120 1,078 2,226 3,726 33 220 M7 
1,164 1,511 250 293 433 464 2 Silels 
252 211 13 16 34 37 ~ — |19 
237 451 46 75 149 151 6 6 |20 
313 — - — 451 — _— 21 

= 52 - - _ - _ = 22 
862 987 96 117 188 298 2 iL | 28 
213 219) 41 24 56 82 1 — |24 
839 762 26 28 83 113 1 US 
344 433 36 33 56 137 — = |26 
82 46 12 5 8 34 - — |27 

dl 49 12 5 25 53 1 — |28 
515 731 96 55 148 232 ? 1 |29 
648 896 74 74 157 300 5 2120 
87 284 19 15 20 107 1 — |31 
212 103 13 9 26 71 - — |32 
95 118 9 oh 43 59 1 — 133 
552 973 72 49 144 347 5 6 | 34 
91 178 16 11 32 58 - 1 35 
23 87 10 8 17 25 - = 35 
226 353 47 30 78 140 1 — (37 
122 226 26 25 52 100 - — |38 
66 113 2) 4 14 35 — — |39 
22 12) 5 6 12 23 — — {40 
24 95 12 13 12 6 — — 41 
84 144 18 13 36 al 1 — {42 
121 167 7 9 13 45 - — 143 
10 29 1 2 11 14 - SLI 
153 120 3 5 17 67 1 |45 
110 220 43 30 109 173 1 |46 
88 177 fl 4 42 63 1 — |47 
32 130 8 4 5 41 = — |48 
659 1,038 100 109 206 374 - — 149 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 59. Census of Retail Trade — Sales of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
= Canada - fi = = = 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
Edouard cosse Brunswick 
No. we al 
thousands of dollars — milliers de dollars 
j'a All locations — Total — Ensemble des établissements . ....... 31,390,143 583,148 141,784 1,079,720 822,523 
2 | Food group — Groupe des aliments ............:.: once 8,200,899 157,978 32,106 280,095 205,721 
3 Bakery products stores — Produits de boulangerie . ......:.:. 112,382 728 x 3,097 1,754 
4 Candy and nuts stores — Bonbons et noix. ..........::::. 30,347 1,098 x 1,652 434 
5 Dairy products stores — Produits laitiers ...........::::: 40,396 x 240 4,529 791 
6 Egg and poultry stores — Oeufs et volailles Mesrine eget: eee 3,337 - - ve _ 
7 Fruit and vegetable stores — Fruits et légumes .........:...: 81,676 177 x 821 715 
8 Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
arucles divers ec ÉRIC COR 442,009 32,709 2,430 28,132 18,200 
9 Grocery stores — Épiceries . . .....2æ........2..... 1,113,817 35221 7,588 32,677 40,736 
10 Combination stores (grocery stores with fresh meat) — Epiceries- 
boucheries (épiceries avec viande fraîche) . . ..........:.:.: 5,963,446 84,565 20,258 202,976 135,920 
11 Meat markets — Boucheries. cme cee ee ae re ce 317,395 2,003 x 3,845 4,999 
12 Fish markets — Poissonneries ......................: 18,112 307 x 926 1,442 
13 Delicatessen stores — Charcuteries . ..................: 51,592 717 - 940 118 
14 Health and dietary food stores — Aliments de santé et diététiques . . 14,630 x - x - 
15 Other food stores — Autres magasins d’alimentation.......... 11,755 281 = 333 608 
16 | General merchandise group — Marchandises en général... er a6 5,383,599 157,774 35,809 192,036 149,503 
17 Department stores — Grands magasins (A TAVONS hus ao chao aire 3,195,773 44,377 x een! 54,238 
18 | General merchandise stores — Marchandises en général nr 933,415 36,188 7,907 48,203 33,820 
19 General stores — Magasins généraux ................... 638,952 63,878 x 31,150 29,195 
20 Variety stores Bazas ee Cl CRC PEL 615,457 13,330 x 39,085 32,248 
21 | Automotive group — Groupe de l'automobile ...... Mer tiete 9,158,329 167,755 43,583 324,879 265,518 
22 New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles nou- 
delle SN Un ENE Oe eos MUMS SN ET Re cont area geste 55199392 103,733 21,567 182,275 162,659 
23 | Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . ... 199,578 PA 1,288 5,637 5,326 
24 Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumulateurs Bie acces- 
SOILS ee hts, Se Hae) cca ede LOUE € Fe Mo eee Get 221,781 2,459 x 6,917 3,938 
25 Home and auto supply stores — Fournitures de maison et d’automo- 
Bile MELON NU Re PIRE RER Re 265,413 5,938 x 15,332 8,209 
26 Automotive glass — Ateliers de glaces d’automobile . ......... 22,845 x = 508 x 
27 Service stations — Stations-services . . . . . ............... 2,596,436 44,605 15,388 100,925 73,049 
28 Car washes — Lavage d’automobiles . .................. 46,609 x x 612 390 
29 Towing services — Remorquage . .................:..:: 4,710 — — x x 
30 Garages ar saunas, Oe eed ee CCC CIE 265,888 3,419 1,413 5,692 5,850 
31 Paint and body shops — Ateliers de peinture et de débosselage . . . . 206,268 1,580 912 4,059 3,169 
32 Other specialty repair shops — Autres ateliers de réparations spéci- 
ARS RE TN a ce 19,122 301 59 1,090 1,929 
33 Muffler replacement shops — Ateliers d’installation de silencieux . . 26,424 x x x x 
34 Other automotive businesses — Autres commerces d’automobiles . . 23,258 3,467 _ x x 
35 | Apparel and accessories group — Groupes des vêtements et accessoires 2,101,656 30,422 7,498 63,623 45,446 
36 Men’s and boys’ clothing stores — Vêtements pour hommes et garçons 459,214 1,497 x 12,516 SEAMS: 
SH Women’s and misses’ clothing stores — Vêtements pour dames et de- 
HAGISEUES- LMD ok Oe Re nr creme be 512,088 2,381 1,288 18,466 8,715 
38 Lingerie and hosiery stores — Bas et lingerie . ............. 28,242 _ _ x 403 
39 Millinery stores — Magasins de chapeaux ................ 5400 = x 163 187 
40) Furstores —FOUTIUEES ane che CCI CE 47,307 _ x 1,444 854 
41 Women’s and misses’ sportswear stores — Vétements de sport pour | 
dames et demoiselles PT crc ie 23,354 x x x x 
42 Children’s and infants’ wear stores — Vétements pour enfants et bébés 52,459 99 = 794 785 
43 Family clothing stores — Vêtements pour la famille ...... : 470,274 21,601 x 17,550 18,852 
44 Custom tailors made-to-measure on premises — Vétements sur mesure 21,565 x x 304 161 
45 Second-hand clothing stores — Vêtements usagés ........... 5,194 x x 226 213 
46 Piece goods stores — Marchandises à la pièce . ............. 120,371 638 Xx 2,300 1,010 
47 Other apparel and accessories stores — Autres vétements et accessoires 20,381 x x 275 x 
48 Men’s and boys’ shoe stores — Chaussures pour hommes et garçons 8,230 = — 144 = 
49 Women’s and misses’ shoe stores — Chaussures pour dames et demoi- 
PSN CS CRE AS CR EF ET DEN ot nn ora 36,247 _— ~ 652 x 
50 Children’s and infants’ shoe stores — Chaussures pour enfants et bébés 6,290 — — = Re 
51 Family shoe stores — Chaussures pour la famille . ........... 285,032 3,550 x 8,193 6,083 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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Ventes des magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 


British Northwest 
“ Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta = Yukon — 

Colombie- Territoires 

Britannique du Nord-Ouest No 
thousands of dollars — milliers de dollars 
7,945,008 12,100,260 1,296,969 1,157,561 2,589,516 3,596,909 34,634 42,105 1 
2,396,525 3,123,510 320,934 260,080 537,982 874,449 7433 4,082 2 
32,654 40,003 4,714 4,943 9,504 14,296 x x 3 
9,888 12,912 x 512 1,838 1,878 ~ — 4 
8,953 20,278 1,950 1,031 1,569 870 x = 5 
895 1,989 x = x 244 & = 6 
24,888 44,868 1,566 x 547 7,848 x = 7 
108,345 157,259 15,174 21,299 23,086 34,643 x x 8 
359,631 345,353 49,681 46,487 71,746 123,479 807 401 9 
1,714,331 2,340,153 236,996 176,124 411,517 631,443 5,776 3,381 | 10 
116,660 113,551 8,096 9,004 14,330 44,174 x — 11 
5,548 6,480 413 x x 2,616 _— = 12 
5,834 31,576 1,249 xe 2,095 8,757 xX — al} 
5,531 4,571 285 429 914 2,812 x — 14 
3,361 4,512 525 205 545 1,382 — — 15 
1,010,674 1,906,656 343,704 253,064 570,766 730,145 10,022 23,441 | 16 
575,613 1,256,540 215,291 70,748 372,920 510,649 x Xe 17 
153,304 288,989 60,199 84,254 89,586 125,913 4,502 543 |18 
121,403 110,865 $2,712 79,121 73,387 47,424 1,018 x 19 
160,352 250,261 15,500 18,939 34,872 46,158 x x 20 
2,276,141 3,587,444 349,200 372,812 777,335 979,521 10,051 4,085 |21 
1,289,274 1,977,408 203,952 21927 469,802 560,746 x x 22) 
46,683 91,606 4,775 4,033 Osi 29,522 - — 23 
61,733 73,502 7,439 10,682 27,708 25,799 x — 24 
54,332 168,279 7,350 758 1,734 1,146 = x 25 
1,199 12,712 SUIS x 3,520 2,791 — — 26 
638,040 1,009,637 98,050 110,871 214,114 287,811 2,935) 1,006 | 27 
8,771 24,282 233) 1,997 4,464 SAS — = 28 
172 2,089 x x 853 830 x — 29 
90,374 94,666 10,832 10,226 16,639 26,088 298 385 |30 
40,496 88,974 7,795 10,382 19,596 29,108 x x gi 
29,584 25,500 3,436 2,781 6,896 8,142 = = 32 
10,355 11,611 Ke 217 1,572 1,563 = — 33 
5,123 GT 1,240 686 900 2,837 = — 34 
690,362 801,856 61,713 64,076 148,083 186,840 801 930 | 35 
129,068 210,663 12,245 13,623 33,318 37,476 x x 36 
151,558 207,460 14,899 15,050 35,097 56,562 353 254 | 37 
18,661 6,801 316 x 524 1,344 = = 38 
2,063 2,361 123 x x 283 - = 39 
16,120 17,434 3,058 2,843 3,076 2,151 x x 40 
6,878 11,442 2,330 x 1,215 567 ~ = 41 
24,535 20,260 457 498 2,343 2,683 — — 42 
154,717 132,741 15,708 19,316 43,289 41,936 2 x 43 
8,668 8,625 1,012 359 564 1,660 = = 44 
1,300 959 586 211 435 1,185 — = 45 
43,269 46,386 4,130 4,536 7,668 10,327 x xe 46 
5,701 7,925 504 754 2,943 1772 — — 47 
2,546 3,618 x x 770 1,002 ~ = 48 
16,145 12,094 1,102 443 3,133 2,551 x = 49 
2,195 3,282 x — x 392 = — 50 
106,933 109,797 4,894 6,163 13,443 24,942 — x $1 
SS 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-59. Census of Retail Trade — Sales of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 
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Prince Edward Nova New- 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
=i Canada — = = = 2 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
No Edouard Ecosse Brunswick 
x FE : thousands of dollars — milliers de dollars 
1 | Hardware and home furnishings — Groupe de la quincaillerie et des ‘ 
fournitures de maison ........................ 2,027,221 19,159 4,558 53,851 | 45,210 
2 Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 419,031 2,975 x 11,106 9,509 
3 Paint, glass and wall-paper stores — Peinture, vitre et papier peint . . 91,986 x x 600 2,449 
4 Furniture stores — Meubles .......................: 393,671 | 3,343 x met 15,256 
5 Household appliance stores — Appareils ménagers . .......... 13531801 552 x SHAY | 2,235 
6 Furniture, television, radio and appliance stores — Meubles, télévi- | 
seurs, radios et appareils. M. + chronic ce 417,034 72521 x 21,393 6,981 
7 Television, radio and hi-fi stores — Téléviseurs, radios et appareils de 
haute fidélité sme nis. aac pet ito ce Ce CU CA EEE 199,784 1,178 x 4,076 3,344 
8 Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils d'éclairage 12,218 — - x - 
9 | China and glassware stores — Vaisselle et verrerie ....-+-+---- 15,992 - x 519 x 
10 Floor coverings stores — Revêtements de sol ............:. 132,942 x - 769 1,905 
11 Draperies, curtains and interior decorating stores — Rideaux et déco- 
ratiominteneute PR er RER ceci 73,620 x ve 451 967 
12 Antique stores — Antiquaires . .................::.::: 20,334 | ne 75 SOTRI 419 
13 Second-hand furnitures — Meubles d'occasion .......:...... 18,251 | 93 75 491 329 
14 Other home furnishing stores — Autres articles d'ameublement 16,043 x x - x 
15 Television and radio repair stores — Réparation de téléviseurs et radios §2,141 425 x 1,265 1,230 
16 Household appliance repair stores — Réparation d’appareils électro- 
ménagers CU CL CCE ER CC CCC tea eee 28,856 133 x 431 441 
17 | Other retail stores — Autres magasins de détail .. ............ 4,518,436 50,058 18,227 165,234 111,122 
18 Pharmacies M se mec ci cols tips 864,705 14,863 4,353 31,163 18,432 
19 Patent medicine and toiletries stores — Médicaments brevetés et arti- 
clesde totiette ea NE cee io, ile PET E rcie 78,826 x x 1,542 1,228 
20 Government liquor stores — Spiritueux, magasins du gouvernement 1,368,553 19,113 9,206 72,688 51,290 
21 Brewers’ retail stores — Brasseries, magasins de détail. ce 0-79 x x — — = 
22 Wine istorest=1Vinssdebitses meme ce ere 9,125 = = = _— 
23 Jewellery stores — Bijouteries. . ..................... 242,710 2,283 x 8,138 5,552 
24 Jewellery repair shops — Réparation de bijoux . ..........:. 12,043 159 x 283 319 
25 Tobacco stores and stands — Tabac, magasins et kiosques . . . . . . . 171,934 x x 2,554 2,641 
26 Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . . ...... 100,112 x x 4,038 895 
aT News dealers JOURNAUX. eels oo epee trite follicle: cette 15,162 = _ 
28 Second-hand book stores — Livres d'occasion ........:.... 2,578 _— — x 
29 Elorists— Pleuristesters wwe «ele ee ate merci 98,489 703 396 3,148 1,919 
30 Sporting goods stores — Articles de sport ................ 208,696 1,541 x 3,013 3,805 
My Boats, outboard motors and boating accessories dealers — Bateaux, 
hors-bordiet accessoires "ns. sory eon se ie ee et ren 103,053 x = 819 503 
32 Bicycle dealers Cycles. tne st ei en ere 20,278 247 x 304 
33 Motorcycle dealers — Motocycles .................... 48,973 = - 872 
34 Gift, handicraft and souvenir shops — Cadeaux, articles faits a la | 
AIN SOUCIS Ve EC ETES 104,486 587 | S70M 3,456 2,071 
35 Camera and photographic supply stores — Appareils et fournitures | 
DHOLOBTADIQUES RE EE CECI 55,798 277 | x 1,350 492 
36 Piano and organ stores — Pianos et orgues. . . ............. 20,728 x 2 as x 
37 Music stores and record bars — Magasins de musique et disquaires 88,410 | 621 x 1,289 463 
384i “Opticians: Op tiquenge -- Ce pu eee ee a ee 44,976 x x 1,276 962 
39 Luggage and leather goods stores — Articles de voyage etmaroquinerie 15,282 | — _ x ok 
40 Health appliance service — Matériel médico-chirurgical ........ 9,270 | x x 300 x 
41 Monument and tombstone dealers — Monuments funéraires et pierres 
tombales 20. RE. eee ee SURE ee Se ee oe 9,301 | x x 586 280 
42 Toy and hobby stores — Jouets et passe-temps . . . .......... 26,706 x | = 484 210 
43 Pet stores. — Petits:aninaux = 120 sabe ieee) aun nee 11,971 | x | = 228 x 
44 Religious goods stores — Objets de piété ................ ee x = x x 
45 Wool stores. Laine sa. 405-0 te einer Le re teen a 7,875 x | 92 133 
46 Mobile home and trailer dealers — Maisons mobiles et remorques .. 261,280 x 21S 12,806 
47 Art galleries and artists’ supply stores — Galeries d’art et fournitures 
POUR artistes vacate oo aye IR Neto out EEE oe earache 26,080 | =o | x 270 223 
48 | Lawn and garden supply stores — Fournitures pour la pelouse et le | 
jardin os sete et eer nace, RL one rer 13,871 | x 236 105 
49 | Other retail stores — Autres magasins de détail ............. 236,968 x 4,853 5,424 
= oe 1 le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 3 -59. Recensement du commerce de détail — 


IS 


Ventes des magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 — fin 


British Northwest 
- ! Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta _ Yukon = 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest No 
—t = + 
thousands of dollars — milliers de dollars 
| (l + | i 
590,966 842,179 61,751 60,001 140,518 207,035 438 15508) 
139,044 141,063 16,627 26,615 39,396 31,572 — x 2 
27,464 41,580 3,147 1,446 3,636 9,883 — — 3 
120,200 180,964 | 9,076 Betis 24,538 28,382 = 4 
26,675 72,950 3,346 4,159 9,281 12,024 ~ 5 
137,597 146,596 12,083 11,609 22,550 48,671 x = 6 
35,910 99,630 8,839 6,441 13,857 25,675 x x i 
3,858 6,089 x x 491 1,324 — — 8 
1,714 9,820 x - 1,819 1,800 ~ — 9) 
34,172 58,855 | 2,638 1,170 10,463 22,188 x — 10 
| 
31,764 27,661 | 962 1,484 3,834 5,663 = — 11 
4,112 10,962 309 110 SA SMOIL x — 12 
2,060 1,222 869 739 1,660 4,708 — _- 13 
5,553 7,011 128 326 1,161 1,146 = — 14 
13,448 20,721 2227 1,607 4,341 6,565 x x 15 
7,388 11,046 1,144 989 2,909 4,277 x — 16 
980,338 1,838,613 159,664 147,526 414,829 618,917 5,888 8,015 | 17 
| 225,405 320,400 42,572 41,139 69,810 95,203 x x 18 
25,421 36,711 | 1,063 790 2129 5,207 = — 19 
228,638 450,591 48,311 44,252 178,281 258,038 2,483 5,657 | 20 
- x — = — — — — 21 
- 9,125 — = = = = = 22 
| 60,079 102,635 10,047 8,321 17,594 26,432 x 23 
| 4,275 3,875 661 258 851 1,318 = 24 
| 77,433 70,848 1,818 1,780 5,957 8,228 _ 25 
35,883 40,202 2,149 2,927 3,804 9,800 — — 26 
6,657 8,513 961 439 808 2,430 ~ _ 27 
x 861 89 114 x x x = 28 
| 23,047 44,258 4,387 2,542 7,666 10,322 x x 29 
| 66,213 77,123 6,888 7,096 15,372 26,730 452 x 30 
| 
| 18,172 50,296 4,594 2,901 3,987 21,591 x _- 31 
| 6,322 4,675 528 655 1,703 5,670 ~ _ 52) 
| 14,040 17,740 1,205 833 6,902 6,987 x — 33 
24,744 47,514 3,015 15557: 6,797 13,074 217 877 | 34 
| 11,468 26,440 2,999 936 3,839 7,837 _— x 35 
3,716 9,471 746 1,010 2,732 DOT — — 36 
18,038 40,135 4,332 Dee 9,268 11,295 x ~ 37 
8,974 18,150 2,156 17197 4,488 6,808 — = 38 
| 4,087 7,398 x 107 665 2,581 = SE 
1,728 4,438 175 336 498 1538 — — |40 
1,135 4,995 816 430 639 179 — — |41 
5,758 11,927 932 Fr) 2,241 4,089 x = 42 
3,421 6,195 258 x 262 1,287 = = 43 
| DER es x x Fab RÉ = = 44 
2,411 3,017 62 325 330 1,387 x 45 
37,826 SOS 12,442 12,366 47,608 57,309 x 46 
7,822 12,401 348 286 2,404 2,229 x — |47 
1795 7,920 268 261 408 2,813 = = ag 
| 55,326 112,960 SG! 10,295 14,886 25,010 = 201749 
| 1 | 1 i : 
Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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TABLE 3-60. Retail Trade Establishments — Summary of Operating Revenue and Expenses for Incorporated Businesses, 
by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 3-60. Etablissements de détail — Sommaire des revenus et dépenses d’exploitation pour les entreprises constituées, 
par genre de commerce, 1971 


Inventory Gross Total Net 

Opening at end Cost of trading operating operating 
Kind of business inventory Purchases of year goods sold margin expenses profit or loss 

Genre de commerce Stocks du Achats Stocks a Prix de Total des Profit ou 

début la fin de revient éficiai dépenses perte net 
l’année d'exploitation d'exploitation 

Canada 
Food group — Produits alimentaires: 
Bakery products stores — Magasins de produits de bou- 

itor CR he tho UT le EU 3 59 3 58 41 32 9 
Candy and nut stores — Magasins de bonbons et noix . . 4 54 4 53 46 02 13 
Dairy products stores — Haiteties aces Meee ne cie 6 qi 7 vai 28 25 3 
Egg and poultry stores — Magasins d’oeufs et de volailles - 69 - 69 30 24 5 
Fruit and vegetable stores — Magasins de fruits et 

ÉBUMES Se eae ease ee ens Spiga ceone 3 74 3 74 25 19 5 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 

confiseries et magasins d’articles divers ....::::: 8 14 9 76 23 16 7 
Grocery stores — Epiceries "M" "5" 6 AP 7 76 2) 16 6 
Combination stores (grocery stores with fresh meat) — 

Épiceries-boucheries . . . .....-....--.": 5 81 5 80 Vi) 17 1 
Meat markets — Boucheries . . . .........:.:::: 2 77 2 78 21 23 1 
Fish markets — Poissonneries . . .......:++"- 4 77 4 77 22 18 4 
Delicatessen stores — Magasins d’aliments fin (charcu- 

HÉTIES) ta Re CR 3 67 3 67 32 26 6 
Health and dietary food stores — Aliments naturels et 

diététiques AE PRET ET IEEE DER EEE 11 69 15 64 35 26 8 

General merchandise group — Marchandises en général: 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .... 14 67 16 65 34 33 — 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

iverseS an CO CECI EE 16 68 17 67 32 26 6 
General stores — Magasins généraux .........::: 14 80 1 78 21 17 4 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ...... 15 65 17 63 36 29 7 

Automotive group — Automobile: 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’auto- 

mobiles neuves: eee ne eee ele ae 10 85 14 82 17 14 3 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion 9 9) 10 78 21 16 4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumula- 

teurs et accessoires . . . . . eee ee +. + + + + +: 16 69 18 66 33 27 5 
Home and auto supply stores — Magasins de fournitures 

pour la maison et l'automobile ET Er 18 76 20 1 26 23 2 
Automotive glass shops — Ateliers de glaces d’auto- 

ROBE M are ee nn RE 8 49 ali! 46 53 44 9 
Service stations — Stations-service .......::::: 4 78 4 73 26 23 2 
Chir EN D EE 6 54 4 53 46 41 4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de tôle- 

ries (débosselage) . . ..................°: 3 41 4 40 59 52 6 
Other specialty repair shops — Autres ateliers de répa- 

ration spécialisés . ....:........-.....- 8 37 9 36 63 52 11 
Car washes — Laveries d'automobiles .......:.::. 1 39 2 39 60 50 9) 
Towing services — Remorquage. . .. +s ee ee ann deer 
Muffler replacement shops — Ateliers d’installation de 

Sen CEUR in chic © nares ees eee i 44 9 42 57 48 9 

Apparel and accessories group — Habillement et acces- 
soires: 
Men’s and boys’ clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garçons . ......:-:: 22 64 23 63 36 30 6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour dames et jeunes filles . . . . ... 16 63 17 62 37 30 6 
Lingerie and hosiery stores — Magasins de lingerie et 

BonnetéLies RE CR CNE LE 22 62 22 62 oil 34 2 
Millinery stores — Modistes . . ...........:::. 7 49 8 49 50 45 4 
Fur stores — Magasins de fourrures. . .......:.: 28 58 31 55 44 36 ai 
Women’s and misses’ sportswear stores — Magasins de 

vêtements sport pour dames et jeunes filles . . . . . : : 15 66 15 64 35 30 5 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de véte- 

ments pour enfants et bébés ...........: 23 70 26 67 32 29 3 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la 

famille Ga kate ie eves dae tee emote oe see 21 67 23 64 35 28 6 
Men’s and boys’ shoe stores — Magasins de chaussures 

pour hommes et garcons... . +e eee ee eee 35 62 Oi 61 38 32 5 
Women’s and misses’ shoe stores — Magasins de chaus- 

sures pour dames et jeunes filles . .......::::. Pah 62 23 60 39 32 6 
Children’s and infants’ shoe stores — Magasins de chaus- 

sures pour enfants et bébés . 6... eee et ee 21 61 25 58 41 38 3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la 

COE | Caryn ee rent Pari, Gat ee ER 20 C0 25 61 28 58 41 33 il 
Custom tailors (made-to-measure on premises) — Tail- 

leurs (confection sur place de vétements sur mesure) 18 45 18 45 54 43 10 


See Sources, Notes and Definition in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 60. Retail Trade Establishments — Summary of Operating Revenue and Expenses for Incorporated Businesses, 
by Kind of Business, 1971 — Concluded 


TABLEAU 3 - 60. Établissements de détail — Sommaire des revenus et dépenses d’exploitation pour les entreprises constituées, 
par genre de commerce, 1971 — fin 


Inventory Gross Total Net 
Opening at end Cost of trading operating operating 
Kind of business inventory Purchases of year goods sold margin expenses profit or loss 
Genre de commerce Stocks du Achats Stocks à Prix de Marge Total des Profit ou 
début la fin de revient bénéficiaire dépenses perte net 
l’année brute d'exploitation |d’exploitation 
a percentage of sales — pourcentage des ventes 
Canada — Concluded — fin 
Apparel and accessories group — Concluded — Habillement 
et accessoires — fin: 
Second-hand clothing stores — Magasins de vétements 
L'OCÉAN Mrs, 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie et 
articles d'ameublement: 
Hardware stores — Quincailleries........,..... 25 69 26 68 31 27 4 
Paint, glass and wallpaper stores — Magasins de peinture, 

Iatreletipapiempeint ei. wd rase lon. à: 16 65 18 64 35 26 9 
Furniture stores — Magasins de meubles . : : 1... | 19 71 21 69 30 24 2 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

RC Ode CIM Mmm dae che 17 63 18 62 37 28 9 
Furniture, television, radio and appliance stores — Ma- 

gasins de meubles, de téléviseurs, de radios et d’appareils 

PETAL CTS MME Re TWA rares lanl Oe, 19 75 21 78 26 24 2 
Television, radio and hi-ti stores — Magasins de televi- 

seurs, de radios et d'appareils haute fidélité... . . .. 17 71 20 67 32 26 5 
Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils 

Micclairacetpaneicierihs Aisch Ae den sc kokoe 27 61 29 59 40 36 4 
China and glassware stores — Vaisselle et verrerie 25 56 2ÿ 54 45 41 4 
Fioor coverings stores — Revêtement de sol. . .. 12 68 14 66 33 29 4 
Draperies, curtains and interior decoration stores — 

Voilages, rideaux et décoration intérieure . . . . .. .. 18 63 21 61 38 31 if 
Antique stores — Antiquaires............. 007 50 57 54 53 46 37 9 
Second-hand furniture stores — Meubles doccasion .. . 39 61 42 58 41 39 1 
Television and radio repair shops — Réparation de télé- 

SEE Gd CsA OS ne Ml tums sono, Len a. 15) 45 17 44 55 46 9 
Household appliance repair shops — Réparation d’appa- 

HÉROS AM EME RL EE 14 39 15 38 61 52 8 

Other retail stores group — Autres magasins de vente au 
détail: 
DOCS Ge de à co Lomons 17 67 19 65 34 28 5 
Patent medicine and toiletries stores — Magasins de 

médicaments brevetés et d’aticles de toilette... . . 13 78 15 76 23 15 i 
Brewers’ retail stores — Débits de biére des brasseries - ~ — — _ = = 
Wine stores — Magasins de vins ......,....... x x x x x x x 
Jewellery stores — Bijouteries. . .... " 31 55 33 53 46 40 6 
Jewellery repair shops — Ateliers de réparation de 

NUE Ve UNE PR ER 33 50 37 47 52 42 10 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport . . . 23 aS 27 71 28 23 4 
Boats, outboard motors and boating accessories 

dealers — Marchands d’embarcations, de moteurs hors- 

Borie accessoires se tar. MON mul M | 18 76 19 75 24 20 4 
Bicycle shops — Magasins de DiCYCIC(IES EE 4 oo 15 12) 19 68 31 25 6 
Motorcycle dealers — Vendeurs de motocyclettes 15 79 20 73 26 21 5 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques de 

Ce © Jo CRE OST SRE CS 9 79 9 79 20 17 3 
Book and stationery stores — Librairies-papeteries. . . . 20 66 22 65 34 30 3 

| Newsdealers — Marchands de journaux et de périodi- 
LIMES no Iago uae a Se | RL 10 al 10 77 22 21 il 
SSD ER Re lt, 5 46 5 45 54 47 6 

| Gift, handicraft and souvenir shops — Magasins de ca- 
__deaux, d’articles d’artisanat et de Souvenirs Lun D. 19 61 23 57 42 32 10 

| Camera and photographic supply stores — Magasins 
__ dappareils et de fournitures photographiques ..... 18 71 20 69 30 24 5 
| Piano and organ stores — Magasins de pianos et d’orgues 20 67 22 64 35 29 5 
| eens AOpticiens ss... jcfa s,s. .. 7 44 9 42 57 44 12 

Luggage and leather goods stores — Magasins de sacs de 
Voyage, valises, malles, mallettes et de maroquinerie 19 58 22 56 43 34 9 

| Health appliance stores — Magsins de prothèses sani- 

Ce ons 9 52 10 52 47 41 6 
Monument and tombstone dealers — Marchands de mo- 

numents et de pierrestombales.............. 18 48 18 48 Sl 43 4) 
Toy and hobby stores — Magasins de jouets et de jeux 24 67 28 64 35 30 4 
Music stores and record bars — Magasins de musique et 

MRS CSE Ae 26 75 32 69 31 25 i 
Pet stores — Magasins d’animaux domestiques: NN, sae rt at Bid a ae 

eligious goods stores — Magasins objets de piété 
Wool stores — Magasins de laine ........... x x x x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’habita- 

tions mobiles et de remorques .............. 18 85 22 81 18 14 3 
| galleries and artists’ supply stores — Galeries d’art 
,, &t magasins de fournitures pourartistes......._. 25 58 27 56 43 36 6 

awn and garden supply stores — Magasins d’articles 

Beuriapelouse etle jardin ................ 10 64 10 63 36 30 5 
Second-hand book stores — Livres HOCCASON EEE. 17 53 20 51 48 42 5 

| L we 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -61.Summary Statistics — Census of Service Trades, 1971 


TABLEAU 3 - 61. Statistiques sommaires — 


Recensement des commerces de services, 1971 


Paid employees 
Number of ee 
Number Inventory working Salariés 
; \ of M at end propri- |— 
Kind RTE locations Regions of yeas a Number Total 
Genre de commerce Nombre Recettes Stocks Nombre de last week payroll 
ate ‘ en fin proprié- of September for year 
ne CRUE re Effectifs, ; F Total des 
dernière semaine | rémunérations 
de septembre de l’année 
$°000 À | $7000 
Canada f 
All locations — Total — Ensemble des établissements . . .....:.::+:::: 117,861 8,900,470 303,521 104,690 545,734 2,668,896 
Amusement and recreation services — Divertissements et loisirs . ... +++ eee 7,714 694,146 22,097 4,886 40,711 170,779 | 
Regular motion picture theatres — Salles de cinéma . ..... essere cs 1,154 131,016 680 472 7,583 26,120 
Outdoor motion picture theatres — Cinémas en plein air. ..........-..:. 280 23,886 175 96 1,645 4,748 
Other motion picture exhibitors — Autres établissements de projection de films . . 13 282 1 10 24 45 
Filmexchanges — Distribution de film§ «4. 0. nye eee tps pe" 115 56,755 7,208 17 702 5,125 
Motion picture production — Production cinématographique . .........::: 152 43,537 2,125 66 17 14,740 
Motion picture laboratories — Laboratoires cinématographiques . ......:::: 25 12,549 590 25 493 3,360 
Other motion picture services — Autres services cinématographiques .....:..: 54 8,338 335 23 306 2,350 
pilliaré parlours = Salles @ewbillard = RME 2s ot he 1,353 22,206 688 1,369 926 3,065 
Bowling alleys Sallesidewquilles @i-pyueyoy haste eee eR 709 30,513 460 478 2,169 7,182 
Bowling and billiards combined — Salles de quilles et de billard. .........:.: 156 9,744 151 103 647 2,308 
Golficlubs = Clubs desole MURS RER AMERICAN 545 37,148 1,093 193 3,819 13,163 
Golf and country clubs — Clubs de golf et “country TRE A D BuO fas orale 387 59,917 1,145 84 5,852 22,602; 
Entertainment production companies — Entreprises de production de spectacles. . 70 17,841 290 41 1,313 1,843! 
Other theatrical services — Autres services de theatre we Ee eles IDE 97 8,370 423 58 797 2,933 | 
Amusement parks, carnivals and circuses — Parcs d’attractions, fétes foraines et | 

PS eae 0 oka à de M UN 132 17,809 357 47 1,306 4,265 : 
Coin operated amusement devices — Appareils automatiques d’amusement . . . . : 204 17,824 1,671 150 622 3,146. 
Dancehalls, studios and schools — Salles, studios et écoles de danse . .....::: 244 4,995 101 226 442 1,436 
Racetrack operation HippOdrOmes jc were EEE NE er 91 79,273 179 53 3,931 15,567. 
Athletic clubs, arenas, stadiums and grounds — Clubs, salles de sport, stades et ter- | 

eainedrathicie rae EE (obama seein CU MOT A DUR 74 30,814 180 28 1,639 10,902: 
Curling clubs —.Clubs de.curling yaieets\« anc RCE SERGE 0 272 8,901 200 44 661 2,234 
Skea tineuniakes Palo ee meat es creo take ee à 43 2,235 56 15 218 690 
Riding academies — Écoles d’équitation ....- +--+ earnest 292 55329 502 309 326 734 
Boat, canoe and yacht rentals — Location d’embarcations de plaisance .....-- 87 1,157 205 84 101 21C' 
Marinade Porte piaisances weiner ewe I RC NES 393 19,533 2,193 334 764 2,997! 
Ski facility operators — Installations de SA TR ET re 163 18,502 689 57 1,119 5,333; 
Driving ranges and miniature golf courses — Terrains d’exercices pour golfeurs et 

paregurs deol gminiature .. ANS ARS mage Emenee OA I 146 2,348 75 143 207 51: 
Miscellaneous amusement and recreation services — Services divers de divertisse- | 

Te te CR ie ae me de nes ie ae 463 23,317 325 361 1,724 6,511 

Services to business management — Services fournis aux entreprises - + wie ele + 18,339 2,386,435 83,365 19,574 129,666 1,011,56! 
Employment agencies and personnel suppliers — Bureaux de placement et services | 
de locationdepersonnelle es CRC NT CN RES 457 50,921 1,018 133 4,432 21,63 | 
Data services — Services d’informatique ...-- 5-2 eects tte 320 87,369 1,421 44 4,313 3717) 
Security and investigation services — Services de sécurité et d’enquétes .....-- 240 72,415 469 63 11,719 48,55. 
Chartered and certified accountants — Comptables agréés et Certifié se Seen oe 2,539 319,530 2,432 4,273 16,757 114,80. 
Miscellaneous accounting and bookkeeping services — Services divers de compta- 

billig cide tenue de lie cece Mitta Ce oes gen eee 812 29,005 404 738 1,551 9,2 
Advertising agencies — Agences de publicité ......:.:.::--::::::: 409 97,479 1,560 99 4,735 48,31 
Sign painting shops — Ateliers de peinture @enseignes. - . - se sense 497 9,344 426 473 415 2,18) 
Outdoor display and billboard advertising — Affichage en plein air et publicité | 

ne Set M eee Bus yo eee hy Oo ae ede 68 14,057 717 22 647 4,1: 
Media representatives — Représentants de supports publicitaires . ........:.. 67 14,631 41 12 736 7,51! 
Miscellaneous advertising services — Services divers de publicité ........... 608 80,262 3,779 365 3,160 22,5! 
Architects Architecte Cr Le PIE A CI NS 1,074 154,729 761 1,544 4,353 43,0 
Consulting engineering services — Ingénieurs-conseils ...-.:-:---":""" 1,542 416,634 10,060 692 22,620 2288 
Other professional engineering and scientific services — Autres bureaux profes- 

sionnels d'ingénieurs et de services scientifiques .....:.:-.:-:::::° 935 166,915 3,546 449 8,840 69,41 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires .. : - :..::--.-::-"""t"t 5,623 546,187 49,310 9,560 23,752 207,6! 
Management and business consultants — Bureaux de conseil en gestion et en Orga- 

A ey Aces ph ES nd fm Rasa uo 3S, Oe PE 678 81,842 1,029 258 3,942 39,4 
Credit bureaus — Bureaux de renseignements FINANCIÈTS Ate ele ets co MAR CE ve 166 16,688 314 30 1,821 8,6. 
Collection agencies — Agences de recouvrement ... +--+ +s secre errs 324 21,216 350 90 1,930 10,3) 
Gustomsibrokers —- Agents enidouane (itr tte ut OC CEE 585 66,721 DL 107 3,686 26,0 
Telephone answering services — Secrétariat téléphonique .....:::::::::: 208 13,825 133 108 2,079 6,5) 
Reproduction services — Services de reproduction de documents . . ...:-:::: 252 23,614 13106 104 1,396 8,1! 
Other office services — Autres services de bureau .......-:.-::--"""":" 196 8,232 155 125 612 3,1 
Miscellaneous services to business management — Services divers fournis aux en- | 

tREDEENES cas Gow e due à DES Ne Ca SCI ee CES 739 94,807 3,847 285 6,170 42," 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-61. Summary Statistics — Census of Service Trades, 1971 — Concluded 


TABLEAU 3 - 61. Statistiques sommaires — Recensement des commerces de services, 1971 — fin 


Paid employees 
Number of us 
Number Inventory working PES 
: : of at end propri- 
Kind of business locations Receipts of year etors Number Total 
= = — — — last week payroll 
Genre de commerce Nombre Recettes Stocks Nombre de of September for year 
de en fin proprié- - - 
locaux d’année taires Effectifs, Total des 
actifs derniére semaine | rémunérations 
de septembre de l’année 
$000 $000 
Canada — Concluded — fin i 
Memeo ices — Services personnels, Le... cl, 36,176 801,638 39,670 32,895 64,662 264,896 
D 2 Shops Cordonneries .. . ee, ...,,,,., 84, eee ee 2,288 20,927 2,910 2,301 712 2,863 
Barber shops — Salons de coiffure pourhommes... 1.1.1.2... 25050750 ° 9,642 74,212 3,471 10,023 4,303 17,860 
Beauty shops — Salons de coiffure pour dames ........:...: °°" 15775 192,856 11,079 13,216 20,321 70,975 
Barber and beauty shops combined — Salons de coiffure pour hommes et pour 
MEAMIES So. , PPO dore, CR RO RERO SE caplet tet, 504 9,648 494 480 1,161 4,260 
Hand laundries — Etablissements de lavage à la main..." 175 3,453 70 162 362 1,280 
Power laundries and dry cleaners — Blanchisseries mécanisées et établissements de 
UMR ne iad 4,030 220,267 7,297 2,472 22,240 91,825 
Distributors or agents for dry cleaners — Distributeurs et agents d'établissements 
eee this vem DR SN EEE 190 3,045 84 158 207 746 
Rug cleaning and repair plants — Établissements de nettoyage et de réparation de 
he Lei. or 162 8,183 289 141 541 2,302 
Valet services, pressing and repair shops — Services d’entretien, de pressage et de 
Mere MNO eM kee LM, on 628 8,988 916 641 538 1,825 
D OP — Foursituedelinge oe hu... Ci 107 60,874 3,908 37 4,509 21,336 
self service laundries — Libre-service de DIR INOW 2 EN SSI 24,208 282 1,286 1,063 3,519 
self service dry cleaners — Libre-service de MEIOWABEE S8S ok bo a neo hone 96 1,758 76 58 189 551 
Self service laundries and dry cleaners combined — Libre-service de blanchissage 
OS RER a RER 433 9,799 185 323 668 2,101 
juneral directors — Directeurs de funérailles . ........... t 07 1,446 109,670 5,796 745 4,008 26,758 
Jemeteries and crematoria — Cimetières et fours GRIMWOOD», on yo a boa ue 94 9,459 127 9 619 3,874 
fur cleaning repair and storage — Nettoyage, réparation et entreposage de fourrures 125 6,313 1,176 98 442 1,925 
Tealth studios and reducing salons — Studios de santé et salons d’amaigrissement 322 24,328 353 199 1,776 6,754 
fiscellaneous personal services — Services PÉFSONNEISUIVELS oh oa a by 599 13,640 1155 546 1,003 4,143 
commodation and food services — Hébergement et restauration .......... 46,629 35951521 106,057 40,542 267,340 951,982 
jull-year hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts toute l’année .....,, 4,667 1,210,074 27,724 2,874 80,520 315,680 
‘ull-year hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts toute l’année .,... 502 31,253 1,019 408 2,178 7,579 
easonal hotels, licensed — Hôtels avec Héence ouverts en saison’ |)... . . fu, 178 20,582 853 105 2,878 6,259 
easonal hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts en saison .. ,..... 185 6,574 160 178 883 1,718 
neo. y 3,840 168,965 3,495 3,258 11,806 33,865 
ourist courts and cabins — Cabines et CAMPSIETOUTIICS EP 1, See 2,971 30,042 914 3,228 2,274 3,469 
uest houses and tourist homes — Maisons d’accueil et chambres pour touristes . . VID 6,886 190 786 450 920 
amping grounds and trailer parks — Terrains de camping et parcs à roulottes . .. 2,166 SISTER) 941 1,877 3,239 8,498 
unting and fishing camps — Pavillons de chasse et péche...,.,.,........ 1,423 30,244 2,460 1,430 2,855 5,625 
pereation vacation camps — Camps de vacances.................... a8 12,252 635 297 1,566 2,826 
estaurants, licensed — Restaurants, avec licence....,.............0, 3,109 576,965 15,685 2,160 44,400 165,827 
estaurants, non-licensed — Restaurantsysansilicences: sn) fei se) een. 15,642 894,603 27,926 16,488 54,461 175,522 
dustrial restaurants — Restaurants industriels..... 21.10/07 50170007 1,070 183,615 5,047 225 14,974 67,203 
rive-in restaurants — Restovolants (Restaurants “drive-in?) © ae 1,967 175,970 3,885 153,13 13,798 42,807 
ike-out food shops — Aliments a CIN PORCH Deep. ten ne Ed ee hey oe iene 2,176 178,143 3,447 1,677 8,792 31,812 
efreshment booths and stands — Kiosques et comptoirs de rafraichissements . . . 2,554 68,370 2,551 2,034 4,196 11,313 
TS eR Es a a TE i aca 542 73,903 2,862 342 5,203 21,603 
eee mobile — Cantines mobiles . . 24, ,. |! 382 50,710 1,119 325 2,193 10,920 
Wvetns, beverage rooms and public houses — Tavernes , ~~, 1,441 136,627 2,969 1,108 6,926 25,957 
voktai lounges, bars and night clubs — Salons-bars, bars et cabarets ........ Ja 64,421 2,178 429 3,754 12,579 
fee ous services — Services divers , ..,..,.......:............ 9,012 1,066,729 52,332 6,793 43,355 269,670 
| 
rtraït photographers — Photographes-portraitistes....:............. 1,254 35,047 2,689 1,117 1,241 6,977 
mmercial photographers — Photographie commerciale ©. NU UN UN 103 TET 732 48 481 4,623 
otographic developing, printing and enlarging services — Services de développe- 
lent, de tirage et d’agrandissement photosraphiques an site eed.) heer 280 62,688 3,935 151 2,450 15,006 
ltomobile and truck rentals — Location d’automobiles et decamions..,.,,. 488 160,386 3,249 78 3,542 19,287 
avy machinery and equipment rentals — Location de machines et de matériel 
D er trees 469 419,542 15,408 118 7,875 84,395 
| Other rentals — Eocauonstoutautresenres ewe es | IDE 662 102,713 10,389 313 PLGA 20,508 
fee (OPS — Atcliersde soudure. ,,.,. "+ 1,748 46,830 4,102 1,635 2,080 12,185 
‘ctric motor repair shops — Ateliers de réparation de moteurs électriques .... 348 24,757 2,911 288 1,238 8,276 
cellaneous repair shops, n.e.s, — Ateliers divers de reparation, nda. ...... 1,035 27,461 3,346 955 1,240 7,565 
‘infecting and exterminating services — Services de désinfection et d’extermi. 
M nb de 161 8,969 340 58 528 3,519 
idow cleaning services — Services de MELOVAr CIE VITTES a iis fas) een 230 9,662 171 206 979 4,643 
“itor services — Services de CONCICISC MRE yn WA eens ee ede 984 93,385 2,366 753 13,673 57,208 
(CeHaneous services to buildings and dwellings — Services divers pour batiments 
ne Un a 162 26,166 604 102 350017, 15,579 
ving TBE <= AO EN M I 355 71147 145 338 560 2,241 
cellaneous services, n.e.s. — Services AVES AA Te | 733 29,652 1,945 633 1,420 7,658 
| J il 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 62. Census of Service Trades — Number of Service Outlets, by Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
— Canada — a - - - 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
No. Edouard Ecosse Brunswick 
+ 1 Î = 
1 All locations — Total — Ensemble des établissements ..-+++++> 117,861 1,445 798 3,450 2,903 
2 | Amusement and recreation services — Divertissements et loisirs . . - - 7,714 107 47 235 222 
3 Regular motion picture theatres — Salles de cinéma ...-++-+:> 1,154 33 7 | 44 30 
4 Outdoor motion picture theatres — Cinémas en plein air ....--- 280 2 7 14 16 
5 Other motion picture exhibitors — Autres établissements de projec- 
Monde films NE oe eee ESS 13 1 ~ — | — 
6 Film exchanges — Distribution de filme SR te we EEE 115 2 | — — | fl 
7 Motion picture production — Production cinématographique .... 152 i - ine il 
8 Motion picture laboratories — Laboratoires cinématographiques . . . 25 - - - 1 
9 Other motion picture services — Autres services cinématographiques 54 _ = | - 1 
10 | Billiard parlours — Salles de billard SMS 2 ee 1,353 14 4 | 43 44 
11 Bowling alleys — Salles de quilles. .......-.---:":°":":: 709 3 3 30 20 
12 Bowling and billiards combined — Salles de quilles et de billard . .. 156 3 = 3 2 
13 Golfclubs= Clubs de so CE EE EEE 545 3 2 18 11 
14 Golf and country clubs — Clubs de golf et ‘country clubs 1. 387 6 3 19 9 
15 Entertainment production companies — Entreprises de production 
detpec ace NC ae CA TION 70 — - 1 1 
16 Other theatrical services — Autres services de theatre gay ce = oe aes 97 thy - 1 5 
17 Amusement parks, carnivals and circuses — Parcs d’attractions, fêtes | 
foraines et CIIQUES «fhe ee el Cl M des CSN 132 Di 2 — 1 
18 Coin operated amusement devices — Appareils automatiques d’amu- 
AR de NP EE EE RER 204 18 2 6 11 
19 Dancehalls, studios and schools — Salles, studios et écoles de danse 244 3 - 6 | 8 
20 Race track operation — Hippodromes ...-- +--+ ++ seer este 91 2 3 6 4 
21 Athletic clubs, arenas, stadiums and grounds — Clubs, salles de sport, | 
stades et terrains diathloter Cr ER CT NE LE | 74 3 1 | 1 
22 Curling clubs — Clubs de Curling, seedy ce 2 eke hire ce 272 4 2 te 16 
23 Skating rinks = Patinoives NS Sows ee ee 43 = 3 2 1 
24 Riding academies — Ecoles d'équitation er (meen cree | 292 1 2 6 
25 Boat, canoe and yacht rentals — Location d’embarcations de plai- 
US Wy La Anne de OO tbat ao icbeno nace Catach Kase Cues 87 — — 3 1 
26 Marinas Ports de plaisan Cesar item cin teak kee acl eae 393 = — | 1 1 
27 Ski facility operators — Installations de Mines CEE LA a Eee see 163 — 1 3 8 
28 Driving ranges and miniature golf courses — Terrains d'exercices pour 
golfeurs et parcours de Lol miniature ERP ee 146 | — 1 3 8 
29 Miscellaneous amusement and recreation services — Services divers de | 
divertissements et de loisirs . ........ +": 463 5 4 14 10 
30 | Services to business management — Services fournis aux entreprises . . 18,339 130 49 410 312 
31 Employment agencies and personnel suppliers — Bureaux de place- 
ment et services de location de Personnel ES ECO 457 2 - 6 2 
32 Data services — Services d’informatique . . . .....::.::+:7 320 1 - = = 
33 Security and investigation services — Services de sécurité et d’enqué- 
sy RE PET ET SRE Mun PSV n'hc Ongena 240 1 1 fl 5 
34 Chartered and certified accountants — Comptables agréés et certifiés 25539. 26 3 66 52 
35 Miscellaneous accounting and bookkeeping services — Services divers 
de comptabilité et de tenue de livres . . .. ++ sss ses cree 812 3 4 10 9 
36 Advertising agencies — Agences de publicité MN AM Ne 409 2 - 4 = 
37 Sign painting shops — Ateliers de peinture d’enseignes ....---- 497 | 3) 25) Apt 8 
38 Outdoor display and billboard advertising — Affichage en plein air et 
publicité panneaux-réclame ...-- +e eee ee 68 - - 3 2 
39 Median representatives — Représentants de supports publicitaires . . 67 1 — | 2 2 
40 Miscellaneous advertising services — Services divers de publicité .. . 608 1 - 1 4 
41 Architecte — Architectes TC DE 1,074 11 5 | 25 19 
42 Consulting engineering services — Ingénieurs-conseils . . . . . . . - 1,542 20 3 sl 27 
43 Other professional engineering and scientific services — Autres bu- 
reaux professionnels d'ingénieurs et de services scientifiques . . . . 985 7 1 19 14 
44 Lawyers and notaries — Avocats et HOTTES, Liane d'A sen 5,623 34 23 132 118 
45 Management and business consultants — Bureaux de conseil en ges- 
tionset en organisation. ee pu na Re En 678 1 1 9 g 
46 Credit bureaus — Bureaux de renseignements finanClersperaiase cence 166 2 1 7 5 
47 Collection agencies — Agences de recouvrement .........%. 324 5 2 | 18 13 
48 Customs brokers — Agents en douane .............+.+*: 585 4 - 8 9 
49 Telephone answering services — Secrétariat téléphonique . ...... 208 1 2 6 6 
50 Reproduction services — Services de reporduction de documents . . 252 1 - 4 - 
51 Other office services — Autres services de bureau ....::::::: 196 1 — 3 2 
52 Miscellaneous services to business management — Services divers 
fournis aux entreprises... Les. + +» 739 3 = 18 6 


See Sources, Notes and Definitions in Section oF 


TABLEAU 3-62. Recensement des commerces de services — Nombre d 


British Northwest 


= ISO 


e locaux de service, par genre de commerce, par province, 1971 


P : s Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta = Yukon - 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest No 
33,633 43,883 4,724 4,872 8,533 13,331 189 100 1 
1,700 3,015 426 478 631 838 4 11 2 
319 298 80 100 124 110 2 7 3 
16 96 20 35 31 43 = - 4 
4 5 1 — 1 1 = — 5 
38 sl 8 — 11 12 = — 6 
38 83 6 2 11 9 = — 7 
9 9 = = — 6 = — 8 
18 27 1 — 2 5 = = 9 
227 545 81 127 136 129 1 2 | 10 
201 275 24 26 29 96 1 LT 
36 56 16 9 19 12 = = 12 
116 210 Si) 42 41 64 = He 33 
63 181 i) 22 35 32 _ = 14 
18 34 6 2 3 5 ~ — 15 
22) 43 3 5 9 8 _ — 16 
40 61 5 3 6 12 = — 17 
39 59 11 9 28 21 = — 18 
69 110 8 §) 15 16 ~ — 19 
15 46 3 2 4 6 = = 20 
25 27 5 — 3 9 — — 21 
57 67 36 48 39 12 = — 22 
6 20 2 3 5 1 — = 23 
64 136 15 7 25 32 — = 24 
17 35 4 5 8 14 = — 25 
20 266 4 3 2 96 — — 26 
58 55 6 — 10 22 = — 2 
44 58 8 3 4 17 — — 28 
141 176 19 16 30 48 = — 29 
4,556 15594! 7277 522 1,619 2,391 22 10 | 30 
77 254 23 3 35 55 — = 31 
71 162 16 5 40 23 1 i SR 
56 75 Fi 8 27 29 _— ~ 33 
680 941 113 77 218 360 2 1 | 34 
117 33 25 42 88 180 3 ~ 35 
139 186 14 2 24 38 _— — 36 
86 241 17 15 40 73 1 — 97 
11 26 4 3 9 10 ~ — 38 
14 30 3 1 3 11 _— — 39 
135 358 24 3 32 49 — - 40 
304 396 34 28 83 167 — 2 | 41 
291 604 2 46 229 226 2 dh 42 
164 349 21 25 182 148 4 10143 
1,679 2,302 238 185 328 576 6 2 | 44 
175 265 Sil 7 80 79 — 1| 45 
45 36 12 10 15 52 1 = 46 
66 113 13 11 29 53 1 = 47 
162 277 22 11 34 58 — — 48 
35 86 3 11 23 35 — _ 49 
48 129 6 5 23 36 — — 50 
25 85 11 8 17 42 1 an RS: 
176 325 24 16 60 111 — — S2 
CS 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-62. Census of Service Trades — Number of Service Outlets, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 


Prince Edward Nova New 
Kind of business eae Newfoundland Hand ru Brunswick 
= Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
À Genre de commerce Édouard Scosse Brunswick 
No mL [ Al 
1 | Personal services — Services personnels 0 -  e E 36,167 353 184 1,167 994 
2 Shoe repair shops — Cordonneries . -...:-----:°:::";:" 2,288 20 5 61 43 
3 Barber shops — Salons de coiffure pour HOMMES a CCS 9,642 132 60 341 305 
4 Beauty shops — Salons de coiffure pour dames... . - +--+: ERS 126 76 498 433 
5 Barber and beauty shops combined — Salons de coiffure pourhommes 
et POUR JAMES a eter ne ee) een oe 504 2 - 9 6 
6 Hand laundries — Établissements de lavage à latmaimMet lei 175 1 2 7 2 
7 Power laundries and dry cleaners — Blanchisseries mécanisées et éta- 
blissements de nettoyage à sec .....:..-.-"""";";" 4,030 33 15 77 85 
8 Distributors or agents for dry cleaners — Distributeurs et agents d’éta- 
blissements de mettoyage a SCC NU ee 190 - - 3 1 
9 Rug cleaning and repair plants — Établissements de nettoyage et de 
reparation de TAPIS a, sis) uta aap cei ese ees aS 162 1 — 4 3 
10 Valet services, pressing and repair shops — Services d’entretien, de 
pressage et de réparation GER OTOUG 6 da Gob oe mo ere olor 628 1 3 11 9 
11 Linen supply — Fourniture de linge -.---.---::-:""""" 107 - - 1 1 
12 Self service laundries — Libre-service de blanchissage ......... 1,551 12 4 60 39 
13 Self service dry cleaners — Libre-service de nettoyage à sec . . . . . . 96 - - 1 = 
14 Self service laundries and dry cleaners combined — Libre-service de 
blanchissage et nettoyage Ain Ru ee chase SU oo DST ESC & 433 1 — 4 2 
15 Funeral directors — Directeurs de funérailles ee eee cup 1,446 Dik 17 76 Sy 
16 Cemeteries and crematoria — Cimetiéres et fours crématoires . . . . - 94 = 1 4 3 
17 Fur cleaning repair and storage — Nettoyage, réparation et entrepo- 
Sa Be OT OUTTUT ES Ryne nee ew de 125 - — — 1 
18 Health studios and reducing salons — Studios de santé et salons d’a- 
Tiaietissemen te PE en 0e ORs 322 - — 3 - 
LS. Miscellaneous personal services — Services personnels divers . - . . . 599 3 1 i 4 
20 | Accommodation and food services — Hébergement et restauration . . 46,629 766 487 1,400 1,188 
21 Full-year hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts toute l’année 4,667 62 5 30 Ot 
22 Full-year hotels, non-licensed — Hotels sans licence, ouverts toute 
[PATS eek eR ae eo ene oe ems 502 117 3 36 28 
23 Scasonal hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts en saison . . 178 4 7 11 4 
24 Seasonal hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts en saison 185 — 1 5 3 
25 MOTS nro er a ces 3,840 20 50 148 151 
26 Tourist courts and cabins — Cabines et camps de touristes . : . - .. 2974 27 96 86 72 
27 Guest houses and tourist homes — Maisons d'accueil et chambres pour 
Touriste Ee Ee ay ES 772 29 143 40 27 
28 Camping grounds and trailer parks — Terrains de camping et parcs a 
TOULOTEES cus RE A EE We) ©) LS SA ANNEE 2,166 1 30 108 46 
29 Hunting and fishing camps — Pavillons de chasse et pêche ...... 1,423 23 4 5 48 
30 Recreation vacation camps — Camps de vacances ...:.:::::: 331 _ — 1 2 
31 Restaurants, licensed — Restaurants, avec licence! sm np ce 3,109 44 14 92 54 
32 Restaurants, non-licensed — Restaurants, sans Hicence. mc 15,642 141 64 404 296 
39 Industrial restaurants — Restaurants InduStelS ce se ees ee 1,070 33 7 17 25 
34 Drive-in restaurants — Restovolants (Restaurants “drive-in? Ji. - 0 1,967 58 Li 68 54 
35 Take-out food shops — Aliments aempotter .. 4505455 ne 2,176 57 10 104 152 
36 Refreshment booths and stands — Kiosques et comptoirs de rafrai- 
cHissements Seemed tome non RE EE EN oe 2,554 117 31 138 127 
37 Caterers — Traiteurs a scie ee mes CO 542 6 1 13 4 
38 Caterers, mobile — Cantines mobiles . . ... .-------::::: 382 ? _ 13 LS 
39 Taverns, beverage rooms and public houses — Tavernes . . . : . - .. 1,441 47 1 70 37 
40 Cocktail lounges, bars and night clubs — Salons-bars, bars et cabarets 711 83 3 11 12 
41 | Miscellaneous services — Services divers . . . . «+. ..--+-:"°+ 9,012 89 31 238 187 
42 Portrait photographers — Photographes-portraitistes . . . . . . . : - : 1,254 5 4 26 20 
43 Commercial photographers — Photographie commerciale . . . . . . - 103 1 - 4 1 
44 Photographic developing, printing and enlarging services — Services de 
développement, de tirage et d’agrandissement photographique . . . 280 2 - 9 11 
45 Automobile and truck rentals — Location d’automobileset de camions 488 19 - 13 17 
46 Heavy machinery and equipment rentals — Location de machines et 
dé maté te MONTS RE ER EEE EP EEE clio 469 16 2 23 9 
47 All other rentals — Location, tout autre genre . . .:.::-::::: 662 4 1 14 6 
48 Welding shops — Ateliers de soudure. .....-.--:-"-"";"" 1,748 5 7 44 52 
49 Electric motor repair shops — Ateliers de réparation de moteurs élec- 
ÉTUDE TR TR errr 348 1 1 9 10 
50 Miscellaneous repair shops, n.e.s. — Ateliers divers de réparation, 
RE os TP Ree eee hE as 1,035 9 7 32 26 
51 Disinfecting and exterminating services — Services de désinfection et 
a@extermination’ 2 Clem te cos RC EEE 161 3 1 il 5 
52 Window cleaning services — Services de nettoyage devitres . +. 2 > = 230 1 1 7 7 
53 Janitor services — Services de concierge ..- +--+ -+s eee - see 984 4 2 10 | 10 
54 Miscellaneous services to buildings and dwellings — Services divers 
pour bâtiments et logements . .....-.....-.::-::::: 162 6 = 1 - 
55 | Driving schools — Alito ÉCOLES CCE enn eee 355 6 - 7 2 
56 | Miscellaneous services, n.e.s. — Services divers, ENT RE ni es 733 i 5 32 11 
JL ="! = a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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Nombre de locaux de service, par genre de commerce, 
par province, 1971 — fin 


British Northwest 
i ? Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta — Yukon — 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest No 
10,562 13,917 1,403 1,504 2,565 3,481 22 15 1 
763 763 101 120 161 251 — - 2 
2,693 3,704 435 420 682 860 6 4 3 
4,203 5,309 15 495 876 1,231 6 a | és 
183 120 37 45 77 25 = — 5 
65 79 3 2 6 dl 1 — 6 
1,037 1,677 119 163 323 496 3 2 7 
45 105 4 5 5 22 = = 8 
14 78 4 10 26 22 = — 9 
308 201 10 6 28 51 _ — 10 
34 51 2 7 6 5 _ = 11 
267 716 42 55 147 205 3 MIA 
25 26 5 6 21 14 = = 13 
37 179 24 44 54 87 = 1 | 14 
526 468 47 77 ae 84 1 = 15 
11 38 8 13 4 12 _ — 16 
63 42 fl 1 9) 2 — — 17 
95 154 13 10 22 25 — = 18 
195 207 27 25 46 82 2 = 19 
14,959 15,887 1,707 1,901 2,730 5,420 127 57 | 20 
1,758 1,210 277 410 394 453 25 ih | aat 
84 128 5 19 33 147 4 3h || 22 
88 37 4 3 4 13 3 = 23 
47 101 2 3 6 16 1 = 24 
633 1,197 118 153 339 1,004 22 Sy 25 
203 15959 62 70 67 321 4 4 | 26 
244 219 7 6 8 46 1 2007 
499 769 37 $1 134 485 4 228 
235 749 53 45 21 208 26 6 | 29 
29 219) 10 6 uit $1 1 1 | 30 
1,267 830 113 61 136 489 5 4 | 31 
6,471 4,698 615 707 1,012 15212) 18 4 | 32 
228 409 63 11 70 198 1 | 333) 
268 736 130 eee 196 323 4 2 | 34 
291 1,200 53 30 103 173 1 2 | 35 
1,026 722 75 78 101 138 — 121736 
149 215 31 22 36 64 1 = sl 
170 136 9 6 12 18 1 = 38 
787 311 26 101 34 25 2 — 39 
482 42 LG 8 13 36 3 1 | 40 
1,856 3,473 461 467 988 1,201 14 7 |41 
337 487 55 54 101 164 — 1 | 42 
43 36 2 3 7 6 — = 43 
82 98 13 7 16 42 — = 44 
69 226 22 TS 47 58 1 1 |45 
64 162 24 15 65 89 — — |46 
127 257 31 2f 89 105 1 = 47 
353 543 101 175 321 169 4 4 |48 
98 150 9 13 25 31 1 ~ 49 
229 389 65 52 70 152 4 ~ 50 
41 63 ol 7 10 17 — — 51 
50 104 16 6 13 25 — = 52 
105 464 43 38 127 178 2 PS S3 
41 66 9 9 9 21 = = 54 
63 181 27 10 13 46 — = 55 
154 247 37 36 75 128 1 = 56 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-63. Census of Service Trades — Receipts of Service Outlets, by 


Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
= Canada = Ss = = dE 
Genre de commerce Terre-Neuve Tle-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
< Edouard Ecosse Brunswick 
INO. sh 
a thousands of dollars — milliers de dollars 
it All locations — Total — Ensemble des établissements ..---++-- 8,900,470 104,570 22,442 199,179 142,555 
2 | Amusement and recreation services — Divertissements et loisirs ... - 694,146 4,656 2,681 14,655 15,041 
3 Regular motion picture theatres — Sallesde cinéma . . . . . : .. .. 131,016 1,849 x 4,946 2,642 
4 Outdoor motion picture theatres — Cinémas en plein air ......-- 23,886 x x 880 737 
5 Other motion picture exhibitors — Autres établissements de projec- 
trom de HMS cpanel MERE SEEN RO coor ees come eh 282 x — ~ 
6 Film exchanges — Distribution de films . .......::.:::::: 56,755 x - x 
7 Motion picture production — Production cinématographique 43,537 x = x X 
8 Motion picture laboratories — Laboratoires cinématographiques . . . 12,549 = - — x 
9 Other motion picture services — Autres services cinématographiques 8,338 - — - x 
10 Billiard parlours — Salles de billard. ............:-::::: 22,206 114 66 599 422 
fil Bowling alleys — Salles de quilles. . ...........-:..-::: 30,513 78 x 1,452 947 
12 Bowling and billiards combined — Salles de quilles et de billard . .. 9,744 x - x x 
13 Golficlubs= Cds deLol PERRET EME CEE ume co 37,148 141 x 911 630 
14 Golf and country clubs — Clubs de golf et “country clubs’. Fhe. © 59,917 498 120 1,100 886 
iS Entertainment production companies — Entreprises de production 
de’specticles RES LE ES I NUE 17,841 - - x x 
16 Other theatrical services — Autres services de theatres nea a 8,370 x = x x 
17 Amusement parks, carnivals and circuses — Parcs d’attractions, fêtes 
OTAINES ET CITAUES ES EE CE CR NEO 17,809 x x = x 
18 Coin operated amusement devices — Appareils automatiques d’amu- | 
sement MOR 2 Fate RACE CRIE CNP lope pagan 17,824 997 | x x 12g, 
19 Dancehalls, studios and schools — Salles, studios et écoles de danse 4,995 x = 248 99 
20 Race track operation — Hippodromes ........:.:::-::: 79,273 x x 1,871 x 
21 Athletic clubs, arenas, stadiums and grounds — Clubs, salles de sport, 
stades et terrains d'athiète st cued eet) cars ere ee ee 30,814 x x = x 
22 Curling clubs — Clubs\de curling . .- - =). +--+ 2-2 +95 8,901 x x 172 575 
23 Skating rinks = PAUNOUES EE EE EEE DIOS = 109 x x 
24 Riding academies — Écoles d'équitation . .......-:::::7 5325 x x 95 56 
25 Boat, canoe and yacht rentals — Location d’embarcations de plai- 
FA eet tena bur poe Git Aen NU EE D) CR oa CS 0, tod ad ORS 1157, - — 12 x 
26 Marinas — Ports de plaisance Ce CNE CRT 19,533 = = x x 
27 Ski facility operators — Installations de ski . .......::::::: 18,502 - x x 274 
28 Driving ranges and miniature golf courses — Terrains d’exercices pour 
golfeurs et parcours de golf INA LUE ce siete eed es lo ear 2,348 - x x 30 
29 Miscellaneous amusement and recreation services — Services divers de 
divertissements et de loisirs . ..................:.::: 23,317 83 x x 315 
30 | Services to business management — Services fournis aux entreprises . . 2,386,435 19,589 2,785 39,066 28,667 
31 Employment agencies and personnel suppliers — Bureaux de place- 
ment et services de location de personnel . . .. . ..... 50,921 x = 368 x 
32 Data services — Services d’informatique . ...........:.:.:: 87,369 me = = = 
33 Security and investigation services — Services de sécurité et d’enqué- 
TE AN ee fuk, OR am IRAE NC IOS “tr RS Re 72,415 x x 1,324 1,068 
34 Chartered and certified accountants — Comptables agréés et certifies 319,530 2,224 460 7,094 4,013 
35 Miscellaneous accounting and bookkeeping services — Services divers 
de comptabilité et de tenue de livres... ..........::::: 29,005 x x 266 261 
36 Advertising agencies — Agences de PROM ooo goo o sane 97,479 x - 279 - 
37 Sign painting shops — Ateliers de peinture d’enseignes . . . . . . .. 9,344 29 ve 130 141 
38 Outdoor display and billboard advertising — Affichage en plein air et 
publicité panneaux-réclame . . . .. . "+: 14,057 _ - me x 
39 Media representatives — Représentants de supports publicitaires... 14,631 x - x ss 
40 Miscellaneous advertising services — Services divers de publicité . .. 80,262 x x x 195 
41 Architects — Architectes: . . . M RENNES + ee 154,729 3,369 x 3,348 2,622 
42 Consulting engineering services — Ingénieurs-conseils .....-.--- 416,634 3,989 x 1,539 4,675 
43 Other professional engineering and scientific services — Autres bu- 
reaux professionnels d'ingénieurs et de services scientifiques . . .. 166,915 1,061 x 2,055 4,245 
44 Lawyers and notaries — Avocats et NORTON ee sae es 546,187 3,362 x 11,000 7,769 
45 Management and business consultants — Bureaux de conseil en ges- 
tion et en organisation: 2 2-2 nn..." 81,842 x x 507 247 
46 Credit bureaus — Bureaux de renseignements financiers . . . . . . . . 16,688 x x 543 270 
47 Collection agencies — Agences de recouvrement ......:::::: 21,216 551 x 904 553 
48 Customs brokers — Agents en douane . ..............::: 66,721 x - 385 x 
49 Telephone answering services — Secrétariat téléphonique . . . . . . - 13,825 Ke x 194 126 
50 Reproduction services — Services de reproduction de documents 23,614 x _— x ~ 
Sil Other office services — Autres services de bureau ........... 8,232 x - 1s x 
52 Miscellaneous services to business management — Services divers 
fournis aux entreprises... . . . .. cee een ee ne 94,807 x - 2,038 x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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Recettes des locaux de service, par genre de commerce, par province, 1971 


British Northwest 
, Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta — Yukon — 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest | yo 
| 
thousands of dollars — milliers de dollars : 
! 
2,335,615 3,634,868 380,014 251,344 747,756 1,054,963 15,044 12,111 1 
174,701 322,570 23,720 13,041 45,002 TS 66 431 2 
31,469 50,570 6,493 4,319 12,107 15,764 x 389 3 
1,580 10,639 1,501 1,343 3,411 3,388 - - 4 
x 106 x - x x - - 5 
10,875 34,661 2,073: — 2,883 4,714 - - 6 
22,118 18,311 992 x 635 1,012 - - 7 
5,336 5,496 - — - x — - 8 
2,015 5,700 x = x x — - 9 
3,824 10,469 15222 1,338 2,023 2,085 x Xx 10 
5,743 13,313 1,150 1,080 1,799 4,744 x x 11 
2,966 3,590 939 127 969 687 — = 12 
11,647 14,872 1,619 877 1,770 4,568 — x 13 
8,942 34,019 2121 959 SI 6,091 — = 14 
3,950 10,129 375) x x 2,033 - - 15 
3,354 2,674 x 173 289 455 - - 16 
2,802 11,936 142 x 858 x = - 17 
7,034 4,079 1,176 490 1,495 849 = = us 
1,098 2,443 x 81 175 560 - - 19 
x 45,081 63 x x x _ — 20 
14,146 10,706 x — x x - — 21 
1,528 3,535 686 827 803 S41 — - oy) 
287 1,296 x x 82 x — - 23 
1,226 2,311 243 46 557 748 - - 24 
231 423 * x x 353 — — 25 
673 13,446 x 76 x 4,935 — - 26 
7,832 4,226 292 - 662 5,086 — - 27 
612 1,020 73 x 153 387 — - 28 
5,456 7,508 379) 533 1,044 7,037 - - 29 
619,472 1,067,783 78,481 38,602 210,330 277,509 2,490 1,654 | 30 
9,188 31,196 1,993 x 3,183 4,576 — — 31 
23,770 43,285 2,404 199 9,350 4,713 x XS 32 
27,747 WE SD) 5372 663 4,148 4,102 — — 33 
86,084 128,805 14,337 7,044 25,015 44,100 | x x 34 
| 6,866 10,068 1,346 1,011 4,357 3,946 59 - BIS 
31,766 54,027 1,893 x 2,645 6,307 = — 36 
| 1,441 4,572 371 200 898 1,531 | x - 37 
1,463 5,818 x x x 2 — — 38 
22929 8,941 x x x — = 39 
17,729 53,310 2,806 x 2,165 3,825 - — 40 
37,448 66,949 5,664 3,029 13,505 OS ~ x 41 
124,436 147,225 10,844 5,484 44,663 67,249 x x 42 
| 35,325 66,115 1,452 1,782 38,577 15,612 | 541 x 43 
130,110 257,055 175795 13,716 37,710 65,874 565 x 44 
| 19,145 43,518 3,227 x 6,185 7,969 - x 45 
5,100 5,504 530 448 1,045 2,994 x = 46 
5,422 8,755 637 423 15379 2,497 x = 47 
17,229 38,679 1,476 347 2,499 5,575 = Fa 48 
3,044 6,932 482 305 1,126 12525 = = 49 
0 L9 9,292 718 365 3,836 Bisley - = 50 
| eM 2,978 995 405 976 1,310 x x 51 
26,570 47,018 2:51 966 4,885 TUE = = 52 
| 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
| 


TABLE 3-63. Census of Service Trades — Receipts of Service Outlets, 


Sih 


by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
= Canada — = = = = 
Genre de commerce Terre-Neuve Tle-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
Edouard Scosse Brunswick 
No a} 
P thousands of dollars — milliers de dollars 
1 | Personal services — Services personnels ...-...........-cr 801,638 6,232 2,388 19,987 15,059 
D Shoe repair shops — Cordonneries . ..........-.-:::::: 20,927 150 58 569 320 
3 Barber shops — Salons de coiffure pour hommes . . . -...::::: 74,212 907 304 2,217 1,963 
4 Beauty shops — Salons de coiffure pour dames... . ++. - 192,856 1,605 633 5,214 3,564 
5) Barber and beauty shops combined — Salons de coiffure pourhommes 
Sb pois dames 4 LM Snes Seon eee teens PER LE 9,648 x = 148 x 
6 Hand laundries — Établissements de lavage à la main . ..; - +: 3,453 x x x x 
i Power laundries and dry cleaners — Blanchisseries mécanisées et éta- 
blissements de nettoyage à SC. ese see era se 220,267 2,145 x 5,507 x 
8 Distributors or agents for dry cleaners — Distributeurs et agents d’éta- 
blissements de nettoyage ASC... ee eee 3,045 = = x x 
9 Rug cleaning and repair plants — Etablissements de nettoyage et de 
reparation’de tapis: M Ne ns EN 8,183 x = 37 x 
10 Valet services, pressing and repair shops — Services d’entretien, de 
pressage et de réparation de vétements ......----:-::: 8,988 x x 133 73 
11 Linen supply — Fourniture de linge ............:..:::. 60,874 = = x x 
12 Self service laundries — Libre-service de blanchissage -.------- 24,208 188 x 815 408 
13 Self service dry cleaners — Libre-service de nettoyage TSC Cee gee ccs 1,758 = = x = 
14 Self service laundries and dry cleaners combined — Libre-service de 
blanchissage et nettoyage à sec . ..............:::::: 9,799 x - 127 
15 Funeral directors — Directeurs de funérailles . . . .. . .. - 109,670 1,108 x 3,798 3,291 
16 Cemeteries and crematoria — Cimetières et fours crématoires À 9,459 = x x x 
17 Fur cleaning repair and storage — Nettoyage, réparation et entrepo- 
gage de OUTmIne Sen M Mette Twn RNa tenet enn: 6,313 - = = x 
18 Health studios and reducing salons — Studios de santé et salons d’a- 
maierissement | 40s ml eka ae eye 0 cue ean 24,328 = - x = 
19 Miscellaneous personal services — Services personnels divers ..... 13,640 x x 33 x 
20 | Accommodation and food services — Hébergement et restauration 3,951,521 62,536 13,762 99,682 70,338 
il Full-year hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts toute l’année 1,210,074 15,323 1,387 14,404 8,834 
22 Full-year hotels, non-licensed — Hotels sans licence, ouverts toute 
TO ENS er tein Ten crc cach RTC CCC GR 31,253 709 x 1,277 1,197 
23 Seasonal hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts en saison . . 20,582 95 452 1,611 x 
24 Seasonal hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts en saison 6,574 — x 98 x 
25 Motel ee en AEN MR RER EN RE LR en EN 168,965 1,711 1,867 9,707 8,776 
26 Tourist courts and cabins — Cabines et camps de touristes . . . . .. 30,042 538 708 928 504 
27 Guest houses and tourist homes — Maisons d'accueil et chambres pour 
EQUTISTOS A RE CT ie 6,886 141 359 190 183 
28 Camping grounds and trailer parks — Terrains de camping et parcs à 
FOUIO LES ENT RE PE RE ES 21318 x 514 151 496 
29 Hunting and fishing camps — Pavillons de chasse et pêche ......- 30,244 493 125 x 865 
30 Recreation vacation camps — Camps de vacances . .....::::: 19,252 — — x 
31 Restaurants, licensed — Restaurants, avec licence ...-..----- 576,965 5,516 1,596 15,743 9,358 
32 Restaurants, non-licensed — Restaurants, sans licence . . . . . . . -. 894,603 6,152 3,612 22,900 15,748 
33 Industrial restaurants — Restaurants industriels . . ....:.:::. 183,615 x 561 3,998 1,933 
34 Drive-in restaurants — Restovolants (Restaurants << TIVie-10 =) nesta 175,970 2,520 1,095 5,983 5,246 
35 Take-out food shops — Aliments à emporter . . . ....:::::". 178,143 4,172 366 6,854 8,032 
36 Refreshment booths and stands — Kiosques et comptoirs de rafrai- 
Semen (Soe eet Eee aE RATER 68,370 2,673 x 2,856 2,660 
37 CatererstaTraiteurS aan ER I tee = (eae 73,903 394 x 672 x 
38 Caterers, mobile — Cantines mobiles... . +... +--+ ++ .:-:: 50,710 x - 852 1,127 
39 Taverns, beverage rooms and public houses — Tavernes . . . . . : .- 136,627 3,278 x 9,365 3,720 
40 | Cocktail lounges, bars and night clubs — Salons-bars, bars et cabarets 64,421 7,776 x 974 760 
41 | Miscellaneous services — Services divers . . . ..............: 1,066,729 11,554 824 25,787 13,447 
42 Portrait photographers — Photographes-portraitistes . .....--+-- 35,047 109 re 722 603 
43 Commercial photographers — Photographie commerciale... - - - . 11,717 x = x x 
44 Photographic developing, printing and enlarging services — Services de 
développement, de tirage et d’agrandissement photographique . . . 62,688 x — 1,700 2,291 
45 Automobile and truck rentals — Location d’automobilesetde camions 160,386 4,131 - 4,275 2,130 
46 Heavy machinery and equipment rentals — Location de machines et 
de materiel lourdSn NN ak ews CR US 419,542 4,615 x 9,032 4,526 
47 All other rentals — Location, tout autre genre . . ........::: 102,713 x x 1,765 392 
48 Welding shops — Ateliers de soudure...-- +--+ ees gee 46,830 135 320 763 1,044 
49 | Electric motor repair shops — Ateliers de réparation de moteurs élec- 
triQUeES A PP NN EP ENT EC Ar 24,757 x x 364 679 
50 Miscellaneous repair shops, n.e.s. — Ateliers divers de réparation, 
GO Ween ie oe non ee eo Pa ee aos DS 27,461 169 x 603 443 
51 Disinfecting and exterminating services — Services de désinfection et 
d'éRtenina non re NE MR eee ops EC arate 8,969 x x 187 164 
52 Window cleaning services — Services de nettoyage de vitres . . . . . . 9,662 x xe 215 295 
53 Janitor services — Services de concierge . . . . +--+ . . . . sess 93,385 x x 2,231 531 
54 Miscellaneous services to buildings and dwellings — Services divers 
pour bâtiments et logements . .................:.:: 26,166 x - x = 
55 Driving schools — Auto-écoles . ......:..:.-:::::::. 7,147 x — 65 x 
56 Miscellaneous services, n.e.s. — Services divers, n.d.a. . ........ 29,652 421 x 3,442 178 


tks 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 63. Recensement des commerces de services — 


British 


= Illes) — 


Recettes des locaux de service 


par province, 1971 — fin 


, par genre de commerce, 


Northwest 
2 . : Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta — Yukon - 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest NO 
Le 
thousands of dollars — milliers de dollars 

216,943 340,279 30,407 23,756 59,579 86,233 448 320 1 
6,862 6,799 660 867 1,857 2,781 — = 2 
20,118 31,169 2,936 2,045 5,274 7,198 44 Sil | é 
51,527 78,579 7,810 5,630 13,362 24,635 182 110 4 
3,387 2 ST 701 626 1,590 485 — — 5 
974 1,600 i x 65 306 a = 6 
54,029 97,650 x x 15,136 26,694 x x i 
1,231 1,387 x x 49 230 — — 8 
531 5,419 x 129 1,083 711 — — 9 
4,734 2188 196 84 357 651 — = 10 
17,218 26,793 x x 5,773 x — — 11 
5,006 11,437 544 610 1,935 3,203 x x 12 
544 433 x x 311 x — = 13 
845 4,766 402 585 1,104 1,850 — x 14 
33,705 44,433 3,582 4,465 7,341 7,411 x = 15 
1,003 4,543 SK 421 x 1,441 = — 16 
2,278 2,484 307 x x i ~ — 117 
5,652 13,858 x 160 x 15978 — _ 18 
7,290 3,609 369 240 745 1,272 x — 19 
1,062,474 1,422,368 204,362 153,396 332,618 509,509 11,102 9,367 |20 
267,278 393,007 99,247 74,657 140,462 185,095 5,453 4,921 |21 
3,874 8,897 905 610 2,541 10,121 253 x 22 
9,564 3,139 x x 2,449 759 x — 23 
590 4,362 x x 731 538 x — 24 
29,227 49,966 6,030 6,388 16,632 37,144 1,301 212N 125 
1,153 16,789 1,015 788 2,183 5,245 158 Dap ONE 
2,857 2,153 104 x 72 663 x x 27 
5,790 13,241 622 576 2,493 6,369 39 x 28 
4,212 15,636 2,543 1,329 481 3,023 x x 29 
15222 7,898 265 196 348 2,210 x x 30 
206,723 198,375 19,100 9,170 31,415 78,790 | 581 S92M 7 
301,121 336,250 33,845 35,965 67,060 | 70,641 908 595455 
26,454 82,727 8,897 963 16,896 29,039 | x x 33 
15,907 66,497 13,496 9,538 20,534 34,746 x HS 34 
35,570 94,313 3,767 1,934 8,729 14,012 x X 35 
22,852 26,054 1,378 1,767 2,637 4,716 = x 36 
15,417 23,923 6,748 1,326 10,201 14,898 x = a 
16,109 24,994 745 434 3,208 2,978 x - 38 
56,334 48,867 3,102 6,452 22355 2,678 | x - 39 
40,209 4,671 1,493 999 1,181 5,835 144 x 40 
262,022 481,866 43,043 22,546 100,226 104,133 | 937 337 |41 
7,726 T5992 1,388 1,425 3,179 3,790 — x 42 
4,399 5,070 x x 304 802 | — — |43 
12,073 20,952 x x 6,875 10,555 — = 44 
38,546 76,377 4,121 1,694 13,874 14,929 x Xe 45 
107,766 201,055 17-112 x 36,062 33,545 = = 46 
16,996 49,389 4,659 2959 12,560 13,678 Fe = 47 
8,501 15,141 2,064 3,292 11,569 STE 100 126 | 48 
9,563 9,466 434 309 1,443 2,447 x = 49 
7,723 LS 95 1,253 439 1,660 3,385 Xe = 50 
2921 3,756 422 val 318 927 = = 51 
2,339 5,098 615 117 438 513 = = 52 
19/22 46,295 3,490 1,821 8,822 9,351 x x 53 
14,923 7,074 700 447 1,026 996 = = 54 
2,130 3,637 421 194 251 977 ~ = 55 
6,688 10,962 1,054 486 4,459 x = 56 


1,836 | 


= 


si 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Léia— perpee 


4 


~ 


alt 


ire. BG 


i 


ER 


d 


à ct cog 
Lane HET: ele 
. | zt pat LE 
AT io jf aie d Es 
LEE a mt Sep rey 
nor + ti LINE ot res © 
| Lol DATE NET | 
« | | { . 
A (Et $20, 08 rise 
| TA rate tiv if e 
' NY it sa Ts , 
cai Tae zee 9 
> À #4 ira Al 
- © anh pet Jeu Et + $08, 128 1e 687 
a » ‘ Y= A 
f > at, + 
y 3 À He 
= j eae + à 
ad 9 ‘ —- a° 
P ' 7 
Ü 4 a? igevt 
PAT t+ 
| 
À ; 


| 
) 
1 


— 167 — 


TABLE 3-64. Summary Statistics — Census of Wholesale Trade, 1971 


TABLEAU 3 - 64. Statistiques sommaires — 


Recensement du commerce de gros, 1971 


+ = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Paid employees 
Number Volume Inventory Number Employés rémunérés 
: | of of at end of working 
Kind of business locations trade of Wee US Number last Total 
Genre de commerce Nombre Chiffre Stocks à Nombre ee oe pee oll 
de d’affaires | lafinde | de proprié- | September ee yen 
ae bone DES Effectifs, der- | Rémunéra- 
nière semaine tion totale 
de septembre de l’année 
à $"000 $000 
CANADA 
All locations — Total — Tous locaux ...,............... 39,870 | 36,892,572 3,970,183 14,688 311,468 2,172,147 
Farm products — Produits agricoles ......,.............. 1,087 4,696,703 99,214 557 6,531 43,220 
Lee RS Bctall nl ete rene te te mee SEE 653 1,494,799 20,832 407 3,239 17,835 
Sen (ORE GS ng nh Saeed SEM Se 196 2,837,732 62,264 x 1,786 14,485 
Leaf tobacco — Tabacen feuilles... . . . . . . ce eee sce ..... 6 x x - ne x 
Miscellaneous farm products — Autres produits agricoles . ....... 232 x x aS me x 
Coal'and Coke — Charbon et coke! . ."....., 1) + eee eee 67 41,839 SLA 42 224 1,754 
Petroleum products — Dérivés du pétrole .................. 5,752 4,598,126 362,321 3,261 29,072 198,239 
Paper and paper products — Papier et articles en ADI ia eee 685 999,261 100,758 145 7,863 54,692 
ODA ETS EENDADICRS fins may aurea alee à de de me à cs Un. do. 57 109,254 12,039 3 1,106 8,600 
NevsprntePapiemjoutnal ARR jain seins... nue. 19 504,993 39,850 2 465 4,585 
Stationery and office supplies — Papeterie et fournitures de bureau 393 133,364 25,495 85 3,790 23,473 
Miscellaneous paper and paper products — Autres papiers et articlesen 
DEDIER 0 0 too pi I aor er re 216 251,648 23,373 55 2,502 18,033 
General merchandise — Marchandises en General. 4 PETER 2 NS Aide 446 867,103 72,517 100 5,684 38,326 
Boeumsuroduits.alimentairesi. @ a2 se cle lee naar us à dons à à 3,186 6,040,677 313,163 1,234 34,277 228,003 
omecuoncty:—Confiscricus . 9 sues sas: emule... era 222 164,039 10,160 101 1,386 9,965 
Wamyeproductss— Produitsilaitiers .....0..-.00..0.... 128 260,684 14,761 70 810 5,540 
Poultry and eggs — Volailles et oeufs ................... 153 104,298 3513 86 959 5,206 
Fish and sea foods — Fruits de mer .................... 117 97,097 8,207 JE 1,051 Lh k 
Frozen foods — Aliments CONSSICS Manis Mee eh SPO LE un 2 141 368,156 19,673 Pegi 1770 12,381 
Fresh fruits and vegetables — Fruite et lues crate 643 756,876 15,679 288 6,349 38,628 
Meats and meat products — Viande et produits de la viande ...... 280 323,902 9,107 180 1,961 12,562 
Biscuits and other flour confectionery and bakery products — Biscuits 
et autres produits à base de farine; autres produits de la boulangerie 83 be i x x x 
RO Conserves en NC hae 122 323,308 26,665 15 1,670 12,676 
ee he D 8 x x x x Xx 
Other food specialties — Autres spécialités alimentaires . ....... . 224 178,990 13,092 113 1,358 8,814 
Miscellaneous foods — Aliments divers .................. 1,007 3,408,741 189,641 227 16,530 113,184 
Tobacco products — Produits du tabac ........,.......... 294 688,888 44,385 64 4,002 26,259 
Drugs and toilet Preparations — Produits pharmaceutiques et articles de 
CS: o og of Gd LP PRE En 427 472,318 58,233 119 5,500 36,370 
Drugs — Produits Daria ceuliques PRE ER ome wrens vn EE 135 276,892 37,124 21 2,905 19,501 
Toilet soaps and toilet preparations — Savon de toilette et articles de 
CRIER dos TRIO RE RES 172 56,952 6,454 65 12 7,430 
Drug sundries and miscellaneous drugs and toilet preparations — Arti- 
cles divers vendus dans les pharmacies; divers produits pharmaceuti- 
Divers articles de toilette |. 8. 0 Une 120 138,473 14,654 33 1,474 9,439 
Apparel and dry goods — Vêtements et articles demercerie ch cc 1,709 1,270,265 142,509 639 9,466 69,546 
Men’s and boys’ clothing and furnishings — Vétements pour hommes 
CT aR rs Cat a re a i a Lis. 208 150,567 14,317 92 1,009 6,831 
Women’s, misses’ and children’s outerwear — Vétements pour femmes, 
Bem sullosicviontants ee aw -(e lc. ces de. | 318 204,741 14,727 138 1,282 10,581 
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TABLE 3 - 64. Summary Statistics — Census of Wholesale Trade, 1971 — Continued 


TABLEAU 3 - 64. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de gros, 1971 — suite 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Paid employees 
Number Volume Inventory Number Employcs AIRES 
of of at end of working 7 
Kind of business locations trade of year proprietors Number last Total 
e ere Nombre Chiffre Stocks a Nombre week of payroll 
Oe SF de d’affaires . la fin de de proprié- Se oe 
locaux l’année taires actifs Effectifs, der- | Rémunéra- 
nière semaine tion totale 
de septembre de l’année 
+ y $000 r $°000 
CANADA — Continued — suite 
Women’s, misses’ and children’s hosiery, underwear and apparel acces- 
sories — Bas, sous-vétements et accessoires pour femmes, jeunes filles 
étenfatite ie sues ie eee tape eae ee ee oe eae 112 48,593 6,069 42 471 3,283 
Furs and fur clothing — Fourrure et vêtements de fourrure ... 1." 40 16,714 2,819 21 165 1,163 
Shoes and other footwear — Chaussures et autres articles chaussants 215 147,578 16,351 sn! 1,050 8,467 
Piece goods — Tissu/en pièces "Ch ee ns 333 342,878 52,412 86 2,322 17,616 
Notions — Articles de mercerie . SN ee es 120 64,939 10,141 37 994 6,755 
Miscellaneous apparel and dry goods — Vétements et autres articles de 
Baron ies UU Ge TR ODL Deis Ute. OOM ih CR LANCE 365 294,252 25,668 152 PATES) 14,847 
Household furniture and house furnishings — Meubles de maison et 
ameublement. cet. ei Ce) COURS 832 710,361 110,418 233 6,829 53,394 
Household furniture — Meubles : .: : ... . .-.... rec 154 115,973 7,105 65 771 5,450 
Household china, glassware, crockery and pottery — Porcelaine, ver- 
rerie, faience et poterie ménagères . .........-..:-::::: 138 89,888 19,863 39 1,428 11,032 
Floor coverings — Revêtements du sol . ..............::: 255 317,558 53,416 34 2,791 22,870 
Household linens, draperies and other textile house furnishings — Linge 
de maison, rideaux et autres articles ménagers en tissu .......- 143 125,032 19,871 36 1,181 9,615 
Miscellaneous household furniture and house furnishings — Meubles et 
autres articles d'ameublement ....................:. 142 61,909 10,161 59 658 4,425 
Motor vehicles and accessories — Véhicules à moteur et accessoires . . . 3,647 2,498,238 453,453 1,051 33,755 217,842 
Motor vehicles — Véhicules à moteur .................:. 436 906,856 183,233 118 6,234 44,009 
Automotive parts, accessories and supplies — Pièces, accessoires et 
fournitures automobiles . ........................ 2552 1,246,555 217,068 730 22,392 138,224 
Tires and tubes — Pneus et chambres a air. , .............:. 470 251,964 41,692 118 3,960 27,667 
Service station equipment and supplies — Equipement et fournitures 
destinés aux stations-service . . . .. ... ee . . . . . .. . . . + + -: 109 34,445 4,657 49 594 4,502 
Miscellaneous motor vehicles and accessories — Véhicules a moteur et 
ACCESSOITES CIVETS asta Ge) eee po oy ee eNO Ay ou) ede ea 80 58,415 6,802 36 575 3,438 
Electrical machinery, equipment and supplies — Machines, appareils et 
fournitures électriques . ..........................: 1,564 1,326,411 190,261 282 15,311 119,579 
Household electrical appliances and supplies — Appareils et fournitures 
électro ménagers Me. lee en Se ei > he peers 201 154,280 22-911 63 1,637 11,450 
Household electronic equipment and supplies — Appareils et fourni- 
tures radioélectriques . ........................- 180 229,751 32,567 44 157183 14,426 
Electrical wiring supplies and electrical construction materials — Fils, 
appareillage d’installation et matériel d'éclairage électriques . . . .. 377 383,326 49,093 54 4,315 31,491 
Electrical generation and transmission equipment and supplies — Ma- 
chines et matériel de production et de distribution d'électricité 94 106,659 14,889 16 1,103 8,724 
Electronic equipment and supplies — Matériel et fournitures électroni- 
CICK OR Sloe NE SOF tO Gee con Obit 239 142,096 26,403 29 2,548 23,597 
Miscellaneous electrical and electronic machinery, equipment and sup- 
plies — Autres machines, matériel et fournitures électriques et électro- | 
niques ee ee oon soar UT Ooms anne 473 310,296 | 44,396 76 3,925 29,887 
Farm machinery and equipment — Machines et matériel agricoles . . . . 2,712 951,237 218,196 1,782 11,183 64,538 
Other machinery and equipment — Autres machines et équipements .. 5,580 3,355,498 701,419 1,086 49,399 383,214 
Office furniture, machinery and equipment — Meubles, machines et 
matériel de‘ bureau et mc P CIE ce ct 920 289,378 58,936 269 7,520 52,995 
Commercial machinery, equipment and supplies — Machines, matériel | 
et fournitures pour le commerce ...................:.: 353 133,069 23,869 96 261 20,644 
Construction machinery, equipment and supplies — Machines, matériel | 
et fournitures pour les travaux publics et le bâtiment . ........ 638 924,172 264,549 13) 10,805 86,028 
Mining, oil well and oil refining machinery, equipment and supplies — 
Machines, matériel et fournitures pour l’extraction minière et le raffi- 
fase dui pétrole succes pole ta curren rman Ie 357 255,203 55,280 21 22352 19,938 
Industrial machinery, equipment and supplies — Machines, matériel et 
fournitures industriels 2. «ake ww eee tec ae oe Re te ee Te ute ts 1,378 769,004 125-712 23% 10,925 86,072 
Professional equipment and supplies — Matériel et fournitures médi- 
caux, scientifiques, artistiques et scolaires . . . ............. 560 363,652 61,787 79 5,301 42,312 
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TABLE 3 - 64. Summary Statistics — Census of Wholesale Trade, 1971 — Concluded 


TABLEAU 3 - 64. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de gros, 1971 — fin 


mm 


Paid employees 
Number Volume Inventory Number Employés rémunérés 
of of at end of working 
Kind of business locations trade of year proprietors 
as ee = ae a Number last Total 
Genre de commerce Nombre Chiffre Stocks a Nombre week of payroll 
de d’affaires la fin de de proprié- September for year 
locaux l’année taires actifs es Lu 
Effectifs, der- Rémunéra- 
nière semaine | tion totale 
de septembre de l’année 
i) $°000 $°000 
CANADA -— Concluded — fin 
Service machinery and equipment — Machines et matériel utilisés dans 

ICS, AS cule) eRe ey ce a RS oe ws he ee 497 158,230 25685 134 3,060 22,186 
Transportation vehicles and equipment (excluding motor vehicles) — 

Véhicules et matériel de transport (à l’exclusion des véhicules à mo- 

SUD) ER AE ed Re ct Ro LE. Le, 307 166,095 30,493 56 2,684 19,265 
Miscellaneous machinery, equipment and supplies — Machines, équipe- 

BCHUCMOUINICUTES CIVELSp PE Ne CL eee sh yo he. 570 296,691 551239 125 4,075 33,769 

Hardware, plumbing and heating equipment — Quincaillerie, plomberie 
Chappareilside Chauffage RE Le entendue 1,686 1,160,436 190,676 501 14,752 105,591 
Rta Ware ruin caillenicesmnbupria Py neni teal wot abe. 548 419,063 78,168 158 6,038 40,761 
Air-conditioning and ventilating equipment — Appareils de climatisa- 

Plomcnhde ventilation me MORE hao kh) ve Lite) 59,645 TT 15 668 5,534 
Plumbing and heating equipment and supplies — Appareils et fourni- 

lureside plomberie et de chauffage. LM 683 550,251 84,573 154 6,167 47,177 
Miscellaneous hardware, plumbing, heating and air-conditioning equip- 

ment — Autres articles de quincaillerie, de plomberie, de chauffage et 

COCHE USA ONE mem ie ie ci ne - 336 131,476 20,758 174 1,879 12/1157 

Metals and metal products — Métaux et produits métalliques . ...... 559 1,147,512 166,752 1H 7,898 62,064 
Iron and steel primary forms and structural shapes — Formes primaires 

du fer et de l’acier et profilés de charpente ............... 203 403,250 87,756 31 4,323 33,815 
Other iron and steel products — Autres produits en fer et en acier . 203 306,322 46,035 39 2,023 16,032 
Non-ferrous metals and metal products — Métaux et produits métalli- 

EPS HONOR wearin ce DE VE CRC INR EE 80 187,357 13,033 26 918 6,569 
Miscellaneous metals and metal products — Autres métaux et produits 

HRÉTAQUES L 28 0 see Se ON Rs 73 250,582 193927 21 634 5,646 

Lumber and building materials — Bois d’oeuvre et matériaux de con- 
HRÉON à 6 6 OT EN acon een 3,951 3,008,304 368,941 1,058 35,177 234,739 
Lumber, plywood and millwork — Bois d'oeuvre, contre-plaqués et 

sions CUCNTeIDA MENT El LL Bs Seats bi aes 1,803 1,837,082 211,521 425 17,647 119,557 
Paint, glass and wallpaper — Peintures, verre et DaDienpeinte re 299 104,297 14,278 80 1,987 13,535 
Other building materials — Autres matériaux de construction . . ... 639 404,886 44,787 150 5,296 38,712 
Miscellaneous lumber and building materials — Divers bois d’oeuvre et 

HAPOHAUAACICONSÉTUC TON RL NN NU 1,210 662,036 98,354 403 10,247 62,935 

Scrap and waste materials — Déchets et matières de rebut ........ 901 275,818 27,162 610 4,841 30,618 

All other wholesalers — Tous autres DEOSSISÉES D. nc te sn ek de à 4,785 2,783,566 346,074 1,807 29,704 204,150 
Farm supplies: agricultural feeds — Fournitures agricoles: provendes 487 214,488 19,404 215 2,267 12,695 
Farm supplies: seeds and seed processing — Fournitures agricoles: se- 

mences et transformation de semences ................. 171 96,916 8123 71 892 5,791 
Other and miscellaneous farm supplies — Fournitures agricoles autres 

ES COR Lo O SP RIRE LE 483 251,215 33,058 166 2,459 16,438 
Toys, novelties and fireworks — Jouets, nouveautés et piéces pyrotech- 

GES. à Ase 1.10 16253 eae ce Tee es ce en one 214 146,324 17,450 69 S57 11,193 
Amusement and sporting goods — Articles de sport et articles de récréa- 

TEIN by og RE a REN ee be ee 271 193,023 34,037 85 1,747 12,797 
Photographic equipment and supplies — Equipement et fournitures 

TROP AIG Les Manin a EM NCL nit a ce 132 127,988 18,645 8 1,588 13,673 
Alcoholic beverages — Boissons alcooliques................ 179 233,364 12,185 50 1,489 11,651 
Industrial and household chemicals — Produits chimiques à usage in- 

SALÉES METEO Cy ie 391 294,594 34,164 92 2129 20,831 
Pulpwood and other forest products — Bois à pâte et autres produits 

MCS COMMUNE CRE PROC PR 133 144,521 15,497 61 717 3,523 
Musical instruments and accessories — Instruments de musique et ac- 

RD Re an Ca ae 130 125,890 21,373 25 1,591 11,433 
Jewellery and watches — Bijoux et montres................ 236 72,929) 19,363 77 1,208 8,594 
Books, periodicals and newspapers — Livres, périodiques et journaux 249 187,298 34,641 56 3,668 23,235 
Second-hand goods (except machinery and automotive) — Marchan- 

dises d’occasion (à l’exclusion des machines et véhicules à moteur) 32 6,477 499 19 201 1,070 
Miscellaneous kinds of business — Autres genres de commerce... . . 1,677 690,532 77,630 813 72591 51,220 

—— + be 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3-65. Operating Results — 
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Men's Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1974 


Total all sizes 
Firms a | Firms $10,000 -49,999 
reporting Total, toutes les tailles reporting 
Item — Poste = RÉ 
Entreprises : Entreprises ; 
déclarantes Mean Median déclarantes Mean Median 
No Moyenne Médiane Moyenne Médiane 
T in number dollars number dollars 
nombre nombre 
1 | Net sales— Ventes nettes . . .. . .. ..-......-.". 394 92,022 84,535 53 32,094 34,340 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
2 | Opening inventory — Stocks en début d’exercise . . . . . .. 345 26.3 25.3 42 27.0 28.8 
aNNPürchases PAChatS REPRISE EE 371 69.2 69.6 47 60.0 58.3 
4 | Closing inventory — Stocks en find exercise. 0 rm 358 28.9 27.4 40 32.4 SL 
5 | Cost of goods sold — Coût des marchandises vendues . . .. 382 66.8 67.5 48 58.8 62.3 
6 | Gross profit — Bénéfice brut ...............::.: 385 332 32.5 49 41.6 37.8 
7 | Employee’s salaries and wages — Salaires et traitements des 
Gini CE CR RE RES 313 7.1 6.8 26 8.4 7.6 
8 | Employee’s benefits — Avantages SOCIAUX er D 231 0.3 0.3 16 0.3 0.4 
9 | Property taxes — Taxes LONCIÈTES = aes ee cae cn 88 1.0 0.9 9 2.6 2.1 
AOnoRenti=: LOV CUR IE oo pean. nse eee UE 297 4.2 3.9 45 DES 6.6 
11 | Business taxes, permits and licenses — Taxes d’affaires, per- 
Misiet CenCO SR PE PP CE REC 295 0.4 0.4 43 0.8 0.7 
12 | Insurance — Assurances... nn res 370 0.8 0.7 44 15 1.0 
13 | Interest, exchange and bank charges — Intérêt, change et 
Trails Dance ee PE ER 341 122 0.9 40 ike) 1.0 
14 | Depreciation — Amortissement . . ........:.::::: 341 1.0 0.9 41 1.4 ail 
15 | Advertising — Publicité . "MN". uses 367 133 el 42 1.0 0.8 
16 | Repairs and maintenance — Réparations et entretien 291 0.6 0.5 33 1.0 1.0 
17 | Legal and auditing fees — Frais juridiques et de vérification 308 0.5 0.5 32 0.7 0.7 
18 | Office and store supplies — Fournitures de bureau et de ma- 
Las LU CCE CCC CENT CUP 366 0.9 0.8 44 155 1.3 
19 | Telephone, heat, light and water — Téléphone, chauffage, 
électricite beau sane CRT CCR NC CIE 386 2 11 51 1.9 1.8 
20 | Delivery, express and freight — Livraison, messagerie et 
fransport Met CR Cr ice, ite eae 297 152 121 33 1.8 1.6 
21 | Travel and entertainment — Déplacements et divertissements 168 0.6 0.5 13 1.3 12 
22 | All other expenses — Toutes autres dépenses . . . . . . . .. 286 1.3 4.1 26 2.5 0.9 
23 | Total, all expenses — Dépenses totales . . . . . . . . . . . .. 394 20.5 19.5 53 26.4 24.3 
24WIRNet profit ="Bénéfice net... . Un. ee | 392 10 12.9 13.0 52 18.7 18.9 
a aad i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 3 - 65. Résultats de l’exploitation — 
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Magasins de vente au détail, de vêtements pour hommes (non constitué en société), 1974 


Firms $50,000 -69,999 Firms $70,000 - 89,999 Firms $90,000 - 109,999 
reporting reporang reporting 
res Mean Median sue Mean Median Apap ies Mean Median 
Mo cine rase Movenne Médiane Moyonne Moine No 
number | dollars number dollars number dollars | 
nombre nombre nombre 
99 58,419 58,049 63 78,651 78,421 40 99,174 99195011 
percentage of sales percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
87 28.9 29.2 55 28.2 26.6 33 26.9 MSc. |p 
92 68.8 68.8 59 69.0 69.1 of 69.0 FOSSES 
89 32:1 32.4 56 30.7 30.5 36 28.5 28.8 | 4 
96 66.1 67.1 59 66.4 66.9 40 66.5 67.8 | 5 
98 33.8 32.9 60 33.4 33.1 40 33.5 32,2) |) 6 
70 7.6 6.2 48 6.1 53 34 6.4 SSI. 
43 0.4 0.3 30 0.2 0.2 28 0.4 0.2 | 8 
24 1.3 1.1 14 12 1.3 11 0.8 GE | © 
73 4.6 4.4 46 4.5 4.1 29) 3.8 3729) 10 
76 0.4 0.4 49 0.6 0.4 24 0.3 Oss || ala 
95 0.8 0.7 59 0.8 0.8 38 0.6 O'S) 12 
87 172 0.9 58 1.4 1.1 34 1.0 AMIE 
88 122 ill 56 1.0 1.0 33 ileal 1.0 | 14 
90 ileal 0.9 62 1.4 162) 39 15) LZ NLS 
70 0.7 0.6 48 0.6 0.5 30 0.6 0.5 | 16 
80 0.6 0.6 48 0.6 0.5 31 0.6 OFS aa ee 
88 0.9 0.9 61 0.8 0.6 38 0.9 0.9 | 18 
96 1.4 1.4 63 12 tail 40 1.0 1.0 | 19 
79 12 oil 47 1.3 182 92 left 1.0 |20 
33 0.6 0.5 26 1.0 11 21 0.5 0.4 |21 
66 ill 1.0 48 127 1.2 30 12 LOR 22 
99 20.1 LOM 63 20.4 19°? 40 19.3 17.8 |23 
98 13.9 | 14.7 63 12.8 13.5 | 40 13.6 14.3 |24 
ae L 1 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-65. Operating Results — Men’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1974 — Concluded 


$110,000 - 129,999 $130,000 - 149,999 
Firms Firms 
reporting + reporting RE ea 
Item — Poste = a , 
Entreprises Mean Median Entreprises Mean Median 
déclarantes - == déclarantes - = 
Moyenne Médiane Moyenne Médiane 
No. 
1 number in dollars | number dollars 
nombre nombre 
1 | Net sales — Ventesnettes . . . .-......-....-... 47 120,226 119,898 40 140,257 139,984 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
2 | Opening inventory — Stocks en début d’exercise . . . . . .. 43 25.8 24.1 37 223 23.2 
Bale Purchases = ACHAtS er Poe CEE 46 70.2 70.1 39 71.4 70.7 
4 | Closing inventory — Stocks en fin d'ÉXEICISS en aa me 45 28.2 26.4 39 24.2 23.9 
5 | Cost of goods sold — Coût des marchandises vendues . . .. 47 67.4 67.7 41 69.0 68.9 
6 | Gross profit — Bénéfice brut . ...............:: 47 32.6 32.3 41 31.0 31.1 
7 | Employee’s salaries and wages — Salaires et traitements des 
ÉMPIOVÉS a accom baas Hao grec On doen ree 44 TS) 7.4 39 6.2 3 
8 | Employee’s benefits — Avantages SOCIAURG2 oc. chet hs ee 40 0.3 0.2 42 0.2 0.2 
9 | Property taxes — Taxes foncières. . . .........:::: 15 0.8 0.8 9 0.5 0.6 
TOMI Rente LOYER Dee CET EC ENTRE MENT 52 hail 2.9 33 355 52 
11 | Business taxes, permits and licenses — Taxes d’affaires, per- 
mis et licences Ie en ee, Hen ene ce ee CE She 32 0.5 0.4 32 0.3 0.3 
1:2 | Insurance Assurances ce CC 46 0.9 0.8 39 0.7 0.7 
13 | Interest, exchange and bank charges — Intérêt, change et 
frais DANCAITES ie fete) ley eee © ee ite eee 41 1.4 1.2 35 1.0 0.8 
14 | Depreciation — Amortissement . . ........:.::::: 38 0.9 0.9 36 1.0 0.9 
15 | Advertising — Publicité . . . ........ 20% 43 1.5 15) 39 1.3 1.3 
16 | Repairs and maintenance — Réparations et entretien 38 0.7 0.5 32 0.5 0.4 
17 | Legal and auditing fees — Frais juridiques et de vérification 40 0.4 0.4 35 0.5 0.3 
18 | Office and store supplies — Fournitures de bureau et de ma- 
ACT eo lee SIG Ron oman COLOR T7 44 0.8 0.7 40 0.9 0.7 
19 | Telephone, heat, light and water — Téléphone, chauffage, 
électricite ete nr RE ane er rigs 45 1.0 11 40 1.0 1.0 
20 | Delivery, express and freight — Livraison, messagerie et 
Atansport ES EE PE EEE CEE PEER 34 1.2 102 33 0.9 0.9 
21 | Travel and entertainment — Déplacements et divertissements 25 0.5 0.5 22 0.4 0.3 
22 | All other expenses — Toutes autres dépenses . . . . . . . .. 40 1.1 qui 33 1.6 1/2 
23 | Total, all expenses — Dépenses totales . . . . . . . . . . . .. 47 21.0 2155 40 19.4 19.0 
24 | Net profit — Bénéfice net . .. ................. 47 11.4 ley? 40 11.4 114 
a! — = 1 i Lh eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 3-65. Résultats de l’exploitation — 
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Magasins de vente au détail, de vêtements pour hommes (non constitué en société), 1974 — fin 


$150,000 - 189,999 $190,000 - 229,999 $230,000 - 999,999 
Firms Firms Firms 
reporting Tor =| reporting =! reporting — 
Entreprises Mean Median Entreprises Mean Median Entreprises Mean Median 
déclarantes - - déclarantes = _ déclarantes — = 
Moyenne Médiane Moyenne Médiane Moyenne Médiane 
NO 
number dollars number dollars number dollars i 
nombre nombre nombre 
27 167,258 165,415 16 206,560 204,307 15 299,755 279,080 1 
percentage of sales percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
25 255 PANEL 16 24.8 23.4 13 20.5 21.9 2 
26 72.0 71.4 16 71.0 70.1 15 71.1 ES 3 
26 2729 26.9 16 24.2 25.6 13 2341 23.0 | 4 
27 67.9 69.0 16 69.5 68.9 14 69.8 69.2 5 
27 321 31.0 16 30.5 31.1 15 30.5 3122: 6 
27 722 12 17 8.2 8.2 14 9 9.6 7 
22 0.3 0.3 15 0.3 0.3 11 0.3 0.3 8 
5 0.6 0.3 8 0.6 0.8 3 9 
21 3.2 31 13 23 1.7 13 Shi 2.4 | 10 
22 0.2 0.2 10 0.2 0.2 11 0.3 ODS ae 
27 0.5 0.5 17 0.6 0.6 13 0.4 0.4 |12 
25 1.0 0.9 15 0.8 0.6 12 1.0 0.8 | 13 
26 1.0 0.9 16 0.8 0.8 14 0.8 0.7 | 14 
25 eS 13 16 0.9 0.9 15 1.3 De tS 
21 0.6 0.5 13 0.5 0.4 12 0.5 0.5 | 16 
23 0.4 0.3 13 0.4 0.5 11 0.3 0.3 | 17 
26 0.9 0.9 16 0.9 0.8 15 1.1 0.8 | 18 
27 0.8 0.8 16 0.8 0.8 14 0.6 0.6 | 19 
20 1.1 ipl 15 1.0 0.8 10 0.7 0.5 | 20 
16 0.6 0.5 10 0.3 0.3 8 0.6 0.5 | 21 
23 1.4 122 14 1.5 1.6 11 0.9 0.7 | 22 
| 27 19.9 19.1 16 18.1 18.7 15 195 18.4 | 23 
| 
27 11.0 10.2 16 11.3 | 10.8 | 15 10.6 10.2 | 24 
L 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3.66. Operating Results — Women’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1975 


Total all sizes $10,000-49,999 
À = : 10,000 - 
Firms . Firms , , 
reporting Total, toutes les tailles reporting 
Item — Poste - “ = 
Entreprises : ntreprises : 
déclarantes Den pede déclarantes oe Median 
No Moyenne | Médiane Moyenne Médiane 
=i number dollars number in dollars 
nombre nombre 
1 || Netisales— Ventes nettes "EME = es 493 50,280 46,209 268 33,804 33,811 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
2 | Opening inventory — Stocks en début d'exercice . . . . . . . 385 2541 23.3 208 29:5 27.0 
3 |NPurchases — ACHAT een nc cone EEE 458 (een el 255 70.6 70.5 
4 | Closing inventory — Stocks en find'exercice ere 430 3123 28.4 228 34.7 30.9 
5 | Cost of goods sold — Coût des marchandises vendues . . . .. 484 65.5 66.0 260 64.8 65.0 
6 | Gross profit — Bénéfice brut . ............:.::::: 493 34.5 839 268 852 34.4 
7 | Employee’s salaries and wages — Salaires et traitements des 
EMPLOYÉS RE CCC EE CNRC EE 334 7.1 6.3 153 7.0 sf 
8 | Employee’s benefits — Avantages sociaux . . . . - ..::::: 224 0.4 0.4 89 0.5 0.4 
9 | Property taxes — Taxes foncières. .. .........::-:: 108 al 1.0 58 1.4 1.3 
Ou Rent Loyer te consuls cic mame shen CLOSE ETES 373 5.7 52 193 6.9 6.4 
11 | Business taxes, permits and licenses — Taxes d’affaires, permis 
Étilicences SE Ne RSR ERNEST ES 375 0.5 0.4 209 0.6 0.5 
121|PInsurance — ASSUrANCES NN ER EEE ECC EC 448 0.9 0.8 240 122 1.0 
13 | Interest, exchange and bank charges — Intérêt, change et frais 
DANCAITES NE eee tes oes ER ER EEE EE 393 1.3 fe 199 thes} 1.0 
14 | Depreciation — Amortissement . .......-.-:-:::: 349 1.4 qi 168 ils) 122 
15. Advertising — Publicité... MEN ee 433 12 1.0 224 1.1 0.9 
16 | Repairs and maintenance — Réparations et entretien . . . .. 370 1.0 0.8 192 ca 0.9 
17 | Legal and auditing fees — Frais juridiques et de vérification 327 0.6 0.5 160 0.7 0.6 
18 | Office and store supplies — Fournitures de bureau et de maga- 
RTM Me UR AN CNRS OMe oOo 430 1.1 0.9 | 225 1.1 0.9 
i} 
19 | Telephone, heat, light and water — Téléphone, chauffage, élec- 
tricite et eal” Pella © pines cts RNCS oe eid RE EE 481 1.4 1-34 263 1.8 1.6 
20 | Delivery, express and freight — Livraison, messagerie et trans- 
DOTÉ EN ER CRUE CES LRU 334 1.4 132 174 137 is 
21 | Travel and entertainment — Déplacements et divertissements 216 1.0 0.8 100 BI 1.0 
22 | All other expenses — Toutes autres depensés sy). ste oe CT 313 0.9 0.6 | 154 0.9 0.6 
23 | Total, all expenses — Dépenses totales . . . . ........-: 493 21.6 21.0 268 
D4 | Net profit — Benefice net... mc 493 12.6 12.4 268 [ 
ion | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 3.66. Résultats de l’exploitation — 
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Magasins de vente au détail, de vêtements pour dames (non constitué en société), 1975 


Mees $50,000 - 69,999 Firms $70,000 - 89,999 re $90,000 - 109,999 
Zeporting one RTE 
one | ee nn | pe un Tous | mue [ous Jun | 
Moyenne Médiane Moyenne Médiane Moyenne Médiane Pe 
number doll number 1 dollars number dollars 
nombre nombre nombre 
119 58,924 58,738 43 78,843 78,665 24 99,549 98,002 | 1 
percentage of sales percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Of 24.9 22.8 33 19.2 192 19 2109 20/0NR 
109 1229 727 39 78.3 77.0 20 71.0 ROR iS 
105 30.8 28.6 38 28.6 2529 21 25.5 22.5 | 4 
118 65.4 65.9 43 67.2 67.6 24 67.2 67.8 | 5 
119 34.8 34.2 43 32.8 33 24 32.8 3221106 
88 6.2 5.6 33 7.4 6.1 24 7.5 SHO HG 
57 0.4 0.4 2 0.3 0.3 22 0.4 03 | 8 
24 0.8 0.8 isl 0.7 0.8 4 0.5 0.6 | 9 
97 S.2 4.8 35 4.3 4.3 21 4.9 4.4 |10 
88 0.4 0.3 i 0.5 0.4 11 0.3 Orsi 
112 0.7 O37, 40 0.7 0.7 25 0.6 OS? 
100 dee, 158 40 1.3 0.9 20 1.0 0.8 |13 
95 1 1.0 32 1.6 ls 20 1.4 ides) (pave 
108 1.3 12 41 1.3 0.9 25 0.7 0.4 |15 
96 1.0 0.7 38 0.8 0.8 19 0.6 0.6 |16 
88 0.5 0.4 82 0.5 0.5 18 0.7 0.6 |17 
105 151 1.0 41 1.1 1.0 24 0.9 0.8 |18 
113 12 12) 42 V1 1.1 25 0.9 0.8 |19 
85 1:3 1.1 31 1.0 ill 20 0.8 0.7 |20 
54 Loi! 0.9 25 0.9 0.7 17 0.8 0.5 |21 
85 1.0 0.8 28 0.7 0.6 17 0.7 0.4 |22 
119 21 19.9 43 21.0 19.6 24 20.5 19/6023 
119 1841 11.8 43 11.0 9.8 24 aile) 11.2 |24 
=} BR PR EURE DRE eee sets te OEE | 


a te 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3.66. Operating Results — Women’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1975 — Concluded 


TABLEAU 3.66. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de vêtements pour dames (non constitué en société), 1975 — fin 


Fins $110,000 - 129,999 ee $130,000 - 299,999 
reporting reporting 
Item — Poste = : = : 
Entreprises Moat oo Entreprises NE Meghan 
declarantes Moyenne Médiane declarantes Moyenne Médiane 
L A | 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
Net sales Ventes nettes ce Ce amir EU 18 120,245 119,552 25 178,778 177,671 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d'exercice... "#0" 17 18.9 179 23 Teh 14.8 
Purchases = ACHATS RE Ciena ek arin CC NE ETES 17 72.8 76.3 24 73.2 72.6 
Closing inventory — Stocks en fin d'estime pee 18 284 23.0 24 24.0 DOES 
Cost of goods sold — Coût des marchandises vendues .......--- 18 67.7 65.5 25 65.1 66.3 
Gross profit — Bénéfice brut : . .. .....:..:. +: 18 8272 34.6 25 34.9 331 
Employee’s salaries and wages — Salaires et traitements des em- 

ET nn no ere a ce nee Fat 17 8.3 9.6 23 10.3 9.6 
Employee’s benefits — Avantages SOCIAUK PR ee Te 15 0.5 0.5 18 0.6 0.6 
Property taxes — Taxes LONCIÈTES ee à tone ee cire ec 6 3.0 2.0 9 0.9 0.7 
ISIN a ops Git Odo << CT CTI 16 3.8 32 17, 4.2 3.8 
Business taxes, permits and licenses — Taxes d’affaires, permis et li- 

GTC Se Te Crt Re nar ma 14 0.4 0.4 18 0.3 0.2 
Insurance — ASSUTANCES ee ee one it ory coroners 18 0.8 0.5 19 0.6 0.5 
Interest, exchange and bank charges — Intérét, change et frais ban- 

ATTA nie LA Ro te bo ort ee. (oral oncl br oye Bo Ola OE 17 ee, 3 23 1.4 1.0 
Depreciation — Amortissement . ...........-.:::::::: 17 1.0 0.6 23 1.4 1.4 
(Advertising —=Publicite = ns) wae «to ere neers ee 17 175 0.9 22 18 153 
Repairs and maintenance — Réparations et entetien es rei 12 0.8 0.6 19 0.7 0.7 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et de vérification ..... 13 0.5 0.4 20 0.5 0.4 
Office and store supplies — Fournitures de bureau et de magasin .. 18 Ta 1.0 21 0.9 0.8 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, chauffage, électricité 

Te NL A DR SE MOM NOTE OA Co ONO EC 18 0.8 0.8 24 0.9 0.8 
Delivery, express and freight — Livraison, messagerie et transport . . 13 1.0 0.8 119 1.0 0.8 
Travel and entertainment — Déplacements et divertissements ... . 4} 153 0.5 17 0.5 0.4 
All other expenses — Toutes autres dépenses . ........::::. 16 1.0 0.7 17 0.8 0.5 
Total all expenses — Dépenses totales . . ................ 18 223 229 25 23.4 23.6 
Net profit Bénéfice net." Ca RE 18 9.1 8.9 25 11.3 10.3 

IE 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-1. Population, by Province, 1964 - 1977 


(1971 = 100) 
No. | Province 1964 1965 | 1966 i 1967 
aia thousands — milliers 
| i) 1 

1 | Canada LE ru debout Tet EC 19,290 19,644 20,015 20,378 

2 | indéseciindivest et Arg cohen aeta coe ereriemrercat "tr 89.4 91.1 92.8 94.5 

3.|SNewfoundlandi= Terre-Neuve eee ee <1 483 488 493 499 

4 Index Indice NL ey van Risers 92.5 93.5 94.4 95.6 

5 | Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard MEME RE Te 109 109 109 109 

6 Index = Indice CR ER ane ener ee CC 9723 97.3 97.3 97.3 

7 | Nova Scotia — Nouvelle-Écosse TO PR yh TON eC 755 756 756 760 

8 Index Indice RACE En RS ST ITALIEN CE 95.7 95.8 95.8 96.3 

9 | New Brunswick — Nouveau-Brunswick .................. 611 615 617 620 
10 Index: = Indice tee RE oo Gl PT ees srr 96.2 96.9 972 97.6 
11. | Québec: meme ET tite Gage A CT | 5,584 5,685 5,781 5,864 
12 Tid exc Indice me de re CU OC A EE CRT | 92.6 94.3 95.9 97.3 
13° |" OntATO RP ET PE RE Te | 6,631 6,788 6,961 T2 
14 Index = Mie RE ee ee note | 86.1 88.1 90.4 92.5 
15 Manitoba Ao eee Ce CT | 959 965 963 963 
16 Indes = INA RER Ce re CT CC <1 971 977. 975 97.5 
174 le Saskatchewan a NC ee Co mene 942 950 955 957 
18 Index = Indice RER EE tem Ce 101.7 102.6 103.1 103.3 
19: iWAlberta 22 M A ee CR TE | 1,429 1,450 1,463 1,490 
20 Thdex — NICE A LT RE CR TC 87.8 89.1 89.9 91.5 

| 
21 | British Columbia — Colombie-Britannique ................ 1,745 15797 1,874 1,945 
22 Index Indice M ER M RE res ie Ce 79.9 82.2 85.8 89.0 
23 VUE ON Aue RE EN SES Ce 15 14 14 15 
24 Trdex= Indice: 2 fees. Ne CR MERE AR Er 83.3 77.8 77.8 83.3 
25 | Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........... 27 27 29 29 
26 Index = Indice; & OL = Vi REA TE ARR RP 77.1 TTA ee 82.9 
= ~ 4 + + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLE 4-2. Population, by Province and Size of Locality, 1971 and 1976 


P 100,000 and over 
Total ercentage cs Percentage 
; change et plus change 
Province 1976/1971 1976/1971 
+ Variation en r r Variation en 
è 1971 1976 pourcentage 1971 1976 pourcentage 
0. is 
000 | 000 
1 CanAdA RE Te ie eco +) oils tay hence ars 21,568.3 22,992.6 + 6.6 11,085.1 11,685.3 + 5.4 
2’ Newfoundland) — Terre-Neuve ee 522.1 SSI + 6.8 101.0 106.7 49536 
3 | Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard Pe eee ET CRS 111.6 118.2 ot Se) - = = 
4 |PNova Scotia = Nouvelle-E.cossen wea ee aa tenes 789.0 828.6 se Sw) 200.9 206.2 + 2:6 
5 | New Brunswick — Nouveall-BronswiCk: ee RC en 634.6 677.3 HG = = = 
6. Québec Aiea ee ER CET EE COTE CE 6,027.8 6,234.4 + 3.4 353214 3,396.8 +23 
7b Ontario. Pic Atte NT et ol eee 7,703.1 8,264.5 a fe) 4,641.5 4,941.5 +0 6:5 
8 Manitoba ee me nt en on ee CP ace ee 988.2 1,021.5 + 3.4 530.9 549.2 + 3:4 
ON Saskatchewanin.) vice ater cine mete TES PER ones cred NCH ests CR 926.2 921.3 = HS) 265.9 283.3 + 6.5 
LO: Alberta. ose ecclesiastics eee ee eer een 16279 1,838.0 112.9 870.8 982.5 + 12.8 
11 | British Columbia — Colombie-Britannique ................ 2,184.6 2,466.6 + 12.9 191550) 1,219.0 LAS 
12 | Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires du 
Nord-Ouest ae rat Dee nine CCE 532 64.4 HALL = = = 
——— 4 4 et —_|!— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4-1.Population, par province, 1964 - 1977 


(1971 = 100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 No 
che | i 
thousands — milliers 
{ 
20,701 21,001 21,297 21,568 21,821 22,095 22,446 22,800 22,993 23,291 1 
96.0 | 97.4 98.7 100.0 101.2 102.4 104.1 105.7 106.6 108.0 | 2 
| 
506 514 517 522 532 541 542 549 558 563 3 
96.9 98.5 99.0 100.0 101.9 103.6 103.8 105.2 106.9 107.9 | 4 
110 111 110 112 113 | LES || 117 119 118 ADS 
98.2 99.1 98.2 100.0 100.9 102.7 | 104.5 106.2 105.4 107.1 6 
767 US 782 789 794 805 813 822 829 835 7 
9722 98.2 SE 100.0 100.6 | 102.0 103.0 104.2 105.1 105.8 8 
625 | 628 627 635 643 652 662 675 677 686 | 9 
98.4 98.9 98.7 100.0 101.3 102.7 | 104.3 106.3 106.6 108.0 | 10 
5,928 5,985 6,013 6,028 6,051 | 6,081 | 6,134 6,188 | 6,235 6,283 |11 
98.3 995 99.8 100.0 100.4 | 100.9 101.8 102.7 103.4 104.2 |12 
7,262 | 7,385 TASSE 7,703 7,824 7,939 | 8,094 8,226 8,265 8,374 | 13 
94.3 | 95°9 98.0 100.0 101.6 | 103.1 | 105.1 106.8 107.3 108.7 | 14 
971 979 983 | 988 9924 9988 1,011 1,019 1,022 LOIS 
98.3 99.1 99.5 100.0 100.4 | 101.0 102.3 103.1 103.4 104.4 | 16 
960 958 941 926 | 916 | 908 907 | 918 921 937 | 17 
103.7 103.5 101.6 100.0 | GREC, 98.1 97.9 99.1 99.5 101.2 | 18 
1,524 1,559 1,595 1,628 | 1,654 | 1,683 1,714 | 1,768 1,838 1,900 | 19 
93.6 95.8 98.0 100.0 101.6 103.4 | 105.3 | 108.6 112.9 116.7 | 20 
2,003 2,060 2,128 2,185 2,247 2,315 2,395M 2,457 2,467 2,498 | 21 
Olea! 94.3 97.4 100.0 102.8 105.9 109.6 | 112.4 112.9 114.3 | 22 
15 16 17 18 19 20 19 21 22 220023 
83.3 88.9 94.4 100.0 105.6 | TA 105.6 116.7 122? 1292904 
30 31 33 35 36 38 38 38 43 43 | 25 
85.7 88.6 94.3 100.0 102.9 108.6 108.6 108.6 122.9 122.9 | 26 
a L 1 EX 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLEAU 4-2. Population, par province et selon la taille de la localité, 1971 et 1976 
Under 10,000 and : 
tural non-farm arm P 
30,000 - 99,999 Percentage 10,000 - 29,999 Percentage So Percentage a ercentage 
ee cn Moins de 10,000 change Agricole vise 
1976/1971 1976/1971 t one 1976/1971 1976/1971 
Variation en | Variation en | ee TUraemon-ag Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 
1971 1976 1971 1976 1971 1976 i! 1976 No 
= +1 
000 i | 000 000 000 
1,542.9 1,824.3 ae 182 1,574.5 1,642.3 #43 6,203.7 6,806.1 047. 1,162.1 1,034.6 — 11.0 | 1 
= - — 51.6 87.9 + 70.3 367.8 362.1 | — 15 1.8 1.1 — 38.9 | 2 
= = — 37.6 337). — 1.3 57.9 68.9 | + 19.0 16.1 12? — 24.2 3 
37.9 | 35.8 — 55 | 102.2 1125 ar 99 432.5 | 462.1 + 6.8 | 15.5 1222 — 21.3 | 4 
191.3 201.6 HS 401 56.6 ST — 5.1 369.8 410.2 +10.9 | 16.8 Te — 30.4 | 5 
454.8 564.9 24.2 477.9 428.4 —104 | 1,524.5 | 1,653.2 | + 84 249.5 191.1 —23.4 | 6 
| | 
601.8 661.0 Lu CS 414.6 441.8 HE 66 1,746.1 | 1,941.1 ee lil) 299) 27941 — 6.7 7 
32.7 34.9 + 6.7 | 40.8 38.0 — 6.9 216281 297.9 ar es) 107.6 101.5 — 5.7 8 
33.2 33.9 Dil 74.1 | 79.4 se ORD 336.9 | 332.2 | — 14 216.0 192.6 — 10.8 9 
41.2 114.8 + 178.6 69.7 49.0 — 29.7 | 445.9 | 5022) + 12.6 200.3 189.7 — 5.3 |10 
149.9 | 177.4 LS 20 238.1 301.4 + 26.6 604.1 | TSP | + 20.0 39.5 43.6 +10.4 | 11 
| | | | 
| | 
= - = petit? 13.3 + 18.8 42.0 51.1 +21.7 2: = = 419 
=) 4 | = | + 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-3. Population, by Age Groups and Sex, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 4 -3. Population, par groupes d’âge et par sexe, 1974, 1975 et 1976 


Age group Male Female 
~ Total - - 
Groupe d’âge Hommes Femmes 
000 % 000 % 000 % 
1974 
T T 
Total vee ER ER ie tne te) at's 22,446.3 100.0 11,216.9 100.0 | 11,229.4 100.0 
O- 4 years —ans ..... . .:.. . 1,765.8 12) 905.8 8.0 860.0 Te, 
Ree a pein We rete hy ae ba in ce 1,979.4 8.8 1,012.9 9.0 966.5 8.6 
LOS TARN PENSER ER 2352 10.5 1,202.8 10.7 1,149.3 10.2 
LS TOM EE EP CAT DD 10.1 1,161.6 10.4 11155 919 
NEP a pet es RE TE 2,032.7 JL 1,022.2 Oy 1,010.5 | 9.0 
DS 00 em te Ce EE le CS CN TILITS 1,856.3 8.3 926.5 8.3 929.8 8.3 
20-84 INRP REP CET 0 1,505.7 6.1 768.4 6.9 MEE: 6.6 
35-039! to ema SAUCES Cora ee 1,274.9 Bail 648.0 5.8 627.0 5.6 
AQ SAA SS ORNE PENSE EE CC 1,273.8 Seal 651.4 5.8 622.5 S,9 
A5 = A0 Me ceeds EEE eee IIS 1,244.4 Ss) 622.9 5.6 621.5 5.5 
ENE ROME CSN EE CEE (TON S55) 579.0 SP 600.1 55) 
SELS 9 D SE PE et RS 967.4 4.3 472.1 4.2 495.3 4.4 
UE OS MORE eens eet 854.5 3.8 417.1 37 437.4 3.9 
EE ANS NE SE RE 1,883.0 8.4 826.5 7.4 1,056.6 9.4 
1975 
Mo talimeec dina as ee eos ie COR PEE ES) 100.0 11,385.9 100.0 11,413.7 100.0 
Oe, HGS eo oo ao peo ee 15753 FEU 900.2 HE 853.4 15) 
SE ROME PROS EPREINERET 1,913.1 8.4 977.3 8.6 935.7 8.2 
VOS TAN ONE PRE ER eee 2,344.4 10.3 1,199.9 10.5 1,144.5 10.0 
157211 ee ee nie EP PEN ENT RE color 2,309.5 10.1 1,178.5 10.4 1,131.0 9.9 
INERT. PE AGE Be rs ET ES DAES 9 1,068.3 9.4 1,053.1 9°? 
PSE EL 1,940.1 8.5 970.8 8.5 969.4 8.5 
BIOVERSE” UR RE PE EE 1,584.8 7.0 804.5 Heal 780.3 6.8 
SSIS RY Sees ord oe chad OG 1,305.1 Si 664.8 5.8 640.3 5.6 
AQAA ae TE eet ee 1,270.3 5.6 648.7 S3/ 621.6 5.4 
(a lc oye ar ata aoc 1,251.6 SES 629.8 5: 621.8 5.4 
SOS FE MS ETC SEE CU 1,200.3 5:3 588.4 So 612.0 5.4 
SOS Ton eh TT ce 984.3 4.3 479.0 4.2 505.3 44 
COS CAR MEE PR cet 886.6 329 430.0 3.8 456.7 4.0 
65) RNA TES OT 1,934.4 8.5 845.8 7.4 1,088.7 9:5 
1976 
laa f | | 
Net leon dore BORD Tino 22,992.6 100.0 11,449.5 100.0 11,543.1 100.0 
DEMANCATS ANS RC EE CC 1,732.0 7,5 888.6 7.8 843.4 7.3 
GS 00 ie NE te ep 1,887.8 8.2 966.7 8.4 CHA] 8.0 
l'OS AE ANR CRE PET TE ET 2,276.4 9.9 1,164.6 10.2 Te 9.6 
U5 VO LE RAT eee ee: 2,345.3 10.2 1,196.0 10.4 1,149.3 10.0 
GROVE PA: We PU Ws BRGY CES 2,133.8 9.3 1,065.8 9:3 1,068.0 93 
DS SRS ER grec as NS cy Laure nth 1899971 8.7 1,000.5 8.7 992.5 8.6 
20864 ENS CR ER 1,627.5 Gil 822.7 Ps 804.8 7.0 
DE SOM ee oo tence eigenen NUE: 1,328.8 5.8 671.3 519 657.4 ST 
AO ce 1,268.2 S25 643.6 5.6 624.6 5.4 
AS AO AE EN RL 1,252.8 5.4 630.5 DS 622.4 5.4 
SOS5a “tom Oe PERS PRE 1,220.2 S23 S957 5D 624.5 5.4 
BS SOPRA. ASR CROP EE 1,019.0 4.4 492.3 4.3 526.8 4.6 
OEY: We UT RS ast oF 905.4 229) 435.8 3.8 469.6 4.1 
CS a OS A RTE 2,002.3 8.7 875.4 7.6 1,126.9 L 9.8 
+ —+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 4-4. Population by Marital Status and Sex, 


— 185 — 


by Province, 1971 and 1976 


TABLEAU 4 -4. Population selon l’état matrimonial et le sexe, par province, 1971 et 1976 


Census year and sex 


Single (never married) 


Célibataires (jamais marié(e)s) 


Married — Marié(e)s 


Widowed Divorced 
= Total e = 
Année de recensement et sexe 15 years Veufs — Divorcé(e)s 
Under of age veuves 
15 years and over Married Separated 
Total - = Total = = 
Moins de ans Marié(e)s Séparé(e)s 
15 ans et plus 
A 
Canada 
EN MD og sO doesn sia te ee Lane T. | 21,568,310 | 10,671,570 6,380,900 | 4,290,670 9,777,605 9,406,240 371,365 944,025 175,115 
M.| 10,795,370 5,641,130 | 3,263,480 2,377,645 4,888,760 4,726,700 162,060 191,130 74,360 
F. | 10,772,945 5,030,445 | 3,117,415 1,913,030 4,888,840 4,679,535 209,305 752,895 100,760 
BOMB RE De à à à SYS <eous à Sore use ws T. | 22,992,600 | 10,672,600 5,896,180 | 4,776,420 | 10,973,905 10,593,155 380,750 | 1,043,565 302,535 
M.| 11,449,525 5,666,590 | 3,020,010 | 2,646,580 5,474,235 5,310,925 163,310 189,665 119,035 
F. | 11,543,080 5,006,005 | 2,876,165 | 2,129,840 5,499,670 5,282,230 217,440 853,900 183,505 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. + 6.6 -- = WAS + 41.3 1122 + 12.6 aS 28S} + 10.5 an GPAs! 
M. +6.1 + 0:5 — 7.5 1123 + 12.0 +12.4 + 0:3 — 0.8 + 60.1 
F, Ba | — 0.5 — 7.7 Bote (Re) + 92:5 +129 ened) + 13.4 Ola 
{ewfoundland — Terre-Neuve: 
Te Lam eue à occas nn T. 522,105 295,615 194,585 101,030 207,655 204,255 3,400 18,100 740 
M. 266,105 156,975 99,350 57,625 104,300 102,910 1,390 4,540 290 
F, 256,000 138,640 95,235 43,410 103,355 101,345 2,010 13,560 445 
Ma a D 2 te done cok notes i 557,725 296,945 187,765 109,180 238,670 234,505 4,165 20,040 2,070 
M. 283,385 158,695 96,205 62,495 119,445 117,595 1,850 4,395 850 
F. 274,340 138,250 91,560 46,685 1195205) 116,910 2,315 15,645 1,220 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. + 6.8 + 0.4 — 3.5 +, 8:1 + 14.9 + 14.8 225 + 10:7 + 179.7 
M. + 6.5 HAL = 3.2 10 kG) + 14.5 + 14.3 HS Sa — 3.2 +193 
F; ie) — 0.3 — 3.9 HAUTS + 15.4 + 15.4 Hse?) + 15.4 + 174.2 
since Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
Ts 5 à cata sam hote Lu T: 111,640 59,245 35,405 23,840 46,055 44,745 1,310 5,890 450 
M. 56,225 31,670 18,065 13,600 23,055 22,435 620 1,295 210 
F. 55,415 275575) 17,340 10,240 23,000 22,310 690 4,595 240 
1976 On de te ose dont PISS in 118,230 58,910 33,225 25,685 52,310 50,745 1,565 6,240 770 
M. 59,325 31,680 175195 14,485 26,120 25,430 695 1,185 335 
F. 58,900 27,230 16,030 11,195 26,190 25,320 875 5,050 430 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. 529) — 0.6 — 6.2 ae lets + 13.6 + 13.4 +195 + 5.9 ae HLL 
| M. 4525 -- — 48 +. 6.5 211323 PSS 120 — 8.5 + 59,5 
F, + 6.3 — 1.3 — 7.6 + 9.3 + 13.9 alk: + 26.8 + 9:9 +7912 
ova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
| 
nn ma crouse donc a. 788,960 399,630 240,765 158,860 344,795 332,100 12,695 39,425 5,110 
| M. 396,465 213,210 123,390 89,825 172,620 167,065 5,550 8,375 2,260 
F: 392,495 186,415 1175375 69,040 172175 165,030 7,140 31,055 2,850 
En ri Sarid ot hy eo à ions us TY, 828,570 396,550 223,735 172,815 380,395 368,035 12,360 42,170 9,460 
| M. 414,150 212,225 114,770 97,455 190,030 184,525 5,505 7,925 3,970 
F: 414,420 184,320 108,965 75,360 190,365 183,510 6,855 34,240 5,490 
’ercentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. + 5.0 — 0.8 - 7.1 + 8.8 #1033 + 10.8 — 2.6 720) HS SA 
M. +4.5 — 0.5 — 7.0 + 8.5 +104 + LOS — 0.8 — 54 Sa 
Bs + 5.6 — 1.1 — 7.2 + 9:2 + 10.6 +112 — 4.0 + 10.3 + 92.6 
W Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
en ets take à one ee 634,555 333,795, 203,100 130,650 269,345 260,610 8,735 28,290 3,165 
M. 319,425 176,975 104,310 72,665 134,985 131,115 3,870 6,005 1,450 
| F: 315185 156,780 98,795 57,985 134,360 129,495 4,860 22,280 1,715 
976 re con MR CT Le 677,250 331,585 193,095 138,485 309,345 299,430 OSB: 30,750 5,570 
M. 339,335 176,650 98,985 77,665 154,405 150,105 4,300 5,895 2,385 
| F. 337,915 154,930 94,115 60,820 154,940 149,325 5,615 24,855 3,185 
‘reentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. + 6.7 — 0.7 — 4,9 +16:0 + 14.9 + 14.9 1135 a Het! + 76.0 
M. 46.2 — 0.2 - 5.1 + 6.9 + 14.4 + 14.5 +111 — 18 + 164.5 
F: + 7.2 — 12 - 47 + 4.9 TASS ASS 4-155 ob RES PASS 7 
lébec: 
D... ou... mi ie 6,027,760 3,175,620 | 1,785,535 | 1,390,085 2,593,550 2,494,995 98,560 233,545 25,050 
M. 2,994,550 1,640,290 912,545 727,745 1,294,500 1,252,805 41,700 49,050 10,705 
F. 3,033,215 1,535,335 872,990 662,345 1,299,045 1,242,185 56,860 184,495 14,345 
EL least. un dé 6,234,445 3,001,555 |1,550,335 | 1,451,220 2,906,970 2,823,190 83,785 259,950 65,970 
| M. 3,084,645 1,562,700 794,585 768,115 1,447,990 1,414,125 33,865 49,290 24,670 
F. 3,149,800 1,438,860 755,750 683,105 1,458,980 1,409,060 49,920 210,660 41,300 
rcentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. +3.4 — 5.5 — 13.2 + 4.4 Fale + 13,2 150 + 03 + 163.4 
| M. + 3.0 — 4.7 — 12.9 SM + 11.9 +129 — 18.8 +05 HSUS 
EF: + 3.8 — 6.3 — 13.4 +131 +1253 + 13.4 — 12.2 + 14.2 + 187.9 


a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


— 186 — 


TABLE 4 -4. Population by Marital Status and Sex, by Province, 1971 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 4 -4. Population selon l’état matrimonial et le sexe, par province, 1971 et 1976 — fin 


Single (never married) . 
_ Married — Marié(e)s 
Célibataires (jamais marié(e)s) 
Census year and sex + —+ Widowed Divorced 
Année de recensement et sexe Total 15 years Veufs, Divorcé(e)s 
Under of age | veuves 
Total 15 oe endiover Total Married Separnted 
Moins de ans, Marié(e)s Séparé(e)s 
15 ans et plus 
— = + | + =f 
Ontario: | 
19ID oo een CP Re LCR LIEN EEE Jig 7,703,110 3,628,925 | 2,208,490 | 1,420,435 3,645,855 3,501,745 144,115 358,235 70,095 
M. 3,840,910 1,923,130 | 1,131,090 792,040 1,821,215 1,758,205 63,020 68,340 28,215 
F 3,862,200 1,705,790 | 1,077,400 | 628,395 1,824,640 1,743,545 81,095 289,890 41,875 
OUR Meo toto Hecke Ce Gan "ranean co) ints OS LS Te 8,264,465 3,706,100 | 2,073,785 | 1,632,320 4,052,515 3,891,810 160,700 395,495 110,360 
M. 4,096,865 1,967,260 | 1,062,980 | 904,280 2,019,495 1,950,905 68,590 68,285 41,825 
13 4,167,600 1,738,840 | 1,010,805 | 728,035 2,033,020 1,940,905 92,110 327,210 68,535 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. Vvo73 Ep ea! SS! + 14.9 HAE El ui ESS + 10.4 + 57.4 
M. FAO: 102,3 = 6.0 +142 + 10.9 +11.0 + 8.8 — 0.1 + 48.2 
ES ae GS) ue = 6.2 #15:9 +11.4 cpa les) + 13.6 41229 + 63.7 
Manitoba: 
OA M CO Bich o Cis en DOC Dai OD een Te 988,245 478,960 286,795 | 192,165 452,005 435,590 16,415 49,215 8,070 
M. 494,610 255,585 146,180 109,400 225,770 218,620 7,145 9,855 3,410 
KE 493,635 22351 140,610 82,760 226,240 216,965 9,270 39,365 4,660 
1976 Ae een OS 6 Ola OOS OG TE SAN ES gi 1,021,505 471,150 265,105 206,045 484,815 467,595 17,215 52,615 12,930 
M. 508,010 251,495 135,645 115,850 242,005 234,495 7,510 9,390 5,125 
FE 513,495 219,660 129,460 90,195 242,810 233,105 9,705 43,225 7,805 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. + 3.4 = 1:56 = 7.6 +072 +70 Se HO + 4.9 ap 679 + 60.2 
M. se PAs — 16 = 4? a Sie) a? Ge?) ae vile} Spe! - 47 +507 
F. + 4.0 ae ey) — 7.9 cy OM) 7.3 + 7.4 + 4.7 + 9.8 +61. 
Saskatchewan: 
LOT TE ER ee NE CT TORRES EE T: 926,245 457,435 280,435 177,005 417,700 405,170 12,530 45,570 5,53! 
M. 470,725 249,160 143,150 106,010 209,250 203,890 5,365 9,720 2,60t 
F. 455,520 208,280 137,280 70,995 208,450 201,280 7,165 35,855 2524) 
ORNE Mn IE Solo Racine OMR ee Gr LIRE di, 921,325 429,780 248,015 181,765 435,865 424,305 11,565 47,445 8,23) 
M. 464,770 234,350 126,460 107,895 218,155 212,910 5,245 8,680 3,58 
F. 456,550 195,430 121,555 73,870 217,710 211,390 6,320 38,765 4,65. 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. — 05 = 150) — 11.6 Gr Wad! + 4.3 HAS — 77 + 41 +48. 
M. 013 = Sv) — 11.7 ai ta} + 43 + 4.4 22 —107 +37. 
Ba + 0.2 — 62 — 11.5 + 4.0 + 44 HSE 0) — 11.8 ase! +58, 
Alberta: | 
OH TR EN cree Avr SET TS ae 1,627,875 807,815 514,505 293,310 737,485 712,785 24,705 61,285 21,26 
M. 827,785 436,110 263,100 173,010 369,505 358,550 10,955 12,970 9,2¢ 
a 800,085 371,705 251,405 120,300 367,985 354,235 13,750 48,310 12,08 
1976 en ire ic oise Se pe ANA T. 1,838,035 869,265 503,130 366,135 865,470 839,700 25,765 69,410 33,85 
M. 932,370 472,705 257,445 215,260 433,000 421,500 11,500 12,695 13,94 
EF. 905,670 396,560 245,685 150,880 432,470 418,205 14,265 56,715 19,9! 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. 111229 + 7.6 — 22 + 24.8 +17.4 + 17.8 + 4.3 + 13.3 +59 
M. + 12.6 + 84 — 2.1 + 24.4 +17.2 + 17.6 ed) = il +51 | 
Fe 41372 HIGH 123 + 25.4 + 17.5 + 18.1 357 + 17.4 +64 
British Columbia — Colombie-Britannique: | 
AQT M eas ace aa ee ae toute OO EE occa Res Eo de 2,184,620 1,003,435 609,975 393,460 1,042,525 994,475 48,050 103,475 35,1! 
M. 1,100,375 540,950 311,305 229,650 523,045 501,075 21,970 20,620 15,7) 
E 1,084,245 462,485 298,670 163,810 519,475 493,395 26,080 82,855 19,4 
1OTE SN nee ee OC CE CC it 2,466,610 1,074,300 595,125 479,170 1,221,530 1,168,865 52,665 118,230 52,5. 
M. 1,232,510 578,690 303,965 274,725 610,405 586,735 23,675 21,510 21,5, 
F, 1,234,095 495,610 291,165 204,445 611,125 582,130 28,995 96,715 30,€ 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T +129 ogc — 24 + 21.8 +17.2 +175 + 9.6 + 14.3 +4. 
M +12.0 TT 0 — 24 + 19.6 + 16.7 HAL +78 + 43 aS 
F + 13.8 +72 = IS + 24.8 + 17.6 + 18.0 + O12 + 16.7 +5! 
{ 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires du | 
Nord-Ouest: | 
: 
19718 5 = ea NE RMC Co TRE CEE Ty 53,195 31,140 21,310 9,835 20,635 19,775 860 990 Il 
M. 28,200 17,080 10,990 6,085 10,510 10,030 480 360 | 
1e 24,995 14,065 10,320 3,750 10,125 9,745 380 630 | 
1976NL: Pom bis de MIRE TER T. 64,445 36,460 22,860 13,600 26,020 24,970 1,140 1,230 ; 
M. 34,155 20,135 11,780 8,355 13,185 12,610 575 410 | 
F. 30,295 16,320 11,080 5,245 12,830 12,360 465 820 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. +211 +075 HS + 38.3 + 26.1 + 26.3 + 32.6 + 24.2 0) 
M. +211 +179 722 #31: +255 Poy +19.8 +139 +1] 
F. +212 + 16.0 + 74 +39 | + 26.1 + 26.8 + 22.4 + 30.2 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 187 — 


TABLE 4-5. Percentage Distribution of Population by Marital Status, by Province, 1971 and 1976 
TABLEAU 4-5. Répartition en pourcentage de la population selon l’état matrimonial, par province, 1971 et 1976 


1971 
Single (never married) 
ie - Married — Marié(e)s 
Celibataires (jamais marié(e)s) 
Province 15 years Widowed Divorced 
Total F a 
Under of age ‘ 2 
15 years | and over Married | Separated Veufs — | Divorcé(e)s 
Total = = Total = = veuves 
Moins de ans Marrié(e)s |Séparé(e)s 
15 ans et plus 
(1-6) (1 +2) G0) (2) CNRC (5) (6) 
+ 
CAITR SEE Dane PE een 100.0 49.5 29.6 19.9 45.3 43.6 ter 4.4 0.8 
Newfoundland — Terre-Neuve ............ 100.0 56.6 37.3 19.4 39.8 39:1 0.7 3s) 0.1 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . 100.0 53.1 Bled 21.4 41.3 40.1 | 1 53 2s 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse............ 100.0 50.7 30.5 20.1 43.7 42.1 1.6 S20) 0.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 100.0 $2.6 32.0 20.6 42.4 41.1 1.4 4.5 0.5 
ee EE Os ar 100.0 52.7 29.6 23.1 43.0 41.4 1.6 3.9 0.4 
ee RL 100.0 47.1 28.7 18.4 47.3 45.5 1.9 4.7 0.9 
HOD SES RS 1 100.0 48.5 29.0 19.4 45.7 44.1 1.7 SO | 0.8 
Mercbatchewan. bs vs bee hee heey 100.0 49.4 30.3 19.1 45.1 43.7 1.4 4.9 0.6 
ee ND. 1 100.0 49.6 31.6 18.0 45.3 43.8 1S 3.8 yes} 
| British Columbia — Colombie-Britannique ..... 100.0 45.9 27.9 18.0 47.7 45.5 2D 4.7 1.6 
Ron HOME PR 100.0 53.0 34.6 18.4 43.9 41.4 DS) 1.8 1.3 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 100.0 61.5 42.9 18.5 36.1 34.9 1 19) 0.6 
| 1976 
| Single (never married) 
| = Married — Marié(e)s 
| Célibataires (jamais marié(e)s) 
Widowed | Divorced 
| Total 15 years A 2 
| Under | ofage , Veufs — | Divorcé(e)s 
15 years | and over Married |Separated veuves 
| Total = — Total = pte 
| Moins de ans Marrié(e)s | Séparé(e)s 
f 15 ans et plus 
| (1-6) (1552) (1) (2) (3 + 4) (3) (4) (S) (6) 
| 
| | 
THIEL LORS RO RE 100.0 46.4 25.6 20.8 47.7 46.1 167 4.5 1.3 
Newfoundland — Terre-Neuve ............ 100.0 Dee 33.7, 19.6 42.8 42.0 0.7 3.6 0.4 
| a 2 
Prince Edward Island — [le-du-Prince-Edouard . . . 100.0 49.8 28.1 24,7 44.2 42.9 1.3 3.3 0.7 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . .......... 100.0 47.9 27.0 20.9 45.9 44.4 1.5 5.0 1.1 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 100.0 49.0 28.5 20.4 45.7 44.2 1.5 4.5 0.8 
ll beult tr 100.0 48.1 24.9 23.3 46.6 45.3 155 4.2 dled 
LOUE 5 at, Gel EE 100.0 44.8 Dom 19.8 49.0 47.1 1.9 4.8 13 
Ok ORNE 100.0 46.1 26.0 20.2 47.5 45.8 (7 52 153 
nn MEL, LALIURE 100.0 46.6 26.9 19.7 47.3 46.1 128 52 0.9 
0 a 100.0 47.3 27.4 19.9 47.1 45.7 1.4 3.8 1.8 
sritish Columbia — Colombie-Britannique ..... 100.0 43.6 24.1 19.4 49.5 47.4 21 4.8 DA 
he oP oe oct hos io Serene 100.0 51.5 29.4 DA 45.0 42.7 D9) 1.9 1.7 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 100.0 S922) 38.6 20.6 38.0 36.7 13) 1.9 0.9 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-6. Projected Population, by Province, 1976-2001 


TABLEAU 4-6. Projection de la population, par province, 1976-2001 


Percentage 
change 
Province 1976 PR 
_ pourcentage 
ae thousands — milliers 
Projection 1 

if in a 
Canad aera auc toe te aiuciiststkexowre Ke) ohtate'elelolamielgeReie eee 22,992.6 24,573.5 26,331.1 28,091.9 29,642.5 30,980.7 1 34 
Newfoundland — Terre-Neuve . .. ..-.. ... + + + SS 71 580.4 593.8 606.6 615.3 620.0 tie idle 
Prince Edward Island — fle-du-Prince- Edouard .......-... 118.2 124.6 126.3 128.8 130.9 132.8 ae AS 
Nova Scotia  Nouvelle:bcosse nt chic 828.6 859.6 877.8 899.5 917.5 931.8 + 1205 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..........::::. 677.2 14829 731.9 751.5 767.9 781.3 + 15.4 
Québec: She eae I CIC AE CE 6,234.5 6,468.2 6,810.9 7,148.5 Tale 7,614.5 +22 
Ontarion .… Rem We hace coe eg ira tem AR CR: 8,264.5 8,915.7 9,709.7 10,516.3 11,254.3 TA + 442 
Manitoba 7 CET EC CU CE PIC NN Non RON 1,021.4 1,061.6 1,096.0 1,131.3 1,160.5 1,185.3 ETC 0 
CASA ChEW AN EE RE 921.4 961.5 962.0 966.2 968.0 968.0 ne Stull 
Mibertay era nde ee es RE AR 1,838.0 21189 2,320.3 2,514.9 2,685.0 2,835.0 + 542 
British Columbia — Colombie-Britannique ........:..:.:. 2,466.6 2,696.4 3,007.3 3,318.2 3,603.3 3,861.8 + 56.6 
Yukon ie SNMP CR dame aie 21.8 26.1 31.8 36.8 41.0 44.6 + 104.6 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . ....... 42.6 | SS 63.1 15? | 81.6 | 88.6 + 108.0 

= Z| =! 

Projection 2 

l 1 i + | =F 

Canad es Re ee ee ee ce ACCRO 22,992.6 24,440.5 26,054.6 27,661.6 29,050.1 30,220.7 + 31.4 
Newfoundland — Terre-Neuve ..................:.. SSH 585.9 613.2 637.0 656.6 671.8 + 20.5 

Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard . . .:....... 118.2 1277 135.5 142.3 148.6 154.1 : 30.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse MA Went TGR ae LE pie 828.6 868.5 908.8 946.3 979.4 1,007.6 + 62116 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .............:: 677.2 724.8 768.5 806.4 839.7 868.7 + 28.3 
OUEDEC CT CR oo Lac 6,234.5 6,412.1 6,651.8 6,900.0 7,080.8 7,193.4 + 15.4 
DONATION TE CCE CET CE 8,264.5 8,782.4 9,305.4 9,798.3 10,223.7 10,581.5 + 28:0 
Manitoba fs a Ue ane Shar ee cie EI Eee tae 1,021.4 1,063.1 1,107.2 1,149.3 LENS Se 1,217.4 +192 
SaskatChewWan Ne ce eee NE ETC CR DES CE 921.4 983.7 1,034.8 1,073.4 1,106.0 1,133 + 23:0 
ADertas cig Gls Me PO AS ee: RS Stra LC 1,838.0 2,160.6 2,525.6 2,897.9 3,235.4 3,540.4 + 92:6 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 2,466.6 2,657.2 2,916.9 3,211.7 3,485.2 3,734.8 + 514 
VURON ES Pe eS RN Ber ET CNT RUE CE 21.8 25.1 Pas iil 33.2 36.6 39.4 + 80.7 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ | el Bre! 57.7 as 65.8 | bee cuil + 83.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-6. Projected Population, by Province, 1976-2001 — Concluded 


TABLEAU 4 - 6. Projection de la population, par province, 1976-2001 — fin 


Percentage 


change 
Province 1976 2001/1976 
Variation en 
pourcentage 
thousands — milliers 
Projection 3 
fc 
SATEEN Tory RE LR «ce ee cae LA AR à. |, 22,992.6 24,338.2 25,716.3 26,974.6 27,992.7 28,793.5 #12552 
Newfoundland Terre-Neuve .................... 59741. 580.7 597.9 613.2 624.1 630.5 HUSA 
Prince Edward Island — ile-du-Prince-Ed ouard 7 ft oh oe eee 118.2 1257 130.9 136.1 140.4 143.9 tee) 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse.................... 828.6 861.1 887.5 91352 933.1 947.6 + 14.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 677.2 716.3 745.7 773.6 796.0 813.3 + 20.1 
A ee à has ce LA 6,234.5 6,403.2 6,604.8 6,766.6 6,857.1 6,885.2 + 10.4 
cadre VS ENT ie OEY fc PARLE... 8,264.5 8,789.6 9,367.8 9,908.2 10,368.2 10,753.3 + 30.1 
REL OO AMD nat inves SRA ee ates ek eke oc chs 1,021.4 1,054.7 1,084.9 111370 1,134.5 1,150.6 +126 
MCD WANG enn GMT) EAE lt RR on L 921.4 969.9 998.5 1,025.4 1,045.4 1,059.3 + 15.0 
“URED. OS RE 1,838.0 2,112.3 2,343.2 2,555.5 DSH 2,893.5 + 57.4 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 2,466.6 2,649.7 2,867.9 3,072.9 3,251.3 3,405.4 + 38.1 
ne ea on. 21.8 252) 29.2 32.6 35.2 37.3 7 nl 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 42.6 49.8 57.8 64.4 69.6 73.6 + 72.8 
=f 3 = = 
Projection 4 
ip ET F 
CATER TS Gey nee ee lentes ses Nr WER es ae 22,992.6 24,205.3 25,440.3 26,548.7 27,411.9 28,053.5 + 22.0 
Newfoundland — Terre-Neuve .................... 5577 584.1 611.1 636.2 656.4 671.1 1203 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard PE à 118.2 127.4 137.3 146.9 155.1 161.9 + 36.9 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ...........,....... 828.6 866.4 908.8 949.5 982.7 1,008.5 PAL 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 677.2 723.0 TS 818.0 857.0 888.7 aS 182 
| 
LOIRE 5 5 OR CN EN TE ES 6,234.5 6,358.6 6,478.1 6,554.8 6,561.6 6,508.9 ep la 
| 
| 
| 
| 8,264.5 8,699.9 9,144.8 9,550.3 9,877.6 10,133.5 + 22.6 
eRe Os etes... Din, o's 1,021.4 1,053.9 1,090.1 1,123.6 1,149.5 1,169.0 + 14.5 
A du du ee ee en: 921.4 983.8 MOSES 1MIS 1,168.3 1,211.3 LS 
En nues en 1,838.0 21227 2,402.0 2,661.4 2,886.5 3,080.3 + 67.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 2,466.6 2,612.4 2,763.9 2,904.9 3,023.6 BMWS) + 26.6 
0 ee oa RAs. 21.8 24.6 Qe 29.6 Biles) 32.9 + 50.9 
| 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 42.6 48.5 53.9 58.5 | 62.0 mae Pola 
| 1 


| 
| 
| 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-7. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 
TABLEAU 4 -7. Projection de la population par sexe et par groupe d’âge, 1976-2001 


Percentage 
pee ee ie 1986 1991 2001 2001/1976 
Sexe et âge Mae ae 
a thousands — milliers rs 
| Projection 1 
Totals vw MEET oto legates rech Pret 22,992.6 24,573.5 26,331.1 28,091.9 29,642.5 30,980.7 + 34.7 
Male = Masculim boi 0. - - leche 11,449.6 12,207.2 13,052.7 13,900.4 14,646.9 15,290.3 | 1335 
0 rake ans CR EL OS Oe 888.6 1,010.7 WBC) 1,189.0 1,144.2 1,098.0 12376 
SE a D ARR RER ee Roun cad 966.7 917.9 1,039.8 1,166.8 1,217.8 11792 + 21.4 
10-14 ” ear Aes Med eG teiniS- God NO cL OS 1,164.6 989.3 940.6 1,062.3 1,189.1 122299 + GS 
15-1902 ie NY: APR OS igo goo Deroy” 1,196.0 1,178.6 1,004.3 956.0 1,077.3 | 1,203.6 HO 
202242 pe PE RS ch Ra eee 1,065.8 1,219.8 1,203.0 1,030.4 982.4 | 1,102.8 | ees 
25-29 ” PO Ste Rees SEU rie RE sa a 1,000.5 1,109.2 1,262.3 1,245.9 1,074.6 | 1,027.0 | + 2.6 
30-34 ” RES EAU D ue D D MCD oo 822.7 1,026.2 1,134.2 1,286.3 1,269.9 1,099.9 a) heh! 
3525902 PER FRE 2 OLA ot CAE 671.3 833.4 1,035.1 1,142.3 15293:0 1276.0 4 + 902 
40-44 ” py wate ake ener com RO OU 643.6 671.6 831.6 1,030.6 1,136.5 1,285.1 | +997 
45-49 ” ARR EE OI CNE cpa die a 010) Vaya 630.5 633.0 660.7 817.4 1,012.1 1,115.8 | + 77.0 
50-54 ” PE WR Te Eko ete ey eho eo hace 595.7 609.9 612.5 639.5 790.8 978.5 | + 64.3 
55-2590 Bora A DOS eine GE Pages) dE, D Don 492.3 563.4 577,3 579.8 605.6 748.5 +852:0) 
60-64 ” CRE Te PE CN ET 435.8 453.8 | S 191 5322 534.4 558.3 | to 2 ell 
TT BARE 338.5 383.1 | 399.8 456.5 468.0 469.7 | + 388 
70-74 ” TE EN D POLS ©, Oona SIDER OLS à 241.4 276.2 313.3 327.9 373.4 382.8 | + 58.6 
Jo-19 PO a EE Top MU RCD Seta auch =" 150.4 176.9 203.6 231.1 242.1 274.9 | + 82.8 
80-84 ” De pe AM ET ARE 85.2 94.1 1MBIES 128.9 146.0 1533 Coe LS) 
85-89 ” gr So rec AA ROP TOR EL EN SARE EE 41.5 41.8 | 46.8 55.8 64.5 72.8 | + 75.4 
90+ v DEES At nn OT Coen oh ac 18.4 18.4 19.3 2157 25.4 29.5 | + 60.3 
Female — Féminin... "+11 11,543.1 12,366.3 13,278.4 14,191.5 14,995.6 15,690.4 10352 
DEA VEAIS— ANSE CC EC CCE CTI MR EE 843.4 961.4 | 1,082.5 113182 1,088.6 1,044.6 + 239 
SEMI Se a EC Er, Dro! NO MOT OPA 870.1 988.1 1,109.2 121577, 151152 | + 21:18 
10-14 ” A NE TS a CRON ost USL 7) 942.5 891.6 1,009.6 1,130.5 1,179.0 | + 1638 
(STE Ope rie tite PAR NN MT SO 1,149.3 1,130.0 961.3 910.5 1,028.3 1,149.1 - 
20-24 ” RE Ce Ho fone BARC 1,068.0 1,184.0 1,165.0 996.8 946.2 1,063.8 — 04 
25-2950 RE CuCl Cn Ansa à Goatees te 992.5 1,108.4 1,224.4 1,205.6 1,037.8 987.4 | — 05 
30-34 ” Re CCM le 2a sh 804.8 1,014.8 1,130.7 1,246.6 122279 | 1,060.6 | + 73188 
35-39 SO De CE dE co h Le 657.4 811.5 1,020.8 | 1,136.4 1,251.8 15233210 + 87.6 
40-44 ” EE LAS NE net Wa ots Te ec Ge 624.6 657.4 810.7 | 1,018.7 1,133.6 | 1,248.1 10998 
45-49 ” rt ee Le 622.3 621.2 6541 | 806.1 1,011.9 | 1:125/6 0 + 80.9 
50-54 ” De oy CREAR Ai ee ET 624.5 615.5 615.0 | 647.8 797.3 999.8 | + 60.1 
SS=5 92 ANR A ARS M in 526.8 613.4 605.7 | 605.7 637.8 | 783.7 + 48.8 
60-64 ” mer ne has Mase EE cus ture Te 469.6 Sys) 596.7 590.1 590.2 621.2 + (32h 
65-69 ” De CR ES ©, O14 It 382.3 445.6 487.2 566.9 560.7 | 560.7 + 46.7 
70-74 ” ie ans thc oo Wat Bh tc 292.4 347.8 407.2 446.4 518.4 | 5127 +NTSE 
75-79 ” ne D Te CRE 212.3 248.6 299.1 352.2 386.3 447.6 | + 110.8 
80-84 ” Alerte irc CT RSC 135.3 158.5 188.3 228.3 268.3 294.8 +1179 
85-89 ” bal eee Een care ions hp hetero 70.9 83.0 99.9 120.3 145.7 171.0 + 141.2 
90+ 2 re te ls co CRT CR ST ie 33.8 40.1 50.0 63.0 76.5 92.7 + 174.3 
Bone rene | | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 4 -7. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 — 
TABLEAU 4 -7. Projection de la population par sexe et par groupe d’âge, 1976 -2001 — suite 


= hil = 


Continued 


Sex and age aon 
~ 1976 2001 2001/1976 
Sexe et âge Variation en 
pourcentage 
thousands — milliers 
Projection 2 
== 

Ota Mec e Meee 4 <2) TT OT LE EUR 22,992.6 24,440.5 26,054.6 27,661.6 29,050.1 30,220.7 + 314 
DRE MasCu A pee ae LAINE, RUE ci 11,449.6 12,141.7 12,916.5 13,688.4 14,355.3 14,916.4 183 0:3 
OBA VCarse ANS AR à oot Meh cs DU 888.6 1,003.6 1,124.2 1,168.3 1,117.4 1,065.9 + 20.0 
SE29 F2 5 Cae aR AR ee 966.7 911.4 1,026.2 1,146.6 1,190.7 118979 1729) 
10-14 “ A 4 5 RES PU 15 RE de 1,164.6 983.7 928.5 1,043.1 1,163.4 1,207.3 TMS 
USS -“* MRA ce dt Me oo 12 1,196.0 1,174.1 994.3 939.5 1,053.7 A SES Ae, 
20-24 “ EROS. cued eRe Ae of 1,065.8 1,213.4 15192 1,014.0 959.6 1,073.0 + BOLT 
TiS 7s So aS By te, ae 1,000.5 1,098.6 1,245.3 1,224.4 1,047.7 993.7 = ibn 
30-34 * PPD SoS TP AL A oes ck 822.7 1,017.4 1,114.9 1,260.6 1,239.9 1,064.4 + 29.4 
25239. s‘* À 15,0 RACE GE LA TRE 671.3 827.9 1,020.9 dot 1,262.1 1,241.5 + 849 
40-44 “ ES toe MOM SRE 643.6 668.4 823.0 1,013.4 1,109.0 1251 + 94.4 
ASE4OMNC D lad: 38 PRE NEVER D 630.5 631.2 655.7 807.2 9955 1,087.2 + 724 
SO SAME Ter Rs ol S957 608.7 609.5 633.5 USS 959.4 + ot 
B69) aS OR QT 1. 492.3 562.5 575.2 576.1 59921 737.4 + 49.8 
60-64 <“ Be 6 Le COLOR? 7 1 41 435.8 452.7 517.2 529.3 530.0 551.4 1 PSS 
65-69 »“ Pho: RS io. EE 338.5 382.0 SM 453.7 464.4 464.9 come ST 
10-74 “ BS, Sana 2a LP 241.4 275.6 311.7 325.6 370.6 379.4 HS? 
HSE TOUR TG EVA OSREIE bah St RE 150.4 176.7 202.9 229.7 240.2 272.6 + ES 1 
80-84 “ PTS D te CORRE Z 85.2 94.0 111.2 128.3 145.0 151.9 se (hes) 
85-89 “* F2 SD ae ot RE 41.5 41.7 46.7 55.6 64.2 728 + 74.2 
90+ * D2) MONS Cu 18.4 18.4 19.2 2107 25.4 29.3 ae SL 
Remade Féminint. us : : sake ebd ce os 11,543.1 12,298.8 13,138.1 13,973.1 14,694.8 15,304.3 + 32.6 
SERA Yeatsi— ans OPM) 2 lo OR. :  : À: 843.4 954.7 1,069.5 dU I 1,063.1 1,014.1 ar 20.2 
Ren) 5° WT ces Ge PAT ER 9210 863.9 975.2 1,090.1 1,132.0 1,083.7 oe EI 
10-14 * RO ine Ie RON Stor 4: 1-10 7) 939.2 880.2 991.4 1,106.1 1,148.0 + 133 
ASE << BT ot 1S CALE AUTEUR 1,149.3 12125 951.3 894.5 1,005.5 1,120.0 = 2.5 
20-24 “ DPERRS) core, ROWS, ON = des 1,068.0 TG SES 1,151.8 978.4 921.7 1,032.5 — 3.3 
DSC 29 à “ RAT CCE. A: 992°5 1,097.2 1,204.7 1,181.3 1,008.2 Sie — 41 
30-34 “ 1350, BRC ep CRD. PRE 804.8 1,007.0 1446107 152191 1,195.8 1,023.3 +274 
BS-39 ct cy ERA CRE PR 657.4 807.2 1,008.7 118? 152201 1,196:9 am tan 
40-44 « Ok =) Ekg eee (ore ba et eae 624.6 654.8 803.8 1,004.2 1,108.0 1,214.1 + 94.4 
45-49 « À 3 of CRA RE RE 622.3 619.4 649.8 797.5 995.7 1,098.5 +965 
50-54 à FLE 5 AR a hae 5 eee 624.5 613.9 611.6 641.9 787.2 982.2 tases 
59-59 “ Le à PP A te SEE ES 526.8 611.6 602.3 600.7 630.4 Wize + 46.6 
60-64 “* Ÿ LAS D RE EE 469.6 510.7 593.2 585.1 583.5 612.2 + 30.4 
65-69 “ RTS betes Ot oe on conte ae 382.3 444.1 484.0 562.1 554.5 SS) + 44.6 
0-74 < AA ed AR RER: Le 292.4 346.9 404.9 442.6 $13.1 506.2 om ffeil 
Homo“ Dot 2S a A à 254 21273 248.1 DOMED 349.7 382.5 442.5 + 108.4 
80-84 « HET et cho ei 135.3 158.3 187.6 225] 266.2 291.6 T USES 
85-89 “ SS LS à CREE COUT à Ce 70.9 82.9 997 119.8 144.8 169.5 HAS 
90 + 4 oo hol Sab cme cea PRE 33.8 40.1 50.0 62.9 76.3 92.2 + 172.8 

EE = JL JL he =! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-7. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 — Continued 


TABLEAU 4-7. Projection de la population par sexe et par groupe d’age, 1976-2001 — suite 


Percentage 
es LR 2001/1976 
Sexe et âge Variation en 
pourcentage 
thousands — milliers 
Projection 3 
& T 
Total ove, CRE CN CO OERR CIO PRET 22,992.6 24,338.2 25,716.3 26,974.6 27,992.7 | 28,793.5 Tose 
Male Masculin. GR... ect. ee 11,449.6 12,089.3 12,743.1 13,336.4 13,813.5 14,185.3 an PRES) 
OS HA Vears ANS EC OO Roki eum NCR 888.6 951.1 1,003.1 989.3 926.9 875.3 =) eS 
5 SS ig EE PaaS cava oie dele toca ope Rous een 966.7 911.4 973.9 1,025.9 1,012.2 950.0 = S17 
10-14 = Be Ds es Caretta onc > Oh bars Cr sa 1,164.6 983.7 928.5 991.0 1,042.9 1,029.2 — 11.6 
15-19 DS SI eo) À OCR IDE CC 1,196.0 1,174.1 994.3 939.5 1,001.7 1,053.4 — 119 
20-24 “ CNE ET ON er ne SMe 1,065.8 1,213.4 119271 1,014.0 959.6 1,021.4 — 42 
25-29" NE TS ne Ais. Gucmes oan cat D ER 1,000.5 1,098.6 1,245.3 1,224.5 1,047.7 993.7 — 0.7 
30-34 “ EL A RER ER: 822.7 1,017.4 1,114.9 1,260.6 152399 1,064.4 FT 294 
SSSR ETS doc D TO RO LC PE 671.3 827.9 1,020.9 de 1,262.1 1,241.6 + 85.0 
40-44 “ AMEL. Dr UE Er AO RER 643.6 668.4 823.0 1,013.4 1,109.0 1,251.5 + 94.5 
45-49 “ MR A Coke Oho “Oo aaet bomen CORD 630.5 631.2 655.7 807.2 993.4 1,087.1 + 72.4 
50-54 “ Ce ec D out NON RUE 2 QUO 595.7 608.7 609.4 633.4 HIS 959.3 + 61.0 
55590 ee cE ay RUE ees ORC NTE nS Tera GAO De 492.3 562.5 515.2 576.1 599.0 737.2 + 49.7 
60-64 “ TET Serene Oe, fe cee EE 435.8 452.7 517.2 5295 529.9 SSH 2 + 26.5 
65-69 “ COMFORT Oreo tons 60.01 0 338.5 381.9 397.7 453.7 464.3 464.8 + 373 
70-74 “ COR acc EL LR OC RITES On 241.4 275.6 2j NS) 325.5 370.5 379.2 + ST 
SAONE Via ee OO oi ee CORDON else DCR 150.4 176.7 202.9 22971 240.1 272.5 + 81.2 
80-84 “ Ce PNR Ota. d Gone a Ve D) One 85.2 94.0 111.2 128.3 145.0 ES1-9 + 183 
85-89 “ RL a A Gc, OO LE ne Sec 41.5 41.7 46.7 55.6 64.1 12.2 + 74.0 
90 + À SIE ls NM ce morceau ee 18.4 18.4 192 21.7 25.4 29.3 +592 
Female — Féminin .5....---2ce2 tes seater 11,543.1 12,248.9 12,973.2 13,638.2 14,179.2 14,608.2 + 26.6 
(iS AGA — ANS CR TE 843.4 904.8 954.3 941.3 881.9 832.8 — 1.3 
SAO ey COP RMU. cs. takte enon ho D pete eR: SATA 863.9 925.5 975.2 962.1 902.8 = 22.0 
10-14 “ PNR. 5 de is [eh chere 151117 937.2 880.2 941.8 99153 978.3 — 12.0 
ISO OA oo oy MOREE TELA csc es ET 1,149.3 1,125.3 95173 894.5 955.9 1,005.4 — 12.5 
20-24 Ro BS. | Mina eit DIODES Dao ec 1,068.0 1,175.5 1,151.8 978.4 921.7 983.0 — 8.0 
D5E2O te SCR EPR 5 3 2 MR ete ao een 992.5 1,097.2 1,204.7 1,181.3 1,008.2 951.7 - 41 
30-34 <0 BEG. 1. 2 Spe A DO Te MES 804.8 1,007.0 1107 1,219 1,195.8 1,023.3 TODT 
85E 30 CE 4 fe PRE ne Jeo) ANCS DRM PAS 657.4 807.2 1,008.7 1,119? 1,220.1 1,196.9 +821 
40-44 “* LORIE. . TOR eee 624.6 654.8 803.8 1,004.2 1,108.0 1,214.1 + 94.4 
ASE AIX DT BED. TS ON CAE NES GRR CE 622.3 619.4 649.8 TOTS 995.7 1,098.5 + 76.5 
50-54 “ Coin a? = LU ER TI PR 624.5 613.9 611.6 641.9 787.2 982.2 +U5TS 
55-59. = Ce Te Me TE ER 526.8 611.6 602.3 600.7 630.4 772.1 + 46.6 
60-64 “ RES ch: ARR. ee 469.6 510.7 59372 585.1 583.5 612.2 + 30.4 
65-69) © COR PES RNB I ICS CoD 382.3 444.1 484.0 562.1 554.4 552.9 + 44.6 
10-74 “ CRE ARR CRT 292.4 346.9 404.9 442.6 513.1 506.1 + 184 
15-79 UT RC Le DA oon tag coo. Sanu 2125 248.1 2979 349.7 382.5 442.5 + 108.4 
80-84 “ CON EEE oo geen woe Cale rene emer 135.3 158.3 187.6 227.1 266.2 291.6 + 115.5 
85-89 Su rae, sp eet Mens 70.9 82.9 99/7 119.8 144.8 169.5 +139% 
90 + Y CURE 33.8 40.1 50.0 62.8 76.2 92.2 +172.8 
L = di zy 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-7. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 — Concluded 


TABLEAU 4-7. Projection de la population par sexe et par groupe d’âge, 1976-2001 — fin 


Percentage 
Sex and age change 
- 1976 2001/1976 
Sexe et âge Variation en 
pourcentage 
thousands — milliers 
Projection 4 
j 7] 
Ota SCO EME EP Shoes. «hob 22,992.6 24,205.3 25,440.3 26,548.7 27,411.9 28,05 3.5 122.0 
NES MASCHINU GES ESA RENE | 11,449.6 12,023.8 12,607.1 13,126.7 13,527.6 13,821.4 207 
DE ÉNCTe EURE SOS A TE 888.6 944.1 989.6 970.9 903.9 847.8 = mi 
Siro. SS FLE CR A AC an 8 966.7 904.8 960.4 1,005.9 987.3 920.5 aoe aed 
10-14 “ Ga ETES TE ER 1,164.6 978.1 916.4 STARS) 1,017.4 998.7 42 
S19. OP | REO ne aaa Be ect 1,196.0 1,169.5 984.2 9229 978.2 1,023.5 — 144 
20-24 “ OG SS TERME ne ee À 1,065.8 1,207.0 1,181.2 997.6 936.7 991.6 ane NEA) 
Zao ne GeO nett Re cn co 1,000.5 1,088.0 1,228.4 1,203.0 1,020.8 960.4 =e Ki) 
30-34 “ Se he PE SLB Ores ee ae 822.7 1,008.5 1,095.5 1,235.0 1,209.8 1,028.9 1 Ap yal 
ESS Scie is ne te tiki as A 671.3 822.5 1,006.7 1,093.1 1,231.3 1,206.3 ae TOP 
40-44 « 7 ob SR ER PIRE 643.6 665.2 814.4 996.2 1,081.6 152179 ar EL 
45-49 “ BA Cana Al oko eo Gee ete 630.5 629.3 650.7 796.9 974.7 1,058.4 4.67.9 
DORKS D AS 8 ne de D eS ee RE SIS) 607.4 606.4 627.4 768.6 940.1 he 57748 
DOI 5 Sai en AR rue 492.3 561.6 S32 572.4 39255 72529) + 47.5 
60-64 “ ST One don en e 435.8 451.6 5153 526.3 525.5 544.2 + 24.9 
65-69 “ BM Reet ee ace any cc Chom odes Res 338.5 380.8 395.6 450.9 460.6 459.8 +1 935;.8 
OTA, Me ee Ales Ga ER RU 241.4 275.0 310.1 323.2 367.6 375.7 5076 
TS TON LE lao Ni Ne cr 150.4 176.4 202.1 228.2 238.2 270.2 OT 
80-84 “ M Le Eee eo me 85.2 93.8 110.9 12787 143.9 150.6 + 76.8 
S589 We cos Gina ith crc: cote rl as aria 41.5 41.7 46.6 55.4 63.8 71.7 HD: 
90 + x a ut 18.4 18.4 192 21°7 25.3 292 HO 
FONCÉ RP ER RSR RER PR 11,543.1 12,181.5 12,833.2 13,422.0 13,884.3 14,232.1 233 
De SOS = THE MENRRER RSR 843.4 898.1 941.5 923.7 860.0 806.6 — 4.4 
Seo) nn fe DAC er As nc 921.1 857.8 912.7 956.2 938.4 874.9 = 5.0 
10-14 “ i" SRN) Aas Sawa ae ee ae 1,111.7 9549) 868.8 9287 967.1 949.4 — 14.6 
Bho MECS LS OU dan 1,149.3 1,120.6 941.3 878.4 933-2 976.6 — 15.0 
20-24 “ RD cin et aa ae a nR cu d 1,068.0 1,167.0 1,138.7 95979 897.1 951.8 — 10.9 
DS PT d'A OA NE NS PEUT 99275 1,086.0 1,185.0 1,157.0 978.6 916.0 se NTE? 
30-34 “ Ty Randlikara te tein enema) ae ea 804.8 099) 1,092.8 1,191.7 1,163.7 985.9 | APs) 
Bo-39)) * Nb 0 dote 657.4 802.8 996.6 1,090.0 1,188.5 1,160.6 + 76.5 
40-44 « OAS pak CS Nu : 624.6 652.3 797.0 989.6 1,082.4 1,180.1 + 88.9 
45-49 « AES RSC he Se ae aaa 622.3 617.7 645.5 788.9 979.5 1,071.4 52 TD 
50-54 * Pr ES RES MS aOR Ga ee ER 624.5 612.2 608.2 636.0 TI 7.2 964.6 HS AS 
B59) | eS RLS, à OCR RARE 526.8 609.9 599.0 59527 622.9 760.6 + 444 
60-64 « RTE RENE sticks SAME oon o 469.6 508.9 589.8 580.1 576.9 603.2 + 28.4 
65-69 “ RE MU dy MARE. 5... 382.3 442.6 480.8 5573 548.2 545.2 + 42.6 
O74, << RAT tt ATRL TN AER 292.4 346.0 402.6 438.8 507.9 499.6 + 70.9 
79). * Se LE! aR Or ES 212.3 247.6 296.6 347.2 378.7 437.5 + 106.1 
80-84 « Se ee ae ae eA 135.3 158.1 187.0 22579 264.1 288.5 1152 
85-89 « RO nn ee A 70.9 82.8 99.5 11953 143.9 168.1 By Lift 
90+ ee Re RSC See a PAR 33.8 40.1 49.9 62.7 1529 91.6 +171.0 
| L ie | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-8. Projected Number of Households, by Province, 1976 -2001 
TABLEAU 4-8. Évolution du nombre de ménages, par province, 1976 -2001 


Percentage 
7 i change 
Province e territory 2001/1 976 
Province ou territoire Variation en 
pourcentage 
thousands — milliers 
Projection 1 
=a) |e 
(ONE ree GS ERAS ee ee co Cho DE LLC 7,045.4 8,145.9 9,233.8 10,007.5 10,724.8 11,561.0 + 64.1 
Newfoundland — Terre-Neuve .................:.:. 125.6 142.9 160.9 174.6 186.5 201.8 + 60.7 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard NE rt 30.5 533 36.1 37.6 38.7 40.5 + 32.8 
Nova Scotia — Nouvelle- Écosse coho ET CAE 2299 252.6 274.0 285.3 293.3 304.5 + 32.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .............:: 175.8 194.1 2113 220.4 226.9 236.2 + 34.4 
Québec MR rad NET Co 1,838.1 2,081.4 2,304.5 2,412.9 2,474.5 2,545.4 + 38.5 
OATATIO 0k MR CP ates eet ic ede TR EC aye ome 2,660.0 3,146.6 3,646.3 4,047.9 4,447.2 4,906.2 + 84.4 
Manitoba... Ma OI En EN CEE CCE 320.4 Soon 382.4 396.4 408.9 426.4 at Sac 
Saskatchewarlc Ce CRE Cl EN EE 268.5 267.7 259.1 234.5 203.3 1732 = 35% 
Alberta Nb Rai ee PU epee are ee 555.5 656.9 758.2 840.2 923.3 1,019.8 + 83.6 
British Columbia — Colombie-Britannique . .........:.. 824.0 995.5 1,173.8 1,325.3 1,483.7 1,661.4 + 101.6 
VUÉON MT RE ONE Ce TER 6.6 8.2 10.0 117 13.6 ts +137.9 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 10.4 13.4 | TA 20.8 24.9 29.7 L + 185.6 
Projection 2 
| 
Canada. < PRE Rene Cotton 6,995.9 8,019.3 9,019.9 9,695.7 10,263.0 10,862.0 + 55.3 
Newfoundland — Terre-Neuve ....,.....-......::. 125.9 143.7 162.2 176.3 188.0 200.9 + 59.6 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- Édouard ane 30.6 825 36.5 38.2 39.3 40.7 + 33.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ..., . ............: 228.9 250.2 269.8 279.1 283.9 289.2 +. 26.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 176.2 195.0 21258) 222.6 228.9 236.0 +399 
OUEDEC PE EEE EEE 1,838.6 2,081.5 2,304.2 2,411.2 2,462.4 2,504.8 +. 36.2 
Ontario. = à RER nla eons lees ope he eae EEE 2,621.0 3,047.9 3,479.7 3,807.6 4,109.8 4,434.2 + 692 
Manitoba len chem: con cn ouch pone OT ea CT EUR 317.8 346.4 37112 379.9 384.3 389.6 + 22.6 
Gaskatchewanl PP ec UC rl On 274.4 282.2 283.4 269.3 248.0 226.3 = 175 
ADerta mt CNE late Cri re 549.2 641.4 132-3 802.4 868.0 938.9 + 71,0 
British Columbia — Colombie-Britannique . .........::: 816.7 977.1 1,142.7 1,279.9 1,416.6 1,562.5 + 91.3 
VAR ON M ET wet Pin. 6 re UE 6.5 7.8 9.3 10.6 12.0 18 + 107.7 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ..:...... 10.0 | 12.6 157 18.7 2179 25.4 + 154.0 
21 
Projection 3 
ni Ta i= 
Canad ee oie for Goose Pad sneered ne me 6,949.8 7,931.4 8,904.4 9,585.7 10,149.7 10,739.4 + 54,5 
Newfoundland — Terre-Neuve ..................:: 125.4 142.6 160.7 175.1 186.7 199.1 + 58.8 
Prince Edward Island — IJe-du-Prince- Edouard care eh nee: 30.4 332 36.1 37.8 38.9 40.3 + 32.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . .................. 228.1 248.6 268.1 279 282.7 287.8 FRAC 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .............:. 175.4 193.5 210.8 220.7 226.9 233.8 + 33.3 
Québec Sb Bie © cee ete ECRIRE CET 1,824.4 2,054.4 2,268.3 291729 2,430.1 2,471.9 + 35.5 
ONLINE IR NE NED cay (210 cee oul oo) geno Cara 2,606.3 3,019.8 3,442.8 3,771.4 4,071.1 4,392.1 + 68.5 
Manitoba, a Mee BRR» oes fe hae tens cr eons ined cie 314.4 340.2 363.1 B22 376.5 381.6 +214 
CASRALCHEWANE ee ee ter hace CE UE de 272.5 278.9 279.7 266.6 245.6 2239 rire 
Alberta en Me M. LE NOR fare apes ota cecal es 545.7 634.8 724.3 794.9 860.4 930.5 +705 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 811.1 965.6 1,126.4 1,263.0 1539728 1,541.4 +. 90.0 
Vu ONE CON ER COR EE CR a ome rnp) sine om 6.4 del 9.0 10.4 ily) 13-1 + 104.7 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . ....... 9.8 | 12.1 14.9 17.8 | 20.8 24.1 + 145.9 
_ 
Projection 4 
F + 
Canada <6 aot Ne etre Die eee ele rires erty Fematbey toes 6,947.8 7,926.6 8,896.8 9,568.6 10,084.9 10,553.1 +519 
Newfoundland — Terre-Neuve ..........::........ 126.5 145.6 165.9 182.7 196.3 209.0 + 652 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- Édouard mA wee 30.6 33.6 36.8 38.9 40.2 41.5 + 35.6 
Nova Scotia Nouvelle-Écosse eu mm ue ce 230.6 254.8 278.6 292.8 301.5 308.5 + 933.8 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 176.7 196.7 216.2 228.5 236.6 243.5 + 378 
QUÉDECR RC CR RER UE 1,836.8 2,085.0 2,319:5 2,449.8 2,516.2 2,556.1 + 39.2 
ONANO Re A I cle blo! ab a Corsa ate cis to 2,591.4 2,983.0 3,380.9 3,680.1 3,933.8 4,176.9 + 61.2 
Manitoba: 4 pores wc oe RO oe ee ET ee 320.6 3552 388.3 407.8 421.8 434.0 + 35.4 
GSASRALCHEWAN E « she es TT ee Ti CE Rr ee 282.2 302.5 319.2 3232 319.7 314.3 + 11.4 
Alberta 4e SRE de NE di mec nane cere be ake 543.3 629.2 715.0 780.8 837.2 891.3 + 64.1 
British Columbia — Colombie-Britannique . ............ 793.3 922.0 1,053.8 1,158.1 125277 1,345.5 + 69.6 
Yukon... ARR En M ac fa be 6.3 Aes 8.5 9.5 10.4 1123 + 79.4 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 9.6 11.6 | 13.9 16.4 18.7 21.1 +119.8 
L 1 ue ss 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-9. Projected Number of Families, by Province, 1976 -2001 


TABLEAU 4-9. Evolution du nombre de familles, par province, 1976 - 2001 


Percentage 
Province or territory change 
= 1976 1996 2001 2001/1976 
Province ou territoire Variation en 
pourcentage 
i thousands — milliers =| 
Projection 1 
= 
ÉRO ob one tre re De AS ER PS RE 5,742.8 6,529.2 7,341.0 7,972.4 8,504.1 9,129.2 HS 920) 
ewioundland Terre-Neuve FR Len 121.0 136.0 151.4 163.5 173.9 187.9 HSSES 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard . .....,,... 26.0 28.2 30.5 31.8 32.5 34.1 a 312 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ..........,........ 194.6 210.7 226.5 235.6 240.9 249.4 Ha 2802 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 152 166.1 178.9 186.3 190.9 198.4 as» PAIS) 
PCR Pam: AR d'en eae le ee 1,497.8 1,657.4 18127 1,904.1 1,940.0 1,976.9 +) 32.0 
CO. Te Mate ee CS cs ae sp RE Las 2,185.5 2,545.1 2,926.4 82535 3,560.1 3,914.8 HT 
HERO ed ne MR ENS EURE 252.1 270.9 289.1 299.4 306.7 319.1 + 26.6 
BUCH WANE UE weg NN. AC | Be 208.1 201.8 192.0 171.1 143.4 117.8 — 43.4 
JS WHIT ORNE =f EVANS Rudra cee Otek ae eee 447.9 526.2 607.9 674.9 737.4 810.6 + 81.0 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 643.3 769.5 903.8 1,026.2 1,147.7 1,284.4 + 997, 
CEO <1 Riese ' aS) ee Oodle Eine AU Meese Sai ae call Sul 6.3 eal 9.0 10.3 TI: + 129.4 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ......._. 8.7 AR 14.0 Tiel 20.3 24.1 + 177.0 
J IL 
Projection 2 
T 
CAN “Ges 66 oie OIG ORES Cate Oo eee renee ET 5,700.8 6,423.0 7,162.7 7,716.8 8,144.8 8,586.6 +7 50:6 
Nlewroundland —'Terre-Neuve’...5........5....... PIES) 136.7 152.6 165.2 175.3 186.6 +5338 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ........... 26.1 28.4 30.8 32.2 33.0 34.2 se Sli) 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse.................... 1957 208.4 222 230.2 233.0 236.2 as Pile) 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 153.1 167.0 180.4 188.4 1931 198.6 29 
Rc Cue PER EME CR NAN: AR SL eee 1,498.5 1,658.3 1,813.8 1,905.6 1,938.5 1,956.3 185076 
TEINS) 5 Ge a Se Seo EAP LR. L'air. 2,152.0 2,461.1 21851 3,052.0 3,285.3 3,533.2 + 64.2 
Pu ODA Kees ci kot ORNE PR TE 249.8 265.3 291 285.9 287.7 290.6 + 16:3 
RERO cup" oe Gl gen Ge PR a 2132 214.2 21275 200.3 181.3 162.5 = 27 
SOUS <5 souks pie ses Hage isa a SES 442.4 5127 585.5 642.7 692.5 745.5 + 68.5 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 637.5 754.8 879.1 990.8 1,098.2 1,211.9 + 90.1 
D + Gal DF SAN M ol ON OT RSR 5.0 6.0 F2) 8.2 91 10.1 + 102.0 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 8.4 10.4 12.8 15.4 1729) 20.7 +146.4 
i= —+ 
Projection 3 
pa = 
CR 3 5 es D OO OS CR 5,686.2 6,391.8 7,115.8 7,670.6 8,097.6 8,535.9 HS OM 
Newfoundland — Terre-Neuve .................... 12101 136.3 152.0 164.6 174.6 185.8 + 53.4 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ........... 26.0 28.2 30.6 32.0 329 34.0 + 30.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse.................... 19352 207.4 2213 228.8 2315 234.7 PAS 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 152.8 166.4 179.4 187.4 1924 1975 + 29.3 
LES. pa. ROSE ee ES 1,492.7 1,646.0 1,795.9 1,888.9 1,922.4 1,940.1 + 30.0 
OME OO ONE RS PE 2,147.9 2,452.2 PAIS) 3,037.9 3,270.3 3,516.5 #637. 
LOI à PR RE Ne 248.9 263.5 2TTA 283.4 285.1 288.0 HS 
CHEN ane PUS L'EAU ES LES | 21277 2132 DAT 199.2 180.4 161.7 — 24.0 
emer PRE ek LEG) Ro Hit 441.2 510.0 581.3 638.4 687.9 740.5 + 67.8 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 636.5 USO) 875.4 986.7 1,093.6 1,206.7 + 89.6 
THEY?) -, RM ANR ES TE 5.0 So ial 8.1 9.0 10.0 + 100.0 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 8.4 10.2 12.6 LSAT LET. 20.4 + 142.9 
Je 4 4 
Projection 4 
T 
Re Des LE au LUE 5,685.0 6,389.0 7,111.2 7,662.3 8,066.0 8,411.2 + 48.0 
Newfoundland — Terre-Neuve . ................... 122.3 139.3 NSP 172 183.8 194.8 1500 
Prince Edward Island — ÎJe-du-Prince-Édouard . . . . ... 26.2 28.7 31.3 33.1 34.2 55 + 34.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse.................... 195.6 Dees) 23141 242.8 249.4 254.2 + 30.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 154.0 169.4 184.6 194.8 201.3 206.5 + 34 1 
D Re LS 1,503.8 1,673.0 1,840.8 1,952.8 2,003.6 2,023.9 + 34.6 
JO Le ct RS IR PSS ET SE 2,134.9 2,420.4 2,718.9 2,961.3 3,160.5 3,345.4 + 56:7 
ee mA 254.3 276.6 298.8 314.1 324.6 333.5 cp Sileil 
ne (tA Mans + ETE | sa 22101 233.5 244.8 247.3 243.4 237.9 ae BAS 
ee eh et dE Bin Ake aoe s 439.0 504.9 5729) 626.2 669.6 709.5 + 61.6 
British Columbia — Colombie-Britannique .....%...)..... 620.8 714.5 812.4 896.5 CAES 1,043.8 + 68.1 
OU ot RO Mk ie Vee Oe 4.9 So 6.6 7.4 8.1 8.6 © ASS 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 8.2 9.8 11.8 14.0 16.0 | 18.0 HMS 
_—— = RE = = = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-10. Live Birth Rates, by Province, 1921-1976 


TABLEAU 4-10. Taux des naissances vivantes, par province, 1921 -1976 


N.W.T. 
Year — Année = 
T.N.-O 
+ oy 
Rate per 1,000 population — Taux pour 1,000 habitants 
=; au qT i T 

1921 298 272 24.3 24.9 30.2 37.6 25.3 30.3 29.7 28.1 20.3 

1922 RER EE 28.3 27.8 24.3 24.3 297 36.7 24.0 28.7 29.0 TS 18.8 
LOS ERP TER ES 26.7 27.8 221 22.5 275 34.2 255 26.6 26.9 25.4 18.0 + =o 
VODA SR rena enetre cent 26.7 25.6 21.6 229) 27.4 34.8 23.4 24.7 DEL: 24.5 NTE 7.8 11.9 
V9Q5) 2 a) aie À ne 26.1 26.0 19:5 2241 27.9 34.3 22.5 23.5 25.5 24.8 17.6 SS) sal 
1O2É PSE CARE 24.7 27.0 20.1 213 26.1 31.6 21.4 229 252 23.8 16.6 6.8 9.4 
VOD RO EEE 24.3 255 LOS 21.6 26.3 31.3 21.0 217 25.0 23.5 16.2 7.3 14.0 
LOS EEE 7 eee 24.1 24.6 20.5 217 25,1 30.8 20.9 21.8 24.7 23.8 16.2 7.5 24.7 
LOS RE RARE 2375 24.2 19.0 20.8 DSS) 29.4 20.5 21.0 24.3 24.7 157% 8.8 14.8 
1930 EN eae DSS 23.8 19.9 221 25,9) 29.6 21.0 20.9 24.4 24.9 16.1 iat} 25.8 
LOST ca ake ere 232 25 PS 22.6 26.5 2941 20.2 20.5 23.1 23.6 15.0 10.0 154 
POSER AR ETERRES 22:5 24.0 22.8 22.4 26.1 28.1 192 20.0 225 23.0 14.4 11.0 19.5 
1983" ERP 21.0 23.4 21.6 21.3 24.0 25,9 18.1 18.8 21.8 21 13.4 14.5 do 
LOS EE TRE TEE 20.7 23.4 21.4 IANS) 24.0 2573 17.6 18.8 21.3 21.4 13.5 11.0 20.3 
1935 eves ee eens 20.5 23.0 21.8 OT. 24.3 24.6 17.6 18.8 21.0 212 13.6 11.6 21.0 
19360 eco e agen ae eine 20.3 252) DES Pace 24.3 24.3 1178 18.1 20.5 20.4 14.2 126 20.8 
LOST + RE 20.1 25.0 22.5 21.1 24.2 24.1 16.9 18.0 20.2 20.5 14.9 16.6 19.2 
LOSB ER CET = 6.0 20.7 24.8 21.0 D 24 25.9 24.6 WLS) 18.7 1919 20.3 16.1 1522 20.5 
LOST RER 20.6 PAIE 22.6 Paes 252 24.7 175 18.7 19.9 21.0 15.6 12.6 19.5 
1:94 OM ASE CENT. 21.6 26.3 22.1 22.6 25.9 25.6 18.3 20.3 21.5 22.0 ae 16.8 20.0 
NOS eee ee arene CO 22.4 2753 21.6 24.1 26.8 26.8 19h 20.3 20.6 21.7 18.4 14.4 26.3 
OAD Paces CCR ONE WES 28.6 Dou 25.9 2178 28.0 20.1 21.6 21.4 23.6 19.3 19.2 30.8 
O43 i ARR TEE 24.2 28.3 2339) 25.4 28.3 28.6 20.7 221 22.1 24.6 20.0 19.8 33.6 
LORS kt ene 24.0 29.4 25.1 255 MD 2)? 19.7 22.0 210 24.0 20.4 22 26.3 
LOS Cr 24.3 34.9 24.5 25.1 29.3 293 1977 22.4 22% 24.7 19.9 24.6 42.6 
19468 aes Er 27) 36.5 29.7 295 34.0 30.7 23.8 25.9 25.7 27.6 22.5 18.3 BY ici! 
GAT, vest mee TRS: 28.9 375 31.8 313 36.4 31.1 26.1 27.6 27.9 2959 25.2 28.0 3941 
TOR PIN RER ET: 2728 33.8 30.6 28.5 34.7 30.3 24.4 255 25.7 28.2 24.0 34.3 40.3 
LOI EAN i DES) 35.6 30.1 28.2 32.8 30.1 24.3 25.5 26.0 28.2 24.5 38.6 40.3 
LOS OCIA EE ween s 2 27.1 37.5 30.1 Dil 32.0 30.0 24.3 Doel 2529 28.1 23.8 SEIS) 38.9 
LOS TRE fies sta ee Dee B25 27.1 26.6 5172 29.8 25.0 25.7 26.1 28.8 24.1 38.0 40.6 
OS DA NEA AE TR 27.9 33.6 27.0 PAIS) Syiley/ 30.3 2529 26.0 26.8 299 24.8 43.3 40.1 
LOS RER PE 28.1 33.4 Died 27.6 30.9 30.2 26.3 26.3 27.5 31.0 25.4 42.6 42.3 
TOSAR SH. Ae cast ER 28.5 34.6 27.0 28.1 30.8 30.4 26.6 27.0 28.6 31.8 25.4 42.5 371 
SSSR NET re BWDP) 36.3 27.8 27.8 30.4 2955 26.5 26.7 28.2 31.5 25.4 47.6 40.7 
NESS REF 7 FE 28.0 35.0 26.8 27.5 29,9) 29.4 26.6 25.8 215 31.1 25.9 40.1 41.3 
LOISTÉEREUE:.. eee 28.2 36.1 27.0 27.6 30.3 PEU 26.8 25.9 24172 30.7 26.1 41.2 47.4 
TOS Seen Te PES) 34.3 25.8 26.7 28.7 28.8 26.2 24.8 26.8 30.5 25 36.4 47.3 
TOSOMM a: RER shee 27.4 33.6 26.9 26.5 28.3 28.3 26.3 25.6 26.8 30.5 25.5 41.3 47.1 
OLSON Sia, Bho Dre ro.ob 26.8 33.9 26.5 26.3 2721 26.8 26.1 25.6 26.3 30.2 25.0 38.4 49.7 
O6 PRE TT E 26.1 34.1 PRS 26.3 Pfetl 26.1 25 2553 2529) 292 2377 38.1 48.6 
LOGOS PEER 25.3 6277 26.2 26.0 2722 Dom 24.6 24.5 251 28.3 23.0 36.5 45.4 
1063 me 24.6 32.4 27.3 25.3 2529) 24.4 2379 24.0 2572 27.4 2271 33.3 44.7 
W964 oe choca hus TS 255 30.4 25.0 24.3 2571 23.4 23.0 227 24.1 25.3 20.6 34.3 46.9 
TAGS ER 21.3 30.2 2331 21.9 23.0 2172 20.9 20.7 21.6 22.5 18.7 30.6 44.1 
MASE ee eure Ge so 19.4 28.5 20.3 20.1 20.6 19.0 19.0 18.7 1989) 20.9 1753 2541 40.3 
LOT ANG eee One cs 18.2 2541 18.8 18.8 19.9 IES) Vhs) 17.8 18.8 20.6 16.9 25:7 41.7 
1968 Fare eon ee 17.6 25.3 19.1 18.0 18.6 16.3 17.4 11729 19.0 19.8 16.8 24.7 43.3 
1969 MERE ARS 17.6 25.3 18.1 17.6 18.6 16.0 747 18.2 18.4 19.8 1722 28.9 39.2 
WOO eee: Re te ee 17.5 24.3 17.8 18.1 18.4 15.3 17.8 18.6 VS 20.0 173 26.5 40.5 
LOTUS EE. CE 16.8 24.5 18.8 18.1 19.2 14.8 16.9 18.2 1729 18.8 16.0 27.5 37.0 
OPA EE 159 24.2 17.8 17.0 18.4 13.8 16.0 17.6 16.9 1727 15.4 23.9 34.4 
LOTS ERA ee 15.5 22.0 16.4 16.5 175 13.8 15.6 17.0 16.3 17.4 14.8 213 3419 
JOTAE od PR 15.6 21.2 16.6 15.9 ie 14.6 1553 IT 16.7 17.4 14.8 25:5 27.8 
IC ES aniiCne & nna 15.8 20.4 16.2 16.0 17.5 15.1 15.3 16.8 16.6 17.9 14.8 19.6 31.1 
LOTO PE ei 15.7 20.0 16.4 15.5 17.4 15.5 14.8 16.4 1723 | 18.0 14.5 20.6 27.8 

ih | {he 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 


= 


TABLE 4-11. Number of Births, Marriages and Deaths, by Province, 1975 and 1976 and Registrations, 1977 
TABLEAU 4-11. Nombre de naissances, mariages et décés, par province, 1975 et 1976 et enregistrements, 1977 


(1976 = 100) 


Births — Naissances Marriages — Mariages Deaths — Décés 
Province t | 
Final Final De Final Final | Fstimated | Final Find ele eee 
1975 1976 se 1975 1976 Bee 1975 1976 Évalué 
Î | T } { eo JE 
CON Eee SÉRIE RE 359,323 359,987 361,570 | 197,585 193,343 192,240 | 167,404 167,009 169,070 
Index Indice ra LA osc cake 99.8 100.0 100.4 102.2 100.0 99.4 100.2 100.0 101.2 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 1213 11,130 11,180 4,313 4,171 4,090 3,219 5823 3,320 
RGO ICE RE EN ET coe 100.7 100.0 100.4 103.4 100.0 98.1 96.9 100.0 99.9 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 1,928 1,941 1,880 936 971 970 1,057 1,095 1,090 
BAG XS MINCICE ER ee thi dk ye anc cos 9973 100.0 96.9 96.4 100.0 99,9 96.5 100.0 99 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ........ 151234) 12,821 12,820 7,059 6,690 6,500 6,799 6,955 7,110 
RES INCI CC ane seo 8 trae ch eey RE 102.4 100.0 100.0 105.5 100.0 972 97.8 100.0 102 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .... . 11,789 11,811 12,260 5,945 5,754 5,850 5,150 5,202 5,300 
Endex—stiidice eu es seme lit oe 99.8 100.0 103.8 103.3 100.0 101.7 99.0 100.0 101.9 
RÉGRESSION teint tects 93,597 96,342 94,790 50,377 50,790 48,740 43,642 43,011 43,910 
Bidens MINdiCe: ec à nn ace DP 100.0 98.4 292 100.0 96.0 101.5 100.0 102.1 
DNBEG cya ne GeO 125775 122,700 124,670 72,209 69,364 69,830 60,604 60,645 61,600 
BiGeKeeINGICE 2, 207 SL ae 1025 100.0 101.6 104.1 100.0 100.7 99.9 100.0 101.6 
HÉROS RON RP 17,145 16,731 16,770 8,915 8,297 8,610 8,385 8,262 8,450 
ME idiCe Re AE dessu. 102.5 100.0 100.2 107.4 100.0 103.8 101.5 100.0 102.3 
| 
D Re An cay bate. 15,265 15,969 15,700 8,066 7,563 7,530 7,672 7,809 7,800 
CDS INUICOR. a er 95.6 100.0 98.3 106.7 100.0 99.6 98.2 100.0 99.9 
| 
| 
‘ltr 2 nr 0 31,624 33,063 33,260 17,520 182 18,820 11,397 11,584 11,730 
EX = RC NOR EEE 95.6 100.0 100.6 98.7 100.0 106.0 98.4 100.0 101.3 
| 
British Columbia — Colombie-Britannique ... 36,281 35,848 36,720 21,824 21,536 20,840 | 19,151 18,788 18,470 
RE Indice we. ee ee. 101.2 100.0 102.4 101.3 100.0 96.8 101.9 100.0 98.3 
| 
| Yukon and Northwest Territories — Yuk 
ukon an orthwes erritories — Yukon et 
| les Territoires du Nord-Ouest.......... 1,583 1,631 1,520 421 455 460 328 335 290 
ES Indice... 2. eee ee cn, 97.1 100.0 93.2. 9275 100.0 101.1 | 97.9 | 100.0 86.6 
: de a H | a L ak 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-12. Estimated Percentage of 
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Families by Number of Persons per Family, by Region, 1976, with 


Comparative Data from the 1966 and 1971 Censuses 
Percentage of families by number of persons 
acid Pourcentage des familles selon le nombre de personnes 
Region = L ] 
Total des | 
familles 
% 2 3 4 
No. 
À =} ees 
per cent — pourcentage r 
1 Canada hu CUS ARR ANA NUE 1966 4,518,381 100.0 28.9 19.8 20.4 13.8 
2 1971 5,060,065 100.0 31.4 20.6 20.8 13.1 
3 1976 5,727,895 100.0 351 21.3 22.5 12.0 
Al Atlantic PIOVINCE Se ee D EU NS 1966 415,283 100.0 26.5 19.2 1749 13.1 
5 1971 453,545 100.0 28.5 20.3 18.7 12.7 
6 1976 514,730 100.0 31.0 21.4 21.2 12.5 
a'\ Ouebecie cs) NICE Tk eae cee GR So 1966 1,229,301 100.0 25.0 20.0 19.7 13.8 
8 1971 1,357,185 100.0 279 Dilip? 20.7 13.3 
9 1976 1,540,400 100.0 33.0 22.4 22.4 11.9 
10 FOntao ns ne CONS EEE 1966 1,657,933 100.0 30.9 20.3 21:5 13.7 
11 1971 1,881,840 100.0 82:9 21.0 21.6 13.0 
12 1976 2,104,540 100.0 35.9 21.4 23.0 12.0 
13 ilipPrairie Provinces sci. = Git? = elaine) apn: 1966 770,567 100.0 29.5 19.2 20.3 144 
14 1971 833,865 100.0 523 19.7 20.4 13.4 
15 1976 926,420 100.0 36.0 20.2 22.2 12.3 
1e PB ritisht oun mene eric TT ME 1966 445,297 100.0 34.0 18.8 20.9 13.6 
17 1971 533,630 100.0 36.1 TES) 21.0 12.7 
18 1976 641,795 100.0 39.6 19.9 22.4 11.2 
= 2 = — — dE —— — ate Ne at 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 7 
TABLE 4 -13. Estimated Number of Families by Number and Age of Children 24 Years of Age and Under at Home, and Children in Families 
by Age Group and Activity, by Region, 1976, with Comparative Data from the 1966 and 1971 Censuses 
Families by number of children 
7 | 
Familles selon le nombre d’enfants 
Total | 
families i 
Region = | 
Total des 
familles 
0 1 2 3 4 5 Cr | 
No. | 
+ + + = L 
| 
1 Canada. ere ee cares 1966 4,518,381 1,308,146 879,704 926,811 627,213 362,833 187,813 225,6 
2 1971 5,060,065 1,543,300 1,042,550 1,074,770 675,245 365,785 185,770 172, 
3 1976 5,727,895 1,726,405 1,355,180 1,368,375 724,490 329,215 124,860 99,11 
4 | Atlantic Provinces . . . ... +00 1966 415,283 111,173 78,083 73,837 54,918 37,010 23,118 oT; | 
2 1971 453,550 127,550 91,355 85,525 58,530 37,205 23,175 30, 
1976 514,720 134,550 122,955 115,220 67,335 37,130 17,815 19, | 
7 | Quebee aa. . ds cee pere Thu: 1966 1,229,301 319,047 240,172 239,821 168,561 106,733 62,944 92, ' 
8 1971 1,357,180 376,795 285,740 283,495 181,425 105,145 60,845 63,1 
9 1976 1,540,400 427,845 383,730 366,165 194,025 94,075 39,535 35. 
| 
10 i @ntarios. 2.68 eee ape eee 1966 1,657,933 504,438 333,970 360,303 229,995 120,888 56,123 52! 
11 1971 1,881,840 595,420 397,620 415,710 250,270 124,510 56,135 42 | 
12 1976 2,104,540 650,995 499,430 515,540 266,195 111,285 37,750 23 | 
13 | Prairie Provinces . .........:..: 1966 770,567 227,261 143,224 157,951 111977 65,403 31,804 32| 
14 1971 833,865 261,255 162,110 173,710 114,780 64,360 30,810 26 
15 1976 926,430 290,160 207,385 217,625 120,040 55,910 20,010 15 
16 | British Columbia ........-+--- 1966 445,297 146,227 84,255 94,899 61,762 32,799 13,824 1) 
17 1971 533,630 182,280 105,725 116,315 70,235 34,570 14,815 
18 | 1976 641,795 222,855 141,670 153,830 76,890 30,815 9,745 : 
a ae 1 at 4 4 L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9: 
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TABLEAU 4 - 12. Pourcentage estimatif de familles selon le nombre de personnes par famille, par région, 1976, avec 


données comparatives des recensements de 1966 et 1971 
Percentage of families by number of persons Persons Average 


= in size of 
Pourcentage des familles selon le nombre de personnes families family 
ul - — Région 
Personnes Taille 
dans les moyenne 
6 7 8 9+ familles des 
familles No 
per cent — pourcentage 
8.0 4.1 2.2 2.8 17,646,191 3.9" 19667 (Canadas 3 costes noel cea ee EE EE “il 
7.1 3.6 1.6 1.8 18,806,135 3.7 | 1971 2 
5.4 2.0 0.9 0.8 19,783,200 3.5 | 1976 S) 
8.9 5.5 3.4 S55 1,761,517 4.2 | 1966 Provinces de l’Atlantique ................ 4 
8.1 Sif 2.1 3.9 1,823,630 4.0 | 1971 5 
6.9 33 1.7 19 1,910,475 3.7 | 1976 6 
8.7 a2 3.1 4.5 5,135,358 4.2 WOUS66) (Québec: et bane oe eS ER DATES 7 
T4 4.5 2.1 2.6 5,287,955 3.9 | 1971 8 
5.8 2.4 IT 1.0 5,434,790 3.5 | 1976 9 
72 3.3 1.6 IS, 6,156,692 Sef L966 Ontario 5.2 NT NN RE NN ee ae 10 
6.4 2.9 12 1.0 6,738,070 3.6 | 1971 11 
5.0 ee 0.6 0.4 7,124,630 | 3.4 | 1976 12 
8.3 4.1 2.0 22 2,977,633 3-9) 1966" Provinces des Praimes | = 14.0.) ne IN 13 
ths) 3.6 LS 1.6 3,090,910 Bhi OA 14 
ST 2.0 0.8 0.7 3,199,395 3.5 | 1976 15 
ee 3.0 1.4 1.2 1,614,991 3:6, M966MColombie-Britanniques 42.) 09 ee 16 
6.2 2,1 1.0 0.8 1,865,565 3,5 MAO TE 17 
4.5 1.4 OS 0.3 2,113,915 3.3 | 1976 18 
pe at + = See Ae ea = 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLEAU 4-13. Nombre estimatif de familles selon le nombre et l’âge des enfants de 24 ans et moins à la maison, et enfants dans les familles 


par groupe d’âge et selon l’activité, par région, 1976, avec données comparatives des recensements de 1966 et 1971 


Families with children by age Children by age and activity 
of children — 
— Enfants selon l’âge et l’activité 
| Familles avec enfants selon l’âge Le 
des enfants 
15-24 years — ans 
] Average 1e 
All Under All number Région 
under and over over of Under 6-14 In 
\5 years 15 years 15 years children 6 years years labour 
{a = = Total = = = force At school Other 
Tous les De moins Tous les Nombre De ans Total = SE = 
ifants de et de enfants de moyen moins de Dans la A l’école Autres 
ioins de plus de plus de d’enfants 6 ans population 
15 ans 15 ans 15 ans active NO 
T T 
| 53 50 ++ | 8,636,215 1.9 | 2,614,108 | 3,854,221 | 2,167,886 20 1966" NGanadai Ne acs ee 1 
980,590 874,415 661,760 | 8,823,330 1.7 | 2,187,920 | 4,075,345 | 2,560,060 1,679,855 1971 2 
| : ne ++ | 8,520,740 -+ | 2,044,890 | 3,680,360 | 2,795,490 ee 1976 3 
a0 LA os 930,962 22 284,549 418,360 228,053 ats | 1966 Provinces de l’Atlantique ..| 4 
177,695 91,685 56,620 923,230 2.0 240,030 422,705 260,485 169,710 | eh 5 
a ne a 890,940 an 222,620 390,840 277,480 We 1976 6 
| 
i by iy .. | 2,646,906 22 1S3;SF5MMAISONS7 743,176 te 1966 SOuebec! RER a 
537,135 259,110 184,140 | 2,578,985 1.9 586,750 | 1,164,895 827,340 476,455 1971 8 
| an As oe |) 23373,105 de 523,695 | 985,635 863,775 +0 1976 9 
| | 
| 
| +. me .. | 2,870,759 17 894,669 | 1,282,401 693,689 | as L966, Ontarion RER ANR 10 
36,195 298,860 251,365 | 3,041,890 1.6 771,305 | 1,409,820 860,765 607,940 | 1971 11 
| or ac .. | 3,005,315 a 724,820 | 1,303,370 | 977,125 Sts 1181976 12 
| 
| +: 54) .. | 1,448,427 1.9 456,425 664,357 | 327,645 2e 1966 Provinces des Prairies 13 
25,035 145,665 101,910 | 1,452,775 17 380,085 686,785 385,915 270,835 1971 14 
| a. a: Pees S51660 BS 359,225 616,595 409,840 Bs 1976 15 
| 
on ae By 739,161 1.7 224,892 338,946 175,323 se 1966 Colombie-Britannique . . . 16 
04,530 79,095 67,725 826,445 1.6 209,750 391,140 225,560 154,915 1971 17 
on 0 x 865,715 214,535 383,920 267,260 a 1976 18 
a et i à 4 + —— 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-14. Labour Force, by Sex and by Province, 1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 4- 14. Population active selon le sexe et la province, 1975, 1976 et 1977 
Men Women 
Total = A 
Province Hommes Femmes 
î T 
1975 1976 1977 1975 1976 1977 1975 1976 1977 
4 1! { all my 
thousands — milliers 

Canadan oe ieee sare CI 10,060 10,308 10,616 6,363 6,449 6,594 3,697 3,859 4,022 
Newfoundland — Terre-Neuve ......:.::. GF 183 192 122 124 127 56 59 64 
Prince Edward Island _ Île-du-Prince-Édouard 47 48 50 29 30 31 18 18 20 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse Bei ee cee 320 326 333 203 206 209 116 120 125 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .... - 254 261 268 162 166 170 92 95 98 
Québec! seus hacer nee ace CE 2,669 2,716 DS 1,735 1,740 LA 933 976 1,021 
Ontario : ee nee cs 3,857 3,931 4,044 2,376 2,402 2,455 1,480 1,529 1,589 
Manitoba 2 RC CR ECS CO 440 449 460 280 279 283 159 170 174 
CEE AA ENS cy oot told o horace Sears 384 403 421 253 260 270 131 143 151 
Alberta eee ed aa yD eee Co 811 856 892 508 533 553 302 322 339 
British Columbia — Colombie-Britannique . .. 1,103 15135 1,163 693 709 WAS 410 | 426 438 

= on 1 fi te 4 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 4-15. Labour Force Participation Rates, by Sex and by Province, 1975, 1976 and 1977 
ABLEAU 4-15. Taux d’activité de la population selon le sexe et la province, 1975, 1976 et 1977 


TABLEAU 4°15. Taux Tectia 68 Pop ES 


Men Women 
Total = z 
Province Hommes Femmes 
= 4 T = 
1975 1976 1977 1975 1976 | 1977 1975 1976 1977 
J re 2! L i {ee 
per cent — pourcentage 
Canada tania & Gn cc deb 61.1 61.1 61.5 78.4 ING lel: 44.2 45.0 45.9 
Newfoundland — Terre-Neuve ......:.... 49.2 49.4 50.6 66.7 66.3 66.4 Bis 32.0 34.4 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 56.6 57.0 57.3 PS 72.8 721 41.6 42.0 43.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . .. ...... 55 So 55.3 72.6 724 eS 39.1 39.4 40.1 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . .... 53.8 591 53.8 70.0 69.8 69.4 38.2 38.1 38.7 
QUES An sl: Steen eee TETE 58.5 58.3 58.8 et 76.3 16.3 40.0 41.0 42.1 
ONCATION Gear aw he Fav al ete iesias god moet 64.2 64.0 64.4 80.5 79.6 797 48.4 48.9 49.7 
Manitoba NS EE EE PER ET ETS 60.8 61.2 61.6 79.0 77.4 77.3 43.3 45.4 46.6 
Saskatchewan ais us CR EE CT 59.1 60.4 61.4 Al 77.6 78.7 40.3 43.0 44.1 
AIDE TA er ne Ce ER RIT CI 65.8 66.5 66.5 82.2 82.7 82.3 49.2 50.3 50.7 
British Columbia — Colombie-Britannique .. . 61.3 61.5 61.8 77.6 77.1 78.0 45.2 45.7 | 45.9 
—— 1 + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4 - 16. Estimates of Employees, by Industry (Non-agricultural) and by Province, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 4 - 16. Estimations du nombre de salariés, par industrie (non agricole) et par province, 1975, 1976 and 1977 


Industry Nfld. PER N.S. Alta. Bie: 
ve Canada — ts —, N.B. Qué. Ont. Man. Sask. — = 
Industrie T.-N. I.-P.-E N.-E. Alb. C.-B 
= + 
number — nombre 
| 1 , 
SEE OTCSCASC Ey hs is: oho Garvie es de quel à ee 0 he 1975 °000 57.0 1.9 0.1 1.8 SL 15.1 8.7 ee) 1.4 27 18.7 
1976 ms 56.0 1.8 0.1 iF 5.7 13.6 7.5 1.0 0.9 2.1 2177 
1977 ‘= 64.4 1.9 0.1 2 ste) 14.9 12.3 1.0 0.9 2? 23.0 
ercentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 aur WSO) |p are SES ~ +58.8 | — 7.0 + 9.6 + 64.0 = tad Oo CE G70) 
PURVIS GSH Ich ut LÉ nous nl 4 19754000 131.6 5.9 == 4.3 3.0 2359) 3513) ee 6.3 30.8 13.9 
1976 at 136.5 6.2 -- 4.5 pa 258 34.4 6.6 6.4 34.1 13.2 
1977 ‘“k 141.7 6.1 - 4.7 31 25.0 235 6.5 tit 38.5 14.1 
ercentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 HAS SE 16 + 4.4 | +14.8 +02 — 2:6 | — 1.5 | +109 | +129 | + 6.8 
[anufacturing — Industries manufacturières ........ 197S 000 |) W755. 1 14.5 2.8 36.8 31.0 S327 854.7 56.2 19.2 66.9 139.7 
1976 ve 1,772.8 15.4 2.8 36.6 31.7 529.2 864.3 55.3 20.4 70.4 146.1 
1977 8 1,775.4 16.4 2251 36.0 311 5221 868.8 531 20.3 72.4 151.1 
ercentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 + 0.1 + 6.5 EE NE ECO Si am MSY || = CAO) |) = Os || se DR || te 2 
SUD UME yr ete. sn EE DO RATE 1975 000 450.7 9.1 23 1575 1225 108.1 168.6 LA 14.4 46.8 SSI 
1976 F 454.7 8.4 DY 15.3 13.1 92) 168.8 ies 15.5 63.3 52.9 
1977 im 466.6 6.7 2.3 13.1 12.1 102.3 171.6 179 16.7 69.7 54.0 
ercentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 +700 FASO Ad AU ee 45,2 HT = FE TT hy OL eee 
fansportation, communication and other utilities — 1975 000 763.9 18.0 3.0 24.3 24.2 199.0 248.0 46.3 28.5 66.0 103.3 
Transports, communications et autres services publics. 1976 ” 779.0 17.2 3.2 24.8 23.2 203.6 251.9 47.7 29.5 70.3 104.4 
1977 ® 794.7 17.9 3.0 25.1 23.6 205.5 264.5 48.3 LT 137 101.8 
sreentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 +20) NCE aed = 62 UNE T2 eA + 0.9 RS ON SERIES it Gel ee CMS) es OLS 
RAC OMMETCO ME Du ts oe ers den mure à DA c 1975 °000 | 1,380.9 28% 5.4 43.3 34.0 334.6 541.8 67.0 51.4 122.1 155.4 
1976 a 1,401.0 2275 6.1 42.2 32.6 337.9 565.2 66.1 S102 125.0 149.8 
1977 i 1,413.5 22.3 59 43.4 32.9 348.8 553.4 64.3 50.1 134.4 15573 
smcentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 +, 0:9’ = “0:9 33 oe ee 0.9 #32 eee EN TN PIN RS ais ES 7 
inance, insurance and real estate — Finances, assurances 1975 °000 423.2 3.9 0.9 10.5 123 115.1 181.2 18.2 116 2972 44.8 
et immeuble. 1976 434.4 3.9 1.0 ies 8.3 113.0 185.5 17.9 12.4 33.8 46.6 
1977 He 474.0 4.2 12 11.6 8.8 119.0 202.2 20.0 14.4 38.7 5303 
#rcentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 ao SSE |) se si an PANO) *}| 52 (ORS) I ae Geld) He5e3 Teo OM RETRACE A Saul tata cA 
ymmunity, business and personal services — Services 1975 000 | 2,310.3 39.0 9.8 76.6 54.0 598.1 887.7 106.6 82.3 203.1 247.5 
communautaires, commerciaux et personnels. IG 2 |) BEERS 39.5 9.6 75.5 53.5 610.3 908.3 | 105.3 COMITE IRSC 
| 1977 im 2,470.0 41.5 10.2 80.0 56.4 633.1 947.4 109.1 89.2 226.5 270.8 
‘teentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 HN TN ee Sel an ye) |) Se GC ON IEEE 1127 CON CON TONI ae osha) ee TS 
pn-commercial sector — Secteur non commercial .... 1975 ‘000 | 1,326.6 2421 7.0 52,2 35.2 365.3 485.4 61.1 53.4 110.8 126.5 
| 1976 de 183517 28.6 6.7 S2A Ore 371.4 490.2 62.0 54.8 115.9 130.9 
| 1977 Pa 1,378.8 28.6 6.6 9223 36.2 385.7 497.0 63.1 54.7 11577 135.0 
‘teentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 220 — — 15 | + 0.4 _ 42329 SO EE ATOME || = AKA RAT | 
»mmercial sector — Secteur commercial . . ........ 1975 ‘000 983.7 11.9 2.8 24.4 18.8 232.8 402.3 45.5 28.9 92.3 121.0 
| 1976 2g 1,006.8 10.9 2.9 23.4 Mies 238.9 418.1 43.3 28.9 9722) 1252 
5 1977 LE 1,091.3 12.8 3.5 27.8 20.2 247.5 450.3 46.0 34.5 110.8 135.9 
centage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 + 84 | +174 +20.7 | +18.8 | + 16.8 + 3.6 Fo Fad) ROD) UO A Ce Ae ee OS 
\blic administration and defence — Administration 1975 000 592.5 11.8 3.7 25.4 15.3 137.1 232.7 25.1 24.0 49.5 63.3 
purge et défense. 1976. 606.4 12.2 3.9 25.6 15.9 139.8 236.0 26.3 25.2 51.6 65.2 
| 1977 2: 620.7 13.0 3.8 26.0 16.7 144.4 239.8 26.3 25.0 54.3 66.3 
Tcentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 Da NT SBS ee Ale FSO) ous IE G) - ==) 0 SES 27 
Onagricultural industries — Total — Industries non 1975 *000 | 7,873.4 | 127.5 28.0 | 238.2 | 187.1 | 2,063.2 | 3,156.8 | 345.1 | 239.3 | 616.8 | 842.3 
igricoles. 1976 > | 8,006.8 | 127.1 28.9 | 237.7 | 186.7 | 2,070.0 | 3,222.0 | 343.4 | 245.2 | 663.7 | 854.1 
1977 » | 8,228.6 | 129.9 29.2 | 242.6 | 190.1 | 2,115.7 | 3,293.4 | 346.0 | 251.5 | 710.3 | 889.8 
Icentage change — Variation en pourcentage . . . . 1977/1976 Per 7 tL One elect: 8 in pay 102.20) Ee OSB i256; wl ste TOn ach 1422 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 4-17. Percentage Distribution of Employees,by Industry (Non-agricultural) and by 
TABLEAU 4-17. Répartition en pourcentage du no 
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Province, 1975, 1976 and 1977 
mbre de salariés, par industrie (non agricole) et par province, 1975, 1976 et 1977 


Industry Nfld. PEAR Ÿ B.C. 
- Canada = ety — N.B. Qué. Ont _ = 
Industrie T.-N. I.-P.-E. -E. Alb. C.-B. 
— 1 — 
per cent — pourcentage 
Non-agricultural industries — Total — Industries non agricoles 1975 100.0 1.6 0.4 3.0 2.4 26.2 40.1 4.4 3.0 7.8 10.7 
1976 100.0 1.6 0.4 3.0 2.3 25.9 40.2 4.3 3.1 8.3 10.7 
1977 100.0 1.6 0.4 2.9 22 251 40.0 4.2 3.1 8.6 10.8 
Forestry = Forestasele cs Le GE 1975 100.0 3.3 0.2 62 10.0 26.5 15.3 2.3 2.5 3.9 32.8 
1976 100.0 372: 0.2 3.0 10.2 24.3 13.4 1.8 1.6 37 38.1 
1977 100.0 3.0 0.2 4.2 8.2 2301 19.1 1.6 1.4 3.4 35.1 
Mining = Minc ee te CE CE CONS CE 1975 100.0 4.5 3.3 2 1749 25.3 S.5 4.8 23.4 10.6 
1976 100.0 4.5 -- 319 2.0 18.5 PS) 4.8 4.7 25.0 97 
1977 100.0 4.3 -- ce 2.2 17.6 23: 4.6 5.0 PAIR? 10.0 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . ......... 1975 100.0 0.8 0.2 2.1 1.8 30.4 48.7 3.2 1.1 3.8 80 
1976 100.0 0.9 0.2 2.1 1.8 29.9 48.8 341 1:2 4.0 8.2 
1977 100.0 0.9 0.2 2.0 Lg 29.3 48.7 3.0 Tt 4.1 8.5 
Construction ee eet eles Ga CCE ON AT ER 1975 100.0 2.0 0.5 3.4 28 24.0 37.4 3.8 3:2 10.4 12.4 
1976 100.0 1.8 0.5 3.4 2:9 21.4 371 3.8 3.4 13.9 11.6' 
1977 100.0 1.4 0.5 2.8 2.6 21.9 36.8 Sul 3.6 14.9 116 
Transportation, communication and other utilities — Transports, 1975 100.0 2.4 0.4 82 02 26.1 3275 6.1 37 8.6 13:51) 
communications et autres services publics. 1976 100.0 29 04 35 3.0 26.1 323 6.1 38 9.0 134: 
1977 100.0 23 0.4 32 3.0 259 33.3 6.1 3.5 9.3 12.8 
rade = Conimerce ee re oe anatase secs eee eas 1975 100.0 i Ber 0.4 SA 25 24.2 39.2 49 4 8.8 1453) 
1976 100.0 1.6 04 3.0 24 24.1 40.3 4.7 31 8.9 10.7 
1977 100.0 1.6 0.4 exil 23 24.7 39.2 4.5 3.5 95 110 
Finance, insurance and real estate — Finances, assurances et 1975 100.0 0.9 0.2 2.5 1} 22 42.8 4.3 an 6.9 10.6 
immeuble. 1976 100.0 0.9 0.2 2.6 1.9 26.0 42.7 4.1 2.9 7.8 10.7 
1977 100.0 0.9 0.3 2.4 1.9 251 42.7 4.2 3.0 8.2 11.2 
Community, business and personal services — Services commu- 1975 100.0 107 0.4 333 23 259 38.4 4.6 3.6 8.8 10.7 
nautaires, commerciaux et personnels. 1976 100.0 1.7 0.4 32 23 25.9 38.5 45 3.5 90 | 108 
1977 100.0 17 0.4 3.2 24 25.6 38.4 4.4 3.6 9.2 11.0) 
Non-commercial sector — Secteur non commercial .....:... 1975 100.0 2.0 0.5 39 2.7 275 36.6 4.6 4.0 8.4 9.5) 
1976 100.0 Dial 05 3.9 all 275 36.3 4.6 4.1 8.6 9 
TTT 100.0 A | 0.5 3.8 2.6 28.0 36.0 4.6 4.0 8.4 9€ 
Commercial sector — Secteur commercial... . . ......:.. 1975 100.0 122 0.3 DS: 1.9 23.7 40.9 4.6 2.9 9.4 12. 
1976 100.0 1.1 0.3 23 17 23.7 41.5 4.3 2.9 9.7 12.) 
1977 100.0 1.2 0.3 75 1,9 221 41.3 4.2 3.2 10.2 12.) 
Public administration and defence — Administration publique et 1975 100.0 2.0 0.6 43 2.6 23.1 39.3 4.2 4.1 8.4 10. 
detente. 1976 100.0 2.0 0.6 42 2.6 23.1 38.9 43 42 8.5 10. 
1977 100.0 21 0.6 4.2 924 233 38.6 4.2 4.0 8.7 10. 
1 a Le qe + ne 


ae 1 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 - 18. Enrolment, Discontinuations, Completions in Full-time Vocational Courses and Rate of Completion, in Public Trade Schools 
and Similar Institutions, by Province, 1974-75 and 1975 -76 


TABLEAU 4 - 18. Effectif, abandons, nombre et pourcentage des stagiaires ayant terminé avec succés les cours de formation professionnelle 
a plein temps, dans les écoles de métiers publiques et des établissements analogues, par province, 1974-75 et 1975-76 


Percentage of 
Enrolment pee Discontinuations Completions completions 
- change = = = 
ravines Effectif 1975 -76/ Abandons Terminé Pourcentage ayant 
1974-75 terminé avec succès 
Variation en ey i 
pourcentage 
1974-75 |1975-76 | 11974-75 | 1975-76 1974-75 1975-76 1974-75 1975 -76 
number — nombre number — nombre 
| 
DO Hearts HSE PE 117,906 | 136,973 | + 16.2 ae 24,240 Be 107,964 | ae 78.8 
| 
Newfoundland — Terre-Neuve ..... ROUE 8,737 8,381 | = 41 1,317 1,142 7,499 7,010 85.8 83.6 
Prince Edward Island —, Île-du-Prince-Édouard 900 1,404 : + 56.0 af 64 WN 1,340 | Fe 95.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ....,,.,.. 10,339 10,964 | + 6.0 1,871 1,569 8,158 9,194 78.9 83.9 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 6,796 7,798 + 14.7 795 1,013 6,024 6,737 88.6 86.4 
BRL ATROM PU ae nn smelters eo. La ook 40,336 46,858 16.2 11,783 12,670 27,973 31,187 69.3 66.6 
REAM DAME PR ght ll, So cob st vac ete ay vs a 7,644 ès 1,823 A 5,678 oe 74.3 
BOSKAECHE WAM. te niche MR bin os 63a ta he 7,580 6,484 = 145 1,427 922 6,136 5,650 80.9 87.1 
UD RITES PRÉPAS ete fe 15,191 18,492 qm Pile A 1252 1,116 13,939 172325 91.8 93:7 
British Columbia — Colombie-Britannique . .. 27,179 27,787 + 22 3,977 3,747 22,965 23D Tal 84.5 83.8 
MR OR IEA Seg Alan SU akone bo ele os 530 248 = Ssh?) 56 79 ae 169 oc 68.1 
Northwest Territories — Territoires du Nord- 
LB RER LL CAR PL [ 318 496 + 56.0 81 95 227 400 71.4 80.6 
L LE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 4 -19. Full-time Enrolment, by Type of Institution and by Province, 1976 - 77 and 1977 -78 
TABLEAU 4 -19. Effectifs scolaires à plein temps, selon le genre d'établissement et la province, 1976 - 77 et 1977 -78 


Post-secondary 
oi Etablissements postsecondaires 
Grand secondary 
x total schools None 
Beane Tot Al Recies univer- Univer- 
ay seas sity sity 
general pures vs = Total 
e ne Non Univer- 
gates univer- sitaires 
sitaires 
number — nombre 
CETA okey MO eat arco A RE Teta as ES 1976-77 6,114,454 5,504,378 230,070 376,506 606,576 
1977-78 5,986,091 5,365,728 243,520 373,590 617,110 
Newfoundland — Terre-Neuve ............ 1976-77 166,755 157,979 2,024 6,635 8,659 
1977-78 165,370 156,449 2,060 | 6,760 8,820 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . 1976 -77 30,207 27,961 192 1,478 2,230 
1977-78 29,999 27,685 | 760 | 1,540 2,300 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ........... 1976-77 225,035 203,335 | 3,006 18,214 21,220 
1977-78 221,884 200,135 2,870 18,390 21,260 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 1976-77 177,063 164,547 1,454 11,062 12,516 
1977-78 176,067 163,447 1,550 11,070 12,620 
CNÉGES 24 ROSES ARR ER RE 1976-77 1,610,872 1,409,475 122,718 77,639 200,357 
1977-78 1,532:595 1,318,040 132,800 80,840 213,640 
CS ORPI RE tes e's 1976-77 2,264,657 2,038,446 61,100 163,985 225,085 
1977-78 2,235,835 2,011,911 63,600 159,250 222,850 
ROSE RD 1976-77 262,628 240,742 3,434 18,296 21,730 
1977-78 258,033 236,994 3,150 17,730 20,880 
LR DIS FN SO PE 1976 -77 244,650 227,163 2,387 14,964 17,351 
a 1977-78 242,865 225,407 2,390 14,950 17,340 
D. .. b..., 1976-77 500,328 451,037 16,557 32,549 49,106 
4 1977-78 499,402 449,834 17,250 32,130 49,380 
British Columbia — Colombie-Britannique . .... 1976-77 610,095 561,529 16,638 31,684 48,322 
D Cr 1977-78 601,881 553,666 17,090 30,930 48,020 
USS. ols SOS or 1976-77 4,866 4,866 - = = 
1977-78 5,394 5,394 = — = 
Northwest Territories — Territoires du Nord- 1976-77 12,916 12,916 — — = 
Ouest. 1977-78 DATE 125727 — — = 
Overseas — Outre-mer: 
Department of National Defence — Ministére de 1976-77 4,382 4,382 = = 2 
la Défense nationale. 1977-78 4,049 4,049 = = = 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Sections 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-20. Projection of Full-time Enrolment in Schools and Universities, by Province, 
1978 - 79 and 1979 -80 


TABLEAU 4 -20. Projection des effectifs scolaires à plein temps dans les écoles et les universités, par province, 
1978 -79 et 1979 -80 


Post-secondary 
Blemens Etablissements postsecondaires 
tary and 
Grand secondary r 1 
total schools | 
Province - Pie Non 
Total Ecoles univer- Univer- 
général primaires et sity 
et secon- y 
daires 54 a Total 
Non Univer- 
univer- sitaires 
sitaires 
4 
number — nombre 
Canada: 2759200000 sheets seek stenoses 1978-79 5,853,655 5,234,715 243,410 372,330 615,740 
1979-80 5,743,895 5,127,010 235,220 378,510 613,730 
Newfoundland — Terre-Neuve ............ 1978-79 163,635 154,615 2,060 6,860 8,920 
1979 -80 161,450 152,230 2,090 7,030 9,120 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard . . . 1978-79 29,780 27,435 770 1,560 2,330 
1979 -80 29,275 26,900 780 1,580 2,360 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse sas 1978-79 218,260 196,470 2,810 18,500 21,310 
1979 -80 213,930 192,030 2,780 18,640 21,420 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......- 1978-79 173,845 161,165 1,570 11,110 12,680 
1979 -80 171,270 158,480 1,580 11,210 12,790 
OTe, c, ch OeNCGO: IS cen ENS ee OOo 1978-79 1,451,620 1,239,920 129,400 81,400 210,800 
1979-80 1,390,135 1,185,090 119,600 84,560 204,160 
OUTATION Gs er mean sie ete ane APE 1978-79 2,209,320 1,984,580 66,100 157,580 223,680 
1979-80 2,183,800 1,956,480 67,000 159,280 226,280 
Manitoba ee er: Ce: CEE 1978-79 253,400 232,425 3,220 17,600 20,820 
1979-80 249,960 228,655 3,370 17,780 21,150 
SasKATCNENWADE ee EE aie UU nT ie 1978-79 238,685 221,135 2,430 15,010 17,440 
1979-80 234,765 216,920 2,520 15,220 17,740 
Alberta Ras eee Eee cle CE 1978-79 499,060 448,770 17,740 32,360 50,100 
1979-80 499,020 448,080 18,040 32,710 50,750 
British Columbia — Colombie-Britannique ..... 1978-79 594,030 546,180 17,310 30,350 47,660 
1979-80 588,680 540,535 17,460 30,500 47,960 
VUkKOn Se au ec EC CT eee 1978-79 5,380 5,380 - - - 
1979 -80 5,350 5,350 - — - 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 1978-79 12,710 12,710 _ - = 
1979-80 12,470 12,470 _ — - 
Overseas — Outre-mer: 
Department of National Defence — Ministére de 1978-79 3,930 3,930 = = = 
la Défense nationale. 
1979-80 3,790 3,790 - — - 
| “4! à 


L 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 -21. Comparison Between Full-time Enrolment in School Years, 1976-77 and 1977 -78 and Projections of Full-time 
Enrolment for School Years, 1978 -79 and 1979 -80 


TABLEAU 4 -21. Comparaison des effectifs a plein temps, années scolaires, 1976 -77 et 1977 - 78 et projections des effectifs à 
plein temps pour les années scolaires, 1978 -79 et 1979 -80 


(1976-77 = 100) 
Total enrolment 


Elementary and secondary schools 
Effectifs scolaires, total Ecoles primaires et secondaires 
Province 
1976-77 1977-78 1978-79 1979-80 1976-77 1977-78 1978-79 1979-80 
+ } — Je 
CONAA ER M ER à ee dan hers is ver à 100.0 97.9 95.7 93.9 100.0 97.5 95.1 93°1 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 100.0 99.2 98.1 96.8 100.0 99.0 97.9 96.4 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 100.0 995 98.6 96.9 100.0 99.0 98.1 96.2 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . ....... 100.0 98.6 97.0 951 100.0 98.4 96.6 94.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 100.0 99.4 98.2 96.7 100.0 99.3 97.9 96.3 
QHÈBES NRA EN SRE A 2 100.0 95.1 90.1 86.3 100.0 9 88.0 84.1 
CRC PO NE RNA 100.0 98.7 97.6 96.4 100.0 98.7 97.4 96.0 
MERE oo RER RE RE ne 100.0 98.3 96.5 95 100.0 98.4 96.5 95.0 
BASRATCN EN AE ER en eee evs noces ue 100.0 99.3 97.6 96.0 100.0 99.2 97.3 9555) 
LANDS PA Ghee cue NN 100.0 99.8 99/7 99N7 100.0 99/7 9975 99.3 
British Columbia — Colombie-Britannique .. . 100.0 98.7 97.4 96.5 100.0 98.6 ils) 96.3 
RERO ESC CR tance fk a alee 100.0 110.9 110.6 109.9 100.0 110.9 110.6 109.9 
Northwest Territories — Territoires du Nord- 
COSI. 5 PR Ru Ale LE 100.0 98.5 98.4 96.5 100.0 98.5 98.4 96.5 
Overseas — Outre-mer: 
Department of National Defence — Ministère 
dela Défense nationale... mu 100.0 92.4 89.7 86.5 100.0 92.4 i 89.7 86.5 
ef 
4 L 


Post-secondary 


Établissements postsecondaires 


Universities and colleges Non-university 
Universités et collèges Non universitaires 
1976-77 1977-78 1978-79 1979-80 1976-77 1977-78 1978-79 1979 -80 
D LE T 
Re HAG IU 010 ROME ES 100.0 99.2 98.9 100.5 100.0 105.8 105.8 102.2 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 100.0 101.9 103.4 106.0 100.0 101.8 101.8 103.3 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 100.0 104.2 105.5 106.9 100.0 101.1 102.4 103.7 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse A on es 100.0 101.0 101.6 102.3 100.0 95.5 9375 92.5 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 100.0 100.1 100.4 101.3 100.0 106.6 108.0 108.7 
BECHER sae i hk suceuse 100.0 104.1 104.8 108.9 100.0 108.2 105.4 97.5 
CHERS. qo pee 100.0 97.1 96.1 97.1 100.0 104.1 108.2 109.7 
HSE SON 100.0 96.9 96.2 97.2 100.0 Ch 93.8 98.1 
RC REA nn koe tive oe Bre 100.0 99.9 100.3 101.7 100.0 100.1 101.8 105.6 
BRCM o e k 100.0 98.7 99.4 100.5 100.0 104.2 107.1 109.0 
British Columbia — Colombie-Britannique 100.0 97.6 95.8 96.3 100.0 102.7 104.0 104.9 
OSGI 5 3 Ancien = oe re a > = = = 
Northwest Territories — Territoires du Nord- 
CEST LATE RE = = = — — - ~ _ 
Overseas — Outre-mer: 
Department of National Defence — Ministère 
BelaDefense nationale ............ | - — = — sel = = - 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE S - 1. Personal Income, Personal Disposable Income and Personal Net Saving, in Current Dollars, 1969 - 1977 
TABLEAU S - 1. Revenu personnel, revenu disponible des particuliers et épargne personnelle nette, en dollars courants, 1969 -1977 
(1971 = 100) 


Item — Poste 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1977 
millions of dollars — millions de dollars 
rsonal income — Revénu des particuliers AMEL . "92 9) = 22, 61,804 66,633 74,092 83,767 97,832 116,867 136,328 156,267 172,370 
SCCM re ere nee i ai 1 83.4 89.9 100.0 113.1 132.0 15707. 184.0 210.9 232.6 
duct: Personal direct taxes, other current transfers to govern- 
nent — Moins: Impôts personnels directs, autres transferts cou- 
MU Administrations LME LR ce sss 10,893 12,624 14,149 15,667 18,113 22,522 25,204 29,848 32,895 
a VO à doute 77.0 89.2 100.0 110.7 128.0 157.8 178.1 211.0 2925 
‘sonal disposable income — Revenu disponible des particuliers .. 50,911 54,009 59,943 68,100 79,719 94,545 111,124 126,419 | 139,475 
A A di aa sees 84.9 90.1 100.0 113.6 133.0 Syed 185.4 210.9 232.7 
duct: Personal expenditure on consumer goods and services, 
urrent transfers to corporations and current transfers to non- 
2sidents — Moins: Dépenses des particuliers en biens de consom- 
lation et en services, transferts courants aux corporations, trans- 
pecoulants aux non-résidentse. & . à... ele ke 48,181 S1187 56,434 63,085 72,489 85,139 98,970 112,814 124,561 
ET MODE, à LME MARIN: ES - 85.4 90.6 100.0 111.8 128.4 150.9 175.4 199.9 220.7 
sonal net saving — Épargne personnelle nette Mere ut 2,730 2872 3,509 5,015 7,230 9,406 12,154 13,605 14,914 
ee RS ANR ER NA RON re 77.8 81.8 100.0 142.9 206.0 268.1 346.4 387.7 425.0 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLE 5 -2. Per Capita Gross National Product, Personal Income and Expenditure in Current and Constant Dollars, 1969 - 1977 
TABLEAU 5 -2. Produit national brut, revenu et dépenses des particuliers, per capita, en dollars courants et en dollars constants, 1969 - 1977 
(1971 = 100) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 
5 dollars 
rent dollars — Dollars courants: 
toss National Product — Produit national brut ........... 3,801 4,023 4,979 4,827 5,605 
CCE re Te ee mme Ex 86.8 91.9 100.0 110.2 128.0 
sonal income — Revenu des particuliers . ............. 2,943 52129 3,435 3,842 4,438 
ir à IE OR LR 85.7 91.1 100.0 111.8 129.2 
asonal disposable income — Revenu disponible des particuliers 2,424 2,536 2,779 3,124 3,617 
1 sk = idées ete es ker el Fac TFUE 87.2 91.3 100.0 112.4 130.2 
Tsonal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
des particuliers en biens de consommation et en services . . . . . 2,261 2,363 2,579 2,853 3,234 
is à rien Na Le NES SES 87.7 91.6 100.0 110.6 125.4 
\stant (1971) dollars — Dollars constants (1971): 
“ i i Eepeée i 4,106 4,150 4,379 4,598 4,891 
eerie i i 1006 10 te 
‘sonal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
des particuliers en biens de consommation et en services .... . 2,398 2,419 DST) 2,745 2,898 
D le dw Peace eee... 93.0 8 100.0 106.4 112.4 
(ae aie 
Percentage 
change 
1974 1975 1976 OTE 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
TES dollars 
vent dollars — Dollars courants: 
| 3 4 fi 
oss National Product — Produit national brut .......,.... 6,597 7,289 8,328 9,022 + 8.3 
MICO LR RE 150.7 166.5 190.2 206.0 
Ital income — Revenu des particuliers .............. 5,226 6,006 6,796 7,401 +8.9 
indice. Beem ce eae 152.1 174.8 197.8 215.5 
tsonal disposable income — Revenu disponible des particuliers 4,228 4,896 5,498 5,988 + 8.9 
aa. Ae ok eo 152.1 176.2 197.8 215.5 
sonal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
les particuliers en biens de consommation et en services . . . . . 3,729 4,278 4,817 5,252 + 9.0 
A CC URLE 144.6 165.9 186.8 203.6 
stant (1971) dollars — Dollars constants (1971): 
se eee tote bet oo 10 38 1186 1202 coe 
ysonal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
& particuliers en biens de consommation et en services .... . 3,003 3,119 SPAS) 3,323 + 1.5 
eme 116.4 120.9 127.0 128.8 
| 
| | 
_ See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 5 -3. Personal Disposable Income, by Province, 1968 - 1977 
TABLEAU 5 -3. Revenu personnel disponible, par province, 1968 - 1977 


(1971 = 100) 


Province 1968 1969 1970 1971 1972 
millions of dollars — millions de dollars 
Totale à PM Cette Che cie al lee Tomson 46,820 50,911 54,009 59,943 68,100 
index = Indie Cr Ter ecrire 78.1 84.9 | 90.1 100.0 113.6 
Newfoundland — Terre-Neuve ..................:. 740 806 888 988 1,117 
Index etinidicon 0. on cae ks CET ie 74.9 81.6 89.9 100.0 LISE 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Edouard OR ES 167 179 201 211 249 
Index Indice anh cue EE EL EEE EE F9 84.8 95.3 100.0 118.0 
; | 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse . .................:. 1,354 1,489 15572 1,750 2,017 
Index = Indices eee veep he PAC oP eters cheer 17.4 85.1 89.8 100.0 115.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..........:.:::. 1,030 1,107 1,187 1,322 1,522 
Index indice CR le ols) ote treo haem 77.9 83.7 89.8 100.0 115.1 
OUEbDEC a ee Me, Fe chin, © ip OREN CU DEEE CRE EE 12,077 13,028 13,760 15,002 16,990 
Index = Indice LAN NOR NOR SET CEE 80.5 86.8 91.7 100.0 113.3 
Ontario: cio... Hee Ne eae neh Re OS EE 18,855 20,696 22,189 24,567 27,893 
Index indice D a Ce is ay ote are ee 76.8 84.3 90.3 100.0 113.6 
Manitoba rca CT RON OA IEN 2,166 2,245 2,342 2,624 2,949 
Index Indice Le De MORE CODE CT SCO UE 82.5 | 85.6 89.3 100.0 112.4 
Saskatchewan. PEN ET PER ER EEE ESS 1,897 1,949 1,789 2,201 2,378 
Index Indice ee ote Cie NE Te MERE 86.2 88.6 81.3 100.0 108.0 
Alberta eine ni Te ie CE ANT SOUS 3,833 4,042 4,505 Siow 
de Indice REP ET ECC CE CT 78.0 85.1 89.7 100.0 CLS 
British Columbia — Colombie-Britannique ...........:. 4,867 5,414 5,861 6,593 7,652 
Tidexias Indices abe ee seen rete OCT CS 73.8 82.1 88.9 100.0 116.1 

Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires 
duiNord:Ouestes ER ott tne on tke RE rane 85 94 118 122 150 
Index = MA acces aie eae ude NE CRD ER 69.7 77.0 96.7 100.0 123.0 
Foreign countries — Pays étrangers. . .. ......:...:.::: 67 71 60 58 62 
Made elhdice has ala cacice eo SAO Oo EE 115.5 122.4 103.4 100.0 106.9 

A _ di. 
1973 1974 1975 1976 1977 
millions of dollars — millions de dollars 

Totale 2 coo see ceci ice 79,719 94,545 111,124 126,419 139,475 
Index — Indice ARE ee oteterin outaMiemat ion onto edie tenons 133.0 157-7 185.4 210.9 232.7 
Newfoundland — Terre-Neuve .................:.:.. Pout 1,609 1,913 2,149 2,374 
Index = Indice RE Ciel. bts eae Re CCE 1527 162.9 193.6 DANS 240.3 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . .......... 310 341 423 468 507 
Tndexealndice: ne EEE EC TON TEL 146.9 161.6 200.5 221.8 240.3 
Nova Scotia — NO SIGE aS 6.0.5 oO Oo ot oe 2,359 2,760 3,198 3,615 4,043 
Indexssalndices einen ete) tee bees erence re tone 134.8 Sq 182.7 206.6 231.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .............:.: 1,779 2,101 2,575 2,886 3,159 
Indéseiindice een MT ce Or Ce 134.6 158.9 194.8 218.3 239.0 
OUPS Cea CC EE 19,513 23,305 27,300 31,344 34,212 
Index = AIG RE cc nts 130.1 15528 182.0 208.9 228.0 
ONtATIO M NA ie Re = Me EN Dc 32,104 37,853 43,754 49,581 55,062 
des Indie ee Nee CNE ER 130.7 154.1 178.1 201.8 224.1 
Manitoba … Res cat RPC CU 3,590 4,162 4,970 5,459 5,965 
Index = Indice See ee PRET Ciao 136.8 158.6 189.4 208.0 2278 
Saskatchewan: Le MMM ne el cie eee 3,175 3,822 4,770 Sur §,301 
Index = Indice ANR MR EE foie 144.3 173.6 216.7 241.3 240.8 
Alberta ts 2. MC ARE oh aes ecu PERMET EL vans 6,129 | 7,289 9,055 10,446 11,909 
Indes Indice’ 2 CN CR Re 136.1 161.8 201.0 231.9 264.4 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 9,198 | 11,000 12,808 14,747 16,466 
Index: 2 Indice oc SP RE PE ER RE TE 139.5 | 166.8 194.3 2234 249.7 

Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires 
du Nord: Ouest: bc See slat en ret MEN ENT EEE UE 183 227 270 315 368 
Index Indice ss alse RE ts sree eee 150.0 186.1 22128 258.2 301.6 

| 
Foreign countries — Pays étrangers . . . ............... 68 76 88 98 109 
Index <= Indice cements. RE 117.2 131.0 151.7 169.0 187.9 
= al eres 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -4. Number and Total Income of Taxpayers, by Income Group, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 5 -4. Nombre et revenu total des contribuables, par tranche de revenu, 1974, 1975 et 1976 


Excluding non-taxable returns — Ne comprend pas les déclarations non imposables 


Taxpayers — Contribuables Total income — Revenu total 
Income group 
Tranche de revenu 
Percentage distribution In millions of dollars Percentage distribution 
Number — Nombre = = = 
Répartition en pourcentage En millions de dollars Répartition en pourcentage 
1974 1975 1976 1974 1975 1976 1974 1975 1976 1974 1975 1976 
| mal r IF =) = T =F | 
ee use 8,930,232 | 8491,745 | 8,806,731 100.0 100.0 100.0 89,639.7 | 101,683.9 | 117,297.4 100.0 100.0 100.0 
nder $3,000 — Moins de $3,000 .. 500,919 133,360 84,474 5.6 1.6 1.0 15119225 321.8 209.7 1.3 0.3 0.2 
Bert S999! ER eue 619,814 230,435 150,674 6.9 27 (7 2,185.8 827.5 534.4 2.4 0.8 0.5 
OEM TOO TNT. 761,852 491,911 390,314 8.5 5.8 4.4 3,436.9 2223102 177102) 3.8 27 LS 
er 5999 6 0 2... 821,834 636,222 518,089 9.2 FES 5.9 4,515.7 3,507.2 2,855.1 5.0 3.4 2.4 
OO 16999... 00... 772,615 708,327 606,611 8.7 8.3 6.9 5,012.9 4,610.1 3,946.8 5.6 4.5 3.4 
OOO 0 7999 PONT LU, 712,634 701,194 657,298 8.0 8.3 HES 5,340.3 5,261.1 4,927.4 6.0 | 5.2 4.2 
MOOD § 8,999) 2: ee ee 647,837 666,108 632,265 TS 7.8 TD 5,500.2 5,659.3 5,371.9 6.1 5.6 4.6 
«J, 9999 250 2. 625,321 615,217 600,383 7.0 a 6.8 993912 5,839.5 5,699.1 6.6 Sell 4.9 
00014999 . : . . . :.. .. 2,155,194 | 2,404,110 | 2,506,617 24.1 28.3 28.5 26,221.2 29,503.5 30,999.2 29:3 29.0 26.4 
PeeOOO = 19,999) ts be es 779,873 | 1,105,590 | 1,450,667 8.7 13.0 16.5 13,2709 18,923.2 24,905.1 14.8 18.6 212 
2RMODE 24,999, .. . bw ne 257,830 402,441 622,146 2.9 4.7 Fe 5,685.8 8,889.5 131548 65e 8.7 117 
POO 49,5999 he. 1 224,527 329,581 510,171 25 3.9 5.8 7,303.0 10,603.3 16,136.6 8.1 10.4 13.8 
en -> 99,999. € . 4, ut. 41,931 56,194 64,930 0.5 0.7 0.7 2,745.3 3,676.0 4,239.3 sl 3.6 3.6 
MPO OO 1995999 ... :. lee os 6,745 9,084 10,176 0.1 0.1 0.1 874.6 1,186.7 1,318.4 1.0 1.2 JAI 
200,000 and over — et plus ..... 1,306 1,971 1,916 -- -- -- 414.2 644.0 628.4 0.5 0.6 0.5 
at L L 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLE 5-5. Wages and Salaries, by Province, 1969 - 1977 
TABLEAU S -5. Salaires et traitements, par province, 1969 -1977 
| (1971 = 100) 
| | a 
| 
| Province 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
— i ra 
| millions of dollars — millions de dollars 
Cady oS Ge 40,765 44,203 48,591 54,069 62,595 74,717 86,971 100,340 111,326 
RUE = Indice.) 5.2. odie eee | 83.9 91.0 100.0 111.3 128.8 153.8 179.0 206.5 229.1 
iwfoundland — Terre-Neuve .......... 578 636 702 ten 905 1,129 15825 1,520 1,643 
Fire + RES SCOR 82.3 90.6 100.0 107.8 128.9 160.8 188.7 216.5 234.0 
ince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 100 113 126 139 CAL 199 243 281 312 
ICE... so 79.4 89.7 100.0 110.3 1857 LENS) 192.9 223.0 247.6 
va Scotia — Nowvelle-Ecosse.......... 1,036 1277 12228 1,400 1,635 1,967 2,283 2,599 2,859 
ndex — Indice ..... a Ras Sst 84.7 922) 100.0 114.5 133.7 160.8 186.7 21275) 233.8 
| | 
\w Brunswick — N -B ick $< Oye 808 875 978 1,081 1,265 1,538 1,883 2,098 2,273 
idee Indice NS Fes cs ae at kets ee 82.6 89.5 100.0 110.5 1293 TRS) 19275 214.5 232.4 
| L 
3 ou. 10,580 11,326 12,298 13,607 15,618 18,809 21,787 PES 27,484 
ow. iultss (iia 86.0 92.1 100.0 110.6 127.0 15259) 1172 204.2 223.5 
| 
5 3) 17,437 19,109 21,033 23,352 26,808 31,410 35,916 41,147 45,658 
ICS ci kk ee ee es 82.9 90.9 100.0 J141:0 1275 149.3 170.8 195.6 PE 
| | 
M LR 1720 1,832 1,983 2,198 253 3,066 3,642 4,101 4,419 
Ni. d eS LS rn ae 86.7 92.4 100.0 110.8 1279) 154.6 183.7 206.8 222.8 
| 
kat . ? g 1,143 1,165 1,253 1,407 1,630 2,017 2515 2,985 3,346 
a 51.2 53.0 100.0 112.3 130.1 161.0 200.7 238.2 267.0 
) 2,887 leit 3,489 3,877 4,508 5,490 6,884 8,273 9,604 
et M 2 ea rr 827 | 91.1 100.0 111.1 129.2 157.4 197.3 237.1 275.3 
: A : 5 8,844 10,200 12,221 15,728 
tish Col: ~ Col -B i 4,353 4,700 5,360 6,081 7,314 ; 5 5 
ie . . - 81.2 87.7 100.0 113.5 136.5 165.0 190.3 228.0 256.1 
| | JE 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE S -6. Percentage Distribution of Wages and Salaries, by Province, 1969 - 1977 
TABLEAU 5 -6. Répartition en pourcentage des salaires et traitements, par province, 1969 -1977 


Province 1979 
per cent — pourcentage 

Canada. c+ « os + eo dcr ici ice 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ....,......... 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 iS LS 1.5 13 
Prince Edward Island — ÎJe-du-Prince-Édouard . . . .. 0.2 0.3 0.3 03% 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . .. .......... 2.5 225) DS 2.6 2.6 2.6 2.6 2.6 2.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 22 2.1 2.0 
Québec DEEE EE LEE 26.0 25.6 25.3 292 25.0 24.5 25.1 25.0 24.7 
Ontario UNE EPP PL EE MERE ee 42.8 43.2 43.3 43.2 42.9 40.8 41.3 | 41.0 410 
Manitoba 22 PNR EC em 42 4.1 4.1 4.1 4.1 4.0 4.2 4.1 4.0 
Saskatchewan a-0 A ee ee ce CR rie 2.8 2.6 2.6 2.6 2.6 2.6 29 3.0 3.0 
AÏDET TA hee ee RE ni CR tal WP? ee UP Wee Gal 1s 8.2 8.6 
British Columbia — Colombie-Britannique .......- 10.7 10.6 11.0 me? LT £5 1127 122 12.3 

at L | + 1 = 1 > a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 -7. Farm Cash Receipts, by Province, 1969 - 1977 
TABLEAU 5 -7. Recettes monétaires agricoles, par province, 1969-1977 
(1971 = 100) 


Province 1969 1970 1971 1972 1973 1974 | 1975 | 1976 L 1971, 
millions of dollars — millions de dollars 
Canadass BR TR CS CP EME Etre 4,242.7 4,250.8 4,564.2 5,451.2 6,872.8 8,926.3 10,028.5 10,038.5 10,171.9 | 
Index Indice 0 2 CRE Nue 93.0 93.1 100.0 119.4 150.6 195.6 219.7 21919 2229 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . .... 38.3 44.6 38.9 44.8 73.3 84.7 83.4 105.9 88.6! 
Index indices NE RER Ce 98.5 114.7 100.0 DIS? 188.4 Olea 214.4 27222 2278. 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse UM PS ee ane 66.0 67.6 65.6 73.6 96.5 103.5 116.2 | 123.0 128.2. 
der lndico Ml Ce CO CR CIE 100.6 103.0 100.0 111222 147.1 157.8 ey 187.5 195.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 52.8 58.5 52.8 65.0 95.8 103.2 100.0 113.2 109.6 | 
den dico Re CCS nomen? 100.0 100.8 100.0 123.1 181.4 195.5 189.4 214.4 207.6 
OPEL ECC CE CE 670.4 667.4 691.5 783.7 981.4 1,178.1 (72 1,363.2 1,431.0 
de Indice CR M CR CR nt 96.9 96.5 100.0 113.3 141.9 170.4 198.4 197.1 206.9 
Ontario en see SU ele ir OT EN 1,401.2 1,410.9 1,428.0 1,624.9 1,992.9 2,486.9 2,649.8 | 2,827.3 2,875.2 
Rndextes Indice. a in ek eam cae a eam 98.1 98.8 100.0 113.8 139.6 174.2 185.6 | 198.0 201.3) 
Wanito baa e CCE ane reo ion ae sou lal 341.4 373.4 488.0 619.6 825.4 935.2 894.5 910.6 
Te nice Ra se Mo wen ceed 94.0 91.4 100.0 130.7 165.9 221.0 250.5 239.6 243.9 
CALATEREN ANR eine Gis cere re ree) CR area 719.6 TDR 908.2 1,203.8 1,468.6 2,041.6 2,468.8 2,285.3 2,130.9 
Indexer dico CN tes ne COR CN 79.2 79.6 100.0 18275 161.7 225.8 271.8 | 251.6 234.6 
AÏberta tee mens tn + PMU RATES 740.0 719.6 781.1 920.6 1,207.8 171241 1,876.1 1,849.7 1,994.5 
In CE RE CE ENT pote 94.7 92.1 100.0 111729 154.6 219.2 240.2 236.8 2553 
British Columbia — Colombie-Britannique . ...... 203.4 217.6 224.7 246.8 336.9 390.7 426.8 477.2 503.4 
Index ee Indice EP fe eh CCE 90.5 96.8 100.0 109.8 149.9 173.9 189.9 212.4 224.0. 
Ee : 36 cf À LS | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. ! 
TABLE 5 -8. Percentage Distribution of Farm Cash Receipts, by Province, 1969 - 1977 
TABLEAU 5 -8. Répartition en pourcentage des recettes monétaires agricoles, par province, 1969 - 1977 
Province 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 L 1976 1977 | 
| 11 | 
| per cent — pourcentage | 
Canada}. ele c'e RER Chen) CES 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100. 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard Pure 0.9 1.0 0.9 0.8 101 0.9 0.8 | 1.0 0. 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 1.6 1.6 1.4 1.4 1.4 12 12 Alp? 1, } 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... Wz 14 122 1 1.4 1.2 1.0 ili! | 
Québec a aha’ Soporte hare hc een 15.8 157 15.2 14.4 14.3 152 187 13.6 14. 
ONCE TEE RE LEE ie = nena 33.0 33.2 31.3 29.8 29.0 27.9 26.4 28.2 28.. 
Manitoba D UC RPEN. 2 SE ME 0er 8.3 8.0 Seo 9.0 9.0 9.2 9.3 8.9 9 
Saskatchewan sft. ie ene neat ata eer 17.0 17.0 1919 22 21.4 22.9 24.6 22.8 20 
Alberta) 0.000). chee: CORRE 17.4 16.9 17.1 16.9 17.6 19.2 18.7 18.4 19 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 4.8 Sil 4.9 4.5 4.9 4.4 4.3 4.8 4 
: É | | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -9. Average and Median Income and Source of Income, by Families and Unattached Individuals, 
1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 5 -9. Revenu moyen et revenu médian, et source de revenu, par familles et personnes seules, 


1974, 


1975 et 1976 


Number Per cent Average income Median income 
Item — Poste = 3 = = 
Nombre Pourcentage Revenu moyen Revenu médian 
000 ‘i ; dollars 
li families and unattached individuals — Toutes les familles et personnes seules: 

Pee ess en eee: MUL OCK. OMG, AC Hilo | OI Ort. cu 7,537 100.0 12,437 10,993 

RE ET de SECM: 1 COR Re ihe Cy COe UT | Go 7,795 100.0 13,805 12,179 

El CL hdd Gk 7,778 100.0 16,095 14,030 
Families — Familles: 

mr meer om een eee ae Cab le 5,470 72.6 14,833 13,516 

Me reeks he ces nh God eo ce OUR + AN Tg 5,610 72.0 16,613 15,065 

on à le du note 5,790 74.4 19,000 16,954 
Unattached individuals — Personnes seules: 

mt ce a use 2,067 27.4 6,099 4,838 

on tp uen CNRS LEE 2,185 28.0 6,595 5,127 

OES eR res th OL LE tree M. à RP 1,988 25.6 7,632 5,807 
ajor source of income of all families and unattached individuals — Source princi- 
pale de revenu de l’ensemble des familles et des personnes seules: 

Wages and salaries — Salaires et traitements: 

RER NA US Sgn NRA |... Mae 5,437 72.1 14,236 13,078 

oc Sie bete dinde, a Sek 5,611 72.0 16,329 14,870 

ae i ee, eee EERE 4 18,604 16,945 
Net income from self-employment — Revenu net des travailleurs autonomes: 

NN D Mate ane à oeue 478 6.3 ESTA 12,031 

RM ee ers tay ete hes, obs pathic ees LE 371 4.8 17,142 12,086 
ERS Rite a ue or Refer sn de sr lets O0 À De so chee, 5: 22,790 15,385 
Jther money income — Autre revenu en espèces: 

Re 8 MO Al  Le Be, 1,514 20.1 5,244 3,813 
To lun iles, CBee à dpi 1,724 2) il SAS 4,245 
ET A EUR ART A LEEL ges  leds . D D0 Sr 

| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5S - 10. Number and Total Income of Families and Unattached Individuals, by Income Group, 
1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 5 -10. Nombre et revenu total des familles et des personnes seules, par tranche de revenu, 


1974, 1975 et 1976 
— eee et 


All families and unattached individuals — Toutes les familles et personnes seules 
Income group 
= [= = 
Tranche de revenu Number Per cent Total income Per cent 

| Nombre Pourcentage Revenu total Pourcentage 
000 $000,000 
otal: 
2 ee, Le COL 7,537 100.0 93,736 100.0 
2... OP ec RR Th "rar 7,795 100.0 107,609 100.0 
MI Fishy sian acre <a> Ge visite cee he kee we ee 7,778 100.0 125,191 100.0 
Jer $3,000 — Moins de $3,000: 

eee Bark us cate. 943 1S 1,580 iL 
(aos gen la RC i 845 10.8 1,438 1.3 
ERM eee os se kee 600 aL 991 0.8 
000 - $4,999: 

1974 cs à musee co ue à LT 696 9 2,795 3.0 
hd. par uen pas 696 8.9 2,740 25 
D D nie. mi." roues 680 8.7 2,662 Del 
)00- $10,999: 

eu a | a er. Lune 2,134 28.3 17,110 18.2 
USM ON od, ar © loir 1,971 252 15,596 14.5 
Et no to? 1,785 22.9 14,001 11.2 
000 -$14,999: 

Lo N Ale AIS. ee 1,382 18.4 17,932 19.1 
UE Re hee. en 1,303 16.8 16,895 157 
ii ota aan. oo 1,108 14.2 14,378 GLS 
000 - $19,999: 

| 25000 a ee oe a 1,221 16.2 21,027 22.4 
UN RER Remi SRE 1,299 16.6 22,546 20.9 
rer re 1,298 16.7 22,510 18.0 
000 - $24,999: 

EG URL a oe eee 607 8.0 13,412 14.3 
Mr dos he rene 815 10.5 18,131 16.8 
Re bows once 957 12.3 21,340 17.0 

000 and over — et plus: 

eM ey he OLD oh OR ani, wiih, 555 7.4 19,878 PWD 
nm es D rt nr 867 11.1 30,262 28.1 

MEME ee ic ee oy eg be nat 1,350 17.4 49,307 39.4 
| | a + 

| 

| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-11. Percentage Distribution of Families, by Region, Metropolitan and Non-metropolitan Area and by Income Group, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 5 -11. Répartition en pourcentage des familles, par régions, régions métropolitaines et non métropolitaines, 
ainsi que par tranche de revenu, 1974, 1975 et 1976 


Income groups — Tranches de revenu 
Total 
all 
Region families 
= = $35,000 
Région Total, | Under and Average | Median 
toutes | $3,000 | 53,000. | $ 5,000- | $11,000- | $15,000- | 520.000 - | $25.000- $30,000- | oF | mene ae 
nie ln 4,999 10,999 14,999 19,999 24,999 29,999 34,999 et plus Revert Reventl 
de moyen median 
$3,000 
ee 1 L = Je | 
per cent — pourcentage dollars 
Canada . 
STAR co oma o oon 100.0 3.5 74 251 22.0 21.0 10.8 De A sre 14,833 13,516 
LOTS TI raie Re a1 ore 100.0 2.8 5.6 22.3 192 21.1 14.2 5e cig Se 16,613 15,065 
VC Se RE Coty CCC NO IOR CHO. 100.0 1.9 4.8 20.0 14.8 20.2 15.6 9.9 54 7.4 19,000 16,954 
Metropolitan — Régions métropolitaines: ee bs way Bi 14 
19 TA NS AN TR PRE tn 100.0 2.8 S-2 21.8 22.5 23. fl 1 i 
1975 EN a Recon ee ee era ee 100.0 222 4.5 18.6 18.9 22.1 15.8 17,832 16,244 
19 TER ee en ico een EE 100.0 eS 3.9 16.7 1677 20.4 ri 11.4 6.1 9:3 20,560 18,460 
Non-metropolitan — Régions non métropolitaines: À i ae 1 
aye DRE EN PRE EE RE 100.0 4.5 10.2 31.5 2178 17.7 8 13; ,738 
JO TS RENE PRE ONE 100.0 3.7 7.6 28.7 19.8 19:3 11.1 ae Bn ve 14,395 12,998 
ie] See EE EN Cl PEAR 100.0 24] 6.4 259 16.8 19.5 13.0 Jez 4.3 4.2 16,235 14,617 
Atlantic provinces — Provinces de l'Atlantique: * À ar 10 
(OTAN ER REPARER PTS ETS 100.0 4.8 11.4 36.4 85 1357 5.8 À 612, 
RS RER RE Hé ACER DEC CE 100.0 3.0 7.6 529 21.4 18.2 Out = ote Bs 13,474 12,077) 
Renan EN TE CICR 100.0 DD SA! 28.6 18.8 20.7 11.9 5.9 3.4 2.9| 15,232 13,990 
Metropolitan — Régions métropolitaines: à da à HES u Fal 
COR EL Seti. cat cateo CACO 100.0 4.1 8.3 31.2 232 7 7 ; ,981 
LOTS EN RS ER TO ee 100.0 24 se 23.6 21.1 PIS 12.6 of he ae 15,699 14,463 
TOTO Rta oe Ree rete ra hots 100.0 1.2 37 2279 18.7 22.3 13.9 8.6 4.8 4.0 17,145 15,567 
Non-metropolitan — Régions non métropolitaines: By à al 
SSW) etal gir RE ES Ep es 100.0 5.0 12.5 38.5 235 12.3 5.0 we Aa Be 10,99 ,98€ 
1975 NE CREME EEE PER 100.0 oS 8.8 37.4 217 16.0 7.4 os a a 12,424 11,111 
OR ane Se NE Gates D ar CDS CR GO 100.0 2271 6.7 31.6 18.7 199 10.8 4.6 21 2.4 14,292 12,976, 
Québec: | 
TOTA oe cise e oh dest le bs: Seen ee neers 100.0 39. 8.2 28.5 24.5 17.7 9.2 13,742 12,571 
LOTS PR RE ee ce 100.0 2.1 6.6 25.9 21.0 20.9 11.6 Fe a i 15,446 13,97: 
TO TOR CS Co ee ee 100.0 1.4 4.7 21.0 ya) 20.5 14.1 8.1 S.1 died 18,219 16,12: 
Metropolitan — Régions métropolitaines: re a 7. 
TARN ET has ges eee cre naan 100.0 3.5 6.5 25.2 25.4 19.1 10.9 14,767 40: 
OT ea Cr Geo 100.0 2.0 Sal 22.6 241 201 12.4 se we ne 16,330 14,761 
1976 ere NET 100.0 at 4.7 17.6 16.6 PAP? 15.6 9.0 sf 8.7 19,443 17,181 
NE goodies — Régions non métropolitaines: ‘ ? ne ian | 
TA Se PAE OR hen ema le ee ie 100. 6 11.3 34.4 23.3 O22 6.3 3s af sd 11,986 ,94 
LOTS NM RE CNE TOR AT RS OR ES 100.0 222 8.3 32.4 21.3 18.5 10.0 ot es oe 13,633 12,27, 
NOT CRE ET a Dre re 100.0 Pel) 4.9 27.6 21.0 19.3 102 6.1 3:9 Sell 15,739 14,15 
Ontario | 
They Oe Ge CRTC 100.0 231 55 21.3 20.8 25.3 12.9 so oe Sh 16,144 14,98. 
TO TS RL le 8c cep noe 100.0 2.1 4.6 179 1729) 22.4 geule HE Be ie 18,047 16,58 
LOT UE TN OCT oe 100.0 1.8 4.6 17.4 1521 20.5 17.0 11.8 529) 8.0 20,113. 18,11, 
Moropoutan: — Régions métropolitaines: 5 A 
RO nk i ean bY Ohh rere 100.0 Ql 4.1 18.6 20.7 26.4 14.3 ta Ae 2e 17,061 15, 
LOTS EN EE Cle 100.0 2.0 4.0 16.2 17.2 2273 18.2 ae se a 18,803 1731 
LOTO RE LT Er NS RER CIO 100.0 Le 3.8 16.0 122 20.2 17.8 1229 6.1 92 21,190 19,01 
vo _ Régions non métropolitaines: 7 A 
TARN cha) RE TERRE CU De 100.0 3.0 8.0 28.2 20.9 22,5 9 = ae a 13,944 12,88 
1 iy i RENTE RER NT CCE 100.0 2.6 6.2 22.8 19.5 22.7 13.9 de ne a 15,859 14,75 
1976 Me een as Re eee creas = hairs 100.0 ea 6.8 21.8 15.2) 20.8 14.8 8.7 5.5 4.3 17,048 159$ 
ne provinces — Provinces des Prairies: a mi 
TOTAL nnn CE 100.0 4.1 91 26.3 20.8 19.3 9.8 | is 6 | A4TSS: 302) 
LORS EE CONS Sic, «Aone Mea cece 100.0 5.1 5.8 2241 Lo 20.0 13.0 | Se He Pe 16,177 14,50 
OR LE: coh CRE oa 100.0 2.6 4.8 21.2 13:9 19.3 15.2 | 9.6 Ry 8.1 18,772 16,7 
LÉ — Régions métropolitaines: ss | 
LOFA NN EE RE SRE ET 100.0 2.6 6.3 24.0 24.0 20.8 11.2 Ne = fed 15,298 14,0: 
TOTS EN ER Ts, de ER ER 100.0 SE?) 3.6 18.2 19.8 22.5 15.3 te 2: + 17,642 16,0: 
LOT EL CC Oey fy ET Sr nrc 100.0 1.6 2.6 16.7 13.5 20.3 17.8 10.8 6.1 10.6 20,731 18,9 
EE eu — Régions non métropolitaines: 11 4 
Pe et ry het ee ee oes eens 100.0 5.8 1272 28.9 yea 17.5 8.3 oe te 2e 14,150 af 
LOTS NO eee | 100.0 74 8.5 27:53 18.0 seu 10.2 ae Fe |, “14530 1231 
LOTO EN RTE RE ee aceon 2 100.0 Sul. 74 26.4 14.5 18.3 12:3 8.3 4.2 5-1 16,528 14,5; 
Ra Columbia — Colombie-Britannique: | 
SR NDS At 100.0 52 4.6 24.1 21.3 2255 epi 15,620 14,4! 
LOTS PR CS TNA ET ee 100.0 2.8 4.3 19.6 1972 PANE? 16.3 ats m2 “= 17,746 16,3 
107620 UE UE ae cots, ee des 100.0 23 4.6 17.2 10.9 18.7 18.5 11.8 6.7 9.4 20,702 19,0! 
D Con — Régions métropolitaines: § 
ete Coe vei TR M NE 100.0 1.4 Bee. 20.5 19.7 251 14.5 =e Fa NOT 15,8) 
DTS TES TE ETES 100.0 2.5 shal 17.0 17.0 20.8 7S or 22 ..| 18,958 17,3! 
LOTO NN eae aes Sone ee 100.0 157 3.9 14.5 9.6 18.6 19.0 13.8 7.5 11.2 22,242 20,1: 
ES ac — Régions non métropolitaines: 12 | 
PROMS Wer cic. cu ee Gee 100.0 5:5 6.3 28.2 23.0 18.8 11.6 13,878 Be 
CCRC EN EM rea st Hania, nt 100.0 3.3 5.7 24.4 17.8 2127 14.0 a 15,598 14€ 
ATOM Er en hacks SEP EN ES 100.0 3.3 6.0 227? 13.3 18.4 17.5 8.1 52 6.1 17,826 16, 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 12. Percentage Distribution of Families and Unattached Individuals, by Income Group, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU $ - 12. Répartition en pourcentage des familles et des personnes seules, par tranche de revenu, 1974, 1975 et 1976 


Families whose head 


wns was an employee 
All families source of Families QE oe Mee rh 
and income is Families with a à NE 
unattached Unattached wages and with a female is Ÿ 
Aah oe SEO MES eines es SEE ae 20 Familles dont le chef 
- Ensemble des Familles Personnes Familles Familles Familles ae coat berer a 
Tranche de revenu familles et seules dont la avec avec Ree: ne ss de 
des personnes principale un chef un chef eee eae fete 
seules source de masculin féminin q 
revenu con- 
siste en Male Female 
salaires et Total a a 
traitements Hommes | Femmes 
per cent — pourcentage 
Total | 
LLG OA RES OT AR PER 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
LIÉE Re RE CEE 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
CNE à DR NA 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
nder $3,000 — Moins de $3,000: 
D à à cu nu à 1255 3.5 36.3 0.8 2.6 182 1.2 1.0 52 
à ou te de 10.9 2.8 31.6 0.8 Pil 9.8 1.4 1.1 6.3 
nu à à à à due co à Te 19 24.6 0.6 155 8.1 0.8 0.7 3.5 
1000 - $4,999: 
LE à ORAN ET RS 92 gril 14.8 21 5.6 24.3 27 17 11.8 
M nu à uns 8.9 5.6 iS) IES) 4.3 19 iS) 12) 8.1 
LT 4 55 PTT Gai nt te ee 8.7 4.8 20.3 452 3.4 19.6 1127) 1.0 14.2 
000 -10,999: 
UE à DER 28.3 25.7 22.7 24.7 35.6 21.6 20.5 44.2 
CUT 0 1 2 OR CN TRE 252 2273 16.0 20.5 40.3 15.4 1377 45.5 
TN nn Le ns 23.0 20.0 11.8 18.4 37.0 12? 10.9 32.2 
1,000 - $14,999 
974 PR Re be) site Gv ck 6 ky trae ee Bl 18.4 22.0 26.1 22.8 14.7 25.5 255 23.6 
EL, 16.8 19.2 21:7 19.6 15 20.9 21.1 18.7 
RL... 14.4 14.8 16.6 14.8 14.9 15.5 15.1 22.8 
(| 
5,000 - $19,999 
974 Lens à TR SOIR EEE 16.2 21.0 25.2 222 We) 2579 26.8 10.5 
A ue ne. 16.6 21.1 2575 225 8.9 26.0 26.7 13.8 
ii... ea 16.7 20.2 23.9 21.0 99 23.1 23.6 15.3 
0,000 - $24,999 
Nc nt ke deans 8.0 10.8 13.0 11.6 2.5 13.2 13.8 3.7 
D une 10.5 14.2 JAI 15.1 4.2 17d 17.8 4.5 
Dis NE 12.3 15.6 19.3 16.6 5.0 19.4 20.0 5.8 
| 
5,000 and over — et plus: 
J. 9 Otho 7.4 9.8 10.3 10.6 15 10.0 10.5 1.1 
i as TA 15.0 17.3 16.2 2.6 17.6 18.4 3.0 
UE ek ee . 17.4 22.7 26.5 24.3 5.6 27.3 28.5 5.9 
stage income — Revenu moyen: 
a a .. $ 12,437 14,833 6,099 16,030 15,448 8,229 16,064 16,406 9,854 
ek ne ee es $ 13,805 16,613 6,595 18,436 17293 9291 18,436 18,862 10,680 
PP eke ee en $ 16,095 19,000 7,632 20,778 19,803 10,327 21,056 21,551 12,054 
ian income — Revenu médian: 
| 
34 2: .. $ 10,993 13,516 4,838 14,773 14,070 6,679 14,895 1S 177 8,804 
ie ce ee ee .. $ 12,179 15,065 5,127 16,792 15,726 7,633 16,915 17,300 9,870 
ant 0, $ 14,030 16,954 5,807 19,082 17788 7,858 197255 19,695 11,010 
! Î a all 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 5 - 13. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 5 - 13. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, par région, 1974, 1975 et 1976 


Percentage 
Income group change 
— 1974 1976/1975 
Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 
per cent — pourcentage 
Canada 
RASE Bed OR EE oe Oe EE Oe a ee 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 3S 2.8 1.9 — 32.1 
SS OUO SE SELMER Sopcgs bent eee ne eae eee ge We}! 5.6 4.8 — 14.3 
SLT ROLLER ER PROSPER PNR 7.4 7.6 7.0 — 79 
MID > ASADSIOS boo, SS ace (MWe CR De 8.6 6.9 6.5 — 5.8 
ICDs LOSS ot ac RE cee ee ee enn oF 7.8 6.5 — 16.7 
A LINO OO ee Ate de oy Gi eee ote eek 5.0 4.7 3.4 — 27.7 
LUCY DS SOS ee ene ae eae 59 4.8 3.7 — 22.9 
LUDO US: S99 ee ake. x a a. cd yids wus Pome eek SES 4.8 3.6 — 25.0 
ASIN. TA RI) tite tn done 5.8 4.9 4.1 — 16.3 
SUD: RSA) i aires RL RE 4.0 
D RL Une 10.0 9.3 4.8 mee 
HOO IN SIO se totes) ena Oe ane ake eae | t ge 3.8 
ca | i 2 ar 72 ins 7.6 rey 
PL DOO s* DIOS Sica a are aoe ee eee 10) 
D A Lu. Hal 10.8 14.2 8.6 bay 
Be ee order Ge Ais mks heh koe ek 9 
LE PSN RER RE os Di 5.4 Lee 
BrUOrendliover!— Ct RIUS Fe bee muni lue we ee 7.4 
Average income — Revenu moyen ............... $ 14,833 16,613 19,000 + 14.4 
Median income — Revenu médian ............... $ 13,516 15,065 16,954 HAS 
Atlantic provinces 
Provinces de l’Atlantique 
ODSELL 5 oy BR Seah SRR un a du dub 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 4.8 3.0 22 — 26.7 
ALERT OS OR ET CRE L 11.4 7.6 SAT. — 25.0 
OR OO OO nn Ro ge à à ce ee 11.0 10.8 10.4 — 3.7 
OS OO OR ne due à à tr hr 12.3 11.2 8.8 — 21.4 
Ode TOC AIRE PRES ats Mew 1221 10.9 9.4 — 13.8 
AND D] LOS SRE RE ER RE 6.2 6.0 4.8 — 20.0 
DD > TSN ES Ae nn ee ee a 5.8 5.6 SL — 8.9 
ES OO NT RNA et peer 6.4 5.3 3.6 = 32 
Des, SES SR Sel 4.5 59 + 17.8 
NUE SCORE RER A LE SH 
se 6.9 os 3.7 De 
Ie TOO PR Pie kc ke 4.8 
SÉRIE ee, Oe 2 7.0 D 
0e DISONS ee a 5.0 
oo oe ote dl. oe ae 6.9 ye 
| hs DSC Ae i an ed A 5.9 
65 a er oy ds 3.4 763 
me000land over — et plus . . .. . ................ 2.9 
Average income — Revenu OVER te de iS 11,647 13,474 162232 + 13.0 
Median income — Revenu médian ............... $ 10,612 12,077 13,990 +15.8 
/ a L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 13. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 5 - 13. Répartition en pourcenta 


ge des familles, par tranche de revenu, par région, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
Income group change 
- 1974 1975 1976/1975 
Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 
= =! - L 
per cent — pourcentage 
Québec 
I me 
Totale. ee Ovo. bo ER ee RC Cd RES 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ..............:.. 3.9 2 1.4 — 53.5 
CY ANNE EL) ER EPP RE ad dp EC oder 00 8.2 6.6 4.7 — 28.8 
SO00 eS Peel CR CN CR CE 129) 8.8 6.9 21,6 
1000 08 009 PP PP te ee Ee 10.3 hl 6.5 = 156 
SH MOE) PEN a sy ooh piso AO con A Ee 10.3 9.4 7.6 — {91 
11000 IDE PERRET CE CIE TEE 519 55 4.2 — 20.8 
(PMN Nee WOES) yen Alon oc. Seo oo bon Se eee 6.6 5.6 4.6 179 
13000 IS O0 PP EEE 6.2 4.8 4.1 — 14.6 
14000 WRN) 5 EP EEE EEE EEE CPE EEE 6.2 53 Sell) — 5,7 
1530.00 TS OO PP PER PE CCC ee LT 4.3 
16 0002 116.999 0 MAS Une: See geese + el 4.6 =i 
1000 TOI Neneh etre ERP eee ie ae a 4.1 
16 0007219 090 to ek IR Sate erent EE ARTE Be LEZ 1.5 Fes 
20000 UCL Ameen 5 ciao mB ano On DOO Sa Oe 6.4 
22 000 2249000 CR CNT PRE Pe ue 7.1 122 
PONE DO OO PE PoC EEE 8.1 
S0 000 ICL PP ERP EEE ET EE PES EEE ihe) 12.0 5.1 + 69.2 
35,000 and over — et plus... .---- +--+ +++ ee esees 7.1 
Average income — Revenu moyen ........::::::. $ 13,742 15,446 18,219 + 18.0 
Median income — Revenu médian .............:.. $ 12571 13,971 16,123 +15.4 
di at 
Ontario 
ai 
Total ean ciel etes silos eee Sie ere Clos cie 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ..............:.:. 27 Dall 1.8 = Ass 
REE IDODE SEL OO se Soc Se CE Dato ee caer Dae S53 4.6 4.6 = 
50006-90970 CU ce dond ood > CAN ts 57 6.1 5,5 = os 
MOOD WCee! Be oe oma ao oc nc Coo oe riaG 6.9 Ske) 6.1 + 10.9 
Cee CEE Goce CRE OS Et goose nos 8.7 6.3 5.8 = ae 
PUTO OS THPCELY 6 howe clea > ob Ro om oOo CPGE 4.7 4.0 2.9 DITES 
12000012 999 PSE TE CCE CET CERN 5°5 4.3 3.1 2120 
18 000 13909 PE REP ETC TC RE CRC 4.7 4.9 3.4 — 30.6 
14000 ACEC! Shed woe ado ow OO Fe See 59 4.7 Ben, = Dies 
EUS TCE ey PE oe oan co ote Go Sec 853 
16000 WHERE) Coos PE EC CC CPE CE Le es 57 rs 
170002817099 CEE CREER 3:71 
14 0006 19,999 LR MP cr RE RE CES 120 1.8 15 
20 00021909 vise eet ened en CET EEE 7.4 
PPAR 2400 ann PRE TE boo Onc Ones ADD Ox Wee i 9.6 || — {à 
25 000-229 909 RP Oo do SiO Oy Oona < 11.8 
30/0002 34999 NP ER sacle i EE CSI 1167 18.0 5.9 + 42.8 
35,000 and over — et plus... 2.2 - +--+ 0... 8.0 
Average income — Revenu moyen ......:::.:.:::. $ 16,144 18,047 20,113 +11.4 
Median income — Revenu médian ............... $ 14,980 AA Sol + 92 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -13. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 5 - 13. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, par région, 1974, 1975 et 1976 — fin 


Percentage 
Income group change 
= 1974 1975 1976 1976/1975 
Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 
per cent — pourcentage 
Prairie provinces — Provinces des Prairies 
LROU ASE Suc Ge SOS OR eae ne EE à 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 4.1 Sal 2.6 — 49.0 
SE DOU S £4999 BR irre os oc ie eo a Gio ok die 9.1 5.8 4.8 — 17.2 
OO (GOLEY cs ay Are UE ere ee aes 8.0 7.9 7.8 — 1.3 
TODDEMEREON EE RSR EE RL Re 8.8 722) 6.2 — 13.9 
LOTDE MORE) VERRE TE CS 7.0 7.2 +259 
LOUP MR CLES aan ee EE TRIER 4.6 Sal 3.3 — 25.3 
OOO ale SOS MEME ES aire cee Site ss eos aie goths 5.8 4.8 3.9 — 18.7 
LOUE AS Le ae ee 4.7 4.4 3.5 — 20.5 
Re TOO OR MS mass ace ss WD 0 de SA 4.8 3.2 — 33.3 
PEOVER S999) ER ESA SAME LE nee D. JIM be 4.7 
ORS BOS) Se SU LES. RU os as 3.9 es 
LT {WOD> UROL. Se ba sete ee. RE 3.0 
DR el ue.. A 0 7.1 se 
COS PASSE re SENS RTE EUR RTE 7.0 || 
P90 ec es. D ot 8.2 ee 
TE OUDS - DEMOLE) Aes 20% ENR ee ae bra tae vn RP ET US 9.6 
ORO OO EIS (999 MER Mn craic) TR dun Un D 10.5 14.8 2 + 54.7 
STD ET ER EI TS ohos se ae oe ce 8.1 
Average income — Revenu moyen ............... $ 14,755 16,177 18,772 +16.0 
Median income — Revenu médian ............... $ 13,010 14,563 16,712 + 14.8 
British Columbia 
Colombie-Britannique 
LOT 0. 0 08 BPA EGG OO A 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 32 2.8 255 — 17.9 
LTD STONE SR eget tid k onc «2 carieon philic 4.6 4.3 4.6 + 7.0 
LTD LES Re PEN EE eg a a 8.0 7.0 8.2 ae gai 
POOL OO PR PRO ce we ENS 7.0 5.6 6.1 + 8.9 
LCOD: EDR I ERP CR i can 9.1 7.0 2.9 — 58.6 
D DEG 2 SUNG) Tee ARS GC ne ne uns NU 4.2 Bel 22 — 40.5 
LOTS TASER GeO ie E RE RCI ER 6.2 4.2 23 — 45.2 
COMES OOO MW. à Nis keel el ANT 5.4 4.3 3.0 — 30.2 
Os TREO OP RE erie 5.5 5.0 3.4 — 32.0 
LD SÉRIE ARE ER 3.0 uy 
os ESE Un LE ot pee ae 4.3 179 
PET OO Ps D + eus: Lee 3.8 
; ; f — 8. 
oo ES 1 eee nea Sei) ees 7.6 : 
AE QTE 2. a ie aaa ea ee ae 8.8 ws 
2 5 : 13.5 
S90 ci so SM een eo as ohm nn re 162 9.7 
LRO POÉSIE PRE RE 11.8 
DES OO eR a ic et Me CAs a a ee all 11.1 18.4 6.7 + 51.6 
Sum Drandiovers—et plus à mul sic aca «66 ou os 9.4 
Average income — Revenu moyen ............... $ 15,620 17,746 20,702 + 16.7 
Median income — Revenu médian ............... $ 14,414 16,335 19,063 Thou) 
| EE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 14. Patterns of Expenditure by Family Income, All Eight Cities, Families of Two or More Persons, 1976 


Income class — Catégorie de revenu 
All Under 
ES Lu $6,000- $8,000- $10,000 - $12,000 - 
Toutes Momede 7,999 9,999 11,999 14,999 
catégories $6000 
No. 
7] = 
Family characteristics: 
1 Number of families in sample.......- 3,007 152 175 149 12 362 
2 Weighted number of families . . . . . .. 2,947.3 143.1 157.9 139.5 157.9 3515 
Average: 

3 Fami Si2e Gage pus ee nao 3.32 2.43 2.59 2.56 3.16 2:97 

4 Number of children under 5 years . . . .25 eT 12 21 25 el 

5 Number of children 5 - 15 years ome 70 55 46 ae TU SU 

6 Number of adults 16-17 years . . . .. 14 06 10 .05 .10 .08 

7 Number of adults 18-64 years . . . .. 2.09 .94 1.05 1.48 1.80 1.99 

8 Number of adults 65 years and over . . 21 Aad 92 09 .28 11 

9 Number of full-time earners . . . . . .. 1.03 .03 12 40 .64 .84 
10 Agelofiheads. ee ce 43.8 54.6 56.6 47.7 45.2 40.3 
11 Net income before taxes . . . . . . . .. 20,768.9 4,761.8 6,912.7 8,939.5 11,061.2 13,510.9 
12 Other money receipts . ......... 614.9 473.7 242.6 276.8 365.1 913.1 
13 Net change in assets and liabilities .. . 1,260.1 — 306.9 — 318.5 — 685.5 — 167.3 438.7 

Percentage: 
14 Homeowners) ae en ee SL 2j 38.9 28.7 41.8 38.3 
15 CAirortruck OWNER ere 79.8 28.5 42.0 522 60.4 75.4 
16 With head canadian born ........ 67.3 72.0 62.8 72.5 61.6 69.6 
17 With wife employed full time . . . . .. 22/1 9 4.0 6.0 RL 
Average dollar expenditure: 
18 Total expenditure .......... 19,951.0 5,495.5 7,467.1 9,933.9 11,683.0 14,026.3 
19 FOOT Bee Dye he Oo EN CCR 3,224.1 1,707.4 1,955.2 2186 2,435.8 2,651.3 
20 Shelter ene ee en coronene 3,008.8 1,488.8 1,882.1 2,096.3 2,144.9 2,370.7 
21 Rented living quarters . ......... 937.5 901.4 988.9 1,312.4 1211179 1,250.2 
22 Owned living quarters .......... 1,411.5 266.6 504.4 395.4 587.5 663.0 
23 Other ROUE CCE OCRE 158.9 18.1 239 59.3 38.2 TOA 
24 WAtenandiUc le on cde o cbr NS 501.0 302.6 25527 329.3 407.3 380.0 
25 Household operation . ........... 763.3 332 400.2 510.0 581.2 647.4 
26 Furnishings and equipment . ....... 975.6 203.1 380.1 474.8 605.7 696.8 
27 Rurniture SR Ce CC CU 330.7 S3.1 TEST 143.8 2253 257.6 
28 Household appliances .......... 214.6 47.2 95.0 102.1 140.9 170.4 
29 Others cas wr suse nae ee ects 430.3 102.2 170.0 228.9 241.6 268.9 
30 CONNECT 1,437.3 347.2 580.3 693.2 922.3 1,018.9 
31 Pérsontalcare ee MR Re 281.3 106.2 132.6 189.6 202.5 220.1 
32 Medical and health care . ......... 393.7 1212 167.0 278.2 305.8 324.8 
33 Smoking and alcoholic beverages... - . 638.8 251.6 354.0 437.3 SS) 519.9 
34 Travel and transportation . . . . . . ... 2,502.2 345.2 579.3 1,344.7 1,219.0 1,856.5 
35 Automobile and truck .......... 1,982.1 205.4 391.7 1,005.7 950.3 1,522.4 
36 Purchase ceca. ct RE eee ER 866.5 47.2 67.7 447.5 330.1 706.2 
oH Operation ey eae Ce 1511576 158.2 324.0 558.1 620.2 816.2 
38 Otter eer RS PNR RES cae 520.1 139.8 187.7 339.1 268.7 334.1 
39 Recreation: ER es buena chars 752.6 160.9 300.7 348.5 468.8 492.8 
40 RéadiNe M Reel 106.4 43.8 532 67.1 722 82.7 
41 Education... MR rm rec 145 4 36.4 Sick 63.3 82.0 106.8 
42 Miscellaneous expenses .........-- 438.8 136.2 118.5 187.9 305.8 309.0 
43 Current consumption ........- 14,668.4 5,280.1 6,960.4 8,827.3 9,868.5 11,297.7 
44 Personal taxes MR TE 3,816.9 83.1 2583 701.8 1,071.6 1,860.4 
45 Security: na eee ener een 1,039.0 44.2 94.1 231.8 375.4 593.8 
46 Gifts and contributions .......... 426.8 88.1 159.3 (79 367.5 274.4 
= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 5 - 14. Régimes de dépenses par revenu familial, ensemble des huit villes, familles de deux personnes ou plus, 1976 


a a a 


Income class — Catégorie de revenu 


2——————————————— 


if 
$35,000 
$15,000 - $20,000 - $25 000 - $30,000 - and over 
19,999 24,999 29,999 34,999 = 
et plus 
NO 
Caractéristiques de la famille: 
671 516 358 197 255 Nombre de familles dans ’échantillon........ 1 
660.2 504.4 366.3 1952 Pipi ES) Nombre pondéré de familles ............. 2 
Moyennes: 
3.34 3.54 3.47 3.79 4.14 Taillerdeilaitamille 7 Seen eee ae eel, 3 
37 .28 ail) .16 .16 Enfants deimoinside’Stans), PTE 4 
15 86 .69 aig, 82 Enfants de SMS ERNST 5 
al} 15 16 .20 .26 Adultes:demiGriljiansSimey RE TR 6 
2:07 2.26 2.38 2.60 2.86 Adultes de 64 Ans PET PEN RS 7 
Al .06 13 13 .09 Adultesidei6Svansietiplus PP PSP 8 
1.02 1.26 1.47 1.50 1.60 Travailleurs à temps plein . ............. 9 
40.7 40.6 43.5 44.6 45.4 Age dutchet Rae. Aan es Aes 10 
17,494.1 22,389.1 27,236.5 32,052.3 46,520.9 Revenunetavantimpots. Fe ene. 11 
416.1 540.7 532.7 471.2 1,675.3 Autres recettesmonétaires NN 12 
583.7 1,150.2 2,098.5 2,042.1 6,057.6 Variation nette de l’actif et du passif ......, 13 
Pourcentage: 
54.2 64.7 25 192 86.1 Propriétaires de logement .............. 14 
85.6 90.2 931 97.4 932 Propriétaires d'automobile ou de camion . . . .. 15 
68.6 64.9 63.2 61.8 75.6 Ghéfs canadiens de naissance . ........... 16 
17.4 29.4 41.3 ÊTES 36.7 Epouses travaillant à plein temps . . ........ 17 
Dépenses moyennes en dollars: 

17,227.5 21,537.7 25,206.1 29,977.7 41,851.1 Dépenses totales soem ree NE TE 18 
3,071.2 3,480.9 3,782.4 4,179.6 4,975.9 ALIMENTATION ERA RON ee. 19 
2,807.2 3,312.6 3,538.5 3,974.5 4,781.4 Logements RCE SOR ee 0 20 
1,020.4 919.0 738.5 672.7 519.0 Logement, Ou PER RS 21 
1,212.3 1,724.1 1,990.6 23567 2,956.3 Logement appartenant à l'occupant ........ 22 

102.3 139.6 229.8 299.5 510.0 Autres frais delosement. MP AISNE 23 
472.2 529,9 579.6 645.6 796.1 Eau, combustible et électricité ........... 24 
686.6 796.3 875.8 981.7 1,405.0 DELVICESIMENALETS EN TE 25 
873.0 1,001.5 1,189.6 1,425.0 24159 Articles et accessoires d'ameublement . . . . . . .. 26 
290.0 344.3 404.3 467.8 731.4 CN CS RE LE ee 27 
210.6 234.3 244.3 341.4 372.7 Appareilsimenagers)y 5 sas). gra ee ee 28 
372.4 422.8 541.0 615.8 1,049.1 AULTeS ANS a4 an, AN a PNR 29 
1,229.0 1,553.9 reel 2,104.4 3,081.7 Habillement 33% eee ee eee 30 
248.8 296.0 350.3 37101 S21 Soinsipersonnelsien SN eee 31 
362.4 436.0 480.5 496.8 675.5 Frais médicaux(et de santé. UE ee 32 
578.8 724.7 44103 779.0 1,040.5 Tabac‘etialcooll . RAR RE 33 
2,249.0 2,770.8 3,185.5 4,312.9 4,828.9 Deplacementsiet transport. ay eee ee 34 
1,839.5 22178 259331 3,562.8 3,570.6 AUTOMODIS CANON EN EME URI 35 
738.2 890.5 1,134.8 1,831.0 1,709.9 ANAL 4/55 1s RIES aha PE ER SRE ee 36 
1,101.3 1,326.7 1,398.9 1,731.8 1,860.8 Utilisations Met Re es ae Oia. 37 
409.6 953:5 651.8 750.1 1,258.2 Autres frais, déplacements et transport ..... . 38 
593.6 835.6 1,055.4 1,148.9 1,576.2 OS ET cod are arn LE RE CU RE 39 
100.9 110.1 120.3 129.2 212.9 ÉCOUTER 40 
96.9 124.5 188.8 271.6 391.0 Éducation one Bala bath ie ah RE ain ik a 41 
407.9 486.1 589.9 $62.1 854.1 De penSesidiverse Siu a mein ita rn 42 

13,305.4 15,928.9 17,909.6 20,743.7 26,497.6 Dépenses de consommation courante .... , 43 
DSO al: 4,012.2 5,273.6 6,758.2 11,483.7 Is POLSEDETSO NTC] Saitama nnn RE 44 

764.5 1,156.8 1,473.8 1E7SSET 2,837.6 SCCUIITC RE ICE CPE DR UT UE RE eee 45 
299.8 439.8 549.2 720.1 1,032.1 DOonstefaconti bution seems a nee nein en 46 


= 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -15. Summary of Average Weekly F ood Expenditure by Family Income, 
All Families and Unattached Individuals, Eight Cities, 1976 


Family income — Revenu de la famille 


] : 
All Under 
pace a $4,000 - $5,000 - $6,000 - $8,000- $10,000 - 
Toutes Moinsde 4,999 5,999 VEER) 9,999 11,999 
catégories $4,000 
No. | 
Family characteristics: 
1 Number of families in sample . . . . . . . . 3,536 212 103 138 225 249 290 
2 Weighted number of families . . . . . . .. 3,536.0 216.1 106.8 134.7 195.8 246.3 287.4 
Average: 
3 Bamily size re eee CC 2.96 1.36 1.91 1.95 2.26 2 pega 
4 Number of children under 5 years ... - 23 09 LS LS .15 19 533 
5 Number of children 5-15 years ..... ss 08 30 19 44 cet .45 
6 Number of adults 16-64 years . . . ... 1.98 .68 1.09 .86 1.24 1.50 1.76 
7 Number of adults 65 years and over .. . 20) 52 .38 .16 43 .26 di 
8 Number of full-time earners. . . . . . . . 1.00 Ol 06 21 .39 71 81 
9 Agelofihead EME TEE 43.58 58.02 47.88 53.78 46.68 42.16 40.73 
10 Net income before taxes... ....... 16,696.9 2,844.9 4,492.4 5,422.4 6,948.9 8,891.5 10,914.0 
11 Meals served to guests . . . . . . . . . . . AS) 57 51 .89 1.07 1.35 1.40 
12 Meals served to other persons . . . . . . . .20 02 03 .16 43 
Meals received from friends, relatives: 
13 Whileathomes ata PEN EEE 1.04 1.21 1.30 85 1,22 1.20 .97 
14 Whilevonia trip rene 1.34 99 90 121 1.12 1.41 1.14 
Percentage: 
15 HomeowWners nm IT ile 51.4 20.7 22.6 32.5 291 30.6 35.4 
16 With head Canadian born ......... 68.1 62.3 61.9 62.8 65.0 65.9 71.0 
17 With wife employed full time . . .. ... 18.0 tl 8 SE) 128 
Average weekly dollars expenditure per fam- 
ily: 
Food expenditure at home: 
18 Food prepared athome .......... 35.65 18.36 20.74 25.82 DAS 27.81 33.56 
19 Dairy products . . ... : . . . Mn 551 2.88 3.25 4.00 4.28 4.04 5.27 
20 MR D cr ee 2.58 1.40 1.46 1677 2.06 1.88 2.46 
21 Other dairy products. ......... 2.93 1.47 1579 DpH) 222 2.16 2.80 
22 EDS A RE RES .80 50 53 56 65 12 .68 
23 Bakery products ............. 3.02 1:57 1.95 2.49 2.43 2.10 2.60 
24 Cereal products . . = Aes =; ETES La 55 12 .90 1.07 .92 4:25 
25 Meat and poultry . . ...: .. ..... 10.79 4.81 5.70 7.02 7.18 8.37 10.71 
26 Bec Lee 4.66 1.96 2.43 3.18 3.26 3:19 4.84 
27 PORN SC CPR 2.74 1232 1.42 1.83 1.90 2.01 2.89 
28 Other meats ee CET 1.74 JS .68 .98 1.44 1.16 1.42 
29 Poultry Wee ee ARRETE 1.64 18 1.18 1.03 1.19 1.42 1.56 
30 PSN AR Ur Mdr eines 1.04 59 79 71 88 1.08 .16 
31 FAts and OS ete CREER 93 56 59 85 .80 .14 .88 
32 BéVerases in eee CU 2.42 1.31 1.24 175 1.90 1.98 2.39 
33 Miscellaneous groceries ......... 2.54 1.25 1.57 2.15 1.96 1.85 241 
34 Canned and dried fruits . ........ .80 44 51 58 719 7 .65 
35 Canned and dried vegetables . . .... 18 45 .38 Ay) 56 ay) 12 
36 re SH MXUitS soma Crete 2.04 1.22 1722 1.53 1.62 1.63 1.89 
37 Fresh vegetables ............. 2.20 1-19 1.28 1.74 1.96 1:79 2.01 
38 Frozen 0odS re Eee 88 63 50 .50 .50 .65 .65 
39 Prepared and partially prepared dishes .18 Al $1 48 67 65 ll 
40 Board paid by family members . . . . .. 23 01 i 05 By) 36 
41 Food and beverages in eating places .. . 10.85 3.54 4.10 6.22 5.34 6.40 8.95 
42 Total food expenditure at home . . 46.74 21.90 24.84 32.15 33.13 34.53 42.87 
Food expenditure away from home over- 
night or longer: 
43 Board paid by family members . . . . .. .07 01 
44 Food and beverages in eating places . . - 2.47 19 .48 1.20 69 1.32 1.58 
45 Away at school or college . . . ..... .16 01 07 
46 Onrajobieee tee eer ny ene 14 02 08 
47 On vacation and other trips . . . . . .. 2.17 115) 47 1.18 69 1.16 1.58 
48 Meals prepared on a trip (n.e.s.) ..... y .09 32 ip? 52 57 14 
49 Total food expenditure away from 3.25 28 80 1.32 1.00 1.89 2.30 
home. 
50 Total food expenditure ......- 49.99 22.18 25.65 33.47 34.14 36.42 45.17 
51 Home produced food ............ 24 07 09 .04 06 .05 .14 
52 Gifts<of TOOR RE 25 13 28 .06 21 .29 21 
il et Tse ute = a | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 5 - 15. Résumé des dépenses alimentaires hebdomadaires moyennes selon le revenu de la famille, 
ensemble des familles et des personnes seules, huit villes, 1976 


ee ee CEE — 


Family income — Revenu de la famille 


= 
$25,000 Income 
$12,000- $14,000 - $17,000 - $20,000 - moe eos 
13,999 16,999 19,999 24,999 bt plus Reon 
non déclaré 
NO 
+ 
Caractéristiques de la famille: 
317 437 367 452 555 211 Nombre de familles dans l'échantillon . . ...... il 
304.3 436.6 374.3 474.6 558.5 200.5 Nombre pondéré de familles ............. 2 
Moyenne: 

2.99 3.24 3.40 3.34 3.70 3.25 Tattededa famille EEE EE 3 
.33 .28 .34 .19 ally) ail) Nombre d’enfants de moinsde5ans........ 4 
56 .70 72 66 68 61 INombzxedientantsidenauloransia ee 5 

1.95 2412 227 2.42 2.74 2.28 Nombre d’adultes de 16 à 64 ans.......... 6 
.14 alls} .07 .07 10 Lo Nombre d’adultes de 65 ans et plus ........ i 
90 1.10 1.20 1.41 1.65 1.05 Nombre de soutiens à plein temps ......... 8 

40.27 41.16 38.48 41.01 43.43 48.05 Ape dui Che hc iny We EN PRES re 9 

12,923 .3 15,403.2 18,328.0 DM IST 34,204.9 REVenUMEtaYANTIMPOE NE PEER nee 10 
1.42 1.58 1922 2,35 2.26 125 Repasiservisiallxainvites EE ee 11 
16 .60 14 gil) 12 .03 Repas servis à d’autres personnes . ......... 12 
Repas reçus d’amis et de parents: 
1.21 .93 1.06 1.06 95 74 ANT AN AIS OTN ys ay sk eee Ee dee eee 15 
1.02 1.40 1.82 1.36 1.42 1.51 En: Voyage ER RER EME Re 14 
Pourcentage: 

43.5 52.6 56.5 67.5 TS ive Propriétaires demmaison 0. 15 

70.6 68.4 65.5 70.4 69.8 TPE) Aviec:che tune Au CAna la RE PER 16 
8.6 157 2275 33.2 40.4 17.4 Avec épouse travaillant à plein temps ....... 17 

Dépenses moyennes hebdomadaires en dollars par fa- 
mille: 
Dépenses alimentaires à la maison: 

53.22 36.99 40.44 42.35 45.36 37.87 Alimentspréparés aa maisons saan 18 
5.41 5.45 6.53 6.24 Jen? 6.08 Produits laitiers MERE mr ee 19 
2.67 255 3.21 2.81 522 3.02 DATES PR ke a ene le ee ee ee 20 
2.74 2.90 8:32 3.43 3.90 3.07 Autres produits ANICTS ER PE PT 21 

.74 .84 .88 .90 99 87 OCUTS Le RS RE RE hee ee heres 22 

2.85 3.30 3.53 3.49 3.84 3.18 PIoduits Ge boulangericuny as aa etme mnie 23 
94 1.08 1.09 1.45 131 1.21 Produits a base delcéreales NA 24 

9.52 11.24 12.46 12255 13.66 11.74 Viandesiet volailles APPRENTI 25 

3.99 4.62 5.54 6.02 5.82 4.97 BOUT ELEMENT PAIE SRE 26 

2.48 2.89 3.00 3.44 850 2.92 PORC EUR CR EE Meme sem 27 

1.69 1.93 2.05 2515 237 1.91 AUTTES MAN CES RTE ET ET 28 

1.36 1.81 1.86 1.96 2.01 1.94 VOGUE ate suo PA ween EE 29 

1.02 .93 .93 iS) 1.39 1.35 POISSON Le, PE ecm een Te 30 
92 .90 1.03 1.04 1.18 .96 COTPSÉTASCPNUIES PRE et 31 

2.24 PS 2.60 2.74 3.05 2.49 BOISSONS) nee cer SR AR ee eee 32 

2.67 2.80 2.95 2.98 3.09 2311 Articlesidivers'depicenico mean anc eet nee 33 
76 69 1.02 85 1.03 89 Fruitsien|bostes CSC ani meme ene 34 
78 84 89 98 .98 74 Légumes en boîtes et séchés............ 35 

1.81 2.10 DAG) 2.29 215 2.25 Fruitsiftaisy re PE Te ae 36 

2.08 2.37 2.47 2.58 2.65 2.19 LébUTISS (TASSE CRE RUE 37 
19 88 1.01 1.06 127 1.07 Aliments'coneeles@ = eae ihnaeenete ene eee 38 
80 81 88 95 1.07 55 Mets préparés et partiellement préparés . . . .. 39 
.34 .14 All 40 36 Pension payée, membres de la famille ....... 40 

8.46 10.11 11.61 13.04 20.64 10.35 Aliments et boissons, au restaurant ........ 41 

42.12 47.24 52.16 55.79 66.36 48.22 Dépenses alimentaires à la maison ...... 42 

Dépenses alimentaires faites à l’extérieurdelamaison 
séjour d’une nuit ou plus: 
.05 .24 .03 .06 13 .03 Pension payée, membres de la famille ....... 43 

1.23 3.26 2.28 4.04 4.71 1275 Aliments et boissons, au restaurant ........ 44 
WP .20 .03 .29 48 .02 A l’extérieur (école ou collège) .......... 45 
-07 .02 .07 .19 54 08 ALT AN AE costes eer ena eee eee 46 

1.04 3.04 2.18 3:55 3.68 1.66 En vacances et autres voyages........... 47 
:33 37 73 “75 177 .85 Repas préparés en voyages (n.d.a.) . ........ 48 

1.60 3.87 3.03 4.85 6.62 2.63 Aliments à l’extérieur de la maison . . .. .. 49 

43.72 51.10 55.19 60.64 72.98 50.85 Total, dépenses alimentaires ........ 50 

11 .20 1.10 dit 22 alls} Aliments produits'a lamaison © 6.4.44... 2.5 < Gil 
.26 .24 .21 .43 25 .14 Dons d'aliments RE aint acca: 52 
Le - FRS i IL 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 - 16. Personal Expenditure on Consumer Goods and Services, in Current Dollars, 1970 - 1977 


TABLEAU 5 - 16. Dépenses personnelles en biens et services de consommation, en dollars courants, 1970 -1977 
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(1971 = 100) 


1977 
millions of dollars — millions de dollars 
| 
Total: 570 + «eee sectes etolcecuielelgee 50,327 55,616 62,208 71,278 83,388 97,108 | 110,744 | 122,327 
Index — Indice... 2 ce eo 90.5 100.0 111.9 128.2 149.9 174.6 199.1 219.9 
Durable goods — Biens durables ....................:.. 6,799 7,883 9,440 11,481 13,139 15,332 17,112 18,469 
Indes Indice = crecun eos catalan skewers Gee biel oe Ron Oman 86.3 100.0 119.8 145.6 166.7 194.5 QU 234.3 
Semi-durable goods — Biens semi-durables ................ 6,645 7,133 7,962 9,059 11,184 12,704 14,489 15,556 
Index:2 Indice a No oo “eee 932 100.0 111.6 127.0 156.8 178.1 203.1 218.1 
Non-durable goods — Biens non durables ................. 16,186 17,521 19,432 22,302 26,218 30,402 34,212 37,625 
des Indice os M IS Te TR ee 92.4 100.0 110.9 127.3 149.6 187325 195.3 214.7 
Services: Mau PÉTER NME RER. RS SN 20,697 28,079 25,374 28,436 32,847 38,670 44,931 50,677 
Index == Indice, me ste EE eee 89.7 100.0 109.9 123.2 142.3 167.6 194.7 219.6 
Food, beverages and tobacco — Alimentation, boissons et tabacs 11,217 12,148 13,436 15,395 17,762 20,777 22,940 24,972 
Tradex Indices. ess eee eae atl ies ER CEE MSI. 92.3 100.0 110.6 126.7 146.2 171.0 188.8 205.6 
Food and non-alcoholic beverages, (n-d) — Alimentation et boissons 
non alcooliques, (n-d)) 2 2 we ee 7,923 8,554 9,498 11,078 12,936 15,225 16,731 18,199 
Alcoholic beverages, (n-d) — Boissons alcooliques, (n-d) ........ 1,898 2,139 2,391 2,653 3,027 3,502 3,869 4,214 
Tobacco products, (n-d) — Produits du tabac, (n-d) ........... 1,396 1,455 1,547 1,664 1,799 2,050 2,340 2,559 
Clothing and footwear — Vêtements et chaussures . . . ......... 4,034 4,143 4,551 5,120 6,412 4) 02 8,338 8,895 
oder Indices seals TI PREMIER CN comes « 97.4 100.0 109.8 123.6 154.8 176.5 201.3 214.7 
Men’s and boys’ clothing, (s-d) — Vêtements pour hommes et garçons, 
CREER Ro TP Ce CE 1,195 1,268 1,430 1,669 2,009 2,274 2,587 2,692 
Women’s and children’s clothing, (s-d) — Vêtements pour femmes et 
entrants: (oes 0) 00 ae ged OR tray ity RE Ce 2175 2,246 2,433 2,679 3,465 3,974 4,542 4,890 
Footwear and repair, (s-d) — Chaussures et réparations, (s-d) . . . . .. 664 629 688 112 938 1,064 1,209 1918 
Gross rent, fuel and power — Loyers bruts, combustible et énergie 9,861 10,582 11,411 12,506 14,271 16,390 18,906 21,693 
INder = Indices wera s ne I eet eins ce: ol ett 93.2 100.0 107.8 118.2 134.9 154.9 178.7 205.0 
Gross imputed rent, (ser) — Loyers bruts imputés, (ser) . . . ...... 5,314 5,676 6,067 6,683 7,536 8,645 9,799 11,256 
Gross rent paid, (ser) — Loyers bruts versés par les locataires, (ser) 2,645 2,875 3,092 3,379 3,727 4,317 4,985 5,641 
Other lodging, (ser) — Autres frais d'habitation, (ser) . . . . . . . . .. 122 131 144 154 180 207 230 254 
Electricity, (n-d) — RlectricitenCacd) ewe eee es ls on 754 827 898 1,006 1,160 1,382 1,719 2,066 
Gasi(n-D'AGaZ (0 eee pee ee han one ain 252 264 293 289 334 414 571 677 
Other fuels, (n-d) — Autres combustibles, (n-d) ............. 774 809 917 995 1,334 1,425 1,602 1,799 
Furniture, furnishings, household equipment and operation — Meubles, 
articles d'ameublement, équipement et frais d’entretien du ménage 4,785 5,295 6,134 7,304 8,652 9,870 11,092 11954 
Tüdex Indice MA es RE RR RER terpenes 90.4 100.0 115.8 137.9 163.4 186.4 209.5 225.8 
Furniture, carpets and other floor coverings, (d) — Meubles, tapis et 
couvre blanches (Q)ic cee uieme eee oe ied ee 1,008 1,190 1,443 1,829 1,930 2,207 2,431 2,515 
Household appliances, (d) — Appareils ménagers, (d) .......... 849 814 980 1,195 1,474 1,673 1,860 1,956 
Semi-durable household furnishings, (s-d) — Articles d’ameublement 
SÉRMAAUTADIESS ES) 3 cre SO De CE 1,594 1,908 2,196 2 ST 3,278 3,703 4,210 4,511 
Non-durable household supplies, (n-d) — Articles d'ameublement non 
durables, (n-d). en Prec oo es ae 687 719 824 965 1,124 1,305 1,447 1,636 
Laundry and dry cleaning, (ser) — Blanchissage et nettoyage a sec, (ser) 273 260 260 278 311 347 391 422 
Domestic services, (ser) — Services domestiques, (ser) . . . . . . . . .. 276 283 296 321 369 429 474 527 
Other household services, (ser) — Autres services de maison, (ser) . . . 98 121 135 144 166 206 279 327 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 16. Personal Expenditure on Consumer Goods and Services, in Current Dollars, 1970 - 1977 — Concluded 
TABLEAU 5 - 16. Dépenses personnelles en biens et services de consommation, en dollars courants, 1970 -1977 — fin 
(1971=100) 


a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
4 + a 
millions of dollars — millions de dollars 
1 
Medical care and health services — Soins médicaux et de santé . . . .. 1,758 1,619 1,805 2,055 2,466 2,947 3,321 3,684 

RUE SIEGE PR NT PR EE 108.6 100.0 TIES 126.9 152% 182.0 205.1 227.5 
Medical care, (ser) — Soins médicaux, (ser) ................ 694 533 583 662 roe 903 1,022 1,145 
Hospital care and the like, (ser) — Soins hospitaliers et analogues, 

cre ee reer ci. cme Sy i AE. 321 338 338 332 396 486 510 535 
Other medical care expenses, (ser) — Autres dépenses en soins médi- 

BEEZ GEIB) GES GEA Se eles eat acne MEN Ey eae ie ne à 46 81 131 181 209 250 282 357 
Drugs and sundries, (n-d) — Médicaments, (n-d) ............. 697 667 753 880 1,130 1,308 1,507 1,647 
Transportation and communication — Transports et communications 6,946 8,014 9,028 10,551 12,161 14,267 16,374 18,022 

TEGIESS =I GC os MA DES D OT ET TEE 86.7 100.0 112.7 18157 151.7 178.0 204.3 224.9 
New and used (net) automobiles, (d) — Voitures automobiles neuves et 

BRsapeesn(depensesmettes)i(d) er. CHENE oan. Oe eo ees 2,337 2,857 3,315 3,956 4,223 5,126 5,503 5973 
Repairs and parts, (d) — Accessoires, pièces et réparations, (d) . . . .. 1,038 1,031 1,165 1,387 1,692 1,969 2,242 2,449 
Gasoline, oil and grease, (n-d) — Essence, huile et graisse, (n-d) 1,383 1,616 1,778 2,148 2,627 2,948 3,459 3,778 
Other auto related services, (ser) — Autres services pour automobiles, 

EE) à Ho es Sua NO ARNG IE EE RER 525 619 656 698 794 982 1,395 1,634 
Purchased transportation, (ser) — Frais d’utilisation des services de 

FERA CRIE à RASE ER PR REC Oe 899 1,054 1,166 1,294 1,593 1,842 2,051 2291 
Communications, (ser) — Autres moyens de communication, (ser) 764 837 948 1,068 152% 1,400 1,724 1,897 
Recreation, entertainment, education and cultural services — Services 

récréatifs, scolaires, culturels et de Loisirs ................ 4,467 5,364 6,289 7,264 8,655 10,094 11,732 12,853 

inter TRES TR) AR ce: calmer) heal bce 83.3 100.0 117.2 135.4 161.4 188.2 218.7 239.6 
Recreation, sporting and camping equipment, (d) — Equipement de 

OBS Spore camping, (de vat ok. he fic LUN. 1,567 1,991 2581 3,114 3,820 4,357 5,076 5,516 
Books, newspapers and magazines, (s-d) — Livres, journaux et revues, 

of oh Ode Eee ll a ns ete lon GUN UE Gin Se e 707 750 827 891 918 1,040 1,203 1,344 
Recreational services, (ser) — Services récréatifs, (ser) .......... 791 941 1,104 1,258 1,615 1,973 25333 2,542 
Education and cultural services, (ser) — Services scolaires et culturels, 

(SSD) a 8 ase (BS, Glas a | cee SR RE 1,402 1,682 1,821 2,001 2,302 2,724 3,120 3,451 
Personal goods and services — Biens et services personnels: Le 40... TIMES 8,355 9,425 10,912 12,870 14,919 17,101 18,904 

TGIEN <= ROSE REP 85.4 100.0 112.8 130.6 154.0 178.6 204.7 226.3 
Jewellery, watches and repairs, (s-d) — Bijoux, montres et réparations, 

ÉD RE M ee et D 310 332 388 476 576 649 738 806 
Toilet articles, cosmetics, (n-d) — Cosmétiques, articles de toilette, 

LA à à 8 ae alee hors ere Seon Ot ER a an 422 471 533 624 747 843 967 1,050 
Personal care, (ser) — Soins personnels, (ser) ............... 538 468 504 548 681 763 845 939 
Expenditure on restaurants and hotels, (ser) — Restaurants et hôtels, 

SHED Les Fe RER RENNES 2,746 3,445 3,924 4,609 5,354 6,208 7,178 7,958 
Financial, legal and other services, (ser) — Services financiers, juri- 

CS SE OR RC EE gb 8 2,444 2,632 2,924 3,364 3,899 4,568 5,182 5,766 

res Tndtes EST hy ce ee hie, Beak 9279 100.0 111.1 127.8 148.1 173.6 196.9 24941 
Operating expenses of non-profit organizations, (ser) — Dépenses d’or- 

Panicmesaibut nomlucratif, (set) 6. Mens, Le... . 673 1,007 152 1,291 1,613 1,888 2,191 2,385 

LR ee OS RER RE 66.8 100.0 114.4 128.2 160.2 187.5 217.6 236.8 

| 
| Net expenditure abroad, (ser) — Dépense nette à l'étranger, (ser) 126 96 129 171 139 552 940 1,350 
ur a es sr ee nt LE ee RE 1513 100.0 134.4 178.1 144.8 554.2 979.2 1,406.3 
Sa 1e = H = 


TABLE 5 - 17. Consumer Credit Balances Outstanding, by Selected Holders, 1974-1977 


TABLEAU 5 - 17. Soldes en cours de crédits à la consommation, selon la sélection de créanciers, 1974-1977 


Ne eee ee Te 


Percentage 
change 
1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
GE millions of dollars — millions de dollars 
| 
Total 22 RU ee Die ots Gla an CRE 20,525 23,787 27,738 315292 + 12.8 
Sales finance and consumer loan companies — Sociétés de financement 
des ventes et de préts au consommateur: 
Instalment financing — Financement des ventes à tempérament .. . 1,169 1,156 1,134 1,096 eee! 
Personal cash loans — Préts personnels en espéces: 
Small Petits. es sas ees ee tenet is eee hs) apse RS 296 252 295 208 — 11.5 
OHET = AUTTES ee RC TO CT a aiodars 1,501 1,504 1,500 1,459 — 2.7 
Chartered banks, personal loans — Banques à chartre, prêts personnels 10,817 135175 16,177 18,731 + 15.8 
Quebec savings banks, personal loans — Banque d'épargne du Québec, 
prêts personnels: "+ CC CC AE 44 58 72 87 + 20.8 
Life insurance companies policy loans — Prêts sur polices des compa- 
gnies d’assurance-Vie . . . ....... +++... 1,066 1,149 1,232 1,282 + 4.1 
Department stores — Grands magasins . .................. 1,126 1,232 1,314 1,380 a> eal) 
Furniture, TV, radio and household appliance stores — Magasins de 
meubles, de téléviseurs, de radios et d’appareils électroménagers . . . 188 192 191 187 = 2.1 
Other retail dealers — Autres détaillants . . . ............... 907 994 1,014 1,061 + 4.6 
Other credit card issuers — Autres émetteurs de cartes de crédit . . .. 274 338 317 352 +11.0 
Credit unions and Caisses Populaires — Caisses d’épargne et de crédit et 

Caisses DODUIAH ES CE Gla 4 dada ude oo slo. dic 2,762 3,243 3,884 4,627 + 191 
Public utility companies — Services d’utilité publics . . . . ....... 230 295 381 454 +192 
Trust and mortgage companies — Sociétés de fiducie et de prêts hy- 

DOTHÉCAITES EN tee een EE EC EE CRC 145 199 287 368 + 28.2 
Consumer credit per capita — Crédit à la consommation par habitant $ 914.42 1,043.25 1,206.39 1,343.52 +114 
Consumer credit per household — Crédit 4 la consommation par 

STS TOME eine SGI en cloud ce Odie cuanto CEE $ 3,161.10 3,548.56 fl 4,009.54 4,456.28 +11 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 - 18. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1974, 1975 and 1976 
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TABLEAU 5 -18. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1974, 1975 et 1976 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


— Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Canada 
Percentage 
distribution 
Percentage 
change £ We 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Bee 
Variation en 
pourcentage Af 
1974 1975 1976 
$000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer 13,768.7 15,569.4 17,772.6 + 14.2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 10,616.0 12,050.7 13,808.2 + 14.6 is 77.4 Te 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PET cs SR OES) Nts, Doe SNS ET TEE 315277 3,518.7 3,964.5 Sh Oa 22.9 22.6 22.3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Sat SO NG NN 58,378.6 68,519.9 78,627.2 + 14.8 

Total number of returns — Nombre total de 

HÉROS FRAME CR NDLR 11,602,170 12,002,400 12,342,712 + 2.8 
Total income assessed — Total du revenu 
HHDOSO Lee PM 6 ne UE 94,785.1 110,703.7 127,295.1 + 15.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 71,762.2 83,544.1 97,034.0 +16.1 Sea TSS: 76.2 
Commissions from employment — Commis- 

ÉTORSI/E MP 1OIS a Ani de Gia crak ls à à 1,610.7 1,734.2 2,044.2 HE 1.7 1.6 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

IS ne PERRET 2,561.7 2,842.4 2,969.9 + 4.5 27 2.6 23 
Net professional income — Revenu net de pro- 

‘TOSSIOIIS LADS Gate: nee 22327 2,569.8 2,869.0 +11.6 2.4 2.3 23 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 1,893.5 2,060.6 1,716.4 = OF 2.0 1.9 19 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes............. 1,220.5 1,402.8 1,472.4 ar OU) ES) 1.3 12 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 2,936.2 3,383.3 4,087.6 + 20.8 3.1 Sell 32 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. TAS 866.8 1,079.3 + 24.5 0.8 0.8 0.8 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 456.6 535.6 665.1 + 24.2 0.5 0.5 OS 
Income from trusts — Revenu de fiducies 247.3 270.3 303.2 p25 0.3 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 379.5 399.3 363.9 — 8.9 0.4 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Baba Osables@ Wye wee fon ho Gh & x à 282.5 404.5 632.2 POS 0.3 0.4 0.5 
Family allowance — Allocations familiales 1,616.9 1,773.0 1,762.3 — 0.6 1.7 1.6 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 1,958.3 2,916.9 3,068.6 ES 2 24 2.6 2.4 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 1,469.8 1,708.4 1,979.4 +15.9 1.6 1.5 1.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

PARA ORs eee See 389.1 564.9 841.6 + 49.0 0.4 0.5 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 1,514.8 1,810.5 21125 +16.7 1.6 1.6 1.7 
All other income — Tous autres revenus . HS 35.5 19162 2,293.7 +19.7 1.6 127 1.8 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles, ........., 27,967.4 31,640.4 3574121 + 12.9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

DDC lCide base Us M 2 = 2 à noue à 19,687.7 22,445.2 25571125 + 14.6 70.4 70.9 72.0 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l'équivalent . ........ 4,190.7 4,568.3 4,974.8 + 8.9 15.0 14.4 13.9 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

Mamenta Charpe se ile à à à à coh cloths a. 2,456.1 2,668.7 2,950.8 + 10.6 8.8 8.4 8.3 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ..,..... 1,289.2 1,603.9 1,714.4 FAUNE) 4.6 SA 4.8 

ther dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ....,... 128.9 126.7 144.0 217) 0.5 0.4 0.4 
Education deduction — Déduction relative 

MR TRS Me dans oe che 214.9 2275 216.6 — 48 0.8 0.7 0.6 

Total deductions — Total des déductions 10,957.7 13,439.7 16,230.4 + 20.8 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

BCMIMCMINTCTCES ME 2 Gad cs 1,815.3 2,243.1 2,437.2 + 8.7 16.6 16.7 15.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 1,309.7 1,583.7 1,966.7 + 24.2 12.0 11.8 12.1 
Retirement savings plan premium — Primes 

Biepatgne-retraite................ 1,243.7 1,524.3 21155 + 38.8 11.4 11.3 13.0 
General expense allowance — Allocation pour 

ES SET Ge or hg 1,135.4 1,195.8 1,253.7 +408) 10.4 8.9 Pal 
Standard deductions — Déductions uniformes 1,054.2 1,088.4 1,114.0 + 2.4 9.6 8.1 6.9 
Charitable donations — Dons de charité 439.7 505.6 598.7 + 18.4 4.0 3.8 357 
fon fees — Frais de scolarité . ....... 239.8 264.1 284.5 => Ghd 20 2.0 1.8 

epistered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement 2 aR de RARE 19979 364.2 488.0 + 34.0 1.8 277 3.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

Ur 0 RON TRS 3,519.9 4,670.5 53972.1 + 27.9 324 34.8 36.8 
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Newfoundland — Terre-Neuve 


Percentage 
Percentage distribution 
change RENE 
Répartition en 
97 
Item — Poste 1974 SAS pourcentage 
pourcentage 
| 1974 1975 1976 
$000,000 if | fs 
Total tax payable — Impot total a payer 200.8 245.4 289.6 + 18.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 1592 166.2 196.0 11729 69.3 67.7 67.7 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAVEE coe ets teen de CP RS 61.6 79.2 93.6 ap 30.7 32.3 324 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
était PO RENE 788.8 968.3 1212919 LOT 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations. ere sienna 206,337 212,940 220,285 + 34 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSÉ wa - ee D cr CC No 1,427.1 1,697.4 1,968.7 + 16.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 110.2 1,326.7 1,538.8 + 16.0 77.8 78.2 78.2 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois A RE A ER LE LOU 7.8 8.2 9.6 HA27.1 0.5 0.5 0.5 
Net business income — Revenu net d’entre- 
PASE ea lotic a re a EU EE 31.0 832 31.6 — 4.8 20) 2.0 1.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 
FES ONS NN oc tee eee ee 20.1 271 28.8 1180: 1.4 1.6 1.5 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche .......: +> 14.7 979 15.8 + 59.6 1.0 0.6 0.8 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . . .......:.:: 5.8 6.5 8.2 + 26.2 0.4 0.4 0.4 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 24.2 24.6 32.3 ee) 17 1.4 1.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . . . 82 3.8 4.6 sr Pala! 0.2 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire . .. 0.7 ileal ile? RO: 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 1.0 1.0 ds HS 00 0.1 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 23 WA 0.7 — 36.4 0.2 0.1 -- 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
fallamposables MR er 0.9 1.6 2.0 + 25.0 0.1 0.1 0.1 
Family Allowance — Allocations familiales . . 48.4 S227 52.3 008 3.4 Seal pos] 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chOmage . ......... 107.6 146.5 167.1 + 14.1 1 8.6 8.5 
Old age pension — Pension de vieillesse ... - 10.0 11.1 14.7 + 32.4 0.7 0.7 0.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
OUIRER ONE A ER 4.1 5.5 91 + 65.5 0.3 0.3 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de relraite fuse sans 16.3 15.5 24.3 + 56.8 she 0.9 1:2 
All other income — Tous autres revenus . . . . 18.8 21.3 26.1 + 22.5 1.3 1.3 des 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . . . . . . . - + 539.3 603.6 686.7 + 13.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ::.......:#n: 351.2 399.5 460.0 Hs? 65.1 66.2 67.0 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l'équivalent . ......... 102.1 110.2 120.8 + 9.6 18.9 18.3 17.6 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
rement à charge. .: . . . . . . ... ..... 70.5 76.7 85.7 +11:7 ibe yal 127) 12.5 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité .......- 8.8 11.0 13.0 Led 1.6 1.8 1.9 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge .-.-..-- 3.1 2.8 3.5 + 25.0 0.6 0.5 0.5 
Education deduction — Déduction relative 
adétudes NME ER A mene 3.4 3.4 30 + 8.8 0.6 0.6 0.5 
Total deduction — Total des déductions . . . 139.0 166.4 202.4 + 21.6 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts | 22... . MMS. 15.0 15.9 19.0 +1915 10.8 9.6 9.4 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 19:7 24.4 29.4 EZ OLo 14.2 14.7 14.5 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . . . . .. ... ee es 9.0 123 16.5 + 34.1 6.5 7.4 8.2 
General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux . 2 ho we ANS 20.0 212 222 47 14.4 12.7 11.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 19.1 1927 20.0 areli ts) 13.7 11.8 9.9 
Charitable donations — Dons de charité . . . - 5.4 6.2 8.8 + 41.9 3.9 37 4.3 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 2.8 3.0 3.4 35 Bee) 2.0 1.8 127 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement . . . .....:... 3:3 ed! 6.1 + 7.0 2.4 3.4 3.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
ATOMS: 4 ne eS ace eg ee eee 44.7 58.0 77.0 + 32.8 32.2 34.9 38.0 


i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 


————— ————————————  — 


Percentage 
Percentage distribution 
change AM 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Renaritionen 
Variation en ROUTCCNEEC 
pourcentage Ts 
1974 1975 1976 
$’000,000 
| 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 38.5 44.5 52.6 + 18.2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 26.9 30.8 36.7 +19.2 69.9 69.2 69.8 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

EVE. MOD ates ne Soin EEE 11.6 13.7 16.0 + 16.8 30.1 30.8 30.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SANT: OR staan a how ER SOR 192.4 22927 + 19.4 

Total number of returns — Nombre total de 

MECIATAtION SIR Weis sans en acs Male vole 50,431 51,833 53,474 92 
Total income assessed — Total du revenu 
TOPOS. 60. + nich eee eae 306.5 363.6 427.7 + 17.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 215.4 258.1 304.0 oil yes) 70.3 71.0 Akl 
Commissions from employment — Commis- 

BIOS CeTRDIOIS atch foes) delire sole a) Bs rar 2 29 3.6 +24.1 0.7 0.8 0.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

TRE on RON PI EE I Oe Sea 10.2 10.8 10.8 = 3.3 3.0 275 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RESORT mac u Golly boa 6.6 7.4 7.9 + 6.8 Ap 2.0 1.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

@agriculture ou de pêche ........... 1272 9.8 1385) + 37.8 4.0 2.7 52 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posablerdesidividendes:. . 236 5 nse .. 35 3.6 4.0 HE LES 1.0 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 8.1 9.8 11.5 pS 2.6 XG 2.7 
Bond interest — Intérêt obligataire. . .. . . 2.2 2.6 sail + 19.2 0.7 0.7 0.7 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire . 0.5 0.7 0.7 — 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . 0.5 0.5 0.7 + 40.0 0.2 0.1 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 0.9 10 150 - 0.3 0.3 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

BHleINOSABIES SSG in eo à 2 ue à à 0.5 1.0 1.6 + 60.0 0.2 0.3 0.4 
Family allowance — Allocations familiales CP 10.0 10.2 ted 3.0 2.8 2.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 1S.5 238 28.4 12159 S.1 6.4 6.6 
Old age pension — Pension de vieillesse ..., 92 59 5.9 - 1871 1.6 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 

OP ER M eos oc ee de» à 1.4 2.0 2.8 + 40.0 0.5 0.6 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 6.6 7.8 9 #192 2.2 2.1 22 
All other income — Tous autres revenus . . .. So) 6.4 8.7 435.9 ES) 1.8 2.0 

| Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles........... 122.9 138.1 155.6 127 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Wmmsommelie de bases we ,.....,::.. 86.0 HES) 111.7 + 14.8 | 70.0 70.5 71.8 

_ Married or equivalent exemption — Exemp- 

| _ tion de marié ou l’équivalent ......... Lge 19.3 210 + 8.8 14.4 14.0 13.5 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

Berea Charpe. Je Aa don the 13.6 14.8 16.8 + SES NPA 10.7 10.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

| en raisons d’âge et d'invalidité ...,.... 4.6 Soll SA = 10.5 3.7 4.1 3.3 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.1 0.1 0.1 = 0.1 0.1 0.1 

Education deduction — Déduction relative 
Sn... . nus. 0.9 0.9 0.9 = 0.7 0.7 0.6 
| 

‘Total deductions — Total des déductions . . 36.5 45.4 55.4 + 22.0 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

ME HUICNUNLtÉrELS Le 24 à se à osé bu ST 6.9 72 ar Gr 15.6 15:2 13.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 5.0 6.0 7.6 + 26.7 shot 13.2 13.7 
Retirement savings plan premium — Primes 

PR ÉParsne-retraite . . . . . . .......... 3.8 4.6 6.0 + 30.4 10.4 10.1 10.8 
General expense allowance — Allocation pour 
(bs SERGI IE aa ani iil nae 4.6 5.0 + 8.7 11.5 10.1 9.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 45 4.6 4.7 + 22 12.3 10.1 8.5 
| Charitable donations — Dons de charité . . . . 2.0 2,3 2.7 WES, 5.5 5.1 429 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.9 1.0 1.1 + 10.0 2.5 2.2 2.0 
Registered home ownership — Régime enre- 
{ gistré d’épargne-logement .......,... 0.6 1.1 i + 18.2 1.6 2.4 2.3 
| All other deductions — Toutes autres déduc- 
EEE hss Acti ss ios dn a ain 9.8 14.3 19.8 + 38.5 26.8 31.5 35.7 
l 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
{ 
| 
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Nova Scotia — Nouvelle-Écosse 


nd 1976 — Con 


tinued 


et 1976 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage i 
1974 1975 1976 
$°000,000 | 
Total tax payable — Impôt total à payer 390.8 450.8 5112 +134 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 270.7 309.7 553 +14.1 69.3 68.7 69.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DaVE ce Id choke 120.1 141.2 157.9 +118 30.7 31.3 30.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ERA Di à CNE Or cara CRETE 1,513.4 1,793.8 2,039.0 PAST 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations... rie 371,554 381,539 386851 + 14 
Total income assessed — Total du revenu 
IMDOSC eee see cecile 2,672.6 3,125.7 3,553.8 137 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 2,048.5 2,382.5 Does +140 76.6 76.2 76.4 
Commissions from employment — Commis- 
sions d’emplois ......----++:+++-> 29.8 5579 34.4 — 3.1 1 Asi 1.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DAS oii: I near nate eo 62.9 65.7 67.1 ae Beil 2.4 Pelt 29) 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fESSIONS Me ets Le en Ce 55.0 66.0 75.0 + 13.6 Pl Al ps 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche . .......... 627 44.3 48.0 + 8.4 12 1.4 1.4 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes Bats Fc 2 Late 40.5 45.6 47.6 + 44 1.5 eS TS 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 64.4 72.3 89.1 +232 2.4 Das) DS 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 16.7 18.2 22.0 +209 0.6 0.6 0.6 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire . .. 3.6 49 6.4 + 30.6 0.1 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 53 5.6 6.5 +161 0.2 0.2 02 
Net rental income — Revenu net de location 67 ail 43 + 38.7 0.3 0.1 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talsimposables.. PR = ces eee 40 5.5 qe + 32.7 0.1 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 60.8 66.3 66.9 + 0.9 23 pa | 1.9 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 87.0 12277 142.1 +15.8 32 39 40 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... SHS) 42.2 49.7 +17.8 1.4 1.4 1.4 
CPP or OPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 
RORIO Re en epee irrens 13.8 20.1 29.6 + 47.3 0.5 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 59.6 74.0 80.8 Eon 252 2.4 2.3 
All other income — Tous autres revenus . . . . 43.8 51.2 61.2 + 19.5 1.6 1.6 17 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . . .......... 929.1 1,038.5 1,162.0 + 11.9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
conuelle deibase ss MR soe Boos s 633.0 715.4 807.5 11129 68.1 68.9 69.5 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l'équivalent . . . . . . . .. 157.5 170.3 188.2 +10.5 17.0 16.4 16.2 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
rementiacharses MR 95.1 101.9 114.4 212) 10.2 9.8 9.8 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d’invalidité .......- 33.8 417 42.7 an WR 3.6 4.0 Si) 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . . . . . . .. 2.6 D 2.4 +143 0.3 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative 
ATRCCLUGeS sine Grete Onis cane CR ee 7.0 gl 6.9 — 2.8 0.8 0.7 0.6 
Total deductions — Total des déductions . . 301.8 372.3 441.3 + 18.5 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
FéVENU En interétSs «7. 2 2. 22 - wee e 41.6 50.3 54.5 taSeS 13.8 135 12.3 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 46.5 54.2 65.8 +214 15.4 14.6 14.9 
Retirement savings plan premium — Primes 
d'épargne-retraité «wee. sel 27.4 S20 46.6 + 45.2 9.1 8.6 10.6 
General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux . . . . .. Became 6 bol yoke 36.1 38.1 592 SH GS) 12.0 10.2 8.9 
Standard deductions — Déductions uniformes 33.4 34.2 34.2 = 11.1 9.2 Toh 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 132 14.9 18.4 WEIS 44 40 42 
Tuition fees — Frais de scolarité . . ...... fk) 9.2 8.9 = #5) 2.6 Desh 2.0 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement . . ......... SL 9.1 112 +231 17 2.4 2.5 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
ONS LR es eta tke le, RO ome 90.6 130.2 162.5 + 24.8 30.0 35.0 36.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9° 
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New Brunswick — Nouveau - Brunswick 


Percentage 


distribution 

Percentage se 

change Rie pantini 

Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 nie, 
Variation en 
pourcentage 
1974 1975 1976 
$"000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer 292.8 353.2 389.7 + 10.3 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 197.4 236.2 263.9 MNT 67.4 66.9 67.7 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

(DANE, SSSR ES lato ables Mec orale PRET EEE 95:3 117.0 125.8 eS 32.5 SSL 32:3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CEO Sy Beard & ic 2, Seen PR 1513173 1,395.1 1,565.6 ap ila) 

Total number of returns — Nombre total de 

MEClaTALIONS Hs d-@54 Meneonererershs ete ors ie 300,934 313,266 319,083 crits) 
Total income assessed — Total du revenu 
MUD OSCR Feed: M cored che oho e's 2,035.3 2,453.5 2,769.2 +12.9 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 15565:5 1,884.7 2,105.2 HN 76.9 76.8 76.0 
Commissions from employment — Commis- 

SAS ICI net Wetec) sialon PAM: 21.8 295 31.2 +? 65) 1.1 12 1.1 
Net business income — Revenu net d’entre- 

EURE. ROUE PARIS sesh he Oe be Oa, 50.4 S55) 60.0 ul 2.5 2.3 2.2 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RON 9S SA ge RS ane PRE 36.5 41.9 47.7 + 13.8 1.8 157 157 
Net farming or fishing income — Revenu net 

diagricultureioude peche. ...).. 5... . 15.3 7 14.5 + 23.9 0.8 0.5 0.5 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes’............. 2173 24.7 28.8 + 16.6 1.0 1.0 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 44.7 $0.4 64.6 + 28.2 22 2.1 25 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 1257 15.2 18.5 a ALT) 0.6 0.6 0.7 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire . . 27), 32 4.4 HATES 0.1 0.1 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 3.0 3.5 4.3 +229 0.1 0.1 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 3.9 2.9 1.0 — 65.5 0.2 0.1 = 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ADO SADIES TM AE LE Ge 2.4 3.6 5.6 SSI 0.1 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 50.5 56.4 54.8 = 2:8 QS) 2:3 2.0 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 98.1 146.2 167.4 + 14.5 4.8 6.0 6.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 28.6 32.8 39.0 + 18.9 1.4 13 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

ie RAR OS RS ET NE CR 9.0 12.9 22/1 7133 0.4 0.5 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 39.1 44.4 Sal + 28.6 19 1.8 21 
All other income — Tous autres revenus . . .. 29.8 34.2 43.0 DS 1.5 1.4 1.6 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . . ......... 739.3 840.5 940.0 +11.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base . P 5 Snr Cree eee 512.4 587.1 666.0 +13.4 69.3 69.9 70.9 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent ......... 117.8 131.3 143.0 a fat) 1529 15.6 15.2 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

Ent Charpen 20... bog eye le ev ileal 84.8 JA tA: 10.5 10.1 CL 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ yal 30.7 33:9 + 10.4 3.4 31 3.6 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . ....... ileal ie 1.3 ae! 8) 0.1 0.1 0.1 
Education deduction — Déduction relative 

LE res MERE Se 53 4.7 — 11.3 0.7 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 227.9 285.3 341.3 + 19.6 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

BemcrMreMinterets = hho ee ls ee 29.9 35.7 41.1 +15.1 13 ES 12.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

D tons à un régime enregistré de pensions 33.5 40.1 46.8 + 16.7 14.7 14.1 13.7 
etirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite PR RU M ei 19.2 23,2 30:7 119223 8.4 8.1 9.0 
General expense allowance — Allocation pour 

frais Bene aux ot a Mk RSR te i Re 28.5 30.8 31.4 ae ee) 125 10.8 9.2 
Standard deductions — Déductions uniformes 26.7 27.6 I + 0.4 7 OR 8.1 
Charitable donations — Dons de charité 13.3 16.3 19.6 + 20.2 5.8 Soil 57 
Dion fees — Frais de scolarité ........ 5.4 6.3 6.4 + 1.6 2.4 2.2 1.9 

egistered home ownership — Régime enre- 
te d’épargne-logement RAR sr we 3.3 6.8 9.1 + 33.8 1.4 2.4 2.7 

ee ce Toutes: autres? de- 68.1 98.5 128.5 + 30.5 29.9 34.5 37.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Québec 


Percentage 
distribution 
Percentage = 
change Répartition en 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 NO ates 
Variation en 
pourcentage | 
1974 1975 1976 
: Bees 
$000,000 
Total tax payable — Impôt total a payer 1,947.2 2,194.3 2,606.2 + 18.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 1,944.1 2,191.1 2,603.4 + 18.8 99.8 99.9 99.9 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 
ENCICn GeO erao a wou io Oro oreo 3.0 3.1 2.8 — 9.7 0.2 0.1 0.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ÉTAT. Meo Ar ote eee Ree ee 13,938.2 16,446.8 19,238.8 + 17.0 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations 2... ..- + etes 2,863,839 2,952,922 3,026,994 wo as) 
Total income assessed — Total du revenu 
ip ooibobeacuoadboeacodna0 23,080.5 27,007.0 31,431.0 + 16.4 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 17,955.1 20,849.0 24,437.5 + 17.2 77.8 TE? 77.7 
Commissions from employment — Commis- 
ions d'emplois ee a cle eens solr 375.5 409.3 523.8 + 28.0 1.6 15 1: 
Net business income — Revenu net d’entre- 
Die MRC ere 688.6 808.3 868.5 + 74 3.0 3.0 2.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fesstons Mayen PME eae ttt ent 595.8 674.4 740.7 9.8 2.6 Des 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 106.8 153.3 146.3 — 4.6 0.5 0.6 0.5 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . ............ 238.4 267.4 280.7 oO) 1.0 1.0 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 620.7 750.6 889.2 +18.5 Dea 2.8 2.8 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 178.8 207.9 270.3 + 30.0 0.8 0.8 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 58.4 62.1 71.8 + 15.6 0.3 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 50.6 54.3 65.2 +20.1 02 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 87.4 95.5 87.9 = 8.0 0.4 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimpOsables bie ect. 26.2 51.0 88.7 + 73.9 0.1 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 410.9 446.7 436.6 123 1.8 (27 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 687.6 967.9 1,093.8 + 13.0 3.0 3.6 2.5 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 248.6 288.9 332.7 tals: 2 1.1 val ule! 
CPP or OPP benefits — Prestations du R.P.C. ou 
RO Nae ic à cn ONG 3 Smammytiec 100.2 12729 19173 + 49.6 0.4 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 291.0 353.4 2995 Hu13:0 1.3 13 1.3 
All other income — Tous autres revenus . . .. 359.9 439.1 506.5 dealisys3 1.6 1.6 1.6 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . .... see 6,976.2 7,847.3 8,797.7 +12.1 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base: ie sess. TER 4,876.1 5,535.1 6,317.3 + 14.1 69.9 70.5 71.8 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou ’équivalent .........- 1,151.4 1,256.0 1,354.3 an dis) 16.5 16.0 15.4 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
Tement aicharee «eh + eee ere 646.8 693.2 750.4 + 8.3 9.3 8.8 8.5 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d’invalidité ........ 217.8 274.8 290.1 +. 5:6 3.1 3.5 3.3 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge .......- 27.9 25.8 DEL ae SO) 0.4 0.3 0.3 
Education deduction — Déduction relative 
AUNT CTUGES enr a EE 56.1 62.5 58.6 — 6.2 0.8 0.8 0.7 
Total deductions — Total des déductions . . 2,640.2 3,206.9 3,946.1 +23.1 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intéréts et pi 382.5 485.0 5292 i pl 14.5 oat 13.4 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 342.1 422.3 563.3 + 33.4 13.0 152 14.3 
Retirement savings plan premium — Primes 
d'épargne-rétraites 2. ee ot: Gini nes 242.6 285.4 430.5 + 50.8 9.2 8.9 10.9 
General expense allowance — Allocation pour 
ÉTAIS BENETAUX tomer Eee bee 295.3 5122 326.1 + 4.5 1? 9.7 8.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 270.0 278.0 285.5 27 10.2 8.7 7.2 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 58.2 62.6 69.8 + 11.5 Dep 2.0 1.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 44.1 50.9 50.5 — 0.8 17 1.6 13 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement ........... 44.2 97.9 139.6 + 42.6 17, el 3.5 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
ONS oc no, ee ee os 961.2 1,212.6 1,551.6 + 28.0 36.4 37.8 352 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 18. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 5 - 18. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Ontario 


Percentage 


Percentage distribution 
change eRe 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1974 1975 | 1976 
+ 
$’000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer 6,443.1 7,133.1 8,017.4 +124 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 4,811.0 5,301.7 5,980.5 2.8 74.7 74.3 74.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

GERIGIRN seg decile Shea o> Cane AIT Se, © 1,632.1 1,831.4 2,036.9 a 255 25.7 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ivsloltles st Ast che: ie Cnet SRE 24,302.6 2101182 31,361.6 ce Bo 

Total number of returns — Nombre total de 

ECIATATIONS bel lee de eos a etedolece les o's 4,648,613 4,774,614 4,887,996 + 2.4 
Total income assessed — Total du revenu 
(SiO cuca cle, EE EM EE. 38,563.8 44,148.7 50,237.6 + 13.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 29,351.6 33,477.5 38,433.7 + 14.8 76.1 75.8 76.5 
Commissions from employment — Commis- 

SIONSINEMPIOIS LA NE ge Re he 702.6 713.3 801.8 +12.4 1.8 1.6 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

[RSIS es Beer oto) AI DE cn eee 1,034.6 1,104.8 AS, + 0.6 Pell 2.5 22) 
Net professional income — Revenu net de pro- 

SON SE CINE Re 914.2 1,042.4 1,141.9 a2 OS) 2.4 2.4 23 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'asriculture ou det pêche... 0... 322.6 297.9 249.1 — 16.4 0.8 0.7 0.5 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

mosable des'dividendes .. 2. .!s5¢5.-. 577.4 652.4 670.5 + 2.8 1.5 1.5 13 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 1,249.9 1,445.0 1,738.8 + 20.3 32 33 335 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 301.6 349.8 426.9 + 22.0 0.8 0.8 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 291.0 343.0 421.7 32 28) 0.8 0.8 0.8 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 128.6 135.4 148.0 97S 0.3 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 149.2 154.9 157.0 + 1.4 0.4 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Pale pOSADleS RAT RL Lee 115.8 130.1 159.1 0225 0.3 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 596.7 653.2 653.9 + NOT iS PS ie 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 526.4 927.7 870.8 — 6.1 1.5 221 ter, 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 15977 860.7 999.4 + 16.1 2.0 1.9 2.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

an LAO) re RIT en ea a = 162.4 250.7 374.5 + 49.4 0.4 0.6 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres | 

pensions ou pensions de retraite ....... 701.7 836.5 964.1 HulSES 1.8 1.9 19 
All other income — Tous autres revenus . .. . 641.8 774.2 915.1 + 18.2 1.7 1.8 1.8 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . . ......... 11,068.9 12,487.1 14,075.5 +12.7 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Rommellcide base. AA. Fes... 7,876.8 8,928.0 10,184.9 + 14.1 7122 ht 72.4 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l'équivalent . ........ 1,476.9 1,622.2 18768:9 EES 7 13.3 13.0 255 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

Romencarcharsen A Le Ba ds 903.7 983.8 1,103.7 eae 8.2 7.9 7.8 
Age and disability exemptions — Exemptions 

en raisons d’age et d'invalidité ........ 662.0 798.7 865.2 TE) 6.0 6.4 6.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . ....... 64.5 64.1 Te + 14.0 0.6 0.5 0.5 
Education deduction — Déduction relative 

DATES EME ur 0 a Le. 85.0 90.3 84.8 — 6.1 0.8 0.7 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 4,377.2 5,338.8 6,375.5 + 19.4 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

Bereaireninteretse 22. se BEE was 794.9 973.4 1,047.2 tr HSS) 18.2 18.2 16.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions & un régime enregistré de pensions 505.1 600.5 728.7 + 21.3 ES Me? 11.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

Peemarenerctraite ss 63... Le Le Na... 487.0 601.5 846.3 + 40.7 11.1 13 tS 
General expense allowance — Allocation pour 

REUIPeHCLaUX. dem MS ee 446.9 463.4 483.3 + 4,3 10.2 8.7 7.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 415.8 426.5 434.1 a RS 9.5 8.0 6.8 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 208.1 235.5 BYRD 4156 4.8 4.4 4.3 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 116.2 128.5 134.4 + 4.6 Qa 2.4 2.1 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement ........... 83.8 136.1 185.4 + 36.2 1.9 2.5 2.9 
All other deductions — Toutes autres dé- 

LR CRS ty Rage aa OL RP EE 1,319.4 1,773.4 2,243.9 + 26.5 30.1 932) 3522 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-18. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 5 - 18. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Manitoba 
[LETS eo RES 
Percentage Lie 
change Z “4: 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 PL 
Variation en 
pourcentage b 
1974 1975 | 1976 
| L 4 
$°000,000 | 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 636.7 721.6 796.5 + 10.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 430.3 482.5 532.3 + 10.3 67.6 66.9 66.8 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAVET D UN ANA 206.4 239.1 264.2 +10.5 32.4 Boal 33.2 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CHAD IR ee coos ee PAR emis 2,311.6 2,699.5 3,005.9 +114 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations a eae ears ere 548,241 574,017 588,987 +526 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOS | se tee. eee 3,992.7 4,665.4 5,233.3 +122 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 2,935.0 3,426.0 3925-0 + 14.6 US) 73.4 75.0 
Commissions from employment — Commis- 

SION d'emploi Re ete he 6 70.4 Pits 73.0 5:0) 1.8 ited 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PLIS cie 100.4 114.3 118.5 HS. 2.5 2.4 25 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONSY thal TT crie 78.5 91.4 99.6 cH MO) 2.0 2.0 19 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche . .......... 190.0 194.9 144.3 — 26.0 4.8 4.2 2.8 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes . , ........... 42.8 51.6 49.1 = 4.8 ie iii 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 136.6 147.8 190.5 + 28.9 3.4 3.2 3.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 33.1 49.5 S27 5 hs) 0.8 1.1 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 11.3 12.9 19.3 + 49.6 0.3 0.3 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 6.8 GA 91 + 28.2 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 16.7 14.8 6.8 — 54.1 0.4 0.3 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

RIMMPOSADIES ME RE oie 8.6 20.9 33.2 + 58.9 0.2 0.4 0.6 
Family allowance — Allocations familiales . . 13S 83.0 79.3 = — 4.5 1.8 1.8 1S) 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 45.1 56.4 66.9 + 18.6 1.1 1.2 13 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 98.9 118.4 135.6 + 14.5 2.5 25 2.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 

RAR Ol) aot ee ee a ooh etre 18.1 295 42.9 + 46.4 0.5 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 64.4 83.8 87.7 + 4.7 1.6 1.8 157 
All other income — Tous autres revenus . ... 62.5 86.0 997. HAS) 1.6 1.8 9 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles, . ......... 1,336.0 1,533.5 1,714.0 + 11.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnellé de base) AE ce rc MRC ciel 931.9 1,074.1 1,228.4 + 14.4 69.8 70.0 Tah 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou ’équivalent ......... 192.8 212.4 225.5 6.2 14.4 1139 13.2 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

rement à CHAIEe. Mins. elec case 110.1 120.8 127.8 + 5.8 8.2 7.9 75 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité ........ 85.8 109.2 115.2 RSS 6.4 7.1 6.7 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 5.5 6.8 72 FN SC) 0.4 0.4 0.4 
Education deduction — Déduction relative 

EOD Gin) Go MR PE RUE TT 9.8 10.3 10.1 = IY) 0.7 0.7 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 173 641.1 Tolan + 18.1 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

revenu eninteréts) M... ves eee ee 92.0 112°S 123.3 + 9.6 17.8 LES 16.3 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 65.8 75.8 92.1 1 PALS) 12.7 11.8 12.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

ad’éparene-retraiter ns tye aiciukane See eel che 68.8 82.4 99.4 + 20.6 11355 1229 154 
General expense allowance — Allocation pour 

ÉTAIS SCNOTAUX PE ee tr ie 48.7 51.9 54.3 + 4.6 9.4 8.1 Te 
Standard deductions — Déductions uniformes 48.9 Sale, 522 2/0 9.5 8.0 6.9 
Charitable donations — Dons de charité . ... 25.9 30.3 36.6 + 20.8 5.0 4.7 4.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 10.0 10.3 13.0 + 26.2 9 1.6 1 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement . .......... 9.2 17.8 21.0 + 18.0 1.8 2.8 2.8 
All other deductions — Toutes autres déduc- . 

TSU Se em M SN eee teen tes 148.0 208.9 265.3 + 27.0 28.6 32.6 35.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 5 - 18. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 5 - 18. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 197 4, 1975 et 1976 — suite 


Saskatchewan 
Percentage 
distribution 
Percentage a 
change Répartition en 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 DO ns 
Variation en Ss 
pourcentage | 
1974 1975 1976 
+ L 
$’000,000 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 546.6 661.0 691.0 + 4.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 377.4 471.6 489.7 + 3.8 69.0 Fais 70.9 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAYER NOR CU ORNE ES 169.1 189.4 201.3 + 8 30.9 28.7 29.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
PADI MO RN ney esi ka ss has 1,993.6 2,509.3 2,710.8 + 8.0 
Total number of returns — Nombre total de 
HÉCLATAUONS es skis vic SS shes cas 2 414,576 428,539 441,789 tame ne È2e 
Total income assessed — Total du revenu 
HDOSE Lee LME 22 kc GERSON os 3,410.8 4,181.7 4,606.8 + 10.2 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1,903.6 2,334.4 2,799.2 5199 55.8 55.8 60.8 
Commissions from employment — Commis- 
sions d’emplois . ... : à Oped kan SON 40.5 49.8 62.0 + 24.5 12 152 153 
D Re 99.7 125.3 130.0 + 38 29 3.0 2.8 
Net professional income — Rev td = ; 
ie ie 56.3 63.6 72.6 +142 1.7 1.5 1.6 
P Al ‘a é 
eee: Nes SS aati 166.2 923.9 721.4 _219 22.5 221 15.7 
D ou, onan 25.5 32.4 315 +15.7 0.7 0.8 08 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 156.4 186.0 226.3 +21.7 4.6 i i? 
Bond interest — Intérêt obligataire...... . 28.6 44.9 51.3 +143 Le 02 55 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 6.2 7.9 11.3 +43.0 0. G 02 
Income from trusts — Revenu de fiducies 9.8 11.3 10.9 — 3.5 0.3 0. 07 
Net rental income — Revenu net de location 28.4 34.5 34.0 = le 0.8 0.8 Z 
CR ers 7 er) ns 08 09 1s 
Family allowance — Allocations familiales | 65.5 72.7 72.2 = Ox 19 1.7 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 40.0 47.3 48.8 + 3.2 1.2 1.1 1.1 
Old age pension — Pension de vieillesse : 64.3 70.4 77.3 + 9.8 19 17 17 
om URC | 14.8 20.5 30.7 +49.8 0.4 0.5 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 38.5 42.5 55.5 + 30.6 1.1 1.0 1.2 
All other income — Tous autres revenus . . . . SAP 75.9 96.1 + 26.6 1.5 1.8 2.1 
Total personal exemptions — Total des 
Emotions pelsouvielios TU INA sc 1,051.2 1,183.9 1,333.5 + 12.6 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
MAMCHEIE DAS EE fo. de EN 706.3 803.4 921.7 + 14.7 67.2 67.9 69.1 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l'équivalent ......... 181.3 19777 218.2 +10.4 17.2 16.7 16.4 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
Bementrachargen MU Le 0 99.9 107.4 118.2 +10.1 CS 9,1 8.9 
Age and disability exemptions — Exemptions 
en raisons d’âge et d'invalidité . ....... 5553) 66.6 66.9 2 OS 5:3. 5.6 5.0 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes a charge . ....... 1.0 1.3 1.5 +15.4 0.1 0.1 0.1 
Education deduction — Déduction relative 
LE ÉTCS Re ek Hes 75 7.0 — 6.7 07 0.6 0.5 
Total deductions — Total des déductions . . 469.8 591.8 673.8 + 13.9 100.0 100.0 100.0 
| Interest income deduction — Déduction our 
Mecnuveninterets. 25 2 . .. SS 5; A: 85.0 106.9 114.8 + 7.4 18.1 18.1 17.0 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions 4 un régime enregistré de pensions 44.6 54.1 65.7 +214 9.5 9.1 9.8 
etirement savings plan premium — Primes 
| D cite | + : 2 ke VAE TRS 90.4 112S 123.7 +10.0 192 19.0 18.4 
| General expense allowance — Allocation pour 
ee, on rs 33.1 36.3 39.1 #74 7.0 6.1 5.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 35.8 37.0 37.8 ve pes We 49 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 23.2 27.9 32.7 +17.2 49 47 9 
| — fees — Frais de scolarité ........ 7.9 8.6 8.9 PSS 107 105 1.3 
egistered home ownership — Régime enre- 
MMe Pp eictoscmoit... a 71 12.4 14.7 + 18.5 1.5 2.1 2.2 
ere tea 142.7 196.1 236.4 +20.6 30.4 33.1 35.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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974, 1975 and 1976 — Continued 
e, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change PAPE 
3 1 7 7 976/197 Répartition en 
Item — Poste 1974 1975 1976 moe si pourcentage 
pourcentage T 
1974 1975 | 1976 
$’000,000 i 
| 
Total tax payable — Impôt total a payer 12533 1,455.8 1,728.8 + 18.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 894.9 1,126.0 1,340.2 + 19.0 71.4 77.3 TT 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAVOL Es De EE A 358.5 329.8 388.6 + 17.8 28.6 22.7 22.5 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
établis on eee rer ECC 4,592.3 6285.9 6,999.9 + 19.5 
Total number of returns — Nombre total de 
declarations : + css) st «leche 866,298 915,384 980,428 or Pol 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSS ee nie CE TES 7,366.5 9,132.4 10,936.3 + 19.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements SSA 6,952.3 8,426.9 1212 74.9 76.1 77.1 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois . ..........::.... 142.8 169.0 226.6 + 34.1 159 159 21 
Net business income — Revenu net d’entre- 
CR EE | LR RES Ogio one 195.6 | 223.0 245.7 + 10.2 231) 2.4 2.2 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fessions ie ARR ele een nee 168.5 206.6 244.2 1922 23 22 22 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche . ...... 363.5 368.5 Piles —24.7 4.9 4.0 2.5 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . . ......::::: 81.7 104.2 122.4 RUES dat ied LA 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 243.2 267.9 325.4 +21.5 3.3 29 3.0 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 45.8 60.8 78.5 +20 0.6 0.7 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . 18.5 24.9 38.4 + 54.2 0.3 0.3 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 15.5 20.9 221 RSA 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 36.3 39.5 36.7 = 7.1 0.5 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimposables ME Et 33.6 73.8 142.5 19350 0.5 0.8 1:3 
Family allowance — Allocations familiales . . 128.0 142.2 148.5 + 44 (7 1.6 | 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage ......:..:. 62.2 91.6 98.2 as 4c? 0.8 1.0 0.9 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 78.6 85.7 98.2 + 14.6 ileal 0.9 0.9 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
GURRCR OP Eee 2273 32.6 51.6 + 58.3 0.3 0.4 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite. Pit oe « 87.9 99.7 128.7 +29.1 iL tt 12 
All other income — Tous autres revenus . . . - 121.4 169.2 224.2 + 32.5 1.6 1:9 2.1 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . . . .....: 2,072.0 2,368.3 2,778.1 TUS 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ............:... 1,471.5 1,711.4 2,040.6 M2 71.0 IPSS: 73:5 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l’équivalent . . . . . . . ... 319.0 340.1 387.3 ce UB) 15.4 14.4 13.9 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
rement à charge... ............:.. 188.2 208.2 238.8 + 14.7 9.1 8.8 8.6 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité . . ...... 70.2 84.5 85.1 aa (OE 3.4 3.6 3.1 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . . . . . . .: 5.3 bys) 8.7 + 64.2 0.3 0.2 0.3 
Education deduction — Déduction relative 
AUC études INS Adel ious CR yt ines 18.0 18.6 17.6 =n 94 0.9 0.8 0.6 
Total deductions — Total des déductions 883.2 1,098.5 1,372.4 + 24.9 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts ............:.. 135.1 168.7 186.0 01025 15:3 15.4 13.6 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 94.6 114.9 140.9 + 22.6 10.7 10.5 10.3 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . . . . . . . . ee . + - + +: 125.1 154.7 213.2 + 37.8 14.2 14.1 155 
General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux LE. Che es 86.1 957. 105.6 + 10.3 9.7 8.7 TA 
Standard deductions — Déductions uniformes 77.8 81.7 87.3 a8 SS) 8.8 7.4 6.4 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 42.7 52 65.4 + 24.6 4.8 4.8 4.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ GS) 18.9 27.6 + 46.0 2.0 127 2.0 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement .....-.-++-) 16.6 30.5 38.2 + 25.2 1.9 2.8 2.8 
All other deductions — Toutes autres dé- 
dachions os asta Rh. scale cee: coe 2873 | 380.9 508.2 + 33.4 32.5 34.7 37.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 5 - 18. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 5 - 18. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1974, 1975 et 1976 — suite 


British Columbia — Colombie-Britannique 


Percentage 


Percentage distribution 
change 4 Fa 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Répartition en 
Variation en DONNEES 
pourcentage 
| 1974 1975 1976 
$000,000 
| 

Total tax payable — Impôt total à payer 1,922.2 2,197.0 2,549.5 + 16.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 1,435.9 1,632.0 1,885.5 HIS: 74.7 74.3 74.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

RNCS ES DS PEER ee RRE 486.2 565.0 664.0 ap IES) 2573 257 26.0 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

COASUE. aoe a) La Aine ee enn 7,280.1 8,504.3 9,816.2 + 15.4 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations EN Le Gora sine oo ek 1,263,209 1,323,835 1,361,228 + 2.8 
Total income assessed — Total du revenu 
AD OSCAR MPa eave ola by Shatin Gress: e 11,371.8 13,259.0 15,327.7 + 15.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 8,676.2 10,075.0 11,684.1 + 16.0 76.3 76.0 76.2 
Commissions from employment — Commis- 

SONSEMDIOIS ue rer ob eee 214.9 236.5 274.1 529) 1.9 1.8 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DSC he en cu ee leosmabs Ce US 281.5 290.1 299.2 nr oil AS) 22 2.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

CSSS eect MER ry Se rai Se Cop Si ty 288.5 335.2 392.4 flied 25 25 2.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 67.4 45.1 84.1 + 86.5 0.6 0.3 0.5 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes............. 181.3 212.4 2197 + 3.4 1.6 1.6 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 380.3 421.0 509.1 + 20.9 de 3.2 Ss) 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 93.2 113.5 148.9 9122 0.8 0.9 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 63.0 139 88.8 + 20.2 0.6 0.6 0.6 
Income from trusts — Revenu de fiducies 25.8 30.2 34.4 713-9 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 46.7 50.9 33.8 = SES 0.4 0.4 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ÉMDOSADICS EME. 2 à a ats NE bs es zal 74.5 2 + 49.3 0.6 0.6 0.7 
Family allowance — Allocations familiales 164.8 180.0 1777 = 3 1.4 1.4 142 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 245.7 377.4 SES — 1.6 22 2.8 2.4 
Old age pension — Pension de vieillesse : 136.9 190.5 224.7 + 18.0 122) 1.4 1.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

RNCS PROS 42.3 62.6 85.6 + 36.7 0.4 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 204.9 247.6 297.8 +20.3 1.8 19 1.9 
All other income — Tous autres revenus . 186.3 242.6 290.6 + 19.8 1.6 1.8 1.9 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles. ..,....... 2,990.7 3,432.6 3,878.9 + 13.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

ÉTÉ CCE RE Lv cecoals cc, 2,143.3 2,476.4 2,838.5 + 14.6 GA Wea 73.2 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent ......... 449.7 480.1 520.8 ap NES 15.0 14.0 13.4 
Wholly dependent children — Enfants entié- 

BRCM ACR ATES! Me ale wins Loue oo à 235.7 260.2 285.1 + 9.6 7.9 7.6 7.4 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 124.1 178.9 194.8 + 89 4.1 5.2 5.0 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnesacharge........ Ayo 16.7 18.6 + 11:4 0.6 0.5 0.5 
Education deduction — Déduction relative 

15x GLUES) eal Son a Re 21.0 20.4 21.0 eA!) 0.7 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions 1,295.4 1,604.2 1,95 3.6 + 21.8 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

BMCOMICIANCICES gs. me à à à mode ec à à 228.4 281.1 306.9 109,2 17.6 LAS IST 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 140.4 1772 209.2 +18.1 10.8 11.0 10.7 
Retirement savings plan premium — Primes 

MÉparene-retraite.. rs. .. =. ete ce es 164.2 208.3 291.6 + 40.0 127 13.0 14.9 
General expense allowance — Allocation pour 

MUSIPÉROTAUX br en9e mue à ete à oo 1295 134.1 139.8 + 433 10.0 8.4 UP 
Standard deductions — Déductions uniformes 115.8 121.0 123.4 + 2.0 8.9 7.5 6.3 
Charitable donations — Dons de charité 46.0 55.1 67.1 +21.8 3.6 3.4 3.4 
Do fees — Frais de scolarité ........ 25.4 26.0 28.5 + 9.6 2.0 1.6 1.5 

egistered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement ........... 24.8 43.3 56.6 + 30.7 1.9 2.7 2.9 
All i — Tou é- 

ec pme 420.9 558.1 730.5 + 30.9 32.5 34.8 37.4 


See Sources, Notes and Definitions in Secuun 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9, 


TABLE 5-18. Selected Data from Taxation Records, by 
TABLEAU 5 -18. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 19 
Yukon 


240 


Province, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


74, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
Percentage aegis 
change z DE 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 iene 
Variation er 
pourcentage 
| 1974 1975 1976 
A 
$000,000 
Total tax payable — Impôt total à payer 18.7 22.8 23.1 + 13 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral a payer 18.6 221 229 OS 99.5 99.6 99.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAVE CENT RUE 0.1 0.1 0.2 + 100.0 0.5 0.4 0.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ta DT RE ET ne aCe TASL 88.0 913 ane Sas) 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations . . : . «ose nee eee 11,282 12,064 12212 + 12 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSER - eee choco 104.7 128.3 136.1 + 7 6.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 91.8 DT 11772 ays Crs) 87.7 87.4 86.1 
Commissions from employment — Commis- 
sions d’emplois .. . ... .........-. 0.4 0.6 0.4 533 0.4 0.5 0.3 
Net business income — Revenu net d’entre- 
RSC Ne Are le lee lee Rich ee 19 27 23 - 1.8 1.8 ley 
Net professional income — Revenu net de pro- 
FESSIOTISS cael eeekin eriiic 13 1.3 1.6 ee) Sal i 1.0 1.2 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ......----- -- -- — 0.1 -- -- — 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant im- | 
posable des dividendes . ..........:.: 0.4 0.5 0.7 + 40.0 0.4 0.4 0.5 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 1.1 i) 157 + 30.8 1.0 1.0 122 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 0.2 0.2 0.3 + 50.0 0.2 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.1 0.2 0.2 - 0.1 0.2 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . -- -- 0.1 eve -- -- 0.1 
Net rental income — Revenu net de location | 0.2 0.4 0.2 — 50.0 0.2 0.3 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
fal imposables. M... he. e 0.2 0.2 0.3 + 50.0 0.2 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 1.6 1.9 1.8 55 (ES 1.5 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 3.4 49 59 + 20.4 82 3.8 4.3 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 0.3 0.3 0.3 — 0.3 0.2 0.2 
CPP or OPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 
RERO ere obs 0.1 0.2 0.3 + 50.0 0.1 02 0.2 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 0.5 0.6 0.7 anh NOS 0.5 0.5 0.5 
All other income — Tous autres revenus . 119) 1.3 A) 00922 Vt 1.0 1.6 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles.....--++-+> 25.0 293 32.5 + 10.9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnellede base ................ 19.2 22.6 PSS) 11228 76.8 GTA 78.5 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l'équivalent . . .. . . . ..- 2} 5) 3.7 3.9 + 54 12.8 12.6 12.0 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
rementiaichatges he eee an DD DS 2.6 + 40 8.8 8.5 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ 0.3 0.3 0.3 EL 12 1.0 0.9 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes achat ee ee -- 0.1 -- -- 0.3 -- 
Education deduction — Déduction relative 
AURAS SEE mena esse rare tn 0.1 0.1 0.1 = 0.4 0.3 0.3 
Total deductions — Total des déductions . . 10.1 12.7 14.3 + 12.6 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour = 
revenu en intérêts .........,...... 0.9 lei 1.3 + 18.2 8.9 8.7 92 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 1.6 2.0 22 100 15.8 157 15.4 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite. © . . ... ..: 12 LES 19 +267 11.9 11.8 13.3 
General expense allowance — Allocation pour 
fraisiBENCraUXe. ee = ce Se 153 1.4 1.4 = 12.9 11.0 9.8 
Standard deductions — Déductions uniformes al 12 m2 - 10.9 9.4 8.4 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.2 0.3 0.3 — 2.0 2.4 24 
Tuition fees — Frais de scolarité . ....... 0.2 0.2 0.2 - 2.0 1.6 1.4 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement ......-..-- 0.3 0.6 0.8 + 333 3.0 Ai 5.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
lieth) Ne cin mc ote o 3.3 4.4 5.0 1316 32.7 34.6 35.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE S - 18. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 5 - 18. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1974, 1975 et 1976 — fin 


Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 


ai | | a 
Percentage MRC 
change : Fe 

Item — Poste 1975 1976/1975 Repay tion oe 
Variation en P 8 
pourcentage A 

1974 1975 | 1976 
$000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer 27 +1753) 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 275 + 17.1 99.1 99.3 99.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

ET Sr dine PP NE 0.3 = 0.9 det 0.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

AE eg lees ke ERP ara 109.1 a 7K) 

Total number of returns — Nombre total de 

eClarationsieaamcae eis hee rc alten a hs 17,080 ap Sil 
Total income assessed — Total du revenu 
POS Ne efor ols ieee ore 167.0 + 16.9 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 152.0 a (OH 90.9 91.0 90.9 
Commissions from employment — Commis- 

OBS EMPIOIS EN CR RU Le ¢ 0.3 ap SDS 0.2 0.2 0.2 
Net business income — Revenu net d’entre- 

ETS. ae SO NE CRE 1.7 cae tT La 1.0 1.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FSC OR PT ONE 1.1 + 45.5 0.6 0.7 0.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche ........... aS == -- 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes......;...... 0.4 - 0.3 0.2 0.2 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 1.5 + 26.7 1.0 0.9 1.0 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 0.3 33 0.1 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . -- a -- -- 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . == -- -- 0.1 
Net rental income — Revenu net de location a Se == 3 = 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

HAN POSADIES ME ee 0.1 + 200.0 0.1 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 4.0 — 5.0 Pes) 2.4 1:9 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 25) + 24.0 162 1.5 1.6 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 0.3 — 0.1 0.2 0.2 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

DURIR GERS EP 0.2 - -- 0.1 0.1 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 0.5 + 40.0 0.4 0.3 0.4 
All other income — Tous autres revenus . . . . alt + 14,3 ilot 13 122 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . .......... 44.5 ar Li 187 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

BemicllerGe/ base ne Re a wc ahs 32.0 +2520) 71.4 71.9 74.0 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent ......... 6.4 Hu 176 14.8 14.4 13.1 
Wholly dependent children — Enfants entié- 

BEMEMEACHALe. oS de se ne 55) Ses 12.5 12.4 Dey 
Age and disability exemptions — Exemptions 

en raisons d’age et d’invalidité . ......, 0.3 — 0.5 0.7 0.6 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . ....... 0.2 = 0.5 0.4 0.4 
Education deduction — Déduction relative 

LR GHIKCES S Gay opener enee 0.1 = 0.5 0.2 0.2 
_ Total deductions — Total des déductions . . 17.4 ar 20 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

POVEMUWOMINtErets: ke ca 1.4 + 21.4 GET 8.0 7.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 3.4 ae DSS) 20.4 19.5 19.6 
Retirement savings plan premium — Primes 

Blepatene-retraite.... . . . . . . . .. ... 2.0 = S50 10.6 LS 14.2 
General expense allowance — Allocation pour 

US STG ETT Ga a an 2.0 ae PS) 12.7 AES) 9.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.6 + 6.2 11.3 9.2 7.8 
Charitable donations — Dons de charité 0.5 + 20.0 2.8 2.9 2.7 
on fees — Frais de scolarité ........ 0.2 + 50.0 1.4 1.1 1.4 

egistered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement à ne . Re we 1.4 + 35.7 5.6 8.0 8.7 

other deductions — Toutes autres dé- 

| CHEIIS 9 Oi nei rae 4.9 ASS 27.5 28.2 28.3 

1 1 I pe 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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SECTION 6 
HOUSING, MOTOR VEHICLES, AND HOUSEHOLD FACILITIES 
AND EQUIPMENT 


HABITATION, VEHICULES AUTOMOBILES, ET COMMODITES 
ET APPAREILS MÉNAGERS 
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. Alimentation en eau et provenance de l’eau 
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TABLE 6-1. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, by Province, 1971 and 1976 
TABLEAU 6-1. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode habitation, par province, 1971 et 1976 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
i 
Per- Per- Per- Per- 
Area centage centage centage centage 
5 = change change change change 
Categorie d’habitat = ee. = eS 
197 1976 Varia- 1971 | 1976 Varia- 1971 1976 Varia- 1971 1976 Varia- 
tion tion tion tion 
en en en en 
pourcen- pourcen- pourcen- pourcen- 
tage tage tage tage 
H 1 te + - t - 
ie : TOO 6 D DO O ey siete) 6,034,505 | 7,166,095 | +188 | 3,591,770 3,991,545 | +11.1 [679,590 587,185 |— 14.6} 1,699,045 | 2,412,665 | + 42.0 
Re POSSÉdé ie se a ee . à. 3,636,925 | 4,431,235 | +21.8 | 3,108,310 3,588,560 | +15.5 |256,155 |311,080 |+ 21.4 215,895 374,160 | + 73.3 
ented EEOUCY Roue ers 2,397,585 | 2,734,860 | +14.1 483,465 402,975 | — 16.6 |423,440 |276,105 | — 34.8 1,483,150 | 2,038,500 | + 37.4 
wfoundland — Terre-Neuve . .... 110,440 131,665 | +19.2 85,970 95,925 | +11.8 | 11,665 | 13,360 | +" 14.5 12,100 18,095 | + 49.5 
HAE Possédé . . : . 41... .. 88,335 106,180 | +20.2 78,460 89,390 | +13.9 6,050 Oss ae 240) 3,225 6,145 | + 90.5 
Re LOUC Se 40 05. 2. 22,110 25,485 | +15.3 7,510 6,535 | — 13.0 5,610 sey |) te 1s 8,875 11,955 | + 34.7 
yee Edward Island — Île-du- 
Mouais, . mais ie ae 27,880 82,925 CES 21,010 24,315 | +15.7 2,350 PGND |e USES} 3,885 4,290 | + 10.4 
Wed Possédé . .. Js. ..... 20,725 ADS |i ONG 18,685 22,250 | +19. 795 135: =~ 75 665 USS \e2 ISVS) 
20 = 1S Sn 7,155 TOO RENÉE 2,320 2,065 | — 11.0 1,560 1,980 | + 26.9 3,220 3,540) + 9.9 
ra Scotia — Nouvelle-Écosse ... . 207,505 243,100 | +17.2 148,050 162,550 | + 9.8 | 15,455 | 17,070 | + 10.5 38,810 49,490 | + 27.5 
pned — BOSSER A tte à 147,705 176,055 | +19.2 131,075 148,535 | +13.3 6,285 7,200 | + 14.6 SAS 129301668827 
MRDOUC Cs PRE e 59,805 67,040 | +12.1 16,970 14,010 | — 17.4 9,170 COURS F6 33,285 42,165 | + 26.7 
| 
v Brunswick — Nouveau-Brunswick 157,635 190,435 | +20.8 110,630 125,825 | +13.7 | 10,760 | 10,810 | + 0.5 PNA 41,780 | + 27.5 
Wide POssedé . . |... . . . . . 109,450 136,790 | +25.0 96,945 114,170 | +17.8 3,390 3,365 |— 0.7 5,960 7,950 | + 33.4 
inte BOUCHE at Bi yas. 48,190 53,640 | +11.3 13,685 11,660 | — 14.8 7,370 7,450 | + 1.1 26,820 33,820 | + 26.1 
EE à 1,604,785 | 1,894,110 | + 18.0 641,665 745,595 | +16.2 |309,295 |123,205 |— 60.2 647,265 997,425 | + 54.1 
vned — TROSSSCIS 761,340 DSSS | ae 78} 559,475 684,520 | +22.4 | 89,770 | 72,010 | — 19.8 106,450 171,835 | + 61.4 
nted ~~ ILO Sie 843,445 940,150 | +11.5 82,195 61,080 | — 25.7 |219,525 | 51,290 |— 76.7 540,815 SVS SOB) | EEE 27 
ario RE D En 4 4. 2,225,490 | 2,634,620 | +18.4 | 1,365,580 | 1,494,465 | + 9.4 247,980 |297,950 | + 20.2 603,220 819,420 | + 35.8 
ae + RÉEL ER 1,400,340 | 1,676,250 | +19.7 | 1,203,445 1,358,060 | +12.8 129,205 |182,220 | + 41.0 60,090 115,620 | + 92.4 
RATOUEN CT. T0 5... 825,150 958,370 | +16.1 162,140 136,410 | — 15.9 118,775 |115,730 | — 2.6 543,135 703,795 | + 29.6 
ER LL 288,370 328,000 | +13.7 208,455 219,950 | + 5.5 | 13,265 | 18,605 | + 40.3 62,905 81,540 | + 29.6 
IHÉMEIPOSSÈdé, 2 . : +... .. 190,585 217,685 | +14.2 177,965 196,380 | +10.3 4,080 6,635 | + 62.6 5,335 7,735 | + 45.0 
Wee Louse... ee eee. 97,785 110,320 | +128 30,490 23,570 | — 22.7 9,190% 115970) + 30.3 57,565 73,800 | + 28.2 
Jo 302 267,565 291,150 | + 8.8 218,050 224,510 | + 3.0 Ces) | iby foe 707 35,550 44,155 | + 24.2 
medi Possédé . . . ........ 194,535 21992518 183,795 198,945 | + 82 2,850 3,230N EUR: 4,155 TIE NGS IND) 
ROUE 73,035 NSO || 22 25) 34,260 25,560 | — 25.4 7,000 8,365 LP 195 315395 36,180 | + 15.2 
| 
ta à 6 2 464,615 575,280 | + 23.8 329,600 372,420 | +13.0 | 26,320 | 43,655 | + 65.9 97,885 130,955 | + 33.8 
Wivae=POssedé .. : . , . . . 296,710 5722825257 271,405 321,350 | +184 6,175 | 12,440 | + 101.5 9,600 13,905 | + 44,8 
ROUE cn . . . . . | 167,905 202,455 | + 20.6 58,195 51,070 | — 12.2 | 20,140 | 31,220 | + 55.0 88,285 TATEOSS Ht 32°6 
ish Columbia — Colombie-Bri- 
MP eos cede aoe we . 667,545 828,285 | +24.1 454,335 516,485 | +13.7 | 31,350 | 46,195 | + 47.4 162,625 222,505 | + 36.8 
ined SO foe ks ass 422,780 540,635 | +279 383,545 451,010 | +17.6 7,410 | 16,310 | + 120.1 14,790 34,715 | + 134.7 
DOUÉ 0... - . . ....... 244,765 BH OSS se Liles 70,790 65,475 | — 7.5 | 23,940 | 29,880 | + 24.8 147,830 18757951 02827:0 
| 
pn and Northwest Territories — 
on et Territoires du Nord-Ouest 12,675 16,515 + 30.3 8,430 SS OOM ME. 7; 1,295 PAUP cps NOL! 2,030 3,020 | + 48.8 
‘hed MOSS. . LL. . . 4,430 S,100n 12807 3,510 3 9450055124 130 ISSN? 110 200 | + 81.8 
it: = i 8,240 10,810 | +31.2 4,910 5,550 | +13.0 | 1,160 | 1,865 |+ 60.8 1,920 2,800 | + 45.8 
a , 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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All Areas, by Province, 1975, 1976 and 1977 


n domiciliaire neuve parachevée selon le genre de logement, toutes régions, par province, 1975, 1976 et 1977 


TABLE 6-2. New Residential Construction Completions, by Type of Dwelling, 
TABLEAU 6-2. Constructio 


Single Apartment 
detached Two family Row and other 
Province Total - = = = 
Individuel Bifamilial En rangée Appartements 
non attenant double et autres 
! } io 
Canada 
LOTS RS à Me eolaie Ale OM DAC NE 216,964 113,409 12,303 16,095 75,157 
1976 MN eee 6 Gena cio.01d 09g) CTRREICERNCEES 236,249 128,623 15,160 21-172 71,294 
OK v7 RS ONE Ce TS Dr Sir ADR OD EGO DONC 251,789 117,792 17,281 31,561 85,155 
97 TT On, ET SR ECTS cece sas % + 6.6 — 8.4 + 14.0 + 49.1 + 194 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
1975 MM re cn Ie CUT ER 4,831 3,979 119 485 248 
1976: 12 NOR ore RP CT En ee 5,850 4,547 38 989 276 
19772 Eien rate cco Gta Co Oe te 4,292 3,011 154 409 718 
RISK EE RO RIDER ES UP % — 26.6 — 33.8 + 305.3 — 58.6 + 160.1 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Edouard 
19754 PENG EE MORTE SRE RER 1,130 961 26 5 138 
Te ate ee te EE D CIN OR TE 989 875 46 — 68 
1977 LENS PR ONE ES TE SEAT 652 583 24 - 45 
1OTT TITRE TE Poo Gsrarton CI QD. Che % — 34.1 — 33.4 — 47.8 = — 338 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
1076 ARMES ey ac, ate peat tare, OOS ENS EEE 6,249 3,953 316 418 1,562 
1976 ere URI SR IAE 7,364 3,845 513 516 2,490 
LOT cu à cise SR ER deine) SCOR ER neces 2k 4,424 218 284 2,595 
1977/1976 EE LC PR CR RUE % aE Pol AUS — 57.5 — 45.0 + @72 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
LOTS eh OOD Cer CE AR EE 5,804 4,107 161 256 
1976 MP ER ol aes cs cigibe > Bao tear aK VEN 5,162 230 97 
UOT ER C0 à 2 OT 0 ADO er mem ocala 5,313 3,702 160 20 
1977/1976 ME REP CAR EEE TEE TE %o = 25:6 = 26.9 — 30.4 — 79.4 
Québec: 
1975 eaten oC) etal cig © oases CAEN 51,540 29,643 1,270 1,180 
CHIR EU CR CR RE A EE OLS 0 54,301 33,550 1597 1,101 
TOUTS RER ER PT ER RP ENT 61,979 33,120 2115 1,119 
19771076 CPE CCR eID Dao TE RERE % + 14.1 = 133 + 32.4 US 
Ontario: 
AOS. PNR ET PL Te EE D 81,865 31,493 6,952 9,743 
10760. nt ee Co AC ee CE 80,302 31,896 8,268 12,251 
CHA Os dre - domino re re Ou OREO E 80,717 29,078 9,007 15,916 
CMM. Bes cineca 6 2k ot Oe CREER % se (OS — 8.8 + 8.9 ar Zee) 4 
Manitoba: | 
OSEO PE PP OR SE uch a3 By © 8,760 4,787 $17 330 3,12 
SR ENS tee ERO. Pnonot bps Toace sore aD Me QUO le CCE 8,492 4,416 548 346 3,18 
UN M Oo Orc Deena ae CP QT OC 8,720 4,332 740 635 3,01, 
11077) 1916) NC ee % +) 207 eho + 35.0 + 83.5 = 
Saskatchewan: 
LOTS NOR RE RTE Ur CeopmoMl OC a7 RE 7,705 6,391 274 203 8: 
EN SO cero i, te che Silence ee OT, Ga SOLE 11,046 8,151 462 330 2,1(, 
LOTO SRE RE OM ER OR 11,485 6,699 728 618 3,4 
OO pop che Ph eat So tokio COR % + 4.0 =17:8 +57.6 +087 + 63 
Alberta: | 
19758 2 PERRET CE RE ns OF MGR 17,550 12,034 ter 1285 2,9 
LOT CN ER ey UE EE 25,858 16,739 1,933 2,967 4,2), 
OTT) wre ces ee Ce ee ee CR CI DES 37,879 16,242 2,448 8,761 104 
NOVA SIS, One ello OR CT ETES % + 46.5 = 3:0 + 26.6 + 195.3 + 147 
British Columbia — Colombie-Britannique: ; 
LOTS RENE EE olen ong y cits auoro, Guth Far er 2% 31,530 16,061 1,291 2,240 119 
TOTGE FAR Regs CRT crak NU CE 34,910 19,442 15525 2515 11,3) 
CUE PE a tans Photd ean 7 A ET MES EE 33,231 16,601 1,687 3,799 111 | 
107 ATOM ER CC CT CN RTE % | Saco — 14.6 + 10.6 + 47.5 = 4 
2. L | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 
TABLE 6-3. Registration of Motor Vehicles, by Type of Licence, 1969 - 1976 | 
TABLEAU 6 -3. Immatriculation des véhicules à moteur, selon le genre de permis, 1969 - 1976 
Trucks, 
Passenger tractors Motor- 
Year an Index cars Index and buses Index cycles Index Other Ind 
es 0 = a = a = = Ee: wa s 
Année Indice Voitures Indice Camions, Indice Moto- Indice Autres Indi 
1971=100 parti- 1971=100 | tracteurs | 1971=100 | cyclettes 1971=100 1971=- 
culières et autobus 
| | : 
Tt 000 | 000 000 | °000 000 a | 
LOGO A er ir EE CET 8,254 91.5 6,433 92.3 1,462 93.9 138 69.3 221 ; 
1970 2 SNS SR RER EE EEE Se ge 8,497 94.2 6,602 94.8 1,481 95.1 157 78.9 257 { 
ae Sk te aie SRE TT ICT GEI 9,022 100.0 6,967 100.0 1557 100.0 199 100.0 299 1 | 
1972 RA LR Re ce RER Coke, em 9,481 105.1 7,407 106.3 1,682 108.0 248 124.6 144 | 
ve Pe RS NE CR ER NIUE 10,158 112.6 7,866 112.9 1,843 118.4 288 144.7 161 | 
re ST TN ONE ete a 10,855 120.3 8,328 119.5 2,025 130.1 320 160.8 181 f 
TS tenn a POR, een ee re eh OSE ICT Re 11,279 125.0 8,693 124.8 2,176 139.8 327 164.3 83 [ 
CN ee ne ER ECO Tape ot 11,786 130.6 9,016 129.4 2,317 148.8 341 171.4 112 i 
= = a = my} | de i [ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


2249 — 


TABLE 6 -4. Registration of Motor Vehicles, by Type of Licence and Province, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 6 - 4. Immatriculation des véhicules à moteur, selon le type de permis et province, 1974, 1975 et 1976 


Total motor Passenger Trucks 
vehicles cars and tractors Buses Motorcycles 
Provinces — — - - = 
Total, véhicules Voitures Camions Autobus Motocyclettes 
a moteur particulières et tracteurs 
4 ! 

Canada 

US TAME rae ete kop ofo lade ss ios eee NET RE TC ER ES 10,855,792 8,328,393 1,977,932 47,263 321,167 

DOTÉ city ot DORE ROR ok Oe al ame Re 11,278,513 8,692,821 2,128,024 47,943 326,595 

EM bic 0 chen eel TOI MR RE 11,786,309 9,016,258 2,266,383 50,437 341,297 

LOGO TS NE NET RE % + 4.5 ae Sh a ES) F Oy — 4.5 
Newfoundland — Terre-Neuve: 

LENS SES SORA NE ve ahs lens 163,975 121,859 31,417 1,136 2,563 

HOY! 67e AO Sie ee A EE 170,612 127,300 34,650 1,150 2,867 

DO een an iit igen co: SE AE CN RE PE 178,110 129,630 39,711 1,375 2,699 

MOTO TS ARR MT ko wretare a eke % + 44 ne lees) + 14.6 + 19.6 — 59 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard: 

OP AMM rc à SO OT EEE DU 58822 39,430 11,685 379 1,442 

ISU ESS 1S d'OS 55,459 40,661 19 721 383 1,662 

TO Sis aoe 5, SO ne tan puma eine Pn x SF:551 42,015 13,700 404 1,390 

ONCE ns icc. OEE Bee RER AE à % + 3:8 ce Gas ap RG] ne S58) — 16.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 

LOL ER Note erat Cae ee 346,392 253,521 65,130 808 6,922 

WOM Smee hice ME Woe Sree her Mons dat fe wee Oe 345,453 262,187 TRS 805 8,463 

NOUS osc Vey chy SS Glo NE PNR ER 362,526 270,063 80,589 844 10,189 

OG MOIS ere ERA ENT. dss % + 4.9 ue Bi) + 10.1 Sa ats} + 20.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 

LOU BE (Och tr de ee EN PS 274,173 208,229 49,988 1,434 7,653 

ITS. anh à DO OR DR RER ER eae 288,658 218,919 54,504 1,420 9,656 

LOC a 08 PT Be tee OR RES RE 300,506 226,070 60,384 1527 8,490 

TOO TS AE oes OR EL Len ee % + 4.1 a shes) + 10.8 + 8.2 = Dat 
Québec: 

OAM MON cleo ne sn din dé hin we whe 2199-352 2,186,808 312,282 17,849 150,572 

LOST 568 © OT RER RE 2,702,272 2,188,895 278,612 17,015 155,461 

LDS: 0 cakes GY veo LE PRE a 2,907,670 2,350,330 300,924 ESL, 162,238 

OGIO] Seem Rey cee cS, ec % 5 1-6 + 7.4 + 8.0 ap dlegss + 4.4 
Ontario: 

LOTR à 5/5 DNS Cees PT eee a a 3,745,402 3,111,667 549,826 15,489 68,420 

JS à 0 49 6:5 ean O TR Ree ee 3,913,452 3,225,243 598,761 16,898 72,550 

TOUS, 6 8 ght TO TR 4,102,344 3,341,845 651,409 18,416 78,284 

OO TO TS ER ner D ge AE ue 6) + 8.8 5930 a Yee) 
Manitoba: 

LOVE 5 ly Gee SROs Nee ee ee 508,751 378,194 119,078 323 8,585 

LOTS 9 och PMS een 535,808 395,098 130,717 284 9,314 

"LUS. od. slalg ne Ne nan ae nu ho 568,534 413,072 143,778 329 10,915 

 UGIMOUS. LME RERO RE TRE % + 6.1 dp GIS) + 10.0 + 15.8 +172 
Saskatchewan: 

LME à SR ER ae a 568,918 328,940 219,070 4,097 8,183 

DES à 5. RAR ERP RE 613,269 348,855 241,632 4,013 9,465 

TOR ne nan ne code ses de de 653,408 370,144 257,040 4,141 11,312 

OO SR eed ajo. Gs ne do ve a à % LOGS a2) pil + 6.4 + 3.2 ELONS 
Alberta: 

ane ana co ue pue 1,035,562 687,345 312,224 Spel) 30,474 
STS) Lo AOC RE rrr 1,073,020 AS; 7 13 321,857 5,732 29,718 
LYS: 0 5 lon Ae coke etn a à ou à su vo 1,168,377 789,385 343,475 5,852 29,665 

GOSSES RE % 89 + 10.3 HO a Pail = (hy 
British Columbia — Colombie-Britannique: 

LENG à 0 A RO ET eee 1233277 999,957 296,783 34,982 

DUS so Sap eee ee ee 1,554,081 1,156,964 370,958 ae 26,159 

bn ae DL qe. 1,457,570 1,070,461 362,27 104 24,833 

| EELS YS: SS cake due cm de % — 6.2 — 7.5 = 2. ae HS: 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et 

Territoires du Nord-Ouest: 

A En Un Lau Riga uu sue 26,668 12,443 10,449 229 LPS 

RDA EE dl missile 26,429 12,986 10,439 243 1,280 

as GE RE 29,713 13,243 13,097 116 1,282 

SITES CRE is) al Seis hes oe % +12.4 #920 4255 — 52.3 +02 


+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et definitions a la section 9. 


TABLE 6-5. Principal Heating Fuel, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1975, 1976 and 1977 


— 250 — 


Total Percentage of Coal Percentage of Percentage of 
households households or coke households Oil households 
Province = = = = = = 
Nombre total Pourcentage Charbon Pourcentage Mazout Pourcentage 
No de ménages des ménages ou coke des ménages des menages 
000 [000 000 
Canada: 

1 OR RAI ca cloud OO 010 01010 euro oth CiDec 6,703 100.0 22 0.3 3,459 51.6 

2 1976 A CCR TC CCI Go HOS 6,918 100.0 20 0.3 3,287 47.5 

3 LOT M Te I CIC Er Le 7,022 100.0 28 0.4 3,165 45.1 

4 1977/1976... 1 rs = = oe shel pore arae % nul LS) + 40.0 ABU 

Newfoundland — Terre-Neuve: 

5 ik y eae Adee NN ER EC EEE He Bic 125 100.0 -- -- 98 78.4 

6 GA HL ORNE ER EE CE 130 100.0 - - 92 70.8 

i DAT. NA SCPI RER ER ES RE -aaee 135 100.0 -- 91 67.4 

Hl MUAH Good uous amt oo CO culos % + 3.9 = isl 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 

9 LOTS Ro 5 x. cr SE DC CR CEE UC 30 100.0 -- 28 938 
10 1976 dec she ode EE EE CT ER gener: 32 100.0 -- - 29 90.6 
11 UOT Tek Se ue à A ee TT date 31 100.0 -- - 29 93.5 
12 TONI OT RS NEC % = Sal -- = 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
13 LOTS AT NON ER ER ES PE EE TPE RTE 222 100.0 5 2.3 191 86.0 
14 197 GET ONE ce eet okey ee eee oe 227 100.0 5 22 190 83.7 
15 FIC) TI RL cic root oie note Pace 231 100.0 4 1.7 193 83.5 
16 ICH HANCHIS Gan Aigo Gu Ooo pee OGM RC EEE % +1.8 — 20.0 + 1.6 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
17 TI oh NC NE RO 1a, 6 169 100.0 - a 146 86.4 
18 DOTE RE RE TE ES coo bert ENS 172 100.0 -- ae 140 81.4 
19 TY ieee ME EE CEE PS PO 175 100.0 -- -- 135 77.41 
20 (O7 TLOTON PERRET CEE CR EEE gus % ally ae = SG 

Québec 
21 LOTS REA LE te eo eee ele cie 1,764 100.0 -- - 15327 75.2 
22 OT NE PS cr sas) tone os 1,832 100.0 -- - 1292 70.5 
DST OT A PR ER RS PE SA 1,869 100.0 8 0.4 1,22 651 , 
24 HOTLINE RA EEE EC LR uc oa 0c % +2.0 a = 5.0 

Ontario: 
25 LOTS ner sae LRN COS Ske Stilton detergent seiko 2,540 100.0 -- - 1,194 47.0 
26 OA Sal, ER NE IE ECC CES 2,622 100.0 - -- 1,095 41.8 
DLN. MACYHIGA Sey eaten ses f Berean cel EEE 2,637 100.0 == 22 1,060 40.2 
DS TG TTL07 6 RENE oud Gunn EEE CRE % + 0.6 -- = 39 

Manitoba: 
29 IS hark ees OOD ROE LEE + LT 311 100.0 = - 77 24.8 
30 LOTO M RER RS LCL 314 100.0 -- 69 22.0 
31 OT RE se en Te el ete at rads Does nee 319 100.0 -- 64 20.1 
SON ea TI OT OR NRA PE % + 1.6 =P 

Saskatchewan 
33 bw CL Mune CRE oie to Asoo CRI 273 100.0 = == 64 23.4 
34 1976 hiv cee ee en EE eae ea eet 279 100.0 -- -- 65 23.3 
3810 LATE Ses NT RU areas, OR enn SEEN ER 288 100.0 == 70 243 
36 | M LOI TEE RC ATEN CRE CRT % +3.2 + 7.1 

Alberta 

ST ee See A ee ee CR CL CT 519 100.0 8 LS 21 4.0 
38 FN RE COS een 542 100.0 1 1.3 25 4.6 
30 | + 1907 BE ARR RO COR RTE ER 564 100.0 5 0.9 20 3,5 
40 TOGTILOTIG NE RE EC ER RE CE % rl — 28.6 — 20.0 

British Columbia — Colombie-Britannique: 
41 TOTS gS ects) so Re eee ae Cee ees 749 100.0 - 313 41.8 

BOM VORGRS «ha: ose oes AER ORNE RATE 767 100.0 == - 290 378 
AS ALARM acer LOGE ie ETS REP ER 771 100.0 -- 278 36.1 
AAA LOTL9 T6 ELU ERA MR SRE % + 0.5 = tol 

| 4! 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6-5. Principal combustible de chauffage, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


Percentage of Percentage of Percentage of Percentage of Percentage of 
Wood households Piped gas households Electricity households Other households Bottle gas households 
Bois Pourcentage Gaz de ville Pourcentage Electricité Pourcentage Autres Pourcentage Gaz en bouteille Pourcentage 
des ménages des ménages des ménages des ménages ou bonbonne des ménages 
000 | 000 000 000 000 
106 1.6 2,334 34.8 703 10.5 5 0.1 74 1.1 1 
102 15 2,540 36.7 907 13.1 4 0.1 58 0.8 2 
106 1.5 2,651 37.8 1,010 14.4 -- -- 57 0.8 3 
3.9 +44 + 11.4 oc — 17 4 
6 4.8 oaks -- 21 16.8 -- -- Gor -- 5 
-- -- Soc -- 32 24.6 -- -- aks -- 6 
6 4.4 aes -- 37 27.4 -- -- -- -- 7 
sou +15.6 -- hers 8 
12 5.4 -- -- 13 5.9 -- -- -- -- 
10 44 -- 20 8.8 -- -- -- -- 
10 4.3 -- 21 9 -- = -- 
— a SO) -- 
| 8 4.7 -- -- 14 8.3 -- -- -- -- 
| 8 4.7 -- -- 23 13.4 -- -- -- -- 
8 4.6 -- -- 31 17/87) -- == -- -- 
— -- + 34.8 -- -- 
42 2.4 112 6.3 273 15.5 -- 10 0.6 
40 2? 126 6.9 367 20.0 -- -- 6 0.3 
40 251 136 te 451 24.1 0.3 
- ae Ye) 12219 — 16.7 
18 0.7 1,053 41.5 252 39 -- -- 16 0.6 
| 19 0.7 1,183 45.1 304 11.6 -- -- 17 0.6 
21 0.8 1,228 46.6 303 1175 18 0.7 
+10.5 + 3.8 — 0.3 11H59 
| # Fa 179 57.6 43 13.8 Ée 4 1.3 
== -- 197 62.7 40 12.7 -- = 4 153 
=. 193 60.5 56 17.6 -- = Sito -- 
| — 2.0 + 40.0 Se 
| 
| 
23 2e 194 71.1 -- -- Se 7 2.6 
== = 201 72.0 -- == =i BS == 
== 201 69.8 6 Dell -- == 6 21 
ce -- 462 89.0 -- -- -- = 24 4.6 
| 39 == 486 89.7 -- == ate =< 17 3.1 
ce -- 520 922 UC -- Gui cn 14 25 
oP 7) wae soc — 17.6 
| 
| 
| ae == 333 44.5 79 10.5 -- == 11 15 
12 1.6 346 45.1 111 14.5 -- = 6 0.8 
| 11 14 372 48.2 101 13.1 -- => 4 0.9 
[= 8.3 rie) — 9.0 = + 16.7 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-6. Water Supply and Sources of Water, by Number and Percentage Distribution of Households, 
by Province, 1975, 1976 and 1977 


Water supply — Alimentation en eau 


Total Percentage of Hot and cold Percentage of 
Province households households (piped inside) households 
Nombre total Pourcentage Eau chaude Pourcentage 
de ménages des ménages et froide des ménages 
No. (sous pression) 
F À 000 | 000 [ 
Canada 
1 OR à oo done Sooo ey DI0 0 CNET oO OOO L 6,703 100.0 6,484 96.7 
2 178 MRC CeO Or Ord Eh) 0 DO ODD COLD COPD. Dont 6,918 100.0 6,727 97.2 
ET ONE Co bo ab OG ADO OG oD OO POO TO 6 DE NTI OGC 7,022 100.0 6,869 97.8 
4 1977/1976 M ET RE Di OT CC NO DE % oP Les) HD 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
5 TOWER EAA dda Ghd ER ORT E G0 0.0 O Sen eNO Gan NE 125 100.0 91 77.6 
6 ER PERTE CLONE Rog ES a 130 100.0 102 78.5 
7 LOT TRE PE UT ROG OG EUR 135 100.0 112 83.0 
8 1977/1976 rue os SRNR LORD ROR % + 3.9 + 9.8 
Prince Edward Island fle-du-Prince-Edouard 
9 1975 eS PR RE seen tan Oo clan ta DS 30 100.0 27 90.0 
10 OT CN RER EN RE EC PE CCR 32 100.0 29 90.6 
ili TON NP ee ere hol odd ER i GE Ges 31 100.0 30 96.8 
12 CHAM 5 oo co couse dioc:0 D5 AIO VAOS DO EN % = il + 3.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
13 iy Giese Geeta Gc: Beach Gace CT CEE I LE Ne 222 100.0 199 89.6 
14 vie Re ce Mateo CTOLo ES On Kao Ieee 227 100.0 206 90.7 
1S 107 eens Rem nla Glo. otto hole aio oie CCE CEE 231 100.0 212 91.8 
16 1977/1976 AS La de Re OIE % 354100 +219 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
17 LOTS EN PNR RO OCR RE 169 100.0 156 92.3 
18 ree RS rules rahe Belt uch eee ORT ONS A uc, ONO 172 100.0 160 93.0 
19 CH TRI CO ll neo tthe ©) TON Oxon 175 100.0 166 94.9 
20 197 LOTO 5 bos Soe CET ECC EEE % ae NET + 3.8 
Québec 
21 Ooh am Bee CU gcd wood tke ti CN Fs eC 1,764 100.0 1,731 98.1 
22 vs PRG ty Pals, os tole TER CR CR EE 1,832 100.0 1,795 98.0 
23 1977 RO EP RCE CCC CEE bc Sano! te 1,869 100.0 1,840 98.4 
24 1971/1976 SE CR EL CE ta En PO Se0 % 20) +25 
Ontario 
25 CH a cls Gogh a Oho BIG et MnO chore ur Goce SE 2,540 100.0 2,498 98.3 
26 ae CB Ee SO Eta PRE RS Ota ANT 2,662 100.0 2,586 98.6 
27 NG Win RE ET RE Clo nhs CR I ARE 2,637 100.0 2,614 99.1 
28 NOHUMOUIG oo pA emo S oo oon oad Ie soe oe % + 0.6 LA 
Manitoba 
29 LOTS AE RC OT OT TE AO CR CCE 311 100.0 295 94.9 
30 1976 RAR CT OC CEE RES CNE NTI ER 314 100.0 303 96.5 
31 OT RE RER RC CRE CP TES 319 100.0 308 96.6 
32 ACHAHISINS Gn oe wot so Oooo eam Oot Oe % + 1.6 +17 
Saskatchewan 
58 LOTS EE CC EN EEE 278 100.0 249 91.2 
34 LOTO RE Ce CR Dc 279 100.0 262 93.9 
35 OT RP ET ER RCE CP CRON Carty OR ee 288 100.0 272 94.4 
36 HOTTE EEE EEE RE RE EEE ECEE % ask + 3.8 
Alberta 
37 AK ee Mec hs AC Ce ei CIC CON HOO, 87 519 100.0 493 95.0 
38 TOTE SN NS ET Re CR 542 100.0 528 97.4 
39 1977 VO PR NE EE CRE 564 100.0 550 97.5 
40 CHINOIS VS GENS CPE T0 wooo crane aos % +41 + 4.2 
British Columbia — Colombie-Britannique 
41 LOTS RER RE) rie ice et 749 100.0 741 98.9 
42 LOTO RSR ER EE LE DBs 767 100.0 756 98.6 
43 LOFT ROM PNR RE ATCO val 100.0 767 99.5 
0. WM ACTA ACTS creteerb PAPER EP EEE ET ETC ce % + 0.5 +15 
À al Île 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 6 -6. Alimentation en eau et provenance de |’ 
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la proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


eau courante, répartition selon le nombre et 


Source of piped running water 


Water supply — Alimentation en eau — : 
| Provenance de l’eau courante sous pression 
Cold only Percentage of No water Percentage of Community water Percentage of Percentage of 
(piped inside) households (piped inside) households mains system households Other households 
Eau froide Pourcentage Pas d’eau Pourcentage Réseau de Pourcentage Autres Pourcentage 
seulement des ménages (sous pression) des ménages distribution des ménages des ménages 
(sous pression) d’eau de la ville NO 
000 | 000 000 000 
121 18 98 1S 5,591 83.4 1,015 15:19) El 
119 157 72 1.0 5,839 84.4 1,007 14.6 | 2 
82 1.2 71 1.0 5915 84.2 1,038 14.8 3 
— 31.1 - 14 +1.3 + 3.1 4 
20 16.0 9 Ged) 73 58.4 43 34.4 5 
20 15.4 9 6.9 88 67.7 34 26.2 6 
15 1171 9 6.7 87 64.4 40 29.6 qe 
— 25.0 - -1.1 +17.6 8 
Se -- 10 33.3 18 60.0 9 
-- -- 10 31.2 20 62.5 | 10 
== -- 10 3253 20 64.5 | 11 
= = 12 
13 59) 10 4.5 120 54.1 92 41.4 | 13 
14 6.2 7 Bel 129 56.8 91 40.1 | 14 
12 5.2 Wi 3.0 136 58.9 88 38.1 | 15 
= 143 = +5.4 = 38 16 
8 4.7 5 3.0 85 50.3 78 46.2 | 17 
8 4.7 4 2,3 90 525 79 45.9 | 18 
6 3.4 4 213 93 53.1 79 45.1 | 19 
— 25.0 = LS) = 20 
30 1.7 -- -- 1,564 88.7 196 11 2 
34 iL) -- -- 1,641 89.6 189 10341622 
24 153 -- -- 1,658 88.7 207 1151918253 
— 29.4 == 0) CS 24 
24 0.9 18 0.7 2,180 85.8 342 1554125 
23 0.9 13 0.5 2,248 85.7 361 13.8 | 26 
13 0.5 10 0.4 2,263 85.8 364 1380027 
— 43.5 — 23.1 +0.7 + 0.8 28 
-- 1 4.2 247 79.4 51 16.4 | 29 
= -- 8 eS) 262 83.4 44 14.0 | 30 
-- 10 Si 261 81.8 48 15.0 | 31 
+ 25.0 = 04 2 Oil 32 
9 3:3 16 5.9 204 74.7 53 19.4 | 33 
5 1.8 12 4.3 211 75.6 56 20.1 | 34 
aonb -- 13 4.5 218 Wc Syd} 19.8 | 35 
+0 8.3 559 Fee 36 
ce == 18 3.5 422 81.2 80 15.4 | 37 
0.7 11 2.0 458 84.5 73 13.5 | 38 
-- 11 2.0 476 84.4 in 13.7) 1639: 
= #30) Re SS) 40 
AG 5 ae -- 684 91.3 61 8.1 | 41 
7 0.9 -- -- 704 91.8 59 7.7 | 42 
aon -- -- 711 92.2 58 TS as 
ee so fale) 017 44 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-7. Cooking Equipment, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1975, 1976 and 1977 


Wood or coal 
Total Percentage Electric Percentage cookstoves Percentage 
households of households stoves of households or ranges of households 
Province — = = = = Zz 
Nombre total Pourcentage Cuisinières Pourcentage Cuisinières ou Pourcentage 
de ménages des ménages électriques des ménages poêles à bois des ménages 
N ou à charbon 
O. 
5 aa 000 [Rem 000 000 
Canada: 
WU SVG Co dos 000005 00 Game DIE 6,703 100.0 5,701 85.1 99 1.5 
2 Su RO Mirna CN DO Ong CO Pa ONG 6,918 100.0 6,013 86.9 93 1.3 
3 1977 PSN obs eke) sue) bete Pere 7,022 100.0 6,053 86.2 122 14 
4 YAIR soa 6 b0 ana boo noo OO Oc do° % +145 07, FOI 
Newfoundland — Terre-Neuve 
5 1975 Na ee Glo CECI CET NRC 125 100.0 73 58.4 8 64 
6 we MERU TS oi oor oo DO D Cie UO ONG 130 100.0 85 65.4 4} 54 
tl LOTIR rae ae eee ere near meno cs 135 100.0 95 70.4 {/ 58 
8 1977/1976 Lard BOM DCI eae % 3.0 +11.8 # 
Prince Edward Island — Tle-du Prince-Edouard 
9 19°75: Fe LR ads PE ene faite) a 30 100.0 14 46.7 - LS 
10 1976 Sea conc RE EC TOC RO AUTOS 32 100.0 18 56.2 E 
11 LOT RO AS EE CT I ct ic Red AE 31 100.0 17 54.8 a 
12 (ICV Boas ede: ode soo eee ME % — 3.1 — 5.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
13 1978 AU Te RE le CT ri 222 100.0 151 68.0 17 Tal 
14 1976 RE DR Siete A neue 227 100.0 162 71.4 12 == || 
15 ICH fen loots beh Macho Orhan o Dro fv ORO soe 231 100.0 166 719 17 74 
16 TOTAL TC CE HD GG OD % + 1.8 oy AS) + 41.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick | 
17 TS W Asse, cl seen RE co. ROCCE et doi ire 169 100.0 129 76.3 9 51; 
18 Rae he OY se On riser Ne EN am 172 100.0 136 79.1 9 =. 
19 Re MO Re EE TR EEE OO Vo: 9 IT CR ONONOAE 175 100.0 143 81.7 9 Sel 
20 CHAOS oa bade co mn a oo 40 oD DID % APT + 5.2 2 
Québec 
21 CRE on cele a ni ami Dion Cragt -G uncaO sg 1,764 100.0 1,568 88.9 31 18. 
22. a RE PR ec ete CU alone el 1,832 100.0 1,656 90.4 26 14. 
all NOT ART ONE PR ES Crore Cer cloned, 1,869 100.0 1,686 90.2 37 2.0' 
24 1977/1976 Pgs RODS |B) ee ne Gite Rae Ne % 520 “ele + 42.3 | 
Ontario 
25 DOS Re oe CR Re Cr et Cie 2,540 100.0 2,214 872 13 0.5: 
26 1276 Me ne Un dt ENG clonibetetle Made 2,622 100.0 2,310 88.1 13 0.5 
27 LOT TR RE LÉ eo meoneeete 2,637 100.0 2; 283 86.6 11 0.4 
28 1997/1976 i phe RE Ce Sith oe cian % + 0.6 i? sed 
Manitoba 
29 1075 eal, NE CE TE CE 311 100.0 294 94.5 = -- 
30 ee RL RE Chet our Seaton deo pe AD DIRE 314 100.0 304 96.8 -- == 
31 CHAN De DA blond boo lal oo 2 Clo Bra Ge 319 100.0 302 94.7 - 
32 1977/1976 acca RÉ EN oe et %o +1.6 07 
Saskatchewan 
33 LOTS RAR NES D mer oder Porte ec 273 100.0 241 88.3 =< - 
34 me oe CREA eee gene roe Bare) Ok ee te 219 100.0 255 91.4 - 
35 FL 4 RO RE Gee KE LE OS OS Oo ne 288 100.0 256 88.9 - 
36 1977/1976 RO TA REC io amen sememlss % ES.) + 0.4 
Iberta 
37 LOTS EN NE cee Olea Cro coro ant. oO oF 519 100.0 384 74.0 == - 
38 ne TT TO D 0 ot) ES OI 542 100.0 420 UTS -- - 
39 |. O7 MR EE CR RER Re Cul tee 564 100.0 446 79.1 = 
40 1977/1976 ee ay 9 eee RO ED Cole %o 41 100,2 
British Columbia — Colombie-Britannique 
41 LOTS RE Oe ac Role Colt PARU ec ie 749 100.0 633 84.5 -- = 
42 1976: settee che eR EN cA mer enh 767 100.0 666 86.8 4 ; 
ABN | LSTA Re AN hates yee uel en Te 771 100.0 658 85.3 6 0 
44 LOTO TOR RE Cie re CD IS % + 0.5 — 1.2 — 14,3 | 
‘i L ne 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6 -7. Equipement de cuisson, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


Households 
Piped gas Percentage of Bottled Percentage of Oil or Percentage of Percentage of | without cooking | Percentage of 
stoves households gas stoves households liquid fuel households Other households equipment households 
Cuisinières Pourcentage Cuisinières Pourcentage Huile ou Pourcentage Autres Pourcentage Ménages Pourcentage 
à gaz de ville des ménages à gaz en des ménages liquide des ménages des ménages sans appareil des ménages 
bouteille de cuisson NO 
000 | 000 000 000 "000 
620 92 119 1.8 151 2.3 7 0.1 = se) 
565 8.2 106 LS 132 1.9 -- -- 6 0.1 2 
591 8.4 107 15 124 1.8 4 -- 20 0.3 3 
+ 4.6 + 0.9 — 6.1 EG + 233.3 & 
-- -- -- -- 42 33.6 -- -- -- Scull © 
-- -- -- 35 26.9 -- -- sa) © 
=e -- 30 22 He 2 <= pera 7 
— 14.3 Se 8 
= -- nae -- 10 33.3 -- -- --| 9 
-- ant a 8 25.0 -- -- -- | 10 
-- 5 16.1 6 19.4 36 Ut 
Aer — 25.0 12 
=. ii 5.0 41 18.5 -- -- -- CONTES) 
-- 14 6.2 34 15.0 -- -- -- -- | 14 
-- 16 6.9 31 13.4 -- -- UNIS 
+ 14,3 — 88 -- 16 
ne -- 9 53 20 11.8 -- -- -- | 17 
so -- 5 2,9 20 11.6 -- -- -- | 18 
: -- 6 3.4 15 8.6 -- -- -- -- | 19 
+ 20.0 — 25.0 -- 20 
124 7.0 25 1.4 11 0.6 -- -- -- -- | 21 
107 5.8 25 1.4 14 0.8 -- -- -- -- | 22 
105 SAS 18 1.0 16 0.9 -- -- -- | 23 
— 19 — 28.0 + 14.3 aS 24 
| 268 10.6 37 LS 6 0.2 -- -- -- == | 25 
259 9.9 31 12 -- -- -- == == -- | 26 
286 10.8 38 1.4 i 0.3 -- -- -- | 27 
+ 10.4 1226 ait -- 28 
| 
| 10 3.2 = = bs = = > se =| 29 
7 222) -- -- -- -- 36 a 23) 310 
| 8 2 -- -- 2 CE San 
| +14,3 32 
18 6.6 6 2.2 -- == Se BS eb so Se 
| 16 5.7 -- -- -- -- -- == == -- | 34 
ea. 19 6.6 4 14 -- -- -- UNSS 
| +18.8 380 == 36 
115 22.2 14 Del -- ae ae ae se sien |i 
102 18.8 12 22 -- Oe Pe 22 ee -- | 38 
97 17.2 9 1.6 == : se aa | 3y 
— 49 50 : 40 
80 10.7 12 1.6 17 2.3 = =~ “= -- | 41 
| 70 Dail 11 1.4 12 1.6 -- -- -- -- | 42 
| 74 9.6 9 1.2 14 1.8 : =o oe 611145 
Ru S.7 | — 18.2 116,7 3 = 44 
| | | 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 6-8. Electric Refrigerators and Home Freezers, by Number and Percentage Distribution of Households, 


by Province, 1975, 1976 and 1977 


Electric refrigerators 
Réfrigérateurs électriques 
Province Percentage 
Total households of households 
Nombre total de Pourcentage 
No ménages des ménages 
if 000 
Canada 
1 1975 CE REA ne ee One DE CLEO PE RENE RCRE RENE ESS 6,703 100.0 
2 He yet RS RE PTT DEAD OOo Oo DIS FL ODU6"Q, 0 GC Ge 6,918 100.0 
3 [1977 RENTRER EE bo ome Jon EE EE 7,022 100.0 
4 1977/1976 RER fy oh nie toi D CD IOIQ ran Me) Cuchi OCONEE: CURE % 15 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
5 LOTS RE aL ek Ree a Ar ee Cu coat es CE RICE SI ACC 125 100.0 
6 vie ee EN rr En LUE lee Oa Cube ee RCE CRETE EN 130 100.0 
7 1077 LR RO TE tn ne nie RC IC RME 135 100.0 
8 1977/1976 RS RE TC oD) 3 rae AOS PARCS ON SL % dace 
Prince Edward Island — Jle-du-Prince-Edouard 
9 197 Gees Gh Realty CI CE CODE Ce nga RCE ERIC 30 100.0 
10 yale erty eae nen et, ay ET CT AA OI CE AO 32 100.0 
1100 1077 NN diets: eee onary Or CCE CO CNET ONE 31 100.0 
12 1977/1976 RE ST Gut cies Oo ONE nas Srey D Oma Ouch OP" S20 ADS % el 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
13 1975 22 LME ET Re RER CN ee CNRS EEE ESS 222 100.0 
Me rate Eee eh Fes ae eG ecard Onoro oo angeg OO -osorOnGkc GEC OO dig Si 227 100.0 
ee Gres RAR Re PI RS COR IC NI RC CR CR 100. 
Ti) SOUS NRC CRETE REC EE TE RC ERES TR EECCCEEEESSERRS % oe : 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
17 TIC gH Rene A RC EN com ON LT CS AG One Dinesh 1G ETES 169 100.0 
18 rs ee ud RE Cdr MAE EE ES EE ER OMI 3 Qu rt rc € 172 100.0 
19 TIC RE PR TN ican oro ONCE! OO) NS DAS IOUS 5 À ONCE OCTO NE € 175 100.0 
20 1977/0076 RENE ER ER EEE RES SR % 7 
Québec: 
21 ET Pee eure eh Re fence Motorrad arate) cme 1010 0e EE END Ok Ma 1,764 100.0 
22 HE RS RL PE PT NE 2e CAT Oho, 070 Or TI TT EE SE 1,832 100.0 
SOME E LO TT he ok haste Re CRI ERP EEE ONE 1,869 100.0 
24 1979/1976 Be ee IN I EEE Beane EE Se MOR eee CRON Remar % 1210 
Ontario 
25 LOTS ee Gaec ce CR TIC Cat SRI CS RES 2,540 100.0 
26 Le RE PAR PRO ot Looneo oi Ne OO IOEG dir oro E 2,622 100.0 
21 CHA RS OR ROSES, Ons ea noc RER Ca ne SO) O'S MONS BERND Le 3b 2,637 100.0 
28 1977/1976 RS RE CAO O Ca cee CC CD TO AIT % + 0.6 
Manitoba 
29 LOTS De ere Porsche ise ato a aoe en eae ea 311 100.0 
a 12 Se SE ne © cro heute edit 0109 314 100.0 
Re RE PR ran Sieh nee te Cle CR ES CU Ne 319 00.0 
32 1017 OT CE SEE EC EEE EC EC EEE TEE ESC % + 1.6 } 
Saskatchewan: 
33 IY MEN ei ee SO RD OT COCA OT Or Oh Gee CaO E> OMRON LD Coo © 273 100.0 
34 Ty Sie eee CNS rt centers Grn eo eone cn EC > © NT AE 279 100.0 
35 1977 RO RE EE” 288 100.0 
36 1977/1907 60 SR RENE CES CET CRETE ESC ONE EEEEECS % +32 
Alberta 
37 LOTS EN M Re Cote dre ee CO UE TIC ORNE 519 100.0 
6 ae Ey eet aN RE COOL ec: Sopa to woarn Lo. ofc 542 100.0 
40 Lr RP REO De Pt US D BRIE) OTS Net ce si ei 
British Columbia — Colombie-Britannique 
41 NC RE OC OS DIN as ee ec Ore à CON YES OS on 749 100.0 
42 1976 cok M MR RE OL) EPO Ree CI Reece Alec anc 767 100.0 
CT ae I fy ee ee Cement RL ES Gases de ho Cer G OMS € Co DEA © Le 771 100.0 
44 19711976 eee Remar cicero Des ee RE er rar sed fol i LCA TCEE %o + 0.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 6 -8. Réfrigérateurs électriques et congélateurs domestiques, 
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la proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


Electric refrigerators 


Réfrigérateurs électriques 


répartition selon le nombre et 


Home freezers 


Congélateurs domestiques 


wale T 
Households Percentage Households Percentage Households Percentage Households Percentage 
with of households without of households with of households without of households 
Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage 
équipés des ménages non équipés des ménages équipés des ménages non équipés des ménages | No 
ab 
000 000 000 000 

6,653 99,3 50 0.7 2,804 41.8 3,899 58.2 1 

6,861 992 58 0.8 3,012 43.5 3,907 56.5 2 

6,978 99.4 44 0.6 3,340 47.6 3,681 52.4 3 

+1.7 — 24.1 + 10.9 — 5.8 4 

114 912 11 8.8 58 46.4 68 54.4 5 

119 JS il 8.5 67 $1.5 64 49.2 6 

128 94.8 7 Se 78 57.8 57 42.2 7 

7.6 — 36.4 + 16.4 — 10.9 8 

30 100.0 -- 13 43.3 18 60.0 9 

31 96.9 -- == 16 50.0 16 50.0 | 10 

31 100.0 -- ae 16 51.6 15 48.4 | 11 

= Le = 62 12 

219 98.6 -- 84 37.8 139 62.6 | 13 

226 99.6 -- 95 41.9 132 Seyi |p ule 

229 99.1 -- 97 42.0 134 58.0 | 15 

He se il US 16 

167 98.8 - 74 43.8 95 S620 iy 

ipa 99.4 -- 83 48.3 90 2S LS 

174 99.4 - 92 52.6 84 48.0 | 19 

+ 1.8 + 10.8 67 20 

FIST 99.6 -- - 510 28.9 1,254 ites Oa 

1,822 99.5 10 0.5 523 28.5 1,310 APS 22 

1,861 99.6 7 0.4 642 34.3 1°227 657023 

an ea — 30.0 + 22.8 — 6.3 24 

2,529 99.6 12 0.5 1,027 40.4 1,513 59:6) 25 

2,609 99.5 13 0.5 1,162 44.3 1,460 wall 26 

2,630 997 7 0.3 1,235 46.8 1,402 SS 2927 

+ 0.8 — 46.1 T1623 — 4.0 28 

308 99.0 -- 170 $4.7 141 AS SN 59 

311 99.0 -- -- 171 54.5 142 45.2 | 30 

316 99.1 -- 191 59.9 129 40.4 | 31 

#11-6 27, = 91 32 

270 98.9 -- 191 70.0 81 ET MN Be} 

277 99% -- -- 206 73.8 73 26.2 | 34 

285 99.0 -- 220 76.4 68 ABS | 3S 

+2.9 + 6.8 — 6.8 36 

$15 99 5 1.0 319 61.5 200 38:9) | 37 

536 98.9 6 ileal 323 59.6 219 40.4 | 38 
| 557 98.8 vl 1.2 366 64.9 198 35101839) 
+3.9 + 16.7 +13.3 — 9.6 40 

| 745 99.5 1° JL 359 47.9 390 52.1 | 41 
| 758 98.8 -- -- 366 47.7 400 SANT) 
766 99.4 -- -- 403 52:3 368 47.7 | 43 
anal -- +10.1 = EH 44 


L 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 6-9. Electric Washing Machines, by Number and Percent 
TABLEAU 6-9. Machines à laver électriques, répartition selon le nombre et la pro 
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Households with electric washers 


Ménages possédant des machines à laver électriques 


age Distribution of Households, by Province, 1975, 1976 and 1977 
portion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


T SIF. 
Households | 
: Percentage Percentage Percentage without | Percentage 
Province Total of of o electric of 
households | households Automatic households Other households washers households 
Nombre Pourcentage Automa- Pourcentage Autres Pourcentage Ménages Pourcentage 
total de des tiques des des n’ayant pas des 
ménages ménages ménages ménages de machine ménages 
à laver | 
. 000 di 000 dl 000 000 1 
Canada 
1975 PP ee Dim ee loir SOA 6,703 100.0 3,492 52.1 1,660 24.8 1,551 23.1 
1976 8 PES ee EE io eee 6,918 100.0 3,870 55.9 1,400 20.2 1,648 23.8 
CT ae Mota NE RE oc is Oop aaa CID ES io 7,022 100.0 4,155 59.2 1,214 179 1,653 pe 
1977/1976 0e cR ere CRE sien % +1.5 + 74 13 +003 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
LOTS A re EE ne RCE 125 100.0 42 33.6 74 5972 10 8.0 
1976: NME ore eS eo ES AP CR EE CNET 130 100.0 47 36.2 71 54.6 -- -- 
107 TR I ON ee rate 135 100.0 65 48.1 60 44.4 11 8.1 
197 TMOTOMAMNE - ER ET ot % 99 + 38.3 — 15.5 TS 
* 2 
Prince Edward Island — Tle-du-Prince-Edouard: 
1975). ANT a re RTS 30 100.0 15 50.0 13 43.3 + al 
1976 cee ee CCR CT ERIC 32 100.0 16 50.0 12 BES 4 125 
1077 ache Oe cn eed EP EC NE 31 100.0 ig) 54.8 11 35.5 4 12,9) 
10771076 oA Gaon mas See ood eos % = Sil ME = ts — 
; | 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: | 
1975-0, Ck A CE MIRE TE 222 100.0 95 42.8 89 40.1 38 17.1 
LOTO ETC in CL Te RE 227 100.0 101 44.5 84 37.0 43 18.9. 
1977 D À DE oi aL et ere a ae 231 100.0 114 49.4 74 32.0 43 18.6 
LOTTO TO: Rae ees ME ER Als sp rte EE NES %o +1.8 +129 Ib — 
| 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick | 
LOTS RER ER RE ne nr CCE 169 100.0 89 52.7 59 34.9 21 12.4 
LR US aby cation NE MONO CAE C © 172 100.0 99 57.6 49 28.5 25 14.5 
LOT TR ESP EN EN COR NOR 175 100.0 109 62.3 42 24.0 24 13.1 
TOT /MOTG ET ie CE CCE % aie + 10.1 — 14.3 — 4.0 
| 
j 
Québec 
LOTS MR TE eo coop xc 1,764 100.0 1,096 62.1 376 2173 292 16.0 
1976. Ree ee oo Gee ee: ER 1,832 100.0 1,198 65.4 299 16.3 335 18. 
LOT TR RC EE EE DE 1,869 100.0 1,288 68.9 242 12.9 338 18.: 
OWA Hie Getto chun Be dO 2 DD oO Uae % + 2.0 ap Tes) — 19.1 + 50:9 
| 
: 
Ontario: | | 
[975 RE ee Ve TOR ICT 2,540 100.0 1195 47.0 618 24.3 730 28. 
LOTO RE NT UE 2,622 100.0 1,347 51.4 539 20.6 735 28. | 
1977: © CNP (el Gone ET COR CCE 2,637 100.0 1,397 53.0 468 197 772 29. | 
LOT LOTO RME EEE % + 0.6 + 3.7 — 132 + 5.0 | 
Manitoba: | 
LOTS RE M ER IN ES D BRE ia ICONE 311 100.0 135 43.4 105 33.8 71 22. | 
FRO teh vat Senne RE RE OR er 314 100.0 156 49.7 83 26.4 75 23:| 
OT RSR En eden 319 100.0 161 SOS 81 25.4 77 24. 
MAH MVIOS Manteo bro Geo oy ooCe % +1.6 + 3.2 24 HALL | 
Saskatchewan: | 
iW iat oes takes cee RE MS SR oon cura 273 100.0 aus 42.1 107 39.2 51 18! 
1976 RETRO 279 100.0 149 53.4 89 31.9 41 14 
LOTT NE RE ut Ont Etre 288 100.0 152 52.8 94 32.6 42 14 
LOT 1977 CR CEE EE ER ea % 132 +210 + 5.6 + 2.4 
Alberta | 
1975 8 EG. ae OR AT 519 100.0 285 54.9 112 21.6 122 23) 
1976. Bae See LA AE ee oes 542 100.0 319 58.9 90 16.6 133 24) 
VOGT eB hs En A BR EE 564 100.0 374 66.3 74 13.1 116 2C, 
LOT TORG) = See RE ee ee % +4.1 11177 — 178 — 12.8 | 
British Columbia — Colombie-Britannique: : 
LOTS AM, AVAST Oe ee Oe he eee 749 100.0 428 57.1 107 14.3 213 24 
LOT RE PR TARA RAR TP aoe een 167 100.0 437 57.0 85 11.1 244 31 
LOT TR RE ean nds Bu M ie Laine 771 100.0 477 61.9 69 8.9 225 2! 
VINER: Me CE RE NN % + 0.5 + 9.2 — 18.8 — 7.8 | 


-- + 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 6-10. Clothes Dryers, by Number and Percentage Distribution of Households, by 
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Province, 1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 6- 10. Sécheuses à linge, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


Households with clothes dryers 


Ménages possédant des sécheuses 


—— 
: Percentage Percentage Percentage Households Percentage 
it Total of of of without of 
households households Electric households Gas households | clothes dryers | households 
Nombre Pourcentage Electriques Pourcentage Au gaz Pourcentage Ménages Pourcentage 
total de des des des sans, des 
ménages ménages ménages ménages sécheuse ménages 
4 
000 000 000 000 
ada: 
ne an ct uno cuit a coule 6,703 100.0 3,221 48.1 239 3.6 3,243 48.4 
1 2 0 HONDA ER 6,918 100.0 3,545 512 237 3.4 3,136 45.3 
ne sh à sn den cou c ut. 7,022 100.0 3,735 53.2 257 3.7 3,029 43.1 
MO OM eue. Me ana % + 1.5 SA + 84 — 34 
vfoundland — Terre-Neuve: 
TU AT. 125 100.0 43 34.4 -- -- 82 65.6 
ie 3) GR are av eee ai iene eae anim à 130 100.0 $1 39.2 -- 80 61.5 
DEMS Rs ecm oe cok oe an oh: 135 100.0 62 45.9 -- -- 73 54.1 
LÉGER RS % a BY) + 21.6 — 8.7 
ce Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
a ab nou als 30 100.0 12 40.0 -- -- 18 60.0 
MEM eer Gc, Ake hn ans ics cis 3 100.0 14 43.8 -- -- 17 53.1 
nes Sho duc 31 100.0 13 41.9 17 54.8 
| OCR an % — 3.1 nil - 
a Scotia — Nouvelle-Écosse: 
9 CHOLET ANR 222 100.0 91 41.0 -- 129 58.1 
EN 6 608 SN NE) et 227 100.0 102 44,9 -- 123 54.2 
5e SE PO PE EE 231 100.0 114 49.4 114 49.4 
SET Se RER RE % EP ile) ap ils — 7.3 
‘Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
De ie Secs ul aco are vs ae ene 169 100.0 87 Sys) -- 81 47.9 
LL Lund 172 100.0 96 55.8 -- -- 75 43.6 
I ee eres) sel) Gt a peaks 175 100.0 104 59.4 70 40.0 
D ra hh, nna ak % am Sea oes — 6.7 
pec: 
cs ns uen | 1,764 100.0 956 54.2 -- -- 806 45.7 
ss BN es. ha a IS wo ee 1,832 100.0 1,045 57.0 -- -- 783 42.7 
+. 5 00508 Coe Sn ar RE 1,869 100.0 1,086 58.1 780 41.7 
GHG ble 0 RAC CREER rr % + 2.0 — 3.9 — 0.4 
rio: 
|. 34 Su M ds 4 Due 2,540 100.0 1,123 44.2 126 5.0 1,292 50.9 
RM ee Ss ce cote on hoo ne ua 2,622 100.0 1,243 47.4 125 4.8 1,254 47.8 
NE oye nin on hss Sas o ae 2,637 100.0 1,267 48.0 141 5.3 1,229 46.6 
"SIG. ee ay aha a % + 0.6 $1.9 225 — 2.0 
toba: 
ys lt... 311 100.0 159 51.1 15 4.8 138 44.4 
M Dit ed 0 314 100.0 169 53.8 12 3.8 133 42.4 
a cc I NP ee en 319 100.0 175 54.9 15 4.7 129 40.4 
SE SSSR RE % at SES) ENS + 25.0 — 3.0 
‘tchewan 
|. gba Sn 273 100.0 153 56.0 i 2.6 113 41.4 
ME PONCE ois celal ales a wale 279 100.0 181 64.9 5 1.8 98 33.3 
MMe ec cls oe 288 100.0 187 64.9 8 2.8 93 32.3 
LUE. SERRE % + 3.2 89 + 60.0 = 
ta: 
ns oe an 519 100.0 237 45.7 71 19 212 40.8 
Re is 542 100.0 256 47.2 aS) 13.8 211 38.9 
| oa te ee nan 564 100.0 307 54.4 74 13.1 183 32.4 
Gata  .  .. % +41 +19.9 — 13 = EE 
1 Columbia — Colombie-Britannique: 
ie 749 100.0 361 48.2 14 129 373 49.8 
> on AIS EEA oe ee 767 100.0 388 50.6 11 1.4 368 48.0 
MEI keine ee sles wee ce, 771 100.0 420 54.5 11 1.4 340 44.1 
| | % +0.5 + 8.2 - - 16 
1 si ae 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-11. Automatic Dishwashers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 6-11. Lave-vaisselle automatiques, répartition selon le nombre et la 
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proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


| 


Households Households 
Percentage with Percentage without Percentage 
Total of automatic of automatic of 
households households dishwashers households dishwashers households 
Province = = = ass = = 
Nombre Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des possédant des des lave-vaisselle des 
menages ménages lave-vaisselle ménages automatique ménages 
automatiques 
5 “ *000 000 000 | 
Canada 
19750. 0 2 Ce CICR CII IN gIG o Ove 6,703 100.0 1,019 15:2 5,684 84.8 
pe el PER eegene. tenons a 6,918 100.0 1,289 18.6 5,629 814 
1977 STE ee ON win CIOS OC OLS 7,022 100.0 1,528 21.8 5,493 78.2 
1977/1976 nF seep lGUCI CDN CA CON PQ % les 18.5 — 2.4 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
TO 15 cornet DUR PU Ur ee EN EEE 125 100.0 6 4.8 120 96.0 
ras QC AN Ce ee © tye) © C8 Dae 130 100.0 8 6.2 123 94.6) 
1077 aren CNE ater ep Ne PERS SENS 135 100.0 13 9.6 122 90.4 
197710 Gomo. CERCLE Ot Oop ES % +5329) + 62.5 — 0.8 
Prince Edward Island Tie-du-Prince-Ed ouard 
LOTS DRE Re ee Sa ase NN SUR 30 100.0 -- 28 933 
M nn ii nee ouf DO ee OI Gente © 32 100.0 - 29 90.6 
CU ye eter RTE DT ce CNE CES LCR AS 31 100.0 -- 29 93.5, 
Cu Ce ocho edo one © Gann. gore © % — 3.1 = 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse | 
OT ME NE RM Oo 222 100.0 18 8.1 204 91.9 
1976 PPG Tithe RE io 227 100.0 21 9.3 207 a 
Cee ae dre 231 100.0 25 10.8 206 89.2 
1977/1976 de le noie ARE OSEO % +1.8 + 19.0 = 0:5 | 
New Brunswick — Nouveau Brunswick 
(GES ET CU. CCC one roe 169 100.0 14 8.3 154 91. 
1976 aS Wigs AMG deel mien ec hee ar em as 172 100.0 21 12.2 152 88: 
+ M ce CE 175 100.0 26 14.9 150 85. 
1977/1976 NN RS wea ne Opec oe % +17 + 23.8 — 13 
Québec | 
1075 RC ER COLONEL 1,764 100.0 287 16.3 LEA 83. 
1916 AR AUS ARE SE DRE RT ES MUR ee 1,832 100.0 337 18.4 1,495 81. 
OT RE M TN CC ae 1,869 100.0 412 22.0 1,457 78. 
1977/1976 M EE CR nie moi % + 2.0 1225 ie 
Ontario: | 
OT RER CPR RC ONE 2,540 100.0 344 13.5 2197 86. 
ie Re aged oe ene oer Toros ese ncn oe Oa 2,622 100.0 473 18.0 2,149 82. 
LOT a ARE cie oe he eo NES 2,637 100.0 $17 19.6 2,120 80 
1977/1976 4 RETRO ONCE e % + 0.6 ah Os — 1.3 | 
Manitoba | 
LOTS CC NC CC RIRES 311 100.0 44 14.1 266 85 
Hai See A Serer OR oN uch nce cacti S700 314 100.0 40 1247 274 87) 
TG Wee ey MN CDD Oo OOo net 319 100.0 58 18.2 262 82, 
1971/1976 RE ER NN ET eee tec rs % + 1.6 + 45.0 — 4.4 | 
Saskatchewan | 
es oo 10 De Nona chee die le eo pr in UNS 273 100.0 43 15.8 230 8! 
1076 2 MR ER ET CR CCR SES 279 100.0 55 19.7 225 8l 
CHER ES ES EN oo Re 288 100.0 63 2179 226 il 
OVHIRGUEY 6 Ole oe Gia BD oR OO CLÉ % + 3.2 + 14.5 + 0.4 | 
| 
Alberta | 
CY eS hod 3 once Dotuet hes pare Ore 4k EE 519 100.0 117 2255 402 7! 
ae RS i re ee die OO CR RO Os OG 542 100.0 160 295 383 1} 
EEE ne Te ROUE EN age 564 100.0 194 34.4 370 6! 
1977/1976 RP TO nese ee % +4.1 122129 — 3.4 | 
British Columbia — Colombie-Britannique | 
CN TS DR RE NE Re 749 100.0 144 19.2 605 8 
ite. ck Le en CON ee eee 767 100.0 173 22.6 594 1} 
CRT TRS Ree Oe ees 771 100.0 218 28.3 553 1 
ONTARIO ET % +0.5 + 26.0 | — 6.9 
| + —— | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6 - 12. Air Conditioners, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 6 - 12. Appareils de climatisation, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


Households with air conditioners 


Ménages avec appareils de climatisation 


Percentage Households Percentage 
Total of ate without air of 
households households Percentage Percentase conditioners households 
Province — _ : iS = = 
Window of Central Co) 4 
Nombre Pourcentage sj Ménages sans Pourcentage 
total de des ee wpe households we Households appareil de des 
ne ees Fenétre Pourcentage Central Pourcentage CHARS ton HER 
des des 
ménages ménages 
000 000 000 000 
nada: 
2 Une: À eu 100.0 620 9.2 212 3.2 os ane 
| 9 c8 Ja Diem... À 3918 100.0 670 9.7 254 Se. 5,99 H 
5 09 RSR ean an ane 7,022 100.0 769 11.0 308 4.4 5,944 84.6 
HORREUR RSS ne % ATES + 14,8 +21 — 0.8 
wfoundland — Terre-Neuve: 
sg COUR... 125 100.0 -- -- -- -- 124 99.2 
heal an 130 100.0 -- -- -- -- 129 99:2 
lose SA ale re <a 135 100.0 -- -- -- 133 98.5 
ROG ene ota tn. % + 3:9 =< + 3.1 
ice Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
us DÉS RS RE 30 100.0 ce ce 2e a 30 100.0 
ME Tt ee ci. eR ky 32 100.0 = = == = 31 96.9 
105 60 PNR ATEN 31 100.0 se Se - = 31 100.0 
SHG. PCR a % = 3.1 == se = 
la Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
Re 222 100.0 -- -- 216 Veil 
ia HR CRE LES 227 100.0 -- -- 222 97.8 
ee ee et ot, 231 100.0 -- -- 226 97.8 
MOND et ee yey SS % + 1.8 nae ats) 
/ Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
BE el SS 0. | 169 100.0 4 2.4 -- -- 164 97.0 
EN RU, Lo 172 100.0 5 2.9 -- -- 167 Cul 
MEME ORNE EU EE 175 100.0 8 4.6 -- 166 94.9 
SHG. a eee: Ree ee aa % crate a + 60.0 — 0.6 
bec: 
ban, | 1,764 100.0 124 7.0 32 1.8 1,608 Ole, 
| | 10080 NRC RE 1,832 100.0 119 6.5 26 1.4 1,687 Di 
PM er. io ck he oe 1,869 100.0 163 8.7 30 1.6 1,676 89.7 
SOG. SSF Lc a % + 2.0 + 37.0 +15.4 — 0.7 
rio: 
OUT | 2,540 100.0 410 16.1 118 4.6 2,012 79.2 
76 Pr ns A. 2,622 100.0 466 17.8 169 6.4 1,986 75.7 
nn gr tit 2,637 100.0 496 18.8 196 7.4 1,946 73.8 
FN DCR nia % + 0.6 + 6.4 + 16.0 = D0 
toba: 
> 311 100.0 27 8.7 16 Sil 267 85.9 
li 314 100.0 28 8.9 19 6.1 267 85.0 
De ne SR M SE 319 100.0 41 12.9 28 8.8 250 78.4 
ES % + 1.6 + 46.4 +47.4 — 6.4 
\tchewan 
[Sie 273 100.0 19 7.0 -- -- 239 87.5 
a res 279 100.0 16 5.7 11 3.9 252 90.3 
‘od SOS 288 100.0 18 6.2 16 5.6 254 88.2 
TE SON % oe) +12.5 + 45.5 + 0.8 
‘ta: 
(29 5's 519 100.0 11 2 11 251 497 95.8 
(5 à OP 542 100.0 12 22 12 2) 518 95.6 
so SANS 564 100.0 18 3.2 17 3.0 529 93.8 
Sg SRE % +4.1 + 50.0 +41.7 +24 
h Columbia — Colombie-Britannique: 
2 de se SR Ne 749 Ma i 25 5 Aa fh mae 
nu 767 H : Ê : 
2g RS 771 100.0 19 DS 18 23 733 95.1 
|, % +0.5 = 5.0 + 38.5 — 0.1 
| hs aul’ L 
| Sée Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 6 - 13. Radios, by Number and Percentage Distribution of Households, 


TABLEAU 6 - 13. Appareils de radio, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, 


by Province, 1975, 1976 and 1977 


par province, 1975, 1976 et 1977 


Radios — Appareils de radio 
oe Sees Households with — Ménages équipés Bayne Pers 
households | households radios households 
Province — = Percentage Percentage = = 
Nombre Pourcentage of Two or of Ménages Pourcentage 
total de des One households more households sans des | 
ménages ménages = a 7 = radio ménages 
Un Pourcentage Deux ou Pourcentage 
des plus des 
ménages ménages 
; | 7000 000 | 7000 Nom Tan: 

Canada 
1975 MA ALET CRETE EI 6,703 100.0 2,003 29.9 4,585 68.4 114 UT 
wee RS oe RONA OA ROC OR EON NO de 6,918 100.0 1,996 28.9 4,821 69.7 101 FES 

LOT M RE RE Ce oO COIS OS 5 7,022 100.0 1,991 28.4 4,891 69.7 140 20 
1977/1976 BO CE ce oi ce % £25 — 03 +05 + 38.6 | 

Newfoundland — Terre-Neuve 
NO Aeon ced A GROG. 3-066 CAO Dias, CANONS 6 125 100.0 59 47.2 62 49.6 S 4.0 
ir PRS So TT SR oe 1 co ta io À 130 100.0 53 40.8 73 56.2 4 3.1 

es RS CES or a ct Ce 6 135 100.0 56 41.5 76 56.3 + 3.0 
1977/1976 Fis Ar eee. op cea Goer ol % + 3.9 + 5.7 +41 - 

Prince Edward Island fle-du-Prince-Edouard | 
LOTS RE CC <2 CO ND EE 30 100.0 12 40.0 19 63.3 -- = 
ep hed | Wie A) ES Dan) Ceca. (0 32 100.0 11 34.4 21 65.6 =| 

TO TTP Bae EE L'ANPE. oo ch Daath’ ONCE © 35 100.0 10 28.6 20 ST -- A 
1971/1976 PART MERE So dis ose % — 3.1 A — 4.8 | 

Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: | 
IY Mee à A Dace 0 DL D ONU OL Rect aD 222 100.0 76 34.2 142 64.0 5 23 
iGheotucwio Gs Oe Oo Oo CCC CCC 227 100.0 67 29.5 156 68.7 4 1.6 
[CHa ES DS core DPI UE D 231 100.0 67 29.0 158 68.4 6 2.6 
ICHROUS saeueus mee soar este % 108 - se dls) + 50.0 | 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick | 
OS ER CE TE 169 100.0 57 sl 108 63.9 NO 4 
tone À SR RUES MONO a, CuON à 172 100.0 54 31.4 116 67.4 ae -! 

OT ee ENT One 175 100.0 55 31.4 116 66.3 4 D 
1977/1976 LEA te trays asd ages tae © % 441077 ae ARC) - sage | 

Québec 
Ties aan oe oie aoe oe 1,764 100.0 597 33.8 1,139 64.6 28 it 
IOS D Mio oe Suen me ore ee Oo 0 € 1,832 100.0 659 36.0 1152 62.9 21 di 
HR TS Cor Ie ec 1,869 100.0 655 35.0 18079 63.1 34 4; 
LOT LOTO REC ER Ce ME % + 2.0 = 0:6 +23 + 61.9 

{ 

Ontario: 

OMS NT CPR EME EC ete ate iter EE 2,540 100.0 705 27.8 1,792 70.6 43 1 
us DER ONE Pr Et ctegemen nS 2,622 100.0 675 254 1,910 72.8 37 1 
OMT SREP: RM Rey RER ei 2,637 100.0 669 25.4 1,914 72.6 54 2} 
LOT TITRE CE CEE CETTE % + 0.6 = ©) + 0.2 + 45.9 | 
Manitoba: | 
CHER ewe Blois o ome Orn og > SG 311 100.0 90 28.9 214 68.8 il 2| 
ie aes Oo arene epic Ceol te Gr Ge 0 314 100.0 85 27.1 224 dies 5 {| 
TOR RENE TERRE oe RERO 319 200.0 84 26.3 229 71.8 6 1 
1977/1976 BONY RUE PRET er bao % + 1.6 — 12 +22 + 20.0 | 
| 
Saskatchewan: | 
FOG. Cnty elem RR Tr Nec 273 100.0 78 28.6 192 70.3 ze | 
1076 RIRE TN Nr CN 3G 279 100.0 70 25.1 206 73.8 -- | 
OTT UN ER EEE CNET CC 288 100.0 78 DTA 205 71.2 5 | 
197710 T M PP ER ET ECEC ECC % +3.2 eared HS ney | 
Alberta: | 
2 ce Le 519 100.0 134 25.8 377 72.6 2 | 
ONDES ANR iat Or ea 542 100.0 129 23.8 405 74.7 9 | 
1070. ten. Vibes ere eo 564 100.0 121 215 432 76.6 11 | 
TONI RME terete tice etnies % + 4.1 = 6.2 61 +222 | 
British Columbia — Colombie-Britannique | 
MOTS ee TR RG SE eg ase EC ER 749 100.0 195 26.0 542 72.4 12 
ae CS EE A MAO EN CU do 767 100.0 193 25.2 560 73.0 14 
ae LR EE RU CIE 771 100.0 196 25.4 560 72.6 16 | 
1977/1976 See) b= SU eg on Rt ates % + 0.5 | EG - + 14.3 | 
\ 4 + =} 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


notes et définitions à la section 9. 


TABLE 6- 14. Black and White Televisions, by Number and Percentage Distribution of Households, by 
TABLEAU 6- 14. Téléviseurs en noir et blanc, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, 


1268) —— 


Province, 1975, 1976 and 1977 
par province, 1975, 1976 et 1977 


Black and white TV — Téléviseurs en noir et blanc 


Households 
Percentage without Percentage 
Total of Households with — Ménages équipés black and o 
households | households white TV households 
i oe ct Percent P t re fa 
RE Nombre Pourcentage a Two or He eer Ménages Pourcentage 
total de des One households more households , Sans des 
ménages ménages a = es = téléviseur ménages 
Un Pourcentage Deux ou Pourcentage en noir et 
des plus des blanc 
ménages ménages 
"000 000 000 "000 
nada: 
ty OR M OP ER RE 6,703 100.0 3,896 58.1 647 9.7 2,159 32.2 
ESS DR OR ER 6,918 100.0 3,745 54.1 573 8.3 2,600 37.6 
nn mdr du dm ch 7,022 100.0 3,438 49.0 514 745 3,069 43.7 
MOTO ME au hu ce sun % Gad Os) — 8.2 — 10.3 + 18.0 
wfoundland — Terre-Neuve: 
BMPS is ee tte MR de Sh oe 125 100.0 86 68.8 13 10.4 27 21.6 
MEE We ees He eR ek ob 130 100.0 86 66.2 11 8.5 33 25.4 
MMMM PR STR RA cp 135 100.0 82 60.7 10 7.4 44 32.6 
TORRES % + 3.9 — 4.7 = 9:1 423303 
nce Edward Island — Île-du-Prince-Fdouard: 
MME see es ih. etd ok se ek 30 100.0 21 70.0 -- -- 8 26.7 
MEMES nue os | 32 100.0 20 62.5 -- 10 Sine 
MMe atte rhs durant 31 100.0 18 58.1 11 35.5 
ROOM M suis, % — 3.1 — 10.0 + 10.0 
va Scotia — Nouvelle-Écosse: 
| op RUS BN D au out 222 100.0 136 61.3 19 8.6 68 30.6 
9 ec oe 22 100.0 133 58.6 20 8.8 74 32.6 
a Lo on SE an Do ene mea ae enn ee 231 100.0 119 Sil: 19 8.2 98 40.3 
OR dun, a: % #18 — 10.5 — 5.0 + 25.7 
v Brunswick — Nouveau-Brunswick 
|g 008: SE se i RS 169 100.0 105 62.1 17 10.1 46 272 
_ | 0 0 0 0 ET OR ER 172 100.0 95 552 14 8.1 64 ST) 
WE SO EE 175 100.0 89 50.9 12 6.9 74 42.3 
BPE LOM NS Doi % sa il7) — 6.3 — 14.3 +115:6 
‘bec: 
op gd RE CR 1,764 100.0 1,093 62.0 236 13.4 435 24.7 
ts. 1,832 100.0 1,095 59.8 193 10.5 544 29,7 
hip cn | 1,869 100.0 1,017 54.4 179 9.6 673 36.0 
DIS PR ae % + 2.0 NT — 7.3 237 
ario: 
les cn 2,540 100.0 1,474 58.0 242 5 825 3275 
ne on 2,622 100.0 1,398 53.3 025 8.5 1,001 38.2 
ee 8 VOS ON ORNE 2,637 100.0 1,286 48.8 193 es 1,158 43.9 
ME LOM en Ae al % + 0.6 — 8.0 — 13.5 #AS.7 
itoba: 
15 yn Re Gag cine al le Rie ee A 311 100.0 192 55 24 hgh 114 36.7 
so rc 314 100.0 173 Soil 22 7.0 119 37.9 
0e rt 319 100.0 153 48.0 23 Ue? 143 44.8 
DIG. SIENNE % + 1.6 = IS + 4.5 202 
atchewan: 
en Lt 27e 100.0 147 53.8 17 6.2 109 39.9 
| co Shey ae nn  . 279 100.0 135 48.4 16 Gif 128 45.9 
MEO ee el ee a ak 288 100.0 123 42.7 16 5.6 150 BAI 
“EUG a) ca eee ee % Hise — 8.9 _ +17.2 
1 
Ita: 
re  . 519 100.0 274 52.8 34 6.6 211 40.7 
nn ie S42 100.0 250 46.1 35 6.5 257 47.4 
3 Beet pa a mn 564 100.0 248 44.0 32 SE 285 50.5 
TS SIN % SPGhall — 0.8 — 86 + 10.9 
1h Columbia — Colombie-Britannique: 
a Eo 0  e 749 100.0 390 Soul 42 5.6 51 42.3 
MEP ee le 767 100.0 360 46.9 37 4.8 370 48.2 
Meee Riise 771 100.0 303 39.3 30 3.9 438 56.8 
Ean ea ee ee % le + 0.5 | SE — 18.9 + 18.4 
, L 1 Be ss 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 6 -15. Colour Televisions, 
TABLEAU 6-15. Télécouleurs, répartition 


aie 


by Number and Percentage Distribution of Households, 


selon le nombre et la proportion des ménages, 


by Province, 1975, 1976 and 1977 
par province, 1975, 1976 et 1977 


Colour TV — Télécouleurs 
Total Hot | Households with — Ménages équipés Hess Pr 
households households aT colour TV households 
Province = — Percentage Percentage Ne — 
Nombre Pourcentage of Two or of Menages Pourcentage 
total de des One households more households , sans des 
ménages ménages - = = - télécouleur ménages 
Un Pourcentage Deux ou Pourcentage 
des plus des 
ménages ménages 
9 000 000 000 | 000 
Canada 
1975 . + Rech ec 6,703 100.0 3,398 50.7 183 Dell 3,122 46.6 
roe SN PE Sono De nee etes fete 6,918 100.0 3,940 57.0 253 34 2,725 39.4 
LOT NN RO cen UL CCC LOC 7,022 100.0 4,389 62.5 375 5.3 2,258 32.2 
1977/1976 Bel). earners CRORES OCR RLS % HS + 11.4 + 48.2 Saye 
Newfoundland — Terre-Neuve 
OY othe wien os THON CO One LOI © 125 100.0 39 Bil? -- - 85 68.0 
ae PAR PP a le DA En dE © 130 100.0 48 36.9 - 80 61.5 
LOT RE Ce Te CN Ce 135 100.0 66 48.9 = 67 49.6 
1977/1976 MEP OR A di D eee cr tak: % a) Shs) = 162 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Edouard 
OT PR ET CR CC CUIR 30 100.0 11 36.7 - - 19 63.3) 
1976 ARE oceans ree ECC eyes take 32 100.0 13 40.6 18 56.2 | 
OP TE PNR EE Cle ie ice 31 100.0 16 51.6 -- 15 48.4: 
TON IS TONER EEE EEE CET % — 3.1 +231 = 1607 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
LOTS 2 PR rte CM COUT 22? 100.0 97 43.7 “aes - 122 55.0 
1078 LE, Aen SR ET 0 1 DENON AO € 223 100.0 113 49.8 6 2.6 109 48.0 
Cael eae Gd RENE ARNO tO. CaO nyt! DE 231 100.0 133 57.6 8 829 90 39.0 
TOTTLIT ENNEMI CCC OCIS % + 1.8 SAUT + 33,3 = 17.4 | 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick | 
ON ST ne M co ari eo D OITIE ES 0 169 100.0 78 46.2 ae -- 88 52.1! 
TOI 6 Bd cu neceo, Haaren: <5 wo tamcworcnokn, OM 172 100.0 91 So) 5 2.9 76 44. 
10 77 DER 0 ce ed UE 175 100.0 106 60.6 6 3.4 64 36.1 
1977/1976 Re VE Lure te tee % ssl) anil eS) + 20.0 = 15.8 | 
Québec | 
LOTS EP EC CC DCE 1,764 100.0 832 47.2 44 2.5 888 50. 
TOTC PEN EC EE SE EE 1,832 100.0 980 53.5 57 3.1 796 43. 
TOT EN EN CCR de CIRE 1,869 100.0 1,126 60.2 97 Se 645 34. 
1977/1976 DR ee Mar RU One % + 2.0 + 14.9 HO? 190 | 
{ 
Ontario | 
19 TS RC RARE CRC CU Oro) Oat 2) °c 2,540 100.0 15315 51.8 WS) ssl 1,147 45. 
176 RES Bet oka RE ER PES Lao oye © 2,622 100.0 1529 58.3 102 39 990 371 
1 IC 7 Mite ta owevionc® 5 EN CPE cnc aca 2,637 100.0 1,639 62.2 149 ST 849 32; 
1977/1976 MPR esas ise vate tens % + 0.6 se Hee? + 46.1 — 14.2 | 
Manitoba | 
OS à On loft CIO CIO ts S 311 100.0 158 50.8 8 2.6 145 46. 
ieee Ee T5 Saori tei eros imme yon Sttay d 314 100.0 173 Sol 9 29 131 41. 
OT OCT EE es gta) or ome 319 100.0 194 60.8 16 5.0 109 34) 
1977/1976 Beh ces) ok eine ste yeaa OR % + 1.6 ie il +77.8 — 16.8 { 
Saskatchewan | 
1975, =. Se EN CRE 273 100.0 158 57.9 9 3.3 106 361 
10706 ARMOR CR EE RE 279 100.0 179 64.2 13 4.7 87 31! 
OT Re RCE 288 100.0 202 70.1 16 5.6 70 24) 
1997197 CERN TRE Noho CA cur % 102 + 12.8 HS 195 | 
Alberta | 
OS A TETE CCC TUE 519 100.0 307 59.2 15 2,9 198 31| 
DOTÉ PE CREER LC 542 100.0 346 63.8 26 4.8 170 3: 
NOTE NC EE D Meee 564 100.0 373 66.1 41 Ti 150 21| 
TOTTI. ETES Ce TEEN RICE %o +41 + 7.8 + 57.7 tie | 
| 
British Columbia — Colombie-Britannique : 
VOTE cts a tials See eae eC 749 100.0 404 53.9 20 21 325 4 | 
is RS i, Port aks ot OO © 767 100.0 469 61.1 31 4.0 267 31 
RL RER D PRE à 771 100.0 534 69.3 38 4.9 199 4 
1977/1976 RP NT % HO:S OS + 22.6 — 25.5 { 
| se L ye | 1 nn | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-16. Telephones, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 6 - 16. Téléphones, 


répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


Telephones — Téléphones 
P 2 z FES 
Total fe ae Households with — Ménages équipés HOSEnonss P PRE 
' households | households Te 7 + telephones households 
Province = = Percentage Percentage ~ = 
Nombre Pourcentage of Two or of Ménages Pourcentage 
total de des One households more households sans des 
ménages ménages - _ — = téléphone ménages 
Un Pourcentage Deux ou Pourcentage 
des plus des 
ménages ménages 
000 "000 | 000 000 
janada 
ee le lan na tete era te 6,703 100.0 4,660 69.5 1,803 26.9 239 3.6 
1S. SAR SRE RES 6,918 100.0 4,750 68.7 1,927 27.9 241 3.5 
à ce à eue ee due 7,022 100.0 4 663 66.4 2,108 30.0 251 3.6 
BRMM MOTO sicicBsxeielie ave ues evuiis whe a as % + 1.5 = 1153 + 94 + 4.1 
Jewfoundland — Terre-Neuve 
UE à SR A D OS RE DR 125 100.0 96 76.8 17 13.6 10 8.0 
Dee ue uno 130 100.0 94 125 24 18.5 13 10.0 
he ows cs boulet a es 135 100.0 95 70.4 27 20.0 12 8.9 
NII oe otras lier occ ee abe caus % + 3.9 +11 #105 Ti 
rince Edward Island — le-du-Prince-Edouard 
|S bul GRRE ONS LL Gta ihe iio, PE 30 100.0 23 76.7 4 13.3 Le 
LUE à ee OO EEE 32 100.0 24 71.9 5 Se LE 
SM uns ns ue © poaeoc we. à 31 100.0 23 74.2 5 16.1 -- 
ALLOYS ea ee rele ers are ea % — 3.1 = = 
lova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
LUS 0. 0 HaURA RO een 222 190.0 158 71.2 48 21.6 16 7.2 
LÉ à SORA CORP ER 227 100.0 158 69.6 52 2229 17 Wes) 
CUT à CC RE 231 100.0 160 69.3 56 24.2 15 6.5 
BHO Ged aia os, fcc ce sls EE % +1.8 Palle} TENTE, — 11.8 
ew Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Neher PR PE 169 100.0 117 69.2 44 26.0 9 5.3 
LÉ 5 ¢ pho Bie Beto an Saran 192 100.0 121 70.3 42 24.4 10 5.8 
LIT ie Seis Soke. ei oH ok avs eos 175 100.0 117 66.9 46 26.3 13 7.4 
SUSI Gs 20 Set a alu à % preg — 3.3 Se O5 + 30.0 
uébec 
1975 RE ee cles our 1,764 100.0 1,301 73.8 403 22.8 60 3.4 
LUE ROSE PP NE 1,832 100.0 1,350 137 421 23.0 61 ors} 
PM Sot) es Se oa Sw tee sas 1,869 100.0 1,328 oil 465 24.9 75 4.0 
|: IMOOMERN TERRE PEER EEE % 210) — 1.6 +10.5 129.0 
atario: 
RAC 2,540 100.0 1,673 65.9 803 31.6 65 2.6 
| 5 5 0 SORTE 2,622 100.0 1727 65.9 829 31.6 66 DS 
FER os kes odin eoebe es wa ea 2,637 100.0 1,690 64.1 884 33.5 63 2.4 
|. OS aha CORRE % + 0.6 —2.1 6-6 — 45 
| 
anitoba 
TG do. 311 100.0 225 723 77 24.8 10 32 
MMR AER Gate hoe ue 314 100.0 232) 139 69 22.0 13 4.1 
nn ue ul ou due 319 100.0 216 67.7 91 28.5 12 3.8 
OR Le nage que % HG — 6.9 an ails) — 7.7 
| 
skatchewan 
nue dois 273 100.0 195 71.4 65 23.8 12 4.4 
Die de DO RP ER US 279 100.0 193 69.2 76 272 10 3.6 
M dons 288 100.0 192 66.7 84 299 12 4.2 
AO ib SU sa de. % Poe — 0.5 TelOES + 20.0 
berta 
| 6! gue US BEY 22S ea cu 519 100.0 344 66.3 156 30.1 20 3.9 
| 36 Bete aS See ann er nae 542 100.0 347 64.0 179 33.0 16 3.0 
CE OE Pee ics fees a 564 100.0 323 55 221 39.2 21 Bai 
USS oo RER RS % +4,1 — 6.9 102925 9103 
itish Columbia — Colombie-Britannique 
2,0 wl 749 100.0 530 70.8 185 24.7 34 4.5 
nn, 767 100.0 504 65.7 231 30.1 32 4.2 
ar. 771 100.0 519 67.3 227 29.4 25 37) 
| “| +0.5 ik +3.0 trs 2210 
| IU j 4 atts 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 6 - 17. Record Playing Equipment, by Number and Percentage Distribution of Households, b 
TABLEAU 6 - 17. Tourne-disques, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 
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1976 et 1977 


y Province, 1975, 1976 and 1977 


Households Households 
Percentage with record- Percentage without Percentage 
Total of playing of record-playing of 
households households equipment households equipment households 
Province = = = ca em = 
Nombre Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage 
total de des avec tourne- des sans des 
ménages ménages disques ménages tourne-disque ménages 
000 [ *000 "000 
Canada: 
1975. 2 Miele ciel eh eee sen emeieie 6,703 100.0 5,073 151 1,629 243 — 
vus POLE ee emeeti One cio cams J ON 6,918 100.0 5,294 76.5 1,624 23.5 
LOT TP CC Og OND OS 7,022 100.0 5,434 77.4 1 1587 22.6 - 
1977/1976 RER ARR ET ut POIs 0 à % ADL SS + 2.6 — 23 
Newfoundland — Terre-Neuve 
LOTS Gb aac pl cran cd. comity gai 125 100.0 89 file ay) 29.6 
1976 2 RE ere EEE 130 100.0 97 74.6 34 26.2 
TRO TRE PP Ce Cie leo 135 100.0 99 TES 36 26.7 
10/7/1976 AMC CROIRE RENE Go % +3.9 a De) ae Se 
Prince Edward Island fle-du-Prince-Edouard 
Ko} ESB hie SG OCR OO OR 30 100.0 20 66.7 11 3618 
yas ee Para, PS et IO DUO OLD OL Os 32 100.0 22 68.8 10 31 
LOT TVR TR Re 31 100.0 23 74.2 9 29.0 
1977/1976 As ce I RE Re nes de Le % — 3.1 + 4.5 — 10.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
ey Gee chcea CE A coord OG 222 100.0 153 68.9 69 31.1 | 
rie Pens Greta OO DEMO OMS GE Oh 227 100.0 167 73.6 61 26.9 : 
TRO Milly Re oo OOo Dita DID CDDP Let Cua 231 100.0 172 74.5 59 2581] 
1977/1976 Pals | ane et FORCES. % + 1.8 40 = chs) . 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
TO TS RC OOS cet CC TIRE 169 100.0 123 72.8 46 27:2) 
LE Boh fee PT DS DOI Lo Es DIE 172 100.0 130 75.6 43 25.0 | 
Se. 2: SER ee ae tanta ees) ore CRE 175 100.0 132 75.4 44 25% 
1977/1976 MR ET CE EE eue % ay lea +15 T2 | 
Québec 
LOTS SN NS DE SR CIS ER 1,764 100.0 1,332 75.5 432 24.5. 
Lis NS RS PTE AR MOOD ENG Ca 1,832 100.0 1,375 75 458 25.0: 
CS CORRE PRET OR tec y O82 1,869 100.0 1,403 TS 466 24,9 
10717MITC 5 pied coc edo 0 ono dao TELE % + 2.0 +20 Se 07 
Ontario | 
CWE) Bag à ee Pr loc do Sng nce o Como PEUT 2,540 100.0 95a 76.8 589 23,2)! 
AE REC PR EE HO Die G D Doc 2,622 100.0 2,050 78.2 572 218. 
Fe OR ee Soe lense os OT OL c GED An DRO Qu à 2e 2,637 100.0 2,077 78.8 560 212! 
ROCHE oo TS ic dan eloE © % + 0.6 + 1.3 ni | 
Manitoba | 
LOTS ee Or 311 100.0 228 73.3 83 26.1. 
pis ee? RE do eee art, TI END 0 Ge à 314 100.0 230 182 83 264 
A Ne OR OP PAT chain DPe 0 319 100.0 246 AE 73 22.9) 
1977/1976 LEA RAT ONE Grane Mood ion à % + 1.6 +7.0 — 12.0 | 
Saskatchewan 
LOTS ee ee er 273 100.0 204 74.7 69 25% 
LOTO PET Cor RD CPS CRUE 279 100.0 217 77.8 62 22. 
HE D ME LA CT Ged ue ATOS ft Lo Cee CIS D 288 100.0 219 76.0 69 24.0 
POTTER po oom oon Gomoaomo Oh % +32 + 0.9 HS | 
Alberta 
ER OA PP ort cuc Grand D Co 519 100.0 407 78.4 112 21! 
TO TGR sy attend site ethane ON Renee 542 100.0 429 1922 113 20.1 
NERO Ro 564 100.0 461 81.7 103 18... 
VOPRIVITG: ME RE NE EE % +4.1 Res — 8.8 | 
British Columbia — Colombie-Britannique 
POPISS. Een RCE D LEE NOR CE 749 100.0 566 75.6 
iC) das DIR Le SR PEL CCC ER 767 100.0 578 75.4 
LOTS ann RE en M Ce he 771 100.0 603 78.2 
LOTTO Gay RTE oh sires NC Ce ete % + 0.5 : 


= 


4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 6- 18. Tape-recorders, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1973, 1975 and 1977 
TABLEAU 6. Magnétophones, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1973, 1975 et 1977 


eee 


Percentage Households Percentage Households Percentage 
Total of with tape- of without of 
households households recorders households tape-recorders households 
Province = 2s = = Re = 
Nombre Pourcentage Ménages avec Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des magnétophone des magnétophone des 
ménages ménages ménages ménages 
000 000 000 ] 
anada 
1973 Sieh tarte Reinet SAN Te ele tele Pose de (na ei ay 4 6,266 100.0 1,981 31.6 4,286 68.4 
Le ARNO OO AE 6,703 100.0 2,325 34.7 4,378 65.3 
DR uns ail au cet 7,022 100.0 2,621 37.3 4,400 62.7 
ICT R eas Sarr et Re Nace mi % + 4.8 1257 + 0.5 
swfoundland — Terre-Neuve: 
5 sa EE PA d's 100.0 34 30.1 79 69.9 
M nn 2 08 mors chat 125 100.0 36 28.8 89 T2 
LL un Stan wv à Wat 135 100.0 43 31.9 92 68.1 
MBO Ss hays oh Mies he ee 9 le wba bwin % + 8.0 + 19.4 + 3.4 
ince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
M Se 28 100.0 8 28.6 20 71.4 
MRR rcs CR oy ins fo hk oe elation a à Zin à 30 100.0 9 30.0 20 66.7 
do Gee wed AR wo bos 31 100.0 10 32.3 20 64.5 
SAS SACS, Re % 3.3 Alita — 
va Scotia — Nouvelle-Écosse: 
MRM es fo NS CO are cote ah EE 214 100.0 64 29.9 150 70.1 
ET SM Lie an... 222 100.0 77 34.7 146 65.8 
RE a ae D SU 231 100.0 84 36.4 147 63.6 
OS ea tn. De ii % + 4.1 AAC PA | + 0.7 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
DL aus, cele sabia « 161 100.0 46 28.6 115 71.4 
Ete Ne ee i. ae | 169 100.0 S7 33.7 112 66.3 
Lo EE PT RE 175 100.0 63 36.0 112 64.0 
SE ML oye) wo tees es wd % + 3:6 + 10.5 — 
ébec 
20 0 OR ORNE 1,652 100.0 394 23.9 1,258 76.2 
Fes ROC RE Daw. we eco 1,764 100.0 475 26.9 1,289 734 
MEN in 0 Momie ee 1,869 100.0 565 30.2 1,304 69.8 
A Bb en menus au % + 6.0 + 18.9 an le? 
tario 
|) 100 SOON RE EE 2812 100.0 797 33.6 12575. 66.4 
ER AB ec Sr Sse 2,540 100.0 Cl 36.3 1,619 63.7 
DD. oa eee x OMS OR 2,637 100.0 1,008 38.2 1,629 61.8 
FE ISO PNR ONE PR % + 3.8 + 9.4 + 0.6 
nitoba: 
PEM PEN Se 1. 292) 100.0 94 32.2 197 67.5 
EME EE kek as ne RAR Gs 311 100.0 118 379 193 62.1 
M cie co he, ol 319 100.0 137 42.9 183 57.4 
ITS CRM ORNE RE % + 2.6 + 16.1 — 5.2 
katchewan: 
373 me ale à à Sos 263 100.0 87 33.1 176 66.9 
MN D oes occ ee Dee os 273 100.0 103 Sion 170 62.3 
Lu ie à deu mue 288 100.0 121 42.0 167 58.0 
ES SONO % nn OES) Hi7eS — 1.8 
erta: 
EL... LL 481 100.0 178 37.0 303 63.0 
LL uso 519 100.0 223 43.0 297 ST? 
REE ni date. 564 100.0 246 43.6 318 56.4 
USS SENIOR EE % + 8.7 + 10.3 Ge | 
iii Columbia — Colombie-Britannique: 
0 690 100.0 277 40.1 413 59.9 
Lit. 749 100.0 305 40.7 443 59.1 
| a or 2 0... ee 771 100.0 342 44.4 428 55.5 
OS oR es Sean % + 2.9 +12.1 | = 38) 
| se I 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
| 


TABLE 6-19. Cable Television, by Number and Percentage Distribution of Household 
TABLEAU 6 - 19. Télédistribution, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, 
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s, by Province, 1973, 1975 and 1977 
par province, 1973, 1975 et 1977 


Percentage Households Percentage Households Percentage 
Total of with cable of without cable of 
households households television households television households 
Province — — - - = — 
Nombre Pourcentage Ménages avec Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des télédistribution des télédistribution des 
ménages ménages ménages | ménages 
| 
000 000 000 
Canada: 
1 IC ES CM On 0 crore OG Dito CLOT oe ote ae On Ac a 
LOS NT er Ciclo Lier 6,703 100.0 2,710 40.4 3,993 59.6 
Ky] PPS ROO ood n Ie T ee 7,022 100.0 3,288 46.8 3,734 53.2 
LO TELOTS) (ose cee acne TO shes as OI Ci DC % + 4.8 AS 6.5 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
TOT) PL OCR LOSC se ae ai = 
LOS LE CE CCR CES CET 125 100.0 -- -- 125 100.0 
107 SR RON ET EE RAC 135 100.0 -- -- 135 100.0 : 
CHEK opment CE PRE CCE EEE CL % + 8.0 -- + 8.0 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard: | 
HOTS. sn, eR Oe co : at g: # #4 
LOTS LEE Cr CCE CONTRE 30 100.0 BED -- 30 100.0 — 
Cir ee Gi, Sees tee con: Gece: coord LS à Ge 31 100.0 4 12:9 28 908» | 
1OTTMOTS ome Gee ooo goed Ooo CEE % 192 PE — 6.7 | 
| 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: | 
MAS OC ON CR TERRES 3 A: ‘ a & | 
OT RC God 0.4.0 Te 222 100.0 50 PES 172 Tie 
OIL ee ERS 2 9B ete Oni Ol Gatch 231 100.0 80 34.6 151 654. 
TOATMOTS A ho Oooo TEE 6 ook oS % +41 + 60.0 = 12.2 H 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
IGT ER Ca Aiba atom ares Asc che o8 6 ie a Ee a: Le a 
ET MPR Te RE PDA rt aouc 169 100.0 30 17.8 139 82.2 | 
OTT aise EU RIDE CR TR 175 100.0 51 29.1 125 714. 
HONTHOTS PRE EEE ER OECECERNNE % + 3.6 + 70.0 — 10.1 | 
Québec: | 
NOTE ne 2 cle Re A CT à. Bb 2. VA Al 
TIT iGo ay RC Caco; op cr CEE CREME 1,764 100.0 506 28.7 15259 714, 
LOTTA acc cre eee RER EE CRT RNCS CRE 1,869 100.0 672 36.0 1,197 64.0 
TON AIT NN RE ER EE CE RE EE % + 6.0 + 32.8 4.9 
Ontario: 
: 
OT en re REX Oh ond BEAL ee CREER Fe x, a wee 23 Bb | 
OT CE RE OR ER te ONG 2,540 100.0 1,289 50.7 1,252 49.3. 
TOR L'ENCRE 2,637 100.0 1,478 56.0 1,159 44.0: 
LOTO TS oil soso TE ONE ETC % +58 + 14.7 7.4 | 
Manitoba: | 
ne PS BL) «odd cine bee 2 Re, A. + A 4 
LOTS ER RE M Er NO COLE 311 100.0 114 36.7 197 63.3. 
OT NE EEE CC One 319 100.0 148 46.4 (74 53.6! 
TONTMOTS arene to AT ee Et DEEE % +2:6 + 29.8 152 | 
Saskatchewan: | 
LOTS HT MEN ON RENE CA fe +: : k | 
DOTE Ste x ee ore te PRE ee 273 100.0 12 4.4 261 95.6! 
NT TRS Be Pe) putes EC RES 288 100.0 15 52 274 95.ii 
1OTTAOTSR eas cp NAME TE CT Tee % 190 + 25.0 + 5.0 : 
Alberta: | 
toh) ie CRE RENE CRUE. se de ne ae fe a | 
1995, QUE A nbs OR naire ee ok ee 519 100.0 204 39.3 315 60. 
LOT: 2e ne RME Ge Caan wears re 564 100.0 260 46.1 304 53.!! 
LOTHITOTS ER EEE EEE % HO H2TES =13:S | 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
TOFS ne Le WARE AER, soe ee ree ee ates Hs LE Fe &; x . 
TES SE A LS CE dE 749 100.0 505 67.4 243 32. 
TOP DES ie ns tee ue Ne CEE One 771 100.0 580 152 191 24. 
19771978. hh OR A eos eee eae % + 2.9 | + 14.9 ra 
= JE t 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 
| 
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TABLE 6 -20. Automobiles, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 6-20. Automobiles, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


—_— ee 


Households with automobiles — Ménages propriétaires d’automobiles 
if Households Percentage 
Percentage Percentage Percentage Three Percentage | Without of 
Piet Total of One of Two of : or more of automobiles | households 
RENEE households | households | automobile | households | automobiles] households | automobiles! households er = 
= 3 pe a fe a is a Ménages | Pourcentage 
Nombre | Pourcentage Une Pourcentage Deux  |Pourcentage} Trois Pourcentage aoe des 
total de des automobile des automobiles des automobiles des automobile | ménages 
ménages ménages ménages ménages ou plus ménages 
ij 000 2000 7000 000 000 
nada: 
So OR RE PRE 6,703 100.0 3,745 55.9 1,294 19.3 247 3.7 1,416 21.1 
BEN D are es dote 0 6,918 100.0 3,803 55.0 1,388 20.1 300 4.3 1,427 20.6 
3s OO ARE 7,022 100.0 3,830 54.5 1,412 20.1 298 4.2 1,481 2151 
SIC ONE % + 1.5 + 1037 ben et — 0.7 3.8 
wfoundland — Terre-Neuve: 
yo ace SEI ies eae a ER 125 100.0 68 54.4 17 13.6 Ea -- 37 29.6 
CUS à ete ee ER 130 100.0 71 54.6 17 1301 5 3.8 38 29.2 
or it RER RER 135 100.0 76 56.3 20 14.8 ae -- 36 26.7 
MOTOS VR) joie cet On % +:3.9 TD) + 17.6 : — 5.3 
nce Edward Island — Île-du-Prince- 
douard: 
Pom te 30 100.0 18 60.0 6 20.0 -- 6 20.0 
dress 52 100.0 18 56.2 % 21.9 Brak -- 5 15.6 
My RIS fol oe a ald ah PDs. - 31 100.0 18 58.1 6 19.4 aoe -- 6 19.4 
PEM TO: pe vs du: durs % — 3.1 — — 14.3 + 20.0 
ya Scotia — Nouvelle-Écosse : 
2. ea du ols 222 100.0 125 56.3 36 16.2 6 2.7 55 24.8 
RE D. Bt. 227 100.0 127 55.9 41 18.1 8 3.5 st DS 
5.2 SEL. 231 100.0 129 55.8 oH 16.0 7 3.0 57 24.7 
MAAIOTÉ NS MTL Le Lie % + 1.8 toe e6) — 9.8 — 12.5 NEES 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
RL 169 100.0 101 59.8 29 17,2 6 3.6 32 18.9 
LT à TR CI RECU 172 100.0 102 SOS) 29 16.9 6 BS 35 20.3 
Ss, MER en doter. 175 100.0 105 60.0 30 174 7 4.0 34 19.4 
STE ES Lo ce duc % Hal .7. 106219 + 3.4 1657 — 2.9 
ébec 
LT à RE SON OR PP 1,764 100.0 1,061 60.1 220 1275 38 2.2 445 A 
Re oe ols. so hohe foes. à 1,832 100.0 1,091 59.6 231 12.6 45 25 465 25.4 
Us Pliny Secs nu ledit « 1,869 100.0 1,088 58.2 262 14.0 48 2.6 470 25.1 
3 OO % +220 — 0.3 +13.4 ane Coad pat A | 
tario: 
MMPS, os as. cy ie bela eae 2,540 100.0 1,410 SOs5: 542 21153 86 3.4 502 19.8 
er. sc, one, 2,622 100.0 1,439 54.9 574 219 107 4.1 501 19.1 
PM Phuc fu à dot At à 2,637 100.0 1,412 5315 578 21.9 ii 4.2 536 20.3 
MNES LO ees oh oy a i x os wre Do % + 0.6 — 1.9 Æ OST RENAN 670 
nitoba 
975 ds deux 311 100.0 181 58.2 ao 1220 10 52 67 PINS) 
PMU e285. oS ose. cee ele Side a 314 100.0 170 54.1 61 19.4 11 315 72) 22.9 
BS CAS Go wk we hee à 319 100.0 179 56.1 60 18.8 13 4.1 68 2178 
977/1976 ABET ED Ce es ils ut ate Be % Hl:6 SES — 1.6 + 18.2 — 5.6 
katchewan : 
PE Scenes TEE 273 100.0 152 So 54 19.8 UG 6.2 50 18.3 
ur à 279 100.0 137 49.1 75 26.9 26 9:3 41 14.7 
une. 288 100.0 155 53.8 64 2222 18 6.3 51 177 
EN ue % + 3.2 tl Syl — 14.7 — 30.8 + 24.4 
erta : 
975 sed se 519 100.0 266 Des 128 24.7 33 6.4 92 LT 
0... 542 100.0 276 50.9 135 24.9 42 7.7 89 16.4 
ee oo down) tacos so 564 100.0 285 50.5 153 Ziel 41 723 85 1551 
oo a % +4.1 1299 4133 — 2.4 — 4.5 
tish Columbia — Colombie-Britan- 
ique: 
RE .. 749 100.0 362 48.3 210 28.0 47 6.3 129 172 
"| 2 USS Saran eee 767 100.0 371 48.4 217 28.3 48 6.3 130 16.9 
gs Ee rere 771 100.0 383 49.7 202 26.2 48 62 138 17.9 
ES cece ee % +0.5 + ‘cal — 6.9 — [ us S574 
L Î | ae L a 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la sevtion 9. 
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TABLE 6-21. Bicycles, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 6-21. Bicyclettes, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


Households with adult-size bicycles 
5 ee Households 
Percontue Ménages avec bicyclettes pour adultes COS Percentage 
Total 0 iF —+ adult-size of 
J households | households Percentage Percentage bicycles households 
es Nombre Pourcenta e e nos of Ménages Pourcentage 
satel de ae 3 One households more hausehoits sans bicyclette des 
menages menages Une Pourcentage Deux ou Pourcentage ae menses 
des plus des adultes 
| ménages ménages | 
À = =e 
000 |. 000 000 000 
Canada 
LOTS 2 0 Noa, CGC uo ONCNED CONC TRADI MORON 6,703 100.0 1,248 18.6 1,018 15.2 4,436 66.2 
eee ie Wwe), NN me eee ns le tea les ieielee 6,918 100.0 1,381 20.0 1327 19.2 4,210 60.9 
CURE Le SUEY eaten Bioko, slchen ete eieue te 7,022 100.0 1,472 21.0 1,380 19.7 4,170 594 . 
1977/1976 Fe cle daw ces nee % meee) + 6.6 + 4.0 — 1.0 
Newfoundland — Terre-Neuve 
LOTS A ER CCC DIE CAC 125 100.0 18 14.4 10 8.0 97 77.6 
va te A as ees po Oo odie IE cc cee 130 100.0 21 16.2 ps 9.2 97 74.6 
PE Ee ln a te heu e herons 135 100.0 23 17.0 14 10.4 98 72.6 
1977/1976 A Fete Ae? RD icearEec sg AGU O % 2929) ap LE + 16.7 + 1.0 
A | 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard | 
TOUS LEE TES lances AO NUQUE 30 100.0 4 13.3 dc 23 7640] 
i ee. 7, 2 ana AUS oer olen: 32 100.0 6 18.8 4 12.5 22 68.8 | 
Te tS Seer he AM oe Ogi 31 100.0 6 19.4 4 129 21 67.7 | 
1977/1976 | A Bes iets, OP lol tone % —3.1 — — — 4.5 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse | 
LOTS ES En som cle Cine OO wo, dare: scan 222 100.0 38 1721 24 10.8 160 724 
HF PAR LE OO Te tete Cle 227 100.0 38 16.7 30 13.2 159 70.0: 
(BS i SN RSR ANS PR Re Go tian 231 100.0 42 18.2 29 12.6 160 69.3! 
1977/1976 ee ne le a et etes ele % + 1.8 + 10.5 — 3.3 + 0.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick | 
LOTS RP ne Lie tr chia 169 100.0 29 17.2 25 14.8 115 68.0. 
sae ete Fa. eRe iG Ph CR D NO 172 100.0 35 20.3 28 16.3 109 63.4. 
RP LI ON OMS PACA O LC Date 175 100.0 34 19.4 29 16.6 113 64.6 
1977/1976 À eG HOG DO IC CIO fo % +17 = 20 ae BHO +27 | 
Québec 
VO TS NE ic RU 1,764 100.0 310 17.6 236 13.4 1,217 69 ci 
ya PR A me D Ce 1,832 100.0 356 19.4 350 19.1 1,127 61.5 
RS PR ha re tr EE 1,869 100.0 390 20.9 387 20.7 1,092 58.4, 
1977/1976 À BE Rees PA PS eae. Gal % + 2.0 cm OES + 10.6 — 3.1 
Ontario | 
CPE TN EE Par ol Mon © Dire a ne 2,540 100.0 481 18.9 427 16.8 1,632 64: 
is ARS =| RNA ONCE MS in tun Se 2,622 100.0 536 20.4 543 20.7 1,542 58.6 
NC it CMR CORE Dror e: Once et 2,637 100.0 563 21.4 540 20.5 1,534 58 
1977/1976 fa ER Seer en o> Sica % + 0.6 HS20 — 0.6 — 0.5 | 
Manitoba | 
LOTS or coerce ee col er cire Vie 311 100.0 65 20.9 49 15.8 198 63 
ee RE aS EN Ce e <ote 314 100.0 75 239 57 18.2 182 58. 
epee ot len pecker once Gioooso na 319 100.0 70 21.9 69 21.6 180 56. 
1977/1976 RS gar ean aw udp % + 1.6 — 6.7 211 — 1.1 
Saskatchewan | 
TOUSEN, ER te ce Rite 273 100.0 58 21.2 45 16.5 170 62. 
1076 LR RE ee ce oh eee cs 279 100.0 55 1937 61 219 164 58 
LOT ieee oe we Det ee ere 288 100.0 60 20.8 Si 19.8 172 59 
19711976 PP CCC ECC CECILE % ie, ap CHI — 6.6 +49 
Alberta | 
LOTS x «hho BE ier NE ee er eee 519 100.0 98 18.9 94 18.1 328 63. 
1976725324 Mes Ter ee LE Aie 542 100.0 109 20.1 104 19.2 329 60. 
LOT TIRER ER RE oes ore ae Cao 564 100.0 125 222 118 20.9 321 56. 
197710 TGC NE EEE os EEE % +41 + 14.7 HS, — 2.4 
British Columbia — Colombie-Britannique 
LOTS NC AR ME CR NE ONCE ET CE 749 100.0 146 19.5 106 14.2 497 66 
TOM Sd MR AE Eee bles à 6 ta 767 100.0 150 19.6 138 18.0 479 62: 
(W/E Pee Siti NOMBRE Oe AecutnG attro<) G.ptd Orc oc 771 100.0 159 20.6 133 1753 479 62) 
TO IHLOTÉ 1 we Ae ee % + 0.5 + 6.0 = "3.6 = | | 
: | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 6-22. Snowmobiles, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 6 - 22. Motoneiges, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 1976 et 1977 


Households with snowmobiles 


Ménages avec motoneiges 


Percentage Households Percentage 
Total of Fr + without of 
FE RON FÉRGQE Percentage Percentage HONTE LOS 
One of Two or more of 2 
Selle ene nee snowmobile | households | snowmobiles | households ee Durs 
ménages ménages ne Dons Deux Pourenteze motoneige ménages 
motoneige des motoneiges des 
ménages ou plus ménages 
000 000 | 000 000 
nada: 
eee en aus à à de Gore à 6,703 100.0 498 7.4 173 2.6 6,031 90.0 
Re Loue nie 6,918 100.0 493 7.1 185 2.7 6,240 90.2 
Re ne etade ne à co ee 0 ro le le 7,022 100.0 526 TES 180 2.6 6,315 89.9 
OO Eee wis ei ee 4 à dees % con LES + 6.7 = 2:7 + 1.2 
wfoundland — Terre-Neuve: 
nue ciuden 125 100.0 18 14.4 -- -- 106 84.8 
D 0 à DR RS Bod ee wegen 130 100.0 22 16.9 -- 106 81.5 
eme se « oo à 135 100.0 25 18.5 -- 107 198 
MIO RER ER % Fr 99 + 13.6 + 0.9 
nce Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
DE oy ESO ON Re 30 100.0 state -- F -- 27 90.0 
tu (ann 32 100.0 AON -- -- -- 29 90.6 
5 ot MO athe isin edu wots 31 100.0 4 12.9 -- -- 28 90.3 
RO TR ll % = Shi ae oe = as! 
va Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
ASO ee NO A ee ee ES 222, 100.0 15 6.8 = bye -- 204 Shes) 
“Doon ats Mess EMG Sn ae a 227 100.0 15 6.6 4 1.8 209 92.1 
' 5 eile DOC ee ea 231 100.0 15 6.5 5 22 212 91.8 
ON: SRE SO % AIS _— PPD +1.4 
v Brunswick — Nouveau—Brunswick: 
Us RS Ce Se - Sg P 169 100.0 23 13.6 6 3.6 139 82.2 
MN SPS eS ane do oad ee 172 100.0 24 14.0 6 375 143 83.1 
7 5 06 ad 6 MOUSE PRESS 175 100.0 24 13.7 7 4.0 145 82.9 
un das ous à % 17 = + 16.7 + 1.4 
‘bec: 
0 OO EE ET EE 1,764 100.0 157 8.9 59 3:3 1,548 87.8 
ii diies 1,832 100.0 143 7.8 58 32 1,631 89.0 
D  hasuudice 1,869 100.0 164 8.8 52 2.8 1,653 88.4 
DOTÉ RS ER rn % +2.0 + 14.7 — 10.3 #13 
ario: 
oy SIRES 22 95 3 ce del 2,540 100.0 162 6.4 12 2.8 2,306 90.8 
Ed. 12 eb ae bee ne 2,622 100.0 165 6.3 79 3.0 2,379 90.7 
Me dun ce à ud ole à à de 2,637 100.0 165 6.3 71 271 2,401 91.1 
UC Sg 2 ORNE PRE % + 0.6 — — 10.1 + 0.9 
litoba: 
MPN EEE 311 100.0 25 8.0 9 2.9 277 89.1 
MET ee ici Gas kb SEs uw 314 100.0 26 8.3 9 29 279 88.9 
ee DORE EE EEE 319 100.0 28 8.8 8 2.5 283 88.7 
1... os % rE °6 ae Goll — 11.1 + 1.4 
tatchewan: 
2... thus 215 100.0 40 14.7 9 323 224 82.1 
Ee lah cco ee en ut... 279 100.0 39 14.0 11 329) 228 81.7 
MU ck ce de esas 288 100.0 45 15.6 1 3.8 292 80.6 
LTÉE SONORE DES % 43.2 + 15.4 = +1.8 
igs 
75 D nn. à à cen à 519 100.0 41 729) 8 175 471 90.8 
Ms bak os 542 100.0 38 7.0 10 1.8 494 91.1 
MT OS ek oat he 564 100.0 40 Tad 14 2.5 S11 90.6 
GS) 0. li... % +4.1 oP Ses + 40.0 + 3.4 
ish Columbia — Colombie-Britannique: 
| 
|. a 749 100.0 14 159 4 0.5 730 97.5 
Me AIS. ke 767 100.0 18 23 6 0.8 743 96.9 
eae . 771 100.0 18 2.3 8 1.0 745 96.6 
SE eae % + 0.5 - | + 33.3 +03 
: i a] 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6 -23. Portable Humidifiers, by Number and Percentage Distribution of Ho 
TABLEAU 6 -23. Humidificateurs portatifs, répartition selon le nombre et la proportion des ména 


2 


useholds, by Province, 1972, 1975 and 1977 
ges, par province, 1972, 1975 et 1977 


Percentage Households Percentage Households Percentage 
Total o with portable of without portable of 
households households humidifiers households humidifiers households 
Province ~ = - = En = 
Nombre Pourcentage Ménages avec Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des humidificateurs des humidificateurs des 
ménages ménages portatifs ménages portatifs menages 
| 000 | 000 1 000 
Canada: 
Cy OAS SS SS MaRS 5655 nso 02 6,108 100.0 817 13.4 5,291 86.6 
KMyHaedumonoooonooomeGao DD Onn oOs 6,703 100.0 1,341 20.0 5,362 80.0 
OT RE CO Pr 0 Do) LOS D ROQI CEE 7,022 100.0 1,425 20.3 5,597 79.7: 
19771197 Gono oosg oconaGecaog aan % + 4.8 Oss + 4.4 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
oran UN Rs A Dee 114 100.0 À 113 99.1 
UN en ne oo On d'A AO CGR) up Cie 125 100.0 Mace 123 98.4, 
TO TT RE Re ice ere 135 100.0 7 Sa) 12 94.6 
EMS on egocoae cr Too Oo Ibe % + 8.0 +41 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
RD TP, 2 LAN MTS Lo) OD DONO ICO Où 28 100.0 -- -- 26 
Wie NS MC POSE ONE EL 30 100.0 -- -- 28 
FIC 17 RE TA ee RC Ne gl 100.0 4 12.9 28 
1977/1075 dc cobs Cod Gums Oo Oe BETO C % Sr 2e) -- — 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
10 TD RE NE CE Ce 207 100.0 9 4.3 198 
Ny Dien MR Re re ele 22?) 100.0 25 1123 197 
1977) RE ice cereale Rouen ene cine 231 100.0 28 12% 203 
TO TNOTS PRE CT EP CIE % +4,1 + 12.0 + 3.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: | 
1973 Se. Fe eS AT Ne OS 157 100.0 14 8.9 143 91 
TW he OMe bon cero ck 0 9 Sno RE 169 100.0 29 1722) 140 82 
LOTIR OR OR D NO a ae ee ne 175 100.0 32 18.3 143 81! 
RNCS eects PTT Oo Abe De DER rioee % + 3.6 + 10.3 12/1 À 
Québec: | 
LOT Pe ov ONS ee core te OD EGON 2270 1,641 100.0 289 17.6 1,892 82 
10 7S RP ee elt EE NO CT RL EEE 1,764 100.0 466 26.4 1,298 LE! 
1977 CASTRES Ceci ce Ce een 1,869 100.0 501 26.8 1,368 112 
LOT OT 1 no ao EEE Orr CCE % + 6.0 22 aS) + 5.4 | 
Ontario | 
: 
LOT EE oD ate OP CO OO ROC 2,280 100.0 378 16.6 1,902 8! 
TO TS NN PNR EE ER E 2,540 100.0 616 24.3 1,924 1A 
GIT. ets EC ee ernst NE 2,637 100.0 614 235 2,023 7 
1971/1915 Bets Se coo eo baa op oe % + 3.8 003 ESA | 
Manitoba: | 
{ 
TK Rete Paco oe ohare oko oor mie 287 100.0 34 11.8 253 8 
LOTS PCR ETS DE CNE 311 100.0 46 14.8 265 8. 
TOW ieee RE ER TE Te CRUE 319 100.0 54 16.9 265 8 
LOT ITITS Gants EEE CEE One aD bet % + 2.6 + 17.4 - | 
À 
Saskatchewan: | 
OR 0 0 cn Bonnie DOS 010 tbs 50 261 100.0 31 ih) 230 8 
MOTS ce RE CS Cho ce 273 100.0 48 17.6 225 § 
LONT 2 CN RE EC op Ci EE 288 100.0 58 18.4 235 £ 
TOP TOITS EEE EC EE CET EEE % 459 + 10.4 + 4.4 | 
Alberta: 
19721 Me. ecrit ee 467 100.0 45 9.6 422 1 
(07S 6 5 Lae Re Ee ee ee ares: 519 100.0 73 14.1 446 . 
LOT LL ANIME RE MO M ono a coche © Pap 564 100.0 92 16.3 472 ty 
HM REC CET CCC CCE OR % + 8.7 + 26.0 +528 | 
British Columbia — Colombie-Britannique: | 
os ee UE MR ee 665 100.0 13 2.0 653 | 
HOTS fe osc hs tated À D RSR EEE 749 100.0 32 45 716 | 
HOTTE 00 D SN RER RER TEE RER Heo GA 100.0 40 SE? 731 | 
LOVUESTS À PEL D Rr a ee % | + 2.9 | + 25.0 +2. | | 
L Se ; 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 6 - 24. Electric Sewing Machines, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1973, 1975 and 1977 
TABLEAU 6 - 24. Machines à coudre électriques, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1973, 1975 et 1977 


Percentage Households Percentage Households Percentage 
Total of with electric 0 without electric of 
households households sewing machines households sewing machines households 
Province = = = 2 = = 
Nombre Pourcentage Ménages avec Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des machines a coudre des machines a coudre des 
ménages ménages électriques ménages électriques ménages 
| 000 | 000 | | "000 
nada: 
ET ee ou ec «à 6,266 100.0 4,256 67.9 2,010 32.1 
one SSW) ones rien 6,703 100.0 4,386 65.4 2,317 34.6 
Lu 7,022 100.0 4,511 64.2 2,510 SET) 
OS ER RR Re % + 4.8 + 2.9 + 8.3 
wfoundland — Terre-Neuve: 
1 RON SORA hs Sek sw dues 113 100.0 58 51.3 55 48.7 
7s Saye Ag RCL Caer) ean una 125 100.0 57 45.6 68 54.4 
DEMS) WN PNR anamee cre ¢ 135 100.0 61 45.2 74 54.8 
MOORE SS Fy Site Os Set yw cours % + 8.0 ue 720 + 8.8 
bo Edward Island — fle-du-Prince-Edouard: 
ss a NO RES 28 100.0 15 53.6 13 46.4 
urine. 30 100.0 14 46.7 16 Sas) 
nn nue à vu 31 100.0 17 54.8 15 48.4 
LOS RER EN RRE % 69% +21.4 — 6.2 
va Scotia — Nouvelle-Écosse: 
Mh ach cei cece eves 214 100.0 122 57.0 92 43.0 
Dore ce COR Ades cra at bc a eal a 222 100.0 118 53.2 104 46.8 
ue SSSR ak uh oh ee 231 100.0 121 52.4 110 47.6 
"SORTE % +4.1 np PS) 2 Sa 
y Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
ua. 161 100.0 100 62.1 62 38.5 
6 0 RER PR 169 100.0 98 58.0 70 41.4 
ru nur Wan. 175 100.0 102 58.3 73 41.7 
MM Serre eC Re is % + 3.6 TAN + 4,3 
‘bec: 
ui ydrpus.: 1,652 100.0 1,154 69.9 498 30.1 
Di... 2... 1,764 100.0 1,206 68.4 558 31.6 
Es ee be aS Pe cele 1,869 100.0 1,227 65.7 641 34.3 
MOMENTO rn he Nek hoe % + 6.0 ae leg) + 14.9 
ario: 
MEI nk seed cen 22312) 100.0 Sia 66.5 795 3325 
lin. 2,540 100.0 1,631 64.2 910 35.8 
| | 2,637 100.0 1,650 62.6 987 37.4 
CCS SON en % +3.8 19 + 8.5 
litoba: 
ee .......... 292 100.0 193 66.1 99 33.9 
so rece an re 311 100.0 195 62.7 116 373 
| 319 100.0 208 65.2 111 34.8 
OTS" SRE % +2.6 + 6.7 — 43 
atchewan: 
1... 263 100.0 201 76.4 62 23.6 
1:11... 273 100.0 200 13:3 13 26.7 
| 288 100.0 211 13:58 78 274 
1: % av OS) oaths) + 6.8 
orta: 
1... .. 481 100.0 343 11:3 138 28.7 
ee et RS 519 100.0 362 69.8 158 30.4 
| 564 100.0 399 70.7 166 29.4 
SS aE ..... % +8.7 + 10.2 te Dal 
ish Columbia — Colombie-Britannique: 
ns oo 690 100.0 493 71.4 197 28.6 
MIN ek ee 0 749 100.0 506 67.6 243 32.4 
ou 6c eg aE 771 100.0 516 66.9 255 33.7 
1) 6 See nen “| +2.9 + 2.0 + 4,9 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 6 -25. Vacuum Cleaners, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1973, 1975 and 1977 
TABLEAU 6 -25. Aspirateurs, répartition selon le nombre et le proportion des ménages, par province, 1973, 1975 et 1977 


ie 


Percentage Households Percentage Households Percentage 
Total of with vacuum of without vacuum of 
households households cleaners households cleaners households 
Province = = is = = 23 
Nombre Pourcentage Ménages avec Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des aspirateurs des aspirateurs des 
ménages ménages ménages ménages 
000 000 | 000 
inada: 
D... 6,266 100.0 5,256 83.9 1,010 16.1 
OU... us. || 6,703 100.0 5,801 86.5 902 155 
PER SOS RER 7,022 100.0 6,232 88.8 789 11.2 
hs % + 4.8 + 7:4 — 12.5 
-wfoundland — Terre-Neuve: 
nds duree 113 100.0 69 61.1 44 38.9 
Ua SSSR SN 125 100.0 89 Tile 36 28.8 
on en 135 100.0 109 80.7 26 19.3 
BRON nr Pe Rep % + 8.0 he 2 — 27.8 
ince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard 
Lu CORAN PR 28 100.0 22 78.6 7 25.0 
|”. OEM RE REP 30 100.0 24 80.0 6 20.0 
Lie ROOMS LORS 31 100.0 27 87.1 4 12.9 
ES RME TER RER . % 12953 +1255 — 33.3 
va Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
| >) 0 GRORORASERGIS i ye an . 214 100.0 164 76.6 50 23.4 
on a 222 100.0 184 82.9 39 17.6 
in anne saan 231 100.0 197 85.3 34 14.7 
OO PUS... vel. % +4.1 100.0 7 — 12.8 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
gS Bhs, TNT 161 100.0 123 76.4 39 24.2 
60 RSR hoo ec ek en, 169 100.0 135 7929) 34 20.1 
in. cn kn. 175 100.0 150 85.7 26 14.9 
NIG GSAT a ene tee ees % + 3.6 scouted — 23.5 
ébec: 
| OO SIGS) a a 1,652 100.0 1319 79.8 333 20.2 
6e 1,764 100.0 1,478 83.8 286 16.2 
un ut can c 1,869 100.0 15592 85.2 27 14.8 
D... 0. % + 6.0 ae Holl — 3.5 
tario: 
ooo 2,372 100.0 2,077 87.6 295 12.4 
Gt... ee a 2,540 100.0 2,281 89.8 259 10.2 
I RCL. see we. 2,637 100.0 2,411 91.4 226 8.6 
| LSS 5 52 nS rr re % + 3.8 a? S27 — 12.7 
iitoba 
380 oo od ecicw nce es 292 100.0 244 83.6 47 16.1 
| 311 100.0 264 84.9 46 14.8 
UT tres 319 100.0 283 88.7 36 ne 
17/1975 2 no 8 MODO OO ADR % + 2.6 un he?) — 21.7 
catchewan: 
|... oot Oe ee a 263 100.0 229 87.1 34 12.9 
6 apie ee eee 273 100.0 236 86.4 36 132 
| 288 100.0 259 89.9 29 10.1 
77/1975 RS ccc ee ct RE à % +5.5 +007 — 19.4 
erta: 
EL. 00. 481 100.0 409 85.0 72 15.0 
Seen oo 519 100.0 454 87.5 66 12% 
Le CO 564 100.0 509 90.2 55 9.8 
OS 5 ae . % +8.7 +12 — 16.7 
ish Columbia — Colombie-Britannique: 
oo OA oe 690 100.0 600 87.0 90 13.0 
SE a ea 749 100.0 655 87.5 93 12.4 
| CU 100.0 695 90.1 76 9.9 
MU .: % +2,9 & Gil = IB 
| 1 H 2) 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-26. Percentage Reporting — Owned Major Appliances, by Family Income, 
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All Families and Unattached Individuals, All Eight Cities, 1972 and 1974 


Income class 
hold appli mae 
ag pe ou ae All classes | Under $4,000 
Appareils ménagers = a $4,000 - $5,000 - $6,000 - 
Toutes Moins de 4,999 5,999 6,999 
No. | catégories $4,000 
| Vacuum cleaner — Aspirateur: 
TA £972 Nears ee CREER EE 78.4 Sail 49.2 68.9 61.1 
2 TOTALE Re Een en AD Cth 83.6 56.4 67.5 70.0 58.8 
Electric floor polisher — Polisseuse à parquets électrique: 
3 | NOT Whe blige cece RENE ER 45.7 24.6 219 37.8 31.6 
ANG (AQ TANS Ses heey D DR CEE CIC ET ER EEE 41.1 17.8 222 27.8 22.4 
| 
| 
| Dishwasher — Lave-vaisselle: 
FASS YPN Oe, Ro e Ho cuceo Sn Me Dion Gastar DOI ONG SE 11.0 0.9 22 1.4 2.0 
6 LOT ARR PR Cr LA ONS Ope EGLO C 14.1 ter 2.6 3.3 0.7 
Electric refrigerator — Réfrigérateur électrique: 
CO SR RTE ET o-oo pO or colo la A) p HP ADO ENS 68.0 49.9 42.3 52.9 59.0 
STORE EL Ne ac ommommoo ae Too PIE A à © CON De) 69.5 44.0 48.7 562 53.4 
| Home freezer — Congélateur: 
9 HD NS + cholo oO. Ulu o ons ODIO IG CLO Eee 235) TD 8.5 7.8 10.1 
10 TO TARN EEE ER CE ENS CREER SEE 299 TN 8.2 10.6 13.5 
Electric cooking stove — Cuisinière électrique: 
(ETM HIDM, & chet cle icin EE CE RE ONCE inh at © 56.9 33.6 34.4 37.4 44.8 
12 MICE! 5 BG bro So BOR) CU OOD ORNE ER 59.7 30.5 37.0 43.3 38.3 
| Gas cooking stove — Cuisiniére a gaz: 
13 TCH Pena NE Oho (ach ci Ommme ORO OUCAGESEMGNC HUAI CGO 99 12.6 7.0 12.8 12.5 
14) LOTS ANNE PR EEE CCE EC 6. ¢-lolea e\caclig 8.9 10.0 10.7 10.5 12.1 
| Automatic washer — Laveuse automatique: | 
15 TORRENT TN CRE CET CERECET EEE EEE 40.0 10.3 14.7 19.0 24.7 
TG | OTN Mes feet EEE CE ROC ET CRE RENE 46.1 1979 Halil 19.7 225) 
| 
| Wringer type washer and spin dry — Laveuse-essoreuse, etc: 
17 TP EE DONS Gab CIO 010 9 O0 LE PORC D 24.2 29.6 221 32.9 28.4 
18 TOT: RNCS RIRES US CCE 19.3 22.4 29.9 29.4 22.4 
Dryer — Sécheuse: 
19 OT RER CR CRC CIO ETES 83 7.0 14.1 14.7 127 
DONE pl 97 Ate rac aes ae or cea CET onan 38.8 9.1 12.4 16.5 11.9 
| 
| Combination washer and dryer — Laveuse-sécheuse: 
21 RDS RE TR PE da cn One GOS © CAS RAA OIEN 24 1169 1.0 0.8 12 
pale GMS St ol RENE OCR ONEREECETE 27) 2.6 3.4 Et 6.3 
| Electric sewing machine — Machine à coudre électrique: 
23 TO TD EN ONE TE CEE RE TER ERNEST 56.4 32.8 33.3 46.4 44.5 
24 LOT AE hake ER CES RE | 61.2 34.7 42.7 50.4 41.0 
| 
| Humidifier, dehumidifier, combination — Humidificateur, déshu- | 
midificateur, combiné: 
25 PR US OT rot OR On « Rome aemaneme <a 1h 00 18.6 El 8.3 10.8 7.8 
Na iii w enna eh Gono po 6 oOo OD MG Gch Ooo 2275 1k 9.6 12.4 9.9 
Air conditioner — Climatisateur: | 
27| OO as Maat) Guaic oscny eas GrororG aa DID OP AO ECC 7.0 1.7 1.0 4.9 0.5 
28 RIC Poh bes eee lg chia. ER CCE RCE RSS 93 Peal Bal 3.4 2.4 
Radio AM and AM/FM — Radio AM et AM/FM: 
29) 1072) Rage cues sans tor sp Iemma A See 86.2 80.6 83.1 89.3 7901 
AD INC TO TAPER ER RE PR CE ee ECS ce naka 84.6 79.0 74.9 77.6 79.6 
| Radio, phonograph combination stereos — Radio, tourne-disques, 
| stéréos: 
31 MOT AREE E ECRIRE EEE EEE eno avi 50.9 17.9 55 36.5 40.0 
SON: TOTAL M eee Re EEE 26.1 9.9 19.9 23.0 17.7 
Phonographs (record players) — Tourne-disques (phonographes): 
33 TONER ER RTS EEE RON EEE 27.8 13.0 18.4 16.7 232 
2 AN TO TAN RE NC EE 6c Go blot Bld DODD Dah oO od 222 9.4 12.0 16.6 19.1 
| 
| Tape recorders — Magnétophones: 
BS 1972 RAR MN RP ERNE RTE CS Deo CRE RCE 24.3 3.6 9.1 16.2 13.3 
36 LOTAS RP TE ER I TO DER COTE 26.4 5.4 12.7 112 9.5 
| Television, black and white — Téléviseur en noir et blanc: 
Wily ACHP) RRR mak co Wo Ole SmI OOO HO ESS AT 76.8 62.3 76.2 83.5 
38) TICE Meee Go igh oe dG Hoc bethG, Croketaen 6 ciaie a Oho! ohare 68.4 65.3 60.6 69.6 67.8 
| Television, colour — Télécouleur: 
39 iy Pe Eee A ET 30.7 12.0 19.2 19.5 13% 
40) 1K fe ES EC Er Cr CO ER TIR 49.1 19.5 28.7 31.8 29° 
| Television combinations — Téléviseur combiné: 
PNR Ko) M NE ET EC AGE, 0 29 0.3 0.6 22 4. 
42 TOTAL D POP EE en Tn CRE EE ES CE CICR 2.1 222 2.6 0.5 1. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6 -26. Pourcentages répondants — Possédant des gros appareils ménagers, par revenu familial, 
ensemble des familles et des personnes seules, pour l’ensemble des huit villes, 1972 et 1974 


Catégorie de revenu 
= 
[ ij 
| $25,000 | 
$7,000 - $8,000 - $9,000 - $10,000 - $12,000 - $15,000 - 20,000 - and over 
7,999 8,999 9,999 11,999 14,999 19,999 24,999 — 
et plus NO 
65.3 76.6 84.5 85.7 90.6 95.6 98.5 94.3 1 
70.3 71.6 82.2 80.7 88.3 93.3 97.0 99.1 2 
| | 
37.5 44.1 40.9 SH 53.4 61.0 69.0 63.4 | 3 
27.9 29.7 35.4 33-701 43.9 48.1 53.3 66.3 | 4 
PEI von 5.8 9:49) 12.0 19.8 SIRT 48.5 | 5 
Sp} 4.8 4.0 sth | 10.1 14.4 25.4 47.3 6 
63.7 68.0 TE) 68.9 | 16:98] 80.2 87.4 86.9 | 7 
532 58.3 65.2 6 | 72.4 78.2 86.2 9028 
15.4 21 9.4 272 31.6 38.7 41.0 | 47.0 | 9 
12.0 17.4 17.6 2557. 34.0 | 41.4 45.4 45.9 |10 
| 
SZ 55:2 59.6 59.4 68.5 FAST. 79.4 77.6 | 11 
41.8 46.8 SH | 49.5 | GP 69.5 THD 86.4 | 12 
| | 
9.5 8.1 4 1 10.0 8.9 8.9 | 11.5 | 13 
Tel 11.9 7.8 8.2 9.5 8.5 8.8 6.6 | 14 
29.0 37.6 41.1 40.0 53.8 59.3 74.3 77.9 | 15 
28.3 32.2 31.8 32.9 48.0 60 69.7 79.3 | 16 
| 
30.8 | 26.8 26.4 251 234 19.2 10.4 | GS, 
18.4 24.4 | 26.7 22 21.0 16.6 ei 10.3 |18 
21.0 52 332 3 45.6 51.6 66.1 66.5 | 19 
17.0 23.5 2541 26.7 40.7 | 49.9 | 61.9 72.7 | 20 
2.1 yea 1.8 2.8 1.4 | 43 | 23 33021 
2.5 2.6 7.0 35 Pai 25 2.7 19h12? 
| 
45.8 58.0 63.1 61.1 66.4 | 71.8 755 6570123 
52 56.5 535 57.4 67.1 68.3 73.4 Tale Nene: 
| 
99 11. 21021 21 243 | 28.1 33.0 AIO 25) 
132 19.1 1925 192 244 | 27.6 31-21) 32526 
| 
3.8 tee 6.6 6.2 9.8 112 12:1 20 3027 
4.1 6.8 3.8 8.8 6.8 11.5 14.6 20:98 
80.9 81.3 | 89.6 | 83.8 89.0 90.6 | 957 95.2 | 29 
82.6 8270) 83 82.9 83.2 | 85.4 90.7 93.9 | 30 
38.4 41.1 56.5 53.8 | 64.8 69.9 75.9 82.3 | 31 
24.7 ZAG 28.2 23:53 26.2 SHES) 28.7 3634182 
| | 
22.3 25.0 31.0 29:7 | 36.5 34.1 42.1 36.6 | 33 
17.9 11.9 20.1 18.1 26.1 26.9 27.4 30.1 | 34 
| | 
| 
18.0 19754) 24.4 27.8 30.1 2991 46.9 42.2 | 35 
19.2 16.1 20.7 25.4 30.2 31.6 8728 42.3 | 36 
70.2 81.3 78.8 79.3 80.1 80.5 78.0 | THES RE) 
72.9 61.3 65.5 66.9 | 68.8 71.6 | 68.5 TLA 138 
| | 
21.4 27.1 30.4 32.5 38.2 4 51.0 61.1 | 39 
29.9 36.5 38.7 46.6 51.9 58.3 64.9 74.3 | 40 
2.0 3.3 17 3.6 3.9 3.8 52 5.8 | 41 
0.8 a7: 4.9 0.6 2.6 27 2.0 2.6 | 42 
Le = = = = a 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Data Available for Metropolitan Areas in Table 7 -1 to Table 7-21 


Metropolitan areas 
— 7-1 7-2 7-3 7-4 7-5 7-6 7-7 7-8 7-9 
No. Régions métropolitaines 
==! 
1 | Calgary, Alta. — AÏb.. . . . . . . .. * * * * * * * 
2 | Chicoutimi -Jonquiére, Qué. As * 
Dail Chicoutini Overs. EP Ce 
Qbi\\ Jonquicres QUES a. a. cue aoa 
3 Edmonton, Alta. — Alb........ * æÆ * * * * * * 
4 | Halifax, NS NÉ LE 0 * * x * * * x 
Si) Hamiltons ONE M nie # iS * * * * 
6 \NRitchenern Ont ee non een * * * * * 
TA \\ bondonsOnt= eases sy ane * * * * * * 
S EMontreal ;Ques aia aac reenact * * * * * * * * * 
CQ) WOMEN OME socdooon0cemes i # * * 
10 | Ottawa-Hull, Ont. — Qué. ..... * BS x * 
OA ROAN A ON RER EEE * * * * 
100) Hull Quen RE EE UE 
IMMIROQUÉDEC QUE PEER * * * * * * x * 
129) ReginaySask-w nace cr à x * * * * * # 
13 | St. Catharines- Niagara Falls, Ont. ES * 
12aleSt Catane ON EEE * * 
13b| Niagara Falls, Ont. . . . . . . . . .. 
14) Ste John's IN. UN nen eat * * * * * * 
15 Saint Jonna Ni Bue ace et) ie cmie een i * * * * x 
16 MIRSASLATOON SAS RE ET * * * * * * * 
1 7inle Sudbury: ONE EE eee * * * x 
TS i Thunder Bays Ontarsm pieces act * a * * 
19MIÉTO ONONON TE EEE EE CES * * * * * x * * * 
20. Vancouver BC CB 7 * * * * * x * * * 
21 Victoria: RICO EE Eee * * * * * * 
D2. VeWandsor On tires PRE EEE us zs * * * * 
23: | Winnipeg, Matte 2: me. one # * A x * * * * * 


— = — 
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Données disponibles pour les régions métropolitaines du tableau 7 - 1 au tableau 7 -21 


7-10 7-11 7-12 7-13 7-14 7-15 7-16 ul 7-18 7-19 7-20 7-21 
Es 1 iz a ic = 
* * * * * * * * * * * * 1 
* * * * * * * * * 2 
* 2a 
* 2b 
* * * * * * * * * * * * a 
* * * * * * * * * * * 4 
* * * * * * * * * * * * 5 
* * * * * * * * * * * 6 
* * * * * * * * * * x 7 
* * * * * * * * * * * * 8 
* * * * * * * * x 9 
x * * * * * * 10 
* * * * = 10a 
* F3 10b 
* * * * * * * * * * * x 11 
* * * * * * * * * * * 12 
* * * * * * * * * 13 
* * 13a 
* 13b 
* * * * * * * * * * 14 
* * * * * * * * * * 15 
* * * * * * * * * * * 16 
* * * * * * * * * * * 17 
* * * * * * * * * * * 18 
* * * * * * * * * * * * 19 
* * * * * * * * * * * * 20 
* * * * * * * * * * * * 21 
* * * * * * * * * * * * 22 
| * Pie * Mi * * PR * * * * * * 23 
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TABLE 7 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 


TABLEAU 7 -1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
change a igs Pewee ISS 
1971 1976 1976/1971 Région métropolitaine Répartition en 
Variation en en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province | 
1971 | 1976 1971 | 1976 
number -- nombre (| . 
7-1-1. Calgary, Alta. — Alb. 
eat = =F T- a 
Total population — Population totale ......:::::::2: 403,320 469,915 + 16.5 24.8 25.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommiesa RC CRC NIET 201,025 234,135 + 16.5 24.3 251 49.8 49.8 
Female = Femmes eee ake ete cee ead CDS 202,295 235,785 + 16.6 29.9 26.0 50.2 50.2 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Qe diYears ans ee PT eh EEE 37,470 36,610 =! 263 24.7 22.5 9.3 7.8 
Bj Sy Cle era ts sents HU ok Bo eta OED 43,035 39,275 = tel) 23.8 24.1 10.7 8.4 
10-14 “ [ie EAM Bo) SAR EME PE Ge MOTOR ENS ri 69 42,555 44,040 ae GUS) 23.4 235 10.6 9.4 
SEE) CR Onl Suerte NO es & sate cog tit. Once he 37,010 47,740 + 29.0 23.0 24.7 9.2 10.2 
20-24 “ UE POR RE eth M hah ich OR SEM Toga SION 40,290 52,670 + 30.7 28.3 28.3 10.0 2 
25-34 “ CR AN oars PE D GRO D HToue 61,015 84,650 ab ET 2789 28.8 15.1 18.0 
35-49 “ ET cet Co CR 74,000 81,060 tg): 26.3 26.9 18.3 172 
50-64 “ CR D Pme SOUS © Co one Once oD 42,545 53,420 + 25.6 2272 24.0 10.5 11.4 
65 years and over —ansetplus .....-.-...---:-:: 25,395 30,435 + 19.8 21.4 22.1 6.3 6.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . ...--.:-. 97,245 116,995 + 20.3 25.4 26.1 San os 
Persons in families — Personnes dans les familles ....----- 349,760 392,505 + 12.2 24.5 25.2 86.7 83.5 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille - - - "+." 3.6 3.4 
re 1 = FR + — 4+— 
7-1-2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 
F TT T Te à i FER 
Total population — Population totale . ........:.:::: 133,705 128,640 — 3.8 2.2 2.1 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male HOMMES PR SC NS 67,030 64,205 12 222) 2% 50.1 49.9 
Female = Remmiesiee aol. eu ditena ener beep eee roar 66,675 64,440 = By 22 2.0 49.9 50.1 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DÉPARTS ANS D ITS 10,355 10,005 = 54 29 23 el 7.8 
SE ONE NS CUB RNA mute pity is lie ee CU 15,380 10,010 — 34.9 2.4 241 11.5 7.8 
10-14 “ CS ee iat Pati bey et D Menara CC ONE S 17,680 14,290 =49.2 2.6 27 13.2 plates! 
seni Ce Dn RE! Bae Oran Pier LES DR nih cr ences ON 16,495 16,530 +002 21 2.5 123 12.8 
Daa Ey OES hi ee 13,095 13,575 a stl 2.4 2 9.8 10.6 
25-34 “ RE ee de CO RE NAN STORE 18,645 20,915 11222 22 2.0 13.9 16.3 
35-49) = pe eee bah ner aie Pheer AN caer Ep 22,965 21,605 So 272) 2.0 172 16.8 
50-64 “ CN NP PRES PNUD CRE OR NO nee 13,490 15,330 + 13.6 1.8 1.8 10.1 119 
65 years and over —anset plus .. .......-..-.:--:: 5,595 6,385 + 14.1 1.4 1.3 4.2 5.0 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . . . . . . . - -- 28,210 30,655 +81 2.1 2.0 ree 4 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........ 124,110 118,075 49 2.3 222 92.8 91.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille . ..:....-.-:......::.... 4.4 Al es 
———— a = <= ih 1— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Total population — Population totale 


By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 


Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d’Age: 
O- 4 years — ans 
So ae si 

LOST, ““ # 
R319 * à 
20-24 * a 
25-34" * 4 
35-49 * 5 
50-64 * ss 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille 


Total population — Population totale ............... 
By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 


Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d’age: 
2 LT EA PNR TT 
SES F 
10-14 * S 
15219 ‘ 3 
20-24 * “ 
DS-S4 ‘* vb 
35-49 “ $ 
S0=64 “ + 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille 
 —_ ae 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
1971 1976 enon Région métropolitaine Répartition en 
Variation en en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 | 1976 1971 | 1976 
L 
number — nombre 
7-1-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
<== 17 1 = ia ‘ie ] 
495,705 554,230 + 9.8 30.5 30.2 100.0 100.0 
248,625 278,225 pte 30.0 29.8 50.2 50.2 
247,075 276,000 Ga (11377 30.9 30.5 49.8 49.8 
46,345 43,845 — 5.4 30.6 26.9 93 tS) 
53,310 46,295 — 13.2 29.5 24.7 10.8 8.3 
52,860 52,720 — 0.3 29.0 28.2 10.7 CES) 
48,235 58,970 52273 30.0 30.5 97 10.6 
50,805 64,930 + 27.8 BST 34.9 10.2 1177 
73,340 94,475 + 28.8 33.5 524 14.8 17.0 
87,965 93,365 HO 31.3 31.0 17.7 16.8 
53,350 63,860 +197 27.8 28.7 10.8 DEES 
29,500 35,760 2212 24.8 2579 6.0 6.5 
118,215 135,695 + 14.8 30.9 30.2 ue DO 
430,995 462,340 ce dies} 30.2 297 86.9 83.4 
3.6 3.4 
= 4 1 — + = 
7-1-4. Halifax, N.S. — N.-E. 
222,640 267,990 + 20.4 28.2 32.3 100.0 100.0 
110,000 132,765 SPADA 27.7 32/1 49.4 49.5 
112,630 135,225 1201 28.7 32.6 50.6 50.5 
19,785 21,430 a ens) 28.4 32.6 8.9 8.0 
23,325 22,300 — 44 27.4 31.1 10.5 8.3 
22,280 26,330 + 18.2 25.9 25.8 10.0 9.8 
21,330 26,795 + 25.6 26.6 30.9 9.6 10.0 
24,795 29,575 +953 36.2 39.2 ibifeat 11.0 
32,795 47,520 + 44,9 34.3 38.7 14.7 177. 
37,225 42,650 + 14.6 30.3 34.3 16.7 15.9 
26,950 32,720 +21.4 24.8 28.5 12.1 12.2 
14,155 18,680 + 32.0 19.5 23.1 6.4 7.0 
51,630 65,340 + 26.6 28.6 32.6 US oe: 
190,170 225,680 + 18.7 27.6 31.8 85.4 84.2 
3.7 3.5 Mate | 
+- — 4 L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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1971 and 1976 — Continued 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
ne Région métropolitaine Répartition en 
1971 1976 EEA en pourcentage pourcentage 
pourcentage | de la province L 
1971 | 1976 1971 | 1976 
| 
number — nombre T 
7-1-5. Hamilton, Ont. 
te =| iii ih a if A! T 
Total population — Population totaler eee remote 498,525 529,375 FR6:2 6.5 6.4 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male HOMMES CRC CNT TS 247,815 261,670 + 5.6 6.5 6.4 49.7 49.4 
Reale Femmes eee CCC CRE 250,705 267,700 + 6.8 6.5 6.4 50.3 50.6 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DEA VERS CNS PER TTC TTL 40,290 37,055 — 8.0 6.3 6.1 8.1 7.0 
SENS RS CORAN D | Meme te dure RS Te petals GIE D 50,170 42,190 — 15.9 6.4 6.3 10.1 8.0 
10-14 * CR ah Belen okey Dee ae VOIR 51,065 50,930 — 0.3 6.5 6.4 10.2 9.6 
JEANS RE A OR te 45,545 51,925 + 14.0 6.4 6.4 CT 9.8 
EE ou UMA OT res ey) AE 42,490 46,860 + 10.3 6.3 6.3 8.5 8.9 
25-34 “ Le Loue re cic Pacte 66,310 80,795 + 21.8 6.3 6.2 13.3 15.3 
BSEA4INE CR EN DS VE ARCS PT rc LE 96,215 94,605 — 1.7 6.8 6.6 19.3 17-9 
50-64 “ My Ce 0 TR Ce ch PPh paces (Ct RE ato as 65,630 (ES + 18.8 6.5 6.7 152 14.7 
65 years and over —anset plus .. .. = -:-.:-0:-" 40,805 47,045 HS 6.3 6.4 8.2 8.9 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles .-...----+-+-> 125,030 138,725 + 11.0 6.6 6.6 Le #8 
Persons in families — Personnes dans les familles . .....-.: 441,960 464,510 HS 6.6 6.5 88.7 87.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnestpartamille CE ECC EREETS EC 5 a3 | al . “a vere | De 1] Digi 
= 
7-1-6. Kitchener, Ont. 
=} oat T 1 rf 
Total population — Population totale . .......:..:::: 226,845 272,160 + 20.0 2.9 she) 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male SiLommesae cece Skeeter fae nh eis 112,645 135,050 +19.9 259 sy) 49.7 49.6 
Female = iRentmes 4 2-26 «tan ENS 114,195 137,105 + 20.1 3.0 3.3 50.3 50.4 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
QE MAÏTCATS Mans ocx M LR OR E 20,630 222295 ap teh 82 3.7 9.1 8.2 
See ote AORN One SEROMA are wer aro CU 23,085 23,855 ap Me 2.9 310 10.2 8.6 
10-14 “* Te ee, PE GER ELA tact © 21,885 25,615 Fal 20) 2.8 3.2 9.6 9.4 
1s} EAS se EN ae EY ek col cS oe Caer 20,985 25,695 +22.4 2.9 322 9:3 9.4 
SINE OY eed OS DORE Penta A fas ee ae ER 22,955 28,550 + 24.4 3.4 3.8 10.1 10.5 
25-34 = Se EL PS ea PULL JE ome Se 33,260 45,955 + 38.2 52 35 14.7 16.9 
GS AI CS G80 A SE RE one cc EN 40,395 45,200 +11.9 PS) sal 17.8 16.6 
50-64 “ heey Be Deen AR OL aS eure 5 26,805 33,980 + 26.8 Bea 2.9 11.8 12.5 
65 years and over —ansetplus . . . .. : ++ +--+ sees 40> 16,845 21,525 + 27.8 2.6 2.9 7.4 7.9 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . . - . . . . - - - 56,590 70,350 + 24.3 3.0 33) are PE 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . ..... 200,445 237,220 + 18.3 3.0 oS 88.4 87.2 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille |... 0 28 ee ee CES) 3.4 ashe te | BE ae 
[== L qe | 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
1971 1976 re Région métropolitaine Répartition en 
Waniationien en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 1976 1971 1976 
| number — nombre | à 
7-1-7. London, Ont. 
TE i iP ni T 
Total population — Population totale . .....,....,... 286,010 270,385 — 5.5 3.7 3.3 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
SENS oN SONATE, NG che ct ORAS os Se ae ee Ss 139,720 131,820 — 57 3.6 52) 48.9 48.8 
FOIRE EHESS Sires AMON cco, ocak ey 3 146,290 138,565 — 5.3 3.8 3.3 $1.1 51.2 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
Who PES CSS SAA lyn) Sean Ae ER Re 23,420 19,335 — 17.4 Sui 3.2 8.2 Ve 
a2 Oe cng eb Papeete A Ta mE a ECC ET 2759115 20,820 — 25.4 3.6 3A 9.8 Tall 
10-14 “ Soha octets ction en Re 27,950 24,625 — 11.9 35 Sail 9.8 Chi 
SSI CIS Re ne OR ey as ae à 25,885 25,915 +001 3.6 32 9.0 9.6 
20-24“ FRS «Asch cl AGN AL OPEL RER 27,605 28,415 ar PS) 4.1 3.8 9.7 10.5 
25-34 ‘ Remora Rk ett Mean cure ee RE fs 39,970 43,940 + 9.9 3.8 3.4 14.0 16.3 
35-49 * Se ere ip Rooks AE Un 50,925 45,210 — 11.2 3.6 3-1 17.8 16.7 
| S0-64 “ MR LC NO Ss ae RE. 5 37,570 37,845 Oe? 857 5.9 13.1 14.0 
DOI CATS ANA oven —iansiet plus)... a-ha... 4 see... 24,780 24,280 nn) 3.8 3.3 8.7 9.0 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles ............. 70,450 68,740 — 2.4 oF be HE iced 
Persons in families — Personnes dans les familles ......... 245,965 226,740 — 7.8 3.6 32 86.0 83.9 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
PERSONNES PARMESAN RUE Roa koe EN din nn 3.5 3.3 ve Pies 6 EL. 
+ — + a + | 
7-1-8. Montréal, Qué. 
Fe T T T 
| Total population — Population totale ............... 2,743,210 2,802,485 ne aed 45.5 45.0 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
DRM ek at eM ete int. | LIRE. 1,345,365 1,367,755 a L7 44.9 44.3 49.0 48.8 
DUC SEMI TICS Bact me ne ee GR ms vice wht AMS os 1,397,845 1,434,730 + 2:0 46.1 45.5 51.0 512 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
TA ADS nm on no ee a a 211,135 183,895 — 12.9 43.9 41.5 Jil 6.6 
DMC EE nes an à DRE 267,455 208,450 — 22.1 42.2 42.9 9.8 7.4 
10-14 “ MT Come en ee col oa ee eas 272,675 256,380 — 6.0 40.6 41.2 9,9 9.1 
MIS-19 = CE EE LE OUT EL 249,540 272,265 CPS 40.2 40.9 OM 9.7 
920-24 * Fc ah Re ee de 0e Em 250,780 261,385 + 4.2 45.6 43.7 9.1 973 
25-34 ‘ te M ae Le di EC DR 418,100 477,970 + 14.3 48.8 46.4 152 1721 
BS-49 “ Re CR eee CR à 524,695 525,570 + 0.2 49.6 48.7 191 18.8 
50-64 “ A MD RU noce LIRE 357,295 394,580 +10.4 48.1 47.5 13.0 14.1 
MPEATS andiover — ans et plus .... 00... . . Ali 191,540 221,980 +159 46.4 46.1 7.0 7.9 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............. 647,850 TIS AS + 10.5 47.7 46.5 ei baie 
Persons in families — Personnes dans les familles ......... 2,343,600 2,392,690 + 221 44.3 44.0 85.4 85.4 
| Average number of persons per family — Nombre moyen de 
SSSR ATOS my he Se © cranks ak ham ss Aes 3.6 3:3 
a a aes = x à 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes e 


t définitions à la section 9. 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
change mae Re ie 
1971 1976 1976/1971 Région métropolitaine Répartition en 
Variation en en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 | 1976 1971 | 1976 
=! = as 
number — nombre aa 
7-1-9. Oshawa, Ont. 
iin Tire AG a 
Total population — Population totale mae sven sient te smarens 120,315 135,195 +12.4 1.6 1.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male =< Homimesp < 1 65 ees) RE war oh ye esc 59,825 67,125 Haze 1.6 1.6 49.7 49.6 
Female "Femmes NÉE Co eee ca oe ec ee 60,495 68,075 tlie 1.6 1.6 50.3 50.4 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DEN WA SANS 6 Gd iia OID Ono Cte Ge 10 eo ee 10,755 10,945 He ls 17 1.8 8.9 8.1 
HERO CR ED Yr oan RON (Oats GPO ee 13,695 11,725 — 14.4 157 1.8 11.4 8.7 
10-14 “ CR RE CT DR AID O MNT QE CS 12,995 13,995 ae ALU 1.6 1.8 10.8 10.4 
SET Ce a ae ech Te OT Tepe Cie à Mar LO 10,845 13,440 +239 1.5 1.7 9.0 9.9 
20-24 “ CANNES PR eee te PES ONE ENCEcA MO OS 9,755 11,925 +222 1.4 1.6 8.1 8.8 
DS ARS CR TE DIR OT Cayton Ce 17,770 22,605 H2702 4,7 17 14.8 16.7 
35-44 “ RS EE Ce 0 Inc OC ONE 15,850 16,650 +50 1.7 WET) 132 122 
45-54 “ CR ER EUR de 1eicte ae et ie Soie Le 12,480 15,005 + 20.2 1.5 1.6 10.4 11.1 
55-64 “ ON Re ce Rec ee CONS 8,005 9,090 + 13.6 153 ile 6.7 6.7 
65 years and over — anset plus ..............::::: 8,165 9,820 + 20.3 1.3 1.3 6.8 73 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles CR ET ce. 30,055 35,215 +172 1.6 17 ae! a 
Persons in families — Personnes dans les familles .....---- 108,925 120,420 + 10.6 1.6 157 90.5 89.1 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes Dar tanile ee CE CI CO Li 3.6 Ae 3.4 | be 4} al 
7-1-10. Ottawa- Hull, Ont. — Qué. 
Saal oT = 
Total population — Population totale . ........::.::: 602,510 693,290 +15.1 7.8 8.4 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes. LEE COCCRE eg Ur 296,295 340,000 + 14.8 AT 8.3 49.2 49.0 
Female — Femmes. LR eee = ee 306,215 353,285 +15.4 7.9 8.5 50.8 51.0 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Qin, 4syears mans PCR ER 0: Rite 49,115 49,690 ce ley? Ted 8.2 8.2 ihe? 
SOUS one Carine eee Ci ceca 63,185 54,470 — 13.8 8.1 8.2 10.5 T4 
10-14 * D TS RS dr Choa ES © OU RE 64,150 67,270 + 49 8.1 8.4 10.6 OF 
15-19 Cy. Rs OR: tae Oo ORES 58,675 70,390 + 20.0 8.2 8.7 9.7 10.2 
Ai PRL ee he iia > sero CCE CRU CUT GE 58,845 72,085 1225 8.7 9.7 9.8 10.4 
DR OT D CO 7 LD NID à à DOI CL HEC 87,620 1922/7415 + 40.1 8.4 9.4 14.5 17.7 
36 AIS Cee RS VE 0 CA NT CR 108,900 118,765 a Cl Us! 8.3 18.1 17.1 
50-64 “ Se ie Spe hei ok ce eRe oe UES) 90,580 23.9 123 7.8 122 13.1 
65 years andiover — anset plus .....- 4-2 - ++ Hi - > 38,700 47,325 + 22.3 6.0 6.4 6.4 6.8 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . ........:...: 141,455 170,405 + 20.5 75 8.1 Et F 
Persons in families — Personnes dans les familles . . .......: 525,245 583,310 +11.1 7.8 8.2 87.2 84.1 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes:par FAUNE NE Se CP ON DR 247 3.4 a à 4 | 
PR at SS = hs i = 
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TABLE 7 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
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Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
change Rési are ta LR 
gion métropolitaine Répartition en 
pat 1976 a Ailes en pourcentage pourcentage 
aration en de la province 
pourcentage 
1971 | 1976 1971 | 1976 
il i | L 
number — nombre 
| 7-1-11. Québec, Qué. 
( 
Total population — Population totale . .............. 480,505 542,160 + 12.8 8.0 8.7 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Deca SEOTMCSMB ee ER DE es sec. 232,515 261,785 +12.6 7.8 8.5 48.4 48.3 
PET SIENNE mera treet 4 Me. Oe ee. 247,985 280,375 gout | 8.2 8.9 51.6 S1:7 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
D> SOS PIE MN PRET or 37,845 39,620 + 47 7.9 9.0 7.9 1:3 
be 9 * SL RWS CELL ERREUR 47,445 40,825 — 14.0 des) 8.4 9.9 ES) 
10-14 * CE OR. oth in 48,490 49,655 + 24 TD, 8.0 10.1 9 
I-19“ NRA SERRE EVE RER oe 45,955 54,100 e alg ee) 7.4 8.1 9.6 10.0 
20-24 “ RE cs RES SC ER ae 48,175 56,170 + 16.6 8.8 9.4 10.0 10.4 
25234 “ AE Re See a CR A, el 76,070 98,700 1297 8.9 9.6 15.8 18.2 
35-49 “ RE cig: NEOs Oath oe Me ne. 85,335 93,670 + 9.8 8.1 8.7 17.8 17.3 
(jee s0-64 “ oct da. 59,975 70,110 + 16.9 8.1 8.4 125 129 
HOiyears andover = ans et plus. 4 DA... fre. . 31,205 39,320 +26.0 7.6 8.2 6.5 723 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles ............. 106,045 131,575 +241 7.8 8.5 os uit 
Persons in families — Personnes dans les familles ......... 410,980 463,815 +129 7.8 8.5 85.5 85.5 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
HÉTSONNES DATAANUIE PRO ME EN de Mewar Atal ss LE 339 35 
+ = LL 4 QE 
7-1-12. Regina, Sask. 
7 T T T = 
| Total population — Population totale ...,........... 140,730 151,190 + 74 152 16.4 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
HIS VOS PRET EEE EAN TT 68,940 73,970 FE gles) 14.6 15.9 49.0 48.9 
DRAC RCnImES Ale Oi ee MM. Lire... 71,795 77,220 st HAS) 15.8 16.9 51.0 SA 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
SE an ce ours un... 12,735 12,500 Sois 16.1 16.7 9.0 8.3 
Sen 9 lt AOL: 14,715 12,290 — 16.5 14.9 1577 10.5 8.1 
1014 “ Te om a rl ge 4". 13,980 14,090 + 0.8 1327, 14.8 9:9 93 
fs-19 ‘ © CHR fn OM TR eee ETES 13,760 15,620 61k }) 14.4 16.1 9.8 10.3 
20-24 * EE 8 MN RS SEA ARRET 8 14,145 16,910 +19.5 20.5 20.8 10.0 112 
e534 ‘ EE ni. ere : : 18,655 23,225 +24.5 18.6 20.0 13.3 15.4 
D5=49 “ 7) 2,3 sign tot AS Se) Ae cece ae 23,560 23,560 - 15.6 17.0 16.7 15.6 
50-64 “ Sb cae Io Senne Oo ee ae ee 17,710 19,805 +11.8 13.1 14.3 12.6 134 
Bewyeats and over — ans et plus. . . . 4 €... ete .. 11,470 13,185 +15.0 rat 12.9 8.2 8.7 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............. 33,710 37,410 +11.0 15.6 16.6 pr iit; 
Persons in families — Personnes dans les familles ......... 120,575 126,265 Ho 5i/ 15.0 16.1 85.7 83.5 
| “Average number of persons per family — Nombre moyen de 
MASON NPA COE Seas ace M. recent on Le 3.6 3.4 . al 
=. I 4 1 À 


: 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 


1971 


1976 


Percentage 
change 
1976/1971 
Variation en 
pourcentage 


TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 — suite 


Metropolitan area 


as a percentage 
of province 


Région métropolitaine 


en pourcentage 
de la province 


Percentage 
distribution 


Répartition en 


pourcentage 


1971 | 1976 
1g 


1971 | 1976 


Total population — Population totale 


By sex — Selon le sexe: 


Male — Hommes 


Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 


O- 4 years — ans 


SOC) 
10-14 
15-19 
20 - 24 
25'= 34 
35-49 
50-64 


65 years and over — ans et plus 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles 
Persons in families — Personnes dans les familles 


Average number of persons per family — Nombre moyen 
personnes par famille 


Total population — Population totale 


By sex — Selon le sexe: 


Male — Hommes 


Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d'age: 


O- 4 years — ans 


$- 9 
10-14 
15-19 
20-24 
25 - 34 
35 -49 
50-64 


65 years and over — ans et plus 


“ 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles 


Persons in families — Personnes dans les familles 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 


personnes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


7-1-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
“il at 7 Ai il T 
303,430 301,920 = 40:5 3.9 3.7 100.0 100.0 
150,550 148,670 hi? 3.9 3.6 49.6 49.2 
152,880 153,245 + 0.2 4.0 3.7 50.4 50.8 
24,450 21,095 213-7 3.8 3.5 8.1 7.0 
30,680 24,640 197 3.9 27 10.1 8.2 
31,895 29,620 = 7a 4.0 3.7 10.5 9.8 
29,750 30,275 + 1.8 4.2 3.7 9.8 10.0 
24,540 25,925 + 5.6 3.6 3.5 8.1 8.6 
36,950 42,610 + 15.3 3.5 3.3 122 14.1 
56,790 51,425 = 9:4 4.0 3.6 18.7 17.0 
42,010 47,005 +11.9 4.2 4.0 13.8 15.6 
26,380 29,315 +111 4.1 4.0 87 9.7 
76,295 79,355 + 4.0 4.1 3.8 ie ee, 
273,570 267,480 = OY) 4.1 3.8 90.2 88.6 
3.6 3.4 ; 
1 = 4 Le i 1 == 
7-1-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 

| ] | l 1 7 
131,815 143,390 + 8.8 25.2 25.7 100.0 100.0 
65,140 70,580 + 8.4 24.5 24.9 49.4 49.2 
66,675 72,815 + 9.2 26.0 26.5 50.6 50.8 
13,165 13,135 = piles 227 10.0 9.2 
15,285 13,665 — 10.6 22.6 21.7 11.6 9.5 
14,455 15,505 + 7.3 220) 23.1 11.0 10.8 
14,540 15,385 + 5.8 24.4 24.5 11.0 10.7 
13,020 14,975 + 15.0 29.2 28.7 9.9 10.4 
17,615 22,980 + 30.5 28.2 28.0 13.4 16.0 
19,235 20,815 + 8.2 26.7 27.6 14.6 14.5 
15,795 16,885 + 6.9 27.9 27.6 12.0 11.8 
8,710 10,040 +15.3 DT) 27.5 6.6 7.0 
28,335 32,980 + 16.4 26.2 26.5 eh 4% 
115,325 125,290 + 8.6 24.3 24.9 87.5 87.4 
4.1 3.8 p j 

il | if 4 a 4 


| 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d’ 


age et familles, 1971 et 1976 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
1971 1976 Don Région métropolitaine Rte en 
Va i tion en en pourcentage pourcentage 
pourcentare de la province 
1971 1976 1971 1976 
number — nombre re 
7-1-15. Saint John, N.B. 
if Sr | if Ï 
Total population — Population totale .,,..,.,......... 106,745 112,975 a 55 16.8 16.7 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
VERSIONS ER A ET ES RE ee 52,455 55,255 + 53 16.4 16.3 49.1 48.9 
FO SRE NT a Re RSR CES 54,290 57,715 HG 1722 17.1 50.9 51.1 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
De CSS ATOM RE ER ka 9,425 9,590 am ils} 16.3 16.5 8.8 8.5 
Seo. “Solid. Codec eat chur: ie ents Ace i AMPSTS 9,770 — 13.7 15.8 15:9 10.6 8.6 
10-14 * FF roro eee RE AS 10,925 11,265 32 Shy 14.8 15.4 10.2 10.0 
RSI NS sn ne ce 10,645 11,330 + 6.4 1573 15.4 10.0 10.0 
20-24 * D RON a ae M 9555 11,010 ESD) 16.9 173 9.0 Oral 
25-34 “ WS SS ub Sear hee eat te aes es ae MN re 2570S) 16,780 + 32.0 17-2 16.8 149 14.9 
35-49 “ An RO 17,030 16,610 = 2:5 17.8 17.0 16.0 14.7 
S0-64 “ nn RE ce 15,090 15,806 1047 18.7 18.0 14.1 14.0 
esnyeatsiandiover ans CL plus... 2.4 02.2... cs ee. 10,040 10,820 +78 18.4 17.7 9.4 9.6 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............. 24,270 27,325 + 12.6 17.3 16.9 ate es 
Persons in families — Personnes dans leSfannlles tea. ea 91,315 96,395 + 5.6 16.2 16.2 85.5 85.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
PSOE DATI ANUS MERE ee ASE eee) ce 3.8 3.5 
athe 2 + 
7-1-16. Saskatoon, Sask. 
T 1178 LE Tu 
Total population — Population totale . .............. 126,450 133,750 + 58 1377 14.5 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
SLUG = FER CREER EE 61,565 64,430 sel ef 13.1 13.9 48.7 48.2 
LATE FEES RAR SE oe a 64,885 69,320 + 6.8 14.2 15.2 $1.3 51.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
PR ES AS PP OR RP 0 Cul Le 11,350 10,250 — 9.7 14.3 13.7 9.0 thal 
GC NE ap et à 12,940 10,435 — 19.4 13.1 13.4 10.2 7.8 
10-14 * Fe Locle Marre ee le ARE al 12,575 12,290 23 12.3 129 99 922 
ms -19 * A ls veal Ss gaan aia, en DM 12,360 14,230 HAS 129 14.7 9.8 10.6 
20-24 “ TL CO 2e NOR ANTate,, 13,430 16,430 12213 19.5 20.2 10.6 12.3 
25-34 “ TR Ps nc UT! à 17,240 20,235 +17.4 17.2 17.4 13.6 15.1 
35-49 “ D ee Ske 20,290 20,095 — 1.0 13.4 14.5 16.0 15.0 
50-64 * MT ans SEE RS 14,930 17,080 + 14.4 d'Art 12.4 11.8 12.8 
Bpeasand over —anset plus :. . . à ne nuit | 11,345 12,710 + 12.0 12.0 12.4 9.0 9.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ........-..... 30,085 32,635 ie 35) 13.9 14.5 eer ses 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........ 107,690 109,610 ve les 13.4 14.0 85.2 82.0 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
D OH N CS PAU AMIE MURAL ee 3.6 3.4 . 5 ‘6 
4 a 2 ——— À a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Percentage 
change 
1976/1971 
Variation en 
pourcentage 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


IST 1976 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1971 | 1976 


| 


1971 | 1976 


Total population — Population (OMICS RE tic te hao ON 


By sex — Selon le sexe: 
Male HOMMES de: de ce ier esi memo nee Chuan tg ace 


Female Femmes: <<. peed aie Oe CRT Sie = ema ee 


By age groups — Sclon le groupe d'âge: 

(Na CGI ANS CE CR EN ee EN 

SR) ES CORRE LEP NE LE OC eer D à ONE 
10-14 * CR NT SO eae D à nin cucnten Et CU 
lo) PP LE TS PTS DRE pees Se ees 
20-24 “ CMD oe CN TE CLONE NS D eer, 
25-34 “ CR ho uN Neer cS ROE’, © D D TOR 
35-49 “ CO ENS RE RS DS Or OU 
50-64 “ eel Re D TL OL TE Dee 
65 years and over — ans et DS ee EC ETES 


Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . . . . . . . - -. 
Persons in families — Personnes dans les families: Er 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
PER ONDES IA ADIEU des os 


Total population — Population ÉOLIEN SLR ol sie cos 


By sex — Selon le sexe: 
Male = HOMMES ee Ce LES Ce me CR 


Eétnale — Femmes! NN CRE CCC REC 


By age groups — Selon le groupe d’äge: 

(VS Aichi ANS OR RSR CC oie 

SERO EE RER NE OO © ID ON ET Gyo paket 
10-14 “ CR NE in ane eS PRIOR. SCC 
SAINS CO Ma ge: hos oe 
20-24 “ eae ey ee Oe ICI ON pipe 
252340 RE RO ED DEEE 
35-49 “* CR TS NT Bagong) Ne © FRRRUES 
50-64 “ EL ET DATNOIOERE Al WG hOB 


65 years and over — anset plus . . ..........::.--:. 


Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles .....-------- 
Persons in families — Personnes dans les familles ....-..-- 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
PEISONMES PAN CANE! EE CEE 


number — nombre 


7-1-17. Sudbury, Ont. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


il ie ] al I ET 
155,425 157,030 +10 2.0 179 100.0 100.0 
80,435 79,550 = HO 27 19 51.8 50.7 
74,985 77,480 ak Bhs) 1.9 1.9 48.2 49.3 
14,940 13,875 = Gall 23 25 9.6 8.8 
18,370 14,235 225 22 2:1 11.8 9.1 
18,125 17,865 = 14 2 222 11.7 11.4 
16,395 17,830 + 8.8 23 22 10.5 11.4 
15,985 14,795 1174 2.4 2.0 10.3 9.4 
22,020 24,220 + 10.0 2.1 1.9 14.2 15.4 
26,985 26,505 = ifs! 19 1.8 17.4 16.9 
16,340 19,435 + 18.9 1.6 107 10.5 12.4 
6,275 8,270 HSE 1.0 tel 4.0 53 
36,095 38,745 52 G58) ile) 1.8 ery SA 
140,500 141,115 + 0.4 D 2.0 90.4 89.9 
3:9 3.6 eters noo Ace à Sec 

— = 4 (ts at 
7-1-18. Thunder Bay, Ont. 

(rs T a ae te T if 
112,095 119,250 + 6.4 1.5 1.4 100.0 100.0 
56,585 60,120 +672 155 15 50.5 50.4 
55,505 59,130 F6: 1.4 1.4 49.5 49.6 
9,050 8,725 — 3.6 1.4 1.4 8.1 7% 
10,815 9,470 — 12.4 1.4 1.4 9.6 13 
11,665 11,180 — 42 1.6 1.4 10.4 9.4 
11,180 12,085 Hoi 1.6 1.5 10.0 10.1 
9,750 11,380 aS F 1.4 15 al 9.5 
13,345 17,300 + 29.6 1 158 119 14.5 
20,125 19,515 — 3.0 1.4 1.4 18.0 16.4 
16,060 18,305 + 14.0 1.6 1.6 14.3 15.4 
10,110 11,285 + 11.6 1.6 105 9.0 9.5 
27,110 29,910 + 10.3 1.4 1.4 D Re. 
97,765 101,805 + 4.1 is 1.4 87.2 85.4 
3.6 3.4 ante 5 5 ag 

LW 1 = — a : — a, 
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TABLE 7 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued | 


TABLEAU 7 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — 


suite 


Total population — Population totale ........,...... 
By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 


Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


0- 4 years — ans 


500 re ee 
10-14 “ SY gla. g ws Alpe st sien ce A RREES 
nS 19°“ eo dela 


DDR 
340% | Né 
40, «| Be 
mor64 “ | « 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille 


Total population — Population totale 


By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 


Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 
0- 4 years — ans 


ba 9 “ eau 
10-14 “ a Se Line ee 
LSF19 « ADS OR ETES DRE TOP ER 
20-24 * RL Mae cd red ho 
25-34 * an 
35-49 * Ed 2 2h mameuus 
50-64 * qu 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 


personnes par famille 


Metropolitan area ; 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
change Réei “te eee a 
gion metropolitaine Répartition en 
1971 1976 Rs en pourcentage pourcentage 
anavion) en de la province 
pourcentage |__ | 
ck 1971 | 1976 1971 | 1976 
L L 
| number — nombre [ 
7-1-19. Toronto, Ont. 

DE ij T os aT 1 T ta 
2,628,040 2,803,100 Oe, 34.1 33.9 100.0 100.0 
1,300,525 1,376,070 58 33.9 33.6 49.5 49.1 
1,327,520 1,427,030 47:5 34.4 34.2 50.5 50.9 

214,010 196,260 — 8.3 33.6 32.3 8.1 7.0 
251,125 217,055 — 13.6 321 32.5 9.6 Het 
242,215 249,430 13/0) 30.7 342 9.2 8.9 
216,900 252,215 +16.3 30.4 3172 8.3 9.0 
246,275 256,655 FA? 36.5 33.9 9.4 9.2 
401,390 483,020 +20.3 38.4 37.1 15.3 1722 
523,760 530,525 RATS 37.1 36.9 19.9 18.9 
334,270 388,655 + 16.3 33% 33.5 1247 13.9 
198,115 229,295 coon Lol 30.7 40.5 eo 8.2 
652,655 716,530 +1928 34.7 34.0 nue As 
2,246,950 2,371,310 MAS 33/4 33.3 85.5 84.6 
3.4 3:3 
a =} re SE — — De 
7-1-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 

IT 7 T 7 7 

1,082,355 1,166,350 +78 49.5 47.3 100.0 100.0 
536,960 574,980 a ala 48.8 46.7 49.6 49.3 
545,390 591,370 + 84 50.3 47.9 50.4 50.7 

79,245 72,545 — 8.5 45.2 41.9 723 6.2 
94,575 82,680 — 12.6 44.6 42.6 8.7 dak 
101,075 96,760 — 43 45.5 42.5 93 8.3 
93,920 106,550 +13.4 46.7 44.8 8.7 JA 
96,225 107,050 #2 52.0 48.3 8.9 922 
151,450 194,740 + 28.6 SLT 49.2 14.0 16.7 
198,085 204,260 ae Ba 51.5 49.3 18.3 17.5 
159,040 178,605 1225 Sel 49.6 14.7 15:38 
108,725 123,160 Ales 53.0 50.9 10.0 10.6 
267,115 295,370 + 10.6 50.1 47.0 are he 
901,095 946,200 F2 5:0 48.3 45.9 83.3 81.1 
3.4 59) 5 
(lee } 1 a ae mn i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9, 


TABLE 7 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 -1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 — suite 


=296 = 


Metropolitan area 


as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
change Réei Ve litaine Ren al 
1971 1976 1976/1971 égion métropo itaine épartition en 
None en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 | 1976 1971 | 1976 
ALL 
| number — nombre 
7 -1-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
F 4) oa | 1 a, 1% 
Total population — Population totale ct - pare 195,800 218,250 +11.5 9.0 8.8 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male = Hommes 0 ee RE TE 94,005 104,380 + 11.0 8.5 8.5 48.0 47.8 
Female Femmes +: ome > he ie CR CCC 101,795 113,870 le 9.4 92 52.0 52.2 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
N= CMCC ans RCE Te D EN CURE 12,615 11,860 = 40) ea 6.8 6.4 5.4 
Ge eae CR ne us ET OA eens OO 16,055 13,710 — 14.6 7.6 (Bul 8.2 6.3 
10-14 “ Sie TR nd de RER EU Ca 18,440 17,550 — 4.8 8.3 Tel} 9.4 8.0 
Neyer) ame he ernie th aie uate an S.A) IC 17,890 20,325 aur JESS) 8.9 8.5 9.1 9.3 
20-24 “ CS eis PR ST D DO aes or D 16,220 20,135 +24.1 8.8 9.1 8.3 92 
252810 FD nn Te em aes (Gr gry ei tc) OY ao One 210125 30,735 + 45.5 Tez 7.8 10.8 14.1 
35-49 “ Sa err TE à Lar SIE ORAN te: oh D LC 32,120 32,550 ao dle) 8.3 ee) 16.4 14.9 
50-64 “ CUE SR bh Deo oamecnono he as orang 31,750 37,645 + 18.6 10.4 10.5 16.2 1722 
65 years and over — anset plus. . .........:.-:.::: 29,590 33,740 + 14.0 14.4 13:9 15.1 15.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles .......:...:. 50,080 57,165 + 14.1 9.4 9.1 Soe eae 
Persons in families — Personnes dans les familles .....---- 164,590 175,210 ar 5) 8.8 8.5 84.1 80.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille ..................::::: 3.3 Sell 20 : 
JL 1 1 ee 
7 -1-22. Windsor, Ont. 
Fi T 
Total population — Population totale . ..........::. 258,645 247,585 — 43 3.4 3.0 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male sHommest ee ed NN ONE 128,800 121,705 = bys) 3.4 3.0 49.8 49.2 
Female FentinNes te. eee de esr crs) Olean momen ans 129,845 125,880 os) Shel 3.4 3.0 50.2 50.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DA years ans EE UE DOPING) 18,755 1576 3.5 Sel 8.6 7.6 
Seo i A ie LE GAUGE cea ct MAD Rohe ue A EEE 26,425 20,810 217 3.4 Sul) 10.2 8.4 
10-14 “* CRE CAL oe ety Cates urs Aue MIE TR CO 26,860 24,315 9.5 3.4 3.0 10.4 9.8 
TS TOC CE ne ec cr ER = OEe 24,835 24,785 = (0 BSS 3.1 9.6 10.0 
20-24 “ EL RE TES 23,050 21,975 147 3.4 3.0 8.9 8.9 
25-34 “ CR CRN eet eens, RS Le 33,010 36,260 +7908 22 2.8 12.8 14.6 
35-49 “ ET EE LE AO ay ery US 45,065 40,345 = 10:5 $2 2.8 17.4 16.3 
50-64 “ EE oe Se TE Rec, abies elie cere Lors 32,885 35,260 ae ie) 53 3.0 12.7 14.2 
65 years and over — anset plus... .............::. 24,290 25,075 HS? 3.8 3.4 9.4 10.1 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............ 62,395 62,950 + 0:9 3.3 3.0 bora ae 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . . . .. 227,255 216,170 = "4.9 Sari 3.0 87.9 87.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille :...................... 3.6 3.4 
ra te 1 12 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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TABLE 7-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — fin 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Pércentase of province distribution 
LÀ 
change Le PR a PTS 
1971 1976 1976/1971 Région métropolitaine Répartition en 
WarintiOnven en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 1976 1971 1976 
number — nombre 
7-1-23. Winnipeg, Man. 
= 
Total population — Population totale ............. 540,260 578,220 53 FAD) 54.7 56.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
HÉSITER I 2c ed 263,750 280,940 Se (9 5815 55.3 48.8 48.6 
MÉRDAIEEREMIMES RE ne nm nn Men eme ANS 276,510 297,280 ES 56.0 57.9 Sl 51.4 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
De CMS ENS AS AS SCT 43,215 42,505 — 1.6 50.6 $1.6 8.0 7.4 
SELON" 7.10 260 ite eth ie EP EE « 49,790 43,480 — 12.7 49.7 SED 9.2 IES 
10-14 “ BUNSEN cs ReAE welsh eo oie ns ale soak 49,980 50,085 +022 49.4 Se? 93 8.7 
DST nn cl 50,880 54,815 7017 52.8 54.6 9.4 Os) 
| 20-24 “ RS LC. 53,015 59,115 HMS 62.0 62.9 9.8 10.2 
25-34 * FT, Bates a AE CT DORE arr 71,890 91,860 + 27.8 59.0 61.3 133 15.9 
| 85-49 # À | ded So Foi EE LE RES 98270 91,915 — 15 57.4 58.7 1723 15.9 
| 
| 
I S0-64 ‘ M Le SR nt du 76,965 85,825 HS 55.1 57.6 14.2 14.8 
| 
| bSiyears and over — ans et plus... . ... ............ 51,250 58,605 + 14.4 53.6 55.0 9.5 10.1 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles ........... 132,865 145,915 + 9:8 56.3 SU) 
Persons in families — Personnes dans les familles........ 460,740 479,775 + 4.1 537 55.8 85.3 83.0 
| “Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille ME LC LIÉE Eur LERS. 3: 3.3 CDE x je 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974-1977 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, 
par genre de logement, 1974 - 1977 


achévements et logement en construction, 


Metropolitan area as 


a percentage of province 
Percentage E 8 P 


Residential construction change Régi st litai 
- 1974 1977/1976 | en pourcentage de la province 
Construction domiciliaire | Variation en 
pourcentage 
1974 | 1975 | 1976 1977 
number — nombre 
7-2-1. Calgary, Alta. — Alb. 
I T An Ty in hh RIT 
Starts — Mises en chantier 
Totals ce oe EU: ed nie vie che 6,487 7,872 11,360 13,190 ae Kail 34.1 31.9 29.3 34.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 5,229 4,877 4,111 3,638 = LE LES) 38.7 322 251 25.4 
Two family — Bifamiliaux . . . ,.............. 246 874 770 1,174 + 52.5 28° 43.4 39.4 45.6 
ROWENER ransce me EE ce CR 356 896 3,565 3,331 = (46) 2773 30.9 41.3 46.5 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 656 1,225 2,914 5,047 HT 2 20.8 2525 28.0 36.0 
Completions — Achèvements 
Totale eee RE tests soie 7,085 5,650 6,817 11,480 + 68.4 32.8 32.2 26.4 30.3 
Single detached — Individuels non attenants ....... 5,284 4,404 4,348 3,724 — 14.4 36.0 36.6 26.0 22.9 
Two family — Bifamiliaux . , , . . . . .. . . . . . . . .. 299 569 672 986 + 46.7 32.6 41.3 34.8 40.3 
Rowse: En rangée ed cire 127 384 809 3,878 + 379.4 al Biel 27.3 44.3 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 1,375 293 988 2,892 ral Dar 2119 10.1 23.4 PAS! 
Under construction — Logement en construction 
Totalan = «Mel eds che me ice clef eue xe Korero 2,627 4,538 8,762 9,016 + 29 26.4 26.8 29.8 33.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,824 2,246 1,984 1,701 143 32.4 255 20.6 23.1 
Two family — Bifamiliaux . . . . :...... . 130 435 522 688 318 20.1 Bai 38.7 47.4 
Poe HONE ean eme ceci OO Doe 308 820 3,264 2,156 19339 30.0 29.7 40.7 39.5 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 365 1,037 2,992 4,471 + 49.4 13.8 252 | 28.8 34.4 
7-2-2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 
1 T 
Starts — Mises en chantier 
TOtALE er te ne AC on de che 1,463 1,261 964 1,262 + 30.9 2.8 29 1.4 2-2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 937 958 802 863 + 7:6 3.0 3.0 21 2.9 
‘Lwotamily, BITaMiIHAUX cree Ce 48 28 8 62 + 675.0 3.4 2.0 0.4 2.9 
RoW==Pntansée Ow oma eon ono ooo OP CE - — - 55 aes - — = 7.8 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 478 275 154 282 + 83.1 21, 1.4 0.5 1d) 
Completions — Achèvements 
Total. eau erties Oto: cabo, Seth eee 1,467 1,228 830 996 + 20.0 25 2.4 LS 1.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,053 928 774 806 nd 3:3 3.1 2,3 2.4 
Twotamily, Baux Ce 42 28 20 54 + 170.0 2.8 22 125 2.6 
Rows ERTANSEe wea sai meee meen sete nan = = = = i 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 372 272 36 136 + 277.8 1.6 1.4 0.2 0.5 
Under construction — Logement en construction 
Total. CE choo nat ieee nee ete tolnr rset 451 496 556 152 +) 35.3: 1.4 1.6 153 2.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 188 221 177 200 +213:0 1.5 167 1.1 1:9 
Twortamiy = Bitamiliauxes CE EE 16 16 2 10 + 400.0 2.3 2,9) 0.2 11 
Rows Eniranpesiic at MIE CRE IE = = = 55 eat 9.4 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 247 259 377 487 + 29.2 1.4 1.5 1.5 2.1 
re — - = — + = 4 — 4 + + — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974 - 1977 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 - 1977 — suite 


Metropolitan area as 


Percentage a po ne of province 
Residential Construction oe ie Région métropoli taine 
Construction domiciliaire Wariationten en pourcentage de la province 
pourcentage 
| 1974 | 1975 1976 1977 
| number — nombre + ni 
7-2-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
à) FT t Tr ET iow 
| Starts — Mises en chantier 
PRO te sks, ans ac mht EE ae eh GE ces nets 5,362 8,647 12,370 12,206 - 13 28.2 35.0 31.9 32.1 
| Single detached — Individuels non attenants ...... . 3,486 4,974 5,278 3,955 = 25 25.8 2372 29% ED 
MIO family — Bifamiliaux. . . oso... ee cen. 358 576 485 526 uP US 34.5 28.6 24.8 20.4 
Ro SAT OR NN RE à 843 1,687 2,951 2,486 1526 64.6 58.1 34.2 34.7 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 675 1,410 3,656 5,239 + 43.3 21.4 29.4 3531 37.3 
Completions — Achévements 
LECTED Sac SEE Gun 0 Sas eae eae ae LEES 7,668 4,578 8,495 12,853 DOS 35.5 26.1 32.9 33:9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 4,626 2,612 5,348 5,009 — 6.3 31.5 2457 31.9 30.8 
AMDamUv —Bifamiliaux 0 Sane Rae x nu. 376 352 667 560 — 16.0 41.0 25.6 34.5 22.9 
| RON SÉRIE TT EN RE 823 826 1,604 3,252 + 102.7 78.3 66.9 54.1 ST 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . . 1,843 788 876 4,032 + 360.3 37.4 2741 20.8 38.7 
Under construction — Logement en construction 
EN 6G. te GGG: M CNT PR ae ae 2,892 6,955 11,060 10,350 — 64 29.1 41.1 37.6 37.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,268 3,628 3,610 2,558 — 29.1 22.5 41.1 37.4 34.7 
DO family — Bifamiliaux . . . . : ….. .. ........ 178 402 396 362 — 8.6 Dies 33.0 29.4 25.0 
|: Row — En FANS CORPO SOS] TRE RE 629 1,490 2,742 1,977 — 27.9 61.4 54.0 34.2 36.2 
_ Apartment and other — Appartements et autres . . . . . 817 1,435 4,312 5,453 + 26,9 30.9 34.9 41.5 41.9 
| js = = 
| 7-2-4. Halifax, N.S. — N.-E 
+ fi T 
Starts — Mises en chantier 
| MORE Se ne di ab anse «à 3,095 2,708 3,499 4,277 + 22.2 51.5 42.5 46.8 57.1 
_ Single detached — Individuels non attenants ....... 1,264 1,163 1,453 1,219 — 16.1 35.4 32.3 32.8 3235 
Biwodtamily —Bifamiliaux. ... 2. . . | 100 294 214 160 — 25.2 55.6 50.6 89.9 98.8 
ot SENTARPCS hie tas GS Aes a eee 202 79 67 246 12672 sis 35.1 32.8 65.4 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 1,529 1,172 1,765 2,652 + 50.3 82.0 59) 68.0 82.8 
Completions — Achévements 
TS MR abso vis Svar ees sapere avs 4.¥aten oad x 3,255 2,679 3,662 3,678 + 0.4 49.3 42.9 49.7 48.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,458 1,127 1,262 1,459 te l5:6 38.1 28.5 32.8 33.0 
Mivo family —Bifamiliaux..........¢6n5.-2.. 200 240 250 198 = 20:8 46.3 Teo) 48.7 90.8 
Bee ABT CANCER mlb RER RE 266 170 339 110 — 67.6 42.5 40.7 65.7 38.7 
Apartment and other — Appartements et autres ... . . 1,331 1,142 1,811 1,911 + 3.5 77.6 73.1 7257) 73.6 
Under construction — Logement en construction 
A 00 CRTC D NE 4,146 4,163 4,059 4,015 = 1.1 65.3 57.0 55.5 62.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 719 738 891 512 2 33.3 27.9 29.4 24.0 
MWo family — Bifamiliaux. . . : 5... . 50 106 1 158 + 119.4 34.7 25.8 69.9 96.3 
Meer En fanpée 2, 42. . bo a be 505 414 131 241 + 84.0 63.8 69.2 43.1 62.4 
| Apartment and other — Appartements et autres ... . . 2,872 2,905 2,965 3,104 + 47 88.3 79.6 76.7 81.7 
tees = 
7-2-5. Hamilton, Ont. 
Starts — Mises en chantier 
le | 5,968 6,720 5,490 3,956 — 27.9 7.0 8.4 6.5 5.0 
_ Single detached — Individuels non attenants ....... 2415 1,890 1,471 1,624 + 10.4 2.5 5.6 4.6 5.8 
YO family — Bifamiliaux.................. 286 447 367 810 + 120.7 4.7 Ry 4.3 7.8 
TENET a ea 822 1,695 1,613 809 — 49.8 8.6 13.9 9.0 5.9 
Apartment and other — Appartements et autres . . _. : 2,705 2,688 2,039 713 — 65.0 7.5 10.5 7.8 2.6 
Completions — Achévements 
vas Atay < aie à 6,549 6,913 6,578 5,173 = 214 6.3 8.4 8.2 6.4 
| Single detached — Individuels non attenants ....... 948 2,221 1,350 1,621 a PAC 2.5 sl 4.2 5.6 
NO amily — Bifamiliaux . . . .. .., .. 252 607 300 411 +370 3.4 8.7 3.6 4.6 
Li 669 1,093 1,712 1,079 — 37.0 4.9 ill 14.0 6.8 
Apartment and other — Appartements et autres . . . _. 4,680 22992 3,216 2,062 = 35-9) 10.2 8.9 11.5 7.7 
Under construction — Logement en construction 
ln dun 7,519 6,432 5,325 4,095 — 23.1 9.6 8.5 6.8 5.4 
| Single detached — Individuels non attenants ....... 2,242 598 702 694 = dal 14.4 3.4 4.0 4,3 
MO family — Bifamiliaux . . . . ....... 280 94 164 562 + 242.7 7.8 1.8 3.1 8.5 
ET 5 TT 861 127 1,163 859 — 26.1 11.3 12.2 7.4 6.5 
. Apartment and other — Appartements et autres... _. 4,136 4,469 3,296 1,980 — 39.9 8.0 10.5 8.3 5.0 
L uf nie LS = 0 HEURE AB le te 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974-1977 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 -1977 — suite 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
i i i change 
Residential igoetruction Ca 1977/1976 Région métropolitaine 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 
1974 | 1975 1976 1977 
TA number — nombre É 
7-2-6.Kitchener, Ont 
= ï 1 
Starts — Mises en chantier 
Totale se 2e eee eee tee lee ee Le 4,085 3,380 3926 3,466 | — 11.7 48 4.2 4.6 4.4 
Single detached — Individuels non attenants .......- 1,347 1,764 1,891 1,345 - 28.9 1.6 Se! 579 4.8 
Two family — Bifamiliaux RE tr Ri re a 384 343 282 369 +309 6.3 4.0 53 3.6 
RoweEnTanseo se te RC Ed QU 795 624 O17 612 =" = 3323 8.4 SEX Sul 4.4 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 1,559 649 836 1,140 +2) 364 4.3 25 82 4.2 
Completions — Achevements 
TOURS athe EN piercer nt ous) RSMO lets 4,387 35775 3,296 3,543 | + js 4.2 4.6 4.1 4.4 
Single detached — Individuels non attenants ......- 1,404 1203 1,611 1,757 + 9.1 37 3.9 SA 6.0 
Two family — Bifamiliaux NE AN ER ee 342 392 284 277 | — 25 4.7 5.6 3.4 34 
Rowles EMraneee. Re TEE 710 767 742 734 | — QUE 522 149) 6.1 4.6 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 1,931 1,403 659 ATS or 17.6 4.2 4.2 2.4 2.9 
Under construction — Logement en construction 
TOTALE thee cok Ae dics: Ramey Ce esis nol cus 3,154 DAIS 3,184 3,062 | —- 3.8 4.0 3.6 4.1 4.1 
Single detached — Individuels non attenants ......- 603 1,144 1,409 981 | — 30.4 3.9 6.5 8.1 6.1 
Two family — Bifamiliaux . . .............::. 215 164 157 243 in US 6.0 32 2.9 51 
Row = bidatieces « EE CR OT NRC 533 570 712 590 TT 7.0 55 4.6 4.5 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 1,803 877 906 1,248 HO 7 ET. 329 2.1 2.3 El 
F a 
7-2-7. London, Ont. 
| ] ] fe 7 
Starts — Mises en chantier 
Totale meets me mets ele lire 3,311 3,783 3,318 3,973 ce ol eV 3.9 4.7 3.9 5.0 
Single detached — Individuels non attenants ....-.-. 1,249 1,574 1,235 1,389 + 125 1.5 47 3.8 5.0 
Two family — Bifamiliaux . . ..............:. 146 375 234 274 nl TE 2.4 4.4 2.8 2.6 
ROw En TAN sa hemes «Sees Moen Ce 724 710 1,128 664 | — 41.1 7.6 5.8 6.3 4.8 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 1,192 1,124 721 1,646 +128 By) 4.4 2.8 6.1 
Completions — Achèvements 
Total ia Re PT ele eh ch alist eteice usikeaisiie 3,724 2,904 2,081 5,271 159 3.6 3.5 2.6 6.5 
Single detached — Individuels non attenants . .....: 1,429 1,346 1,297 1,304 + 0.5 3.8 4.3 4.1 4.5 
Two family — Bifamiliaux . . ................ 130 240 190 314 STE) 1.8 3 23 3.5 
RowiesEn raneeer. chokes | remem ne ke rc 539 fee 472 1,411 + 198.9 4.0 Ts 3.9 8.9 
Apartment and other — Appartements et autres .... - 1,626 586 122 2,242 Tea Sis) 17 0.4 8.4 
Under construction — Logement en construction 
TOR LR MAT ma ete etre heroes | 2,640 3,473 4,619 2,649 | — 42.6 3.4 4.6 5.9 3.5 
Single detached — Individuels non attenants .....-. 512 774 670 604 | — 9.9 37 4.4 3.8 3.8 
Two family — Bifamiliaux as toot BPS ees OSS Canc 48 164 196 118 | — 39.8 1.3 32 357 1.8 
RoW AMEN TANSE SN ER « cr cmemetaueuarMememe c=) 638 616 1,262 419 | — 66.8 8.3 59 8.1 3.2 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 1,381 1,919 2,491 1,508 | — 39:5 21 4.5 6.2 3.8 
L ji 
7-2-8. Montréal, Qué. 
4 T— 1 T 
Starts — Mises en chantier | 
Toul... 68 eee tee te cloche 24,758 26,702 37,531 27,193 | — 275 47.9 48.8 54.6 47.2 
Single detached — Individuels non attenants ......-.- 11,795 12,109 13,110 9,350 — 28.7 Sie By ie | 35.0 31% 
Two family — Bifamiliaux . . . . . . . . . . . . . + . . .. 843 903 1,293 092572 59.3 63.8 72.0 46.4 
RoW AMEN TAN EE CCE tee rer 426 794 651 495 | — 24.0 553 67.1 SH 70.5 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 11,694 12,896 22,477 163551100272 65.9 | 64.3 79.2 64.8 
Completions — Achèvements 
TOUL cod eens ace lee nel archers cel s) crea fe 27,726 25,377 26,932 31,901 mo Ufes-6) 47.3 49.2 49.6 51.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 11,500 11,308 12575 11,424 | — 9.2 36.0 | 38.1 BY RS 34.5 
Two family — Bifamiliaux......-.-.-----++- 794 842 1,030 1,167 ae ellie) 52.8 66.3 64.5 55 
Rowe Enransees RENE capac bg me cues 795 665 808 734 | - 9.2 640 | 56.4 73.4 65.6 
Apartment and other — Appartements et autres .... - 14,637 12,562 12519 18,576 + 48.4 61.3 64.6 69.3 124 
Under construction — Logement en construction | 
Total LP TN CE eee ee 18,395 18,623 27,551 21,058 | — ° 23.6 58.4 | 58.6 63.2 59.5 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 5,267 5,693 6,149 S797 at S83 41.5 43.2 37.8 35.9 
Two family — Bifamiliaux . . . ............... 431 478 694 SD8 MU 26:8 629 | 65.9 79.0 Sim 
Row Bnitanree.. RE a eee ert oa ree ans 511 692 512 pes | S CA 50.2 65.7 48.9 38.5 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 12,186 11,760 20,196 | 16,528 | — 18.2 Ts 69.9 79% 70.9 
ae are : 1 L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974 - 1977 — Continued 


TABLEAU 7 - 2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 - 1977 — suite 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Percentage 
change 
1977 1977/1976 


Residential construction Région métropolitaine 


Construction domiciliaire Variation en ea POMicontage. dels province 
pourcentage 
1974 | ins | 1976 | 1977 
number — nombre 
7-2-9. Oshawa, Ont. 
+ T mn] T T i T T 
Starts — Mises en chantier i 
MON NME oe D ee Ele ws to RR de | 1,589 2,376 3,500 2,672 — 23.7 1.9 3.0 4.1 3.4 
Single detached — Individuels non attenants . . ... 356 568 801 842 TS Ded 17 DS 3.0 
. Two family — Bitaniliaunec. CURE PORT € 222 $03 792 458 — 42.2 a) 5:9 93 4.4 
OU Tan. NON. LR Ra + 70 429 761 872 684 = 2116 4.5 6.2 4.9 5.0 
Apartment and other — Appartements et autres... _ 582 544 1,035 688 2335 1.6 2.1 4.0 2.5 
Completions — Achévements 
EOLA S. 5. AO oo Wee PR OO LOS AE PE 2 AL ES 1,493 1,264 2,531 3,307 +730:7: 1.4 15 52 4.1 
Single detached — Individuels non attenants . . ROBE à 417 311 697 911 ce ST dal 1.0 22 Sut 
NO family —Bifamiliaux.... =... 2. eli lL 354 192 714 574 = 1956 4.8 2.8 8.6 6.4 
Beeson an ransce, dr eho a "| 368 371 760 645 = 15.1 Dall 3.8 6.2 4.1 
Apartment and other — Appartements et autres... _ . 354 390 360 UGA + 226.9 0.8 1.2 175 4.4 
Under construction — Logement en construction 
Res LATE RER EP ER 1,117 2,095 2,640 1,944 — 26.4 1.4 2.8 3.4 2.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 181 425 529 453 = 1144 1.2 2.4 3.0 2.8 
woltamily—Bifamiliaux,,... 0, 4 Men à 1 20 329 378 256 = 32:3 0.6 6.3 7.0 3.9 
CSOT = 1 eR 2 ee es A ae af 434 824 621 657 Go Shs 5.7 7.9 4.0 5.0 
__ Apartment and other — Appartements et autres | | | | | 482 $17 15502 578 = 48:0 0.9 1.2 2.8 1.5 
| L Ne 5 4 i ie 4 
| 7-2-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
| + 1 r =] Te T 
Starts — Mises en chantier 
| “CURL og oud Or MRNES 1 D RE a 9,709 7,156 7,059 7,429 HS 2 8.6 ea 6.0 8.8 
_ Single detached — Individuels non attenants ...... . 1,970 2,110 2,075 1,450 — 30:1 2.3 3.0 3.4 4.1 
Only — Bifamiliaux,. 4. 0 686 655 761 1,164 555 0) 8.6 7.0 sel 11.0 
ON? =o BPS eT Mer = BEL hp. 1,312 1,625 3,057 2,535 — 17.1 10.7 10.6 15.0 18.2 
Apartment and other — Appartements et autres __ | | | 5,741 2,766 1,166 2,280 + £9535 13.9 4.8 2.6 8.0 
Completions — Achévements 
LOTS CIS O° ROSD ROAD, À RÉPARER 15,036 11,313 6,556 6,730 HR? 27 10.2 9.5 5.6 7.0 
Single detached — Individuels non attenants ...... . 3,048 1,957 2,024 1,708 = SU 2.9 2.4 3.5 S57 
VO mil Bifamiiaux. . . , 3... 0... 731 468 823 660 — 19.8 8.4 53 9.1 6.8 
| Row —En LANCE Re UMR ER pe 2,690 1,224 1,834 3,169 AS) 17.8 YS 13.6 18.3 
| Apartment and other — Appartements et autres ,,.... 8,567 7,664 1,875 1,193 — 36.4 14.3 17.0 3.3 3.9 
| Under construction — Logement en construction | 
DELS GRIS RE ET Me se 9,714 4,983 5,554 5,837 ap Syl 9.5 4.3 il 6.7 
Single detached — Individuels non attenants & 26... . 759 885 916 605 — 34.0 1.6 2.4 2.4 3.0 
BpoMamily Bifamiljaux :, , 2 :...,,., 155 324 258 744 + 188.4 LES 5.6 3.6 10.7 
MD nee Na tse Sea 786 1,172 2,398 1,507 — 37.2 6.4 8.4 122 9.4 
Apartment and other — Appartements et autres , ..., 8,014 2,602 1,982 2,981 + $0.4 12.8 Sh) 3.8 6.6 
L À: | | L L | 1 
: 7-2-11. Québec, Qué. 
| t ia T ar + 5 — 
Starts — Mises en chantier 
ET im emo... 8,313 4,884 5,427 8,456 + 55.8 16.1 8.9 7.9 14.7 
| Single detached — Individuels non attenants .,.... . 2,425 3,298 3,401 4,880 435 7.6 10.3 9.1 16.5 
Moy —Bifomilianx.....,.. 0°01” 98 122 116 512 | +3414 6.9 8.6 65 | 239 
die ee. ae - 43 52 41 — 21.2 = 3.6 4.6 5.8 
_ Apartment and other — Appartements et autres ||) | | 686 1,421 1,858 3,023 627 3.9 7.1 6.5 12.0 
Completions — Achévements 
BAe oro chm. oreo ais “ale ois ae AR 4,422 3,988 4,976 7,001 + 40.7 7.6 7.7 9.2 11.3 
| Single detached — Individuels non attenants’ ee 0. 2,505 2,917 SES Oi, 5,030 + 49.8 7.8 9.8 10.0 15.2 
Hwo family — Bifamiliaux .. ,..,,,..,. 132 108 128 392 + 106.3 8.9 8.5 8.0 18.5 
Mi anse nl, an. | ak Le & 6 101 28 = URES = 0.5 9.2 2.5 
Apartment and other — Appartements et autres . ,,.. 1,785 957 1,390 1,551 ay ES TES: 4.9 Teal 6.1 
Under construction — Logement en construction 
EL, GR er a Fa te 1,316 2,034 2512 4,135 + 64.6 4.2 6.4 5.8 11.7 
| Single detached — Individuels non atténants bh... 626 958 1,070 1,151 ee UNS 4.9 1.3 6.6 10.9 
| Two family — Bifamiliaux . . .......,.. 30 36 28 158 + 464.3 4.4 5.0 32 17.8 
Sn pue Lac": = 49 = 13 He — 4.7 — 2.2 
Apartment and other — Appartements et autres || || | 660 991 1,414 2,813 09819 3:9 5.9 5.6 12.1 
LS | ak a AL iL L JL 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974-1977 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974-1977 — suite 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
Residential construction change Région métropolitaine 
148 re 1974 1975 1976 1977 1977/1976 en pourcentage de la province 
Construction domiciliaire Variation en 
pourcentage 
| 1974 | 1975 | are 1977 
= number — nombre 
7-2-12. Regina, Sask. 
fe —+ = iF T T = 
Starts — Mises en chantier 
HEU a SB Bronwyn ie ce seche Cie LENS ee 2,271 2,982 3,070 3,497 + 13.9 29.6 28.4 23.4 27.3 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,596 1,995 1,786 1,696 — 5.0 25.0 26.9 23.5 253 
Two family — Bifamiliaux . . . ..............: 12 6 125 150 + 20.0 4.0 1.4 16.6 28.8 
Row Enranpee. os Se - eels ot eho ee 88 406 201 216 ap TKS) 68.8 84.9 33.2 44.1 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 575 575 958 1,435 + 49.8 66.2 26.3 22.9 28.1 
Completions — Achèvements 
Total. Fe +2 lei ce here se cie 1,372 2,397 2,665 3,372 + 26.5 21.1 31.1 24.1 29.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,061 1,681 2,064 1,688 — 18.2 20.6 26.3 25.3 25.2 
Two family — Bifamiliaux . . ................ 10 4 72 110 15278 5.4 1.5 15.6 154 
Rowe Entangée.: 0 debe sce cr = hee oc 117 203 270 557 ge oe? 47.8 100.0 81.8 224 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 184 509 259 12187 + 369.9 20.0 60.8 4233 35.4 
Under construction — Logement en construction 
Totale: 20 MTS OID à CROIS © IA ONE 1,573 2,150 2,496 2,336 — 64 31.4 27.8 26.8 23.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 796 1,102 792 789 — 0.4 21.5 23.8 20.7 21.0 
Two family — Bifamiliaux.. . . . ... . . . Me. . .. 2 4 56 98 > (SAO) 0.9 ed, 9.6 26.3 
Row = En rangée. + te cote or = Mode ie! dior) 136 401 366 225 — 38.5 100.0 68.0 41.2 | 29.6 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 639 643 1,282 1,224 — 45 67.3 30.0 31.8 235 
= = — — a —l 
| 7 -2-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
= = = = == mm 
Starts — Mises en chantier 
Total LR : Sie die ed ice 3,233 3,195 4,167 2,341 — 43.8 3.8 4.0 4.9 3.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,807 il) 1,978 1,295 — 34.5 5.3 5.3 6.1 4.6 
Twofamily —-Bitamiliaux® M ee Me M 408 742 518 502 Si 6.7 8.7 6.1 4.8 
Row = En Tangee. - de - des silohekehe ome 374 422 543 116 = S.O) 3.9 Bo) 3.0 0.8 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 644 254 1,128 428 — 62.1 1.8 1.0 4.3 1.6 
Completions — Achèvements 
Totale re" TAC. AN oie Se 4,109 3,607 2,900 3,112 + pales 3.9 4.4 3.6 3.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 2,154 1,729 1,767 1,532 == 13-3 5.7 5.5 5.5 5 
Two family — Bifamiliaux . . . . .!. . .. . . 1... ... 463 616 530 548 + 3.4 6.3 8.9 6.4 6.1 
Row men raneee. ie Lette el Me cre 494 411 293 370 AS 3.6 4.2 2.4 2.3 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 998 851 310 662 11135 29 DS 1.1 2.5 
Under construction — Logement en construction 
Total. EE ice dolce ons À AO 3 1,982 1,563 2,800 1,830 134.6 2.5 20 3.6 24 
Single detached — Individuels non attenants ....... 729 770 971 666 — 31.4 4.7 4.4 5.6 4.2 
Two family Bifamiiaux. . . LC © 200 326 294 240 — 18.4 5.6 6.3 5.5 3.6 
Rowse Enrangee. te de Re 132 143 393 139 = 64,6 1.7 1.4 25 al 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 921 324 1,142 785 — 313 1.8 0.8 2.9 | 2.0 
L | +! a = = —— rr 
7-2-14.St. John’s, Nfld. — T.-N. 
+ + Tr =F << as SAT 
Starts — Mises en chantier 
Totaln REC. JR. dohpee th ARNO 1,876 2,151 1,386 1,012 — 27.0 38.2 40.3 24.3 27.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,161 943 660 403 — 38.9 28.8 25.3 15.6 15.9 
TwofanilyeBlamiause. spel RER 94 6 69 32 — 53.6 70.1 17.6 58.0 22.9 
Row = Bu range. her echo - ope Meteee) ote) = 494 762 307 41 — 86.6 88.1 71.6 44.4 48.2 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 127 440 350 536 +2 53ul 70.9 85.1 52.6 551 
Completions — Achèvements 
Totals <b aia LR oi ab eter nie ehetetntte herons 1,415 1,842 1,672 1,445 — 13.6 31.8 38.1 28.6 33.7 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,116 1,143 826 547 — 33.8 27.4 28.7 18.2 18.2 
Twotamily o1Bitamiliauxes. 2 cy mei) TE teens 154 82 18 sy) + 216.7 75.9 68.9 47.4 37.0 
ROwW=EnTanpée. FC Concert et 111 469 706 291 — 58.8 100.0 96.7 71.4 TA 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 34 148 12? 550 + 350.8 Sn 59.7 44.2 76.6 
Under construction — Logement en construction 
Totalk L RER TE ooh tego oe dee ere se 1,476 1,785 1,493 1,062 — 28.9 35.4 35.0 32.9 36.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 822 622 446 306 — 31.4 24.9 179 157 24.0 
Tworfamily — Bifamilauxe CPR CENT. 88 12 67 48 — 28.4 81.5 42.9 60.4 49.0 
Row = En tance ER RTE 454 769 370 120 — 67.6 87.1 68.3 49.2 28.0 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 112 382 610 588 = 3:6 45.9 78.4 7251 54.6 
SSS SSS J {- Æ Se die ae = ss 1 ah = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974 -1977 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 - 1977 — suite 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


à . : Percentage if 
Residential ponstenetion He Région métropoli taine 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 
197 | 1975 1 1976 | 1977 
| ii number — nombre | 
7 -2-15. Saint John, N.B. 
= Î 7 Te Ten T 1 
Starts — Mises en chantier 
D es se ee 1,139 2,283 1,732 516 — 70.2 19.4 527 25.6 12.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 621 861 781 425 — 45.6 14.9 18.1 16.1 12.4 
Mwosamily — Bifamiiaux . . oe cc cc. 60 180 118 31 — 73.7 27.0 1223 67.8 34.1 
SEU TANPCe Lee ME CR nine 72 109 42 = SE 64.3 84.5 31.1 — 
Apartment and other — Appartements et autres . .. . . 386 1,133 791 60 — 92.4 28.5 61.1 49.3 test 
Completions — Achévements 
RO ET cole se en Auteuil GRR cole. à © 1,230 1,436 1,866 1,452 — 22.2 18.1 24.7 26.1 27.3 
Single detached — Individuels non attenants ....... 565 726 764 563 — 26.3 11.9 17.7 14.8 15.2 
Biyowamily —\Bifamiliaux,.....0.-.06s..... 62 96 149 82 — 45.0 17.0 59.6 64.8 Se 
| Co ÉTÉ Metre PT tt ls 70 154 87 10 — 88.5 48.6 60.2 89.7 50.0 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . . 535 460 866 797 = Go) 34.2 35.9 52.5 5547. 
Under construction — Logement en construction 
me = lens etre ouate 817 1,663 1,552 584 — 62.4 23.0 373 40.1 21.6 
_ Single detached — Individuels non attenants ....... 317 445 454 298 — 344 17.8 19.3 22.0 18.0 
MEN O family — Bifamiliaux................... 36 128 102 49 = S20) 52.9 74.0 81.0 80.3 
oi NES ER Ro A lc ak... 100 55 10 = re 54.6 98.2 33.3 mide 
_ Apartment and other — Appartements et autres ... . . 364 1,035 986 237 — 76.0 23.9 53.6 59.6 24.3 
| b= ie L te | ] i | 
7-2-16. Saskatoon, Sask. 
ss + Te T | T 
Starts — Mises en chantier 
TAYE one: Gra SARIS RE Re 1,232 2,486 2,965 3,976 + 34.1 16.0 2541 22.6 31.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,172 1542 1,535 1,409 =! 52 18.3 20.4 20.2 21.0 
Om = Bifamiliaux 0 2 | 18 20 112 102 — 89 6.0 4.7 14.9 19.6 
0 SAS ee — = 188 = send = = 31.1 = 
Apartment and other — Appartements et autres . . . 42 954 1,130 2,465 +118.1 4.8 43.6 27.0 48.2 
Completions — Achévements 
THIET 2 9.09 à ON SE TOR Sie een nr 1,274 1,316 2,575 2,372 — 79 19.6 17.1 23.3 20.7 
Single detached — Individuels non attenants ..... . . 1,017 1217 1,688 1,512 — 10.4 19.8 19.0 20.7 22.6 
Two family — Bifamiliaux . .......,... 14 10 26 122 + 369.2 Tan 3.6 5.6 16.8 
MA Enrangée mins eo ee _ = = = 
Apartment and other — Appartements et autres... . 243 89 861 738 — 143 26.4 10.6 40.9 215 
| Under construction — Logement en construction 
CL 5 6 SORT Re OR 611 1,751 2,084 3,626 + 74.0 12.2 22.7 22.4 35.9 
_ Single detached — Individuels non attenants . . . .. 583 848 665 619 — 69 15.8 18.3 17.4 16.5 
| iiwotamily — Bifamiliaux . . . ......... 10 20 108 88 — 18.5 4.6 5.4 18.5 237 
MD ransee Lo UT - 117 305 305 — _— 19.8 34.3 40.1 
_ Apartment and other — Appartements et autres ..... 18 766 1,006 2,614 + 159.8 1.9 35.8 25.0 50.2 
| ‘a =! LE atl =e = —— 
| [ 7 -2-17. Sudbury, Ont. 
| = T T t =F + 
| Starts — Mises en chantier 
| El 6 0 6 0 POST RE 449 922 1,058 1,265 + 19.6 0.5 1.2 1.6 
| Single detached — Individuels non attenants ...... . 374 687 718 678 — 5.6 0.4 2.0 22 2.4 
iMemonamily —Bifamiliaux.............,.... 28 90 184 290 + 57.0 0.5 eal 2.2 2.8 
A en oe a el! = _ = 152 os 1.1 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 47 145 156 145 — 7.1 0.1 0.6 6 0.5 
| Completions — Achèvements 
1. amen e a. 786 925 980 1,085 + 10.7 0.8 1.1 152 13 
Single detached — Individuels non attenants al... « « 372 580 699 689 = 14 1.0 1.8 222 2.4 
Univ" Bifamilaux .. . . . ….. ,. . 28 38 136 290 11372 0.4 0.5 1.6 3.2 
ME RER NN 42 25 = = = 0.3 0.3 = = 
Apartment and other — Appartements et autres... 344 282 145 106 — 26.9 0.7 0.8 0.5 0.4 
Under construction — Logement en construction 
NE ooo gig Soemototienc es 458 433 434 589 19357 0.6 .6 6 0.8 
Single detached — Individuels non attenants ..... . . 138 224 198 170 = El 0.9 1.3 1.1 1.1 
Ofamily — Bifamiliaux . .......... 20 69 80 72 100 0.6 1.3 1.5 el 
CGR 23 = = 152 te 0.3 - ~ ileal 
_ Apartment and other — Appartements et autres . .... 277 140 156 195 + 25.0 0.5 0.3 0.4 0.5 
L 1 = LE iL 1 = al 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974-1977 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 - 1977 — suite 


Metropolitan area as 
Pacte a percentage of province 
Residential construction change Région métropolitaine 
- 1974 1975 1976 1977 | 1977/1976 Lapse tater a 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage | | | 
| 1974 | 1975 | 1976 | 1977 
4 al 
number — nombre ! 
7 -2-18. Thunder Bay, Ont. 
j Te 1 = T a ies mi; 
Starts — Mises en chantier 
Totale RE Ro ter rer CRT 874 919 1,491 1,620 + 8.7 1.0 1.1 1.8 2.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 623 491 590 670 + 13.6 1.8 15 1.8 2.4 
Two family — Bifamiliaux . . .............:.. 68 20 66 15? + 130.3 il 0.2 0.8 1.5 
Row=tEnransee ieee ins. RICE ere re. 48 73 283 245 = 13.4 0.5 0.6 1.6 1.8 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 135 255 552 553 tb 0.4 15 2 2.0 
Completions — Achèvements 
TO M RE CARRE ARE IE 1,171 805 846 She: +* 85.9 1.1 1.0 1.1 i) 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 656 489 486 674 EST eye 1.6 5) as 
Two family — Bifamiliaux ...------+-2e-+--- 63 36 63 36 = 42.9 0.9 0.5 0.8 0.4 
ROW NEN TANG COM ij LUE CRT CRE CT 21 48 125 283 + 126.4 0.2 0.5 1.0 1.8 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 431 232 172 580 + 237.2 0.9 0.7 22 
Under construction — Logement en construction 
Totale. PR Tnt ce tals sa tole fete Pe Me. ta de 596 709 1,326 1,364 cp) 0.8 0.9 1.7 1.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 274 273 360 347 — 3.6 1.8 1.5 DA 22 
Two family —*Bitarmiliax ER EEOEE TEE TES re Le Be ae ts ee ae ne Ee 
Row=lEnransees MERE PI Eee ene = : - : 5 : 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 250 353 731 704 — 3.7 | 0.5 0.8 1.8 1.8 
J} L } JE 
7-2-19. Toronto, Ont. 
7 i ig a an iF —+ 
Starts — Mises en chantier 
Totale Re me bes Wome Me ree ee et eee Xe 29,580 26,457 26,555 27,918 aoe Rl! 34.6 33.1 31.4 35.3 
Single detached — Individuels non attenants ....... 6,110 7,338 6,216 5,472 — 12.0 VP 21.8 19.3 19.6 
Twortamily — Bitamiliaux . 5.0. 6 ope oer 2552 3,598 3,205 4,086 ay PPT) 42.1 42.1 3731 39.4 
Row ibnizangecm nth eae wp aise rec 4,071 4,744 7,462 6,081 = les) 42.8 38.8 41.6 44.1 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 16,847 10,777 9,672 12,279 + 27.0 46.7 42.2 37.2 45.3 
Completions — Achèvements 
Totale ee Ee Ato AT ARE CR Reel eine 39,448 26,055 29,521 26,691 = 109.6 37.8 31.8 36.8 33.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 7,069 6,026 6,767 5,552 — 17.0 18.9 19.1 212 19a 
Two family — Bifamiliaux: CC we 2,967 2,849 3,571 3,488 22 40.5 41.0 43.2 38.7 
Row = Bomangees. Le ce ie Me COUT 6,787 4,006 4,425 6,456 + 45.9 49.9 41.1 36.1 40.6 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 22,625 13,174 14,758 11,195 = 24.1 49.2 39.1 52.9 41.9 
Under construction — Logement en construction 
Totale RP PEL RE AR eae cie miens 35,733 36,093 32,967 33,848 10827 45.5 47.7 42.1 44.8 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 3,456 4,750 4,158 4,026 = 33.2 22,2 26.9 23.8 25.2 
MwoutamilyeiBitamiliadxen see: CE Ce 2,053 2,804 2,420 2,978 0230 Sal 54.1 45.1 45.2 
RowmEnransee See ecc- role eo 3,541 4,309 7,247 6,728 = Ge) 46.3 41.4 46.4 50.9 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 26,683 24,230 | 19,142 20,116 Ele sje | 51.6 57.1 48.0 50.7 
1 L 4 + + — —+ +— — 
7-2-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
TT qi T —y" 
Starts — Mises en chantier 
Total... Los tots eb ret elie eee nas Ne oe utelne 14,452 13,315 16,702 15,257 —09;7 46.0 39.0 44.3 47.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 6,658 6,433 TNT 5,365 — 31.0 36.5 34.6 38.4 34.6 
Twottamily BHamitaut ee PRE EEE EC 536 618 565 650 aay KO) 51.0 39.5 32.8 42.3 
Row! sEnirangee: acne cue eee peer Ce 909 1,395 2,246 2,160 — 3.8 522 42.3 68.8 69.1 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 6,349 4,869 6,114 7,082 + 15.8 61.2 45.6 48.9 58.14 
Completions — Achévements 
Teta cic 20 iron ar Me TS Pl NE 15,814 15,750 13,662 15,753 OS 45.8 50.0 39.1 47.4 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 7,686 5,884 6,976 6,379 ay SS 38.4 36.6 35.9 38.4 
Two tamily = Bifamiliaux Gass. ere ce 476 542 591 719 122107 48.5 42.0 38.8 42.6 
Row =senitangee ss sete CD TT 1,276 1,166 1,245 2,671 — 114.5 65.8 521 48.3 70.3 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 6,376 8,158 4,850 5,984 +234 55.0 68.3 42.7 53.7 
Under construction — Logement en construction 
Toile 4 AU OEM RER tate tates 125371 9,414 10,663 8,570 — 19.6 54.1 42.1 48.7 46.5 
Single detached — Individuels non attenants . . ..... 2,678 3,098 3,209 2,065 — 35.6 31.0 33.0 8529 28.7 
VO family = Bifamaliauxeem PP eect ETS 248 308 313 224 — 28.4 50.0 42.1 38.3 36.6 
Row: =IEDTANSEeL EE EE RTE 855 1,110 1,846 1,011 ==) 19552 522 44.8 69.5 63.3 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. le 8,590 4,898 5,295 5,270 L — 0.5 71.0 50.2 56.0 58.5 
—— je ai Si ae je Le qe 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974-1977 — Concluded 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 - 1977 — fin 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
Residential construction change oat a nab 
= 1974 1977 | 1977/1976 Région métropolitaine 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 
| 1974 | 1975 | 1976 | 1977 
a] number — nombre 
| 7-2-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
are T T iF T T 
Starts — Mises en chantier 
BOTA eter erate est cc PRES ote se 2,630 3,980 4,439 3,166 — 28.7 8.4 11.7 11.8 9.8 
| Single detached — Individuels non attenants) 08"... 1,270 1,481 1,178 699 — 40.7 7.0 8.0 5.8 4.5 
Bavonamily,—Bifamilianx.x0056...-...004 0. 54 92 160 246 +5 53:8 Sal 5.9 9.3 16.0 
RENNES Ur Red a aaa 59 334 233 61 — 73.8 3.4 10.1 a 2.0 
Apartment and other — Appartements et autres . .. .. 1,247 2,073 2,868 2,160 — 24.7 12.0 19.4 23.0 1727 
Completions — Achèvements 
Oo à MERE te el ete. à à 4,000 2,893 4,345 3,970 — 86 11.6 9.2 12.4 11.9 
Single detached — Individuels non atlenants EEE. | 1,471 1,184 1,538 849 — 448 73 7.4 7.9 eu | 
MOT Diamiaux de lee oc... 60 56 148 212 + 43.2 6.1 4.3 9.7 12.6 
7 SNS TR ore RE 211 56 265 226 — 147 10.9 DES 10.3 529 
Apartment and other — Appartements et autres , .... 2,258 1,597 2,394 2,683 + 12.1 19.5 13.4 PR 24.1 
Under construction — Logement en construction 
OLAS cures, ces AO OC NS BORMES ANR 1,836 2,860 2,783 1,773) 020362 8.0 12.8 12.7 9.6 
Single detached — Individuels non attenants ...... . 593 887 $27 377 =" 28:5 6.9 9.4 Sys) 5.2 
MOMIE Bifamiliaux «0... 4 0, oe ek. 22 58 70 104 + 48.6 4.4 7.9 8.6 17.0 
or RS ER ee rs 20 298 177 12 — 32.2 1.2 12.0 6.7 0.8 
Apartment and other — Appartements et autres _ || | | 1,201 1,617 2,009 1,282 — 36.2 9.9 16.6 212 14.2 
L Le L | ut L 
7-2-2)" Windsor, Ont. 
r T T r 
Starts — Mises en chantier 
otal... 6s sis ON ON PAS En CUS MORE 2,602 1,643 2,002 1,819 - 91 3.0 2.1 2.4 253 
Single detached — Individuels non attenants ...... . 1,210 887 1,071 896 — 16.3 1.4 2.6 3:3 372. 
MO amy — Bifamiliaux, . .. 4, ......, 158 28 54 26 — $1.9 2.6 0.3 0.6 0.3 
LT ADCO Ea en ca 24 62 35 37 oe Sea 0.3 0.5 0.2 0.3 
Apartment and other — Appartements et autres || | | | 1,210 666 842 860 ee eal 3.4 2.6 322 3.2 
Completions — Achèvements 
EUGENE Cie cote co RTE 2,293 1,949 1,985 1,042 — 47.5 2.2 2.4 AS 1.3 
Single detached — Individuels non BUONANTS: per 1,149 969 1,026 749 — 27.0 S| 3.1 32 2.6 
Mn Bifamiaux. 0. 0 0 218 20 43 54 58 PO 3.0 0.3 0.5 0.6 
Fou = MRC RS CR te 45 101 39 23 — 41.0 0.3 1.0 0.3 0.1 
Apartment and other — Appartements et autres || | | | 881 859 877 216 — 75.4 1.9 2.6 31 0.8 
Under construction — Logement en construction 
AL, coogé à OO 1,521 1,147 1,081 1,820 + 68.4 1.9 1.5 1.4 24 
single detached — Individuels non attenants ,...... 399 306 329 443 + 34.7 2.6 Le) 1.9 2.8 
MAI" —Bifamiliaux.. 0 0 8 20 38 8 — 78.9 0.2 0.4 0.7 0.1 
EE CR MN epee 48 54 50 148 + 196.0 0.7 0.5 0.3 iil 
{partment and other — Appartements et autres .,... 1,066 767 664 15221 + 83.9 2.1 1.8 ne af 
fb L L 1 =I il L L iE 
7-2-23. Winnipeg, Man. 
fe =F + T AT T T T 
Starts — Mises en chantier 
D 5,628 5,294 6,718 6,353 — 54 64.3 67.5 71.9 67.5 
ingle detached — Individuels non attenants ...... . 2,665 2,381 2,927 2,424 — 17.2 49.3 54.9 61.9 57.8 
Modamily — Bifamiliaux . .........,. SA 510 558 799 18432 90.3 91.9 97.2 95.8 
1 7 RTS NE Re 287 264 859 684 — 20.4 94.7 98.5 TU, 77.4 
partment and other — Appartements et autres . | | 2,119 2,139 2,374 2,446 +230 87.3 79.6 80.9 69.9 
Completions — Achévements 
TE de ccletee can cy 8,680 5,062 6,340 6,282 — 0.9 71.4 57.8 74.7 72.0 
ingle detached — Individuels non attenants oo... ; 3,456 2,196 2,780 2,596 — 6.6 fates) 45.9 63.0 59.9 
nil) — Bifamiljaux . . .. .,...... | 418 478 515 691 + 34.2 ils 92.5 94.0 93.4 
1 SCORE CR 169 284 338 457 ee SSE 80.9 86.1 97.7 72.0 
partment and other — Appartements et autres _ | | | | 4,637 2,104 2,707 2,538 — 6.2 90.5 67.3 85.1 84.2 
Under construction — Logement en construction 
Breet.» kite. esta MN ony 3,570 3,800 4,246 4,336 RP | 63.0 77.3 73.0 66.9 
ngle detached — Individuels non attenants 1, . .. 898 1,081 1,230 1,074 = 12:7 40.2 61.1 59.6 56.5 
Wo family — Bifamiliaux . ,.,....,.... °° 299 331 397 508 + 28.0 88.5 90.7 94.5 97.9 
EU LL RL TS 256 236 756 983 + 30.0 82.1 94.4 75.3 78.5 
2artment and other — Appartements et autres . . | | 2107 2,152 1,863 | 1,771 LT) 76.0 85.0 79.9 63.1 
| 32. ay 3 | LE yh et 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 
TABLEAU 7 -3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 


Average CORP xponugttiees Percentage SORES distribution 
Dépenses moyennes en dollars end Répartition en pourcentage 
Variation en 
[ pourcentage 
1972 1974 1976 1972 1974 1976 
7-3-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
| oo T ù dE io T T GE f 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . . . . . .. 11,176 14,010 17,943 + 28.0 100.0 100.0 100.0 
Food Alimentation Me odo Fok coche os aoe 1,695 2,186 2119 + 24.4 15.2 15.6 152 
Shelter — ocement ee CU CCS RE 1,662 1,957 2,700 + 38.0 14.9 14.0 15.1 
Rented living quarters — Logement lou EME CE TIRER ENT 723 749 1,009 + 34.7 6.5 5:3 5.6 
Owned living quarters — Logement appartenant a foccupanty. curr 665 908 1,176 + 29.5 6.0 6.5 6.6 
Other housing — Autre logement ..... 2222+ eee eer rees 78 88 174 + 97.7 0.7 0.6 1.0 
Water and fuel — Eau et combustible . . .. ........:...::. 196 213 342 + 60.6 1.8 1.5 1,9 
Household operations — Entretien du ménage. . ..........::: 424 511 702 + 37.4 3.8 3.6 329 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires SJ 798 1,029 + 28.9 5.3 Sail. Sal 
Household appliances — Appareils ménagers. . . .......:.::: 142 157 247 5752 1:3 (le! 1.4 
Other Autre Er MON PME eet EE OR EEE 449 641 384 — 40.1 4.0 4.6 24 
Clothing = Habillement#miy MR RER EC EE 849 1,041 1,293 + 24.2 7.6 7.4 752 
Personal care — Soins personnels . ..............:...::: 217 248 259 + 4.4 179 1.8 1.4 
Medical and health care — Soins médicaux et de SANtG Ree Te 278 301 330 + 9.6 2.5 2 1.8 
Travel and transportation — Déplacements et transport . . . : . : : -- 1,532 1,982 2559 298 197 14.1 14.3 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion). . . . .....:: 1,218 1,601 2,049 + 28.0 10.9 11.4 11.4 
Purchase = Achat ie 2eme RE EC CNET EEE 541 821 994 + 21.1 4.8 5.9 55 
Operation Utilisation. thse ea cies ies Cri as 677 780 1,055 + 35.3 6.1 5.6 5.9 
Other AUTTES eee een te ENT ape) SE CES 314 381 510 + 33,9 2.8 27 2.8 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 422 411 Sr be 3.8 279 Pic 
Recréation Loisirs eme © et CRT cc: io 469 587 747 1279 4.2 4.2 4.2 
Reading lecture a a En 62 74 85 + 14.9 0.6 0.5 0.5 
Éducation — FOrMatiOn oc sess ss) cc EEE 116 124 148 + 19.4 1.0 0.9 0.8 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ......:....:::: 235 326 344 HS CS) 21 223 1.9 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

tante UNE OKO mack RE ele Cie 8,551 10,546 13,420 2722 76.5 75.3 74.8 
Personal taxes — Impôts personnels. . ................:. 1,850 2,452 3,248 HBS) 16.6 iS 18.1 
GEGUTILY, = SCCULIIC ME. awe sis eet crt orice gee Nace 513 686 851 + 24.1 4.6 4.9 4.8 
Gifts and contributions — Dons et contributions . . . . . . . . . . . . 261 326 424 + 30.1 2 233 2.4 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 544 518 292 Le, Le lL 2 

+ == 1 x 
7-3-4. Halifax, N.S. — N-E. 
T sat T : a 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . ...... 10,440 14,646 16,915 + 15.4 100.0 100.0 100.0 
Food = Alimentation: "ete er CN RE 1,688 2,176 2,402 + 10.4 16.2 14.9 14.2 
Shelter = Lovement ae et ni AE 1,843 2,189 2,664 HAUT 17.7 14.9 15.8 
Rented living quarters — Logement LOUC ME RE CEE MER TES 841 843 1,119 + 32.7 8.1 5.8 6.6 
Owned living quarters — Logement appartenant A OCCUPAN TE fs 648 838 961 +14.7 6.2 5.7 50 
Other housing — Autre logement ..............:....::: 61 110 99 — 10.0 0.6 0.7 0.6 
Water and fuel — Eau et combustible. . ..............:.. 293 398 486 + 22.1 2.8 2 2.9 
Household operations — Entretien du NNSA CC ade CE 393 549 697 + 27.0 3.8 47 4.1 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires 386 645 711 H10 Sill 4.4 4.2 
Household appliances — Appareils MÉNALEIS M Mewes een ee 83 129 137 + 6.2 0.8 0.9 0.8 
Other: Autres ee le een RC RM ON ES 303 516 335 SA 2.9 3.5 2.0 
Clothing — Habillement EEE TC CCC CCE 740 1,042 1172 + 12.5 qt! TA 6.9 
Personal care — Soins personnels . ..................:.:: 194 242 262 15 1.9 et 1.5 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé ......... 187 234 243 +5 3:8 1.8 1.6 1.4 
Travel and transportation — Déplacements et transport . . . . . - - .. 1,356 1,888 2,341 + 24.0 13.0 129 13.9 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion). . . . . . . . ... 1,150 TGS 1,959 + 29.1 11.0 10.4 11.6 
Purchase AChal SR cee adele ee ECS 624 794 987 18 DY) 6.0 5.4 5.8 
Operation —*Utilisation™ =. ye 3 sade ee ye eget ee) eis 526 723 972 + 34.4 5.0 4.9 5.8 
Other = Autres semen ARR RME IL CR ENS 206 371 382 +) 3.0 2.0 2.5 23 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 433 487 4 ene 4.1 333 Bi 
Recreation LOIS seas srt Reece oe aps foes Re CEE 357 520 736 + 41.5 3.4 3.6 4.4 
Readines lecture apse, «ok un EC ata eta 57 87 98 + 12.6 0.5 0.6 0.6 
Education Formation secu ir ei ce 0e RAT es 106 141 174 + 23.4 1.0 1.0 1.0 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ............::. 237 414 408 — 1.4 23 2.8 2.4 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

NE SN TD D Chae Cho Or Oke So à. CEE 7,977 10,613 12,466 + 17.4 76.4 72.5 73.7 
Personal taxes — Impôts personnels ............:..:... 15593 2,661 3,007 + 13.0 15.3 18.2 17.8 
Security — Sécurité... nee et OL 617 967 1,015 te 5.0) 5:9 6.6 6.0 
Gifts and contributions — Dons et contributions . . . . . . . . . . .. 253 405 427 TR Oe 2.4 2.8 2.5 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 314 371 273 


‘os + + 4! 4 ak —_.. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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| 
| TABLE 7 -3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 — Continued 
| TABLEAU 7 -3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 — suite 


Average collar expenditure Percentage Percentage distribution 
£ change : es 
| Dépenses moyennes en dollars 1976/1974 Répartition en pourcentage 
Variation en 
Pourcentage 
| 1972 1974 1976 1972 1974 1976 
| 
| 7-3-8. Montréal, Qué, 
| 
L 7 = - - 
| 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . ..,... 10,076 13,293 16,501 + 24.1 100.0 100.0 100.0 
| Food — ATOR ENE OD) Clo che COS DAT eee 1,940 2,547 3,000 + 17.8 19.3 19.2 18.2 
a rr 1,576 1,939 2,428 F252 15.6 14.6 14.7 
[M Rented living quarters — Logement loué ............0 00 799 873 1,047 sp ES) 7.9 6.6 6.4 
| Owned living quarters — Logement appartenant à l’occupant . . . ! : 441 611 794 + 30.0 4.4 4.6 4.8 
P 
(MO tner housing — Autre logement . ........,,..... 65 103 130 H2072 0.6 0.8 0.8 
| Water and fuel — Eau et combustible . . 11.1: 271 352 456 + 29.5 2,7 2.6 2.8 
_ Household operations — Entretien du RO E D 00 COS de 348 484 621 + 28.3 3.5 3.6 3.8 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et accessoires: + 397 647 806 + 24.6 3. 4.9 4.9 
Household appliances — Appareils ménagers . ............ 87 Ws) 186 + 28.3 0.9 1.1 no 
D revers 309 502 360 = 20-3 Sul 3.8 222) 
ne EL kes dae ce. 787 1,045 1,256 2 0 7.8 7.9 7.6 
personal care — Soins personnels . . . ,.,.,..,..,........ 197 239 260 + 8.8 2.0 1.8 1.6 
Medical and health care — Soins médicaux CUUCSANTE cyt hn a a oo 268 320 363 + 13.4 Dea 2.4 27 
Travel and transportation — Déplacements et Clansportmewaewary ee 1,064 Son 1,991 HAS 10.6 12.0 12% 
Automobile (and truck) — Automobile (et Camnion) EN 801 27 1,611 + 26.8 i) 9.6 9.8 
OS SES RER rn 364 635 678 + 6.8 3.6 4.8 4.1 
Memeo Wileationin EL ne... °° 437 636 933 +46.7 4.3 4.8 SA 
ne eme nt? 264 320 379 + 18.4 2.6 2.4 28 
_ Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools. 406 518 a0 4.0 3.9 
hi a son, 327 419 575 118722 3.2 3;1 35 
| TL rs 66 91 115 + 26.4 0.7 0.7 0.7 
On M ibe vis lee 65 89 106 + 19.1 0.6 0.7 0.6 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses... 1. 162 301 364 + 20.9 1.6 2.3 Ded 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 
NE © 0.8 8 2008840 kok ERENCE NE Ck ON RS 7,601 10,229 12,496 +2200 75.4 77.0 HOT) 
|: Personal taxes — RÉSISTER os 3 MR CO EE 1,869 2,281 3,029 F328 18.5 172 18.4 
M iii 452 613 762 + 24,3 4.5 4.6 4.6 
Gifts and contributions — Dons et Contributions meses eee | 154 170 215 + 26.5 1S 153) 153 
Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 731 1,000 829 _.. yi me | aie 
| L I i 
| 
| 7-3-10a. Ottawa, Ont. 
| tT 1 T if T 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ......,. 12,063 16,674 20,659 + 23.8 100.0 100.0 100.0 
| on... Le 1,864 2,496 2,854 + 14.3 15.4 15.0 13.8 
EES 1,933 2,492 3,286 191159 16.0 14.9 15.9 
Rented living quarters — Logement loué ,.......... 0. 820 937 1,331 + 42.0 6.8 5.6 6.5 
Owned living quarters — Logement appartenant à l’occupant .... . 764 1,085 1,282 82 6.3 6.5 62 
Other housing — Autre logement ..,...,........... 90 141 239 + 69.5 0.7 0.8 1.2 
| Water and fuel — Eau et combustible.) : 11:11!" 259 330 434 191.0 Del 2.0 PFA) 
Household operations — Entretien du ménage. ............. 432 633 785 + 24.0 3.6 3.8 3.8 
| Eurnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires: - 624 867 954 + 10.0 a2 5.2 4.6 
| Household appliances — Appareils ménagers............... 119 186 202 + 8.6 1.0 1.1 1.0 
te = SOS LINE MR ee 505 681 427 — 37.3 4.2 4.1 2.1 
Me DUOMO. oe se ale ce cee occu. 860 1,226 1389 MC) al 7.4 6.5 
Personal care — Soins personnels ...................... 211 271 301 A TE 1.8 1.6 175 
Medical and health care — Soins médicaux et de SAN 5 a Coop eee 342 402 476 + 18.4 2.8 2.4 28 
Travel and transportation — Déplacements et transporting ee ce 1,426 1,728 2,495 +44.4 11.8 10.4 12.1 
Automobile (and truck) — Automobile (CHCAMION) EN EEE 1,117 1,362 1,983 + 45.6 CS 8.2 9.6 
EE Ge Pree RE 566 601 957 +59.2 47 3.6 46 
Mou Wilisation: an. c ck .kee occu 551 761 1,025 + 34.7 4.6 4.6 5.0 
TS RIT RE 309 366 512 + 39.9 2.6 22 2.5 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools. . 407 514 + Ac 3.4 SSL 
| 397 701 858 ap Dal 3.3 4.2 4.2 
ES a ae ee 68 104 128 Hi 0.6 0.6 0.6 
2 Formation........................... 136 186 198 J 416.5 1.1 ital 1.0 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses................ 172 303 391 + 29.0 1.4 1.8 1.9 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 
Eu us Sun Na eee D I PR 8,871 11,925 14,682 + 23.1 73.5 735 71.0 
| Personal taxes — Impôts PÉSONTE SE eee choses shack 2,122 3,241 3,878 ae ONG) 17.6 19.4 18.8 
DES curler ee re ee Fy eee ies 736 1,058 1,328 129.5 6.1 6.3 6.4 
Gifts and contributions — Dons et COMUIOUTIONS sys csc sete koe 333 | 450 771 HAlES 2.8 257 357 
Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 231 350 278 
1. + 4 4 = 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 -3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les fam 


illes et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 — suite 


Average dollar expenditures Percentage Percentage distribution 
= change 7 rhe = 
Dépenses moyennes en dollars 1976/ 1974 Répartition en pourcentage 
L Variation en | 
pourcentage 
1972 1974 1976 1972 1974 1976 
LE L + 
7-3-11. Québec, Qué. 
a T a | 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . . . . .. 13,344 100.0 
Food Alimentations. steps Cr CE CE PE 2,494 18.7 
Shelthen el osemen Le cie eee chain UE TAN A cece 1,897 14.2 

Rented living quarters — Logement 1OUCT NEE een RE mere 755 ST 

Owned living quarters — Logement appartenant à l'occupant . . . .. 763 SI 

Other housing — Autre logement . ......:........::::: 70 0.5 

Water and fuel — Eau et combustible ..............:::.: 309 23 
Household operations — Entretien du MÉNALE Bow + id roc 467 325 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et acces- 

Ee ene pe ain, CRS, co ab Chaat an Gi, ET et EE" ee 576 4.3 

Household appliances — Appareils MÉNAPOIS RE ee etes 171 153 

(OU AUTEURS EEE NES 406 3.0 
Clothing - Habillément PU CE eye ee ee NS 1,095 8.2 
Personal care — Soins personnels ..................::: 248 1.9 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé. . ........ 301 aS 
Travel and transportation — Déplacements et transport ....----- 1,639 1253 

Automobile (and truck) — Automobile (et Camion) ce 1,398 10.5 

Purchase Cha te RE RE ic GL Cire 649 4.9 
Operation —= Witilisationl EE PRE CEE TE CESSE 749 5.6 

Other Autres en cane Le ewe ee ak ote orient 241 1.8 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et al- 

COOTS Ey ek et Re Sit eis item CRC acs a tone 510 3.8 
Recreation — WoisttSien rs a cet ieee one tices ey od oie ot a ed aeetore 475 3.6 
Reading Lecture sy. a caer Meme eles yin) kobe) CN 85 0.6 
Education = Rormation ee CEE CL eee eae 79 0.6 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ..........::::. 307 28 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

TN EE NO DIE ONE OO ondary DIOIDIONC 10,173 76.2 
Personal taxes — Impôts personnels . ................:. 2,243 16.8 
Security = Sourire OR C 744 5.6 
Gifts and contributions — Dons et contributions . . .....:.. .. 185 1.4 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantil- 
Pt ack A RE RE RO ne) Oud. OT CORDES OUT NOR 469 ae ER 
L ie 2 = = 12S "1 
7-3-12. Regina, Sask. 
(ra T T T T T = Ih 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . ..... 13,159 100.0 
Food Alimentations 210. ee ee 1,970 15.0 
Ghelterealopementiel. = Re CC I tne ici 1,681 12.8 

Rented living quarters — Logement loué ............:.:.. 505 3.8 

Owned living quarters — Logement appartenant à occupant 805 6.1 

Other housing — Autre logement . .................... 81 0.6 

Water and fuel — Eau et combustible .................. 291 22) 
Household operations — Entretien du MÉNASE ME ea Ua 489 S7 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et acces- 

SOLE S NUS RE ee RS NE EE PP ES nee ein a ae 679 Se) 

Household appliances — Appareils ménagers ....-.++-+-+++-- 173 13 

Othene AUTES ENS A ER EC EME ects oa} ER 506 3.8 
Clothing Habillement RER EC CCE Ce CCE EC 989 Wes 
Personal care — Soins personnels . ..................... 220 17 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé . . ........ 251 1.8 
Travel and transportation — Déplacements et transport . . . . . . . -: 2,001 1522 

Automobile (and truck) — Automobile (et camion) . ......... 1,615 12 

Purchase — AChat wie: PR CR Re dune 912 6.9 
Operation — Utilisation PC EN NE RC 704 S.3 

Other AUtTeS SA ER en DR en ci DE 386 229 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et al- 

CROIS ee Pa ee aT ER RE CR CEE 439 3.3 
Recreation = LOISES RS CT UE 585 4.4 
Reading —1 Lecture prom Eee Cr e CCR 65 0.5 
Éducation — Formation « : em te ce otis seed 94 0.7 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses . ..........:..:. 294 22 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

TANCE? coc) ices NE RM CCR OR ML ER E x 9,739 74.0 
Personal taxes — Impôts personnels . .................. DIY 17.3 
Securit: Sécurité NOT RE ete Cre eee 731 5.6 
Gifts and contributions — Dons et contributions . . .......... 412 3.1 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantil- 

SC PE SA aoc Ga OO. abso drone ONE 341 _ 

L 1 — ay 23 be À L L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 309 — 


TABLE 7 - 3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 — suite 


Average dollar expenditures Percentage Percentage distribution 
4 Fe change ; Te 
Dépenses moyennes en dollars 1976/1974 Répartition en pourcentage 
Variation en 
pourcentage 
| 1972 1974 | 1976 1972 | 1974 if 1976 
7-3-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 

| Il at I 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ..,.,... 9,364 14,459 16,918 + 17.0 100.0 100.0 100.0 
Re nenton bape. 22. Lun. | 1,855 2,455 2,985 + 21.6 19.8 17.0 17.7 
ae ORO Re  Leton. Le à 1,481 2,229 2,551 + 14.4 15.8 15.4 15.1 
Rented living quarters — Logement loué ..:.::: 101! 408 495 449 = es 4.4 3.4 Del, 
_ Owned living quarters — Logement appartenant à occupants 1 594 1,093 1235) + 13.0 6.3 7.6 ed 
_ Other housing — Autre ORNE eat PE MISE REIL ok ke 60 98 92 = Gil 0.6 0.7 0.5 
Water and fuel — Eau et combustible ......:::: 1 "°°" 418 544 775 + 42.5 4.5 3.8 4.6 
Household operations — Entretien du ÉTAT St 335 501 664 Ee SS) 3.6 3.5 329 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires 342 606 689 lise, 3.7 4.2 4.1 
Household appliances — Appareils ménagers .....,...,..... 63 160 177 + 10.6 0.7 1.1 1.0 
et bees. sc cu 279 446 332 — 25.6 3.0 3.1 2.0 
SENTE 819 1,018 1,218 + 19.6 8.7 7.0 VA 
Betsonal care — Soins personnels .,,,,,,,,..,,.... 170 213 249 sP 539 1.8 IGS) 1.5 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé .......... 136 175 218 + 24.6 15 1.2 1.3 
Travel and transportation — Déplacements et transport ..,...... 1,358 2,095 2,206 HS 14.5 14.5 13.1 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) . . 1.1 17 |! 1,137 1,778 1,794 OY) 12.1 12.3 10.6 
PRÉPA ga Ge) BUTE a pa 639 943 782 Spi 6.8 6.5 4.6 
Peciationitiisation@'terat NMRES UE SAT te 498 835 1,012 F202 523 5.8 6.0 
UT AGREE RME EN Re 221 318 412 + 29.6 2.4 2.2 2.4 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools. 428 640 4.6 4.4 fc 
MN Bes cane gE ate. ss oe. te 324 450 513 + 14.0 3h) 3.1 3.0 
late... | 48 95 93 = 23 0.5 0.7 0.6 
ne ans | 0 S. 85 139 125 = Hit 0.9 1.0 0.7 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses . ...,........... 163 302 332 ap Oe 1.7 2.1 2.0 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 
OR) etic. ater MENG) ley Dias i aeRO ie DS 0 PIC 7,543 10,918 12,521 + 14.6 80.6 75.5 74.0 
Personal taxes — Impôts personnels ........,............ C7 2,542 3,089 +2001 12.6 17.8 18.3 
D De ie A 434 649 897 + 38.2 4.6 4.5 Ses) 
Gifts and contributions — Dons et contributions |. 1111111 * 210 320 411 + 28.4 22 2.2 2.4 
Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantillon 205 355 286 
= + iL = —t + — 
7-3-16. Saskatoon, Sask. 
= + + T na 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses. aie 56 11,887 Do Ge Go 100.0 

On ECS. Le dues. 46 1,851 Ke oe se 15.6 
eee ree ae ee ee, 0 à. 1,652 13.9 
Rented living quarters — Logement loué ......... 509 4.3 

Owned living quarters — Logement appartenant à l'occupant. . .... 786 6.6 
| Other housing — Autre logement ..,............. 70 0.6 
Water and fuel — Eau et combustible . ....,........ 286 2.4 
Household operations — Entretien du MENACE ME cae... TR nee he 438 3.7 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires 750 6.3 

Household appliances — Appareils ménagers ............... 169 1.4 

Rr UCP EE lee cn à nets 1. 581 4.9 
M DiEmen tn ME 0 de uso cle à ol. 854 7.2 
Personal care — Soins personnels, ,..,.,.,,............. 207 1.7 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé .......... .. 192 on . .: 1.6 
Travel and transportation — Déplacements et fransport: PET. ae de 1778 Ne 33 ae 14.9 

Automobile (and truck) — Automobile (et camion)........... +. 1,438 a +. aio 12.1 
cee Cl. A ee .- 752 .… + .- 6.3 
Beeston Utilisation LME 2 ES tw coi Ae l ad 686 .. . + 5.8 
OU AURS TOC PR RE ee 335 de ae ee 2.8 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 347 2.9 
Front SSSR Re 440 3.7 
Rd ten ec ack ec à. 61 0.5 
BME Oration: ne du... ob bn cs 157 1.3 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses. . . . .. .. ,....... 281 2.4 

C tion — 1 — Dé d mmation cou- 

7e Eneomngon cow | 9,002 2 : 2 75.7 
| 

Personal taxes — Impôts personnels .................... de 1,953 ar -. + Es 

EE ay en, 40 614 . a + . 
Gifts and contributions — Dons et contributions . . se 318 + . - 2.7 
Number of families in Sample — Nombre de familles dans l’échantillon 353 ia | \ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 — suite 


Average dollar expenditures P Percentage distribution 
= ercentage PE 
Dépenses moyennes en dollars 1976/1974 Répartition en pourcentage 
Variation en 
de pourcentage 
1972 1974 | 1976 1972 1974 1976 
| 
7-3-19. Toronto, Ont. 
‘oa T T 13 + Fi te 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . ...... 11,761 14,837 19,488 FRS 100.0 100.0 100.0 
FOO CR ATIMENPALION ee Eco PT CL LE ES 1,889 2,516 2,899 RTS 2 16.1 17.0 14.9 
Shelter (Locemient. © vices. red OCT E 1,965 2,304 3,145 +, 36.5 16.7 15.5 16.2 
Rented living quarters — Logement loué . ...........::::. 813 762 1,045 FAST 6.9 Sal 5.4 
Owned living quarters — Logement appartenant aloccupant..... 807 1,109 SES) + 36.6 6.9 75 7.8 
Other housing — Autre logement ..................:.:. 81 100 153 ta 3350 0.7 0.7 0.8 
Water and fuel — Eau et combustible . . ................. 265 333 431 gp PAYG) 2.2 2.2 2.2 
Household operations — Entretien du ménage .........:.::: 479 588 790 + 34.4 4.1 4.0 4.1 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires 536 676 883 + 30.6 4.6 4.6 4.5 
Household appliances — Appareils neuro « die Ci CT 101 141 158 + 12.1 0.9 0.9 0.8 
(OV Wee 3 Bip aide an a o co Dito oo. bao oOo 435 535 405 — 24.3 3.7 3.6 21 
Clothing Habillement..." es eee 824 965 13339 + 38.8 7.0 6.5 6.9 
Personal care — Soins personnels . .................:.::. 222 259 521 + 24.0 139 127 1.6 
Medical and health care — Soins médicaux et de SANTO EN dE 313 303 366 + 20.8 2.7 2.0 1.9 
Travel and transportation — Déplacements et transport ...----+-- 1,448 1,704 2,258 15925 123 iS 11.6 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) .....--+-- 1,114 1,303 1,701 + 30.5 9.5 8.8 8.7 
Purchase ACHAT MN pene CEE RAC TON sin oho cage 517 555 750 F5 4.4 31 3.9 
Operation’ —sUtilisationue qrqen> CONS TT EN OR 597 748 951 +270 5.1 5.0 4.9 
Other AUIES NE Er Riel ci COTE 334 401 558 ae eels 2.8 221 2.9 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 455 483 a aa 39 3.3 .. 
ISLA TONAL Booed Eb LE 442 560 736 ae oil 3.8 3.8 3.8 
Readine= Lecture. om Cond CR te Were 65 78 94 + 20.5 0.6 0.5 0.5 
Education = EOrnation ce 0e Ca dr LR CCC 127 112 136 eee tee: 1 0.8 0.7 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ...........::-. 205 273 413 TROIS 167 1.8 24 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

ARTE tk EN DR TER EN arte tete 8,969 10,820 13,981 +297 76.3 1229 TA 
Personal taxes — Impôts personnels. . ........-:-.::::::: 1,963 2,935 3,611 i PSH) 16.7 19.8 18.6 
Secunity: = SecUmitus «> eh le nc Seana Or eee 533 730 977 a ES 4.5 4.9 5.0 
Gifts and contributions — Dons et contributions . ........... 297 352 920 + 161.4 275 2.4 4.7 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 566 813 763 L wer Berd al 

FF - 1 + 4 
7-3-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
if —— — —- - r — 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . . . . ... 10,478 13,901 18,841 1355 100.0 100.0 100.0 
ÉooderAtmentanonte: EP EEE IN EN EC an ie 1,728 2,281 2,834 + 242 16.5 16.4 15.4 
Sheller =ilorement net Ent TRUE 1,764 2,247 3,035 SA 16.8 16.2 16.1 
Rented living quarters — Logement loué... ....--:--::::: 689 768 1,026 + 33.6 6.6 5.5 5.5 
Owned living quarters — Logement appartenant à l'occupant... 724 1,048 1,447 Paes Ook 6.9 TS Ti 
Other housing — Autre logement ..........-.:-:.::+-:: 5 91 138 Fo Si6 0.7 0.7 0.7 
Water and fuel — Eauet combustible. ... +--+ ++. 25s ne ni 276 341 424 + 24.3 2.6 INS 23 
Household operation — Entretien du NGI ee CT 390 499 695 7893 Be 3.6 3.7 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et accessoires 474 657 887 + 35.0 4.5 4.7 4.7 
Household appliances — Appareils ménagers hee ets te eo che 121 126 193 45322 12 0.9 1.0 
a A IN EM God pale plots: Pine ES QUSr EDEN 1 354 531 415 — 21.8 3.4 3.8 22 
Clothinae Habillement 6 ee REC RE PUS 679 803 1,116 + 39.0 6.5 5.8 5.9 
Personalcare = Soins personnels CRE 180 200 256 + 28.0 157 1.4 1.4 
Medical and health care — Soins médicaux et de SALES de ete ere 247 269 330 +227 2.4 1.9 1.8 
Travel and transportation — Déplacements et transport... ..---- 1,376 1,820 2,358 122916 13.1 13.1 12.5 
Automobile (and truck) — Automobile (et GATILION!) EEE re 1,064 1,354 1,830 HS S2 10.2 9.7 9.7 
DH Gh ASS A Chat RC CN OS CCS 451 669 760 + 13.6 4.3 4.8 4.0 
Operation Util salon sper RCI EE CNE 613 685 1,070 He Ou 5.9 4.9 5.7 
Other AUTOS Re CE RATES 312 466 528 + 13:3) 3.0 3.4 2.8 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 341 414 fur 33 3.0 
Recreation vols nee CR CC PO CNE 442 663 769 + 16.0 4.2 4.8 4.1 
Reading Lecture ee he OR Ne non ota 58 74 100 + 35.1 0.6 0.5 0.5 
Education — HOEMAtOn ee 0 EN ES NE 102 98 121 + 23.5 1.0 0.7 0.6 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses .....:.::::::: 219 284 416 + 46.5 24 2.0 2.2 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

rante LENS CES austere cet eo Deere acon tls 8,001 10,308 13,469 +2#30:6 76.4 74.2 71.5 
Personal taxes — Impôts personnels ce Pire Tee 1,821 2,623 3,854 + 46.9 17.4 18.9 20.5 
Security — Sécu. ie sine se AI TOI rae 422 664 1,026 + 54.5 4.0 4.8 55m | 
Gifts and contributions — Dons et contributions .......:::: 234 306 492 + 60.8 2.2 2.2 2.6 
Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 489 620 494 HE ee os 0 | 

Ale He L |) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 _ Concluded 
TABLEAU 7 -3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 — fin 


Average dollar expenditures Percentage distribution 


Percentage 


change 


Dépenses moyennes en dollars 1976/1974 Répartition en pourcentage 
Variation en 


| pourcentage 
. 1972 1974 1976 1972 1974 1976 


| 7-3-23. Winnipeg, Man. 


F T T 1 lea I 


| Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses .... , : 9,486 13,743 14,996 oe OI 100.0 100.0 100.0 
| SN 2... ..... 0... 1,584 2,210 2,528 + 14.4 16.7 16.1 16.9 
A ES CC CREER NE 1,379 1,882 2,322 + 23.4 14.5 13.7 1525 
Rented living quarters — Logement loué .......,........ 485 S77 776 + 34.5 Sail 4.2 5.2 
Owned living quarters — Logement appartenant 4 l'occupant... 4 604 929 1,065 + 14.6 6.4 6.8 tire | 
Other housing — Autre logement..................... 55 94 82 — 12.8 0.6 0.7 0.5 
Water and fuel — Eau et combustible .................. 234 282 400 + 41.8 25 2.1 2.7 
| Household operations — Entretien du YS (IGS: Gaeta PET ORe 319 479 Os) + 15.9 3.4 3.5 3,7 
| Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et acces- 
| D sk Gh. ee 417 739 735 — 0.5 4.4 5.4 4.9 
i 
| Household appliances — Appareils ÉDARORS A eds 8 ty EU el 87 167 195 + 16.8 0.9 12 153 
| A UMA. au 330 572 295 — 48.4 3.5 4.2 2.0 
M oung ~ Habillement... ,.,.................. 706 978 1,068 ae OE) 7.4 Tel il 
| Personal care — Soins personnels . ....,,...,........... 194 220 249 43132 2.0 1.6 1126 
| 
Medical and health care — Soins médicaux et de SANTÉ TU LE 257 223 240 +e HKG 2.7 1.6 1.6 
| Travel and transportation — Déplacements et transporte. fsa. is oe. 1,125 1,659 1,929 + 16.3 1) 1971 12.9 
_ Automobile (and truck) — Automobile (et CANON). eis. a 839 15250 1,585 + 26.7 8.8 9.1 10.6 
ES rr 383 556 706 + 27.0 4.0 4.0 4.7 
0 Ublisation D. 457 695 880 + 26.6 4.8 ail 5.9 
EES) ee rr 286 408 344 — 15.7 3.0 3.0 2S 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et al- 

ME i i kd... 395 464 30 ca 4.2 3.4 
eu ous 357 633 621 = 18 3.8 4.6 4.1 
| 
= OE en  . SI 66 77 + 16.7 0.5 0.5 0.5 

Ree een 85 106 111 + 47 0.9 0.8 0.7 
| 
| Miscellaneous expenses — DÉPENSES MR ea het 184 275 369 + 34.2 1.9 2.0 AS) 


Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 


| ER aa 7,052 9,935 11,294 + 13.6 74.3 72.3 75.3 
Personal taxes — BupOts PÉSONNElS M EE. >. 1,666 2,555 2,484 — 2.8 17.6 18.6 16.6 
0 SRS A EE ES 483 833 851 40272 5.1 6.1 D 

_ Gifts and contributions — Dons et CONTHDUUONS i Seen te 285 421 368 — 12.6 3.0 341 DS 


Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantil- 
RE i 482 491 466 coe sere cee 


—- = —— + L 4 1 L 1 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -4. Consumer Price Index, by Selected Items, 1974-1977 
TABLEAU 7 -4. Indice des prix à la consommation, selon certains articles, 1974 -1977 


(1971 = 100) 
Percentage 
Nu, 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Groupes principaux Variation en 
pourcentage 
Es 
7-4-1. Calgary, Alta. — Alb. 
T (Fons 
Allitems = Indice d'ensemble. ee CI OCR ERCEE 120.9 134.6 145.8 158.0 + 8.4 
Food Alimentation ya." ce ice DE cau UN ET UNE 189% 15522 159.6 171.7 TSE 
Housing: 3 Habitation. arte Net tar mae TO IS RUES 111.8 12527 144.3 160.1 + 10.9 
Clothing Habillement. ea eee ER PR I EN 120.1 128.9 135.3 144.0 + 6.4 
Transportation! (Uranisp ONS) A NE OU a 116.4 132.1 144.1 154.2 ae fh) 
Health and personal care — Soins personnels et hycion ER sete hewn 115.8 12973 141.0 152.1 FT 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . . ...... 117.2 BOAT Ist 13573 144.7 + 6.9 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools : . . . . . .. = + 110.6 124.5 129.0 15741 TO 
et 1 IE 
7-4-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
Fa 1 T cal 
Alllitems Indice d'ensemble" Cor CCE CITE UNS 122.5 135.8 146.7 1599 + 9.0 
Hood Alimentation ee Re CR CERN CC AE ES 140.1 155.3 159.0 174.6 + 9.8 
Housing Habitation me.) 1 ce POP IT TU RENE 11707 131.4 149.9 166.8 +10 
Clothing Habillement SEE TT CIE CRC Re ao CES 118.9 125.9 18222 140.2 + 6.1 
Transportation TANSPONSÉ RE I ER yee 133.3 145.0 156.4 ae 1S) 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène ti Ce 114.3 12741 137.0 147.2 +074 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . + . . . . . . 116.1 125.9 133.8 142.9 + 6.8 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools +... +. 110.3 124.3 128.7 mee + 5.4 
| ! 1! el 
1-4-4, Halifax, N.S. — N-E. 
] 7 T r 
Allitems Indice d'ensemble 29-245 3 02-0 ee eke CENT ES 121.6 133.9 145.1 156.3 +. Tap 
Food Alimentation: mme lee CC CES COR 143.5 161.0 167.0 179.1 ar ii?) 
Housingi= Habitation CE CCC te CCE onc 114.6 124.0 139.6 153.3 AOS) 
Glothing Habillement eee ent) Ot ot nee esas itso) eager 1122 119.6 125.4 13229 + 6.0 
‘Transportation — Transports se «ss seine = eet oo ere 117.0 131.9 147.4 isy7eil + 6.6 
Health and personal care — Soins personnels et NYC EE CC 112.8 124.8 135.5 145.1 + 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . . . . .... 114.9 123.8 131.5 136.7 + 4.0 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools .....................:. 109.4 | 123.6 130.7 139.7 +262 
LE = 
7-4-8. Montréal, Qué. 
=; T = 
All items = Indice d'ensemble... oh see cine ae eee ee 123.0 136.4 145.6 157.8 + 84 
Foodin Alimentation eee ee ae ake oer ten emai «rotenone ent 144.6 163.2 167.8 183.1 tra 
Housing. Habitation EC UT RC CE IS 122.6 133.7 145.7 + 920 
Clothing — Habillement 2 CE de Cds Ci ce 118.5 126.8 134.5 146.6 + 90 
Transportation — Transports espe CCC 116.0 130.8 145.8 156.2 + TA 
Health and personal care — Soins personnels et hygiene... ........:.... 119.8 133.0 142.7 152.3 +" Om 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture.........- 119.1 131.3 138.7 146.3 +55 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools ....................... 111.4 125.5 135.9 146.2 + 76 
1 =i __ |... a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 4. Consumer Price Index, by Selected Items, 1974 - 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 4. Indice des prix a la consommation, selon certains articles, 1974-1977 — suite 


(1971 = 100) 
£ Percentage 
Main groups change 
aver 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Groupes principaux Variation en 
pourcentage 
—— at 
7-4-10a. Ottawa, Ont. 
= - 7 
OE a rr re 17329 135.8 146.1 158.0 SEL 
RE LT. Later Le 140.7 158.4 162.4 175.6 HMS 
li [en 116.8 127.4 141.4 155.5 +10.0 
A dd. 121.1 127.9 137.8 148.8 00 
D mation bons. LE... Et Log 120.0 129.4 141.8 150.6 ae OE 
Health and personal care — Soins personnelsephysiene nn 119.8 131.5 142.8 153.4 + 7.4 
Recreation, education and teading — Loisirs, formation et lecture......... 117.2 127.3 134.0 138.8 aE BG) 
co nd alcohol = Tabacs et alcools. . . , , .. . ............... 114.2 127.8 136.7 147.4 oe ets} 
| 
7-4-11. Québec, Qué. 
ae ij at 
Meee — Indice densemble | 5 4. ca sun chee edn. 1225 135.0 144.1 156.6 +18:7 
ete On EMI. Led 142.4 160.8 166.2 183.6 F105 
(OO SIRE ESE eae ee TS el 125.4 136.9 149.2 + 9.0 
ei 2 114.6 121.9 127.1 135.7 + 6.8 
Bees ation — Transports = 900. oT oS ST ee ee 119.4 131.8 144.2 155.6 + 99 
Health and personal care — Soins personnels et DY Sicn ermine ee nee AON OE 112.9 125.4 137.1 148.8 + =8i5 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture......... 116.3 126.0 134.6 141.8 ne Oe) 
Pobacco and alcohol — Tabacs et alcools . ..........,........... 111.0 124.4 134.6 144.4 EES 
I 
7-4-12. Regina, Sask. 
T T- a 
ees — Indice d’ensemble . 596... ieee. 120.4 133% 145.0 159.2 + 9.8 
em area AON = met Ms. sees ccs 140.0 154.1 158.7 173.6 + 9.4 
ra 
din, 111.1 124.8 143.7 159,5 +11.0 
NL... 117.8 124.5 131.3 140.0 + 6.6 
Be oon ports MU. DL. La 113.9 125.6 137.0 151.8 + 10.8 
Health and personal care — Soins personnels et COTON RAR 117.8 132.1 142.0 155.0 + 9.2 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . ....... 122:1 136.2 148.3 158.6 + 6.9 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools . ...................... 108.6 APT 131.4 145.9 +11.0 
| CE RE 15 — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions ala section 9. 
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TABLE 7 -4. Consumer Price Index, by Selected Items, 1974 - 1977 — Continued 
TABLEAU 7 -4. Indice des prix à la consommation, selon certains articles, 1974 - 1977 — suite 


(1971 = 100) 


Percentage 
Ba AQU 1977/1976 
Groupes principaux Variation en 
pourcentage 
+ 
7-4-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
F =; if TE 
All items — Indice d'ensemble .....................s....ee 128.3 143.0 154.2 165.7 TES) 
ROC A IUNENtAHONR. 2 eee Ao OU auc ORR Oona Oe 150.2 168.9 179.6 194.2 +) S24 
Housing Habitation te. CE CET Mole to) kone eR 120.1 133.6 150.1 163.5 Fa Seo 
Clothing = Habillement. aia en-bel Che een yen) oer 116.2 125.4 126.4 135.2 + 7.0 
Transportation — Transports . . . . .. .....-.... se. 121.5 137.0 148.1 158.5 +720 
Health and personal care — Soins personnels et hyeiene et rise 125.7 140.9 154.6 162.9 FES 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . ........ 1137 12575 134.3 138.2 + 2.9 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools ....................... i 116.6 131.1 140.1 | 146.3 + 4.4 
7-4-15. Saint John, N.B. 
= T - I 
All items — Indice d'ensemble ...........................:: 123.7 138.1 148.0 159.2 + 7.6 
Rood SHAH MmeRtALLON Se SC CN EE 143.2 163.6 172.0 185.2 tah 
Housing = Habitation ecscrepee ony morse CR ter cet CINE 117.5 129.1 142.2 155.9 + 9.6 
Clothing — Habillement CE EEE ods or one gerne) NES si 114.0 119.5 1252 131.9 + 5.4 
Transportation — Transports... 26+ + see eee tere tee ee eee tees 120.2 135.6 145.3 154.5 + 1633 
Health and personal care — Soins personnels et Mii cis Gad Gece 7 oOo 118.9 136.4 149.4 158.6 +62 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . . ...... 120.6 135.3 143.9 150.7 Prag 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools ......................: 107.6 122.6 i 126.2 | 133.4 + Sai 
7 -4-16. Saskatoon, Sask. 
fi | if rel 
Allitems Indice d'ensemble..." cette 120.4 133.9 144.9 157:3 +206 
Food = Alimentation ec cl/-ieee eciere es tiee 139.2 158.0 164.1 Wailea am otis) 
Housing = Habitation. ee CCE lola nel 112.4 125.4 141.6 154.6 + 92 
Clothing — Habillement & . . .... Sete ee ee MM. 0. cf esse: 118.6 125.8 132.9 142.7 + 7.4 
Transportation — Transports . .. .... ............-.........- 112.4 124.9 135.5 148.1 +5973 
Health and personal care — Soins personnels et (Mula iin o sr nie ie 119.2 130.7 1372 147.7 ENT 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture. use. « 121.3 135.9 145.5 1SS2 + 6.7 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools ....................... 109.0 1197 130.3 144.7 +00 
= 
7-4-18. Thunder Bay, Ont. 
Il ne 
All items — Indice d'ensemble ............................. 122.6 136.4 148.4 159.9 + fag 
Food = Alimentation "teen CC CCD 141.5 161.7 167.8 180.1 US 
Housing Habitation pag). ee ce cle At ea 116.6 128.8 145.4 158.4 RAT 
Clothing — Habillement Fee CRC Ce 114.8 119.2 125.3 132.6 + Sag 
Transportation — Transports . ............................. 119.9 135.0 150.8 163.0 + Sill 
Health and personal care — Soins personnels et NAN OM ANS DS À D B cope o 117.9 132.6 145.7 159.0 +194 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . . . . . . .. 114.8 126.1 135.3 141.9 + 49 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools ....................... 111.8 124.4 133.0 143.2 +R 
= L EE os 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -4. Consumer Price Index, by Selected Items, 1974 - 1977 — Concluded 
TABLEAU 7 - 4. Indice des prix a la consommation, selon certains articles, 1974 -1977 — fin 


(1971 = 100) 
: Percentage 
Main groups change 
- 1974 1975 1976 1977 1977/1976 

Groupes principaux Variation en 
pourcentage 

+ L | 

7-4-19. Toronto, Ont. 

j= — = = - 
Meee De ensemble 207 NE Soe, {LOI 123.0 136.1 146.0 15723 F7 
mee OO. NUIT. LOUE ex por. 143.2 162.5 165.6 179.1 +0832 
Te EL due AE à cc. 115.1 126.4 1897 1522 FN 8:9 
dm die 119.3 124.2 130.7 138.0 NES 
Bee portation — Trawsports si 0 0... | PS Le ne 114.7 127.9 141.9 151.5 + 6:8 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène . .......,...... 122.6 137.6 149.4 161.4 + 8.0 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . ........ 117.3 130.1 137.4 143.1 + 4.1 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools .............,......... 113.3 12537, 134.8 | 144.7 coe AE) 

F 
7-4-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 

lb = = 
meuatems = Indice d'ensemble -. 2. eke eee eee. 123.9 13727 151.0 161.8 sue (lee? 
ECS ESS En ee a | ee 146.4 165.6 17273 182.8 +061 
RS RS INR RER 116.4 129.2 145.1 159.5 + 9.9 
Lo nn à su à 120.2 127.1 135.2 142.5 + 5.4 
OR Tampon 2 vs 2. où. 114.1 126.6 149.0 TIES) HE SAT 
Health and personal care — Soins petsonnelsiet hygiene a. a). 08. 119.9 13357) 146.2 156.1 6:8 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture......... 113.0 123.5 131.8 137.8 + 4.6 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools ..........,............ 111.0 126.1 135.4 [ 143.1 HN / 

IL 
7-4-23. Winnipeg. Man. 

A d'ensemble <5. one. abus, da mois à à se 122.2 137.4 149.3 161.4 + 8.1 
TSS EGS) Re to ui. ii 142.3 162.1 168.1 181.3 an YL) 
mn bn Eu 115.5 130.3 149.4 166.0 nil 
en mess SELL. LE 117.7 124.5 130.5 139.1 + 6.6 
Motion = Transports . . 5... .............. 112.8 129.7 141.7 151.0 + 6.6 
Health and personal care — Soins petsonnels et hygiene... sw tt nc 1277 136.2 149.6 158.4 + 5.9 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . ........ 116.0 126.5 134.1 141.1 + 52 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools ....................... 111.6 125.6 135.1 143.4 + 6.1 

ail fe ee L mes 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-5. Retail Trade, by Kind of Business, 1976 and 1977 
TABLEAU 7-5. Commerce de détail, par genre de commerce, 1976 et 1977 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
Kind of business change = 
= 1976 1977/1976 Région métropolitaine 
Genre de commerce Variation en | en pourcentage de la province 
pourcentage 
1976 1977 
| $000,000 
7-5-8. Montréal, Qué. 
i DE at ] 

All stores — Ensemble des magasins . .. . ... °°" 6,789.0 7,348.0 + 8.2 47.8 47.2 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . : . . . - 1,408.7 1,569.9 +11.4 48.8 49.6 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épiceries, confiseries et articles 

A Ver Ne AE ET cece SC COS ONE (3.67 NO) TES 368.0 470.4 + 27.8 39.3 43.4 
All other food stores — Tous les autres magasins d’alintentsh "Re ee 175.6 203.7 + 16.0 60.2 65.7 
Department stores — Grands Taga SiS Sees NE ei NN UE 806.7 810.7 TaOro 63.1 61.3 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses . ......... 86.4 88.5 HA 30.1 28.7 
Gefieral Stores =) Mapasins gencraUx ee CN NOR 2 3.5 + 40.0 1.4 127 
Nr iIstores Bazas ce re NO ET eps ee 82.0 86.0 + 49 34.3 34.2 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de VéRICUÉS Ce CCE 1,227.8 (TS 42 45.3 41.6 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles OCCASIONS e hie o> ee CCR 18.6 2573 + 36.0 35% 49.8 
Service stations —=IStatlons-SeLViCe) Ne ire UE EEE 382.1 416.8 +900 41.4 44.8 
RES en. im ie D CLR BRON Era A ee ESS Lumet 56.4 64.8 + 14.9 20.9 19.0 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et d’accessoires 

AEAUEOTMODILSS ES RE RE STE AA RER NS TE 106.0 114.4 ar HU 36.5 40.0 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour OMICS Le Ce CP NN EN 95.6 94.2 —- 5135 SA 48.3 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour JAMES see one sence 148.1 148.8 + 0.5 50.6 48.9 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . .......... 104.6 113.4 + 8.4 34.8 38.3 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . +--+ esse: 14.3 12 — 15.4 62.4 55 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour fafanmilen re EC ean eon 88.0 102.1 + 16.0 54.4 56.2 
Hardware stores — Quincailleries D CT CCE ee 1275 145.4 + 14.2 5229) 55.9 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......:-.::-::::: 178.4 164.4 =~ iss 52.0 46.5 
Household appliance stores — Magasins d'appareils ménagers . . . . .. se - -: 18.5 22% + 21.6 39.3 43.8 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

radios et aCCeSSOITES eee nes oh DOO ROE € 58.0 67.1 SEUSS 46.9 45.6 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

CUproduiisidebeaute Ms. ee crcl ON RSS 195.0 205.6 + 5.4 56.0 54.4 
Book and stationery stores — Librairies et papeterie crc lee 822 41.9 297 55723) 57.0 
Éloniste ul le St fae EE NS D 25.5 28.1 il O2 52.3 49.0 
Tenellern stores ABNOULETIES een Le UE RS ae Giles} 71.1 = {ies} 56.8 56.1 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et d’acces- 

À CITES MAN Geer ey ER ES tae | SES RES NC 113.1 112.0 = 1.0 49.1 43.8 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels un ue 168.8 174.5 + 3.4 62.9 59.8 
All other stores — Tous les autres magasins .. ........:.:.--.+-:::" i 629.6 | 815.1 £295 49.8 55.3 

2! 
7-5-19. Toronto, Ont. 
IF T 

All stores — Ensemble des magasins ...............+..+.++.++% 7,455.6 8,086.6 + 8.5 35.4 35.6 
Combination stores (groceries and meat) — Epicerjes-boucheries.....------ 1,502.8 1,569.8 + 4,5 35.4 33.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et articles 

Crs ee cs Suis ane Mae cite ON an belied pean Mog ANA ENT N 227.8 236.6 ae BES) 26.1 21M 
All other food stores — Tous les autres magasins dealimientsan | eek an ee 2150 203.3 = Bh 46.1 46.5 
Department stores — Grands TCT EISHS MER ee Eee CLEA TC 997.8 1,052.2 2A SS) 41.6 40.7 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .......... 167.7 180.4 TEE 37.2 36.7 
General stores Mapasinseeneraux ee Le CE SL 4.5 = LS 3.8 3.0 
Watiety stores —Bazars. Jen tne erie ie reba ag 67.2 65.3 128 21.6 21.8 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires dervenicules ere 1520339 1,383.7 + 14.9 32.4 33.9 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d'OCCASION uncanmne fo Ce 15.4 15.9 we GA? 21-3 173 
Service stations = StatiOns-SEIVICE 2. 2. ee ee ee S S192 570.7 ar LES) 34.5 34.0 
Cara nes Re a UO eau 70.3 109.4 + 55.6 26.4 37.1 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et d’accessoires 

d'automobiles ee Rd ee rie ON CRT RS LILI RSS 134.7 150.3 + 11.6 26.0 2729 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour HOMMES Ane dosh oon oo 138.7 146.5 5.6 40.2 44.1 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames > 2. Otte ec 179.3 191.6 ey OS) 44.9 44.0 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour ha tamilo Eee 83.5 100.9 + 20.8 35.4 41.1 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . . . . . ee eee 10.6 14.4 + 35.8 51.5 61.8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour Wafarmillen : er CT 84.6 92.0 He NT. 43.0 42.2 
Hardware stores = (Ouincailleries te eu ce sill EE ONE RE SEE 49.1 41.5 = ES) 27.4 24.2 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......:-.:::::::: 109.8 110.2 + 0.4 35.0 32% 
Household appliance stores — Magasins d'appareils ménagers . . . . ++ - . + + - + « 3175 26.8 — 14.9 ALL 28.4 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

radios etacccssoires el CE PR cine TE nee Sos 97.6 75.9 =D) 53.2 47.6 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

etproduitsdebeautes distr) cies cpus CU ES CEE 246.8 268.2 Feu A7. 39.0 
Book and stationery stores — Librairies et Papeteries: ete ssc CC CIE Ce 54.2 64.2 + 18.5 51.8 53.8 

Florists <> EleutiSte Sn RE EC ER EEE EE ETS 27.0 32.6 + 20.7 29.8 33.7 
Jewellery stores Biouteries nf an PTE ON ONE UNS 55.1 68.0 + 23.4 31.1 34.3 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d'articles de sport et d’acces- 

SOMOS 3.5 0s nee nie Een sets BE gato dS 96.8 105.0 + 8.5 44.8 47.5 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels .........:. 132.1 145.1 + 9.8 43.7 43.6 
All other stores — Tous les autres magasins . . .. .... ++ ... . - treet 932.1 oct) + 13.9 36.1 | 36.7 

ee | | — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-5. Retail Trade, by Kind of Business, 1976 and 1977 — Concluded 
TABLEAU 7 - 5. Commerce de détail, par genre de commerce, 1976 et 1977 — fin 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Percentage 


Kind of business change = 
- 1977/1976 Région métropolitaine 
Genre de commerce Variation en | en pourcentage de la province 
pourcentage 


1976 | 1977 


7-5-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 


$°000,000 


5 T FT REA 

RUES PTE Ole dés magasins 2.1.2... << ou sde dois T0 Me 3,224.7 3,615.3 mrt IPD | 48.3 49.6 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries........... 470.6 565.0 + 2021 42.3 45.2 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et articles 

RL M at ae au 2 A  i e 18727 144.5 + 4.9 50.3 49.2 
All other food stores — Tous les autres Magasins d’alimentS: tem... 6 6 ee i ee UES) 78.9 Be fina 50.2 54.8 
Department stores — Grands magasins . ............... 623.4 666.4 + 6.9 x x 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .......... 74.6 72.0 a 3:5, 3745 35.6 
SéneralStores —Magasins pénéraux em AN cee cesses cn lkl., 8.1 7.4 — 8.6 11.0 9.0 
SG URSS SEE PERL CR 10.6 11.6 a); 15.0 15.8 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de véhicules ...::::: 627.9 712.6 +7 11335 $1.5 51.9 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d'occasion . .. 8.5 2.0 = 710 x x 
Service stations — Stations-service - 6 iti... ne eue 216.5 27273 725.8 47.5 55.9 
HMSO Se io. ori Ghia o-oo ie aM ne ne à om qu cd 29.6 40.8 SCARS) 50.9 63.8 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’accessoires 

S'AGISSE SE Meee Rn ye RE 22.9) 27.4 np EG 28.9 27.9 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements POUDLOMmMesmee.n hon eee 30.6 31.5 D9 52.0 54.2 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements Pourdamesicey ass) D Sy? 66.7 + 16.6 55.8 57.7 
Family clothing stores — Magasins de vétements DOUTE ms ae ee 33.9 38.1 +124 40.4 42.2 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures speCialisces™ à à cute) atci Sah, 4.6 + 24,3 50.0 48.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures OMI ETA oS GBA ko oe 15:9 21.8 Taye 39.7 46.3 
Barawiaie stores: = Olnncailleries; an. MEME Inn 12.2 12.2 — 229 19.5 
Household furniture stores — Masasinsidemeublesm i ae eee RP NN 30.7 44.1 + 43.6 54.2 62.4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils MENAzeTS ete Renae Renee 10.1 9.6 105.0 39.8 38.9 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

ÉCOSSAIS RS 36.1 857 Sail 45.3 43.1 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

FORCER RE 12157. 139.2 + 14.4 47.6 47.7 
Book and stationery stores — Librairies et PAPOICTICS Se era rer I aie 12.9 18.2 + 41.1 56.6 62.0 
Bouse Jhlcuristes water. etre Kee eS 10.3 12.1 #1755 46.8 47.8 
RC NASIONS Bijoutertes es eee uses. aca hl, 38. 48.3 eS 57.1 59.7 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et d’acces- 

a eee ae cu 48.9 46.0 — 5.9 46.1 47.7 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personel ssa sy see ee 65.5 88.6 13573 59:3 68.6 
All other stores — Tous les autres INA ASS MR MRE Nea Alin yooh hohe 383.0 397.8 Poses. 9 44.4 44.0 

| 
7-5-23. Winnipeg, Man. 
I 

All stores — Ensemble des WA CASINS Mee le bees, avis Renters eee Ps ek cowl 1,484.1 1,627.2 + 9.6 61.6 64.8 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries........... 286.2 328.6 + 14.8 71.9 78.4 
Grocery, confectionnery and sundries stores — Epiceries, confiseries, et articles 

SNOB! 9 0:6)b 1p ie pcan aid GeO tere PARE oe en ane rn 74.6 80.8 ks) 62.7 64.6 
All other food stores — Tous les autres MAgAsinsid alenients EE ey en eee 21.6 25.8 + 19.4 81.2 78.6 
Department stores — Grands magasins... . 0 à 0 ue 349.0 363.8 Le pa 92.1 91.9 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses |... 2755 2772 1189 3533 29.7 
General stores — Magasins généraux . : ................ 0.6 2.0 12558 0.5 1.6 
HG SOS SR ER CR Re 9.2 9.9 «0 CAS 40.0 39.0 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de véhicules ................ 282.3 274.1 29 51.9 532 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion . :::: x x x x x 
Beupicerstations,— Stations-service.. .! 9... ...:5:...0000.00.0 000 69.1 76.2 el 56.9 60.4 
Rd Ce ene Fa x x x: x x 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’accessoires 

REEL OO ICS Ran ND ee SA pape LO en oc 24.8 28.4 ETATS 67.8 74.7 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements DOUThOMIMES RE eee ee. 9.4 TAS) 122.3 55.3 56.7 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements DOUTAAMES PEN PRE. 19.8 22.5 as ISH) kes 81.7 
Family clothing stores — Magasins de vétements DOUAI TEE scree cle 8.4 11.6 cheno Sal. 30.5 37.0 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées.............. 0.7 x x 100.0 x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures POUR RAM EE care cee 8.4 8.4 _ 84.0 81.8 
Mn stores Ouincallenies es me. ek 22 5.1 +131;8 9.3 20.4 
Household furniture stores — Magasins de meubles .................. 10.5 122 A 12 63.3 61.2 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers....... putes ge Oe 3:5 4.4 a ORY 46.7 54.2 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

M CE SOC PR MO MEER Re de oe ji. ys 7.8 9.1 AT) 45.6 46.9 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

DC PR NO ER tr NT ee ne ie? 54.7 TOS 64.9 68.1 
Book and stationery stores — Librairies et DAPCLCnie Sie a Goa cits be vee 5.0 5.6 £20) 80.6 79.0 
Ce PR sen) ern meen tet A REY Fe 4.7 HE) 101278 68.1 66.7 
M Or =e Byjouterics s PMU: eee ee iii 171 18.8 +44 9:9 79:5 83.1 

Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et d’acces- 

eer rer rrr tetris Re a wk ee 10.0 8.2 — 18.0 69.0 59 

Personal accessories stores — Magasins d'accessoires personnels NE 14.2 15.8 are Alls} 89.9 83.8 
All other stores — Tous les autres RER ET NO ET AE MONS Be st ls 161.6 217.4 + pais 60.3 727 
L | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 6. Selected Data on Shopping Centres, 1973 
TABLEAU 7 - 6. Quelques données sur les centres commerciaux, 1973 


Metropolitan area as a 
percentage of province 
1973 . 
Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


7-6-1. Calgary, Alta. — Alb. 


Shopping centres — Centres commerciaux ........:. : 31 43.1 
Locations = LOCAUX CC EEE 649 49.2 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . .......+..7 308,738 43.2 
Retailisales =iWVentesau détails 1er CC 297,828 43.1 
Service receipts — Recettes des services . . . ......... 10,910 47.9 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 


commerce de détail total de la province ........... 9.7 


7-6-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


Shopping centres — Centres commerciaux ........:.. No. — nbre 24 Silo 
Locations = VU LOCAUX: PIN EME ot tate tee (eo) our Rett S 533 40.4 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . ...........% $000 320,315 44.9 
Retail sales — Ventes au détail ................. ss 311221 45.0 
Service receipts — Recettes des services . . . . ........ D 9,094 40.0 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . ......... % 10.1 


7-6-4. Halifax, N.S. — NÉ. 


Shopping centres — Centres commerciaux .......... 
Locations = TLOCAux CRE CT RCE CC EE 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes ............%. 
Retail sales — Ventes au détail . ................ 
Service receipts — Recettes des services . . . ......... 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . ......... 


7-6-5. Hamilton, Ont. 


Shopping centres — Centres COMMÉTCAUX eae eye No. — nbre 15 5.6 
Wocationst LOCAUX RE ence Remedios ni a 397 6.5 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes ...........4... $ 000 181,844 5.9 
Retail sales — Ventes au détail . . . . . . . . . . . . . . . . “à 175,394 5.9 
Service receipts — Recettes des services . . . ......... É 6,450 522 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . .......... % 122 
7-6-6. Kitchener, Ont. 
Shopping centres — Centres commerciaux .......... No. — nbre 14 5 
Location — LOU EC CCI de 265 4.3 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . ......:.4..:.. $7000 145,279 4.7 
Retail sales = Ventes au détail." es we = 141,050 4.7 
Service receipts — Recettes des services .........--- ri 4,229 3.4 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province ........... % 1.0 FL 
| a eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7- 6. Selected Data on Shopping Centres, 1973 — Continued 


TABLEAU 7 - 6. Quelques données sur les centres commerciaux, 1973 


Shopping centres — Centres commerciaux 
Locations — Locaux 


Gi ie) +e) <e' ECC se) je ane 6 


Shopping centres — Centres commerciaux 
Locations — Locaux 


moe ee Rte. ee 


ore) Ce 510 IC eine 0:6: 5 a 6 
se oe 


See (eh selle + + ee 


Shopping centres — Centres commerciaux 
Locations — Locaux 


SOMME CT OO CT 


APIO EO OND) ORR ORR SS TA FMC PRES 


Photo tele Ne lee: s + 6) 60 
DE OCI to OS CCR ET 


al OO OO ONE 


Shopping centres — Centres commerciaux 
Locations — Locaux 


GC DC Cm met nei CRC OMROONL TEE à CUT EE UE IE ES 


Sle! 0.9) 6) bie oise ee + + 


ee este 0 <0. 16! Le tele 


Shopping centres — Centres commerciaux 
Location — Locaux 


OM te? fer este sus sue 


a OO SEY Ss ICU UCR. cis Ci CMC eer Re er 


os] (01 10) 6) whe: here « 0 « 
*) oies 


ee 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


— suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


No. — nbre 


66 


$7000 


“ 


% 


1978 ; — 
Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 
7-6-7. London, Ont. 
12 
224 
126,320 
122,495 
3,825 
0.8 
7-6-8. Montréal, Qué. 
100 64.9 
2,321 62.1 
962,298 62.6 
919075 62.5 
43,223 65.3 
95 


7-6-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 


25 JS 

591 6.0 

359,402 TL 

349,096 7.8 

10,306 5.4 
2.4 


7-6-11. Québec, Qué. 


22 : 
617 16.5 
267,734 17.4 
253,368 17.2 
14,366 217. 


2.6 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 6. Selected Data on Shopping Centres, 1973 — Continued 


TABLEAU 7 - 6. Quelques données sur les centres commerciaux, 1973 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 
Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


Shopping centres — Centres COMMEFCIAUX “Pees <5 
Locations — LOCAUX 2... ee CNE 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes .........++ 
Retail sales — Ventes au détail .............:..:: 
Service receipts — Recettes des services . . . . . . . . . + - : 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . ......... 


Shopping centres — Centres COMMEECIAUXS Go do Gao o oc 
LOcAtONS WOCAUX CRC CC CRE ESC 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . .......+.+7 
Retail sales — Ventes au détail ................. 
Service receipts — Recettes des services . . . . . . . . . . .: 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . . . .. . . . .. 


Shopping centres — Centres COMIMEFCIAUX [ree ee ee 
Locations — LOCaUx » 6 so crete ce CRE Re Ro 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . .......+.+.+.% 
Retail sales — Ventes au détail . . ............... 
Service receipts — Recettes des services . .. ......... 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . . ........ 


Shopping centres — Centres COMMEICHAURS EC Ce 
Locations LOCAUX rete wut ton NN CEE 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . .......4 4.4. 
Retail sales — Ventes au détail ...............:.. 
Service receipts — Recettes des services . . . .......:. 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . .. ....... 


Shopping centres — Centres COMIMEICIAUX ee eme 
Location Loc COTE EE 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . . . .... +++. 
Retail sales — Ventes au détail . ................ 
Service receipts — Recettes des services ............ 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . ... ....... 


% 


7 -6-13a. St. Catharines, Ont. 


| 


— 
11 4.1 
249 4.1 
132,268 4.3 
128,787 4.3 
3,481 2.8 
0.9 
UE 
7-6-15. Saint John, N.B. 
| 
4 25.0 
77 26.2 
49,103 32.2 
47,755 32.7 
1,348 20.4 
49 
ee 


7-6-16. Saskatoon, Sask. 


7-6-19. Toronto, Ont. 


182 
32319 


1,506,797 
1,430,315 
76,482 


99 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 6. Selected Data on Shopping Centres, 1973 — Concluded 


TABLEAU 7 - 6. Quelques données sur les centres commerciaux, 1973 — fin 


Metropolitan area as a 
percentage of province 
Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


7-6-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 


Shopping centres — Centres commerciaux .......... No. — nbre 45 49.5 
ROCAHONS EE ALOCAUXP EEE de ee» à 2 0e ie à argent à 962 57. 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 


commerciaux, ventes et recettes . ......,....... $000 $12,094 59.3 
Rétailisales Ventes autdetail oa wus. ton. 5 ee . 496,298 59.4 
Service receipts — Recettes des services ............ 4 15,796 56.0 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 

commerce de détail total de la province........... % 10.7 


7 -6-21. Victoria, B.C. — C.-B. 


Shopping centres — Centres commerciaux .......... No. — nbre 9 9 
POCAMON SEAILO CAD DA une) oie cha es re à “ 184 11.0 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes .............. $7000 109,072 12.6 
Retail sales— Ventesaudetail ................. i 105,553 12.6 
Service receipts — Recettes des services ............ 7 3,519 1275 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province ........... % L 2.3 zi 


7 -6-22. Windsor, Ont. 


Shopping centres — Centres commerciaux .......... No. — nbre 8 3.0 
BOCA lOTSE a OCAUXE Mrmr arin bs tases See ea ee Ms 159 2.6 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 


commerciaux, ventes et recettes .............. $000 124,305 4.0 
Retail sales — Ventesau détail... . , .. 006 ee ee es a 120,575 4.0 
Service receipts — Recettes des services ............ : 3,730 320 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 

commerce de détail totaldelaprovince........... % 0.8 | 
7-6-23. Winnipeg, Man. 
Shopping centres — Centres commerciaux .......... No. — nbre 20 80.0 
MODS A WOCAUX Macfie o,f os, yee ew) à de neue à x 293 80.7 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 


commerciaux, ventes et recettes .......,.....4.. $7000 231,870 86.4 
Eeetailsales Ventes au détail . . 0, : .. L1,...,,4: ss 225,798 86.3 
Service receipts — Recettes des services ............ : 6,072 88.3 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 

commerce de détail total de la province ........... % | 187 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-7. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 -7. Quelques données sur les cinémas, 1974, 1975 et 1976 


City asa 
Percentage percentage of province 
Motion picture theatres hove ore 10761107 Ville en tire 
Cinémas Variation en de la province 
pourcentage —— 
1974 | 1975 cf 1976 
=| i 
7-7-1. Calgary, Alta. — Alb. 
- 7 Te T 
Establishments — Btablissementss. «<0 = 2. Fels ge No. — nbre 14 15 17 + 13.3 11.6 1222 13.8 
Seating capacity — Places assises . . . . . . . . . . . . +. % 12,819 13,398 15,125 a As 21.0 21.4 23.2 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les AAR ES) A Meta cule pes cle $7000 4,911 6,054 6,702 + 10.7 33.6 34.0 322 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... Me = = - — = — - 
Paid admissions — Entrées payantes . . . . ........ 000 2,289 2,449 2,557 + 4.4 29.2 30.1 29.0 
Potential number of admissions — Capacité . . . . . . .. ey 14,049 13,958 16,916 + 21.2 30.6 31.0 32.0 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 16.3 GES (SA 1127 he 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ DAS 2.47 12 2.62 | + 6.1 4 > 
7-7-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
[ If ] i li IR 
Establishments — Établissements eu No. — nbre 18 19 20 +. 14.9 15.4 16.3 
Seating capacity — Places assises .....--+--++--> a 14,717 15,408 17,286 +122 24.1 24.6 26.6 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . . . . . . . .. $000 5,406 6,352 7,457 + 17.4 37.0 35.7 35.9 
Amusement taxes — Taxes d’amusement . ........ Sa = = = = _ — - 
Paid admissions — Entrées payantes . . . ......... 000 2,644 2572 2,943 + 14.4 33.8 2127 3353 
Potential number of admissions — Capacité........ 4 17,290 15,391 20,337 + 32.1 37.6 34.2 38.5 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée %o 15.3 16.7 14.5 SNE 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée .... $ 2.04 te 2.47 2.53 fo DA 
L 
7-7-5. Hamilton, Ont. 
F ] 4 | 
Establishments — Établissements . . . ........... No. — nbre 14 14 14 = 4.9 4.8 4.9 
Seating capacity — Places assises . . . ........... i 10,586 10,499 10,826 + 3.1 5.2 5.0 5.3 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes)......---- $000 3,397 3,624 3,818 + 54 6.1 5.2 5.4 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... 326 359 373 + 3.9 Sa} Sell 5.3 
Paid admissions — Entrées payantes . . . .. ....... 000 1,660 1,598 1,608 + 0.6 Sai 5.1 5.4 
Potential number of admissions — Capacité . . . .. ... 9,812 10,516 10,849 + 3.2 5.3 SH Si 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 16.9 15% 14.8 = 2:6 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ eal 227 Dod + 4.5 Dic 
IL sf: 
7-7-7. London, Ont. 
ir il Alt 
Establishments — Établissements . . . ........... No. — nbre 8 8 8 — 2.8 2.7 2.8 
Seating capacity — Places assises . . . . . . . . . . . . .. a 6,295 6,261 6,277 se ORS) Au 3.0 3.1 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . . . . . . . .. $7000 2,339 2,728 2,746 On 4.2 3.9 3.9 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... a 232 263 273 + 3.8 4.1 3.8 3.8 
Paid admissions — Entrées payantes . . .......... 7000 1,148 1,176 1,126 = 43 3.9 auf] 3.8 
Potential number of admissions — Capacité . . . . . . .. : 8,037 8,503 8,513 HO 4.4 4.6 4.5 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 14.3 13.8 1352 = 4.3 sae 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . . . $ 2.04 3): 2.44 + 5.2 5 | 
ke 4 = +: LL Me ay 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -7. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 -7. Quelques données sur les cinémas, 1974, 1975 et 1976 — suite 


City asa 
Percentage percentage of province 
Motion picture theatres change À 4 
= 1974 1975 1976  |1976/1975 sue OH POSE 
Cinémas Variation en SPA OVANCe 
pourcentage 
1974 1975 1976 
L rl 
7-7-8. Montréal, Qué. 
— 
Establishments — Établissements . . . ........... No. — nbre 71 81 81 = 225 23.5 24.3 
Seating capacity — Places assises .............. fe 57,847 65,070 69,291 + GS 312 32:77 34.6 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 18,414 21,219 22,817 GS 48.7 48.2 48.6 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... 5 1,872 2,118 2,289 Sacre | 48.3 48.7 49.4 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 8,256 8,617 8,525 ul 44.5 44.5 44.5 
_ Potential number of admissions — Capacité mr ul is 72,751 77,770 80,308 ar B38) 532 52.4 54.3 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % eS ST 10.6 = 4,5 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . . . $ 223 2.46 2.68 + 89 
7-7-9. Oshawa, Ont. 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 5 4 5 + 25.0 1.8 1.4 1.8 
Seating capacity — Placesassises .............. co 3,964 x 3,881 x 1.9 x 1.9 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . ......... $000 1,102 x 1,321 x 2.0 x 1.9 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... ss 111 x 141 x 2.0 x 2.0 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 600 x 589 x 24 x 2.0 
Potential number of admissions — Capacite ates... oe a 3,345 x 3,745 x 1.8 x 2.0 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée %o 17.9 20.0 15.7 — 21.5 Are 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . . . $ 1.84 2.26 2.24 | — 09 f | 
7-7-10a. Ottawa, Ont. 
= 
Establishments — Établissements . . ............ No. — nbre 11 11 il _ 3.9 3.7 3.9 
Seating capacity — Places assises .............. “J 952 15 9,163 9,163 — 4.5 4.4 4.5 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 4,564 mye ly 5,530 + 4.0 8.1 7.6 7.8 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... % 443 $24 545 + 40 79 BS Viel! 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 2,318 2,348 2,403 he 2s 8.0 5 8.0 
Potential number of admissions — Capacite tre 0! Fe 10,149 9.977 10,800 Si pe 5.5 5.4 57 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 22.8 23.5 22.3 — 5.1 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . . . $ 1.97 2.26 2.30 + 1.8 : 
i= | | 
7-7-11. Québec, Qué. 
Tes = 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 11 12 13 +) 83 35 3.5 3.9 
Seating capacity — Places assises .............. a 9,782 10,824 11,578 HA Sn) 5.4 5.8 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 2,925 3,950 3,706 — 6.2 thd 9.0 7.9 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... % 282 398 376 — 5.5 Ties} 9.1 8.1 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 1,495 1,662 1,475 — 11.3 8.1 8.6 TET 
Potential number of admissions — Capacités ane cS 11,304 14,141 12,695 — 10.2 8.3 9.5 8.6 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 13.2 11.8 11.6 = 17, 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée .. . . $ 1.96 2.38 251 +255 af 
7-7-12. Regina, Sask. 
If [ 
Establishments — Établissements . . ............ No. — nbre 5 5 5 — 5.3 4.9 ‘Sal 
Seating capacity — Places assises .............. ss 4,018 x x ne 10.4 x x 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 1,262 x x XK 25.1 x x 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... os 116 x x x 46.2 x x 
Paid admissions — Entrées payantes:. |, MERE. 000 695 x x % 20.8 x x 
Potential number of admissions — Capacité En. . + 5,492 x x x 23.8 x x 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 127 23.0 x x 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . . . $ 1.82 2.05 282 1182 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-7. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 7 -7. Quelques données sur les cinémas, 1974, 1975 et 1976 — fin 


City asa 
Percentage percentage of province 
Motion picture theatres 1976/1075 Ville en pourcentage 
Cinémas Variation en dela prov 
pourcentage } 
1974 | 1975 | 1976 
pis L Al at 
7-7-19. Toronto, Ont. 
+ mo 
| | ] f Ï 
Establishments — Établissements. eee: No. — nbre 67 61 55 195 23.5 20.7 19.4 
Seating capacity — Places assises . . . . . . . . . - - + -- . 57,103 52,330 49,497 — 54 27.8 24.9 24.5 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les AXES) Soy hae. RICE $7000 19,660 21,952 22,161 + 1.0 35.0 31.6 312 
Amusement taxes — Taxes d’amusement .....---- + 2,040 2,182 2,196 + 0.6 36.3 312 30.9 
Paid admissions — Entrées payantes . . . ... ...... 000 8,793 8,791 8,301 5:06 30.2 28.0 2741 
Potential number of admissions — CADACHO TEE $ 57,113 56,177 55,126 = «19 31.1 30.3 29.0 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée D 15.4 15.6 St — 3.2 ote ee an 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. $ 2.24 2.50 2.67 + 6.8 Bera 2 0] 
Le = =] 
7-7-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
- fz 
Establishments — Etablissementsva © «3-2 2 Us oe © No. — nbre Si 30 Si a St) 25.0 23.1 25.4 
Seating capacity — Places assises . . . . . . . . . . - . - - se 23,868 23,491 21,269 — 9:5 34.5 33.6 32.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les AXES) Re cues $7000 9,141 10,743 9,581 = 1103 45.7 43.7 39.5 
Amusement taxes — Taxes d’amusement . . .. . . . -. del = = = = = = = 
Paid admissions — Entrées payantes . . . . . . . . . . .. 7000 3,891 4,245 3,639 14 39:5 39.7 36.4 
Potential number of admissions — Capacite orne ot 20,631 24,947 22,269 — 10.7 37.6 41.6 39.6 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 18.9 17.0 16.3 sant SPs bye von 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. $ 2285 le 253 2.63 + 4.0 | se | 
—— 1 
7-7-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
la T à he 
Establishments — Etablissements ss eerie 0 No. — nbre 8 9 9 - 6.5 6.9 7.4 
Seating capacity — Places assises . . . . . . . . . . . . . oi 6,245 6,803 6,803 - 9.3 9.7 10.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .-.-.----- $7000 1,953 2,576 2,591 + 0.6 9.8 10.5 10.7 
Amusement taxes — Taxes d’amusement . ........ é x = = = 3 = _ 
Paid admissions — Entrées payantes . . . . . . . . . . .. 000 915 1,054 1,026 — 2.7 9.3 9.8 10.3 
Potential number of admissions — Capacité........ se 8,370 9,484 8,038 = 102 15.2 15.8 14.3 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 10.9 sale 12.8 + 15.3 aS be oe 
Average admission price — Prix moyen de entree’. = $ 2:13 2.44 2.59 eee oe 
= 2! le =| 
7-7-22. Windsor, Ont. 
] | | Ti T 
Establishments — Établissements. : «0 oe os <=: No. — nbre 7 i 7 - 7,5) 2.4 DS) 
Seating capacity — Places assises . . . . . . . . . . . . . . s 6,966 6,862 6,305 = CL 3.4 3.3 3.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les faxes) Owe is se a $°000 1,923 x x x 3.4 x x 
Amusement taxes — Taxes d’amusement . ........ a 194 x x x 3.5 x x 
Paid admissions — Entrées payantes . . . . . . . . . . .. 000 933 x x > 52 x x 
Potential number of admissions — Capacité . . . . . . .. “8 9,343 x x x 5.1 x x 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 10.0 24.0 x x 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. $ 2.06 2.24 2.30 ap el 
fs ut = L 
7-7-23. Winnipeg, Man. 
= r 7 + = = 
Establishments — Établissements . ............. No. — nbre 18 18 16 — 11.1 26.9 26.1 235 
Seating capacity — Places assises . . . . . . . . . . . . .. s 13,684 13,144 12,115 = WS 46.6 44.9 42.9 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . . . . . . . . . $’000 4,662 5,261 5,681 Hi 820) 75.8 73.8 73.3 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... - 424 497 568 + 14.3 83.3 85.0 13:3 
Paid admissions — Entrées payantes .....-...---- 000 2,601 2,577 2,581 +002 69.9 68.2 68.0 
Potential number of admissions — Capacité . . ... ... cc 18,147 16,954 15,369 = 92 74.7 73.0 740 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 14.3 1572 16.8 + 10.5 26 ae ae 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . . . $ 1279 2.04 | 2.20 £78 | | 
D = _ ee are 1 2 = = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 
TABLEAU 7 -8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 


Percentage 
chan 
1266 1972 1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
4 = 
7-8-1. Calgary, Alta. — Alb. 
~~ dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 
SHHOOTNNN ANS EMPNÉANTS MOTENES M bete à «seca ES os ooo à 29 29 = 
Imfants up toBiyears Enfants jusqu'a sans 40.42 5.-.00...+.... 80 82 + 2.5 
Children 4-10 years — Enfants de 4-10 ans . ..................... 224 245 + 94 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale etc te... «ans 236 239 Here 
SIDA AED TPS TÉCUS AC EX ÉCTICU mus re ce De 176 192 a Ql 
EXODUS NOTES EE ic cg ete, esos eis LA a a rr 534 635 a NS) 
mdnitservices — Funeérailles'd’adultes).. 2. 5 eee wt ww . No. — nbre 2,006 Das; am ees 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
MOEN 6.6: atu Soie D RO ON CRC CEE NC I ee 100.0 100.0 
essuinanip29 Ie IMOINSIAe S299 ase so eee nur à à tee we ean end. 7.8 17 — 78.2 
S HOS RS NE PT ce I COR” ia EE TT EE 13.5 8.9 — 34.1 
20,0 RSOR nc ne rmend dondlnene de ant 51.9 28.7 — 44.7 
CWO DE 3.A Band a TE 223 50.6 126.9 
S00 | ON ét fe don SRA ee crete MADE) ce, Soe ere. ot Olt od 3.6 WS + 119.4 
COO EMM A OOF meee Pee ca Sok wars 2 Suse Sthe sa dae RMA ola Newb ) 2.2 
0.9 | + 144.0 
ES OOANULOV Cre eps ER NES nl OR ns 0 — 
Responding locations — Établissements déclarants . . .......... No. — nbre 10 11 | +5 1010) 
7-8-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 
Silibomuntants — Enfants mort-nés «fe - 00.0.5 -- ese fe bene es 14 13 = WA 
initantsiup to iyears — Enfants jusqu'à 3 ans . . . : .. . . . .. 4 . .. ... 50+ 56 123 +119.6 
Children4=10ivyears — Enfants de 4-10ans . ..........d0e00v. seus 182 268 + 47.3 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc............ 206 333 GIE 
DUD Ms ACOnpsirecusideexteneur vaginas eee à eme eee eue à 0 à à eo 153 169 + 10.5 
OS NN EL LT ER PR EE 460 543 + 18.0 
Adult services — Funérailles d'adultes .................. No. — nbre 2,782 3,182 + 144 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
Re = ee Since ce see nei ao) 5e ee 1e 1e 100.0 100.0 
erm NO EE Moins CEL$299 errs AR oss, 3 Buds aps ce sities wa ae lew oh 13.6 12.4 = 8 
PU M, sde Re PERRET CE 18.5 10.8 — 41.6 
HOGS SOMES SB PS ETA, ois or ot a eS ce ne ed in à ua de Oa 45.9 34.9 — 24.0 
EDU = Rs ici antl ne en ee RER 16.1 29.9 +) 185.7 
CUT Oo CM MEA IEPA 2c, Ch ST des cities es ms sce el ee 4.7 9.0 + 91.5 
= LD 5 sora ee Bln NE RE aot ae neo EE 23 
DDS RCE PRE EP 12 +150.0 
IPHONE SC RDIDS EE sw A MR se nn tit Lee ice, 0.7 
Responding locations — Établissements déclarants . . .......... No. — nbre | 18 211 ri HALO 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Continued 
TABLEAU 7-8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 — suite 


Percentage 
change 
1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
7-8-4, Halifax, N.S. — NE. 
a 1: 
doliars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 
GHilborndnfants Enfants MONS. ee CT weakening ces CAE 28 42 ae 50:0 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans eon is 50 101 121020 
Children 4-10 years — Enfants de 4-10 ans ............:.:.:.::::: 163 183 F2 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, ete. . ..:::::::: 187 269 + 43.8 
Ship-ins — Corps recus de Pextericure ts ahs sels ee su oe cts Eee 189 244 + 29.1 
TEA Cen No NTR OR ee el CC ET TNs OS Cok RES 574 650 EAN 2 
Adult services — Funérailles d'adultes . . . ............::. No. — nbre 1,362 1,393 a 2.3 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d@’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
FRE Aa oh tno ANCE Irv Ch Ent D OL OMENS Ce LIDIL ONS SORORE PERSO 2 GC 100.0 100.0 
Tless than 9299 Moins de:S299) PC CE CC MIE EEE EE 95 52 = 453 
SCIEN REL DEER PR Ecoles odo olan Puces 6.0 CAN Ode ia D PIE (Peet 229 1700 
ADO MS IO co RE EN PR ER CET Re ON I RONA 33.4 15.6 UM SSES 
GOOS CCI SLR ne Once ac mA ON PRICE 314 B5uT, ES 7. 
800 - Fes ie ek bcs Ca me DD Onn er phe CeORO ION 1e 13.1 ae + 158.0 
1,000- 1,499 . +5 
4 OSL Ue ct teeters Aiea cae cso canoe CONE ERE RCE < s 
1,500 and over — et plus . . . . . . .: QUE AR Me ee SERRE ve | 0.3 1,260.0 
Responding locations — Établissements déclarants .......::::: No. — nbre 11 12 9.1 
+ JL A 
7-8-5. Hamilton, Ont. 
dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 
Stiltbom infants = Enfants mortes ee et reins liso NS 25 33 + 32.0 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu'à 3 ans er CC 62 91 + 46.8 
Children 4-10 years Enfants de 4-10 ans 0 A; 215 303 + 40.9 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. . .. ........ 221 360 + 58.6 
Shipsins = Corps rectis,de kextente ur a ER CE CCC CC 170 269 a Ghee? 
IN GRvah = NOW Ree MEMO aL Gg cinin olakonnlonD ms ola CLC NN RUES 660 855 ae POS 
Adult services — Funérailles d’adultes . .............:.::.:: No. — nbre 2,956 2,743 = 22 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d'adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
HN A PROS ICS. 6-9/0 RTONEONOIC 10 BIOS) DIE O! OO 10-0109 O°OOS Go DE 100.0 100.0 
Less than 200 AIO GC), PER PET CT DOO EN ENCRES 3.9 £5 = 61:5 
SAS DU SR DOM CPE CE EN ET CI CNE a 3.7 — 
TMC CR PR RO M Sam ric 0 cre asus 22.5 9.7 | 569 
ÉD TON NN M NE EE cea Geran CRD at 50.9 32.4 = 36.3 
a ee 5 ARE Sc RP ER ee erie rapa PARTNER EEE 15.3 44.1 \ + 188.2 
1:000 MAO RER EE ET CERN ETES RES 7.5 
1 S0Dandioen etDIUS ee EN OEM cn 3.7 11 + 132.4 
Responding locations — Etablissements déclarants Free No. — nbre 27 23 — 148 
7-8-6. Kitchener, Ont. 
dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 
SEllborninfants Enfants MONS ee NUE 22 29 + 31.8 
Infants up to 3 years — Enfants jusquia Sans ee ec 65 170 HALO TS 
Children 4-10 years — Enfants de 4-10ans .................:.::.: 221 x x 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. . - : : °°: 210 352 + 6756 
Ship-ins — Corps tecus delWextericur any ictal eh key tose CES 183 317 TT 02 
Adults Adultes M ER eel cate cea it aru: RE DIE re 735 873 + 18.8 
Adult services — Funérailles d’adultes . . ................. No. — nbre 15277 1,550 a 21.4 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
Got et A ren CDD RC AO OA RO OS: CD ICRO NEO NO (O° ORC, CMEC DEC 100.0 100.0 
Less than $299/=MoinsdeN 20e En ce re CPE CN CEE 2.6 0.7 = 151 
SHA00= SN 399) EVER Gs CC ee ages TC CN ET eee 5.6 1.9 LOG 
A00 24 (599) ven RO EUR PR CU op ea Ret ue RE rl CR ER 14.3 6.6 =e) OOS 
{010 SMG: ET ee be atone WO WR ii 2 RE ce le = cnc. atten Ester OC 53.1 24.6 en SEI 
: oon : HA RL MMe Ft Nic boite PR MAT Don oe Co 21.3 34.4 +) 4615 
1000 12499) hae. re A. Er PR EE Meats won EL a ert es 30.1 
1 SO 0:and over. — et plus 5 o. cet opel RMS do | 3.1 { de + 925.8 
Responding locations — Etablissements déclarant mme No. — nbre 11 11 à 
ie a oe 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Continued 


TABLEAU 7 -8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 


— suite 


Percentage 
change 
1968 1972 1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
7-8-7. London, Ont. 
dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
pullbomintants — Enfantsimort-nés 2... ccs. 34 53 +5519) 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans..." """ 78 120 +538 
Children 4-10 years — Enfants de 4-10 ans ...................00, 240 397 + 65.4 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale etc... 1.2.) ||| 210 406 1083 
SE acomporccusideliextercin EN PRTE ERR EN 146 x x 
Be et ee ER Fee CURE een D cs ne Ne de à. 670 834 + 24.5 
Adult services — Funérailles d’adultes..................., No. — nbre 1,430 1,273 = AE 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
TOE 3.6. da 50 06 610.01 OO ARR ENTRE 100.0 100.0 
LE HERPÈS VONT ERNEST 3.8 1.8 — 52.6 
ee ee eee hie a bn umo N 4.3 2.6 — 39.5 
‘Mle TSO) Es ib MOT oe eee ANR CRT ES 18.9 9.3 — 50.8 
SUG TE soc does 0e Dir OT a eR 49.2 3201 — 34.8 
‘à nee CR RC be dc a eur he re AES) 39.5 P25], 
IDO Jb). à ago 3 5G Oe Cane à en ey ES N'ES 13.4 
FO Oland Over SetplUSM ene M nice Gen dnc à de Dah cc ke 6.3 | ts } + 133.3 
Responding locations — Établissements déclarants...........-. No. — nbre 12 | 9 | — 25.0 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par categorie de prix: 


Flo c'e 0 n°06 700 0 PONS PR RE 
D Dani 2 99 = Moinsde 299 LE... ee nach. 
NES RS RTS CR ch 2 ER RS 

De SD doc PE DS EL DR RS 
EU ent "rt 
EUDe ee 007 we itt ORNE) D eek ces CR LL 

OP ER Ch dues ne Et 

Bee Gé Gr CITE PRE OU oes et. 
Responding locations — Établissements déclarants. 1 °° No. — nbre 


Byerage funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
e service: 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
Pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: 


nn ee nl 
D 05299 Moins de 8299... LL... .. ..........ltt........ 
OLA BES ATOS RL NE 
LUE ae Dre Been G D NRA RS 
M uni es oi oe, 
es in ce. ci 
"44 
I SRI ER EN Re 

| Responding locations — Établissements HÉCIATAN TS 1e 2e ee Mets No. — nbre 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


7-8-8. Montréal, Qué. 


dollars 


26 37 + 42.3 
67 114 +, TOE 
142 323 + 127.5 
229 286 + 24.9 
265 239 — 9.8 
763 800 + 48 
14,180 14,152 =. 500 
per cent — pourcentage 
100.0 100.0 
4.4 4.0 - 91 
5.4 2.8 — 48.1 
27.2 24.7 — 9.2 
32.8 31-9 21 
17S 21.4 2253 
| 12.7 { ee | + 19.7 
160 133 a — 16.9 
eS et 
7-8-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
dollars 
34 54 + 58.8 
84 160 ae 9055 
203 291 + 43.3 
225 366 "E6257. 
200 204 2 0 
747 878 +) 17S 
2,984 3,278 + 9,9 
per cent — pourcentage 
100.0 100.0 
22 2.0 =) weet 
4.7 1.6 — 66.0 
15 6.4 0) 
47.2 18.2 — 61.4 
26.2 43.1 + 64.5 
26.4 
4.5 | 23 | +537.8 
26 28 FN ay 
Le I 1 
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TABLE 7 -8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Continued 


TABLEAU 7 -8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 — suite 


See Sources, 


Percentage 
change 
1972 1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
3 15 
7-8-11. Québec, Qué. 
dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
Stillborn infants — Enfants WO cnn co et OC CE 19 38 + 100.0 
Infants up to 3 years — Brfantsiusqurays ANS RTC MT RCE 139 182 + 309 
Children 4-10 years — Enfants TEA TONNS AMAR Caen lee 242 302 + 248 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, ete. 2... 122s 162 256 + $8.0 
Shipans — Corps reçus de Pextericur . 5. 5 Re Are DE EE 239 322 + 934,7 
ETS GIGS. age RE RO DS cd JapOc pape Ub EUnE Open oo he NORD Le 878 930 5 OY 
Adult services — Funérailles d’adultes . ............:..:::: No. — nbre 2,680 2,844 tm ull 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par categorie de prix: per cent — pourcentage 
TE HG oes Sacrceagoro © | MO OIORR v 100.0 100.0 
Tes Dan0200 = Moins de 2008 cm CC A CONNUE 24 3.2 ae Seis) 
SE EC RO hice leo canara closcacaigac Pas piu cep 4.0 1.8 — 550 
GTi es WGK CR ch 5) aOR RD ER Re CICR ET 12.2 19 — 35.2 
GOO Ce RE Re MORE. à a ones € 32.1 12.5 = ill 
Sree CET Bi nl ET Re a aid oc aye CIO ne ¢ 28.9 34.3 + 187 
1000 21499" MR Re Mo orate oo ce ae TT 20.4 31.5 LAON 
1,500 and over — et plus . ........ Me aga tay cts, UC RC io 0 8.8 é 
Responding locations — Établissements déclarants , .........:... No. — nbre 49 47 H =) Bll 
=| I 
7-8-12. Regina, Sask. 
dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
Shillbornlintants NAN MORELeS er ESS NE NE ge 35 
Infants up to 3 years — Enfants jusquiao ans. EE x: 49 
Children 4 - 10 years — Enfants de 4- 1'Ofans: MORE ER EEE ns 103 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. .......... 244 
Ship-ins — Corps reçus de ES Cig Nees 5" EM Ce ANNE CENTRE an 110 
AE Tey RAI Petes Gus M Roi dei Tee EC DRONONONC OT GR RUES © ae SSA 
Adult services — Funérailles GRAVES Go PR NE ER RE No. — nbre i + 988 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- | 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
TRA RS IS ou ye CRORE OG! 0 (©) OGRE CFOS ,0. “1 DROIT ©, O80; DELI 100.0 
Less than 200 WKN AG on ols oO Ba WO RS oO Ben 2 © | 8.2 
Fa ELON OO EN PL CR Ce oo CoE OP Ol OR NE ae 12.7 
ADO | CIN PE TEE ET ER SR CNRS EEE +. 37.0 
600 TOO ET RE RE NE EC ER ES ETES CESSE 27.0 
UE CET Ran © ER EE CS Cau ee Se Ve 14.3 
14000 210400 0 UN PNR OCDE PER NES | | 0 8 
(Sodandoreneeuplus er MENT CEE ER xs — 
Responding locations — Etablissements declaramts ER CES No. — nbre 58 4 
( Alm 
7-8-14. St. John’s Nfld. — T.-N. 
| dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
Stillborn infants = Emfantsmmortenes CO OCR 32 51 + 594 
Infants up to 3 years — Enfants JUSQU AS ANS... ee i 71 74 + 42 
Children d-iOivears Enfantside 41Olans EEE CCE UE x 153 x 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. .....::.:.. x 309 x 
Ship-ins = Corps reçus de l'extérieur Me. et ns 130 164 + 26.2 
PEU ie COS ur D DNS Co De ç bo Robe Ot E 508 625 + 23.0 
Adult services — Funérailles d’adultes .. ..,............:: No. — nbre 739 941 HITS 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
TOR ac cas ae Sees eee ee CR OC 100.0 100.0 
Teese than $209 = Moin dép) PE PROC comes CORRE Relea EE EE 11.9 6.6 — 44.5 
We Se ic San pa ne oo Rane tomo Boo fe 24.7 4.1 — 834 
Yen CCC eee. M REP citar s Dero a fo 39.0 42.7 RIS 
NC oe A rs ee ee ee x 39.3 x 
nee CCUM as Sg Ae toe nus ECC CT CNE CC TE CRI x 6.0 x 
1000 AO Mk ote NON REP EE TERRE CELA ; 1.1 
1500 andiaver et plus LL seche Mine 0.2 
Responding locations — Etablissements declarants Pr CC No. — nbre 3 3 ro 
Le | 


Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Continued 


TABLEAU 7 - 8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 — suite 


Percentage 
change 
1968 1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
= 
7-8-15. Saint John, NB. 
| ie ~ dollars 
| 
| Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
PHHborn infants = Enfants Mort-nés , £ .. . .... 1: .,,.. ........ x x x 
Infants up to 3 years — Bnlantsjusquidispansieeth PP ee | Ru 67 x x 
etldren 4-10 years — Enfants de 4-10 ans... , ,. 4° ''""""" x 192 x 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, ete. ....,... 286 x ¥ 
Poets — Corpses deWextenour hm i ak cee kell 130 x K 
he ones. Bete Ms qe ae dens bean ll. 422 614 +5452 
Adult services — Funérailles d’adultes . ......... No. — nbre 917 863 — 59 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
duo ee DL À 100.0 100.0 
SRE Moin OR RP RE EE x 0.5 x 
ne dr nd it ès x 3.9 x 
a een iM irl: wuts nu et ul 64.5 45.5 — 29.5 
LINE Er EE ay aries iets. ee 15.7 277 + 76.4 
ne en Ml de ré x 16.3 x 
2 0. ae SE 
CUS ce pe à sn cu ee is 2 0.4 
Responding locations — Établissements déclarants. : : 1 | No. — nbre 5 5 | a 
7-8-16. Saskatoon, Sask. 
dollars | 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
Stillborn infants — Enfants mort-nés .. ...............,.......... 31 
Infants up to 3 years — BNP AUSO EDS EME Rs 05 
enildren 4=10 Years =Enfants de 4-10 ans... 2057070" x x 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, ete. ..,.,...... 229 
eee Cops tevisde Vexteriour. D Le Ni us 207 
Ree rs DER PNR NA ee 624 
Adult services — Funérailles d’adultes . ....... 00° No. — nbre 980 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
noue... 000. | 160.0 
Me Mons de$299 de, eh Oo !. 4.9 
Re ete rt ee D AL i ROR ‘1 3.5 
D Eh, de Pers 25.5 
nn, Nuit it Hea) 
oe a ai ET édit 22.6 
an BD 5.6 } 
er gO cee a eee "Hi 0.2 
Responding locations — Établissements déclarants : : : No. — nbre 4 4 
{ 
7-8-17. Sudbury, Ont. 
dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
M On infants — Enfants mort-nés ... . . . 2... 1, ee es. 43 46 5 Ud) 
infants up eto 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans . 000007 92 147 + 59.8 
Children 4-10 years — Enfants de4-10 ans... 110/100) 0 i 0000000? 193 481 + 149.2 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. ........... 214 245 + 14.5 
Di ous de l'extérieur 1,1, Ve ‘°°: 133 273 + 105.3 
Le SES ONE LR RE 652 911 TS 97 
Adults services — Funérailles d'adultes . . 00000! No. — nbre 816 880 ey aS 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
Pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
EE Oe OT |. 100.0 100.0 
Smet 829? — Moins de $299. 00...) OL x 9.4 x 
pt me ts 14.3 3.9 — 72.7 
ea NORRIS CR RS 10.2 6.8 = skye 
RE Ee ee x 2762 x 
id NO ON RE à 14.0 i AL + 238.6 
Hi... ji ue À } + 471 
1,500 and over — et US ee eee M Ce NRC Ee 3.6 | 0.2 * 
Responding locations — Établissements CÉCMENS MONO. No. — nbre 4 4 o 
L Ne 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Continued 


TABLEAU 7 - 8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 — suite 


Percentage 
change 
1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
7 -8-19. Toronto, Ont. 
[ dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 
Suilbornlinfintsi= Enfants ont-nesy ey NE RE NS 22 31 + 40.9 
Infantts’up'to 3 years Enfants jusqu'à Jans ETS RP 88 112 a es) 
Children 4- 10 years — Enfants de 4-10 ans... :: 44-27 un 252 209 el 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. .....:...-. 214 332 + 55.1 
Ship-ins — Corps rèçus de l'extérieur «sje + ei rr in ae MBS eG 198 244 23.2 
AdGligs | WAUNCS cick Bc à ae MONTE Ont oe ee eee a ee 704 804 + 14.2 
Adult services — Funérailles d'adultes". 6-2. - 2s 40s Ne No. — nbre 15,069 11,613 — 22.9 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d'adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
A ee rer Cn cb ce DA CO RICE 610 PACE EEE 100.0 \ 100.0 
ess han $299. MOINS COWS 2) CEE EE eid EEE 6.2 3.8 ER 
G 200 0800. à EP RE EEE Sn Ng ae: 7.8 4.1 — 474 
ROWS RS 00 Me a CRs ee en es OT NE 17.2 13.6 209 
OR TL PES ROAR aren MS ae am OCR 38.6 26.4 = 316 
CL PS CS DE our RE Pie ORNE PHONE 22.8 ane + 43.0 
150008. LAIT. APS ER 2 et re a as 16. 
1,500 and over — et plus... . - ---: LL ER vie et 7.4 | 26] + 163.5 
Responding locations — Etablissements déclarants . . . . . . .- . . - No. — nbre 69 53 1292 
7-8-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
dollars TU 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 
Stillborn infants — Enfants HOTTES eae Le eae eee ee eee 19 28 + 47.4 
Infants up to 3 years — Enfants HINO Goude CCC TER 65 100 + 53.8 
Children 4-10 years — Enfants de 4- (OC ele oho Lo aac com a nine 129 198 + 53.5 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. .....::.:: 166 254 poems) 
Ship-ins — Corps recus de a Gien ano OO Ba om ben Ur En OU 176 247 + 40.3 
CII ne Incas otc ET CC ES CR ee sn 420 538 202 
Adult services — Funérailles d'adultes en" -2 2522 No. — nbre 7,067 6,034 — 14.6 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d'adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
RAR EE D cie: CoC? HD CRD IDIORS soUGbORG Cub OO EE : 100.0 100.0 
Tess tha nO 991 Moines de 20) RC aca ue UE 21.6 12.6 — 417 
FA 500 WRU Metra NON SON EE CT ORES he 26.7 13.8 — 48.3 
ADO PS DO MR LR RE CN RC ON COR NIET 42.6 38.5 — 9.6 
FAO MIO Ne 2e CCE Te trent ct mm EO DD, Poe ne ia UP 2172 + 194.4 
Nie. PR Sen ow ROR Re LE Re aE 1.3 À + 607.7 
1000 INA OP rae co cA EE EEE oa glee aaa : 
(eSOOrandiover ict DUS RE Manono cbs CONS eg ee ae | 0.6 + 683.3 
Responding locations — Etablissements déclarants . . . . . . . - . : -: No. — nbre 32 29 - 9.4 
[== 
7-8-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
“dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 
Stillborn infants — Enfants DO ENERGIE 20 x x 
Infants up to 3 years — Enfants juSdUsakS, ADS - OR a a 2 95 + 31.9 
Children dal0 years Entants de4/-1 Olans SEC CS 145 118 — V8.6 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. : . . . . +. . .. 198 154 = PNK: 
Ship-ins =.@orps recus de Textericur Bi G.-) EN i RR a 149 130 — 12:8 
PEW ay GIs Gee Et CET net epic ior a gape Ses SO 414 448 + 8.2 
Adult services — Funérailles d’adultes .. . .....-.-:-::::: No. — nbre 1,749 1,969 + 12.6 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d'adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
Total SL 22 RAM EE 0 et CEE S72 2! SEE CRE 100.0 100.0 
Tees than $259 — Moins dé 9200 MCE ET CT ne ance a nal 10.2 10.1 — 20 
61300-26000 Le PROMESSE PETER 45.0 19.8 = 30.0 
OO LME SO I en ee M RIRE is Rn ond char ce EE SEE 39.2 56.9 + 452 
CE PR EE F2 Et RD JA" ee Nr 4.7 10.0 + 112.8 
8002. W999 A4 Le Vas er ate tome TON ic as a x 1.8 x 
WOOO! 1 409%. vee Nhs oe mn ert a a aac CONS sae at 13 
1"S00rand Over et PlUS) ke asc ce a CONTE 0.1 as 
6 9 + 50.0 


Responding locations — Etablissements déclaranis 27 Me No. — nbre 


See Sources, Notes, and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Concluded 


TABLEAU 7 - 8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 — fin 


Percentage 
change 
1968 1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
7 -8-22. Windsor, Ont. 
| ~ dollars | 
_ Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
sullborninfantssEnfantsmortnés. .0.2% 6. LM Don …. | 30 30 fs 
| Infants up to 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans . .. ................... 64 144 +125.0 
iy Children 4-10 years — Enfants de 4-10 ans ...................... 212 400 + 88.7 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense Nationale NEC. se UE. 235 316 t 93405 
Beene —Corpsimechs de Vextirictt . 25 88 sac 2 Aap i wae. : à. 153 186 e216 
SRG = AGHIOS, LR IS oo RD ee oro ney gees ee 763 834 ap QB} 
Adult services — Funérailles d’adultes . ................. No. — nbre 1,703 1,681 =) 13 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
a eo A a ct OT 100.0 100.0 
PET EC ERE RENEER ER RE 2.6 1.4 — 46.2 
ST RE MM 2. es, Lt. 3.3 0.9 — 72.7 
Os BEE) o's oco\63Gh8 Le MORE EAA ee ee RO EEE 17.4 10.6 — 39.1 
Re nb à ne ue da oc ae 44.9 36.4 — 18.9 
Bde DOD PP NC ak OUEN PTT DA 26.6 37.0 + 39.1 
Ce Eee ARR RE LU DRE RENTE | 12.6 
5.2 | 4163-5 
CU LoV HEC UOIUS PANNE a em PNM EE RR 1.1 
Responding locations — Établissements declarantsmas Re Sin ob No. — nbre 10 8 => PX) 
7-8 -23. Winnipeg, Man. 
dollars I 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
Stillborn infants — Enfants mort-nés . ..,,...................... 25 22 — 120 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans . ........,............ 57 70 + 22.8 
MUhilären 4-10 years — Enfants de 4-10ans ..… ................... 140 167 SRE) 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. .......... 194 211 1.8.8 
MS Corpsirecuside l'extérieur . 1.2.2. os . 0 mise int. che. 171 186 cm SH 
|S = ANTES: Soot a en a ee ame. 565 662 Ha017-2 
Adult services — Funérailles d'adultes . .....,........... No. — nbre 3,726 3,698 — 08 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
5. LL 100.0 100.0 
2 Moins de $299. .. un. ue 5.9 Teel HS OS 
LU 7.6 6.6 — 13.2 
SERRES Len (das. 40.0 34.0 — 15.0 
2 HDD: SERRE PMR EE RE LT yA | 36.2 + 2:8 
D DU, Les ak, 11.9 1422 Sy) 
eee 4.2 
2.5 | | + 72.0 
RC OU EL ee |, el 0.1 
Responding locations — Établissements déclarant 2 eee No. — nbre 16 16 x 


eee 


See Sources, Notes, and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 7 -9.Selected Data on Dry Cleaning an 


Soe 


d Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 
sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 


TABLEAU 7 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage à 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
change At Perea pec 
1973 1975 1975/1974 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage —— 
1973 1974 1975 | 
1 ih | E | 
7-9-1. Calgary, Alta. — Alb. | 
Ê = — — | 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de | 
nettoyage à sec et de teinture: | 
plants — Établissements . . . . .. Æe..: No. — nbre 63 66 80 + 21.2 32.0 32.7 35.418 
Total receipts — Recettes totales . . . . . + - +: $7000 4,384 4,935 6,637 + 345 37.0 35.8 37.5 | 
Laundry — Blanchissage . . . ... . -...+.--:" sé 569 631 702 HOTTES 43.4 Sen 51.6 | 
Gleaning iNettOVaRe CR CC homo ce 3,713 4,171 5,708 36.8 37.0 35:5 37 
Ailothen=lloutes autres CR RE ss 102 133 226 + 69.9 20.1 15.4 21.6 
Paid employees — Employés TEMUNELCS cece Che No. — nbre 458 509 508 = Ah 38.7 40.5 37.8 
Salaries and wages — Traitements et CANIS) 5 oe a dow $7000 1,862 2,075 2,567 + 23.7 36.6 36.2 35.6 
Ji = 1e Le weal 
7-9-3. Edmonton, Alta. — Alb. | 
—— — T | 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de | 
nettoyage à sec et de teinture: | 
Plants — Établissements . . . . . . . No. — nbre 65 69 65 a Oo 33.0 34.2 28.8 1 
Total receipts — Recettes totales . . . . . : +. +: $7000 4,677 5,785 6,818 + 17.9 39.4 41.9 38.6 | 
| 
Laundry, =.Blanchissagel. A CEE OC s 702 470 475 HAUTE 53.5 39.5 349 | 
Cleaning = Nettoyage NE Ce + nn Ss 3,932 5,031 6,015 + 19.6 39.1 42.8 39.6 | 
Alllother = Toutes auttes tain UC = 2 43 284 328 + 15.5 8.5 32.8 3145 | 
Paid employees — Employés TEMUNETES cases coe) ete ne No. — nbre 477 482 538 + 11.6 40.3 38.3 40.1 } 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...---- $7000 DASS 2,452 3,127 1027 42.3 42.8 43.4 
Mee Je 
7-9-4. Halifax, N.S. — N-E. | 
T Th a T i | 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: | 
Plants — Établissements ...-- . . . . +++ s+? No. — nbre 16 18 20 ae ali lei 32.7 35.0 41.7 | 
Total receipts — Recettes totales . ........::. $ 000 1,792 2,107 2,285 + 84 48.1 52.6 54.0 
Laundry — Blanchissage™. EN ee de 55 x x x x x: x 
Cleaning — Nettoyage .. .......-.-..-..-.::: ss 1,737 1,817 2,052 + 12.9 51.5 52:9 54.4 | 
Allother = Toutes autres ER = i) eee de — x x x - x x { 
Paid employees — Employés remuneres IN. : . ee ee No. — nbre 146 200 187 = GS 40.3 47.7 50.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....-.-- $000 692 818 1,041 + 27:3 44.3 48.8 54.0 
ee el Ie Jes pes | 
7-9-5. Hamilton, Ont. | 
De T T ne | 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de | 
nettoyage à sec et de teinture: | 
Plants — Plablisements ee NE No. — nbre 32 35 33 57 3.8 4.0 3.8 
Total receipts — Recettes totales . . . . . . . + + -- $7000 3,502 4,327 4,740 BES 5.3 5.8 61 | 
| 
Laundry — Blanchissage . ..............:..:: fe 245 369 435 + 17.9 Da 3.8 4.8 
Cleaning — Nettoyage . . :".....:.....r a 3,138 3,758 3,892 + 3.6 5.9 6.3 6.2 | 
Allo terme Loutes autres sin aceon enone -ae re ts 119 200 413 + 106.5 3.1 4.0 9.6 | 
Paid employees — Employés rémunérés . . ........ No. — nbre 383 406 394 =) KO) 5.8 6.1 6.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....-.-- $’000 1,673 1,947 2,118 + 8.8 5.8 6.3 6.6. 
se | Le | | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 
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TABLE 7 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
change Pi AEB rin 
1973 1974 1975 1975/1974 Région métropolitaine en 
ariation en pourcentage de la province 
pourcentage 
1973 1974 1975 
+- 1 = 
7-9-6. Kitchener, Ont. 
T a it 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 21 Di 23 — 14.8 2.5 Sal 2.6 
Total receipts — Recettes totales............ $7000 1,969 2,385 2,473 ES 7, 3.0 3.2 922 
MOV BlanChissage. <1) 33s cc ns ee sc st 164 250 287 + 14.8 1.8 2.6 3.2 
mesanine —ANettovase rns heii. i. ks when. on. ss 1,475 1,897 1,837 — 32 2.8 52 29 
mother — Toutés'autres . .. ! 2, ....l 12. 2. st 330 238 349 + 46.6 8.6 4.8 8.1 
Paid employees — Employés rémunérés . ....... No. — nbre 198 197 218 RS 3.0 2.9 35 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....._. $7000 910 1,043 1,056 ee 512 3.4 33 
| 
7-9-7. London, Ont. 
= = 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Etablissements.................. No. — nbre 27 26 30 +154 32 3.0 3.4 
Total receipts — Recettes totales............ $000 2,025 2,175 2,548 +17.1 exil 29 3.3 
Andy — Blanchissage 1... ee ee ns Ss 263 254 293 +15.4 2.9 2.6 Sa 
Ming Netiovage Mel Aus. s cll. $ 1,691 1,857 2,133 +149 32 34 3.4 
Bumovuer— Toutes autres 0... 22 - ss 71 64 122 + 90.6 1.8 ies} 2.8 
Paid employees — Employés rémunérés ........_. No. — nbre 201 191 214 +12.0 3.1 2.9 3.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....._. $000 835 | 1,041 +14.1 2.9 | 2.9 522 
7-9-8. Montréal, Qué. 
ak 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Etablissements.................. No. — nbre 304 329 351 +67) 54.9 56.1 57.9 
Total receipts — Recettes totales............ $000 20,062 23,023 27,108 no7e7 54.0 53.4 552 
MERE Blanchissage .. .L . 2... 0 co. ss 2,595 2,689 2,162 — 19.6 63.9 63.3 S78 
LENOIR scl... à 17,087 19,878 24,537 +234 56.6 5575 59.9 
AMDthen= Toutesiautres . .. 2. 2. +. Lu 380 456 409 — 10.3 14.1 14.9 DES 
Paid employees — Employés rémunérés . . No. — nbre ISA 1,671 1,969 He 49.5 50.0 54.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....._. $7000 8,392 L 9,400 10,919 +16.2 Si 50.9 52.8 
t L 
7-9-9. Oshawa, Ont. 
=; 7 + 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Etablissements.................. No. — nbre 15 15 21 + 40.0 1.8 7 2.4 
L 2 
Total receipts — Recettes totales . ........... $7000 782 809 1,460 + 80.5 192 sil 19 
RUE Blanchissage oo ae occ) enone x «ac neg: oe 27 42 x x 0.4 0.4 x 
DE Nettoyage . . . . . ... a 745 767 15322 +724 1.4 153 DA 
meiner — Toutes autres . . , . M... cy — = x x = = x 
aid employees — Employés rémunérés : : 1... No. — nbre Wil 73 121 + 65.8 12 1.1 2.0 
alaries and wages — Traitements et salaires | | $’000 832 317 601 + 89.6 | 12 | 1.0 1.9 
7-9-10a. Ottawa, Ont. 
LA If | I 
ty cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements . . ................ No. — nbre 58 65 63 = si 6.9 74 1D 
Total receipts — Recettes totales . ........... $’000 6,167 6,807 6,361 — 6.6 9.3 92 8.2 
M Blanchissage wen ew ee eg 5 1,164 1,189 920 — 22.6 13.0 12.4 10.3 
Maumee Nettoyage... à 4,506 5,107 5,262 910 8.5 8.6 8.4 
Pen Toutesautres.................. se 497 511 179 — 65.0 12.9 10.3 4.2 
aid employees — Employés rémunérés . : : 1. ||| No. — nbre 627 635 475 — 25.2 9.6 9.5 Wel 
ilaries and wages — Traitements et salaires ..... $ 000 2,804 3,089 2,773 — 10.2 9.8 | 10.0 | 8.6 
— + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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TABLE 7 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 7 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
1973 Pri 4 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
—_4+—_—__— 
7-9-11. Québec, Qué. 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de ia 1 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements. LL... ..:....- No. — nbre 43 44 46 + 4.5 7.8 We 7.6 
Total receipts — Recettes totales . . . ....::::: $7000 4,050 4,766 5,124 + 47.5 10.9 11.1 10.4 
Laundry — Blanchissage ...............:::: # 301 294 310 + 54 7.4 6.9 8.2 
Gleaning — Nettoyage +. a2 26 oe es 3,707 4,424 4,492 + 5 12 12.4 11.0 
All other — Toutes autres . ..... . .. ss sa 42 48 322 + 570.8 1.6 1.6 9.1 
Paid employees — Employés rémunérés ......---- No. — nbre 361 385 369 + 4.2 13 US 10.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....--- $7000 2,200 2,507 2,613 + 42 13:5 13.6 12.6 
|_—_ | ae EE lt — 12 oa 
7-9-12. Regina, Sask. 
| | | | | 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements ..............:..:. No. — nbre 12 12 12 _ 14.0 13.6 14.0 | 
4 
Total receipts — Recettes totales..... a aig De $000 1,311 1,526 2,022 +. 32.5 31.4 31.8 36.4 
Laundry — Blanchissage . ................:. É 106 154 195 + 26.6 27.0 33.8 x | 
Cleaning — Nettoyage .................+: So 1,000 1,198 1,646 + 37.4 315 31.3 36.4 | 
ATOS © Towtesauiress atts se aber» age es 205 174 180 | + 34 42.7 33.7 x | 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 125 131 121 = 7.6 Shep 30.3 29.1 | 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 608 691 922 + 33.4 36.0 33.3 37.6 
=I L He |: I | ae 
7-9 -13a. St. Catharines, Ont. | 
ie T a l | 
| 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 

Plants — Établissements . . ................ No. — nbre 13 13 14 + 7.7 1.5 1.5 1.6 
Total receipts — Recettes totales . . . . . . . . . + -: $7000 1,043 1,110 1,398 + 25.9 1.6 1.5 1.8 
Laundry — Blanchissage . . . ..............:.. s x x 136 x x x 1.5 | 

Cleaning — Nettoyage . .......:..........: 802 859 1,210 + 40.9 des) 1.4 19 
All other — Toutes autres ...4:.......%.... HY x x $2 x x x 1.22 | 
Paid employees — Employés rémunérés .... No. — nbre 104 104 113 at | 1.6 1.6 1.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ......- $’000 425 433 486 +122 1.5 1.4 1:5 
— 1 A ak mi ode ete 
7-9-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
= a i | 
| - | | 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................: No. — nbre 12 13 12 = 5 46.2 48.1 54.5 | 
Total receipts — Recettes totales . . ......:.... $7000 1,046 1,228 1,236 HO 551 56.4 ms | 
| 
Laundry — Blanchissage ................... ‘3 x x x x ne x x 
Cleaning — Nettoyage .. 1-22 eee reer eee ners $ 813 925 867 =) ys 57.0 56.6 x 
Alliather — Toutesiautres: ec. copie nie ” x x x x x x 
Paid employees — Employés TéMUNÉTÉS coke ee ee eee No, — nbre 86 97 47.0 5272 x 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $’000 411 456 526 + 15.4 53.2 52.5 x 
ee aS Ne ale i) 2 |: 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. . 


—335.— 


TABLE 7 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 7 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Percentage as 
1973 D Région métropolitaine en 
Ua pourcentage de la province 
Variation en 


pourcentage 


1973 | 1974 | 1975 


a 


7-9-15. Saint John, N.B, 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 

nettoyage à sec et de teinture: 

Plants — Établissements . ................. No. — nbre 6 7 5 — 28.6 14.3 16.3 1375 

Total receipts — Recettes totales............ $7000 475 730 413 — 43.4 16.1 23.5 16.3 
PARC Blanchissagets EE... 4d) sok od by x 127 x x x 30.5 x 
elcanins ——Nettovapes., etes coma c adhe ws à de Si 386 603 340 — 43.6 16.4 23:3) 15.8 
HHiother="Toutesautres thes cece Ob te +. :- pd me = x x x - x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre Su 90 29 GIE 15.1 24.1 13.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires .,...., $000 217 353 x x 16.0 24.3 x 
= L 4 L L a 
7-9-16. Saskatoon, Sask. 
len 1 I 

Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 

nettoyage à sec et de teinture: 

Plants — Etablissements.................. No. — nbre 15 14 14 — 17.4 15.9 16.3 

Total receipts — Recettes totales . . .... ER: $000 1,215 1,276 1,609 + 26.1 29.1 26.6 29.0 
Bauwary, —(Blanchissage... 6h... .«. 0820.4 « a. 148 175 225 + 28.6 37.8 38.5 x 
Bienne Nettoyage <4 3.8 TE : . . ddr. ches ss 917 948 1,247 HS 28.9 24.7 27.6 
Euorber— Toutegautres | 53... <f ane, «.. ct 150 153 137 — 10.5 hile” 29% x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 133 135 153 + 13:3 33.2 31.2 36.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $°000 518 659 835 + 26.7 30.7 31.8 34.1 
ay L IL 


7-9-17. Sudbury, Ont. 


Et T si 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Etablissements.................. No. — nbre 16 14 11 — 21.4 1:9: 1.6 133 
Total receipts — Recettestotales............ $000 1,619 1,718 1,586 — 7.7 IS 23 2.1 
MOT) Blanchissage 0, 4, vo a wc is 372 438 x x 4.2 4.6 x 
Ming Nettoyage... cena ve eu = 1,235 1,267 1,134 — 10.5 25 2.1 1.8 
MGfHEr = Toutes autres... 5 2... «eu... . 12 13 X x 0.3 0.3 5% 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 173 189 141 — 25.4 2.6 2.8 2.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires . . . .. .. $7000 747 803 786 — 2.1 2.6 2.6 2.4 
= | | nie alle is 
7-9-19, Toronto, Ont. 
SE Sik T ir 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Etablissements.................. No. — nbre 365 388 395 + 18 43.5 44.1 45.4 
Total receipts — Recettes totales............ $7000 31,608 35,869 37,226 293.8 47.9 48.5 48.2 
Laundry — Blan clissage. nc, te beats M ci MARE. ches Le sa 4,912 5,269 4,661 — 11.5 S5:0 54.9 $2.0 
Cleaning — Nettoyage .................... & 25,747 29,285 31,274 + 6.8 48.7 49.3 49.7 
Mother Toutes autres . . ::......:....... se 949 1,315 1,291 = if 24.6 26.5 30.0 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No.-—nbre 2,968 3,033 2,777 = 8.4 45.3 45.4 45.2 
- Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 13,256 14,286 14,943 + 4.6 46.2 46.1 46.3 
al ee el | | axa 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 7 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage 4 sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Metropolitan area as 


a perce ge of province 
Percentage a percentage: provi 


change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1973 1974 1975 


7 -9-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 


= Th 7 - 


1973 1974 1975 


Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 


Plants — Établissements .. - : . . . : . +": No. — nbre 181 191 204 + 6.8 59.7 60.1 61.4 
Total receipts — Recettes HOMAAEST - er nse he $7000 9,821 11,551 13,425 + 16.2 59.8 60.0 58.7 
Laundry — Blanchissage + - . - .. "0" fe 1,279 1,315 1,303 009 73.0 65.1 60.6 
Cleaning — Nettoyage ..----- +++ +s setts by 8,146 9,782 11,414 +3 16.7) 61.1 61.5 61.9 
Allother (Toutes autres. ECC ee de 396 454 708 + 55.9 35:9 3347 46.0 
Paid employees — Employés TOMUNEEES A ee aie No. — nbre 797 843 875 + 3.8 57.8 57.6 56.0 
Salaries and wages — Traitements et SAlATES SE 6: $7000 4,007 4,611 5,405 +722 59.5 59.1 57.7 

de L IL. IL. L A 

7-9-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
er ate = 


Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 


Plants — Établissements . . . . . .. . . ....----: No. — nbre 21 22 18 =) PAN SI 6.9 ee 5.4 
Total receipts — Recettes totales ..-.--++-+-++-> $7000 1,631 1,961 22224 + 133 9.9 10.2 97 
Taundry.— Blanchissages. FC EEE € 52 69 80 + 159 3.0 3.4 ST 
Cleaning — Nettoyage . : RE. ee hss: nS 1,506 1,806 1,946 + 7.8 11.3 11.4 10.6 
All'other loutestautres ie EE EE: S 73 86 195 + 126.7 6.6 6.4 1247 
Paid employees — Employés rémunérés ....-----> No. — nbre 169 179 179 _ 12.2 122 DES 
Salaries and wages — Traitements et CARES ES 5.0 0.4 $7000 739 888 1,034 + 16.4 11.0 11.4 11.0 

aL LES 1 =| at} 

7 -9-22. Windsor, Ont. 
al ni ] al [TR a 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 


Plants — Établissements..." 2-5-2 03s see No. — nbre 14 17 15 — 1 157) 179 1.7 
Total receipts — Recettes totales . . . . . .. $7000 1,638 1,940 1,774 =" 18:6 2.5 2.6 2 
Laundry — Blanchissage . . . . - . .. . . . . +... Œ 194 218 92 =» SAS 23D) 23 1.0 
Cléaning NettOVase ee CRC CEE de 1,436 1,710 1,669 = 27 a 2.9 2.7 
AWother— Toutesiautres) ee os os 8 12 13 + 8.3 0.2 0.2 0.3 
Paid employees — Employés FéMUNÉTES EE nee No. — nbre 195 208 214 102229 3.0 31 3.5 
Salaries and wages — Traitements et CALIICN me Le He $000 812 944 979 037 2.8 3.0 3.0 
iM [Es | | Ja 


7-9-23. Winnipeg, Man. 


Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants > Établissements CR ee le No. — nbre 57 58 65 + 12.1 64.8 63.0 69.9 
Total receipts — Recettes totales . . . . . . . . - + $000 3,812 4,241 5,254 He 2319 73.8 70.9 76.6 
Laundry — Blanchissage . ...........:....:: sf 367 463 Sale + 10.8 66.0 x 64.0 
Cleaning — Nettoyage . ..........:-....::: ss 3,108 3,413 4,311 + 26.3 79.1 x 81.2 
All other — Toutes autres ...............:... Ge 337 365 430 + 17.8 54.5 53.4 75.8 
Paid employees — Employés rémunérés ... No. — nbre 346 436 404 eat ye} 74.2 P52 76.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....--- $7000 1,386 1,706 2,288 + 34.1 74.2 74.1 80.7 
L =e 4 — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 10. Selected Data on Power Laundries, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 7 - 10. Quelques données sur les buanderies mécaniques, 1973, 1974 et 1975 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
change en eee 
1973 1974 1975 | 1975/1974 Région métropolitaine en 
Naomi pourcentage de la province 
pourcentage |- 
1973 | 1974 1975 
7-10-1.Calgary, Alta. — Alb. 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
PANES EME TADUSSeMENTS tnt ay Me els ANR: | fe No. — nbre 6 7 6 — 14.3 27.3 29.2 26.1 
Total receipts — Recettes totales ............ $000 3,986 4,726 5,190 cp OS 41.9 41.6 35.6 
aundry—Blanchissage! ... eus. à del % 404 x x x 15.5 x x 
Keteanine INCU OVaGOn a. ie a eqsecs ik oie SoenRn ‘a xX x x x x x x 
Rental services — Services de location ........... Sa x x x x x x x 
PaMOUneY'—— TOULES Autres aro sl 0 ee ee ees - ss x x x x x x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 273 390 292 051 33.5 43.2 33.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $’000 1,780 1,928 1,988 | + 3.1 39.6 38.9 34.7 
JE 
7-10-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants. — Établissementse. LR . 202 0.0.1 No. — nbre 5 6 6 = 2957 25.0 26.1 
Total receipts — Recettes totales . ........... $7000 3,790 4,559 7,038 + 54.4 39.8 40.1 48.2 
And lanchissage Men... Pom sw ee 2 $ 1,070 x x xe 41.1 x x 
Neleaning:—"Nettovyage tar ee one see acct elas a x x x X x x x 
Rental services — Services de location ........... - x x 4,884 xX x x x 
HMBOther=EToutesautres LME JE. Bee, 1. L x x x x xX x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 330 327 414 + 26.6 40.5 36.3 47.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 1,828 2,088 2,695 12941 40.6 42.1 47.0 
7-10-5. Hamilton, Ont. 
FE T F 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants — Établissements . . ................ No. — nbre 9 10 10 - 6.6 7.2 7.0 
Total receipts — Recettes totales ............ $’000 4,716 5,778 5,318 — 8.0 8.3 8.9 6.5 
maundry= Blanchissageyipiiin', 2... Mn. cu se 1,108 1,587 1,339 — 15.6 10.6 14.7 5.6 
MicaningeINettovape ME sce cas 0 oat Bic ces io 203 x x x Ted x x 
Rental services — Services de location ........... a x x x x x x k 
Elother= Toutes autres 4... 0, 0... fé x x x x x x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 471 401 325 — 19.0 11.0 95 7.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 2,167 2,076 1,871 — 9.9 9.2 7.9 5.9 
{ 
7-10-8. Montréal, Qué. 
— 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Pants\— Etablissements .A0.........4-..00 No. — nbre 44 39 44 + 12.8 53-7 48.1 51.8 
Total receipts — Recettes totales ............ $7000 23,245 23,970 28,080 +171 70.9 66.9 64.3 
Bausdny=— Blanchissage: . mn... : à ew ce se 7,526 8,077 9,364 HIS 71.0 61.2 59.3 
TE INCTtOV ane! MN En ca hove à «ee ee 1,644 1,578 x x 70.7 69.5 x 
Rental services — Services de location ........... ss 13,281 14,250 15,934 + 11.8 85.9 79.7 71.2 
MD Her = Toutes autres mr ML he come ce: ot 794 65 x x 18.1 2.6 x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 2,288 2,192 2,083 = Si) 69.6 69.2 63.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 11,519 11,688 14,292 +2233 TAN? 67.8 67.9 
IE 4 —+ 
7-10-10a. Ottawa, Ont. 
T 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Elise Etablissements à... ... à No. — nbre 8 8 6 — 25.0 59 5.8 4.2 
Total receipts — Recettes totales ............ $000 3,600 4,211 5,908 + 40.3 6.3 6.5 Fe) 
manndry —Blanchissage . 2: 2. .............. et 781 x x x 74 x x 
Maninp Nettoyage. .... : .:.. eee. x x x = x x x = 
Rental services — Services de location ........... ss 2,785 3,305 Xx x is) 7.1 x 
Beuother’— Toutes autres.l... sc sce es 2. «ou a x x = x x x = 
Paid employees — Employés rémunérés ...,...... No. —nbre 310 333 x x ip 7.9 = 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 1,335 1,713 2,264 +322 5.7 6.6 Us 
| i} 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -10. Selected Data on Power Laundries, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 7 - 10. Quelques données sur les buanderies mécaniques, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Percentage 
change 


Metropolitan area as 


a percentage of province 


Région métropolitaine en 


1973 Cee “a pourcentage de la province 
pourcentage 
1975 
7-10-11. Québec, Qué. 
| ci i 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants — Établissements." 2% 20.226 ames No. — nbre 5) 8 5 — 37.5 6.1 9.9 5.9 
Total receipts — Recettes totales . . .......... $7000 4,555 6,394 9,288 + 45.3 13.9 17.8 21.3 
Laundry — Blanchissage "1"... Me 4,198 me x x 39.6 x x 
Cleaning — Nettoyage .... 2-2. +--+ 22st Ne a x x x x x x x 
Rental services — Services de location . .......... ee x x x %: x x x 
All other Toutes autres." ee el a x - = = x = = 
Paid employees — Employés rémunérés . à 2% + = » ee No. — nbre 469 478 x x 14.3 LS x 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 2,397 3,159 4,147 4917 14.8 ee | 19.7 
=a Ik 
7-10-19. Toronto, Ont. 
—— r 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants — Efablissements ; 5m ere es No. — nbre 67 68 64 — 5.9 49.3 49.3 44.8 
Total receipts — Recettes totales . . . ......... $000 28,890 35,587 44,821 cH IS) 50.8 54.8 55.1 
LaundryBlanchissase PER CC se 7,881 7,768 12,202 + 57.1 152 aol 50.9 
Cleaning — Nettoyage..." ese meee ss 681 x x x 24.0 x x 
Rental services — Services de location . . ......... Sg 19,681 26,671 28,163 + 5.6 $1.9 57.6 55.6 
Alllother —sLoutes/autles cree ete ete eke rec ee 647 x x x 11.6 x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 1,941 1,995 22295 + 14,9 45.2 472 49.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 12,143 | 14,503 17,508 12047 51.6 $5.5: 54.9 
| is 
7-10-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
fe | | 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants btablissementsiommne sei cients. etait No. — nbre 18 21 18 — 14.3 295 33.3 31.0 
Total receipts — Recettes totales . . .......... $’000 10,004 12,337 12,632 + 2.4 57.6 61.0 60.3 
Taundiy Blanchissage a mute. PTE eee es 1,880 3,054 2,662 — 12.8 51.1 69.5 BE! 
Gleaning —Nettovaeel re ene scan cine RE CEE Se 315 x x x 21.0 x x 
Rental services — Services de location . .......... a 7,701 8,735 9,523 + 9.0 12.4 73.4 73.9 
Allother= Routes auties ee RS i 108 x x x 6.9 x x 
Paid employees — Employés rémunérés . . ........ No. — nbre 632 791 747 — 5.6 49.4 54.4 57.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 4,422 5,264 5,905 11272 56.0 57.4 59.6 
À] | | | zi 
7-10-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
i | “| 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants — Établissements |... ....1." No. — nbre 4 4 5 + 25.0 6.6 6.3 8.6 
Total receipts — Recettes totales . ........... $7000 2,215 1,784 2,076 + 16.4 1257, 8.8 9,9 
Fatndry — Blanonissage FRAPPE CT er re i 898 x x x 24.4 x x 
Gleaning —Nettoyagemare em 6 oot melita coe nce tee ey x x x x x x x 
Rental services — Services de location . .......... By x x x x x x x 
Alll'other — ‘Toutesiautres av ote 3 rey = tie i x x x x x x x 
Paid employees — Employés TOMUNEICS | Ps 0e + ES No. — nbre 201 145 132 — 9.0 15.7 10.0 10.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 15193 1,075 1,050 | — 2.3 15.1 1107 10.6 
je = — 
7-10-22. Windsor, Ont. 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants— Établissements TRE nee No. — nbre 5 5 5 - 3.7 3.6 3.5 
Total receipts — Recettes totales...........- $7000 5,747 6,056 4,078 — 32.7 10.1 9:3) 5.0 
Laundry — Blanchissage . .................. > 487 x x x 4.6 * x 
Cleaning. —'Nettoyage Gr. un a xt ornate ike eae CIE : x x x x x x x 
Rental services — Services de location . .......... Fe x ne 3,280 x x x 6.5 
All other — Toutes autres , ................. “ x x x x x x x 
Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 289 286 209 — 26.9 6.7 6.8 4.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $’000 1,645 1,800 1,387 — 22.9 7.0 6.9 4.3 
ai | —L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 


établi 


posé 


prise 


fessions 


ou RRQ 


dendes 


Percentage distribution 
Percentage — 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1976/1975 
Variation en 
SOEUR 1974 1975 1976 
cece! Oe Ve ie 
$000,000 
7-11-1. Calgary, Alta. — Alb. 
r DRE + a ee Toa Ti 

Total tax payable — Impôt total à payer . .. 393.4 450.0 549.9 10222 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 281.2 348.8 427.4 a, PES JS ES TANT 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

AV Ole Weird eee mel Gales nan à shadowed © ale 112.1 101.2 122.5 sao PAN) 28.5 225 22,3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SUN OLS BONE SN RE 1,408.7 1,772.1 216622 ar D 
Total number of returns — Nombre total de 
Geclarations# ters rite oe ee oe 246,377 259,817 285,131 ap Sr 
Total income assessed — Total du revenu im- 
dS OE OE ee 2,203.2 2,706.8 3,346.7 +, 23.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 17552 2,156.5 2,673.1 + 24.0 78.8 79.7 79.9 
Commissions from employment — Commis- 
SIORS CLeInplOlSmacarw ie. coe cones es ce 51.0 64.8 90.1 +390 23 2.4 2.7 
Net business income — Revenu net d’entre- 
Oo en cent ee à 47.9 43.3 44.5 28 22 1.6 1.3 

Net professional income — Revenu net de pro- 
DÉS UE PNR eh anode ows 65.0 79.2 98.9 + 24,9 3.0 2.9 3.0 

Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 8.4 5.4 3.0 — 44.4 0.4 0.2 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sabledes.dividendes, 2. 6 ...6-.+. .s 35.3 42.2 47.8 ar leis} 1.6 1.6 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 63.4 62.2 78.8 + 26.7 2.9 2e 2.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 1723 212 28.9 190 0.8 0.8 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. Su. les) 10.1 + 38.4 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 6.2 7.6 6.1 — 19.7 0.3 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 8.8 11.6 11.6 - 0.4 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

BAIBINDOSADIES A eel cr wis 8.8 19.0 39.9 + 110.0 0.4 0.7 1192 
Family allowance — Allocations familiales 31.6 35 37.6 te EI 1.4 3.3 1.1 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 19.9 28.9 274 — 42 0.9 HAL 0.8 
Old age pension — Pension de vieillesse .. . . 199 20.2 231 + 14.4 0.9 0.7 0.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

M ORR Re a les Mes 7) 8.5 1200 + 42.4 0.3 0.3 0.4 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 30.6 3125) 40.6 +, 30:1 1.4 12 1.2 
All other income — Tous autres revenus . . . . 42.5 62.6 72.8 te 16:3) 139 23 222 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 568.8 648.3 782.5 +207 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

OUTRE RER 417.6 484.6 99222 1222 73.4 74.7 TS. 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent............ 78.8 84.6 101.0 + 19.4 159 13.0 12.9 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

HÉnHAChare NU eo els ss 46.3 51.6 60.4 19 SNE 8.1 8.0 Ter 
Age and disability exemptions — Exemption | 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 18.7 19.8 19.8 — | 3.5 zu | 255 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a charge ons 1.9 1.6 32 + 100.0 0.3 0.2 0.4 
Education deduction — Déduction relative aux 

Ris + à ose Fis er ele 46 Bye) 6.1 5:9 =f) 3:3) | 1.0 0.9 0.8 

Total deductions — Total des déductions . . 263.7 329,4 433.3 + 31.5 | 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — | 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

BE Med eA ate at cs A dede Sc à 36.4 44.1 49.3 à AU 13.8 13.4 11.4 
Registered pension plan contributions — Con- | 

tributions à un régime enregistré de pensions 29.1 34.2 44.3 ne ALON 11.0 10.4 10.2 
Retirement savings plan premium — Primes | 

Hépargne-retraite .. . . . . .. . . ...... 38.5 50.0 GES | + 46.6 14.6 15.2 16.9 
General expense allowance — Allocation pour | 

MOSICENCTAUX à solu. à à on à dd nu ee à 26.3 28.7 32.6 FU SO 10.0 8.7 7.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 2272 23.3 25.5 5 0 8.4 7.1 5.9 
Charitable donations — Dons de charité 119 12.9 18.5 1434 4.5 3.9 4.3 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 6.1 5.5 8.7 $958.2 || 2.3 1.7 2.0 
Registered home ownership — Régime enregis- | 

tré d’épargne-logement ............ 4.5 8.6 11.6 + 34.9 1.7 2.6 2.7 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

Lee US on thighs se 88.7 122.1 169.5 + 38.8 33.6 37.1 39.1 
2 Ht —— 4 + 41 mm, 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage / a = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 = 
Variation en 
pourcentage 1974 1975 1976 
i $000,000 i 
7-11-2a. Chicoutimi, Qué. 
F 1 +. | SEIEES T D ae 
Total tax payable — Impôt total à payer .. | 21.6 22.5 27.3 cae A1 IES} 100.0 | 100.0 | 100.0 
| 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 21.6 22.5 EIS +209 100.0 | 100.0 99.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial a | | | | 
DAVel jie EE MC et Ghee a oe | =e - 0.1 aera - — 0.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable | | | | 
CADRE ER ET CES RC | 160.1 176.4 208.9 IIS A me dou] 
| | | 
Total number of returns — Nombre total de | | 
declarations LE PR EN EPA 33,417 33,295 35713521 TRS 
Total income assessed — Total du revenu | | | 
IRPOS ae conter ee ele | 274.7 300.0 | 355.1 + 18-4) | 100.0 | 100.0 | 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 2225 239 289.8 | + 20.9 | 80.9 79.9 | 81.6 
Commissions from employment — Commis- | | | 
Sons d'emplois PE ee eue | 6.2 4.6 Dell + L094 2.3 1.5 | 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- | | | | | 
DOS MR PME re RL CRT EN | 6.8 8.5 eon — HS | Dey || DS 2.0 
Net professional income — Revenu net de pro- | | | | 
FÉSIONS DA LEARN ER nn | 8.0 ES) 9.5 + 11.8 | 2.9 2.88 aK} 
Net farming or fishing income — Revenu net | | | 
d'agriculture ou de pêche ........... | 0.6 0.8 1:08 250) 0.2 } 0.3 | 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- | | | | 
sable des dividendes .............. | 122 1.0 | je | + 10.0 0.4 | 0.3 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ | 4.1 4.7 | 6.5 EE | i) 1.6 | 1.8 
Bond interest — Intérêt obligataire , . . . ... | 0.7 0.9 ile il re 222 0.3 0.3 0.3 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . | 02 DS] EN 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . -- 0221 0:3) | + 50.0 -- 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.4 0.3 O27 | 33.30 0.1 0.1 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- | | | | 
tal po DIS RE PP RER CCE) 0.3 0.3 0.6 | + 100.0 0.1 | 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . | 6.5 Till (5) = 2 2.4 | 2 A8 1 
Unemployment insurance benefits — Presta- | | 
tions d’assurance-chômage .......... 10.0 14.5 | 16.7 | RES 2 3.6 4.8 | 4.7 
Old age pension — Pension de vieillesse .... | 1.6 1.4 Dal + 50.0 0.6 0.5 0.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | | | 
OWRIR OMe MERE EC EPP | (ya) 1.2 1.9 | 5 SES) | 0.4 0.4 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres | ! | 
pensions ou pensions de retraite ....... | 1.4 | 1.7 21 di DEES) 0.5 0.6 0.6 
All other income — Tous autres revenus , .. . 3 4.3 3.6 — 16.3 (2 | 1.4 1.0 
Total personal exemptions — Total des ex- | | | 
emptions personnelles . ........... | 87.4 94.4 108.0 + 14.4 | 100.0 | 100.0 | 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- | | 
SONNÉNEdE DAS RM ere ere | 57.0 62.5 TES bag Ve 65.2 | 66.2 | 67.9 
Married or equivalent exemption — Exemption | | | | | 
de marié ou l'équivalent." | 16.8 18.3 20.7 | + 13.1 | 19.2. | 19.4 | 19.2 
Wholly dependent children — Enfants entiére- | 
Ment acharser sy ANN Lene 11.0 il? 11.4 HIS, 12/60) 1.9 | 10.6 
Age and disability exemptions — Exemption | : | 
en raisons d’age et d'invalidité . ....... 1.6 1.6 1.8 | Ce BAS 1.8 1.7, | 1.7 
Other dependants exemption — Exemption | | | | 
pour autres personnes à charge . .. | -- -- | =i -- -- -- | -- 
Education deduction — Déduction relative aux | | | 
ÉTUAES MMS PE A Re Oe MM EEE TE Le | 0.9 0.8 0.8 | — | 1.0 | 0.8 | 0.7 
Total deductions — Total des déductions . . | 32.3 34.6 45.4 GP Gil 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — | | 
Déduction pour revenu en intérêts et divi- | | | | 
dendes pa I ET en | 2.6 | 3.1 4.0 + 29:0 | 8.0 | 9.0 | 8.8 
Registered pension plan contributions — Con- | | | | | 
tributions à un régime enregistré de pensions 59) | 5.9 hea] + 30.5 16.1 171 17.0 
Retirement savings plan premium — Primes | | | | 
d'épargne-retraite seein 2 4 chee ee | DE) 2:08 3.0 | + 50.0 | 6:50) 5.8 6.6 
General expense allowance — Allocation pour | | 
frais généraux Ne ie hint | 3.6 37 3.9 SALSA © || 11.1 | 10.7 | 8.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.0 351 325 eos a) 9,34 9.0 | 7.0 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.9 0.8 108) oo PSG) 2.8 2:30] 2.2 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.4 0.7 OS) — 28.6 122 2 0] 1.1 
Registered home ownership — Régime enregis- | | | 
tré d’épargne-logement ............ 0.3 0.8 1.8 | + 125.0 0.9 | 258 4.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- | | 
HORS PL CT oe 14.2 14.5 20:38 + 40.0 44.0 | 41.9 44.7 
—= Ae 4 at 2 ay 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 


payer 


prise 


études 


Percentage F - 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 ss 
Variation en 
pourcentage 1974 1975 1976 
= L 
i $°000,000 
7-11-2b. Jonquiére, Qué. 
= — 

Total tax payable — Impôt total à payer 10.8 11.4 12.8 10123 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 10.8 11.4 12.8 handle: 3 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CUEING plata & ou Shennan eS 80.7 90.3 100.8 ETS 

Total number of returns — Nombre total de 

Weclarationsy ae sisal cl isso cka a ceacke 16,381 16,994 17,268 | Son LS 
Total income assessed — Total du revenu | 
HINPOSE 7 Me fe nee Us ce 136.6 155.7 173.9 sp diem 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1857 126.8 138.5 i a.) 83.2 81.4 79.6 
Commissions from employment — Commis- 

SIONSIGeMplOIS™. tuk ee cof à. 1.5 iS) | 1.5 | - 1 1.0 0.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 

SO OG. Gt FA ee a le, le 2.8 2.7 Shalt + 14.8 2.0 1,7 1.8 
Net professional income — Revenu net de pro- | | 

BESSIONS (gee ee eM ser un ce cle De cou nd 2,3 2.9 2.9 — 157 1.9 ind 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.4 0.2 0.3 + 50.0 0.3 0.1 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- | 

sable des dividendes .............. 0.3 0.5 | 0.6 | + 20.0 0.2 0.3 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 2.0 2.6 | 2.9 cre WINES ES 17 og 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. | 0.2 0.3 0.4 a Bes) 0.1 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire . | 0.1 0.1 0.2 | + 100.0 0.1 | 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . | ce -- eal == Be aig a 
Net rental income — Revenu net de location 0.2 Ont) 0.1 | — 0.1 0.1 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

REUTERS EE 0.1 OT 0.4 + 300.0 0.1 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 3.2 3.8 B55) — 7.9 275 DE) 2.0 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 5.1 8.8 (1D || e273 3.7 Si 6.4 
Old age pension — Pension de vieillesse .... | 0.9 ail 1.3] + 18.2 0.7 0.7 0.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | | | 

CU UO) ERs RS AT EL | 0.6 | 12 1581 1250 0.4 08 | 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres | | | | | 

pensions ou pensions de retraite ....... URS) 1.5 2.6 78: died 1.0 | 1.5 
All other income — Tous autres revenus . . . . 1.7 15 2.9 1933 12 1.0 ii 

| 

Total personal exemptions — Total des | 

exemptions personnelles . ......,.... 44.0 51.0 56.3 + 10.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- | 

SONNEMEdEbASE EE AR me DTD | 819 36.0 2-9 63.4 | 62:51) 63.9 
Married or equivalent exemption — Exemption | | | 

de marié ou l'équivalent . . .......... CE 10.9 11.4 + 4.6 20.9 214. 20.2 
Wholly dependent children — Enfants entière- | 

MEUAICharSe A RTL 5.4 6.6 Teil 1 KS 12.3 12:9 | 12.6 
Age and disability exemptions — Exemption | 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 0.8 1.1 1:1 - 1.8 2.) 2.0 
Other dependants exemption — Exemption | | 

pour autres personnes à charges EN ac. | oe 22 DE aie 2e os || F 
Education deduction — Déductionrelativeaux | | | 

ee Ls Cou: lout CRE | 0.5 0.5 0.5 - 1D 1.0 | 0.9 

Total deductions — Total des déductions . . 14.2 17.1 20.8 + 21.6 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

“GES IS TRS FRE Tee 1-3 1.8 1.8 - CHAN 10.5 8.7 
Registered pension plan contributions — Con- | 

tributions à un régime enregistré de pensions DE) 3.5 4.2 a BOO) 19.0 | 2057) 20.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

Micparene-retraite Sf)... 6. All. 0.8 | 0.8 152 + 50.0 5.6 4.7 5.8 
General expense allowance — Allocation pour | 

Becccraure he NE SRE RES 1.8 1.8 19 tobe 5.6 1277 10.5 9,1 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.4 | ES 1.5) - 99 8.8 | We 
Charitable donations — Dons de charité 0.6 0.7 0.6 — 14.3 4.2 4.1 2.9 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 | 0.1 0.2 + 100.0 1.4 | 0.6 1.0 
Registered home ownership — Régime enregis- | | 

tré d’épargne-logement ............ 0.1 | 0.4 0.7 H75:0 0.7 2.3 3.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

LES NÉ eo CORP ce ae Ota s3 | 6.5 8.7 an Bisse) 312 38.0 41.8 
4 Dre ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage a 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1976 1976/1975 
Variation en 
ourcen tage 1974 1975 1976 
$000 000 a 
7-11-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
+ + — y= La. oO 
Total tax payable — Impôt total a payer 454.0 521.2 617.2 + 18.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 324.6 403.9 479.5 + 18.7 71.5 77.5 AT 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DANCE ee Ne ee EI 129.4 119773 19707 + 17.4 28.5 22.5 22.3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ÉTAT eee a rete, erates 1,639.4 2,063.2 2,453.9 + 18.9 
Total number of returns — Nombre total de | | | 
declarations 22 eee crie 292,925 303,477 321,972 | HO. 
Total income assessed — Total du revenu im- 
RCE TS DO Gio Olbig’ a > 17 PIOIE 2,575.0 3,149.9 3,743.1 + 18.8 100.0 100.0 100.0 
| | 
Wages and salaries — Salaires et traitements | 2,082.8 2,566.3 3,035.6 + 18.3 80.9 81.5 81.1 
Commissions from employment — Commis- | 
SIONS d'EMPIOIS cen sense PR een oe 64.5 69.9 89.4 127.9 21581 2.2 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- | | 
DEISC E Echo 6 fo) One 47.5 | ST 65.2 + 13.4 1.8 | 1.8 17 
Net professional income — Revenu net de pro- | | | 
LÉSSIONS NES ee ee | 62.1 77.4 89.8 | + 16.0 2.4 25 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net | | 
d’agriculture ou de pêche . .......... MESA! 722 21 — 62.5 0.4 0 0.1 
Taxable amount of dividends - Montant im- | 
posable des dividendes . . ........... 25-3 831 39.3 + 18.7 1.0 del 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 73.6 | 80.5 96.9 + 20.4 229) 2.6 2.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 1225 17281 22.0 + 27.9 0.5 0.5 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 6.8 | 8.7 14.0 + 60.9 0.3 0.3 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . | 4.3 6.2 | 8.7 | + 40.3 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location | 12.7 | Om 2,211 — 66.4 0.5 0.4 | 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- | | | | | 
LAlIMPOSADIE EEE EE CEE 10.5 20.3 | 36.5 | +79.8) | 0.4 | 0.6 | 1.0 
Family allowance — Allocations familiales 40.0 41.4 | 43.7 + 5.6 1.6 leh | 12 
Unemployment insurance benefits — Presta- | | | 
tions d’assurance-chômage .......... 18.3 D Sie + 14.4 0.7 0.9 0.8 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . | 20.6 | 24.1 25.0 40837 | 0.8 0.8 0.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | | 
OURROME NN MAT Cl ÉRIC: Tel | 10.6 1721 + 61.3 0.3 0.3 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres | | | 
pensions ou pensions de retraite ....... 34.0 | 39.8 | 46.8 | + 17.6 1.3 1.3 13 
All other income — Tous autres revenus . . .. | 41.2 | 50.4 75.0 | + 48.8 | 1.6 1.6 2.0 
| 
| | 
Total personal exemptions — Total des ex- | | | | | 
emptions personnelles . ........... | 675.2 756.4 | 877.6 + 16.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- | | | 
sonnelle de base ...... ee | 497.8 567.2 | 670.2 | + 18.2 73.7 75.0 76.4 
Married or equivalent exemption — Exemption | | 
de marié ou l'équivalent . ........... | 921 93.9 104.3 — #11 13.6 | 12.4 119 
Wholly dependent children — Enfants entière- | | 
ERM IO on Ce NE ST 70.1 69.6 | + 15.8 8.5 7.9) 7.9 
Age and disability exemptions — Exemption , | | 
en raisons d'âge et d'invalidité ........ 18.4 24.6 2270 y) De) 3.3 2.6 
Other dependants exemption — Exemption | | | 
pour autres personnes à charge . . . . . . .. 2.4 2.9 4.0 + 37.9 0.4 0.4 0.5 
Education deduction — Déduction relative aux 
CHUGES: ae ees ues EPA EE US te 6.7 EN, 11 1.0 0.8 
Total deductions — Total des déductions . . 305.0 373.9 | 462.3 +23.6 | 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — | | | 
Déduction pour revenu en intérêts et divi- 
dendes 4 © accra. chee ren le Si lerete | 42.8 53.0 59.0 He 14.0 14.2 12.8 
Registered pension plan contributions — Con- | 
tributions à un régime enregistré de pensions | 38.8 46.8 54.8 sed TA 127 12.5 11.9 
Retirement savings plan premium — Primes | | 
d'épargne-retraite = ye ect ce 41.4 | 49.5 72.4 +46.3 | 13.6 13:2 15.7 
General expense allowance — Allocation pour | | | 
frais SÉNÉTAUX JS whe eee eG ST 34.4 | 37.2 ae 8; 10.4 9.2 | 8.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 26.5 27-14 28.9 | + 6.6) | 8.7 7.20 6.3 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 123 16.5 | 19.2 +164 | 4.0 | 4.4 4.2 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ qe) 8.4 223 + 46.4 2.4 | 7 | 251 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ TT shy 15.9 + 20.5 2.5 3:5 3.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- | 
He. Lee LOI NME 96.5 | 125.0 162.6 + 30.1 31.6 33.4 35.2 
= 


1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en = 
L POUrcentare 1974 1975 1976 
$000,000 
7-11-4. Halifax, N.S. — N.-E. 
pi et us | 
Total tax payable - Impôt total à payer .. 109.8 126.1 136.2 + 8.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 76.7 87.4 94.9 GEO 69.9 69.3 69.7 
Provincial tax payable — Impôt provincial à | 
DCE See D 0 RE OR 332 38.7 41.3 TN 6;7 30.2 30.7 30.3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
BAD RL RL dns à 400.2 468.8 S1:3;3) || HERO SA 
Total number of returns — Nombre total de | 
declarations A ete à Dino reel s 80,181 80,606 80,560 | = Oh | SOG | 
Total income assessed — Total du revenu | 
IMPOSE. . . + 4 à t's Rs < celle 658.3 761.7 837.3 + + 9.9 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 500.3 583.9 641.1 HE SA 76.0 76:7 | 76.6 
Commissions from employment — Commis- | | | 
IOUS CIRPIOIS SRE. ARE. 10.1 | 13:9 1251 — 12.9 | 1551 1.8 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 
PRO ee ee aires a tes OU ck à 9.0 9.1 8.8 =) 09353 1.4 152 a 
Net professional income — Revenu net de pro- | | | 
ONE OR SR EEE 23.8 27.8 33.2 + 19.4 | 3.6 | 3.6 4.0 
Net farming or fishing income — Revenu net | 
d'agriculture ou de pêche . .......... 0.6 0.8 0.5 — 37.5 0.1 0.1 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- | | 
abléides dividendes #4... 20 .. 18.1 20.2 21.4 +059 21 2.7 2.6 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 18.6 20.6 23.8 TS -5 2.8 27, 2.8 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 6.2 | 5.8 | 7:51 + 29.3 | 0.9 | 0.8 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1.6 | 2.1 | 2.3 cee, Oey a 0.2 0:3 | 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 3.1 2.6 | 32 F2 EN 0.5 0.3 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 3.6 0.5 LEO) + 100.0 | 0.5 | 0.1 | 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- | | 
Baa DOSADIES nr LER na. 1.1 1.9 2.8 | + 47.4 0.2 0.2 | 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 9.2 9.9 9.2 | — 71 1.4 129 1.1 
Unemployment insurance benefits — Presta- | 
tions d’assurance-chômage .......... 10.5 13:51 16.6 | + 23.0) | 1.6 1.8 2.0 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 8.2 8.8 10.7 | 216 12 v2 1.3 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | 
RRQ EP de nn nette Qui, 4.0 | Sail 1242" 0.4 O35) 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres | | | 
pensions ou pensions de retraite ....... 18.3 211 20.2 | — 4,3 | 2.8 2.8 2.4 
All other income — Tous autres revenus . . . . 1333 15.2 19520 HS. 2 2.0 | 2.0 2 
Total personal exemptions — Total des | | 
exemptions personnelles. .......... 188.8 205.3 | 2225 10084 100.0 | 100.0 | 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- | | 
Bomnenede base: TRE... te. à 136.4 | 151.0 | 167.7 A ou LE TR 1228) 73.6 75.4 
Married or equivalent exemption — Exemption | | | 
de marié ou l’équivalent . ........... 27.0 27.9 | 27.7 — 0.7 14.3 13.6 | 12.4 
Wholly dependent children — Enfants entière- | | | 
M HR Charte Roca oc ou à 14.7 | 14.9 15.4 +8003;4 7,8. | Tes 6.9 
Age and disability exemptions — Exemption | | | | | 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ TES | 9.1 | 9? Eu A SLA 4.1 4.4 4.1 
Other dependants expemption — Exemption | | | | 
pour autres personnes à charge ........ 0.6 0.5 | 0.4 — 20.0 0.3 | 0.2 | 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 
eee MU. ee 2.4 | 2.0 2.0 — | 188 1.0 0.9 
Total deductions — Total des déductions 82.5 | 101.4 120.2 + 18.5 | 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — | | | 
Déduction pour revenu en intérêts et divi- | 
COURS ARENA NET 11.4 | 137 14.1 ae) 1%) 13.8 | 13735 11.7 
Registered pension plan contributions — Con- | | | 
tributions à un régime enregistré de pensions 13: 157 19.1 217 16.4 | 15.5 | 15.9 
Retirement savings plan premium — Primes | | 
Buecparpne-retraite. 1.1... ......... 8.9 9.8 14.3 + 45.9 10.8 97 11.9 
General expense allowance — Allocation pour 
ED A M ne à à te 8.3 8.7 8.7 — 10.1 8.6 Dep) 
Standard deductions — Déductions uniformes el 7.0 7.0 - 8.6 6.9 5.8 
Charitable donations — Dons de charité 4.0 4.6 4.6 _ 4.8 | 4.5 3.8 
Don fees — Frais de scolarité ........ 3.0 3.4 3.4 — 3.6 3.4 2.8 
egistered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement .... cal ae is d 1.9 3.5 3.6 12 | PS) 223 3.5 3.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
NL DR 24.4 35.0 45.4 se YR 29.6 34.5 37.8 
t — 4. + = he = de 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage - 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1976/1975 
Variation en [ 
IEE Ne 1974 1975 1976 
à. 
$000,000 
7-11-5. Hamilton, Ont. 
= 
F 7 l | | 
Total tax payable — Impôt total à payer . .. 413.0 346.3 378.8 + 9.4 100.0 100.0 100.0 
Federaltax payable — Impôt fédéral à payer . . 308.8 257.4 282.3 + 9.7 74.8 74.3 74.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAYER = ae à ‘ ROSE 4 ' : ihe eee 104.2 88.9 96.5 ae (GS) 252 25.7 255 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
CLAD AR er pee a MS Te ie 1,544.9 1,358.5 1,505.1 + 10.8 
Total number of returns — Nombre total de 
Aenea saandonomoa ono don 282,557 235,200 241,743 12.8 
Total income assessed — Total du revenu im- 

POSER Ce -de ee CCM 2,421.8 2,171.0 2,417.3 an: ICS) 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1,897.7 1,670.3 1,865.1 HN 78.4 76.9 7A 
Commissions from employment — Commis- | 

Sons d'ÉNDIOIS RE EE tr 49.3 evel 32.5 1 2.0 IES) 1.3 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PASS donate es Ps eee 60.9 46.1 52.5 + 13.9 25 2.1 2,2 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSODS RER ER EN CC RE CE 47.6 43.5 46.3 + 6.4 2.0 2.0 129 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche..." "7. S2 6.0 4.1 Sly 0.2 0.3 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes..." 31.6 34.5 5932 438 1.6 1.6 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. USES 72.8 81.5 + 12.0 SE 3.4 3.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 15.6 17.3 16.8 — 2.9 0.6 0.8 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 18.5 19.0 24.7 + 30.0 0.8 0.9 1.0 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 112) 6.2 vil + 24.2 0.3 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 6.8 6.4 4.8 25.0 0.3 0.3 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tal + De ‘ald À ATEN MONET ee . : 4.9 Syl 4.4 157 0.2 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 36.6 817 32.0 09 ls 1.5 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 21.3 33.0 41.8 + 26.7 0.9 1.5 1.7 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . 47.7 46.1 SSL +19. | 2.0 2.1 2.3 
CPP or QPP benefits — Prestations R 

ou RRO is 6 . . ae . ; te ad ee 10.8 17.4 22.4 + 28.7 0.4 0.8 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 40.9 42.8 47.0 +98 127 2.0 19 
All other income — Tous autres revenus . . .. ss 39.7 45.4 + 14.4 1.5 1.8 | 159 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 685.0 632.8 703.9 + 14-2 100.0 100.0 | 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonncllerdelbase: RS po 479.2 440.1 503.3 + 14.4 70.0 69.5 TAS 
Married or equivalent exemption — Exemption | 

de marié ou l'équivalent . . . . . . . . .. .. 100.0 92.2 91.1 = 5 EP | 14.6 14.6 12.9 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MmontANchares TR Ce ET 55.1 47.2 54.2 +148 | 8.0 fes FE 
Age and disability exemptions — Exemption | 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 41.2 44.7 47.2 5.6 6.0 18h 6.7 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ BS 3.3 4.0 +212 0.6 0.5 0.6 
Education deduction — Déduction relative aux 

Etudes ea ere RENE ET CE 5.4 5.2 4.1 =21.2 0.8 0.8 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 263.5 253.6 289.2 + 14.0 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dendest re Pi keh oe ere rau 48.7 49.9 49.5 — 0.8 18.5 197 17.1 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 25.0 2209 28.5 +. 24.5 9 9.0 9.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne retraite RE CRE 31.5 28.6 34.9 + 22.0 12.0 11.3 12.1 
General expense allowance — Allocation pour 

fraisi xencraun ccs Gm meee ST TEE 27.6 2321 2319 A BES) 10.5 9.1 8.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 25% DD) DES ce tt 9.6 8.4 7.4 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 13.3 12.4 1279 + 4.0 5.0 4.9 4.5 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 8.2 72 5) — 23.6 Stil 2.8 1.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 5.0 6.7 8.9 + 32.8 1.9 2.6 3.1 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HORS PEL LIN RE RES RER" 78.9 81.6 103.6 +27.0 29:9 32.2 35.8 

ee ee a = =i alk 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
ae _ 
change épartiti 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Répartition en pourcentage 
Variation en 
IPERTODUELE 1974 1975 1976 
$"000,000 Î à 
7-11-6. Kitchener, Ont. 

39 | ip 7 Ir if 

Total tax payable — Impôt total à payer 140.4 159.5 177.3 Had? 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 104.7 118.2 13241 +11.8 74.6 74.1 74.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PERSE ee taie 0 ee ea Ree 5527 41.3 45.1 tao 25.4 25.9 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SAME EE ns ce At non 536.3 636.5 708.2 Fa (AE) 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations. 440% 0... ete 108,014 115,274 110,298 - 43 
Total income assessed — Total du revenu 
ADO ome ETO NS, cso à ts à 864.8 1,035.7 1,135.9 | 0 7 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 677.7 789.7 902.6 + 14.3 78.4 76.2 79.5 
Commissions from employment — Commis- | 

HONRSUAEMPIOIS A mn sk 17.8 219 15.6 — 28.8 Zl Pe | 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- | 

UES Go EnG ele ed eee 21.8 273 20.4 — 25.3 225 2.6 1.8 
Net professional income — Revenu net de pro- | 

BESSIONS ie een closes vom C à 18.6 25.7 23.6 — 8.2 2.2 25 2,1 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche ........... 12 4.1 -- 0.1 0.4 -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sale désidividendes ee, ..- 1s cele ua 10.8 13.5 14.4 16-7) || 1.2 1S 1.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 28.9 839 SES + 10.6 Be Sho) 3.3 
Bond interest — Intérêt obligataire . ..... . 6.7 8.1 10.1 +247 | 0.8 0.8 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 6.8 7.1 9.9 + 39.4 0.8 0.7 0.9 
Income from trusts — Revenu de fiducies 3.6 4.3 5.8 + 34.9 0.4 0.4 0.5 
Net rental income — Revenu net de location jo) 4.1 3.9 — 49 0.6 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Balmmposables;. AU CU NL re. 37 3.4 4.2 a SS) 0.4 0.3 0.4 
Family allowance — Allocations familiales 12.8 14.6 14.1 — 3.4 LS 1.4 122 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 8.8 19.1 15.4 — 19.4 1.0 1.8 1.4 
Old age pension — Pension de vieillesse 5 14.4 18.1 17.0 = Geil, | 197 157 15) 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | 

On RIOR 0s Re RON. 3.3 6.1 6.3 13.3) 0.4 0.6 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite .....,. 11.8 135 16.3 +207 | 1.4 1.3 1.4 
All other income — Tous autres revenus . 10.9 21.2 19.0 — 10.4 1.3 2.0 7, 

| 

Total personal exemptions — Total des ex- | | 

emptions personnelles ............ 247.8 293.0 305.4 42 100.0 100.0 | 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- | 

Bemneliondebase! AT oo cia ce Dar. 183.1 215.0 22995) + 6.9 73.9 73.4 75.3 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ............ 30.3 36.1 34.5 — 44 1222 12.3 eS 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

BemUcharce: si aeh i wa sa Nhs cw 4 18.4 22.0 2332 | ar 7.4 HES) 7.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ......., 12.7 16.4 14.5 — 11.6 SL 5.6 47 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.8 0.8 1.0 +25.0 0.3 0.3 0.3 
Education deduction — Déduction relative aux 

CR SN ENS 2.6 2.8 2 — 17.9 1.0 1.0 0.8 

Total deductions — Total des déductions . . 105.5 132.2 147.9 + 11.9 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

OURO ig io ete Le 18.2 23.1 22.8 - 13 17.3 17.5 15.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 10.1 12.2 141 | + 15.6 9.6 92 9.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

Bieparene-retraite: =... ..... 1... 125 17.8 21.8 +22.5 11.8 13.5 14.7 
General expense allowance — Allocation pour 

MPoncraux. EN CU 10.8 11.6 119 + 2.6 10.2 8.8 8.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 92 9.7 9.5 921 8.7 TES 6.4 
Charitable donations — Dons de charité 7.6 9.3 8.5 — 8.6 722 7.0 ST 
Tuition fees — Frais de scolarité . ... 3.8 44 Be — 15.9 3.6 3.3 Ds 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tréd’épargne-logement ............ DG) 35 se?) + 48.6 2.6 2.6 3.5 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

CURE +0 COR eee 30.6 40.6 50.4 + 24.1 29.0 30.7 34.1 

$n #5 — = = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 
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6 — Continued 


— suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1976/1975 
Variation en 
DOME 1974 1975 1976 
1 $7000,000 
7-11-7. London, Ont. 
+ Fe + De a T T 
Total tax payable — Impôt total à payer . .. 207.6 227.4 252.0 + 10.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 154.9 169.0 187.9 ae HP 74.6 74.3 74.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAV RE NS se Omens 52.6 585 64.1 +5 9-6 25-3 25.7 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
Ab h-coe Gh Ne Sc De eke leptons 787.7 887.1 983.2 + 10.8 
Total number of returns — Nombre total de 
declarations alee see ee ce spieiree 152,245 157,061 157,231 + O.1 
Total income assessed — Total du revenu im- 

POSE) ee bio cer 1,256.0 1,427.5 1,599.8 ag {lsat 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 943.0 1,081.1 1,186.4 9.7 SEL 75.1 74.2 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois . ................ 32.6 21.4 45.2 11192 2.6 1.5 2.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 
rise. Ace NS Oe eee Dee or 27.5 30.2 Sail ar ie? 22 Del 2.2 
Net professional income — Revenu net de pro- 
ÉÉSSIONS Hn ee es Re Ces 32.8 38.0 43.3 8159) 2.6 Dall 2.7 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche . .......... Ws) 4.2 4.7 a) ile) 0.6 0.3 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- | 
sable des dividendes .............. 21.6 24.1 25.4 + 54 1.7 157 1.6 yj 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 42.7 47.0 57.8 3.0 3.4 3.3 3.6 | 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 10.4 12.3 16.2 +517 0.8 0.9 1.0 | 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 5.8 TEL 7.4 39 0.5 0.5 0.5 | 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 5.0 4.8 6.8 + 41.7 0.4 0.3 0.4 | 
Net rental income — Revenu net de location 4.6 49 3.3 py | 0.4 0.3 0.2 | 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- | 
Alt posais LS à OR 42 42 79 + 88.1 0.3 0.3 05 | 
Family allowance — Allocations familiales . . 18.3 20.7 19.8 4-5 155 ds V2 { 
Unemployment insurance benefits — Presta- | 
tions d’assurance-chômage .......... 19.5 32.6 26.5 — 187 1.6 23 17 | 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 22.8 2102 32.8 + 20.6 1.8 | 19 Dal | 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | 
OUR RO eee RARES CIE 5.4 8.5 10.9 ar Di?) 0.4 0.6 0.7 | 
Other pensions or superannuation — Autres ] 
pensions ou pensions de retraite .....-- 27.2 2929 52:71 + 9.4 22 Zieh 2.0 | 
All other income — Tous autres revenus . . .. 24.7 28.7 57 an QUE 2.0 2.0 2.3 { 
Total personal exemptions — Total des ex- | 
emptions personnelles . .........:.. 353.6 404.9 446.0 2 100.0 100.0 100.0 | 
Basic personal exemption — Exemption per- | 
sonnelle de base MEN PR RE = 258.1 294.1 328.0 HAS 73.0 72.6 73.5 | 
Married or equivalent exemption — Exemption | 
de marié ou l'équivalent ............ 41.7 49.0 5275 ae ihe 11.8 12.1 11-82 
Wholly dependent children — Enfants entiére- { 
FNS T EE CENTS bg -& Bue ele 27.8 30.4 32.1 ta 35565 | 7.9 TRS 1.2) 
Age and disability exemptions — Exemption | 
en raisons d’age et d'invalidité ........ 20.6 25.8 28.4 + 10.1 5.8 6.4 | 6.405 | 
Other dependants exemption — Exemption | | 
pour autres personnes à charge . . ...... 1.4 ds 1.6 7 "OI 0.4 0.4 04 | 
Education deduction — Déduction relative aux | | 
NG eee AUR aah 7 Reet cata cmchtat- 4 Gatiecec 3.9 4.0 Be = JS Ng 1.0 0.8 | 
Total deductions — Total des déductions . . 1522 181.1 22275 22.9 100.0 100.0 109.0 | 
Interest and dividend income deduction — | 
Déduction pour revenu en intérêts et divi- | | 
dendeses RU Re Re ioe | 251 30.4 33.9 ar Abs) 16.5 16.8 15.22} 
Registered pension plan contributions — Con- | 
tributions à un régime enregistré de pensions 18.3 DAT 25.4 a OTe 12.0 | 12.0 11.4 | 
Retirement savings plan premium — Primes | 
d’épargne-retraite. .:., . . . . see ees 18.9 21.8 30.9 + 41.7 12.4 12.0 13.9 | 
General expense allowance — Allocation pour 
TAN É NC AUX ER eoens Barn God ane 14.7 15.1 15.4 102.0 9.7 8.3 6.9 
Standard deductions — Déductions uniformes 13.4 13:9 13.7 =» 14 8.8 el 6.2 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 7.8 8.8 11.5 +9307 Salt 4.9 52 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 5.9 Sal 5.6 RS 39 2.8 2.5 
Registered home ownership — Régime enregis- | 
tré d’épargne-logement ............ 3.2 3:5 6.7 + 91.4 pl 1.9 3.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
Cionst St So A MR ES RAT 44.9 60.8 79.4 + 30.6 29.5 33.6 354 
L — —_ = +— rf 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 


— suite 


Percentage distribution 
Fercentese a 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1976 1976/1975 | 5 = : 
Variation en a 
pourcentage 1974 1975 1976 
| 
$000,000 
7-11-8. Montréal, Qué. 
JE | 
Total tax payable — Impôt total à payer 858.1 949,7 1,092.7 ama si) 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 856.4 948.0 1,091.5 Lui sey | 99.8 99.8 99.9 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
RE EN PR ei Cie de ce tee 1.6 ily) 1.2 — 29.4 0.2 0.2 0.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
IAN LL EN ieee oe ae ge de 5,873.5 6,786.1 7,704.9 ni ES 
Total number of returns — Nombre total de 
declarations eee soo de 1,104,595 1,121,059 1,130,059 + 0.8 é 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSER PRE ie Aish Sac ee hs 9,441.3 10,849.4 129157 + 13.5 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 7,229.2 8,314.4 9,465.5 +13.8 76.6 76.6 76.8 
Commissions from employment — Commis: 
MONS CMPIOIS SR ANA UMR DER. 191.0 189.8 224.7 + 18.4 2.0 1% 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 
OR ES ee de hs de Le 218.2 239.4 253.6 “F529 233 2:2 251 
Net professional income — Revenu net de pro- 
SON A mas ne ele 299.7 331.4 361.8 ae SE 57 Sh 2.9 
Net farming or fishing income — Revenu net | 
d'agriculture ou de pêche .......,... — 0.4 | — 0.6 — 0.8 — 33.3 -- -- -- 
| Taxable amount of dividends — Montant impo- | 
HPIENES dividendes@ ANAL 172285 | 190.3 | 195.1 op PS) 1.8 1.8 1.6 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 336.1 384.8 443.5 Gui LORS) 3.6 BSS 3.6 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 95.6 112.6 147.7 113102 1.0 1.0 152 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 29.7 32.4 | 34,9 + 7.7 | 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies 37.0 36.5 46.8 | + 28.2 0.4 0.3 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 57.0 56.9 47.7 — 16.2 0.6 0.5 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
EasinpOSablesin wm Oise. sus suc Us 12.0 24.2 45.4 + 87.6 0.1 0.2 0.4 
amily allowance — Allocations familiales 117.6 129.1 119.4 = 75 122 1.2 1.0 
Unemployment insurance benefits — Presta. | | 
tions d’assurance-chômage .......... 167.2 228.6 262.0 +14.6 | 1.8 Dal 221 
Old age pension — Pension de vieillesse 3 119.6 1372 156.6 +14.1 1 La 123 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | | 
ou RR DO RO enone mee 41.6 53.6 75.3 + 40.5 0.4 0.5 | 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres | | 
pensions ou pensions de retraite ......, | 145.9 175.1 204.9 +17.0 | 1.5 1.6 17 
All other income — Tous autres revenus . tle, 215% 231.5 | TOES 1.8 | 2.0 1.9 
Total personal exemptions — Total des ex- | | 
emptions personnelles ............ 2,595.2 | 2,878.7 3,162.3 + 9.9 100.0 | 100.0 100.0 
| | 
Basic personal exemption — Exemption per- | | | | | 
DMC Ibase me NN Le dent 1,877.1 2,097.0 2,354.3 | HAL 2/3 A1 1122581 72.8 74.4 
Married or equivalent exemption — Exemption | 
de marié ou ’équivalent............ 376.0 400.8 | 414.4 + 3.4 14.5 13.9 13.1 
Wholly dependent children — Enfants entiére- | | 
MA MICHABen AR. Lee 190.2 201.8 2091 i BO || 7.3 7.0 6.6 
Age and disability exemptions — Exemption | | 
en raisons d'âge et d’invalidité ........ 105.8 130.5 137.9 | HS 7 4.1 | 4.5 4.4 
Other dependants exemption — Exemption | | | | 
pour autres personnes à charge ......., 21.8 20.0 20.8 | + 4.0 0.8 | 0.7 | 0.7 
Education deduction — Déduction relative aux | | 
CE TR MES 24.2 | 28.6 25 | — 10.1 0.9 1.0 0.8 
| 
| | 
Total deductions — Total des déductions . . 1,141.2 1,361.0 1,641.9 : + 20.6 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — | | 
Déduction pour revenu en intérêts et divi- 
ks LÉ Re 183.9 229.6 247.0 | HA 7:60 16.1 16.9 15.0 
Registered pension plan contributions — Con- | | 
tributions à un régime enregistré de pensions 133.8 158.5 204.3 | + 28.9 11.7 11.6 12.4 
Retirement savings plan premium — Primes | | 
Mépargne-retraite . , . .....,....... 128.3 140.4 204.1 + 45.4 | 1472 10.3 12.4 
General expense allowance — Allocation pour | 
MR AU ed Les. 115.3 120.6 123.5 + 2.4 10.1 8.9 125 
Standard deductions — Déductions uniformes 102.4 103.8 104.5 HR O7: 9.0 7.6 6.4 
Charitable donations — Dons de charité 34.9 36.7 42.7 + 16.3 3.1 DQ. 2.6 
uition fees — Frais de scolarité ......_. 21.8 25.6 26.1 148220 1.9 1.9 1.6 
egistered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 21.4 43.2 58.0 + 34,3 1.9 3.2 3.5 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
en. 399.4 502.6 631.7 257 35.0 36.9 38.5 
a + 4 4 4 L i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
Percentage Renee tion 
change Rena 
partition en 
Item — Poste 1974 1975 1976 BC pourcentage 
pourcentage T 
| 1974 | 1975 1976 
$000,000 
7-11-9. Oshawa, Ont. 
+— —+ 
Total tax payable — Impôt total à payer 90.3 103.4 119.6 0157 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 67.5 76.9 89.2 + 16.0 74.8 74.4 74.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAV CT RIRES CR EE 22.8 26.5 30.4 + 147 292 25.6 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
AS Tees DU DR See RES RER OT Oe 340.9 405.8 460.9 + 13:6 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations Le: renee 58,491 62,685 60,920 — 28 
Total income assessed — Total du revenu 
TOO belo ns Ce 5212 6282 698.0 RTE 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 415.3 499.4 569.6 + 14.1 1927 79.5 81.6 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois .............::.:: 8.4 519 4.8 — 18.6 1.6 0.9 0.7 
Net business income — Revenu net d’entre- 
Won ae Se oO oR Ae O06 ofa ic 8.7 8.9 8.8 = Alt 167 1.4 13 
Net professional income — Revenu net de pro- 
ess LONnS nee Ed ee ne oS 9.1 13.0 + 42.9 1.8 1.4 159) 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche ........:..: 0.1 — 0.1 0.4 + 400.0 -- -- 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . . .......:..:.: 4.3 5.4 41 = 24.1 0.8 0.9 0.6 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 14.5 18.3 19.8 si kei 2.8 29. 2.8 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 3:3 4.0 42 LS: 0 0.6 0.6 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 3 5,9 5.4 = IES) 0.7 0.9 0.8 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.9 1186) 11 is 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 1185) 1.6 13 — 18.8 0.2 0.3 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimposables Re en 27 1.4 0.7 500 0.4 0.2 0.1 
Family allowance — Allocations familiales 8.4 9.6 9.8 ap all 1.6 AS 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 10.0 16.7 12.8 — 23.4 49, 2.7 1.8 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . - 8.2 8.9 9.6 or) 1.6 1.4 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
OUR RO MEET EN RE I 2.0 32 ere) MO 0.4 0.5 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite . ...... 8.8 15.4 13.6 — 117 1.7 2.5 1.9 
All other income — Tous autres revenus . . . . 12.0 1523 157 + 18.0 223 DA 22 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . .........:.. 13959 166.7 176.3 + 5.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ................ 99.5 117.4 19702 ar ke ul 70.4 72.1 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l'équivalent . ........ 19.6 24.5 24.7 (D 14.0 14.7 14.0 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
Gennes 4 Gu a oo cm en Ona S 125 14.6 Ty? Il 8.9 8.8 8.6 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité . ....... 6.9 9.0 8.3 = 98 4.9 5.4 47 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . . ...... 0.6 0.3 0.3 — 0.4 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative 
AUXIÉIUAES SR > canaries cots eran 0.9 1.0 0.6 — 40.0 0.6 0.6 0.3 
Total deductions — Total des déductions . . 52.1 68.1 77.3 Wels. 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intéréts et divi- : 
dendes ho ee ede sack RCE 9.4 1333 NAG a= 45 18.0 19.5 16.4 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions 4 un régime enregistré de pensions 47 6.8 8.8 1294 9.0 10.0 11.4 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . .... . . .. . . . .... 5.0 6.5 10.2 1569 9.6 9.5 132 
General expense allowance — Allocation pour 
frais PÉNETAUX ace M es Ne 6.1 6.6 6.6 - 1127 9.7 8.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 5.3 5.6 5.4 — 3.6 10.2 8.2 7.0 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 2.8 2.7 3.7 + 37.0 5.4 4.0 4.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........- ibs 12 0.8 = 383) pest 1.8 1.0 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement .........:.. 0.9 1.4 lai — 21.4 17 21 1.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
Ors LS ee 16.8 24.0 28.0 + 16.7 32.2 352 36.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage — 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1975 1976/1975 
Variation en | 
PORCINE: 1974 1975 | 1976 
= 
$°000,000 a 
7-11-10a. Ottawa, Ont. 
[ 

Total tax payable — Impôt total à payer 459.3 507.7 549.0 + 8.1 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 344.1 378.8 411.1 PSS 75.0 74.6 74.9 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PONS SERIE vpn I OO RUE UE RER 114.6 128.9 138.0 ap il 25.0 25.4 251 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

DNS oe erste Sos RE EUR 1,679.7 1,930.5 2,086.3 + 8.1 

Total number of returns — Nombre total de 

ACTIONS PR ee Ne 277,971 292,877 284,826 — 2.7 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSE’... 1.14 M es ent lee à 2,586.3 2,999.5 3,268.9 + 9.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 2,033.1 2,361.6 2,559.5 + 8.4 78.6 FR 78.3 
Commissions from employment — Commis- 

Blons d'éMPIOIS MMA EME Ci. Oiled 35.0 DES + 46.6 1S 12 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PSC sn REA oe, t,o. 36.2 41.6 43.9 2 SEB) 1.4 1.4 193) 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ROSY EN EN Oe Pee 72°5 71.6 80.7 1127 2.8 2.4 DS 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... — 0.5 — 0.2 — 0.3 — 50.0 -- che me 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sablerdesidividendéss.. <0... 1. 50)... 40.1 42.8 41.8 — 2.3 1.6 1.4 1.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 67.5 85.7 95 +11.4 2.6 2.9 2:9 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... HESS) YS) 31.0 + 11.1 0.9 0.9 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1241 17.9 14.1 — 21.2 0.5 0.6 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 9.4 8.1 11.0 + 35.8 0.4 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 7.6 8.5 15.0 + 76.5 0.3 0.3 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ÉIHMPOSADIES PMR ne pie Settee! 9? 4.8 95 + 97.9 0.4 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 33.2 32.9 35.0 + 6.4 153 (boat il 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .........., 29.4 46.1 47.6 tt 1353, 1.1 15 1.5 
Old age pension — Pension de vieillesse ; 34.7 41.3 47.3 + 14.5 is) 1.4 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

SUR ROSES RM eS EY on 8.8 USE) 20.7 + 31.8 0.3 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 83.7 104.9 112.0 + 6.8 3.2 3.5 3.4 
All other income — Tous autres revenus 48.1 53.3 53.5 + 0.4 1.9 1.8 1.6 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles........... 638.3 730.2 790.4 ae We 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Bomucle devbase! PAs so ke 471.6 548.4 592.8 F8. 139 JS 75.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

denarié ou l’équivalent............ 76.1 82.1 87.5 616 11.9 112 1.1 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

OMAN SERRE sds « 50.2 49.6 59.3 119,6 7.9 6.8 US 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 30.7 38.5 BoM, ames tl 4.8 St3 5.0 
Other dependants expemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 2.6 277 3.7 197-0 0.4 0.4 0.5 
Education deduction — Déduction relative aux 

RSS AR OR RER RE CRE 7.0 9.0 7.3 — 18.9 TL 12 0.9 

Total deductions — Total des déductions 321.9 406.2 458.6 +12.9 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

50.064" St des OR ee 44.9 61.3 59. — 2.6 13.9 15.1 13.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 72.6 80.6 95.9 +19.0 22.6 19.8 20.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

Répargne-retraite ! . . .. .... ...... 37.2 46.8 60.7 297 11.6 ES 13.2 
General expense allowance — Allocation pour 

MEDAD RU L'rrr. 28.5 30.6 29.7 — 2.9 8.9 7.5 6.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 24.4 2579) 25.0 — 3.5 7.6 6.4 5.5 
Charitable donations — Dons de charité 13.8 13.9 15.4 + 10.8 4.3 3.4 3.4 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 9.7 10.7 10.8 a 079 3.0 2.6 2.4 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargnelogement ............ 8.5 14.6 15.0 F2 7 2.6 3.6 3.3 

All other deductions — Toutes autres déduc- 

M LL ar. 82.3 121.8 146.4 en OD 25.6 30.0 31.9 

ee + — a ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 350 — 


TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 


Percentage - 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en 
bowie see 1974 1975 | 1976 
| nb os aS Se 
$ 000,000 i 
7-11-10b. Hull, Qué. 
r =a ¢ = Fr HT D SU A 
Total tax payable — Impôt total a payer 52.8 61.3 74.1 + 20.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 52.4 60.8 737 + 21.2 99.2 99.2 99.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à | 
Pavé UC CE r er gne coe 0.4 0.5 0.4 — 20.0 0.8 0.8 0.5 
Taxable income assessed — Revenu imposable | 
ADR a, TC Te | 369.1 449.0 535.3 +019:2 
Total number of returns — Nombre total de | 
déclarations <P see: co lle ce i- 68,266 72,221 73,837 +222 E 
Total income assessed — Total du revenu im- 

Dose cielo la neh tele sete a SRE | 575.7 699.4 830.9 + 18.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 485.0 584.8 706.0 + 20.7 84.2 83.6 85.0 
Commissions from employment — Commis- | 

sions diemplois). ee | 9.1 6.6 8.5 + 28.8 1.6 0.9 1.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 
PTS CE D ees on AN 14.6 16.3 LS 137 25 2 1.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 
CESSIONS ee NE Re CRE toe 11.2 TS 13.9 HONG 1.9 159 NeW! 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ..-.- +--+ +> -- -- — 0.1 -- -- -- 
Taxable amount of dividends — Montant im- | 
posable des dividendes . . . ......:::: | 1.9 1.6 2.0 + 25.0 0.3 0.2 0.2 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 8.5 1279 1827 ary See 15 1.8 1.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 0.8 15 1.8 + 20.0 0.1 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 1.4 is ARS - 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.6 0.5 — 16.7 0.1 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 2 0.8 1.0 + 25.0 0.2 0.1 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
tal imposables . . . .........:.:..: 1.9 22 1.8 = iy 0.3 0.3 0.2 
Family Allowance — Allocations familiales . . 9.4 TES 11.6 + 0.9 1.6 1.6 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......:.. 12.5 19.8 215 + 7.6 F3) 2.8 2.6 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 2.9 4.3 4.7 + 9,3 0.5 0.6 0.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | 
OW ROM rere nomen Memes sae ness 2.0 3.4 4.0 + 17.6 0.3 0.5 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite .....-- | 6.3 8.7 11.0 + 26.4 11 172 1.3 
All other income — Tous autres revenus | 6.7 9.8 12.1 an PSS) 1.2 1.4 15 
| 
Total personal exemptions — Total des ex- | 
emptions personnelles . . . .....:..:: 156.4 184.5 208.0 182 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- | 
sonnelle de base 2:12. . "nt: me. ne | 116.3 135.4 154.2 +139 74.4 73.4 74.1 
Married or equivalent exemption — Exemption | 
de marié ou l’équivalent . . . . . . . . . . .. | 2273 26.3 28.0 HA OS 14.3 14.3 13.5 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
ment a Charest. dae ce ee de 14.0 IL 19.5 + 14.0 9.0 9:3 9.4 
Age and disability exemptions — Exemption | 
en raisons d’âge et d’invalidité . . . . . . .. | 2.6 4.4 4.5 ery alee) 17 2.4 22 
Other dependants exemption — Exemption | 
pour autres personnes à charge . . . . . . -- | 0.2 0.1 0.6 + 500.0 0.1 0.1 0.3 
Education deduction — Déduction relative aux | 
GEUCESH enc ats icra hs Neha tee cee | 1.0 1.1 12 +) ON 0.6 0.6 0.6 
Total deductions — Total des déductions . . 59.0 74.7 98.7 + 32.1 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intéréts et divi- 
FSi CPA Rs Eire: 53) 8.1 8.4 ut | PAE 9.0 10.8 8.5 
Registered pension plan contributions — Con- | 
tributions à un régime enregistré de pensions 12.9 1722 24.6 + 43.0 21.9 23.0 24.9 
Retirement savings plan premium — Primes | 
d’épargne-retraite . . . .. ........:.. | 3.0 4.4 8.5 + 93.2 Gil 5.9 8.6 
General expense allowance — Allocation pour 
frais PÉNÉTAUX er ce CC st) 8.4 8.8 + 48 13.1 1122 8.9 
Standard deductions — Déductions uniformes | 6.6 7.0 gal + 1.4 11.2 9.4 7.2 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.5 0.6 0.8 + 33.3 0.8 0.8 0.8 
Tuition fees — Frais de scolarité .......- 1.3 1.4 1.5 +0 7.1 27 1.9 155 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ O25 1.7 1.4 — 17.6 0.8 2.3 1.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
HONS ie el TERR ee eee ee 212 2529 37.6 + 45,2 35.9 34.7 38.18! 
L = ath | 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


—351 — 


TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Item — Poste 


Percentage 
change 


1974 1976/1975 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


Variation en 


pourcentage 1974 1975 | 1976 
$000,000 H 
7-11-11. Québec, Qué. 
Ie i T Tae | 

Total tax payable — Impôt total à payer 152.2 164.2 196.1 + 19.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 1524 164.2 196.1 + 19.4 99,9 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impot provincial a 
TENA OP ean SSSR en 0.1 0.1 — — 100.0 0.1 0.1 = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

GLELONTRS yo? as orks (cP OR ee ae 1,051.3 1,192.9 1,386.6 +162 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations he AM sacs ee hote à uN 205,461 209,767 206,881 - 14 
Total income assessed — Total du revenu 
AD DOS atarc'A, a a ae ee ee 1,713.1 1,974.6 2,240.5 2135 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 15529) 1,543.5 1,752.5 an MES 77.8 78.2 78.2 
Commissions from employment — Commis- 

SOUS d'EMPIOIS EE fino 4 tok a, 32.6 3333 37.6 + 112:9 1.9 17 1.7 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DSC EN ne den de en. 38.9 45.8 53.3 + 16.4 2.3 28 2.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FOSSIONS PR PEN ie Pod Ne 66.1 70.1 79.1 5 12:8 3.9 3.6 3.5 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... = (OS) 03 US = 66.7 a3 “is 2e 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable desidividendes .............. 13.5 14.2 17.4 a OPES) 0.8 0.7 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire ...... 42.6 53-1 58.7 HeuLO:S 2.5 Dei 2.6 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 14.1 15.6 18.5 + 18.6 0.8 0.8 0.8 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 4.1 5.6 5.8 + 3.6 0.2 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies 4.2 4.8 4.8 — 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 0.7 4.0 7.8 950 -- 0.2 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

RAIMI DOSA DIES RE Maly on el ee, 1.6 3.5 She) + 57,1 0.1 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 24.8 28.4 25.8 — 9,2 1.4 1.4 1187) 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 47.0 58.0 66.1 + 14.0 27 2.9 3.0 
Old age pension — Pension de vieillesse à 19.9 19.9 23.0 tee L526 122 1.0 1.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OR R OPA eee te bc 8.3 10.4 14.1 + 35:6 0.5 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 52.2 33.6 37.0 5,101 1.9 17 ils 
All other income — Tous autres revenus 29.9 31.1 33.9 ce KO) 17 1.6 15 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . .......... 490.7 556.0 594.1 EE 6.9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

pounelleide: DAS MR ER 2 ce den pee à à 350.0 393.4 432.3 MC iS 70.8 72.8 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent............ 76.1 90.2 89.0 =, 13 15.5 16.2 15.0 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

SROMRAICHANCO M s,s sss lu ahs a - 41.7 47.6 47.6 - 8.5 8.6 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 17.3 18.5 197 Hu 6: 3.5 ie) DS) 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge -....... 0.6 0.8 0.7 — 12.5 0.1 0.1 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

RÉGNER BE On eee 5.0 5.6 4.8 — 14.3 1.0 1.0 0.8 

Total deductions — Total des déductions . . 206.7 260.0 296.6 + 14.1 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

CE DERNIERE 26.3 3324 34.2 te 3:3 127 12.7 11.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 34.0 44.5 56.0 0258 16.4 17 18.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

Hiépargne-retraite. . . . . . .....:.... 16.2 20.3 28.1 + 38.4 7.8 7.8 9.5 
General expense allowance — Allocation pour 

BEICODCIAUX) Siew he aes. 21.4 22.8 22.3 — 2.2 10.4 8.8 7.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 19.1 19.7 19.4 = 15 9.2 7.6 6.5 
Charitable donations — Dons de charité 4.7 S:1 4.7 — 7.8 2.3 2.0 1.6 
Beition fees — Frais de scolarité ........ 4.5 4.1 3.2 — 22.0 2,2 1.6 1.1 

egistered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement 2 EME : eee . : 52 8.5 10.5 a Shs) 2.5 3.3 3.5 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

TS LES Rs 1158) 101.9 118.2 16:0 36.4 39,2 39.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 197 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 


ee 


4, 1975 and 1976 — Continued 
1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 

Percentage — 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 L 
Variation en 
pourcentage 1974 1975 1976 
$°000,000 
7-11-12. Regina, Sask. 
+ = =- +— 

Total tax payable — Impôt total à payer 113.6 140.1 159.7 + 14.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral a payer 78.5 100.5 114.0 + 13.4 69.1 TAT 71.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 

DAT UT oon sul 39.6 45.7 + 15.4 30.9 28.3 28.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CAD EN RE RE CE Re 403.8 529.6 601.2 an WBE) 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations ee ces ones let lio elion «fer 79,334 85,456 85,760 + 0.4 
Total income assessed — Total du revenu 
TYME rie DIDO 6 664.7 852.4 967.1 ap TBS 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 493.0 639.0 734.3 + 14.9 74.2 75.0 529) 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'EMPIOIÏS se ee ere ces 1222 16.6 234 + 392 1.8 1.9 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

D CO on ea eo po SE OR ON 16.4 21.0 292 HALO 2S 2.5 2.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FÉSSIONS ba lly Pte ee ee eee 1529) 211 Dial - 2 225 22) 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche .......:... 27 37.4 Dies = 26:5 4.2 4.4 2.8 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes . ............. 6.8 8.7 9.7 ce LSS) 1.0 1.0 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . .. .. 23.0 25.0 88.9 ty 35.6 3.5 2.9 3 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 5.9 10.3 9.9 0 840) 0.9 122 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1.4 1.4 23 + 64.3 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 2.0 353 21 = 0.3 0.4 0.3 
Net rental income — Revenu net de location S22 5.8 4.5 — 22.4 0.8 0.7 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tallamposables’.) ae) a). aiees eee pene oen 1.6 39 8.3 + 112.8 0.2 0.5 0.9 
Family allowance — Allocations familiales 10.1 12.6 11.8 ECS 1.5 ES) 1.2 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 6.0 7.0 6.3 = 10.0 0.9 0.8 0.7 
Old age pension — Pension de vieillesse .. . . 9.9 10.2 12.1 + 18.6 IES 12 13 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CURR Oc AR RER ER EEE 2.8 37 5.6 + $1.4 0.4 0.4 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 12.3 127 14.1 SO 1.8 1.4 TS) 
All other income — Tous autres revenus . . . . 10.5 122 16.7 + 26.5 1.6 ies) 1.7 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 185.9 219.3 241.5 + 10.1 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base .,............... 135.1 160.0 178.6 tr LE CS (PP 73.0 74.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent . ........... 25.4 30.3 31.8 ae SO 187 13.8 13.2 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MENT CHATS ES won) pete ated 14.7 17.5 18.9 + 8.0 7.9 8.0 7.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité ........ 8.8 9.6 10.3 F7) 4.7 4.4 4.3 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........- 0.3 0.4 0.3 =) DEY) 0.2 0.2 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉLUS OP TN le gtr 17, 1.6 1.6 — 0.9 0.7 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 88.6 115.8 138.3 + 19.4 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dendes: à Mer Mere eto aan are 14.1 18.0 19.6 Se) 1529 15.5 142 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 124 16.0 20.1 + 25.6 14.3 13:3 14.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

diéparene-retraites 2. eee 135 1977 PLIES) ae PAIIES) 1522 152 153 
General expense allowance — Allocation pour 

FTAIS ÉCDCTAUX Re Re 8.0 9.2 9.4 Ta 22 9.0 7.9 6.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 6.9 75 7.4 ses RS) 7.8 6.5 5.4 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 4.2 4.9 6.1 + 24.5 4.7 4.2 4.4 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ QD 1180) 2.4 e265 DS 1.6 17 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ (27 2.8 2.8 - 1.9 2.4 2.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HORS: 2 ne cS eo ae ee ES eee eae 253 37.8 49.0 + 29:6 28.6 32.6 35.4 

25 + 4 1 L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 


Percentage = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1976/1975 
Variation en | 
pourcentage 1974 1975 1976 
$000,000 
7-11- 13a. St. Catharines, Ont. 
[aaa a Sa ae ati sat 

Total tax payable — Impôt total à payer . . . 109.1 113.7 136.5 +20.1 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 81.4 84.5 101.8 + 20.5 74.6 74.3 74.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

CS OISE Cet a EEE Coste aan 27.6 295 34.7 + 18.4 25.3 25.8 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

eta Lien aaa Mtoe chavs ac elena vin) 5 415.5 450.0 538.8 sel) 7 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations SN ott rimes wos. 80,076 81,866 85,677 + 4.7 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSES AS hee Le. rt GUAR, | 667.5 733.8 871.6 + 18.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 499.1 548.3 664.3 AP) 74.8 74.7 76.2 
Commissions from employment — Commis- 

HORS d CMPIOIS erect. | ARG 11.9 10.2 12.0 76 1.8 1.4 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DSC NE hee by On 20.8 | 12.5 18.9 151.2 gigi! 127 2.2 
Net professional income — Revenu net de pro- 

HESS WSs weep: ee lee eee 14.4 14.9 20.0 + 34.2 2.2 2.0 21) 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 3.0 4.1 0.3 — 92.7 0.4 0.6 -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sable, desidividendesp =... 0 Ak nial es OL 10.5 9.9 — S.7 1.4 1.4 TEL 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 22% 253 31.5 + 24.5 3.4 3.4 3.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 573 4.6 6.3 + 37.0 0.8 0.6 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire se 4.0 533 H 3215 0.5 0.5 0.6 
Income from trusts — Revenu de fiducies 1.6 Dal 1 — 38.1 0.2 0.3 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 25 29 3.1 + 6:9 0.4 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

EAMMDOSADIES Hen x EM 15 17 orl + 82.4 0.2 0.2 0.4 
Family allowance — Allocations familiales 11.0 12.4 1419 — 4.0 1.6 LT 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 12.8 23.1 19.2 — 16.9 19 sal 2-2 
Old age pension — Pension de vieillesse . 16.1 191 18.8 — 1.6 2.4 2.6 22 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CR OP RL ae 3.9 6.1 7.8 +27.9 0.6 0.8 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 14.8 16.5 20.6 + 24.8 22 2.2 2.4 
All other income — Tous autres revenus . 13.8 15.5 17.4 ar PS) 21 Zvi 2.0 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles .........,.. 199.4 225.6 252.3 +11.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

ppmnche de Das hat cas oy PSR. 136.4 155% 178.9 +16.5 68.4 68.0 70.9 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ............ 30.1 32.9 35.9 + 9.1 15.1 14.6 14.2 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

DO AICharRE AM Ay een ct kG 1728 1922 20.0 RDC 12) 8.7 8.5 7.9 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 187 18.1 15.4 — 14,9 6.9 8.0 6.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.5 0.4 0.5 + 25.0 0.2 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

CS ER be RER ES 1.6 Tes) 1.5 - 0.8 0.7 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . USS) 87.4 109.4 2922 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

CRISE à er PORN a Sey 15.0 16.8 19.2 +14.3 19.8 192 17.6 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions ee} 8.4 10.9 + 29.8 9.6 9.6 10.0 
Retirement savings plan premium — Primes 

Beparpne-retraite ©)... se oe... 8.7 Gi 178 + 55.9 11.5 1297 15.8 
General expense allowance — Allocation pour 

ME He TAU a Meese os on cid ee ey 7.4 7.5 8.1 + 8:0 9.7 8.6 7.4 
Standard deductions — Déductions uniformes 6.9 aps 7.4 + 1.4 9.1 8.4 6.8 
Charitable donations — Dons de charité 5.0 4.4 6.2 + 40.9 6.6 5.0 Se} 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 2% 1.8 273 12/18 3.6 21 241 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.5 1.5 1.7 HbS:S 0.7 17 1.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

M UM Le Abe. 22.4 28.6 36.3 + 26.9 29.5 82% 33.2 

1 — 4 + tL —+ 


1 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage : = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1976/1975) |= 
Variation en 
pourcentage 1974 1975 1976 
$000,000 | 
7-11-13b. Niagara Falls, Ont. 
+ =f ere 1 a + 

Total tax payable — Impôt total à payer 46.4 48.1 59.8 + 24.3 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 34.5 35.6 44.4 + 55.1 74.4 74.0 74.2 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
payelen « GA MEURT Te NT 119 12.4 15.4 + 24.2 25.6 25.8 25.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ÉtADIL Ae ey REA SE ET 186.3 199.8 247.8 + 24.0 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations «1s te es ee des eee 41,645 40,942 43,886 +072 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSER ee cine ae De ie e-hepeieie 312.5 333.7 413.8 + 24.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 235.3 256.2 317.6 + 24.0 1529 76.8 76.8 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'eMPIOIS eee een a 6.2 4.0 9.8 + 145.0 2.0 (22 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PTS eee eee erg ee 9.3 8.4 7.5 =. 10:7 3.0 25 1.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 

LES SION SAM EE PE ete Tea 6.6 7.0 ar MAIL 23 2.0 197 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche ........... — 0.3 0.2 -- — 0.1 0.1 -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes . ............. 231 2.0 SE) +5 7.5.0 0.9 0.6 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 10.3 10.6 16.4 + 54.7 35 3.2 4.0 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 2.0 2.0 Shs) + 65.0 0.6 0.6 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1.6 1.6 ite a ls} 0.5 0.5 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.8 0.4 = so) 0.1 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 123 15 0.4 =, 13.3 0.4 0.4 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Hal IMPOSADIeS tigre. RE ER RU 0.4 0.8 lal = SHES) 0.1 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 5.4 5 6.7 +218 027) 1.6 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .... ..... 7.6 929 8.1 — 18.2 2.4 3.0 2.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 8.1 6.9 9.9 1435 2.6 Del 2.4 
CPE or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR RON. . Meetings. PME EE ET 2.0 2.0 Sil a Sey) 0.6 0.6 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite . . . . . .. 7.8 8.0 10.1 ap Asha) 25 2.4 2.4 
All other income — Tous autres revenus . . . . 5.4 6.7 73 ue BHD) 167 2.0 1.8 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . . . .. ...... 102.5 107.1 128.2 +3819.7 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SOnnelle de DAS REP EPP ENT 70.8 76.7 91.3 +190 69.1 71.6 712 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . . . ........ 15.6 14.1 16.8 LOI 152 132 13.1 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

ment a Charest eta Te 7.8 8.5 10.7 2529 7.6 UWE 8.3 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d’invalidité . . ..... eu 6.9 8.4 ap Pale 6.9 6.4 6.6 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . . . . . . .. 0.4 0.2 0.2 - 0.4 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

CtUdes ieee RE LE nn re 0.6 0.7 0.8 ap 1S 0.6 0.7 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 35.4 39.9 52.0 30.3 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

dendes re PR TL Tee Ted 7.6 9.8 Ha 28.9 20.3 19.0 18.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 3.4 4.3 5.4 +, 25.6 9.6 10.8 10.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

d-eparene retraite we) ate ne ts foe 3.7 4.6 Sal, xe PARES) 10.5 nS 11.0 
General expense allowance — Allocation pour 

frais eencraux ee Cee ea ee ge ee 37 3.8 4.2 +105 10.5 9.5 8.1 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.8 Sheil 3.9 Fe Sc, 10.7 9. 7.5 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 1.5 Pi 2.4 + 41.2 4.2 4.3 4.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.0 0.8 1.0 TR 2S.0) 2.8 2.0 1.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.8 0.7 0.4 429 25 1.8 0.8 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

LIONS Tee. Se OR ae eee es 10.3 127 192 ae SL? 29.1 31.8 36.9 

RS Bt ne YE ee ee ee re + Na PRE | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 


Percentage 


change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 1976 
= $000,000 | 
7-11-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
nel Toa Te Fe See 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 70.5 85.1 100.2 +2 17.7 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 49.3 58.4 68.5 101073 69.9 68.6 68.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

TURN PRIS RSR RER 21.2 26.7 31.7 +, 18.7 30.1 31.4 31.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

HARAS ES AN ck 255.6 305.9 361.5 118.2 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations...... rier ewe talon snes 54,031 53,909 56,953 tn OLO) 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOSGME CL Cee ee tes Ses eds. 5s 421.8 492.7 582.5 + 18.2 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 333.0 396.8 471.1 + 18.7 78.9 80.5 80.9 
Commissions from employment — Commis- 

MONS J'EMDIOIS RAR es vhs whe ee 4.2 4.4 4.8 + 91 1.0 0.9 0.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

2 eRNG Fogceen ©. RE RENE 9.5 9.8 8.4 — 143 2.3 2.0 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RESHODS iE wnt DERNIERE RSR 12:7 17.7 17.3 — 2.3 3.0 3.6 3.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.4 0.2 0.7 + 250.0 0.1 -- 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes............. 3.9 4.7 5.6 ay RICE 0.9 1.0 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 10.8 11.4 13.9 +, 21.9 2.6 DES 2.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 1.9 119 2.4 = 26:3 0.4 0.4 0.4 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 0.5 0.8 0.7 = BLS 0.1 0.2 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies 0.8 0.8 1.2 + 50.0 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 13 0.1 — 0:3 — 400.0 0.3 Ce OT 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

RimpOsabies LR A wk endo. s 0.5 0.8 WE a? Bites) 0.1 0.2 0.2 
Family Allowance — Allocations familiales 9.0 9.4 9.9 5.2 2.4 1.9 17 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 12? 16.2 19.7 421-6 2.9 se) 3.4 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 4.2 27 5.1 ut 97:8 1.0 0.8 0.9 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

DR RO ee in we 1.6 1.6 3.1 + 93.8 0.4 0.3 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 8.2 5.4 8.9 + 64.8 0) 1.1 5 
All other income — Tous autres revenus Wall 7.0 9.0 + 28.6 17 1.4 1S) 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 129.9 141.7 164.2 HE 5.9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

monmclic de based ERP so eeceen ss 91.6 101.0 118.9 tee is, 70.5 71.3 72.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou P’équivalent............ 19.4 21.0 PAIGE 33 14.9 14.8 1572 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

BERT A CHA AE ue << 152 13.8 16.2 + 17.4 10.2 97 9.9 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 27 3.9 4.5 + 15.4 2.8 2.8 2.7 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.9 0.8 1.3 a PAS) 0.7 0.6 0.8 
Education deduction — Déduction relative aux 

ESCORT ra 12 158 1071 + 30.8 0.9 0.9 1.0 

Total deductions — Total des déductions . . 45.1 53.9 67.6 + 25.4 100.0 100.0 100.0 
De and dividend income deduction — 

éduction pour revenu en intérêts ivi- 

D er NT Pas 5.8 63 7.0 + 111 12.9 11.7 10.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 7.4 9.0 11.6 + 28.9 16.4 16.7 17.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

Hiépargne-retraite 2. . . . . . . |... . .. 3.7 5.3 7.6 + 43.4 8.2 9.8 11.2 
General expense allowance — Allocation pour 

REMISIOOUCTADX ANR re dd ee 5.6 5.8 6.3 18.6 12.4 10.8 9:3 
Standard deductions — Déductions uniformes 5.0 4.9 5.2 + 6.1 11.1 9.1 7.7 
Charitable donations — Dons de charité 1.6 1.9 9) te 1558 33) 3:5 3:3 
Dior fees — Frais de scolarité ........ 11 1.3 1.6 + 23.1 2.4 2.4 2.4 

egistered home ownership — Régime enregis- 
d’épargne-logement ............ 1.2 2:2 22 — 24 4.1 3.3 

other deductions — Toutes autres déduc- 

CBee AUN iwi. sd cpipees s+ ke 13:7 172 23.9 + 39.0 30.4 319 35.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 - Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
| change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1975 1976/1975 
| Variation en | ta 
pourcentage 1974 1975 1976 
$000,000 r 
7-11-15. Saint John, N.B. 
+ TT s Fi = | | a LE 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 55.5 67.5 68.0 + 0:7 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 37.6 45.5 46.5 ap 97 67.7 67.4 68.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAV En de CT re CA 17.8 22.0 21.6 SE 32.1 32.6 31.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
Stables eo ree Me EE Ce 206.8 255.1 260.6 de BP) 
Total number of returns — Nombre total de 
declarations: eee 46,338 48,704 45,103 — 7.4 
Total income assessed — Total du revenu im- 

DOM ao OOo co a6 Mic D4 ot 347.1 422.2 433.6 eee | 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 27241 334.9 339.1 an oll 78.4 19% 78.2 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois . . - .....: 4.7 4.8 4.9 M all 1.4 it 1.1 
Net business income — Revenu net d’entre- 

TR EE = I PER IE 5.8 TS 6.0 — 20.0 157 1.8 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

fESSIOU Sais IN A tr RS RU af 9.0 10.3 + 14.4 22 2.1 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche ARS Er ET OPEN ne == -- =i aie 4 AC 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes . . ........... 6.5 7.7 9.0 + 16.9 1.9 1.8 Zl 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 9.6 10.2 11.5 127) 2.8 2.4 27 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 3.8 4.9 ss a We? 1.1 ed, 1.3 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire hrs 0.6 0.9 0.7 27/9) 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 1.0 3 1.4 a alt 0.3 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 1.1 0.6 — 0.5 = 183.3 0.3 0.1 — 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposabies RE Cor 0.4 0.7 1.5 +114.3 0.1 0.2 0.3 
Family Allowance — Allocations familiales . . 6.0 7.0 6.1 129 they 17 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 6.5 8.3 10.7 oP DRS) 1.9 2.0 2:5) 
Old age pension — Pension de vieillesse . . 6.5 6.9 6.7 29 189 1.6 1 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR ROME MEN ER EEE NE (7 25 85 + 40.0 0.5 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions CORÉEN RE ETE TS 8.9 9.4 cH NE 22 Del 22 
All other income — Tous autres revenus 5.6 6.1 7.8 + 27.9 1.6 1.4 1.8 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . . .......... 109.5 126.2 128.2 + 1:6 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonmelle de DAS RTE CT 78.7 91.2 93.9 Gee Sui) males) 123 13,2 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . . . . . . . . . .. 15.6 ES il aire dl 14.2 1329 13.8 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MentalChaE CR RE Eire 8.7 10.0 9.9 = 0 29 4) Tel 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité ........ 5.6 6.6 Si = SHS) SL SAYA 4.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a charge ....-... 0.2 0.2 0.3 + 50.0 0.2 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

SUUCe Stes) ae a RL ster eae Meme 0.6 0.8 0.7 ns 0.5 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 38.9 49.6 54.7 + 10.3 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

LENS: > CN ee ateacts ca aces 6.1 TS tal PS} 15.7 154 13.0? 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 4.7 5-9 en +1220 121 11.9 13:2 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite se Ce een nie 3.6 4.3 5.4 + 25.6 9.3 8.7 9.9 
General expense allowance — Allocation pour 

PAS EENÉTAU TE Re 4.7 5.1 4.7 SB: dat 10.3 8.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 4.1 4.2 8 RSS) 10.5 8.5 6.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 2.4 2.9 2.9) - 6.2 5.8 5.3 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.7 13 1.0 = Al 1.8 2.6 1.8 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.8 1.0 155 + 30.0 2.1 2.0 2.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

TORS: nee SP ENT Sean. PR nae 11.8 17.4 DS + 22.4 30.3 35.1 38.9 

L = 4 1 L + 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section CE 
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TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1976/1975 
Variation en ] 
Renee 1974 1975 1976 
$000,000 
7-11-16. Saskatoon, Sask. 
— Re 7 = - T T 

Total tax payable — Impôt total a payer . . 94.6 108.3 132.3 62227 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 63.2 TE 94.6 + 21.8 68.9 TT 71.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DES eos re RAP RL oe ae 29.4 30.6 37.8 1235 Shad: 28.3 28.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Ci thas, Bin clave © DE NS PC 344.3 415.8 503.7 ep Palle 

Total number of returns — Nombre total de 

declatationst.t fae oon AN la en 2. 71,145 72,025 76,417 + 6.1 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSER OLA ois) 1 ME 30 578.6 684.1 826.6 + 20.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 431.0 508.5 625.5 + 23.0 74.5 74.3 14 
Commissions from employment — Commis- 

SDS IEMPIOIS stam Post Lim 14.0 18.5 19.5 + 5.4 2.4 2 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PRES RE RES SE LORS LE DRE 12.1 14.6 16.1 + 10.3 2.1 21 1.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 

PESSIONS NS EM Tr A mee. : 13.5 15.9 23.0 + 44.7 23 2 2.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche ........... 20.7 22.9 15.5 — 32.3 3.6 3:3 1.9 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sablejdes dividendess 4. 52... 0.54... 5.8 7.1 8.1 + 14.1 1.0 1.0 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 213 211 27.4 + 29.9 87 Sa 3.3 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 4.9 HT 8.5 + 10.4 0.8 ital 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1.6 1.6 29 + 43.8 0.3 0.2 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 11K) 19 1.8 — 5.3 0.3 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 4.6 Sad} 4.4 — 17.0 0.8 0.8 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Lap OSADIese Ne Neem halite hae ave. i kg 4.9 8.9 + 81.6 0.3 0.7 et 
Family allowance — Allocations familiales 9.6 10.4 u1:0 + 5.8 di 1,5 ES 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 7.4 8.1 8.0 — 1.2 1.3 1.2 1.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 8.6 8.8 10.0 + 13.6 1.5 1.3 1.2 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

PRR OR RL tn dde 5 à 2.6 34 Sail + 64.5 0.4 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 8.0 9.0 13.9 + 54.4 1.4 1.3 17 
All other income — Tous autres revenus . . .. 9:7 14.7 17.4 + 18.4 17 251 21 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . ....,.:..,. 168.6 185.2 218.5 + 18.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Bouneleide DAS EAN Tite - 121.1 134.8 159.2 + 18.1 71.8 72.8 IS) 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent............ 23.4 24.4 30.1 + 23.4 13.9 13.2 13.8 

_ Wholly dependent children — Enfants entière- 

HÉRAAIChATES | A) Bek me 14.3 15.0 17.8 paler 8.5 8.1 8.1 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d'invalidité ........ 7.5 8.5 9.0 an She) 4.4 4.6 4.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.3 0.4 0.5 + 25.0 0.2 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

Éd BA eye Ese mn 2.0 2.1 1.9 — 9.5 12 1.1 0.9 

Total deductions — Total des déductions . . 78.0 96.5 118.4 roe fl 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

MT hy oe okt ey 12.4 14.7 16.9 15:0 15.9 152 14.3 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 10.2 12.0 13.8 + 15.0 151 12.4 11.7 
Retirement savings plan premium — Primes 

iceparene-retraite. (8... ke Tigi! 187 19.0 + 38.7 14.2 14.2 16.0 
General expense allowance — Allocation pour 

BEAMCCTANK MP) NG! oe eke, | Ta 7.4 8.3 11122 9.1 7.7 7.0 
Standard deductions - Déductions uniformes 6.3 6.3 6.6 + 4.8 8.1 6.5 5.6 
Charitable donations — Dons de charité 4.0 4.6 5.9 + 28.3 byl 4.8 5.0 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 25 2.8 27 — 3.6 32 2.9 2.3 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tréd’épargnelogement ............ 1.6 DS Sat + 24.0 2.0 2.6 2.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

Manse ti ok 5: ok goes. 22.8 3255 42.1 12975 29.2 33.7 35.6 

RE af =} 1 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage < A 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1974 1976/1975 

Variation en 

pourcentage 1974 if 1975 1976 

| a 
$000,000 
7-11-17. Sudbury, Ont. 

Total tax payable — Impôt total à payer 103.0 116.7 143.1 +5226 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral a payer 76.8 86.8 106.9 1232 74.6 74.4 74.7 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAV enr RE ees mane eee 26.2 29.9 36.2 +021:1 25.4 25.6 2523 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

étabivwas ena eae RE er rain 399.3 455.4 559.5 + 22.9 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations) «. 2. ee + =) cle Ft eel = 76,395 75,103 84,275 a WAP 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSÉ ee delle «rele ede yh 640.9 717.7 889.9 + 24.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 518.3 582.7 713% ne 205) 80.9 81.2 80.2 
Commissions from employment — Commis- 

SiOnSdeMDIOIS RER ce ci 8.3 11.9 10.4 — 12.6 13 197 172 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DÉS an eee Url 11.7 15.0 19.0 + 26.7 1.8 271 2-1 
Net professional income — Revenu net de pro- 

fEssHONs, UT loterie 1579 15.8 18.9 + 19:6 22 22 pis 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... — 0.6 — 0.2 — 0.6 — 200.0 — 0.1 -- — 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .............. 4.7 4.3 4.7 193 0.7 0.6 0.5 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . .. . .. 16.1 14.8 2153 + 43.9 2.5 24 2.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 3.0 3.0 4.4 + 46.7 0.5 0.4 0.5 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . il 21 4,3 + 104.8 0.3 0.3 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.7 1.1 13 ce llth? 0.1 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 2.4 1.5 2.8 + 86.7 0.4 0.2 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposables ses ike «1s peer 0.1 0.7 1.5 + 114.3 -- 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 12.9 13.3 14.3 Fe 735 2.0 1.9 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 9.6 14.3 11.9 — 16.8 es) 2.0 1 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 9.4 7.8 13.3 T7 0S 1.5 Lit 15 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURROMP en oy OR io) ou visas 2 eater es 3% Bh 1h? + 94.6 0.5 0.5 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 15.4 16.6 23.0 + 38.6 2.4 2) 2.6 
All other income — Tous autres revenus . . .. 9.8 9.3 18.4 #0907:8 TES 1.3 2.1 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 192.6 203.1 256.4 1262 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de DaSey Eee ter 129.8 140.7 176.1 1252 67.4 69.3 68.7 

Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . ........... 33.4 32.8 42.2 + 28.7 17.4 16.1 16.5 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MÉDDA Charente ie 18.9 20.0 24.1 +20:5 9.8 9.8 9.4 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité ........ 8.2 7.1 11.9 + 67.6 4.3 35 4.6 

Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.8 0.9 0.9 - 0.4 0.4 0.4 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉTUUES oo cin ett OLA ok ene se 125 1.6 12 — 25.0 0.8 0.8 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 67.3 77.9 100.5 + 29.0 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

dendes .......="......-ver.. 11.3 11.5 14.9 + 29.6 16.8 14.8 14.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 72 6.7 8.4 + 25.4 10.7 8.6 8.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’eperene-retraiter. oan =. sy eee ene 6.4 8.1 11.6 + 43.2 9.5 10.4 115 
General expense allowance — Allocation pour 

fTAÏS SÉNCTAUX ke ie te ot earns oaks 7.8 17 8.6 11.7 11.6 9.9 8.6 

Standard deductions — Déductions uniformes 7.0 6.9 7.6 eel Onl 10.4 8.9 7.6 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 1.9 1.8 3.0 + 66.7 2.8 223 3.0 

Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.9 21 2.0 =e 48 2.8 2.7 2.0 

Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d'épargne-logement ..... «|. 4+: - 1.7 1.8 30 + 83.3 2.5 2.3 33 

All other deductions — Toutes autres déduc- 

HONG ee A ee | 22.1 = 31.3 41.1 + 31.3 112 32.8 40.2 40.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage — 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1976 1976/1975 
Variation en 
er alee 1974 1975 1976 
$°000,000 
7-11-18. Thunder Bay, Ont. 
7 De 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 88.8 94.5 123.7 + 30.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 66.3 70.2 925 + 31.5 74.7 74.3 74.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DS Maar eM ete kk Sate a 22.5 24.3 31.4 4292 258 25.1 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Etablivane weer te eka on 339.4 370.7 481.8 + 30.0 

Total number of returns — Nombre total de 

Geclarations ES clic st. ee 69,125 67,582 71,506 = SK) 
Total income assessed — Total du revenu 
MTIDOSE tt cae aces à à 2 UN 546.7 600.9 749,9 + 24.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 430.3 468.1 600.5 + 28.3 78.7 77.9 80.1 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS Cemplois RS ae 6.3 (7277) 7.4 — 3.9 12 1.3 1.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 

LÉO ENS ARS AT ETES 11.6 18.2 14.1 — 22.5 2.1 3.0 179 
Net professional income — Revenu net de pro- 

DÉSIONS ery mri ee. eo sen à «led a, 12.0 12.1 12.8 a Sh} 2.2 2.0 27 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 153 0.7 0.9 + 28.6 0.2 0.1 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable desidividendes.©. 5 .....:0n 3.6 4.3 Sei + 32.6 0.7 0.7 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire . ...,... 15.9 17.9 22.5 122507 2.9 3.0 3.0 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 2.7 2.4 3.1 + 29.2 0.5 0.4 0.4 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 12 1.6 22 97.5 0.2 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . 0.9 0.6 1.0 + 66.7 0.2 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 3.1 35 2.8 — 20.0 0.6 0.6 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

PAMUMDOSADIeS asides st hot eth ME 13) 1.6 222 a SHS) 0.2 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 9.0 8.8 9.0 + 2.3 1.6 {us 422 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 11.1 14.3 16.8 PL7:S 2.0 2.4 222 
Old age pension — Pension de vieillesse Z 14.6 14.1 14.7 + 4.3 27 23 2.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

ORR OMe Phi se ER 4.0 3:7 6.9 + 86.5 0.7 0.6 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 10.0 10.5 13:2 + 25.7 1.8 ied 1.8 
All other income — Tous autres revenus . 7.8 10.8 14.4 149919 1.4 1.8 1.9 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles. .......... 168.9 180.6 203.0 +12.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

BomncleGe base eee nan ene. 117.4 126.6 149.2 $17.9 69.5 70.1 135 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ........,... 23.7 25.9 25.9 - 14.0 14.3 12.8 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

eMiacharccicad sane sa ten. es 13.5 182 14.3 +0353 8.0 73 7.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 12.4 13.0 12.5 — 3.8 1-3 7.2 6.2 
Other dependants expemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.5 0.5 0.3 — 40.0 0.3 0.3 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

rene ET Ri aiaan ey arr 153 1.4 1.0 — 28.6 0.8 0.8 0.5 

Total deductions — Total des déductions 58.6 71.1 87.9 + 23.6 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

CCR DEAR EI TRE 11.4 123 14.3 +16.3 19'S 17.3 16.3 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 8.3 9.3 12.8 + 37.6 14.2 La 14.6 
Retirement savings plan premium — Primes 

Éépargne retraité. 5 20 . . ... bk. Bye) 8.0 10.0 + 25.0 9.7 11.3 11.4 
General expense allowance — Allocation pour 

Beascnctaux fhe. ee 6.6 6.6 7.2 Feng) I) 11.3 9.3 8.2 
Standard deductions — Déductions uniformes 6.3 6.1 6.5 + 6.6 10.8 8.6 7.4 
Charitable donations — Dons de charité 1.8 2.4 2.4 — 3:1 3.4 2 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 2.0 25 1.6 — 30.4 3.4 52 1.8 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.6 1.9 2.4 + 26.3 1.0 2% 277 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

COUR TRE ETS 15.9 222 30.7 + 38.3 27.1 31422 34.9 

=! 4 = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage — 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 “5 
Variation en 
PAPE 1974 1975 1976 
4 +1 
$000,000 
7-11-19. Toronto, Ont. 
+ + Tr rr 
Total tax payable — Impôt total à payer . . - 2,243.8 2,437.7 2,698.0 +107 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . 1,677.5 CIE) 2,017.4 CA A EN À 74.8 74: 74.8 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAVEE MR SR ES eo Se Renate UE 566.2 622.2 680.6 019.4 2522 2555 25.2 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ÉTAD AR MR PAR Gans lac ee Caen remem mc 8,183.2 9,108.9 10,206.1 + 12.0 
Total number of returns — Nombre total de 
declarations fe ce 2 cm 1,439,926 1,444,825 1,481,264 HR P45) 
Total income assessed — Total du revenu im- 

DOSÉ MONEE OESID 6:0 iia CN 12,610.0 14,081.8 15,984.9 or 1hehs) 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . SP SSS) 10,585.2 12,154.5 + 14.8 75.8 15.2 76.0 
Commissions from employment — Commis- 

sions d’emplois . :...........:... 274.3 297.7 289.2 =o «2,9 22 DA 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DUO LE Ceo er ote 317.4 8259 308.7 15.3 2.5 273 1.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS ee cies PE RD CE a 393.9 457.7 500.7 100 AC 3.1 3.3 SL 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’ agriculture OAI rerun esa rns — 1.3 — 2.2 — 6.8 — 209.1 - = ie 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes -.........4.--- 289.0 322.6 325.0 ap 1027 BS 2.3 2.0 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 430.2 494.3 sib! ae US) 3.4 3.5 Bel, 
Bond interest — Intérét obligataire Ses STE 107.1 12523 158.1 F6 0.8 0.9 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 120.5 132.6 163.4 +2352 1.0 0.9 1.0 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 65.4 67.2 63.6 =o 5.4 0.5 0.5 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 49.6 46.6 50.3 Ne ARS) 0.4 0.3 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

taliimposables PRET re a ee 3355 40.7 42.9 + 5.4 0.3 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 149.1 157.4 158.7 ap OD) 12 Hi 1.0 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 154.3 241.5 236.9 = 841.9 12 127 1.5 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 216.2 244.8 278.3 ed 7 17 ed 1.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OULU R ON er reir ER ss cee ee icles 45.0 65.7 110.0 + 67.4 0.4 0.5 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 190.6 222.4 247.3 ae 7 1.5 1.6 LS 
All other income — Tous autres revenus . . . . DST. 256.4 313.0 22; 1.8 1.8 2.0 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 3,285.8 3,612.5 4,100.4 135 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Sonuelle de DAS RP ER CCR ET 2,423.2 2,691.8 3,078.4 + 14.4 7327 74.5 TS 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . .......... 373.9 384.4 428.9 + 11.6 11.4 10.6 10.5 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

mentia charge. a oh Oe sia es eee 2 - 228.3 239.1 270.8 08133 6.9 6.6 6.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 192.5 929722 245.9 ak 8: 2. 5.9 6.3 6.0 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 39.5 40.3 46.5 + 15.4 122 iba ied! 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉLUUES eee oe ea tas eed, ons 28.5 29.7 299) ce LH 0.9 0.8 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 1,454.8 1,737.9 2,097.2 + 020.7 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dendess = © eter Oh. oa ee er ere 260.3 313.6 347.3 LOT 17.8 18.0 16.6, 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 149.2 176.7 2152 12207 10.3 10.2 10.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

@epargne-tetraite - op 6 ee 166.4 200.5 303.4 ae sles} 11.4 11.5 14.5 
General expense allowance — Allocation pour 

fraisipeneraux Rs - ee pee ees 144.9 145.3 £53.5 +8566 10.0 8.4 7.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 130.6 130.2 132.9 Ce poil 9.0 eS) 6.3 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 66.6 75.5 86.2 + 142 4.6 4.3 4.1 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 38.8 44.9 50.6 Ean DA 2.6 2.4 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement .......:.... 36.9 60.4 76.9 4 127.3 2.5 325 Bo, 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

MONS so à ce ee See ae re 461.1 590.8 733.2 + 24.1 31.7 34.0 35.0 


+ 


= 


He 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage — 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en ae 
Hana 1974 1975 1976 
—_ —1 
$’000,000 
7-11-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
l= rains” i = T ciara a Be 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 971.9 1,110.4 1,249.2 F#12:5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 726.9 826.3 925.6 ta20 74.8 74.4 74.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

RANCOEEN ER RE pee ne dre. 245.1 284.2 323.6 He 13 19 252 25.6 25.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

HIDE RS Goh aes demise ae 3,598.8 4,181.1 4,701.0 +24 

Total number of returns — Nombre total de 

Gechirations: wees were Ne Ras. 591,104 614,528 625,833 +18 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSE: Se As © SS ee. 5,529.8 6,404.1 7,242.3 Gin SHAMIL 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 4,236.0 4,898.6 5,529.0 F2: 76.6 76.5 76.3 
Commissions from employment — Commis- 

Bians d'ÉMDIOISS mutta TOR. 1225 143.5 145.8 fae 1:6 22 22 2.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DORE S 3 MIE Gi RS 108.6 111.3 100.3 — 9.9 2.0 1.7 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

SON NL EM nm ee: 53 163.2 185.6 223.1 + 20.2 3.0 2.9 3.1 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 22.3 121 24.5 + 102.5 0.4 0.2 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes ............. 103.0 116.2 116.6 +e 0:3 19 1.8 1.6 
Bank interest — Intérêt bancaire . . ... . .. 190.8 208.8 2555 + 22.4 3.4 3.3 BES 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 50.2 59.7 82.3 +e 38.9 0.9 0.9 joie 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 28.7 33.1 40.0 + 20.8 0.5 0.5 0.6 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 16.1 18.2 ON + 4,9 0.3 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 24.7 28.7 15.1 — 47.4 0.4 0.4 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

HNMDOSADIES ater ot hae Ae, 35.6 32.5 50.4 cr So) 0.6 0.5 0.7 
Family Allowance — Allocations familiales . . 64.3 714 68.8 cae 3D 1:2 1 1.0 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 91.9 135.3 144.9 cS aie T7 Dat 2.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . 62.9 91.6 108.8 +" 18:8 11 1.4 175 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OR ROME ARE Re dre. 19.5 PALES 40.1 + 45.8 0.4 0.4 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 88.8 105.4 125.8 + 19.4 1.6 1.6 1.8 
All other income — Tous autres revenus .. . 100.7 124.9 15253. E2129 1.8 2.0 2.1 

Total personal exemptions — Total des ex- : 

emptions personnelles ............ 1,356.1 1,551.2 157327 Rat Li 174 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SOMOIGCOEROERRRRNE RE 1,000.8 1,147.5 1,303.8 13,6 73.8 74.0 a2 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent ............ 181.7 1927 197.2 #0 2.3 13.4 12.4 11.4 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MEGA Charpe. PR 12h. 92.3 102.2 112.0 te 9:6 6.8 6.6 6.5 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité . ....... Sez 85.6 Sal =o ila Bal 4.2 5:5 55 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . ....... 11.3 11.8 122 + 3:4 0.8 0.8 0.7 
Education deduction — Déduction relative aux 

LEGS AÉRIENNES 127 11.4 12.4 7 3:8 0.9 0.7 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 649.9 797.9 954.7 cn OA 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

LHC RER FRS 112.1 1572 152.9 + 11.4 172 1722 16.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 69.1 87.1 100.7 M 1S:6 10.6 10.9 10.5 

etirement savings plan premium — Primes 

Miébarpne retraite À VE... : bok... 89.8 116.4 SES zr GUE?) 13.8 14.6 15.9 
General expense allowance — Allocation pour 

Memmerecticraux Pee 1 La. 62.3 63.6 65.3 ae 9.6 8.0 6.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 53.8 55.8 56.4 sr AA 8.3 7.0 5.9 
Charitable donations — Dons de charité . .. . 22.7 26.7 Sey, 187 3.5 3.3 33 
Tuition fees — Frais de scolarité . . .. .. 15.8 15.0 16.3 TN 8-7 2.4 1.9 07 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 16.5 26.2 34.2 + 30.5 2.5 3.3 3.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

ewe nee ut RE. | 207.8 269.9 345.7 + 28.1 32.0 33.8 36.2 

| oe ee = | L = L JL 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Rec 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 


Item — Poste 
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ords, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
1974, 1975 et 1976 — suite 


Total tax payable — Impôt total à payer . .. 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAVeL de 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
PA they ee. ici M EN EE D Ce Ne Ola ae 


Total number of returns — Nombre total de 
déclarations 


Total income assessed — Total du revenu im- 
posé 


Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois 
Net business income — Revenu net d’entre- 
prise 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fessions 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes 
Bank interest — Intérét bancaire 
Bond interest — Intérét obligataire 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire . .. 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimposables. RE rien ose nohame as) «= 
Family allowance — Allocations familiales 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. . 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
ou RRQ 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite 
All other income — Tous autres revenus . . . . 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . ........... 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l’équivalent 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
ment à charge 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge 
Education deduction — Déduction relative aux 
études 


Total deductions — Total des déductions . . 
Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intéréts et divi- 
dendes 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite. ... . … .. .. = +... 
General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 
Tuition fees — Frais de scolarité 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage distribution 
Percentage - 
change Répartition en pourcentage 
1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en "| = 
pene 1974 1975 1976 
$7000,000 
7-11-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
169.8 203.5 226.1 can iM lett 100.0 100.0 100.0 
126.5 150.9 166.9 + 10.6 74.5 74.2 73.8 
43.3 52.6 59.2 F2. 255 25.8 26.2 
665.3 818.1 899.1 10099 
123,917 136,090 137,374 + O19 : 
1,075.0 1,328.3 1,484.3 TON 7 100.0 100.0 100.0 
739.8 916.0 1,016.2 HALO? 68.8 69.0 68.5 
213 22.5 33.0 + 46.7 2.0 i Fah 2? 
24.6 31.0 28.7 — 1.4 273 23 1.9 
29.4 35.6 40.7 + 14.3 Dei! 21 21 
3.4 4.0 8.2 + 105.0 0.3 0.3 0.6 
31.3 817 36.8 — 2.4 2:9 2.8 2.5 
Sula 5722 66.0 HIS 2 4.8 4.3 4.4 
18.6 221 26.9 eed 8-5 lat 17 1.8 
9.5 10.9 see He 1.8 0.9 0.8 0.7 
4.7 5:3 7.5 + 41.5 0.4 0.4 0.5 
6.5 SB! 275 — 56.1 0.6 0.4 0.2 
7.8 8.6 AS Sell 0.7 0.6 0.8 
13.2 15.6 13.6 — 12.8 1.2 tee 0.9 
LEA 28.4 ei + LS 1.6 21 24 
2259 32.4 37.2 + 14.8 24 2.4 2.5 
5.4 9.5 10.6 + 11.6 0.5 0.7 0.7 
47.5 57.2 70.6 + 23.4 4.4 4.3 4.8 
20.9 27.9 32.2 Hh15:4 1.9 2.1 22 
291.5 356.8 393.3 + 10.2 100.0 100.0 100.0 
210.5 254.7 286.6 125 722 71.4 TRS 
38.9 45.1 48.7 Re 0 13.3 12.6 12.4 
19.0 23.0 22.4 — 2.6 6.5 6.4 Sui 
20.0 srl 32.3 Bo 6.9 8.7 8.2 
0.7 0.5 0.8 + 60.0 0.2 0.1 0.2 
2.3 2.4 PS) FU 0.8 0.7 0.6 
137.6 182.1 226.3 + 24.3 100.0 100.0 100.0 
30.1 38.0 38.8 Lu 2 219 20.9 17:1 
19.6 24.5 30.5 241 14.2 13.5 13.4 
1725 20.2 31.0 5535 12.6 11.1 13.7 
11.6 12.7 12.7 — 8.4 7.0 5.6 
Hire} 12 12.4 ‘oe 0:8 8.2 6.8 5.5 
4.4 5:5 Tbe + 40.0 Shy? 3.0 3.4 
3.0 Buh. 32 a he D2 Ae 1.4 
2.0 4.3 523 121233 15 2.4 22 
38.3 61.5 84.8 so) 27.8 33.8 37.5 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage distribution 
Percentage _ 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1976/1975 
Variation en LE ‘I 
pourcentage 1974 1975 1976 
Le ee 
$000,000 
7-11-22. Windsor, Ont. 
4 

Total tax payable — Impôt total à payer 195.9 203.3 241.5 +18.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 146.3 151.0 180.1 +19.3 74.7 74.3 74.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

RSR Ru base 49.6 $2.3 61.4 +174 25.3 25.7 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Éta DIU oy Wee Ans rece che mnt. 773.2 827.4 982.4 + 18.7 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations se eens ee. Sc: 137,343 139,513 149,435 4/4) : 

Total income assessed — Total du revenu im- 

ROSE rer PTE 0 0 DDASS eat ce: 1,205.9 1,321.4 1,570.5 +189 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 939.0 1,004.8 1,222.4 op ai ONG 77.9 76.0 77.8 
Commissions from employment — Commis- 

MONS Id em ploisaal MAN Rs 2, 14.8 16.0 17.0 +673 12 152 Tel 
Net business income — Revenu net d’entre- 

TRS ge, Sane DFE RO 24.0 A7 25.2 +474 2.0 1185) 1.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ECO me S'S. Soe RTS INR 29.2 31.1 325 + 4.5 2.4 2.4 2,1 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ......,.... 3.4 21 4.0 +90.5 0.3 0.2 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes............. 9.7 10.6 10.2 — 3.8 0.8 0.8 0.6 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 38.2 44.8 56.7 +26.6 3.2 3.4 3.6 
Bond interest — Intérêt obligataire...... . 8.6 8.6 11.6 + 34.9 07 0.7 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 5.0 6.0 6.9 +15.0 0.4 0.5 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies 2.4 23 2.8 +217 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location Jes) 7.4 5.6 — 24.3 0.5 0.6 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ÉBnIPDOSADIES tay eon ee de co 1.0 3.1 2.2 — 29.0 0.1 0.2 0.1 
Family Allowance — Allocations familiales 18.5 20.9 21.0 105 1,5 1.6 is} 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 24.9 39.2 28.3 — 27.8 21 3.0 1.8 
Old age pension — Pension de vieillesse : 24.1 30.5 35.9 17.7 2.0 23 23 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

BHR Oss hemi AN Ten Lune an 5.4 8.7 11.7 + 34.5 0.4 0.7 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 30.2 40.4 45.9 +13.6 2.5 3.1 2.9 
All other income — Tous autres revenus 22.0 27.8 30.4 + 9.4 1.8 2°1 1.9 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 340.2 380.6 442.6 + 16.3 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

MC LCIde base GV a a, nd late sc 233.1 261.1 311.2 #19 68.5 68.6 70.3 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent............, 52.4 53.1 61.0 + 14.9 15.4 14.0 13.8 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MMA CRATES Sr eel es sss ares 28.5 32.0 35.4 + 10.6 8.4 8.4 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 215 295 30.4 Hal 6.3 7.8 6.9 

er dependants exemption — Exemption 

Pour autres personnes à charge ........ 1.9 1.8 127 — 5.6 0.6 0.5 0.4 

ucation deduction — Déduction relative aux 

"GIRS TRI 29 Sat 2.8 — 9.7 0.9 0.8 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 125.4 153.9 197.5 + 28.3 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

CRÉES EN Rene 25.5 30.2 sul + 16.2 20.3 19.6 17.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 11.1 13.4 17.3 +29.1 8.9 8.7 8.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

Micparene-retraite. ...... ....... ... 15.3 19.2 27.6 + 43.8 122 12.5 14.0 

eral expense allowance — Allocation pour 

HÉROS ks ot mn 13.2 13.2 14.4 + 9.1 10.5 8.6 FES 
Standard deductions — Déductions uniformes 11.9 12.1 129 + 6.6 9°5 729 6.5 
Charitable donations — Dons de charité 7-3, 8.0 9.4 +A7.S 5.8 5.2 4.8 
Mon fees — Frais de scolarité . ....... 4.3 3.3 49 + 48.5 3.4 241 2.5 

egistered home ownership — Régime enregis- 

tré d'épargne-logement ............ DA 3.0 44 + 46.7 17 1.9 22 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

PRN PO ee 34.7 51.5 71.5 + 38.8 PE) 33.5 36.2 
4 + we — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — fin 


Percentage distribution 
Percentage - 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 a 
Variation en 
pacs 1974 1975 1976 
| | | | 
$000,000 
7-11-23. Winnipeg, Man. 

Total tax payable — Impôt total a payer 436.9 494.4 547.9 + 10.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 295.8 331.9 367.6 + 10.8 67.7 67.1 67.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 

ENG Source, 6 ee ete 141.1 162.6 180.4 eat LO 32.3 329 32.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CLADE ca Re Ra nl CR erations 1,559.0 1,817.7 2,028.8 +7106 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations .... sos 347,116 361,309 366,346 + 1.4 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSE ee eee cle ei 2,621.0 3,052.0 3,418.8 =p AD) 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 2,054.1 2,375.8 2,704.5 + 13.8 78.4 77.8 79.1 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois .....-- +s ee eee es 59.1 66.4 57.1 = 1420 233 ey 157 
Net business income — Revenu net d’entre- 

7 CO Er Pt lo io tt HAT OC 50.4 58.2 57.4 mee 159 159 17 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS: ned Ae ENS tees ene 60.0 FA 76.1 ae Ae 23 23 22 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche .......:... 48 Tech 0.3 — 96.1 0.2 0.3 -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .............. 35.9 43.8 40.4 lcs) 1.4 1.4 172 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 83.3 85.3 110.0 + 29.0 By 9: ans 3 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 23.4 33.4 34.1 2 el 0.9 Tet 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 8.5 8.7 181 + 50.6 0.3 0.3 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . SD Syl 6.4 + 12.3 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 9.3 6.6 — 10 +115.2 0.4 0.2 -- 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposablesi.- teste ne ete 47 8.3 11.4 ae US 0.2 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 38.8 44.1 40.3 NS 6 ES 1.4 12 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 23.2 29h 36.3 247 0.9 1.0 Vet 
Old age pension — Pension de vieillesse .. . . 58.0 68.2 76.2 + 117 WD pip) 22 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OWR ROM re ace eee each a aioe eos 1479 1975 28.4 + 45.6 0.5 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite . ...... 48.9 64.5 66.5 ES 1.9 2.1 m9 
All other income — Tous autres revenus . . . . 41.4 55.6 61.3 EM0 1.6 1.8 1.8 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . . . . . . . . . . . 814.0 930.2 1,027.0 + 10.4 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnellede base: ec uaa cae 589.6 675.1 763.4 Se 6 72.4 72.6 74.3 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . ........:.. 103.2 115.0 120.0 +443 127 12.4 ales 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

ment CharBe ere ae sae a ee 57.6 63.1 64.1 1.6 Tek 6.8 6.2 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ SIS 63.4 65.8 te Bik) 6.3 6.8 6.4 
Other dependants expemption — Exemption 

pour autres personnes à charge .......-- 47 6.0 6.2 TMS 0.6 0.6 0.6 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉLUS PEN RER En TS 7.6 7.6 - 0.9 0.8 0.7 

Total deductions — Total des déductions 341.0 416.9 490.5 ue det 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

AETRES ota ees shanna inne $8.2 69.1 76.0 + 10.0 lyfe 16.6 ta 

Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 48.5 54.3 66.4 10022 14.2 13.0 13.5 

Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite . . . . . . . . . . . : . . es 41.8 49.7 63.9 + 28.6 12.3 11.9 13.0 
General expense allowance — Allocation pour 
frais peneraux. ee ee ee 33.3 3553 36.6 Sy Adal! 9.8 8.5 Tes 

Standard deductions — Déductions uniformes 30.8 32.2 523 + 03 9.0 Sieh 6.6 

Charitable donations — Dons de charité . . .. 16.5 18.5 232 + 254 4.8 4.4 4.7 

Tuition fees — Frais de scolarité ........ 78 119 CT a Peas! 22 1.9 2.0 

Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement .........:... 6.4 ip 14.5 + 16.0 1.9 3.0 3.0 

All other deductions — Toutes autres déduc- 

FIOHSE cx. os cae omen Le Et 97.7 137.4 167.9 222 28.7 33.0 34.2 
1 1 1 1 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 7 - 12. Number and Sales of Department Stores, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 7 - 12. Nombre et ventes des grands magasins, 1974, 1975 et 1976 


Percentage 


MD 


change 
1974 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
1 
7-12-1. Calgary, Alta. — Alb. 
T Eye 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 19 18 18 = 
Department store sales — Ventes des grands AP ASS EE RL sie: $000 252,189 294,464 329,552 +119 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la DIOVINCE = ewan % 40.2 40.1 39.1 — 2.5 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ................... % 6.8 6.5 ee oa — 4.6 
7-12-2. Chicoutimi-Jonquière, Qué. 
= 
Department stores — Grands magasins................... No. — nbre 5 6 6 - 
Department store sales — Ventes des gtandsimarasins ust. ane a oie $000 27,852 33,494 37,400 +117 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la PIOVINICE ER %o 29 3.0 2.9 — 3.3 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ................... % 0.2 0.3 0.3 “fh - 
7-12-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
mT i 
Department stores — Grands magasins................... No. — nbre 17 16 20 +25.0 
Department store sales — Ventes des grands INALASINS LL. $7000 316,981 366,591 419,657 +14.5 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la PLovince er eee % 50.5 49.9 49.8 — 0.2 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ................... % 8.5 8.0 7.9 L ls) 
= 
7-12=4. Halifax, N.S. — N.-E. 
= 
Department stores — Grands magasins................... No. — nbre 10 10 10 = 
Department store sales — Ventes des igtands MALASINS 0s...) 6... $7000 74,457 89,208 97,388 + 92 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province . EE... % STE? 61.0 60.1 — 15 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ................... % 5.2 SS) sae) — 3.6 
L 
7-12-5. Hamilton, Ont. 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 19 21 20 — 48 
Department store sales — Ventes des grandsimagasinsl. ft. « « $000 160,429 189,966 206,112 aD tes) 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province 2h): 0. % 8.3 8.7 8.6 — 1.1 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ................... % 1.0 1.0 = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -12. Number and Sales of Department Stores, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 -12. Nombre et ventes des grands magasins, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
7-12-6. Kitchener, Ont. 
iE TT ST SES 
Department stores — Grands magasins . ........-.:-:::::°: No. — nbre 12 13 13 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . ........ $000 74,196 86,012 94,667 +10.1 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province .....---- % 3.8 3.9 3.9 - 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province . ........-....4.+...: % 0.4 0.4 0.4 _ 
ne 
7-12-7. London, Ont. 
TE in 
Department stores — Grands MAgasiNS . 22. ees wee eee ee ees No. — nbre 11 12 12 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . ........ $7000 89,076 95,233 101,967 HAL 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province .....:.:.: lo 4.6 4.4 4.2 — 45 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province .................4.-.:: % 0.5 4 coal 0.5 - 
= 
7 -12-8. Montréal, Qué. 
| | 
Department stores — Grands magasins . . .......:::::::::: No. — nbre 61 67 67 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . . . . . . . .. $000 592117 690,089 793,145 +149 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......---- % 62.6 62.7 62.5 — 0.3 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de laprovince ....................::: % 5.3 5.4 5.6 +07 
Percentage of city department store sales in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 
ville par rapport au total des ventes au détail pour la même ville % 11.3 11.3 117 +3355 
L a hé 1 
7-12-9. Oshawa, Ont. 
Sh 
Department stores — Grands MAGASINS Wop da: CC ae No. — nbre 5) 5 5 — 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . ........ $7000 50,040 57225 61,808 + 841 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ....-..--- % 2.6 2.6 2.6 - 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total delaprovince ..................:..::: % 0.3 0.3 je 0.3 - 
7-12-10. Ottawa- Hull, Ont. — Qué. 
Department stores — Grands magasins . . .........:::::::: No. — nbre 29 29 29 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins .....---.- $000 226,938 259,447 289,589 +11.6 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province .....---- % 11.8 11.9 12.0 + 0.8 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total dela province ....................:.:: % 1.4 1.4 1.4 - 
+ =! 
7-12-11. Québec, Qué. 
j= if 
Department stores — Grands magasins . ..........:.:.:::: No. — nbre 18 20 20 - 
Department store sales — Ventes des grands mapasins eee ie $000 134,857 168,332 190,503 + 13.2 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage - 
de la vente totale des grands magasins de la province .....-.-- % 14.3 15.3 15.0 _- Ze 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province ...................:.:. % il 1.3 153 - 
= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 12. Number and Sales of Department Stores, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 12. Nombre et ventes des grands magasins, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 


change 
1974 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
ass) Eee 
7-12-12. Regina, Sask. 
——— +— 
Department stores — Grands magasins................... No. — nbre 5 5 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $°000 47,196 59,619 66,612 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 35.9 37.3 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
HéMdétalitotalide province ee Mn hence no. % 2.5 2.7 
is ub | 
7-12-13a. St. Catharines, Ont. 
NS F 
Department stores — Grands magasins................» .. - -No. — nbre 9 10 
Department store sales — Ventes des grands IMABASMS EE we ae hee $7000 62,435 68,389 75,981 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la provinces Rp... % 32 3.1 3.2 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
16 AUTANT CR NE ae % 0.4 0.4 0.4 
ie 
7-12-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
F T 
Department stores — Grands magasins................... No. — nbre 8 8 8 — 
Department store sales — Ventes des grands MMASASINSL. LL AA $000 SP,119 $8,115 60,558 + 4.2 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 68.6 129 72.0 SY) 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
Beiderailtotaldeilaprovinces em 9h. Vink shy Ce EU % 6.1 6.0 5.8 55 
F fie - ne 
7-12-15. Saint John, N.B. 
= 
Department stores — Grands magasins................... No. — nbre 5) 5 S _ 
Department store sales — Ventes des grands IMABASINS SE LE. $000 37,359 43,765 46,652 + 6.6 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 38.1 37.0 34.6 — 6.5 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
déldétailltotal dela provinces. .. : . :.44........ 10° .. % B88) 33 3.1 — 6.1 
Las 
7-12-16. Saskatoon, Sask. 
IL 
Department stores — Grands magasins................... No. — nbre 6 5 5 — 
Department store sales — Ventes des grands IMASASINS yar. . Sek oe bee $000 54,611 65,224 76,805 + 17.8 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la PLOVINCE™ Cisne. 2 % 41.5 40.9 42.3 + 3.4 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce ; 
Beaavtailitotalideda province 29s ens ms ees ere =. % 2.9 2.9 3.0 ae Syl 
Je 
7-12-17. Sudbury, Ont. 
Fr re 
Department stores — Grands RAP ASINS nee Peer). ocd pure Bs No. — nbre 5 7 6 — 14.3 
Department store sales — Ventes des grands magasins.......... $°000 37,300 50,136 54,369 + 8.4 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ........ . % 1.9 2.3 2.3 = 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
Mamcratl total dela provinces ..850.........R2.. % 0.2 0.3 0.3 = 
ESS 


ls 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7 -12. Number and Sales of Department Stores, 
TABLEAU 7 - 12. Nombre et ventes des grands magasins, 1974, 1975 et 1976 — fin 
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1974, 1975 and 1976 — Concluded 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
L À 1e 
7-12-18. Thunder Bay, Ont. 
(Es Ti 
Department stores — Grands TAS ASING eee RE No. — nbre 5 5 5 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins .....----- $7000 39,880 44,570 50,243 T2 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province . . . . . .. % 21 2.0 Dal + 5.0 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total dela province . :..........:-.--.:: % 0.2 0.2 0.2 - 
———— | ye Bu 
7-12-19. Toronto, Ont. 
Department stores — Grands magasins . .......:.:.:-::::: No. — nbre 70 75 71 —, 5.3 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . . . ...... $7000 828,729 914,044 1,000,202 + 9.4 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province . . . . . .. % 42.9 41.9 41.5 = 320 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ...............::- % 5.0 4.8 4.7 = aoe 
Percentage of city department store in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 
ville par rapport au total des ventes au détail pour la méme ville % 14.4 13.6 13.4 | nil: 
is 1 
7-12-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
7 T 
Department stores — Grands magasins . . .......:-...:::::: No. — nbre 32 30 29 233 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . .. . . ..-. $000 566,655 612,725 633,617 + 3.4 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province. . . . . . . % x 66.2 62.4 US a 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province .....-..........-:: % 10.4 10.3 9.5 = 8 
Percentage of city department store sales in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 
ville par rapport au total des ventes au détail pour la méme ville % 21.2 21.0 L 19.6 — 6.7 
| 
7-12-21. Victoria, B.C. — C.-B. | 
je 
Department stores — Grands magasins . .........::::::::: No. — nbre if 7 7 — 
Department store sales — Ventes des grands magasins ......---- $7000 120,624 132,400 138,857 + 4.9 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province......-. % x 14.3 1642 — 147 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- | 
merce de détail total de la province . .................. % 22 2,2 24 — 45 | 
7-12-22. Windsor, Ont. 
— 
Department stores — Grands magasins . . ..........::-:::: No. — nbre 11 10 9 — 10.0. | 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . . . . . . . -. $000 75,618 85,764 94,036 + 96 : 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- | 
tage de la vente totale des grands magasins de la PIOVINCO Ce % 3.9 sn 3.9 - | 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- | 
merce de détail total de la province ...............:::.: % 0.5 0.4 0.4 - | 
ie 
7-12-23. Winnipeg, Man. : 
Department stores — Grands magasins . ..........:.:::::: No. — nbre 19 20 23 +15.0 | 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . . . . . . . . . $7000 295,194 318,103 348,257 EC | 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- | 
tage de la vente totale des grands magasins de la PLOVINCE Re re % 987 92.1 92.0 D | 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- | 
merce de détail total dela province ................:... % 14.8 14.5 14.5 = | 
Percentage of city department store sales in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 
ville par rapport au total des ventes au détail pour la méme ville % 24.5 23.9 23.5 = 114 
= Le he al 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 -13. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1974, 1975 et 1976 


Percentage Percentage Metropolitan area as a 
el change change percentage of province 
, 1975/1974 CR =| 1976/1975 + 2 Pre 
Kind of business Variation en Variation en Région métropolitaine 
re de bmmerce Number | Sales | Number Sales poprcentane Number | Sales DOBICOnE RES See eet 


de la province 


Nombre | Ventes |Nombre | Ventes [Nurtter Sales Nombre | Ventes |Number | Sales 


1974 1975 1976 


Nombre Ventes i Nombre Ventes 
| | $°000 $000 | $"000 
7-13-1. Calgary, Alta. — Alb. 
] i ] 


ocery and combination stores — Epi- 
eties et épiceries-boucheries . . . . .. 9701159671 1057966 eta Orde Sal 118 /1M195 803% | 12.45 | 257, 35.0 34.4 34.1 
riety SÉOFES — Bazats oe). as cue cu 7 Syl 6 5,965 || — 14.3 | + 82 6 6,632 - +112 18.6 18.9 193 
ug stores — Pharmacies,........ 12 7,032 12 7,882 — fale 12 x = x 35.9 36.3 x 
men’s clothing stores — Magasins de 
étements pourdames.......... 63 13,307 63 16,760 = + 25.9 69 19,836 | + 9.5 + 18.4 39.0 37.4 3713 
oe stores — Magasins de chaussures . . 40 5,097 41 CSS] Ge Pes) | SEP) 56 850295 36/6 RFA | 42.6 41.7 43.6 
-— 1 12 
7-13-2. Chicoutimi-Jonquière, Qué. 
; t T Ts T 
ocery and combination stores — Epi- 
aries et épiceries-boucheries ...... 8 26,288 13 37,068 | + 62.5 | +41.0 13 40,742 = + 9.9 Dei 2.5 2.5 
Mety stores — Bazars.......... 10 8,359 8 5,138 | — 20.0 | — 38.5 6 x — 25.0 xe 5.7 3.6 
ug stores — Pharmacies. ........ = = = = ra = = A 2 
ymen’s clothing stores — Magasins de 
Bremients pourdames.......... 8 1,817 15 297587 ol) Gas) 16 3,469 | + 6.7 | +16.6 1.9 DS Del 
oe stores — Magasins de chaussures. . 14 2,240 15 228045 er ek 252) 17 2,942 | smilies) pet EC) 251 2.9 2.6 
| ik il i 1 
7-13 -3. Edmonton, Alta. — Alb. 
' Etre T Te t aT i= T if Î 
ocery and combination stores — Epi- 
>ries et épiceries-boucheries ...... 85 | 171,160 SON 203 STI N IR 2478 94 | 245,138 | + 9.3 | +148 42.9 42.7 43.1 
meey stores — Bazars .......... 10 11,577 10 12,049 - NAS 8 11,957 | — 20.0 | — 0.8 39.0 38.2 34.8 
Uestores — Pharmacies......... 39 8,053 32 86221) ON ENT? 32 10,766 - + 24.7 41.1 39.7 40.3 
men’s clothing stores — Magasins de 
Henents pour dames.......... 55 14,176 58 19,025 S25) 3422 66 23-3058 RUSSES 41.6 42.4 43.9 
oe stores — Magasins de chaussures . . 39 5,365 43 6,706 | +10.3 | +25.0 45 852701047027 44.8 43.8 43.1 
Le | | i 1 | 
7-13-4. Halifax, N.S. — NÉ. 
ea | | | | | 
ocery and combination stores — Epi- 
ries et épiceries-boucheries ...... 52 93,607 SU ON SO 2528 SNMP SSP EAU RIRE EN S46} 49.8 x 48.7 
Fem stores — Bazars .......... 9 9,181 9 8,518 - = 49 9 -9,362 — af GES) 20.2 18.4 19.2 
Wsistores — Pharmacies......... 19 7,482 19 9,023 = + 20.6 19 10,090 _ +11.8 63.6 62.7 65.1 
men’s clothing stores — Magasins de 
itements pour dames ......... 34 9,161 41 12,182 | +20.6 | + 33.0 39 13,466 | — 4.9 | +10.5 74.0 76.8 76.3 
oe stores — Magasins de chaussures . . 38 4,698 34 5,196 | — 10.5 + 10.6 38 6,304 | +11.8 +213 61.6 56.6 59.7 
1 1 i =! + Ji 
| 7-13-5. Hamilton, Ont. 
4 = T T T 1 T 
ocery and combination stores — Epi- 
mies et épiceries-boucheries ...... 122 | 196,641 127 | 242,676 | + 4.1 | + 23.4 127 | 249,015 = 26 6.9 7.4 (TA 
MOAVISLOrES — Bazars , . ....,,.. 12 13,574 12 14,542 ~ Fail 12 15,091 - an Bites 6.0 6.1 6.1 
ug stores —Pharmacies......... 29 10,579 25 1972) | = 1388) 3:2) 23 14,278 | — 8.0 | +19.3 7.6 7.4 Te 
men’s clothing stores — Magasins de 
‘tements pourdames.......... 40 12,671 45 15518801871254) 2571979 45 16,822 - + 10.8 (729) Ifa 8.1 
pestores — Magasins de chaussures . . 65 7,618 SA 8,054 | — 123 | + 5.7 52 8,397 | — 8.8 de Jai 7.3 6.9 
[ L | | pe ee si 
7-13-6. Kitchener, Ont. 
ocery and combination stores — Epi- 
‘ties et épiceries-boucheries ..... . 73) | 115.378 181155 S82 (et Grom etelacS 75 | 148,690 | — 3.8 | + 9.7 4.1 4.1 4.2 
Megystores — Bazars .......... 6 5,993 6 5,907 _ = 1.4 6 6,630 _ +122 27 25 27 
ustOres — Pharmacies . . ....... 11 3,171 11 4,418 _ 11393 10 4,452 | — 9.1 +2028) 23 27 2.4 
men’s clothing stores — Magasins de 
‘tements pour Games rte 2 RUE Ra 17 S 122 29 S185: |= 7016 + 59:8 30 TOOTS 3:45 (S- 2575 3.2 4.2 4.9 
oe stores — Magasins de chaussures . . 21 2,356 21 2,414 - + BS 25 SHORE RTS | 12719 2.4 2.2 2.5 
M L 1 LE 4 il 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 -13. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1974, 1975 


et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
Percentage Percentage : 
nl change i change percentage igs province 
1975/197 ASE a 
Kind of business Variation en Meee? en RON Te ara 
ne He mmerce Number Sales | Number Sales eae Li Number Ses Us pcan de la province 
Nombre | Ventes |Nombre | Ventes |Number | Sales |Nombre | Ventes Number | Sales 
2 = _ - 1974 1975 1976 
Nombre | Ventes Nombre | Ventes | 
$7000 | $'000 de $"000 
7-13-7. London, Ont. 
/ T T =F T 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 62 | 129,978 COM BTSA ISIN TES AIS "6 71 | 167,049 | + 2.9 | + 8.4 4.6 4.7 47 
Variety stores — Bazars . . .. ...... 10 8,729 10 8,109 - — 7.1 10 7,888 — = pha 839 3.4 32! 
Drug stores — Pharmacies . . . . . . . .. 20 5,301 19 5,850 15/0 0104 22 Gialssy || SIGE) Geral) 3.8 3.6 3.9. 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames .......... 27 8,619 27 9,862 = + 14.4 30 10,576 | +11.1 ENT? 5.4 5.0 Sale 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 30 3,791 21 4,029 | —10.0 | + 6.3 30 Evils We spill | se BES 3.8 3.7 3.4 | 
ate = =H | le L —+ 
7-13-8. Montréal, Qué. | 
Grocery and combination stores — Epi- | 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 405 | 789,346 409 | 924,771 RON EN) 383 | 985,581 | — 6.4 | + 6.6 63.2 62.9 61.1 
Variety stores — Bazars . ......... 109 49,170 99 A950 OLD ar EE Oe 101 SRO Ge PAW) |) ar tel 33.6 34.2 | 332] 
Drug stores — Pharmacies . . . . . . . .. 36 x 33 25/6850 RES x 29 12,686 | —12.1 | — 50.6 x 88.6 79.8 
Women’s clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames . ......... 287 61,063 308 FOSSES EE 152 327 USED) I Be PNP TM 64.2 59.3 | 58.7) 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 329 49,102 521 SPOS = OLN ruled 335 66,945 | + 2.4 | +16.9 59.1 59.0 | 59.2 
IL 
7-13-9. Oshawa, Ont. 
iy = + + + 
Grocery and combination stores — Epi- | 
ceries et épiceries-boucheries . . . . . . 32 58,632 29 617540 oka eS 30 67,848 | + 3.4 | + 9.9 nil 1.9 1.9 
Variety stores — Bazars .........-.- 6 5,796 6 5,832 = + 0.6 6 6,265 = + 7.4 2.6 25 2.5 
Drug stores — Pharmacies . . . .. .. .. | 11 3,714 10 eit | hil || Soe 5) 11 4,430 | +10.0 | +12.9 Dah 2.4 2.4 
Women’s clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames . ......... 3,070 9 3,370 = + 9.8 11 3,831 F99-201 419377 1.9 (Sy 1.6 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 1,545 7 ef) - + 12.4 9 2,094 | +28.6 | +20.6 1.6 | 1.6 1.1 
eal ait | JE =! 
| 
7-13-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. | 
T l 7 | 
Grocery and combination stores — Épi- j 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 77 | 208,024 : Oy |) OSES ee ON ET 2 TA 91 | 269,304 | +13.8 | + 69 | 7.3 7.6 TA 
| 
Variety stores — Bazars . . . . . . . . .. 24 17,859 24 19,635 = + 99 23) 203940) 4.2) + 6.6 | 1.9 8.3 8.4 
Drug stores — Pharmacies . . . . . . ... 24 14,927 | 19 STEP 0 NIET 19 x = x 10.7 9.4 x 
Women’s clothing stores — Magasins de | | 
vêtements pour dames .......... 61 19,923 70 25,508 | +14.8 | + 28.0 69 27,593 |e Aca NES"? 12.4 13.0 18! 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 59 10,430 56 121340 lead + 16.3 55 14/8938 801222 10.6 11.0 12 
il we She. at ae 
7-13-11. Québec, Qué. 

Grocery and combination stores — Epi- | | 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 44 | 152,838 ADMIN GTS SIENS ESS" 48 | 191,869 | +14.3 | + 18.6 122 11.0:') 2 
Variety stores — Bazars . . . . . . . . .. | 18 12,000 | 12 PUES SI ore 13 125629) IFRS SIREN 8.2 7.9 7. 

i | 
Drug stores — Pharmacies . ........ =) | 1 x x = = x 
Women’s clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames .......... | 54 17,1829) 68 25,154 | +25.9 | + 46.4 66 DIAOTKS. |b ae PY | oe HIS 18.1 21.2) "2m 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 59 10,029 62 125728 alee Osa IEEE 69 64 14 9194832172 12.1 13.1 | 
£ L srl li. a EU a = ae L |! 
7-13-12. Regina, Sask. 
—| 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries ...... 26 58,493 26 7181922 - +25.7 28 82/0810 7-70 had 6 36.5 37.2 | om 
Variety stores — Bazars :. . un" © 5 4,764 5 4,548 — — 45 5 5132 - + 12.8 24.0 18.0 16 
Drug stores — Pharmacies .........- 14 5,669 15 6,429 | + Tal + 13.4 14 10364 Osh lle one 36.2 x x 
Women’s clothing stores — Magasins de L 
vêtements pour dames . ......... 13 4,509 16 5,802: | +23.1 | +287 19 6,905 | +18.8 | +19.0 37.6 38.8 | 38 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 8 1,083 8 | 1,087 = + 0.4 10 1,624 | +25.0 | +49.4 29.8 24.9 | 27 
pili weet ee | Pre L hg LR | 2 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Nombre et ventes des magasins de détail à succersales, par genre de commerce, 1974, 1975 et 1976 — suite 


1974 1975 1976 Metropolitan area as a 
[Ee i: Percentage Percentage percentage of province 
197816 9: 74 1976/1975 + 
Kind of business Variation en Variation en Penne 
Genre Ase ATOS Number Sales Number Sales OURS REI SY Number Sales De ae de la province 
Nombre | Ventes |Nombre | Vent [Nom Ven An 
ombre entes ombre entes |Number | Sales |Nombre entes | Number | Sales 
a = = = 1974 | 1975 | 1976 
L Nombre | Ventes Nombre | Ventes 
$"000 | $000 $000 ; 
7-13-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
2 6 + = ni EE = == 
ocery and combination stores — Épi- 
series et épiceries-boucheries ...... 66 96,306 76 | 110,453 | +15.2 | +14.7 83 | 133,022 | + 9.2 | +20.4 3.4 3.4 3.8 
riety BLORCS:—"BAZATS Bin ns eis. sc 12 7,219 10 7,254 | —16.7 | + 0.5 10 7,494 _ 1359 32 Sel 3.0 
ug stores — Pharmacies ......... 12 x 12 x ~ x 9 Ke — 25.0 x X x x 
ymen ’s clothing stores — Magasins de 
rètements POURdAMES EME RME 10 x 8 x — 20.0 x 15 x + 25.0 x x x X 
oe stores — Magasins de chaussures . . 16 1,647 16 1,768 _ a lke) 18 2,434 } 412.5 | +37.7 bal 1.6 2.0 
=, = L ee ie = JL { 
7-13-14. St. John’s, Nfld. — T-N. 
= SET = 
ocery and combination stores — Epi- 
eries et épiceries-boucheries ..... . 10 37,776 11 46133 | 10:0) + 22.1 11 x = x 58.1 56.0 x 
méty stores — Bazars .......... 1 x * = x 2 x + 100.0 x x De x 
ug stores — Pharmacies . ........ 8 2,173 2,761 = S1#+#27.1 8 x = x xX x x 
men’s clothing stores — Magasins de 
êtements pourdames.......... 4 3,071 4 3,599 = Pa 7:2 10 4,896 |+150.0 | + 36.0 x x 70.3 
oe stores — Magasins de chaussures . . 9 2,400 9 2,416 = fr 07 12 3,895 +9 33-3) AT 61.2 x 81.8 | 81.4 
+ 
7-13-15. Saint John, N.B. 
iF = 7 ] 
ocery and combination stores — Epi- 
eries et épiceries-boucheries . ..... 15 39,742 13 46,140 | 13.3 |+ 16.1 13 48,451 - +50 317. 31.0 | 30.1 
fiery stores— Bazars .......... 6 5,115 5 5,100 |- 16.7 |- 0.3 5 5,343 _ + 4.8 12.3 ZO Reser, 
ug stores — Pharmacies ..,...... 1 x 1 x - x 1 x _ x x x x 
men’s clothing stores — Magasins de 
étements pourdames.......... 9 2,824 10 SRA Ihe IRIE ETES 10 3,786 - a il 35.2 30.5 272 
de stores — Magasins de chaussures . . 10 1,306 16 2,076 |+ 60.0 |+ 59.0 | 18 2,549 EM SA 2278 31.1 312 30.9 
aL = — 
7-13-16. Saskatoon, Sask 
yeery and combination stores — Epi- 
zries et épiceries-boucheries ...... 25 49,971 23 60,890 |- 8.0 |+ 21.8 24 67,386 |+ 4.3 | +10.7 31.1 30.8 30.7 
ley stores — Bazars .......... 6 4,478 6 5,044 =o ihe gis 6 x - x 225 20.0 x 
ig stores — Pharmacies ......... 9 5,196 9 6,223 — |+ 19.8 10 x cyan GET x 33.2 x x 
men’s clothing stores — Magasins de 
itements pour dames .......... 13 4,448 14 SS300 ded) RTS 17 6,566 |+ 21.4 | +23.2 37.1 sei |) 86: 
ye Stores — Magasins de chaussures . . 12 1,655 14 2135" 16:7 —|+ 29.0 13 25336071 || +001 45.5 49.0 | 40.0 
7-13-17. Sudbury, Ont. 
xcery and combination stores — Epi- 
ties et épiceries-boucheries ...... 22 54,434 22 62,815 = slr 15.4 22 63,343 - + 0.8 129 1.9 1.8 
emestores — Bazars .......... 3 6,305 3 6,557 — |+ 4.0 3 6,698 - 2.8 2.8 2:7 
ig Stores — Pharmacies ......... 4 x 4 x = x 5 x 525.0 x x xX 
men’s clothing stores — Magasins de 
stements pourdames.......... 8 2,706 11 35699) 8575212367 16 4,713 |+ 45.5 | +27.4 17 1.9 2.3 
estores — Magasins de chaussures . . 18 2,597 18 2981 1219 16 3,309 |- 11.1 | +12.9 2.6 2-7 2.7 
| = | 4 at 
7-13-18. Thunder Bay, Ont. 
is Sas aa 
ery and combination stores — Epi- 
‘ries et épiceries-boucheries ...... 16 56,686 17 66,042 |+ 6.2 |+ 16.5 17 72,646 = + 10.0 2.0 2.0 21 
iety BIOrES — Bazars . . . . … .. ... 7 3,177 7 3,379 010.64 fl 3,242 - — 4.1 1.4 1.4 153 
igStores — Pharmacies ......... 6 x 13 x + 116.7 K 13 6,081 x x x 33 
men’s clothing stores — Magasins de 
tements pour dames .......... 4 518 i 1,396 |+ 75.0 |+169.5 10 2,913) | + 42,9 et 18 4.3 0.3 0.7 1.2 
ie stores — Magasins de chaussures . . 12 1,573 12 1,838 — |+ 16.8 12 1,727 = = 6:0 1.6 1.7 1.4 
| — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -13. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 7 -13. Nombre et ventes des mag 


asins de détail à succursales, par 


genre de commerce, 1974, 1975 et 1976 — fin 


Percentage Percentage Metropolitan area as a | 
change change percentage of province 
= 1975/1974 1976/1975 a = fie. 
Ps Nr Variation en Variation en Région métropolitaine 
Kind of business pourcentage pourcentage en pourcentage 
Genre ouimerce Que Sales Number Sales Dre > gis de la province 
Nombre | Ventes |Nombre | Ventes | Number Sales |Nombre | Ventes | Number Sales 
à = = - 1974 1975 1976 
Nombre | Ventes Nombre | Ventes 
= $000 fal $°000 $000 
7-13-19. Toronto, Ont. 
] | 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries ...... 653 {1,117,341 656 41,282,881 | + 0.5} +14.8 553 {1,320,430 | —15.7 | + 2.9 39.4 38.9 | 378 
Variety stores — Bazars . . ........ 70 49,814 70 52,312 - 17 0) 68 50,055 | — 2.9 | — 4.3 22.1 22.1 | 204 
Drug stores — Pharmacies . . . . . . . .. 122 50,589 91 SATA loan) eee 116 TOMA D725: eed 36.2 55: 38.0 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames . ......... 251 76,685 247 86,156 | + 6.9 | +12.4 263 9373 5SSIRRC:S + 8.8 47.6 43.9 452 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 322 47,905 | 326 SPIES Ne ae aA Se OU) 307 58.357 seo Saeed Oe 48.5 [ 4 47.6 
+ + = | 
7-13-20. Vancouver, B.C. — C.-B. | 
| | 
Grocery and combination stores — Epi- | 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 203 | 395,869 182 | 406,818 | — 10.3 | + 2.8 166 | 408,961 | — 8.8 | + 0.5 53.2 50.0 | 48.8 
Variety stores — Bazars . . . . . . : . .. 21 10717 19 110523 NS SAINTES 19 9,997 _— = 95.0 21.8 20.9 19.1 
| 
Drug stores — Pharmacies . . . . . . . .. 42 36,882 45 SD OS EST TRS 677) 49 58921048 ON INEEN6,9 78.2 78.3 | 7166 
Women’s clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames . . . . . . . . .. 92 26,890 100 30,644 nie fo + 14.0 97 31,737 | — 3.0 an ENS 66.1 63.6 62.5 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 74 10,487 79 12,425 HO CCE 74 TE 7206s 3 | er 64.4 62.1 62€ 
L je L ell 
7-13-21. Victoria, B.C. — C.-B 
= [ Tie =f Te A | 
# 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 22 52,640 19 SSO == hs-01 TOUS 21 57,814 | +10.5 | — 0.6 7.1 EP 6. 
Variety stores — Bazars . . . . . . . . .. a ie 2 x = x 2 x _ x x x x | 
Drug stores — Pharmacies . . . . . . . .. 113 2,858 12 32314 learn | als 12 x - x 6.1 5.0 x 
Women’s clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames . ......... 12 3,477 14 ZVOVIRY |) ae Eg |) ar Sit 15 ALT 99) Wee eel a ace 10 2 8.5 8.9 9} 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 5 1,067 6 1231082200 et Sia 7 1,429 | +16.7 | +16.1 6.6 6.2 6. 
EE mie | 
7-13-22. Windsor, Ont. 
| I 
Grocery and combination stores — Épi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 37 78,567 42 89,308 1015511187 39 94,362 ORNE SE 2.8 237 2 
Variety stores — Bazats .....-.«+.- a 4,754 6 4,787 | — 14.3 + OF 6 5,223 _ + 9.1 21 2.0 2 | 
Drug stores — Pharmacies ......... 26 12,880 26 15,005 eo +16.5 26 17,672 — ri iles 9.2 9.3 9. 
Women’s clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames . . ........ 22 7,708 30 9,349 | +364 | +21.3 29 NOISY = Bhi |) ae Bo 4.8 4.8 4. 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 27 | 3,917 | 25 3,8684 M TAN | weld 21 8:6721N — 1620 ENS] 4.0 375 3 
| + Me À 
7-13-23. Winnipeg, Man. | 
+ t 
Grocery and combination stores — Épi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 133 1. 218,595 134 | 257,945 | + 0.8 | +18.0 1424 279:5001 40 6.08 Ese 82.3 82.0 | 83 
Vamety stores 1Bazars es. «5 0 mai) ne 9 x 9 8,618 — x 10 9,107 +114 + 5527 x 44.1 4 
Drug stores —Pharmacies .......-.: 16 x 18 x + 12.5 x 19 13,044 | + 5.6 x x x 91 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames . ......... 29 10,501 36 13182 HP 4 1MREDSS 41 1622541391) PSE 81.6 88.3 | 8 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 28 | 4,888 33 5472 | Ween Glos) ad al 33 6,484 = + 18.5 86.1 85.4 8: 
de ls: pa Sastre 1 ne sas) js | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 14. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 - 14. Quelques données sur les hétels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 


Metropolitan area as a 
Percentage percentage of province 
1975 1976 Tic Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
| 1975 1976 
| 
7-14-1. Calgary, Alta. — Alb. 
7 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 41 40 — 24 9.0 8.1 
Rooms — CAES dates 010 ne RE TEE ke 4,268 4,476 + 4,9 21.5 21.3 
RETIPIOVECS ESA ATOS ES nc en M à won ee Dee cco wees i 3,906 3,943 +m O59) 23.7 22.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 18,828 23,133 + 22.9 23.9 24.5 
HOfalreceipis "Recettes totales {0.04 203.5... 2 . MEL. cS 71,985 84,502 + 17.4 24.7 24.1 
RouIns —Chambresm- isc wet ke tees 3 6 MER cé ie 218221 25,965 + 22.4 29.7 30.3 
ease A RCDASMe eee RE EP RER. à MR NL à ye 16,817 20,259 + 20.5 x je 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... F 30,968 34,755 127 21.9 20.5 
All other sources — Toutes autres sources............... oe 2,979 3,523 + 18.3 x x 
ms 
7-14-2. Chicoutimi — Jonquiére, Qué. 
7 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 1% 17 = Ut 1.0 
ROOMS 1 CHAMIDTCSMN gee Re Neos sy Oe he, 1. ee 447 443 — 0.9 0.9 0.9 
BMIployeesi== Salanicgmen ers a) ssf auae ens ee 4 ABR Ros sc “ 225 204 — 9.3 0.8 0.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 976 1,087 + 11.4 0.8 0.7 
Total receipts — Recettes totales =." 2... 1... ... S 3,601 3,654 tes 0.8 0.7 
OOS SGA IES: Gace REP ns DUR | ss 507 524 1094 0.3 0.3 
Meals — Repas ....... Rd eee MR SE ts 5 368 358 =. 247 0.4 0.3 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... + 2,535 2,622 + 3.4 1.5 1.3 
All other sources — Toutes autres sources ............... F5 191 150 — 21.5 0.6 0.4 
nn 
7-14-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
i Ge 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 59 62 2:51 13.0 12.6 
ROO Sas CRAMOTES M MN Re Ca LR ER... 4,877 5,079 + 4.1 24.6 24.1 
PAADIO ÉCRAN AlATIES eee en fi eee eR cs à 5,110 5,689 +43 31.0 32.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 24,136 29,522 + 22.3 30.7 31.2 
HLotallreceipts "Recettes totales ..% 2.30 MT... . Fe 85,509 104,389 22 29.3 29.8 
RoomsienChanibresm erences Sere sedis, ecb ce a ae a 217352) 25,886 +212 29.9 30.2 
cas aR CDAS RE EE Gene UE CE an an : 19,990 25,064 + 25.4 x Fe 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... a 39,056 47,226 + 20.9 27.6 27.8 
All other sources — Toutes autres sources............... oe SET 6,213 | + 21.6 x x 
7-14-4. Halifax, N.S. — N-E. 
iT 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 19 18 5:3 23 
ROSE CR aM TES cao et à se dll due. ss 2,225 2,188 — 1.7 45.3 
PIDIOVeCSt=Salatiose cet te sates cs RE ek $ 1,407 1,299 — 7.7 Si? 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 6,945 8,129 +17.0 59.3 
Hotal receipts — Recettes totales 2... . ... 0 ecb ; 21,525 23,408 + 8.7 58.0 
ROOMS Chambres acre aoe LR stele CRUE wees $s 10,869 172 ETES 56.0 
TE SRSERAULE PAROLE ARC MURR 4 x x x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... = x x x aK 8 
All other sources — Toutes autres sources ............... “ 1,470 is 1,780 cP Pyles a 70.6 
oe 
7-14-5. Hamilton, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 1191 20 + 17.6 1.7 1.8 
BeeeniseaCliamibresmmn sh at he eo 8 RR es 1,208 1,277 +2,57 2.2 2:2 
AID CCS Salam ie ere MERE 2 ol Res no 4 854 940 HO 2 2.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 4,386 4,606 +50) 2.5 24 
metal receipts Recettes totales M4 . . .. 2020... : de 13,986 15,659 2 0 23 222 
Brerenist—Ohambres SEM M RME. Gc oh eth oe cs 4,911 S121 +453) 2.3 2.1 
eats ARC DASE MPN Nu REED. QUE... se 4,087 4,316 15 6 2.6 2.3 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... = 4,537 5,659 + 24.7 22 23 
All other sources — Toutes autres sources . .............. % 451 563 + 24.8 1.6 11,4 
7-14-6. Kitchener, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . ........... No. — nbre 20 5.0 1.9 LP. 
Ree CRDI PRÉ MN ER cer... |. = 1,006 7.5 19 1.6 
MES en M ET CON M ET CR RE PE RE ca 875 3.4 2.3 1.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 3,634 1.4 2.0 1.6 
Total receipts — Recettes totales 0... 0. oe ee 12,025 6.7 2.0 1.8 
Berna Chambres RIM en we ME ET. LL. se 3,630 555) 107 1.6 
RE DAS RE à cdl aed oe due 2 2,903 4.5 19 1.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... a 4,958 8.8 2.4 22 
All other sources — Toutes autres sources . .............. “4 534 8.4 1.9 1.7 
= side 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 14. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 14. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
Parecntage percentage — province 
change Région métropolitaine en 
1975 1976 1976/1975 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 
ie 1975 1976 
= ae je 
7-14-7. London, Ont. 
— 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . . .......... No. — nbre 20 24 + 20.0 1.9 2: 
Roonis — Chambres tes Re ce ee ve 1,254 1,509 + 20.3 2.3 2.6 
Employees = Salaries yaya 4 ee ee et ale se 692 932 + 34.7 168 29 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $ 000 3,088 4,389 + 42.1 1x7 2.0 
Total receipts — Recettes totales . .................. sei 11,378 14,910 + 31.0 1.9 2.1 
Rooms: — Chambre is ic) ah RE NE ER = ot ons se 4,465 5,320 +191 241 2:2 
Meals Repas ere PE cho On Ut CoO pre fs 2,425 3,561 + 46.8 1.6 1.9 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... cs 4,194 5,684 gO) 2.0 2.3 
All other sources — Toutes autres sources . . . ............ as 294 345 119729 11 1.0 
L — | 
7-14-8. Montréal, Qué. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l'année RE a a No. — nbre 134 138 + 3.0 8.5 7.8 
Rooms = Chambresigs gauss et doe CCE cie ere 4 14,326 14,833 Di SEE) 29.0 28.6 
Employees — Salarics’ 22 ee RO citron À 11,298 11,840 + 4.8 40.5 41.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $7000 47,537 60,214 + 26.7 38.8 39.5 
Total receipts — Recettes totales . ................. 3 s 176,425 184,364 + 4,5 39.2 3555 
ROOMS CHAMDIES RS NN MER ES Ce RCE 0e se 82,463 83,947 #168 54.6 49.8 
Meals: = Repas ee rer nd Ser cl rel Er cie ¢ 45,436 47,708 + 5.0 44.6 40.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... fe ETAISS 39,608 + 4.9 22.4 19.9 
All other sources — Toutes autres sources . .............. i 10,771 13,101 + 21.6 36.6 36.4 
— ah = =! 
7-14-9. Oshawa, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . .,......... No. — nbre 9 9 _— i 0.9 0.8 
Rooms — Chambres; Rass 5 iced ite aie ec CRT ce . 500 493 14 0.9 0.8 
Employees — Salatieseps. 0-0. (ewe mae CRE CC gs 415 432 + 4.1 jet 1.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 1,640 1,931 He 0.9 0.9 
Total receipts — Recettes totales . ............. 30 À 6,709 7,072 + 54 dei 1.0 
Rooms —iChambresiay-- MERE TC RC Ce À x x x x 2 
MealS =) Repas) ER cain apy. see neat is tee no PRE a x x x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... fy 3,739 3,830 + 2.4 1.8 1.6 
All other sources — Toutes autres sources. . ............. N 144 x x 2) 0.5 x 
7-14-10a. Ottawa, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . . . . ........ No. — nbre 49 48 — 2.0 4.8 4.3 
Rooms Chambres ee scat CE RER 0 ee 5,242 5,371 a PES 9.7 9.1 
Employees — Salaricsir = cet tek caer EEE ve 3,676 3,693 a OS) 9.7 8.9 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $’000 18,086 18,252 + 0.9 10.1 8.2 
Total receipts — Recettes totales . .................. . 60,412 64,427 ce Ge 10.0 9.1 
ROomMms Chambress qe a> svn Pa ere cae eRe ance “ 25,868 28,036 + 8.4 121 1155 
Meals’ Repas cycle cuctcpen bi CRC CI CE cs 12,743 12,928 a ILS) 8.2 6.9 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... cs 19,230 19,994 + 4.0 9.3 8.1 
All other sources — Toutes autres sources. .............. S 2/57 3,469 + 34.9 | 9.2 10.3 
7-14-11. Québec, Qué. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . ........... No. — nbre 57 59 + 3.5 3.6 3.3 
Rooms — Chambres .....................:...... + 4,874 4,829 — 0.9 99 9.3 
Employees — Salariés .......................... sf 3,549 3,037 — 14.4 127 10.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $000 15,202 18,019 + 18.5 12.4 11.8 
Total receipts — Recettes totales . .................. oa 44,405 51,243 + 15.4 9:9 9.8 
Rooms Chamber Ce oaks amer er ey 21,530 25,073 + 16.5 14.3 14.9 
Meals:— Repas) fics mme ion ec Eee enc cs 12,015 13,520 ap alse) 11.8 11.5 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... ss 8,898 9,994 + 12.3 5.3 5.0 
All other sources — Toutes autres SOUrCES : . . . . F4 1,960 2,656 433575 6.7 7.4 
IE 
7-14-12. Regina, Sask. 
= 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . ........... No. — nbre 19 22 +15.8 5.0 4.4 
Rooms — Chambres .........::........:...... 7 17915 1,983 + ST 18.8 17.4 
Employees — Salariés . .........:............... # 1,236 1,365 + 10.4 2151 214 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............- $°000 6,484 7,613 + 17.4 255 24.0 ° 
Total receipts — Recettesitotales’. 7 2... PCI. i. 22,516 26,211 + 16.4 20.2 18.1 
Réoms =Chambres 1 sc te Buk ANR ET CRS ae x 7,683 ne x 31.8 
Meals = Repas oc LR CL Ne eee Re RENE ss x 5,390 x x 23.4 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... ee 9,143 10,219 +11.8 37 12.1 
All other sources — Toutes autres sources . .............. fe 2,441 2,919 + 19.6 x 22.2 
| es i za 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -14. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 14. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
ee percentage of province 
change Régi ‘ TR 
gion métropolitaine en 
1975 1976 Rats ae pourcentage de la province 
pourcentage 
1975 1976 
7-14-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’'année............ No. — nbre 28 32 +14.3 21 2.8 
RON CAES M SE EE F 2,584 3,607 + 39.6 4.8 6.1 
BPO CES EE SALA TICS ne cie eve ea gis ee à ck ee Stator ol ce: É 1,291 1,311 HAS 3.4 352 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 6,170 6,171 -- 3.4 2.8 
Motal'receipts:—'Recettes totales|; <2. «6» ee ache ok ves * 20,738 21,878 ar OS) 3.4 3.1 
ROOMS 1 CHAM OLESEN AA rene set osc cine shies Ge RTE eek Me s x 10,364 x x 4.2 
MCAS ERC DAS Iie Re oy cic ai eutan een RE cys 0 du ¥ 2 4,487 4,776 + 6.4 229 2.5 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... ss 4,535 5,580 + 23.0 29 233 
All other sources — Toutes autres sources. .............. = x 1,158 x x 
+ = 
7-14-14. St. John’s, Nfld. — T.N. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 10 11 +10.0 1205 13:1 
ROOMS OH ain DIGS ER A A le vi Susie Pe ee s 596 614 10 ED) 225 18.3 
PRAIDIOY CES POM ANC S eet eee ener tr ee SO Se eee cd # 435 444 ore VAIL 26.2 26.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 2,197 2,513 +14.4 26.5 272 
roraliseceipts EE IRECELLES totals... des em lee sectes Fe 7,132 7,366 $333 24.8 23.6 
BLOOM Sia CHAMOIS RE MR RE ne eu oie ten canta. ee 3257 35328 a PAO) 8%) x 
NÉS mE Rallies ee aicua cole Wis > RV vac eue osu c ds x x x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... a 1,862 2,033 192 3.8 22.4 
All other sources — Toutes autres sources ............... Me | x x | x fe x x 
7-14-16. Saskatoon, Sask. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 18 20 HAL 
ROOMS On AN OL CSE CES EE Re su odie s 1,360 1,522 +11.9 
ÉRIDIONCES ESA TATIES A ee ee RE ARR sé 1,003 1,167 + 16.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $°000 4,870 6,064 + 24.5 
Hotalireceipts== Recettes totales... cued tae ee nos Ms 18,340 23,701 29.2 
ROOMS i CHAMOLES We Ae ois en eee ee Get ore alee «assis Se 4,980 6,628 HO 
DCS EEER CPAS RE de eus ne 2 QU de 3,363 5,603 + 66.6 x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... a 8,738 10,156 + 16.2 
All other sources — Toutes autres sources. .............. ef 1,259 1,314 | + 4.4 ne 


Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. . 


Rooms — Chambres 


Total receipts — Recettes totales . ........ 


Rooms — Chambres 
Meals — Repas 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux 


All other sources — Toutes autres sources... .. 


Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. . 


Rooms — Chambres 


Total receipts — Recettes totales......... 


Rooms — Chambres 
Meals — Repas 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux 


All other sources — Toutes autres sources . .... 


7-14-17. Sudbury, Ont. 


7-14-18. Thunder Bay, Ont. 


JE 


25 28 + 12.0 2.4 
1275 1,709 + 34.0 2.4 
1,160 1,647 + 42.0 3,1 
5,889 9,646 + 63.8 3.3 

16,206 26,652 + 64.5 2.7 
3,604 6,525 + 81.0 15) 
5,003 9,236 + 84.6 92 
6,683 9,498 +42.1 3.2 

916 1,393 + 52.1 55) 


+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 14. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 7 - 14. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — fin 


Metropolitan area as a 
Beenie percentage province 
change Rési 2 taine 
gion métropolitaine en 
1975 1976 1976/1975 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage | ge 
ASS) 1976 
- L ae 
7-14-19. Toronto, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année...........- No. — nbre 88 96 ar Sh! 8.6 8.5 
Rooms = Chambresa seers ae Re RCE ce ce - 15,144 17,101 11229 28.0 29.1 
Employees Salatiesy ce ee CE CCC 11,917 13,391 + 12.4 SES 323 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 63,530 89,714 + 41.2 355 40.2 
Total receipts — Recettes totales . .. ................ a 227,141 253,685 LEE 37.6 25 
Rooms] ChAMDIES etre NC er CIC dé 94,863 102,850 + 8.4 44.4 42.1 
Mealst=tRepasa M eee ee SCC EC CE ‘f 65,621 74,810 + 14.0 42.1 39.9 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... e 56,187 63,447 41229 2782 25.8 
All other sources — Toutes autres sources . . . , . . ... ...... a 10,470 12,578 + 20.1 Il 37.4 37.5 
7-14-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
[ ] 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . , .,........ No. — nbre 112 156 + 39.3 217 252 
Rooms: Chambtesas esau: A A EE Ci 1 11,824 15,023 PH 42.1 45.5 
Employees Salam Ce CRE Ce CPR CCC =< 7,881 8,953 + 13.6 40.6 43.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $7000 55,875 69,893 HS 47.0 48.6 
Total receipts — Recettes totales . .................. à 161,354 197,020 + 22.1 45.2 46.4 
ROOMS ChamMbIES SE est eet CE EC EE Ce we $1,419 62,781 221 53.1 54.9 
Meals = Répas Eee Er CR CC ne * 40,062 48,139 52 PAD) 92 43.1 45.4 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... de 60,163 WSS + 25.9 41.9 42.3 
All other sources — Toutes autres sources. . . ............ “i 9,711 10,327 HO x 41.1 
ile | =] 
7-14-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
= 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Panne: Ati seems ceo No. — nbre 42 49 + 16.7 8.2 7.9 
ROOMS ACNAMDIES hist css ssc eo realy ak ele ee ca ARR Eee i 2,946 3,440 + 16.8 10.5 10.4 
Employees=iSalanés sot. «racy CE LE mee se ole ge 2,259 2,341 + 3.6 11.6 1153 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $7000 12,174 15,161 + 24.5 10.2 10.5 
Total receipts — Recettes totales . .................. a 35,476 41,898 +18.1 9.9 9.9 
Rooms — Chambre A gin gb eee GAS DA Come Seale TE * 11,571 13,920 + 20.3 12.0 12.2 
Meals Repas mame rein eee et cap tal olen acs te RE CC à 9,347 10,236 + 9.5 10.1 9.7 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... & 121407 14,877 + 22.8 8.4 8.3 
All other sources — Toutes autres sources . . ............. By 2,441 2,865 +17.4 x 11.4 
iI = L 
7-14-22. Windsor, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. . .......... No. — nbre 7 8 + 14.3 0.7 0.7 
ROOMS — CNAMOICS AL eee DR bee NE IPS Se ee © 538 757 +40.7 1.0 1.3 
Binployeestsalaties EE eae ear ae CC CC hte x 585 x x 1.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 x 2,777 x x 122 
Total receipts — Recettes totales . .................. s 4,322 7,043 + 63.0 0.7 1.0 
Rooms = Chambresy weiner ea here att eas at ame ye bee ss 1,616 x x 0.8 x 
Meals REDAS RE me Et Se. cet ee oe rere ME eto x x ns % x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... ie 1,357 1,837 + 35.4 0.7 0.7 
All other sources — Toutes autres sources . . . ...251-s0s08- D x 181 x x 0.5 
7-14-23. Winnipeg, Man. 
= 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . . .......... No. — nbre 84 93 + 10.7 32.9) 33.0 
Rooms = Chambresmien cae ee MT NIORT ere % SAL21 5,181 He? 61.3 60.2 
Employees —iSalantes-y RE a CC EEE de 4,831 4,789 — 0.9 66.2 65.9 
Salaries and wages — Traitements etsalaires ............. $7000 22,163 25,331 + 14.3 68.0 68.0 
Total receipts — Recettes totales..." "1... “£ 86,177 103,735 + 20.4 63.3 64.0 
Rooms ='ChamMOIES LP one ewes ASE SLT = & 18,946 21,516 + 13.6 74.6 74.1 
Meals = Repas ner LR di SN ee ER D ou < 18,303 20,613 + 12.6 68.4 68.1 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux . ......... a 40,992 47,249 arial Bey S) 59.6 61.7 
All other sources — Toutes autres sources. .............. oe 7,936 14,357 + 80.9 51.8 54.6 
IL 


i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 7 - 15. Selected Data on F ull-year Motels, 1975 and 1976 


ol — 


TABLEAU 7-15. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 


Metropolitan area as a 
Percentage percentage of province 
change on ae es 
1975 1976 1976/1975 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage T 
1975 1976 
IE si ~ 
7-15-1. Calgary, Alta. — Alb. 
| ir 
Full-year motels — Motels ouverts toute cate ee. 1. No. — nbre 33 36 te El 10.3 10.6 
poem Chane eee ees |A ae 1,120 1,251 a ly ler à 14.1 1575 
ÉTARIO VERS SAT PRE EP eine en. se 251 279 1.2 14.3 
__ Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 57 1,239 +29.5 1572 
Total receipts — Recettes totales . ...,.............. ES | 4,651 5,682 +222 15.0 13.3 
L 
7-15-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
Full-year motels — Motels ouverts toute RANTÉCR Bt tn sos No. — nbre 28 31 +10:7 8.7 9.1 
ORNE CEU Se ne. ss 817 913 sd Is} 10.3 9.9 
ONE SS oe PR NS se 175 199 137 10.2 
Salaries and wages — Traitements et SAlaires le oe eee a $7000 843 1,051 +247 11.3 
Total receipts — Recettes totales . .................. GE 3,719 4,756 +27.9 | 12.0 ER 11.1 
L 
| 7-15-4. Halifax, N.S. — N.-É. 
Full-year motels — Motels ouverts toute ANNÉE e eeee No. — nbre 13 1 Sal if 12:9 PES 
CORRE ER Au Sear cia... le $ 460 437 — 5.0 18.8 AI 
RS CPE ek ES s 191 158 — 17.3 22.1 18.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires .......,..... $7000 666 738 + 10.8 22.0 21.4 
Total receipts — Recettes totales................... ie 2,425 2,268 — 6.5 | 20.9 18.0 
foo 
7-15-5. Hamilton, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute L'ANNÉE PRE oy ped No. — nbre 37 38 apie! 3.1 oot 
POSE SCA CESSE PR bee ano a 592 598 ae MAT) 2.8 2/7. 
PRES = SES SR NP Ak oS cos . a 123 173 + 40.7 2.6 3.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 410 620 | +512 25 3.0 
Total receipts — Recettes totales . ........,......... 2,248 | 2,806 + 24.8 PT 27 
7-15-6. Kitchener, Ont. 
| Full-year motels — Motels ouverts toute JAUNE Er ol eee No. — nbre 16 18 2S) 1.4 1.4 
Boris CAD D enh snes oon, oe 338 597 + 76.6 1.6 257 
CORRE NOR ike ae bce ee sé 80 116 + 45.0 17 23 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 284 453 OS: 147 20 
Total receipts — Recettes totales . .................. * 1,669 i 2,081 + 24.7 2.0 2.0 
[ 
7-15-7. London, Ont. 
 Full-year motels — Motels ouverts toute anniGenpaenr es recite. 13 No. — nbre 23 22 = 43 1.9 1.8 
EG a a ue 587 602 + 2.6 2.8 2.7 
M Os Salariés .. |... ween, Œ 79 105 + 32.9 17 DA 
‘Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 243 382 +57.2 1.5 1.8 
| 
Total receipts — Recettes totales . .................. © 1,769 2,211 + 25.0 2.1 2.2 
— — —— — — 4 ____ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 7 -15. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 197 
TABLEAU 7 - 15. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 
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6 — Continued 
et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
Percentage percentage of province 
change roe PALES ES 
1975 1976 1976/1975 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage | 
1975 
| = 
7-15-8. Montréal, Qué. 
FE T F 1 
Full-year motels — Motels ouverts toute Pannée Le es ee No. — nbre 61 60 = 1:6 10.6 9.9 
Rooms Chambresy ana eet CCC A EN UE À 2,473 2,456 =e EY 21.1 20.4 
Employecsi= salaries letters ote acest Raia ae Ÿ 475 521 + 9.7 17.3 17.9 
Salaries and wages — Traitements et solawes® Sites ert ee ae $7000 2,364 2,841 + 202 202 20.1 
Total receipts — Recettes totales . ..........:.++:-7+:: $ 8,849 9,661 an Gh?) 17.4 15.5 
| at 4 
7-15-9. Oshawa, Ont. 
1 | 1 
Full-year motels — Motels ouverts toute Panne pan ee No. — nbre 9 8 11.1 0.8 0.6 
Rooms = Chambres ee CRE EE na s 115 112 — 2.6 0.6 0.5 
Hi Eis SU a bar coo HD DOR DCEO BOM 5 6 10 + 66.7 0.1 0.2 
Salaries and wages — Traitements et SATAILES 3 © Od ceo Once bet $000 18 39 116-7 0.1 0.2 
Total receipts — Recettes totales . . .........+::+::: se 312 | 319 22 0.4 0.3 
ie L i 
7-15-10a. Ottawa, Ont. 
à 7 : 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année .....-.+--- No. — nbre 40 40 - 3.4 3.2 
ROOMS = ChAMbIES ae ete ec eee ew nee Nu ‘ 999 1,037 + 3.8 4.8 4.7 
Employ. cesta Salaries CO MY 356 320 — 104 5 6.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ....:-:::::: $000 1,516 1,467 = 2 9.2 7.0 
Total receipts — Recettes totales . . . ......+.-..:-+::: i 5,617 5,656 ace (br 6.7 5.5 
JE zl i 
7-15-11. Québec, Qué. 
t [ 
Full-year motels — Motels ouverts toute PANNE Eee ee No. — nbre 55 56 + 1.8 9.5 9.29) 
| 
Rooms = Cham Dies EE CR DUC CCR cs 1,507 1,481 = lsu 1229 12.3 
Employees Salariés dames Pog ee ss 270 295 + 93 9.8 10.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ......:::::: $000 1,440 1,507 ne Coell as) 10.6 
Total receipts — Recettes totales . .........:...::::: 5,303 5,506 ae Os | 10.5 8.8: 
je Jt | | 
7-15-12. Regina, Sask. | 
| 
7 I 
Full-year motels — Motels ouverts toute l'annee cust cee ere No. — nbre 12 13 + 8.3 8.2 8.5 
Rooms = Chambres + sore cea le: Sees pens Gem et nea s 348 408 te 2 10.1 11.6 
Finployees = Salariés OWE ees RER CENTRE ss 119 139 + 16.8 x 15.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ........::::: $7000 520 921 Hal À x 20.6 | 
Total receipts — Recettes totales . ..............::: L 2,191 2,802 + 27.9 | 16.4 15.0! 
all 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Metropolitan area as a 
Percentage percentage of province 
change rr yee 
1975 1976 1976/1975 Region métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
| 1975 | 1976 
+ 
7-15-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
i i 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 77 73 201 52 6.5 5.9 
ROOMS ChAMDIES MER sist Sete. cscs tee Me 2,581 2,440 — 5.5 12.4 11.0 
Bmployecs!—1Salaties wae s ies ere os ee. + 658 586 — 10.9 13.9 11.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 2,714 2,768 270 16.4 3:2 
Total receipts — Recettes totales . . ......,.......... 5 10,977 10,783 - 1.8 13.0 10.5 
7-15-15. Saint John, N.B. 
= 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 20 19 — 5.0 1722 154 
ROOMS ChAMPTES Se see... AN, DEA 10%: d 553 533 — 3.6 20.0 18.1 
RADIO VERS ES ATATIES ES a) arn tie Steet. AU. More, AN nM 2 134 156 + 16.4 14.8 DIS 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 591 723 253 15.9 14.6 
Total receipts — Recettes totales . .................. ss 2,629 2,883 7 17.8 16.5 
L | | ce 
7-15-16. Saskatoon, Sask. 
liz TE 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 9 9 _ 6.1 5.9 
Roos Chamoresmeane 2e en eee stoic cis LM ss 502 501 — 0.2 14.6 14.2 
ÉMPIONCES ESA TASSE. ws sic OM cutok ox SE 151 141 — 6.6 x 16.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 620 794 + 28.1 x 17.8 
Total receipts — Recettes totales . .................. Ft 2,684 3,179 + 18.4 | 20.1 17.0 
| D 
7-15-17. Sudbury, Ont. 
F ' 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 16 16 = 1.4 1:3 
ROSE CRE MOTOR ee dm te seule A ee UE Fe 266 336 H826:3 1.3 1.5 
MP IOY CCS SORTE 7 es Meee à cou ON UN CU [) se 29 87 + 200.0 0.6 V7 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 91 430 +372:5 0.6 2 
Total receipts — Recettes totales . .....,....,......... se 630 1,510 +139.7 0.7 1.5 
7-15-18. Thunder Bay, Ont. 
—— re I 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 19 22 1 15:8 1.6 1.8 
M SE Chambret ets. lan os eh ele MES ee cs és 294 349 D 197 1.4 1.6 
RES 2 SES ee TR es ss 87 76 — 12.6 1.8 1.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 267 266 one 1.6 1.3 
Total receipts — Recettes totales . ......,........... sg 1,175 1,438 + 22.4 1.4 1.4 
ae Leh = | eee ae — 


= 379 — 


TABLE 7 - 15. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 15. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-15. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 7 -15. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 


et 1976 — fin 


Metropolitan area as a 
percentage of province 
Percentage = 
change Région métropolitaine en 
1975 1976 1976/1975 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage di 
1975 1976 
+ 4 3e — 1 
7-15-19. Toronto, Ont. 
En 
Full-year motels — Motels ouverts toute annee Mec Ter No. — nbre 65 70 HAT 5.5 5.6 
Rooms — Chambre 0 ee M CT CONTE LUCE “8 1,351 1,508 +11.6 6.5 6.8 
Employees Sales CR LT TR ee “ 188 308 + 63.8 4.0 6.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ......::::::: $000 977 1,806 + 84.9 5.9 8.6 
Total receipts — Recettes totales . .......::.+-++::7 a 4,757 6,836 + 43.7 5.6 6.7 
| i 1 | 
7-15-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
i Î 
Full-year motels — Motels ouverts toute gine S400 eda tee Do No. — nbre 47 Syl ES) 6.0 6.1 
Rooms = Chambresmy ses eae ier CCC CLR ai 12221 1,425 + 16.7 Fa 8.4 
Biiployees 2 Re MS we PEE om oe 6 | 218 329 + 50.9 7.5 10.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires .......:::::: $7000 1,065 1,118 +350 9.8 8.6 
Total receipts — Recettes totales . ..........+:-:.:: ‘i 4,783 4,945 + 3.4 9.0 7.8 
L | | | 
7-15-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
aT ] “| 
Full-year motels — Motels ouverts toute annees Mer cc. No. — nbre 47 48 HZ 6.0 5.8 
Rooms ChambIesie oie ieee CCC CET SES Se 1,247 1,243 = 03 ee) 73 
Employees=-iSalariese CCE ence i 285 249 126 9.8 79 
Salaries and wages — Traitements et salaires ......::::::: $7000 957 979 +2 8.8 ES) 
Total receipts — Recettes totales . .........:.:-.-::: ‘ 4,465 4,387 - 17 8.4 fs 6.9 
- L 
7-15-22. Windsor, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute Panne EH. No. — nbre 40 42 + 5.0 3.4 3.4 
Roomsic Chambres. Pre Cr CT me ens ‘ 880 900 + 2:3 4.2 4.0 
Employees — Salariés. "EE CCC 8 oe ss 380 295 — 22.4 8.0 5.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires .........:::: $’000 1,420 1,444 + dt 8.6 6.9 
Total receipts — Recettes totales . . ...........:::::: a 5,179 5,594 + 8.0 6.1 5.5 
| ie is LE 
7-15-23. Winnipeg, Man. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l'année kes nes No. — nbre 17 its = Pies 16.2 13.5 
Rooms Chambres. cee ae pki ear orga ice eekereue Re Fe 401 367 = Es) 21.7 20.1 
Employees = Salaries 2 CCR etre lok: ee À 86 70 —18:6 17.4 12.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires .........:...: $’000 291 290 = /0:3 15:7 12/1 
Total receipts — Recettes totales . .................: i 1,266 1,302 + 2.8 14.9 11.3 
5 AE St He L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1972, 1974 and 1975 
TABLEAU 7 -16. Quelques données sur les industries manufacturières, 1972, 1974 et 1975 


Metropolitan area as a 
Percentage Percentage percentage of province 
All industries change change Réoi ts litai 
= 1972 1974 1974/1972 1975 1975/1974 SE es 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcentage de la province 
pourcentage pourcentage ie 
1972 le 1974 if 1975 
— = 
7-16-1. Calgary, Alta. — Alb. 
a T- TE 7 GX 
Establishments — Établissements . . . . .. No. — nbre 516 559 5 540 — 3.4 28.4 295% 297 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

LOTIR ST VOD GLO te see Seer ote 11,330 13,068 115.3 14,712 + 12.6 29.7 30.4 52/1 
Male = Hommes. eu ecg ee 9,676 10,932 + 13.0 12,209 a1 By) 29.9 3032) opr! 
Female— Femmes ............ se 1,654 2,136 2941 2,503 11782 28.6 31.0 52 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 23,449 26,893 +147 30,173 #422 29.4 30.1 31.9 

GEES SSE, en Le women $7000 85,481 121,970 + 42.7 157,523 + 29.1 30.3 30.5 32.0 
_ Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 

ESS nano eee ne EDP NON ss 414,964 729,651 +75.8 863,567 + 18.4 26.8 28.9 27.6 
Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication ........ op 670,911 | 1,129,756 +68.4 | 1,382,642 +22.4 274 29.6 29.3 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière és 248,603 408,535 + 64.3 515,770 + 26.2 29.3 31.0 32.6 

| 
7-16 -2. Chicoutimi- Jonquière, Qué. 

Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 98 100 12/0 92 — 8.0 1.0 1.0 1.0 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

CE] 1. se, A. EN és 7,537 8,766 + 16.3 8,399 — 42 2.0 2,2 24 
3 Male Hommeshs. .. 1 32: .... 4 7,373 8,589 +16.5 8,262 — 38 227 3.0 2.9 
Female — Femmes ......:...... ss 164 177 +759 137 — 22.6 0.2 0.2 0.1 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 16,019 18,395 + 14.8 16,521 — 10.2 2.0 2.2 2.0 
Mees Sales 34... .. ns... $7000 66,970 98,700 + 47.4 100,967 223 2.8 3; 2.9 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
ce SR ES ES 189,880 295,354 H99.5 296,799 are 23 223 22 
Value of shipments of goods of own man- 
ulacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication à Le ROR Rae 364,931 519,241 + 42.3 559,493 + 7.8 2.4 DS) 23 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière +7 L 164,851 206,072 +25.0 a 238,016 
_—_—_—_—_—_— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1972, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1972, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage 

change 
1975 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Percentage 
change 
1974 1974/1972 
Variation en 
pourcentage 


Région métropolitaine en 


All industries 
pourcentage de la province 


= 1972 
Ensemble des industries 


7-16-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


Valeur ajoutée, activité manufacturiére 


Establishments — Établissements . . . . .. No. — nbre 613 642 + 47 624 PS 33.7 34.4 34.3 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

Total esis etes elec: Cle oricicts % 15,842 17,494 + 10.4 18,091 + 3.4 41.5 40.7 39.5 
Male — Hommes .........:.:.:.: ve 12,924 14,319 + 10.8 14,612 + 2.0 39.9 39.6 38.4 
Female — Femmes .........:..: oe 2,918 32175 + 88 3,479 + 9.6 50.4 46.1 45.2 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 33,207 36,099 8.7, 37,591 + 4.1 41.6 40.4 39.7 
Wages — Salaires . ............: $7000 122,038 168,416 + 38.0 200,728 +192 43.2 42.0 40.8 

Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

ÉCRIN ERA TR Rene $ 620,119 |1,013,253 + 63.4 | 1,362,818 + 34.5 40.0 40.1 43.5 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication .....--- + 999,218 |1,530,316 + 53.2 | 2,003,203 + 30.9 41.2 40.0 42.4 

Value added, manufacturing activity — 

367,284 534,257 + 45.5 645,474 +20.8 43.2 40.5 40.8 
ee —___— 


1-16 -4. Halifax, N.S. — N-E. 


oe 
ae = 
Establishments — Établissements . . . . - - No. — nbre 141 142 HOT 129 — 92 18.5 19.2 18.7 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

TOotalic cose ete ame eee sleeletscsierese a 4,777 4,846 + 14 5,299 +193 18.4 17.8 19.0 
Male — Hommes ............. 4,008 4,042 10:8 4,531 +12.1 19.6 18.4 20.0 
Female — Femmes ..........:.. ss 769 804 + 4.6 768 = 45 14.2 15.4 14.8 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 10,059 10,098 + 04 11,002 + 90 18.8 17.8 194 
Wages — Salaires . .........…..... $7000 32,942 41,654 + 26.4 52,304 + 25.6 21.6 19.6 21.2 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

SES Te ne dan lei ue cherie ee 177,516 386,991 +118.0 424,192 HR9:6 29.6 35.9 37.2 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication . ....... ss 285,214 530,157 + 859 602,637 +137 28.7 31.3 33.1 

Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière f 105,535 | 150,178 +542 3 174,037 +15.9 28.6 de 25.0 25.8 
es de. L 421! | 4 ihe * —— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions ala section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1972, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1972, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 
rs Percentage Percentage = 
industries change change Région métropolitaine en 
=e : 1972 1974 1974/1972 1975 1975/1974 SAR ae dla province 
Ensemble des industries Variation en Variation en 
| pourcentage pourcentage 
1972 1974 [ 1975 
| 7-16-5. Hamilton, Ont. 
| STE Th ON (a ae ite To 
Establishments — Établissements . . . . .. No. — nbre 669 678 tales 647 — 4.6 538 5.4 5.3 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

Total... che heros ses “ 51,577 54,062 + 4.8 52,275 — 3.3 8.8 8.5 8.5 
Male Hommes... 1.40... csc Ss 44,661 46,263 HE St6 45,302 — 2.1 9.9 9.6 9.6 
Female — Femmes ............ eS 6,916 7,799 +12.8 6,973 — 10.6 5.1 5:2 4.9 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 106,909 113,141 5:8 108,104 = 4.5 8.7 8.5 8.6 
ipses = Salaires 242... os ah bcs ae $7000 438,837 560,609 271 606,435 +) 8:2) 4 9.7 9.5 9.6 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- H 
SRE GAR eR oa 1,300,773 | 2,053,776 +5729 | 252525012 Grek if ot 8.1 8.7 8.8 
| 
Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ cd 2,578,962 | 3,670,889 142.3) | 8358720077 SO 8.8 8.9 8.7 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière ec 1,229,376 | 1,612,110 + 31.1 | 1,623,467 0 9.6 8.9 8.8 
Ma sel L 


7-16-6. Kitchener, Ont. 


ar jo 


Establishments — Etablissements..... . No. — nbre 513 519 we 1129) 516 — 0.6 4.1 4.1 4.2 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Osho, RG cai eso ie ROSS. wee on 35,955 39,514 +159:9 37,818 — 4,3 6.2 6.2 6.2 
Male — Hommes ............. hy 25,174 27,644 + 9.8 27,078 — 2.0 5.6 Sui 5.8 
Female — Femmes ............ os 10,781 11,870 +10.1 10,740 — 9.5 8.0 7.9 j 25 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 74,925 80,950 + 8.0 77,234 — 4.6 6.1 6.1 6.1 
| 
Mees Salaires 5 42... . 222... $000 253,014 327,759 + 29.5 360,514 + 10.0 5.6 See Se? 


Cost of materials and supplies used — 


Coût des matières et fournitures utili- 
CE LAON Sr SN oe arr a 709,978 991,071 + 39.6 | 1,053,819 75623) 4.4 4.2 4.1 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 


biens de propre fabrication . ....... + 1,353,198 | 1,793,668 + 32.6 | 1,962,627 + 9.4 4.6 4.3 4.4 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére Œ 645,127 848,001 [4 + 31.4 903,302 + 6.5 5.0 4.7 4.9 
1} i= Te À ie 


|. 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturières, 1972, 1974 et 1975 — suite 
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Industries, 1972, 1974 and 1975 — Continued 


Metropolitan area as a 
Percentage Percentage percentage of Pree 
All industries change change ans 2 Prise 
2 1972 1974 |1974/1972 | 1975  |1975/1974 ee 
Ensemble des industries Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
== 
1972 1974 ite 1975 
+ 4 + 
7-16-7. London, Ont. 
1 ] [ r | 3 
Establishments — Établissements . . . . . - No. — nbre 389 387 = (0:5 375 = 4.1 54 3.1 3.1 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

Totale Rene ë 21,450 24,023 + 12.0 21,163 — 11.9 3.7 3.8 3.5 
Male — Hommes ......-...... Ca 16,057 17,653 a ES) 15,710 11.0 3.6 257 3.3 
Female — Femmes ........:.: à 5,393 6,370 + 18.1 5,453 — 14.4 4.0 4.2 3.8 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 44,873 49,316 1289,9 43,210 — 12.4 3.6 Bal 3.4 
Wages — Salaires eV". us $000 166,905 226,641 + 35.8 215,286 =, 5x0) Shirl 3.8 3.4 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

PE oe ET SC EN NS EIRE x 893,227 | 1,153,350 + 29.1 | 1,113,597 add 5.6 4.9 4.4 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication .....--- + 1,337,938 |1,771,481 + 32.4 | 1,778,605 + 0.4 4.6 4.3 4.0 

Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturiére a 446,694 639,821 + 43.2 645,364 am YG) 3.5 315 3.5 

L i L a 
7-16-8. Montréal, Qué. 
tea Gi VP r= À ap aaa D 

Establishments — Établissements . . . . . - No. — nbre 5,405 5,415 +07 5,128 = 55 53.9 54.3 54.7 

Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 

Total res: --cher : # 202,040 213,028 154 214,148 +) 0:5 53.5 53.4 54.3 
Male — HOMMES... $ 133,621 141,038 SE MERS 142,751 à tle 49.3 49.1 49.9 
Female — Femmes ......:..:.:. 68,419 71,990 oP PESO = 07 64.2 64.6 65.8 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 423,516 441,320 + 4.2 442,068 + 0.2 53.0 52.9 54.4 

Wages — Salaires .: ......:.....: $000 1,291,491 | 1,681,430 + 30.2 | 1,914,680 hee) 53.8 53.3 54.4 

Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

SES 2e ei Re le crie dE 4,523,895 | 7,364,586 +62.8 | 7,877,133 +70 S5:2 57.6 57.6 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de i 
biens de propre fabrication .....--- ms 8,370,021 {12,544,914 + 49.9 |13,580,866 +083 SS.S 56.0 56.7 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturiére ss 3,802,011 | 5,325,188 + 40.1 | 5,629,753 +7 5.7 57.0 55.8 56.5 
| ee | hee It (eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1972, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1972, 1974 et 1975 — suite 


OL ———— 


Metropolitan area asa 
Nitec Percentage Percentage sa a Se Fire 
industries change change Bt, 3 itai 
~ 1972 1974 | 1974/1972 | 1975 | 1975/1974 ee me 
Ensemble des industries [Variation en ariation en 
pourcentage pourcentage 
= = 
1972 1974 1975 
sash =e 
7-16-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
: | T Tr 
Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 367 363 — 1.1 342 = 5.8 2.9 2.9 2.8 
i Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

PRO LaU, cvoteton tendets(stie vents: stele sauces * 12,629 14,343 + 13.6 13,597 53 2,2 25 22 
MACON 2 EE ot - 10,113 10,803 + 6.8 10,424 — 4.5 23 22 2) 
Hémale =REMMES.. . 7: Et. «0-6 * 2,516 3,540 +40.7 3,173 — 10.4 179 2.4 22 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 26,690 30,389 +139 27,634 91 22 273 2.2 
Dares Salaires ME. AE, $000 96,473 133,670 + 38.6 136,667 Te DD) 2.1 2.3 23 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

SSS. ete 7 PER Ae À 243,751 403,739 + 65.6 413,870 Ep Pes) 1.5 127 1.6 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication . ....... oa 510,346 845,449 H165:7 839,108 — 0.8 1.7 2.0 1.9 
Value added, manufacturing activitv — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière @ 258,075 421,793 + 63.4 399,959 ns? 2.0 27 2.2 
— 1 = | i 
7-16-11. Québec, Qué. 
r = = ——- 
Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 541 514 — 5.0 483 — 6.0 5.4 Den, SP 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

CO RSS RE Se 18,034 16,209 — 10.1 16,934 + 4.5 4.8 4.1 4.3 
meat Hommesy . sata se: 13,925 12,382 — 11.1 13,569 ue OHS Sa. 4.3 4.7 
Bemale = Femmes ..... 04... © 4,109 3,827 — 6.9 3,365 — 12.1 3.9 3.4 31 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 37,531 33,634 — 10.4 34,167 He 16 4.7 4.0 4.2 
MES Salaires LA... cid ne was $7000 116,257 132,440 +1329 154,307 +1635 4.8 4.2 4.4 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

LE, 2d EL RS Fi 393,954 561,988 +42.7 636,414 +132 4.8 4.4 4.7 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication . ....... ss 717,835 | 1,013,078 + 41.4] 1,114,519 + 10.0 4.8 4.5 4.7 
Value added, manufacturing activity — 
“Valeur ajoutée, activité manufacturière ce 318,398 448,016 + 40.7 461,277 + 3.0 4.8 4.7 4.6 

(ie El ue L | | ks ue 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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g Industries, 1972, 1974 and 1975 — Continued 
972, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as a 
Percentage Percentage Percentage 
All industries change change 
1972 1974 1974/1972 | 1975 |1975/1974 Région méiropeitalng Se 
Ensemble des industries Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage | 
1972 1974 1975 
+— —_— i = 
7-16 -12. Regina, Sask. 
1 ] | aT 1 
Establishments — Etablissements.... - - No. — nbre 134 139 ES) 135 — 29) 18.9 20.5 20.7 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
Total cm eee dci ee 3,335 4,293 + 28.7 4,214 — 1.8 30.2 3271 30.1 
Male Hommes ce. Ce of 3,128 4,003 + 28.0 3,921 — 2.0 32.6 35.8 33.1 
Female — Femmes . ...:....... 207 290 +40.1 293 + 1.0 14.1 151 13.6 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 7,100 8,657 + 21.9 8,668 +021 30.4 32.2 30.3 
Wages — Salaires ©... 2 - : +s + sees $000 27,066 39,693 + 46.7 49,308 + 24.2 33.6 34.6 34.3 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
Cena PR A RE Clone sf 127,853 240,852 + 88.4 260,813 108 32.7 36.0 36.3 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication . ....... oe 217,451 369,271 + 69.8 427,721 + 15.8 33.6 3553) 36.4 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturiére + 86,746 1227975 +41.8 158,147 + 28.6 35.4 229) 36.2 

E. ee. L =! 2 te 
7-16-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
T * rT T + 

Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 422 427 FLD 416 Be 26 3.4 3.4 3.4 

Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

Totale CERN ee i 30,036 32,585 + 8.5 30,920 - 5.1 SL Sul 5.0 
Male. — (Hommes, . "1172. 2 26,667 29,216 + 9.6 27,774 Seth) 5.9 6.1 59 

Hemale Femmes "RE ee 3,369 3,369 - 3,146 26:06 2.5 2,2 22 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 64,118 69,692 te keel) 64,480 = sie) 5:2 5.3 Soli 

Wages Salaires Le =. eg $’000 268,678 353,473 + 31.6 368,577 + 4.3 6.0 6.0 5.8 

Cost of materials and supplies used — 

Cout des matiéres et fournitures utili- 

ESS RENE a, oe Ÿ 640,022 986,473 +54.1 | 1,040,244 + 5.5 4.0 4.2 4.1 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication .......-- 1,358,507 1,974,455 + 45.3 | 2,064,493 + 4.6 4.6 4.8 4.6 

Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière Ÿ 674,940 981,004 + 45.3 973,053 = 0:8 ‘SD 5.4 5:3 
1e ! — lk — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Continued 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1972, 1974 et 1975 — suite 


| 


Metropolitan area asa 
Percentage Percentage percentage of province 
All industries change change fie een Se 
= 1972 1974 1974/1972 1975 1975/1974 Region PoE ae iat 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcentage de la province 
pourcentage pourcentage 
1972 | 1974 I 1975 
=o JE L 
7-16-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
1 + T art mr | 
_ Establishments — Établissements . . . ... No. — nbre 73 12 — 14 75 ap (1-9) 29.7 2753 27.8 
_ Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

GCE eG toto on Py SE 1,890 2,061 19/0 2,002 = 2S) 18.8 18.3 197 
Maler— Mommesies ME D. à de 1,615 1,743 a GS) 1,693 — 2.9 18.4 17.9 19%) 
Female — Femmes . ... 0% = ... < 275 318 + 15.6 309 — 2.8 21.6 20.7 20.9 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 4,008 4,419 + 10.3 4,283 — 3.1 18.8 18.0 195 
MECS Salaires en NUE ss $000 11,228 16,719 + 48.9 19,356 tS 18.8 17.6 11919 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SÉELe SOS Do PE RUES F 32,323 47,803 + 47.9 57,400 +20.1 DSL 10.8 1877 
Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 5 
biens de propre fabrication ........ 68,394 97,346 + 42.3 113,455 +16.5 24.1 1327. AES: 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére ce 34,470 47,897 la + 39.0 54,469 Hit 26.6 ay 26.2 
H Ib aN 1 
7-16-15. Saint John, N.B. 
i Fe 7 Tr 
Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 86 83 — 3.5 75 — 9.6 14.3 14.0 13.4 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

CURE OR Sei nee ae 5,439 5,613 ele sec 5,586 — 0.5 23.7 23.7 25.0 
MIE Hommes? . : . . 22... .. À 4,809 4,981 te 356 5,047 #13, 25.4 25.4 27.0 
Hemale — Femmes ............ § 630 632 Se) 539 — 14.7 157 15.6 14.8 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 11,505 127153 HS: 12,114 — 0.3 23.8 24.2 25.6 
M Sales 21. 2... $’000 39,227 54,802 + 39.7 64,149 47.1 28.7 29.2 30.3 
Cost of materials and supplies used — 

Cott des matiéres et fournitures utili- 

ee em :. s 260,986 474,067 + 81.6 548,591 als 27 44.2 50.2 52.7 

Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication ....... . fs 380,348 657,092 + 72.8 736,191 £1250 39.4 41.4 40.1 

Value added, manufacturing activity — 

_ Valeur ajoutée, activité manufacturière 115,142 184,649 + 60.4 181,499 — 1.7 34.0 30.6 31.1 
a i = = 


_—_ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1972, 1974 et 197 


Continued 


5 — suite 


Metropolitan area as a 
Percedtace Parcentase percentage © of province 
All industries change change li 
1974/1972 | 1975  |1975/1974 M 
Ensemble des industries Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1972 1974 1975 
= i | | 
7-16-16. Saskatoon, Sask. 
= T r +—— —- 
Establishments Établissements . . . - .. No. — nbre 139 142 1022 140 = eS: 19.6 20.9 21.4 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

Nar ape eos obi a cud OO ORG ie 2,954 3,565 + 20.7 3,975 + 11.5 26.7 DID 28.4 
Male — Hommes ys ec cd 2 $ 2,404 2,747 + 14.3 2,986 FRONT 25.0 24.5 252 
Female — Femmes : - - . . .- . . . .- ù 550 818 + 48.7 989 1209 37.6 42.5 45.7 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 6,191 7,435 201 8,138 F0 Mes) 26.5 DAT 28.5 
Wages — Salaires. $’000 20,666 29,358 + 42.1 37,899 Ha ON 251 25.6 26.4 
Cost of materials and supplies used — 

Cout des matières et fournitures utili- 

TT SA NE ES GRO - 115,251 195,310 + 69.5 209,225 Teil 29:5: 29.2 29:41 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication . . . . . . .. à 176,366 280,169 + 58.9 328,083 +17.1 275 26.8 27.9 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière “ 59,794 85,487 + 43.0 OS TMAES} 157 24.4 22:9 259 
Le 22) A 4 | _| =I 
7-16-17. Sudbury, Ont. 
1 T = = PE — T 

Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 66 JA + 7.6 65 = $35) 0.5 0.6 0.5 

Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

Totale CRT créer ec < 6,769 7,146 ie AMS 5,408 = 24.3 12 Es 0.9 
Male —Hommes ......-----:- + 6,663 7,033 tp 50 5,269 — 25.1 LS 1.5 1.1 
Female — Femmes .......:.... s 106 113 1 Os 139 290 0.1 0.1 0.1 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 13,633 15,423 HS 10,806 — 29.9 18 172 0.9 

Wages — Salaires LP EN Ce $000 59,337 19,229 + 26.8 58,720 — 21.9 15 3) 0.9 

Cost of materials and supplies used — 

Cout des matiéres et fournitures utili- 

SCES EA) On hae ee RC ee Tee L 40,834 52,718 TEEN 55,396 TS 0.3 0:2 0.2 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication .......-- s 194,188 229,067 + 18.0 266,078 + 16.2 0.7 0.6 0.6 

Value added, manufacturing activity - 

Valeur ajoutée, activité manufacturiére SS 128,194 144,221 re sert 173,488 + 20.3 1.0 | 0.8 0.9 

ae ae j 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1972, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1972, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area asa 
Percentage Percentage percentage of province 
All industries change change hd HT ed TA 
= 1972 1974 |1974/1972 | 1975 |1975/1974 Région métropolitaine en 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcentage de la province 
pourcentage pourcentage 
] Pr 
1972 1974 1975 
L JE a | I 
7-16-18. Thunder Bay, Ont. 
i == =F Ta Hi 
Establishments — Etablissements..... . No. — nbre 89 103 + 15.7 95 ee 0.7 0.8 0.8 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

HO | CAGE Sago RQ OR ny cetera EN ‘€ 5,649 6,057 a Wie? 5,809 di 1.0 1.0 0.9 
Mal HOMMES... 0 ns in 5,319 51) PA qe 5,501 — 3.8 12 12 182 
Female — Femmes ............ ap 330 336 ar als) 308 — 8.3 0.2 0.2 0.2 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 11,677 12,510 ape ll 9,818 — 21.5 0.9 0.9 0.8 
Piapest— Salaires 2 soe. kine lt ee es oe $000 47,014 62,865 1557 57,963 — 7.8 1.0 IS 0.9 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

SEES SRE OT LES cS 120,949 188,301 + 55.7 169,081 — 10.2 0.8 0.8 0.7 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ " 251,189 397,798 + 58.4 346,717 = 128 0.9 1.0 0.8 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére : 112,671 he 198,953 + 76.6 162,575 — 18.3 0.9 ileal 0.9 
7-16-19. Toronto, Ont. 
— == — TS = 
Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 6,004 6,076 sn ALP) 5,894 — 3.0 47.7 48.0 48.1 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
L'HTTTOCRE SRE à 226,004 242,186 722) 240,806 — 0.6 38.7 38.3 39.3 
| MACESHommess- fc npc he ae € 160,043 168,890 ar BS) 168,961 -- 35.6 35.0) 35.9 
Female — Femmes ............ . 65,961 73,296 nr 1 LE 71,845 — 2.0 48.9 48.7 50.5 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 475,178 505,424 + 6.4 499,533 = 47 38.5 38.1 39.5 
MO Salaires 0... et ns $000 1,662,242 | 2,175,203 + 30.9 | 2,389,951 919 36.9 36.8 37.8 
| Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
LUN “ 6,073,398 | 8,861,546 +45.9 | 9,617,091 + 8:5 37.9 37.6 37.6 
_ Value of shipments of goods of own man- 
_ ufacture — Valeur des expéditions de 
__ biens de propre fabrication ........ s 1,056,419 115,568,077 + 40.8 | 16,930,874 + 8.8 37.8 37.6 38.1 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière 4 4,969,585 | 6,906,688 + 39.0 | 7,191,304 + 4.1 38.6 38.1 39.2 

ee —— —+ — —— | — oe 


See Sources, Notes and Definitions in Section9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1972, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1972, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as a 
Percentage Percentage Pe Cone os st oS 
All industries change change Région métropolitaine en 
= 1972 1974 | 1974/1972 | 1975 | 1975/1974 RE dE 
Ensemble des industries Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1972 1974 | 1975 
L an |. À | 
7-16-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
— — 7 + -— 
Establishments Établissements . . . . .. No. — nbre 1,969 1,946 = HE? 1,848 = aU) 59.4 58.8 59.0 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

MOtal= eee rene Me 50,894 54254 + 6.6 51,250 — 5.5 49.1 50.1 50.4 
Male = MOMMES ee re Si 42,103 45,273 an (eS) 42,049 — 7.1 45.7 47.1 47.1 
Female — Femmes 225 sap, a7 => # 8,791 8,981 Fe Peep 9,201 + 24 76.9 73.8 74.0 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 102,212 109,015 ar Sef 102,367 — 6.1 49.1 50.0 51.6 
Wares Salates CRE cee $000 419,969 577,992 137.6 606,564 + 49 46.8 47.5 48.3 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

SSSR UE Ay EEE NE LES F 1,356,158 |2,086,421 +53.8 |2,080,488 — 0.3 50.1 52.0 53.6 

Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des eee de 

biens de propre fabrication . - . : ne 2,427,071 |3,584,519 +47.7 | 3,643,895 cae Bey 48.3 48.4 49.7 

Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière ws 1,052,690 |1,524,496 +44.8 | 1,518,794 — 0.4 47.6 46.2 46.2 

L = + — —+- 
7-16-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
if + =>) mn: £ 

Establishments — Établissements . . . ... No. — nbre 216 211 — 23 195 = 1:6 6.5 6.4 6.2 

Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 

Totale cer Oo ONG ca ORC 3 3,623 3,743 eS. 3 4,015 7.3 3.5 3.5 3.9 
Male STs bop Sinn bd aa ee ole is 3229 3,355 HS .9 ST + 64 35 3.5 4.0 
Female Femmes Fee ois 394 388 LS 444 +144 3.4 3.2 3.6 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 7,433 7,863 + 5.8 7,926 + 08 3.6 3.6 4.0 

Wap Sala eects ke coca gr inne $°000 31,120 42,309 + 36.0 50,532 + 19.4 3.5 35 4.0 

Cost of materials and supplies used — 

Cott des matiéres et fournitures utili- 

séests.. GS PEN AE EPP oss 73,534 97,379 + 32.4 104,475 HAUTS) Ded] 2.4 2.7 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ 147,771 188,672 +27.1 215,768 +144 29 2.5 2.9 

Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière C4 72,125 92,614 + 28.4 109,385 +18.1 3.3 2.8 3:3 

Bt ee 1 je 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1972, 1974 and 1975 — Concluded 


TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1972, 1974 et 1975 — fin 


Metropolitan area asa 
Percentage Percentage percentage of province 
All industries change change ge PARTS 
fi 1972 1974 1974/1972 1975 1975/1974 Région ES PE en 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcentage de la province 
pourcentage pourcentage [a 
F 
1972 | 1974 1975 
| 
7-16-22. Windsor, Ont. 
Er T ] T 
Establishments — Établissements . . .. . . No. — nbre 388 391 + 0.8 384 — 1.8 3.1 Bel 31 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

OPA nt sueur Je due 2 fé 26,993 28,089 + 4.1 26,228 — 6.6 4.6 4.4 4.3 
Malev aH ommes a Re <0 % 23,930 25,061 + 47 23,576 — 59 525 5.2 5.0 
Kemalet— Bemmes, #9. ... 2.5 4 +s r 3,063 3,028 - 1.1 2,652 — 12.4 23 2.0 ah 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 60,795 61,013 + 04 58,992 — 3.3 49 4.6 4.7 
Mages — Salaires .......... $000 277,103 329,549 +18.9 335,883 are lee) 6.1 5.6 Ses) 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

Fo cust ee ot SEL RE we 1,268,483 | 1,407,465 NON el 7.925386 TITRES 79 6.0 7.0 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de - 
biens de propre fabrication . ....... % 2,064,505 | 2,405,862 +16.5 | 2,865,863 HALO Jal 5.8 6.5 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére Fe 787,556 | 1,044,805 +32.7 | 1,027,441 — 17 6.1 5.8 5.6 
! à] th i i Ik 
7-16-23. Winnipeg, Man. 
i= re 
Establishments — Établissements . . . . .. No. — nbre 931 905 — 2.8 850 — 6.1 70.4 70.1 70.0 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

RODIPP ECM CR A. È 30,275 32,854 100 33,198 + 91.0 80.3 80.8 80.9 
Male—= Hommes. 2.2%. UN 4 21,187 23-172 F9 4 23,875 +920) 77.8 77.8 78.2 
Female — Femmes ............ ES 9,088 9,682 407 9,323 =) Sul 87.0 89.2 88.6 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 62,459 67,443 + 8.0 67,772 te 0.5 80.9 80.5 80.8 

MECS Salaires =o ccs cs ce ae $000 188,824 256,217 PS9 7 294,646 +15.0 80.1 78.7 78.9 
Rs of materials and supplies used — 
it d tiè t i tili- 

4 : aoe aN RER ; : ce 122-791 MIT 179 TSS Mille 29 438 + 10.6 80.8 80.1 80.0 
Value of shipments of goods of own man- 
“ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication . ....... 1,222,709 | 1,798,963 +47.1 | 2,040,168 +13.4 81.0 78.9 79.0 
Value added, manufacturing activity — 

_ Valeur ajoutée, activité manufacturière S 496,777 714,238 + 43.8 795,210 ELS 82.8 78.8 78.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 


genre de commerce, 1971 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number hee £ré Il 
Net ys Employés remuneres Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net Soe Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors "UE 2 + Number at working 
= me 7 z= of and pro- 
Genre de commerce Nome ne None iia re locations receipts prietors “ist Total 
locaux ecettes oprié- week of payroll a ee a week 0 payroll 
nabs Fetes “pe September | for year DORE ments omer September for year … 
tif = = is zs = 
uae Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes ae dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l'année 
= | Mg 
$000 $7000 
7-17-1. Calgary, Alta. — Alb. 
its | 
All locations — Total — Tous locaux . . .. .. ... 2,135 740,877 1,059 15,364 84,701 20.6 28.6 17.1 29.9 31. 
Food group — Produits alimentaires . . . . . . . : - .- 447 160,652 322 2,218 13,328 21.2 29.9 20.8 28.3 31. 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie yn = os cer eee ee oe 49 2,779 4 158 644 2359 29.2 18.2 32.1 36. 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
1épumes M Cate EE D ee 1 x x - - 12.5 x x - =| 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épice- 
ries, confiseries et magasins d’articles AIVOES ans 103 5,806 111 36 97 20.7 25 21.8 17.0 17. 
Grocery stores — Épiceries . ........... 155 16,216 141 181 768 2229 22.6 21.9 19.8 23 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . ...... 83 130,498 18 1,712 11,270 17.0 31.7 9.4 30.0 33 
Meat markets — Boucheries . . ............. 23 2,425 22) 48 222 Wied 16.9 19.1 ign 16! 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 33 x x x x 33.0 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 40 | 168,295 12 | 4,794 25,300 5.0 29.5 2.5 333 34 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 15 | 154,987 = | 4,442 23,812 39.5 41.6 - 42.6 41 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | | \ 
dises:diverses, NME erento is ey 9 | 6,788 2 139 586 S.1 7.6 5:9 8.9 € 
General stores — Magasins généraux . . ........ 3 404 5 Hf 24 0.7 0.6 163 0.6 ( 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 13 6,114 5 206 877 9.8 WES 8.1 17.8 16 
Automotive group — Automobile .........:.: 535 | 206,916 290 4,080 22,843 18.5 26.6 14.8 27.0 24 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves CNE ET ae 33 126,149 5 1,671 9,688 9.9 26.9 4.9 25.0 24, 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . . . . | 28 | 5,242 7 115 192 15.0 18.9 8.9 17.8 1 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et automobile. . . . . .... 24] x xe x 16.7 | x x x mf 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . -. 289 57,958 173 1,510 7,661 20.0 27.1 15.8 28.9 31) 
Garages RE ae emer erence aac 44 2,750 33 105 599 13:34] 16.5 11.1 21.4 21 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | | | 
tôleries (débosselage) .............:... 53 6,238 | 34 346 2,293 23.0 31.8 21.8 34.7 31 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . -. 84 | x x x x 24.2 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | \ 
COMORES cla ir en rer erat alle ne ailes le 310 | 46,358 99 1,360 6,407 26.5 31 19.9 32.7 3) 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- | | | 
ments pour hommes et garçons . . . -. ..- 50 | 8,801 11 188 1,168 21.0 264 | 12.0 26.9 4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | | | 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... Api 10,864 23 364 1,526 25:5 31.0 | 22.5 32.0 | 3} 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de | | | 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 7 536 1 23 a a 28.0 | 229 Dek 24.2 | 2\ 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
la famille RE M we ee ee as ee 37 17 344 1,472 19:2 ary 17.9 29.0 2) 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | { 
la Faille ee A Re mn ere er 48 | 5,642 4 168 869 32.0 42.0 8.7 42.5 | 4 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 23 | 2,679 9 96 470 26.1 34.9 16.7 38.4 | 4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . - 68 | x x x x 39:5 x ve x x | 
| | | 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | 
et articles d'ameublement . . ............:. 240 38,104 117 900 5,669 20.4 27.1 | 16.3 277 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . : . . 24 | 2,467 8 76 476 6.9 6.3 | 3.6 8.4 | : 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 30 | 8,899 11 183 1,301 30.0 | 36.3 29.7 37.3 | À 
Household appliance stores — Magasins d'appareils | | | | 
MÉNAPETS NS MAR EP EN ona ra 17 | 2,022 S 72 388 20.7 21.8 1255) 26.5 | À 
Furniture, television, radio and appliance stores — | | | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | | 
d'appareils ménagers . . . . . . . . . . .: . : . ee 13 9,594 ~ 150 1,089 | 1923 42.5 | — | 36.9 i 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | | | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 31 +3: 9 | 143 851 23% | ru 11.8 43.5 i 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... . .. 19 3,826 9 | 87 | 525 30.2 36.6 | 30.0 SHES) i 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 106 K x x x 27.8 | x | x x x | 
| | | | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | | | { 
au détail SLR oder nan 563 120,550 | 219 2,012 11,150 255 29.1 21.9 30.0 5 
Pharmiacieste CAP: Gate or SLI 16,293 20 476 2,699 21.0 | 233 20.0 23.8 | { 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . gi || 53,465 - 242 2,087 14) 30.0 ~ 28.2 
Jewellery stores — Byouteries HE «cee 44 | 6,394 19 217 1,073 23.4 | 36.3 16.8 37.1 | 
Sporting goods stores - Magasins d’articles de sport 34 4,534 12 115 562 217 29.5 132 30.6 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | | 
deitabact. ER OO Re 30 1,807 10 50 167 36.1 30.3 27.8 36.0 : 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ........ 25 12,888 6 145 946 22.9 27.1 26.1 34.6 | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 322 x x x x 29% x x 
Wy di 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number ney hash F T 
E 
Net of mployés rémunérés Paid oniplovers 
Number sales working Number = 
’ of and pro- Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Net of il 
= a Za i Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and eer Number 
ide x EB last Total locations receipts prietors ince Total 
locaux recettes roprié- week of payroll Æ a = week of payroll 
nettes Files September for year Rompe Le NOE September for year 
actifs = = + = = 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes Proprié- | Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
$7000 $’000 
| 7-17-2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 
| F 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 879 183,554 631 3,879 18,317 1.8 2.3 1.6 25 2.5 
90d group — Produits alimentaires . .......... 241 55,057 194 708 3,776 1.6 23 1.5 22 2.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
MIAN POTION EC sects: eu med tome, ou 6 206 1 9 33 0.8 0.6 0.3 0.7 0.8 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
MMRCHINGS rosea raat san aoe EI EN RE 2 x x x x 0.5 x x: x x 
stocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
_Ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 41 1,359 40 17 43 162 iy) ail 2.3 2.3 
Dry stores:—'Epiceries) 2, ... 1: +. we a) 6,854 74 89 319 117 159 1.6 25 2.4 
Sombinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 96 44,617 69 558 3,203 2.4 2.6 20) 2.3 2.6 
Meat markets — Boucheries . .............. 10 1,526 10 24 140 1.0 1.3 Pal 1.4 7, 
All other stores — Tous autres magasins........ 7 x x Ki x lei! x x x x 
sneral merchandise group — Marchandises en général 23 25,881 2 | 908 4,044 1.2 2.6 0.2 82 32 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 3 x =| x x 3.5 x - x x 
seneral merchandise stores — Magasins de marchan- | 
Ver SOS Py a ot re à Mn GR ee os fase 5 5,201 - 13277) 517 1.6 3.4 = Sell 4.6 
eneral stores — Magasins généraux .......... 2 5 Pe | x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 13, 1151 1 286 1,203 241 4.5 0.4 4.8 5.0 
| 
itomotive group — Automobile ..... ence) ace 219 48,193 171 966 4,641 2.0 2.1 1.8 2.5 2.3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MODES NEUVES... 1. . kaye ec we 17 24,501 4 440 2,099 129) 1.9 ile 25 2,3 
lire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
Maiateurs et accessoires... ts ue 10 1,348 4 44 220 2.6 22) 1.6 522) 229) 
dome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . . ....... 3 x = x x Det x = x x 
Service stations — Stations-service ........... 108 13,395 100 | 259 1,165 ES) pal ro 229 2.3 
OL SALE HOPPER PRE 33 1,864 29 | 64 311 1.8 | 2.1 1.6 2.1 Dall 
>aint and body shops — Ateliers de peinture et de | | | | 
Ibleries (débosselage) . . . .... . .. ........ 20 707 18 32 157 1.8 1.7 1.6 1.9 1.8 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 28 x ne x x 25 x x x x 
yparel and accessories group — Habillement et ac- | 
tee qu 50 à Soma 6 155 19,865 91 572 2,432 2.0 2.9 17 3.0 2.9 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et gargons............ 23 2,388 18 55 309 22 ibs) 227 18) 1.8 
Women's and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . ...... 21 1,983 10 59 234 1.4 | 1.3 1.1 1.3 | 1.3 
Zhildren’s and infant’s wear stores — Magasins de | | 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 10 929 6 31 113 2/Sal 3.8 1.8 45 | 4.4 
family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
TOTO RS PR eee RE 28 10,092 10 296 1,243 2.9 6.5 1.5 6.8 6.8 
family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
RE AE teen i Petes CC « 224) 2,238 6 50 246 1.8 2-1 DA 1:70 1.8 
’iece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 29 996 28 38 117 2.6 2.3 PPG Sat 3.0 
All other stores — Tous autres magasins........ 22 x x x x 1.4 x x x | x 
| 
wdware and home furnishings group — Quincaillerie | 
Hnicles d'ameublement . . . ............. 83 14,043 47 303 1,613 1.8 2.4 1.4 Fa || 2.4 
lardware stores — Quincailleries . . .......... 7 898 6 23 115 0.8 0.6 0.9 0.6 0.6 
*urniture stores — Magasins de meubles . . ...... 17 5,437 3 94 | 539 2.9 4.5 0.9 4.3 4.7 
lousehold appliance stores — Magasins d’appareils 
SOS RS NRA 2 x x x x 0.8 x x Be x 
furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
Appareils ménagers . . . .. . .......:.... 8 2,944 1 62 358 1.6 | 24 0.3 2.8 2.8 
felevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
Viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 5 639 1 17 87 iat} 1.8 0.3 2.6 | 27 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . ... 5 1,192 3 24 Ly 25 3.5 1.9 35 2.8 
All other stores — Tous autres magasins........ 39 x x x x 2:2N] x x x x 
her retail stores group — Autres magasins de vente 
MEL . . . . ... Re Aire ee cie 158 20,512 126 422 1,809 2.0 2.1 2.0 179 2.0 
USES bo pea a cee ne on... 21 5,017 28 166 673 23 2.2 2.6 1.8 2.3 
sovernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 5 4,355 ~ 22 187 21 129 — 1.8 187 
lewellery stores — Bijouteries . . ............ 16 1,243 13 45 170 1.9 2.1 1.8 2.8 22 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 10 961 3 24 97 1.5 1.5 0.6 1.8 1:7 
fobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac LAURE GUaNS NOR EGIL eee Sanaa 19 1,623 17 39 109 2.3 2,1 2.3 3.4 2.9 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 6 1,073 4 8 46 5.5 2.8 9.5 27 2.4 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 75 x a x x 1.8 x x x ne 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
= + — 
Number Aes thee. 
Net of Dae Tia Ag Paid employees 
Number sales working = 2 
of and TO- Net wa Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales vorkine lle je ae 
À = ime = FE of and pro- N 
Genre de commerce AUS Es Hour Msaber Pica ioeations recent prictor test Tota, 
tt ié- week of payroll x a Es week 0 payroll | 
par} saa es September | for year one Note Dis September for year 
ur Effectifs, | Rémuné | locaux | recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné 
dernière ration nettes ane derniére ration 
semaine de | totale de actils semaine de | totale de | 
septembre l’année septembre l’année | 
Ï $7000 $000 | -L L 
| 
7-17-3. Edmonton, Alta. — Alb. | 
je” + À | 
| 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 2,495 901,347 1,153 18,481 104,177 24.1 34.8 18.6 35.9 38. 
Food group — Produits alimentaires . . ......... 512 180,093 337 2,560 14,444 24.3 355 21.8 32.7 34. 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
bowangerienm ee NON NE Re 59 2,832 4 145 499 28.9 29.8 18.2 29.5 27. 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes SPC te aa) TE RME rn TEEN 4 387 5 4 12 50.0 70.8 55.6 50.0 42. 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- | 
ries, confiseries et magasins d'articles divers . . . .. 66 3,121 63 17 46 13.3 nas) 12.4 8.0 8. 
Grocery stores — Epiceries ............... 190 18,715 184 218 740 28.1 26.1 28.5 23.8 22 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . ...... 125 145,850 43 1,973 12,191 25.6 35.4 22.4 34.5 35: 
Meat markets — Boucheries .... - IE DCE 32 5,800 21 111 581 24.6 40.5 18.3 41.0 43. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 36 x x x x 36.0 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 67 226,352 26 6,125 33,474 | 8.4 397 5.4 42.6 45, 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . ey 188,398 - 5,087 29,174 34.2 50.5 - 48.8 50, 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
disesidiverséseatans, Maceo Ge eens 15 22,875 dl ST 2,218 8.5 25.5 20.6 36.6 32), 
General stores — Magasins généraux .........- 10 x x x x 22 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de varietes)ine i) | 29 x x x x 22.0 x x x x 
Automotive group — Automobile ....,........ 629 243,095 319 4,873 28,342 21.8 313 16.3 323 35. 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles netves: APM RL ae ee oe SH 150,797 13 1,947 12,570 ie 321 12.6 29.1 33 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . ............... 33" 12187 9 194 1,159 17.6 25.8 11.4 30.0 23 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et automobile. ........ 6 694 2 27 81 50.0 40.0 50.0 474 30: 
Service stations — Stations-service . . . . . . . .... 320 60,522 191 1,655 8,305 22.2 28.3 17.4 SAT 33 
Garages PERRIN hee 44 | 3,231 oly 11 647 1873 19.4 10.4 22.8 25) 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | | 
tôleries (débosselage) ...:..:........... 66 7,345 25 387 2,367 27.6 BIS) 16.0 38.8 38. 
( ge) | | | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 1230 x 48 | x x 35.4 | x 21.7 x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | | 
cessoires tte ae ete: VER choice tale cle ols 292 48,800 78 1,364 6,731 25.0 33.0 152 32.8 34° 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- \ 
ments pour hommes et garçons . . . ......... 58 10,551 14 214 SAT 24.4 242 15.2 30.6 | 35 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . . . . ... 83 12,995 14 406 1,910 2732 37.0 13.7 35.6 | 39 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ | 9 x x x x 36.0 x x x | x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour | 
la famille dei eta Sw OMe te ae reo | 30 12,873 9 354 1,410 15.5 29.7 JS 29.8 21 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | | 
la famille Stet.) 0 PE Res TE CPE A 41 | 4,107 12 116 578 PHS | 30.6 26.1 29.4 26 
Piece goods stores — Magasins de tissus a la pièce 170 2,373 1 84 374 19.3 30.9 1.9 33.6 34 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 54 x x x x 31.4 x x x | x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | | | q 
et articles d'ameublement ................ 288 43,248 150 1,055 6,613 24.4 30.8 20.9 32.4 34 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 51 7,853 35 194 1,230 14.7 19.9 15.6 215 2 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . . 25 8,373 5 169 1,288 25.0 34.1 135 34.5 if 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | | 
ménagers ...... .- LA Re RES 21 3,301 10 108 571 25.6 35.6 25.0 39.7 3| 
Furniture, television, radio and appliance stores — | | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | | 
d'appareils ménagers . . . - . .. . - ., . : .. ep 22 7,665 6 146 959 29.3 | 34.0 24.0 36.0 31! 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 27 3,788 7 a 498 20.6 | Dies 9.2 23.4 A 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... . .. 25 4,652 11 109 694 39.7 44.5 36.7 47.0 4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 117 7,609 76 252 1,366 30-78 37.2 26.7 40.5 4. 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | | 
au détal Sen tan CCM Ore ee Stee 707 159,758 243 2,504 14,570 31.8 38.5 24.3 37.3 ch 
Pharmacies! et trs D Ce 140 22,394 25 628 3,824 32.3 32.0 25.0 31.4 3! 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 24 68,107 - 303 2,622 16.1 38.2 - 354 3, 
Jewellery stores — Bijouteries............-.- 46 6,704 19 223 1,024 24.5 38.1 16.8 38.1 a 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 45 5,802 18 149 795 28.7 Sie 20.0 39.6 4 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
destabac stink elite en PR BS Shee 41 3,587 15 77 265 49.4 60.2 41.7 554 > 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ........ 44 20,485 6 175 1,267 40.4 43.0 26.1 41.8 4 
All other stores — Tous autres magasins ........ 367 x x x x 33.2 x x x x 
= L | IL ee | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number eee 22 
Net of Employés rémunérés Eee 
Number sales working Numb = 
À ; of and pro- N USE Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors ce of 
“ à Si fe Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and pros Number 
de et de last Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes roprié- week of payroll = = = week of payroll 
nettes “tate September | for year Nombre Mae Hombre September | for year 
actifs = - ws sty i 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 
derniére ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
$000 $000 | À 
7-17-4. Halifax, N.S. — N.-E. 
| F - 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 1,234 379,523 717 7,974 37,172 20.4 35.2 16.0 36.7 39.1 
od group — Produits alimentaires . .......... 378 91,929 299 1,439 6,208 17.5 32.8 16.0 30.5 34.6 
lakery products stores — Magasins de produits de 
MEEHANCCTIO ROE AE Mere cube en dre 18 957 — 55) 197 23.7 30.9 33.3 37.2 
ruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
ne tn MD tue, Maen nein he ul a5 = = = = = 
mocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 126 6,094 116 85 230 19% 23.9 12.3 24.3 30.6 
M y stores — Épiceries oc +... 4, ee 109 6,713 115 91 264 19.6 20.5 20.5 20.0 217 
‘ombinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 92 75,516 42 1,144 5,306 24.2 31.2 23.7 33.1 36.9 
feat markets — Boucheries . . . ............ 9 85 9 9 34 16.7 223 16.4 18.7 20.4 
ll other stores — Tous autres magasins . . ...... 24 x x x x 19.5 x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 30 62,861 10 1,844 8,246 6.3 32.7 3.9 38.2 39.4 
lepartment stores — Grands magasins (à rayons) 6 48,893 — 1,456 6,837 50.0 66.4 - 66.5 eT 
ieneral merchandise stores — Magasins de marchan- | 
VOIS CSS Ce rs Nave tnt ste Se x 3 4,973 - 50 199 Dall 10.3 — 7.0 6.5 
eneral stores — Magasins généraux . ......... 3 189 3 2 x 12 0.6 1.5 0.4 x 
ariety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 18 8,804 7 336 1,202 16.8 22.5 15.6 24.9 22.4 
tomotive group — Automobile .......... 258 112,844 187 2,069 10,291 17,2 34.7 14.8 34.7 38.7 
lew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
BEMBDDHOS NCLVES) EE sm in mel eme 24 71,198 2 1,008 5,102 152 39.1 6.5 35.2 39.0 
ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
MHICUTS et accessoires <2) ee. Mana couru 8 2,482 2 60 395 23% 35:9 12.5 39.7 42.7 
‘ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
‘tures pour la maison et l’automobile . . ...,... 5 5,968 - 128 714 16.7 38.9 _ 32.5 39.3 
ervice stations — Stations-service . .......... 150 | 27,107 121 635 2,938 17.5 26.9 15.0 324 35.8 
ER DONNE DONNER 20 | 1,350 20 45 214 1275 23.7 1257 26.9 29.2 
aint and body shops — Ateliers de peinture et de | | 1 
taicties (débosselage) . ........:.4. ee ee 29 | 1,289 28 80 400 HAL 31.8 16.2 39.4 46.6 
other stores — Tous autres magasins........ 220} x x | x x 2379 x x x x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 
SE a tan a 169 29,875 51 922 4,063 32.6 47.0 19.9 46.9 48.0 
len’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons ............ 22 5,762 5 130 780 27:5 46.0 12.5 45.5 47.6 
‘omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . ...... 42 10,266 6 278 1,139 35.0: | $5.6 10.7 52.6 52.4 
hildren’s and infant’s wear stores — Magasins de | | 
vêtements pour enfants et bébés . .......... | 5 497 2 15 56 | 50.0 | 62.6 33.3 62.5 67.5 
amily clothing stores — Magasins de vêtements pour | | 
MC ses ccs sinus danois ss à | 25 6,008 8 265 1,029 | AT 34.2 13.1 41.0 | 40.4 
amily shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
EE EE Sian ne pres 26 3,507 1 105 540 28.3 42.8 3.8 3870 46.6 
ece goods stores — Magasins de tissus à la pièce ox 1,560 3 28 9% 39.1 67.8 25.0 54.9 54.8 
ll other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 40 | x x x | x S13 x x x x 
Il | 
dware and home furnishings group — Quincaillerie | | 
articles d'ameublement ................ tai 16,293 53 377 1,887 21.6 30.3 16.5 29:17] 29.6 
ardware stores — Quincailleries . . .......... 13 | 1,701 5 43 230 16.2 15.3 14.3 13.8 | 15.4 
urniture stores — Magasins de meubles . . ...... fig ae Le = ae 13.7 Os tig eal P36 
ouschold appliance stores — Magasins d’appareils | | 
SMM ie ee ie num a s 11 1,408 3 31 164 27.5 37.3 14.3 37.8 | 38.9 
umiture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
M Gisiménagers : lo :sheuum-e ce due ce 23 7,899 3 134 660 23100 36.9 12:5 30.2 29.9 
2levision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . .. | 11 1,653 3 525 259 212 40.6 8.6 48.4 51.4 
loor coverings stores — Revêtement de sol . . . . .. | 1 x x x x iat | x x x x 
llother stores — Tous autres magasins........ 45 x re x x 24.3 | x x x | x 
| | 
ler retail stores group — Autres magasins de vente | | | 
lan auront ade ons 288 65,719 117 1,323 6,474 32.4 | 39.8 23.6 44.3 44.3 
(| 
ES) SRE EP RE 58 12,325 9 443 2,032 34.7 39.6 234 42.4 40.4 
overnment liquor stores — Régies des alcools 14 23,509 = 128 983 16.9 32.3 bene 27.3 29.4 
wellery stores — Bijouteries.............. 2100) 4,468 4 155 728 252) 54.9 8.2 53.1 57.6 
Jorting goods stores — Magasins d'articles de sport ae 1,575 9 31 196 27.4 $2.3 15.8 43.1 58.5 
obacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
oe OCR EE 10 1,238 4 33 116 40.0 48.5 17.4 67.3 72.5 
obile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 16 8,886 3 81 519 30.8 40.8 20.0 42.6 44.5 
llother stores — Tous autres magasins . ....... 155 x x x x 35.5 x x x Xx 
| Al aie | JE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


___________ TABLEAU 7-17-Recensement du commerce de détail, par genre Re Suess Se 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Bae oe Pl iP 
Net of Employés remuneres Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net see Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | Number ales 
re an Fat a of and pro- N 
Genre de commerce Nombre Vents Nombre D Total locations receipts prietors tt Tout 
locaux ecettes roprié- week of payroll = = = week 0 payro 
i: He Des September | for year er ess a September for year 
ctifs = = x6 * : 
par Effectifs, | Rémuné- locaux recettes Proprle- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes ee dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
T T $000 T8000 
7-17-5. Hamilton, Ont. 
i T mi 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . . : 3,104 781,339 2,316 15,707 82,947 5.8 6.5 5.8 6.8 
Food group — Produits alimentaires . .......... 775 210,134 619 3,119 17,539 6.4 6.7 6.3 6.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie. - Gis Oe is ey pue 49 2,146 10 114 386 6.3 5.4 5.0 6.1 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
legumes: ES chs) TR ae Ce OUR 69 4,734 67 77 198 16.7 10.6 14.4 CS 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. me." 199 1127 220 146 404 5.8 pes 5:9) Heal 
Grocery stores — Épiceries .....--.::"""" 200 22,183 135 311 1,230 6.6 6.4 5.4 6.7 
Conus stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . : :: 145 156,026 87 2,157 13,882 5.8 6.7 6.0 6.3 
Meat markets — Boucheries . . . . . . .. ...:::. 58 7,845 67 138 631 722) 6.9 8.1 15) 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 55 Se x x x Sal x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 117 141,921 TBS | 4,235 21,401 4.0 74 3.9 8.7 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 15 111,400 3,398 18,303 8.8 8.9 - 10.6 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | | 
dises diverses . . . . . . . RL ees 14 | 13,189 2 234 962 on 4.6 1.8 30 
General stores — Magasins généraux .....-----> 11 830 11 14 47 11 0.7 nt 0.8 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) 77 16,501 62 589 2,088 | 6.6 6.6 7.4 6.7 
Automotive group — Automobile .......::::: 725 218,091 594 3,768 20,382 5.6 6.1 5.5 6.2 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles NEUVES eue nee sinus 41 115,029 11 1,364 6,869 LS 5.8 3.1 51.5 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . se eee 18 3,240 8 73 446 4.9 4.4 4.1 4.2 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile. 2e. 10 1012 1 255 1,503 BG | 6.5 2.6 6.1 
Service stations — Stations-service ....---++-+-:> 371 60,050 336 1,175 5,684 35) Se) 58) 6.1 
Garages Bn aes ie al eee ee 97 7,036 93 | 220 oo 6.6 | 74 | 6.3 7.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | | | 
tôleries (débosselage) ...............:. 71 7292 65 343 2,398 5.7 ê. 5.4 8.5 
All other stores — Tous autres magasins .......-- LER x x x x 1e x x x 
Il 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
COSSOIES ee reel ele e ele eeereders 426 45,982 289 1,363 6,285 59 5.7 6.3 6.3 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | | | 
ments pour hommes et garçons . . . . . . . -:: 77 10,247 | 43 240 1,398 5.6 4.9 | 5.8 il 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . . . . . . .- 94 14,586 65 442 1,833 San 7.0 6.2 m2 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés ......----- 10 318 10 7 305 1.6 4.1 152 Î 
Family clothing stores — Magasins de vêtementspour | | | 
Aie ES a NS ELA CN EUR AOE 38 5,471 27 249 | 936 4.7 | 4.1 5.0 6.7 5.) 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
th famille. = ook: Be ME ae te A san à 7,005 29 186 1,045 Sui 6.4 5.0 Onna 6. 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 46 | 4,167 38 114 521 8.1 9.0 8.4 | 9.0 | 9.) 
All other stores — Tous autres magasins ....--- - 90 | x x x x 7.3 x | x x xi 
| 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | | 
et articles d'ameublement . . ...........:.:. 387 54,070 285 1,247 6,999 5.6 6.4 5.4 6.9 6 
Hardware stores — Quincailleries....-------- 58 | 7,963 45 196 907 4.8 5.6 | 4.7 5.8 | 5 
Furniture stores — Magasins de meubles.....-.- 38 | 7,179 19 160 1,100 4.4 | 4.3 4.2 4.4 | 4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | | 
MÉNABCES Al dese eee GI DU EU 33%, 6,670 20 137 684 6.6 9.1 5.4 8.6 | a 
Furniture, television, radio and appliance stores — | | | | | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | | | ! 
d'appareils ménagers . ........-.-::::: nn 20 7,583 4 | 153 858 | 4.2 | SZ 1.8 6.4 s! 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de tele- | | | | i 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 49 10,197 | 27 205 1,298 6.4 | 10.2 | 4.6 10.9 11) 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... . .. 22 4,964 | 10 150 895 6.7 | 84 | 55 11:21 Te 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 167 8,906 160 | 246 1,250 6.0 6.3 | 6.5 6.2 {| 
| | | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | | 
AU detail oe nce gep hse hee eggs eee ENT 674 111,139 454 1,975 10,339 519 6.0 6.0 6.1 
Pharmacies À TR 89 20,029 35 575 3,142 5.9 | 6.3 6.1 6.4 | (| 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 17 28,271 - 180 1,382 3.8 | 6.3 ~ $.9 4 
Jewellery stores — Bijouteries Lu..." 48 6,482 29 210 1,090 4.9 | 63% 4.5 6.4 | 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 45 5,423 31 115 583 5.0 7.0 | 4.2 6.2 | 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
de tADaC ngs LR Ve CO Er ie 42 4,075 34 68 186 ees 5.8 523 6.2 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . - . . . . . .. 13 2,868 8 25 126 5:9 Sul 5.4 5.4 4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 420 x x x x 6.5 x x x ae 
eel Len all ee i | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number 2 us re 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Numb - 
Kind of busi of ae BIOS Net ee cn Employés rémunérés 
ind o à usiness RÉGLE receipts DEICLOES Number eles working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and PLO: Number 
de et de last Total locations receipts prietors last Total 
| locaux recettes roprié- weck of payroll = = a week of payroll 
| nettes Es September | for year A ae Veutes Nome September for year 
actifs = - “. we = 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes PrOpreS Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
$’000 I $000 
7-17-6. Kitchener, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux . . ....... 1,351 397,732 849 8,414 39,967 25 33 2.1 3.7 Sins 
od group — Produits alimentaires ........... 252 79,515 166 1,882 6,435 21 2.5 ey) 4.0 2.6 
akery products stores — Magasins de produits de 
SONT CMS EN eee eae 11 618 1 24 82 14 1.5 0.5 1.3 £3 
ruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
SN a te Re 2 x x x x 0.5 x x x x 
rocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 68 3,916 72 58 181 2.0 25 1.9 SL 3.8 
macery stores — Epiceries .............-. 77 8,603 38 140 568 2.6 AS iS) 3.0 3:3 
ombinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . ............ 51 62,337 23 1,567 5,231 2.0 251 1.6 4.6 2.6 
leat markets — Boucheries . . . . ........... 14 1,298 13 2 88 ei, 11 1.6 12 1.0 
Il other stores — Tous autres magasins . . ...... 29 x x x x Si x Ki x x 
reral merchandise group — Marchandises en général 52 101,714 23 2,346 10,453 1.8 53 12 4.8 4.5 
epartment stores — Grands magasins (à rayons) 11 77,304 =~ 1,566 7,396 6.5 6.2 = 4.9 4.4 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ....... TS HARAS Piet amen 11 7,352 = 197 796 2.0 DS - 3.1 3.0 
eneral stores — Magasins généraux .......... 5 x x x x 0.5 x x x x 
ariety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 25 x x x x all x x x x 
lomotive group — Automobile ............ 375 118,677 293 1,944 11,200 29 3.3 2 3.2 3.3 
ew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
BEPLOUICS NEUVES ns ee Lo suse dow ee 32 70,153 3 827 5,101 2.6 3.5 0.8 879 3.5 
ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . .............., 14 2,336 8 51 369 3.8 Seo 4.1 2.9 3.3 
ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . . ....... 4 5,866 _ 158 681 2.3 Bye) - 3.8 3.0 
2rvice stations — Stations-service ........... 186 29,369 168 547 2,750 2.8 2.9 Part | 2.8 2:9 
ESSE FPS eee or ee PP TRE 37 2,769 30 93 578 250! 2.9 2.0 3.2 3.4 
aint and body shops — Ateliers de peinture et de i 
foleries (débosselage) ................. 47 2,376 44 97 695 3.8 | 2.7 3.6 24 2.5 
Il other stores — Tous autres magasins . . . ..... 55 x 40 x x 3.4 x 3.3 x x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 
LL MEET CMe anche eile esl ace ce ase t ens Te 183 25,046 92 786 3,702 2.6 3.1 2.0 37 3.5 
en’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons ............ 39 5,433 17 140 815 2.8 2.6 29 3.0 2.8 
omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 42 5,818 25 219 740 25 2.8 24 3:6 | 2.9 
hildren’s and infant’s wear stores — Magasins de | | 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 9 854 5 22 86 3510 4.2 2.0 4.0 | 4.1 
amily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ne eee cu ore 15 5,656 5 193 916 1.8 4.3 0.9 5.2 CA 
amily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
a naine inten pea, à à 39 3,244 14 92 507 Su) 3.0 24 3.3 3.2 
ece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 11 1,707 6 50 300 1 ay ee 4.0 $3 
ll other stores — Tous autres magasins ........ 28 x x x x 25 x | x x x 
dware and home furnishings group — Quincaillerie 
articles d'ameublement ................ 174 24,045 105 559 3,420 2.5 29 2.0 3.1 2 
ardware stores — Ouran caillericS SE en: 16 1,944 3 49 268 1) 1.4 0.7 14 1.6 
urniture stores — Magasins de meubles........ 27 6,483 17 130 981 31 3.6 3.8 3.6 4.1 
ousehold appliance stores — Magasins d’appareils 
ES ER SR EE 11 3,357 4 67 400 2.2 4.6 1.1 4.2 4.3 
urniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . ............... ae 7 2,060 2 42 200 | 14 0.9 1.8 1.3 
elevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 26 3,466 18 72 426 34 | 35 3.1 3.8 3.8 
loor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 11 1,920 6 52 345 3.4 3.3 52 3.9 4.2 
ll other stores — Tous autres magasins . . ...... 76 x x x x 2.7 Ke x x x 
ler retail stores group — Autres magasins de vente 
Us CEE 315 48,732 170 897 4,755 28 27 23 28 21 
aye le a ee A 41 6,865 10 191 1,119 oan 2.1 Le 2a 2.2 
overnment liquor stores — Régies des alcools ... . 9 12,344 = 87 621 2.0 2.7 = 2.8 2.5 
Wellery stores — Bijouteries.............. 35 3,344 19 112 567 3.6 3.3 2.9 3.4 3.5 
porting goods stores — Magasins d'articles de sport 25 1,943 15 62 239 2.8 2.5 2.1 34 2.9 
obacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac . Si ‘ a ae ee eae . EU od: “iy ay 16 1,591 8 35 139 2.1 22 1.3 3.2 3.7 
obile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 2 x x x x 0.9 x x x x 
ll other stores — Tous autres magasins........ 187 x x x x 2.9 x x x x 
del L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


a 
Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Employés rémunérés | | Z 
Net of Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net Nee oe Employés rémunérés 
Kind GS IRRERGRE receipes puetiss + Number sales working 
Number of and 2 Number 
Genre de commerce Ne a DS der reel locations receipts prietors DE Total 
locaux recettes roprié- week of payroll = a a week of payroll 
nettes sieht se September | for year or sate sas September for year 
ctifs = = x = _ 
5 Effectifs, Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
| | I 
| $000 5000 
7-17-7. London, Ont. 
= T T 5 T = 
All locations — Total — Tous locaux . . . ...... 1,789 478,163 1,228 9,756 51,306 3.4 4.0 XI 4.2 4.2 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 397 121,591 310 1,854 10,251 oe 3.9 3.1 3.9 4.1 
Bakery products stores — Magasins de produits de i 
boulangerie 6) Bade nce eee inde AU 26 1,195 2 52 159 3:3 3.0 1.0 2.8 26 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
iéeumess she ine Caen NE RE UC cae 29 3,253 34 74 325 7.0 7.3 13 9.1 9.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 100 5,138 106 65 156 29 855) 29 3.5 3.3 
Grocery stores — Epiceries ........... 7... 104 13,619 90 202 782 355. 3.9 3.6 4.4 4.6: 
Compete stores (grocery stores with fresh | 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . ......... 71 90,373 28 1,264 8,076 2.8 39 1.9 SET 4.0 : 
Meat markets — Boucheries . .............. 29 4,413 20 83 355 3.6 3.9. 2.4 4.5 40 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 38 x x x x 3.6 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 92 87,849 69 2,336 11,254 32 4.6 3 4.8 48 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 8 65,476 = 1,645 8,469 4.7 5.2 5.1 5.1 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
dises diverses bos ha So ounces oh ee eS 13 9,826 - 290 | 1,215 2.4 3.4 - 4.6 4.6 
General stores — Magasins généraux . . .....:.. 6 609 5 9 45 0.6 0.5 0.5 0.5 0.6 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... | 65 11,935 64 392 15528) 5.6 4.8 414} 4.5 46. 
Automotive group — Automobile ........:... | 452 132,736 342 2,432 13,283 3.5 3.7 3.2 4.0 39, 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- | 
tomobiles neuves 2.2. abe: ene ccs 36 75,372 7 1,030 5,644 29) 3.8 2.0 4.2 359 | 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | | | 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . . .. A 1,969 6 46 308 3.0 21 3.0 2.6 2.8 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | | | 
tures pour la maison et l'automobile ......... 5 6,554 _ 145 837 PAC 3.9 — eS) sl 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . -. 248 | 38,567 196 849 4,263 Sheff 3.8 cal 4.4 4.5 
Cara ten pie te er was ee ee sa) 3,131 45 100 579 a5: 3:3 3.0 35 3.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | | 
tôleries (débosselage) ................. 49 2,742 $1 128 792 3.9 3.1 4.2 32 2.9 | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. (52 x pe x x 3.2 x x x x | 
| 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | | 
cemoires Le. he Bele ar dome roue 204 32,229 86 990 4,853 2.8 | 4.0 be 4.6 4.5 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- | - | 
ments pour hommes et garçons . . . . . ....... 33 8,490 9 288 1,504 2.4 4.0 12 6.1 | 52 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | | 
vêtements pour dames et jeunes filles .......- 42 | 8,080 18 | 232 1,017 25 3.9 167 Bites, 4.0: 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de | | 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 5 488 2 17 65 (EF OM) 2.4 0.8 3.1 3.1 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour | | 
la famille ARE ed rie | 19 4,522 9 137 643 23 3.4 ied ei) 3.7% 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | | 
la famille ate Bice RE te ve 37 5,227 8 162 844 3.0 4.8 1.4 5.8 53} 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce NG 2,783 3 67 405 3.0 6.0 0.7 53h ni 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. Syl | x x x x 4.1 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | 
et articles d'ameublement ................ 234 29,465 168 694 3,900 3.4 32 3.8 33 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 29 3,101 28 65 342 2.4 22 229 1.9 | 23 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . .. 21 4,316 6 100 555 2.4 2.4 1S 2.8 2 
Household appliance stores — Magasins d'appareils oH 
ménasets es TODS he Pee Mer 24 | 3,786 14 76 410 4.8 52 3.8 4.8 a 
Furniture, television, radio and appliance stores — | | | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | ; t 
d’appareils ménagers . . . . . . +--+ . : eee 8 3,452 il 71 402 187 2.4 0.5 3.0" || 224 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 33 6,010 22 127 796 4.3 6.0 3.7 6.8 LA 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... ... 18 3,214 13 92 489 5.5 535 6.8 6.9 5!| 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 101 x x x x 3.6 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
avidétall Fes oe le ee eis es es 410 74,291 253 1,450 7,762 3.6 4.0 3.4 4.4 4. 
Phatmacies 0: Diese Tire lo 0 56 11,853 20 cl 15913 357 ST. 33 357 3. 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . - 10 16,067 - 119 890 272 3.6 = 3.9) 3 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . .... 35 5,280 19 179 855 3.6 Sil 2.9 5.5 3: 
Sporting goods stores - Magasins d’articles de sport 33 3,266 19 97 427 3.7 4.2 2.6 52 i 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
dettabac à CUS cea eee oie eee 19 1,747 12 32 112 25 25 1.9 2.4 3. 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ........ ll 4,512 2 43 272 5.0 8.1 1.3) 95 9. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 246 x x x x 3.8 x x x x { 
JE | BI at 1 | = f 
| 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Zee éré 
Net of Erabloyes romances Paid employees 
Number sales working Narab - 
: : of and pro- N eae En Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors RE oy 
= x; is; = Number sales working IF 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and bros Number 
de et de last Total locations receipts prietors last Total 
| locaux recettes roprié- week of payroll = E week of payroll 
nettes PRE September | for year De a SoPre September for year 
actifs = - a = 
| Effectifs, Rémuné- locaux recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
| dernière ration nettes taires derniére ration 
: semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
$000 | 5000 | 1 12 
| 
| 7-17-8. Montréal, Qué. 
| IF I 
| 
Ml locations — Total — Tous locaux......... 18,220 3,862,503 13,611 79,138 387,963 37.8 48.6 34.6 51.4 53.7 
d group — Produits alimentaires ........... 5,410 1,190,366 4,558 16,481 86,954 36.6 49.7 34.6 50.8 55.6 
Kery products stores — Magasins de produits de 
TO EE ED SRE 392 21,529 193 802 2,754 52.0 65.9 53.6 64.8 66.4 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
SBMS ER eer Sac EEE DE 185 13,522 201 165 540 46.7 54.3 47.5 Sp) 54.9 
ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ies, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 1,157 44,856 1,179 316 790 33.1 41.4 33.4 42.0 41.7 
Muery stores: = Epiceries [ 2.. es 1,383 133,201 1,223 1,520 6,589 30.4 37.0 28.0 42.2 48.6 
mbinatign stores (grocery stores with fresh 
neat) — Epiceries-boucheries . . . . ......... 1,604 901,300 1,231 12,286 69,773 40.1 52.6 38.7 51.6 56.4 
at markets — Boucheries . . . . . aa Blot deme 322 51,493 289 815 4,166 33.8 44.1 32.4 46.0 49.3 
Lother stores — Tous autres magasins........ 367 24,461 242 577 2,336 55.7 61.1 54.8 60.3 64.5 
sral merchandise group — Marchandises en général 440 528,405 177 15,147 74,244 23.6 52.3 16.1 53.2 58.5 
partment stores — Grands magasins (à rayons) 44 419,904 — 12,010 61,343 51.8 72.9 - 66.7 73.1 
neral merchandise stores — Magasins de marchan- | 
RS a ed vues oy 73 50,344 18 885 4,130 23.6 32.8 13.4 34.3 36.4 
neral stores — Magasins généraux . . bb a8 18 1,161 17 21 65 2.1 1.0 2.4 ut 0.9 
riety stores — Bazars (magasins de variétés) . ... | 305 56,994 142 2,231 8,704 48.7 35.5 54.6 37.3 36.0 
motive group — Automobile ............ 3,321 986,497 2,748 17,208 93,990 30.0 43.3 28.4 44.2 47.6 
w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
HÉROS foarte CRE 261 580,205 46 352 43,204 28.5 45.0 20.1 42.7 46.3 
e, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
ME LIS Ct ACCESSOITES! 1: 2 212... à mu 135 21,603 83 536 2,992 35.4 35.0 33.5 38.9 39.2 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 
ares pour la maison et l'automobile ......... 40 19,329 7 524 3,260 27.8 35.6 10.8 38.1 41.5 
vice stations — Stations-service ........... 1,699 276,308 1,593 533271 26,600 30.5 43.3 30.0 48.0 52.0 
de aan Die lee 396 29,198 353 1127 6,060 213 | 32.3 19.4 37.4 41.3 
nt and body shops — Ateliers de peinture et de | | 
Bleties (débosselage) ... : .......:..... 369 17,871 366 797 4,486 33.6 | 44.1 32.6 47.6 51.0 
other stores — Tous autres magasins . . ...... 421 x x x x 38.0 x x x 
wel and accessories group — Habillement et ac- 
oS a Bra arc glare ta PER eee 3,421 348,368 2,028 9,966 46,013 43.9 50.5 37.2 22 54.6 
n’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
lents pour hommes et gargons............ 466 70,252 223 1,730 10,434 43.9 54.4 33.6 59.8 61.1 
men’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | | | 
stements pour dames et jeunes filles . ....... 743 87,778 | 338 2,734 11,009 50.0 | S 1-98 37.4 60.9 60.8 
Idren’s and infant’s wear stores — Magasins de | 
stements pour enfants et bébés ........... 148 | 11,785 134 358 1,416 37.6 48.0 39.4 51.6 | 54.8 
nily clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
CIE S'AMUSE | 299 51,882 185 1,389 6,285 a1) 33.5 27.5 32.0 34.3 
nily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
ue aa Te os 627 58,075 255 1,726 8,015 51.9 54.3 45.6 57.1 58.7 
ce goods stores — Magasins de tissus à la pièce 313 20,923 264 464 1,867 pete 48.4 25.2 44.8 48.5 
other stores — Tous autres magasins........ 825 47,667 629 1,565 6,980 | 53.3 59.4 | 50.0 62.2 65.9 
ware and home furnishings group — Quincaillerie | | | 
ticles d'ameublement . ............... 1,855 | 278,110 1,245 6,630 34,396 39.3 47.1 | 35.8 50.7 | 51.3 
| 
dware stores — Quincailleries............ 387 | 72,456 283 2,194 10,324 43.2 52.1 42.7 58.1 S74. 
niture stores — Magasins de meubles . ....... 22/70) 52,725 119 969 5,222 38.2 43.9 | 37.3 44.2 45.0 
aschold appliance stores — Magasins d'appareils 
EMP Ve ey mn. oe nce ac à 80 12,631 42 304 1,813 32.7 47.4 253 46.5 51.6 
niture, television, radio and appliance stores — | 
agasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
MS ASMÉNAECES » . .. . , . ee. 136 51,402 57 809 4,768 26.9 37.4 19.6 36.5 37.5 
vision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
seurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 174 15,652 | 132 283 | 1,460 37.3 43.6 33.8 42.6 | 45.9 
or coverings stores — Revêtement de sol. ..... 111 21,272 | 71 430 2,675 50.5 62.3 43.8 63.4 | 63.9 
other stores — Tous autres magasins . . .. .... 740 51,966 | 541 1,641 | 8,127 41.2 53.4 36.4 56.9 58.4 
| 
t retail stores group — Autres magasins de vente | | 
ia TONER NE 3,773 530,754 2,855 13,706 52,365 47.5 54.1 44.7 62.2 577 
OO Rc ee tea aks he BS eae 633 132,667 569 6,493 16,563 54.4 58.9 53.3 70.6 57.6 
ernment liquor stores — Régies des alcools 96 | 118,464 _ 601 5,451 40.5 51.8 - 50.2 49.9 
ellery stores — Bijouteries.............. 350 | 34,683 257 1,024 4,980 40.6 ST 36.0 62.6 65.3 
rting goods stores — Magasins d'articles de sport 228 28,917 174 626 2,954 35.2 43.7 5227 47.3 50.8 
aco stores and stands — Magasins et kiosques 
ne imac à 403 41,193 338 544 1,877 48.0 53.2 45.7 48.1 50.1 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
tations mobiles et de remorques . ......... 37 15,536 12 126 819 33.6 41.1 28.6 42.1 43.3 
other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 2,026 x x x x 49.6 | x x x 
1 Ae L 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définiti 


ons à la section 9. 


TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 -17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 
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D orne 00700200 PABÉRAU 7:17 REENRenenI RCE 


City as a percentage of province 
Paid employees L Ville en pourcentage de la province 
Number PNR sed 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number = ia 
of and pro- Net ot Employés remuneres 
Kind of business locations receipts prietors Number sales Fs 
"a cal Æ ie fi and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number ve : : Number 
de we ats last Total 4 Pens. ICE Re last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year ‘de a de September for year — 
actifs — - Ye = = 
Effectifs, Rémuné- GER an Li des Effectifs, Rémuné- | 
dernière ration eits dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de : 
septembre l’année septembre l'année 
= 1 L L 
$7000 | s000 | | 
7-17-9. Oshawa, Ont. 
] [ [ | 
All locations — Total — Tous locaux . . . . .. . .. 658 212,151 455 3,941 22,306 1.2 1.8 Ut 1.7 18 : 
Food group — Produits alimentaires . . . . . . . 131 50,403 92 684 4,223 1.1 1.6 0.9 1.4 148 
Bakery products stores — Magasins de produits de ; 
boulangerie CE Te 7 286 = 16 53 0.9 0.7 ~ 0.9 0.9 | 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes MR Rene re wae 4 466 5 8 31 1.0 1.0 1.1 1.0 09. 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries ef magasins d'articles divers . . . .. 28 1,132 29 17 36 0.8 0.7 0.8 0.9 0.8 : 
Grocery stores — Épiceries . .. ....... +--+ 39 5,905 29 81 318 13 1:71 2 1.8 19 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . . . .-: 25 40,138 8 507 3,533 1.0 1.7 0.5 HS) 1.8 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . - . . . - . -. 8 69 9 14 40 1.0 0.6 Vol 0.8 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 20 re x x x 1.9 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 32 48,890 17 1,322 6,973 it 2.6 0.9 27 3.0 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 4 36,427 - 956 5,626 2.4 2.9 — 3.0 3.4 
General merchandise stores — Magasins de marchan- i 
disesidiverseS ER hear CRC de 4 x - Me x 0.7 x _ x x | 
General stores — Magasins généraux .....----- 3 x x x x 0.3 x x + x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 21 6,386 14 250 900 1.8 2.6 ee 29 2h 
Automotive group — Automobile ..........:: 184 59,504 149 948 5,542 1.4 1.7 1.4 1.5 1.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves ..............:...... 12 36,756 1 417 2,663 1.0 te? 0.3 107 181 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . + + . . 4 573 1 15 95 TA 0.8 0.5 0.9 0.8, 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l'automobile... 3) x x oe x 17 x x x x : 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . . - 95 14,287 90 264 1,368 1.4 1.4 1.4 1.4 14 
Garages de erin te totes rn Cie a: 21 1,390 22 58 347 1.4 1.5 LS 2.0 2.0 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tôleries (débosselage) ................. 16 1,002 13 50 311 les til de 1.2 11 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 33 x xi x x 2.0 xX | Bs x x | 
| 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | 
CESSES. ood. Me ne st aleiele etats che amet te 85 11,029 47 267 1,450 1.2 1.4 1.0 1.2 1.4 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | | 
ments pour hommes et garçons . . . . . . . . : - - - 17 3,138 6 63 455 1.2 ES 0.8 1.3 1 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 18 2,564 11 70 270 je! 1.2 qi QE Ai 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 6 456 2 12 59 2.1 25 0.8 2.2 2.) 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour | 
Natfarnille ER PP PE 7 555 6 15 52 0.9 0.4 | 0.4 0. 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour { 
ta famille bce EN EN eee oe aged gee es 16 1,830 10 46 272) 1:3 157 1.7 1.6 qi} 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 8 529 6 11 47 1.4 1.1 +3 0.9 0.! 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 13 x x x x re x x x | x) 
| | | 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 95 13,920 66 232 1,382 1.4 17, 1.3 Léo) di 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . - .- . -- 13 x x x | x di x x x x 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 18 2,088 9 45 236 2.1 12 2.0 m2 1 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MÉNARCTS AM Ne ER 4 654 2 18 124 0.8 0.9 0.5 11 1! 
Furniture, television, radio and appliance stores — | i À 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | { 
d'appareils ménagers . . . . .. +s 0 ey 1 x - x x 0.2 x - x Xi] 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 11 1,392 10 27 165 1.4 1.4 1.7 1.4 1! 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 8 1,463 3 32 217 2.4 25 1.6 2.4 2} 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 40 x 36 69 395 1.4 x il) 137 1} 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | | | 
au détail Scheer OR er ene ote ote 131 28,403 84 488 2,732 | 1.2 1.5 1.1 1.5 | 
Pharmacies Pa 20 ee eae ees Oa an 26 5,703 12 186 1,070 ley 1.8 Dal 21 2 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 6,928 - 44 B21 0.7 LS : 1.4 1| 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . ....: 13 1,465 4 55 289 | 155 1.4 0.6 1.7 1) 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 10 1,241 8 17 97 Hal 1.6 1.1 0.9 1! 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
FR TR te ced ee dae ee 10 1,211 6 iG 16 1.3 ii 0.9 1.5 4 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .....-..-- 2 x x x x 0.9 x x x x | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 67 x x x x 1.0 x x x x} 
=| ay = 14 - 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number : eT pare hy E 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
| Number sales working Numb = 
| RITES of and pro- Net ae Employés rémunérés 
| Kind o pions Iran secs Prctors Namber ADS working 
| Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and Bios Number 
| ABS a de last Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes roprié- week of payroll a; = = week of payroll 
| nettes re September for year Nome yenies Nombre September for year 
| actifs — ” = = 
| Effectifs, Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
$7000 $000 | 
| 7-17-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
| a . : 
| 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 3,146 962,176 2,167 19,087 100,571 5.9 8.0 54 8.3 8.2 
d group — Produits alimentaires . .......... 838 265,605 720 4,069 19,503 7.0 8.5 7.3 8.6 7.8 
ay products stores — Magasins de produits de 
ÉRIC RER 22 1,668 5 74 279 2.8 4.2 2.5 4.0 4.6 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
CENT ROSE RER EE 35 5,509 34 88 529 8.5 12.3 153 10.8 16.1 
ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
‘ies, confiseries et magasins d’articles divers... . . 237 12,667 255 109 271 6.9 8.1 6.9 5.8 5.7 
jocery stores — Epiceries ae ae a, eee ae: ee 255 31,277 236 322 1,329 8.5 9.1 95 7.0 T7 
ination Stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 182 | 196,462 110 3,133 15,375 Whe 8.4 7.6 929) 7.6 
saemarkets — Boucheries . . . .. . ......... 54 | 12,776 42 222 1,188 6.7 11.3 5.1 12.1 13.5 
lother stores — Tous autres magasins . . ...... 53 x x x x 5.0 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 97 173,418 26 4471 21,481 3.3 9.1 1:3 9.1 9.2 
partment stores — Grands magasins (à rayons) 20 126,542 — 3,249 16,520 11.8 10.1 - 10.2 9.9 
meral merchandise stores — Magasins de marchan- 

oo CRS SRS Rae ere Le bee er à 0 29 27,846 3 536 2,430 5.2 9.6 27 8.4 9.2 
meral stores — Magasins généraux . . . 65-5100 11 818 11 14 40 dl 0.7 1.1 0.8 0.6 
iriety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 37 18,211 12 672 2,490 3221] 722 14 Te, 7.6 
omotive group — Automobile ............ 758 243,859 609 4,371 26,649 59 6.8 5.6 Tal | 7.7 
‘w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

OS a des à à lat aoe ve 51 135,092 9 1,758 12,230 4.1 6.8 2.5 ok 8.4 
te, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

Mmatenrsiet accessoires «|. #4... . . .. eu 15 4,526 8 99 693 4.1 6.2 4.1 5.6 6.2 
yme and auto supply stores — Magasins de fourni- | 

ures pour la maison et l’automobile . . ....... 9 11,264 2 244 1,244 Sei 6.7 5.3 5.8 5.6 
rvice stations — Stations-service ........... 409 | 68,924 348 1,355 6,811 Sa | 6.8 5% 7:08] 7.1 
CCE SR GO en ne 99) 8,284 90 319 1,796 6.8 | 8.8 6.1 NE 10.6 
int and body shops — Ateliers de peinture et de | | 

igleries (débosselage) ................. 84 6,059 81 298 1,907 6.8 | 6.8 6.7 74 7.0 
1 other stores — Tous autres magasins . . ...... 31%.) x x Xx x 5.6 x x x x 
arel and accessories group — Habillement et ac- 

5830 T6 OMS ARR LEE 428 63,622 196 1,813 8,932 6.0 tes) 4.3 84 8.4 

ns and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

nents pOur hommes et garçons ............ 102 19,906 35 497 2,813 7.4 94 4.7 10.6 | 9.7 

ymen’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 

'étements pour dames et jeunes filles ........ 87 16,589 33 473 1,964 5.2 8.0 522 7.8 Tit 

lildren’s and infant’s wear stores — Magasins de 

‘êtements pour enfants et bébés ........... 12 1,680 5 52 241 42 | 8.3 2.0 925 11.5 

mily clothing stores — Magasins de vêtements pour 

A St Le ie au 33 7,492 14 215 1,070 4.1 5.6 2.6 5.8 6.2 

mily shoe stores — Magasins de chaussures pour 

HR SRE ANR CRE OS 69 7,542 15 211 1,079 5.6 6.9 2.6 7.6 6.8 

:ce goods stores — Magasins de tissus à la pièce 37 2,233 26 76 299 6.5 48 | 5.8 6.0 5.3 

l other stores — Tous autres magasins........ 88 | x x x x 7.2 x x x x 

iware and home furnishings group — Quincaillerie | | 

articles d'ameublement ................ 327 67,188 202 1,600 9,245 4.7 8.0 | 3.9 88 | 8.7 
| 

rdware stores — Quincailleries............ 53 13,776 35 390 1,830 44 ey | 3.7 115, 11.1 

rniture stores — Magasins de meubles........ 37 18,964 12 368 2,522 4.2 10.5 2.7 10.1 | 10.6 

jusehold appliance stores — Magasins d’appareils | 

nénagers “1 0 3h eS ko eee 18 2,940 9 76 452 3.6 4.0 24 4.8 4.9 

imiture, television, radio and appliance stores — 

fagasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

Meppareis ménagers..... .: ........... 20 7,604 6 158 1,017 4.2 5.2 D 6.6 6.4 

levision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | 

iseurs, de radios et d ’appareils haute fidélité . 39 7,819 24 147 | 858 ct Le 4.1 7.8 7.6 
OF coverings stores — Revêtement de sol . . . ... 24 5,236 12 123 773 Th) 8.9 6.3 9.2 94 
lother stores — Tous autres magasins........ 136 10,844 104 338 1,786 4.9 7.6 4.2 8.5 8.5 
x retail stores group — Autres magasins de vente 

aa one i o à 698 148,481 414 2,763 14,759 6.2 8.1 5.5 8.5 8.3 
UN vie Gad aL a 102 24,751 46 748 3,966 6.8 at 8.0 8.4 fe 
ernment liquor stores — Régies des alcools ... . 20 36,952 = 224 1,691 44 8.2 — ie 6.9 
wellery stores — Bijouteries.............. 58 8,228 43 244 1,195 5.9 8.0 6.6 TES 7.4 

orting goods stores — Magasins d’articles de sport 48 | 7,842 31 165 765 54 10.2 42 8.9 92 

bacco stores and stands — Magasins et kiosques 

D 7 il... va 7,243 63 114 413 9.3 10.2 9.9 10.3 11.1 
»bile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
itations mobiles et de ECMOIQUES =. eo bee 10 3,840 3 30 200 4.5 6.9 2.0 6.5 6.6 

peer stores — Tous autres magasins . ....... 389 x x x x 6.0 x x x x 

| 


4 L 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Numb + | 
umber ee éré 
Net of Employes emunescs Paid employees 
Number sales working - 
of and TO- Net Doge Employés rémunérés 
Kind EE oceans receipts prietors | Re males working 
= = of and pro- 
Genre de commerce Nombre Venta Nowe mr nue locations RE pace a ae 
locaux recettes roprié- week of payroll = = = week of payroll 
nettes pres September | for year Homer e Wis: DORE September for year 
actifs = = re = Ky 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
| septembre l’année septembre l'année 
| 
| 5000 5000 | 
7-17-11. Québec, Qué. 
T T iP 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 3,288 778,555 2,459 16,855 79,874 6.8 9.8 6.3 11.0 11.0 
| 
Food group — Produits alimentaires . . ......... 920 218,082 818 3,044 14,606 6.2 CH 6.2 9.4 9.3 
Bakery products stores — Magasins de produits de } 
Doulangerieme eek ce Meee «he ee ener 25 1,145 6 48 151 3.3 3:5, 47 3.9 3.6. 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et | 
FUME PS ET Re rie 8 332 9 2 x 2.0 123 2.1 0.6 x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 138 5,217 139 52 166 4.0 4.8 3.9 6.9 
Grocery stores — Epiceries ............... 328 28,898 329 305 1,119 Tee 8.0 7.5 8.5 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . .. ...... 308 169,209 251 2,339 11,802 Ri a9 7 9.8 
Meat markets — Boucheries . .............. 65 10,439 61 20 ,041 6.8 8.9 6.8 11.4 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 48 x x x x 7.3 x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 57 103,162 10 4,188 15,772 al 10.2 0.9 14.7 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 16 84,839 = 3,559 13,325 18.8 14.7 - 19.8 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
dises diverses ey NE Re ie Er aie 8 5315 1 93 379 2.6 3.5 0.7 3.6 
General stores — Magasins généraux . . ........ 4 982 2, 20 76 0.5 0.8 0.3 1.1 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 29 12,024 4} 516 1,990 4.6 fh) 27 8.6 
Automotive group — Automobile ............ 711 212,181 579 3,804 20,828 6.4 9.3 6.0 9.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles NEUVES PULL CR ete ee es 46 125,369 8 1,699 9,309 5.0 9.7 3.5 9.6 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . . .. 25 6,030 19 128 748 6.6 9.8 sk 9.3 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . . ....... 8 10,121 - 191 1,642 5.6 18.6 — 13.9 
Service stations — Stations-service . . . . ....... 350 50,245 309 1,015 4,835 6.3 neo. 5.8 9.1 
Garages PNR EE Re rola) ace 118 7,166 117 320 1,619 6.4 8.6 6.4 10.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 79 3,489 76 157 888 722 8.6 6.8 9.4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 85 x x x x 77 x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- { 
cesse Sc one tate ie lee aiehel ee à he ate ee à 507 77,950 289 2,166 10,204 6.5 11.3 5,3 11.4 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .......... 77 13,322 36 256 18710. Hed: 10.3 5.4 8.9 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 104 23,138 51 680 3,207 7.0 US 5.6 15.1 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 24 2,610 15 85 376 6.1 10.6 4.4 12.2 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
Re era he ge 56 16,900 28 491 2,079 5.8 10.9 4.2 {13 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
PA PME Re de nn ile stereo 81 | 9,943 30 272 1,309 6.7 9.3 5.4 9.0 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 44 2,754 37 78 335 3.9 6.4 3.5 7.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 121 x x x x 7.8 x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 340 54,670 229 1,332 7,382 742 9.3 6.6 10.2 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 73 12,553 50 364 1,781 8.2 9.0 7.6 9.6 
Furniture stores — Magasins de meubles . . .. .... 29 9,649 11 207 15179 4.9 8.0 3.4 9.4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MENALEIS TS See re ee Me NT ue 15 1,630 10 58 309 6.1 6.1 6.0 8.9 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d’appareils ménagers . . . . . . . . . . . . . . . . 39 16,751 19 298 1799) ek 1277 6.5 13.4 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 21 2,919 21 59 298 5.8 8.1 5.4 8.9 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . . .. 14 3,328 5 76 645 6.4 9.7 3.1 UL sz 
All other stores — Tous autres magasins ........ 143 x x x x 8.0 x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au detail 2 PR TO ee ere meteie le 753 112,588 534 2,321 11,080 9.5 11.5 8.4 10.5 12 
Pharmacies e ee seg eects 110 22,545 105 714 3,249 9.5 10.0 9.8 7.8 1B 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 25 26,332 — 154 1,366 10.5 1155 - 129 12} 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . .. 72 6,173 52 156 737 8.4 10.3 as 9.5 9.) 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 36 5,737 23 118 555 5.6 8.7 4.3 8.9 9. 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
destabac CN EM Re cme te 169 16,481 149 269 886 20.1 213 20.1 23.8 23. 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ........ 11 4,427 2 33 214 10.0 1197 4.8 11.0 11. 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 330 x x x x 8.1 x x x x 
= te 1 LS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en pourcentage de la province 


Number Aan bed 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working - 
: { of and pro- Net dr Employés rémunérés 
| Kind of business Jocations = pistons Namber ot working 
V Number of and pes Number 
Genre de commerce Nombre pe ee ee va locations receipts prietors ee Tota 
: locaux recettes roprié- week of payroll = > = week of payro 
| nettes Franés September | for year So M NS September for year 
tif. - a ws = 
ahh Effectifs, Rémuné- locaux recettes propric- Effectifs, Rémuné- 
| dernière ration nettes taires dernière ration 
| semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
| septembre l’année L septembre l’année 
5000 | [$000 
7-17-12. Regina, Sask. 
| WE 7 T a 
MHocations — Total — Tous locaux ......... 764 234,731 390 5,116 25,590 11.2 20.3 8.1 22.4 23.7 
group — Produits alimentaires ........... 174 53,724 136 681 4,043 10.9 20.7 10.3 19.3 23.9 
“ty products stores — Magasins de produits de 
OT en dote 11 1,046 2 54 221 10.0 21.2 13.3 21.6 25.3 
t # vegetables stores — Magasins de fruits et 
COR RO PR RE tine 1 x x = = 100.0 x x = = 
‘ery, confectionery and sundries stores — Epice- 
s, confiseries et magasins d’articles divers... . . 63 3,573 60 42 126 12.6 16.8 11.8 17S 19.0 
>ery stores — Epiceries AVE TI TE Ne PER 39 3,524 39 48 149 7.9 7.6 8.1 7.6 7.4 
binatign stores (grocery stores with fresh 
at) — Epiceries-boucheries............. 38 42,601 18 483 3,342 10.8 24.2 8.6 22.3 27.0 
Markets. — BOUCHETICS 0.1.2... . 2... 12 2,267 11 39 138 SES) 25.2 194 22.5 19.0 
ther stores — Tous autres magasins........ 10 x x x x 20.8 x x x x 
al merchandise group — Marchandises en général 20 49,746 2 558 7,027 2.7 19.7 0.4 26.2 25,2) 
utment stores — Grands magasins (à rayons) 4 29,871 =3 | 994 4,756 28.6 42.2 = 40.4 39.0 
ral merchandise stores — Magasins de marchan- | 
es diverses ....... ANA uit CO oe en 9 16,471 _ 431 1,748 6.4 19:5 - 29.6 25.8 
ral stores — Magasins généraux . . wee eee - _ = = = £ = ae = x 
2ty stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 4 3,402 2a 133 522 10.1 18.0 Si? 20.8 21:1 
lotive group — Automobile ............ 198 71,809 116 1,489 7,569 9.9 19.3 722 20.6 22.7 
| 
‘motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MES NEUVES LE. AT me x 15 43,978 i 576 3,109 5.6 20.0 0.8 LES 19.6 
battery and accessories stores — Pneus, accu- 
lateurs et accessoires . . .............. 6 15932 il 31 189 US 12.5 2 13.0 14.7 
e and auto supply stores — Magasins de fourni- 
es pour la maison et l’automobile......... 2 x x 25.0 x x 
ce stations — Stations-service ........... 98 19,664 63 582 2,593 9.8 1727 7.3 22.4 24.4 
En Syn ap og ance 16 | 1,242 12 55 316 S254 121 4.1 21.1 272 
Land body shops — Ateliers de peinture et de | i 
M (débosselage) =. ek payee we Pe es 23 2,190 13 114 688 13.8 | 21.1 99 PISTES 24.3 
ther stores — Tous autres magasins . . . ..... 38 | x x x x 20.8 x x x x 
a and accessories group — Habillement et ac- 
TR = Ta ne se me a a 95 13,069 19 401 1,972 15.7 20.4 6.7 21.7 23.6 
s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
nts pour hommes et garçons... . :..,., 25 3,970 5 106 608 | 23.1 29.1 | 11.4 34.4 33.1 
en’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
ements pour dames et jeunes filles . ....... 23 3,549 3 99 428 16.0 | 23.6 | 4.5 24.5 24.5 
lren’s and infant’s wear stores — Magasins de | 
ements pour enfants et bébés . .......... 2 x x x x | 28.6 | x x x x 
ly clothing stores — Magasins de vétements pour | 
PCR UE NU LD... da. 4 976 = 31 113 2.9 Sa - Liye 4.9 
ly shoe stores — Magasins de chaussures pour 
SM Me REE oe dices de D stunt are à 14 | 1,396 46 251 18.7 22/1 - 29" 25.4 
goods stores — Magasins de tissus à la pièce 6 990 - 33 158 97 21.8 = 23.6 28.8 
ther stores — Tous autres magasins........ 21 | x x x | x 29.2 x | x x x 
| 
are and home furnishings group — Quincaillerie | 
Ses d'ameublement . . . :. ........... 74 11,403 30 261 1,350 9.5 19.0 | 5.0 20.7 22.0 
Ware stores — Quincailleries............ 11 3,583 2 56 316 3.9 13:50) 0.9 11.6 | 13.6 
iture stores — Magasins de meubles . . . . . ... 5 7. Ne pals 56 USED Tor 7 rate ay 
chold appliance stores — Magasins d’appareils | 
AD ae 11 1353 4 45 216 18.3 32.6 8.2 39.1 39.1 
iture, television, radio and appliance stores — | 
zasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
BE USUMEN ALCL Sy tor, Varo penn nbs ander 5 a 2 2,696 2 37 268 11.9 23.2 | 7.1 23.7 21.4 
ision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | 
‘urs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 10 1,368 4 28 166 8.9 | 21.2 4.3 PAL 27.6 
“coverings stores — Revêtement de sol. ..... 5 451 2 6 42 50.0 38.5 | 50.0 27.3 31.8 
ther stores — Tous autres magasins . . ...... 25 x x x x 11.3 | x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
+ 53.8) Bio eee a ee :. 203 34,978 87 726 3,627 18.8 FE 16.3 23.8 23.9 
nacies 6 a comen ve 39 8,179 9 220 1,136 13.3 19:9 10.5 19.0 18.3 
mment liquor stores — Régies des alcools . . .. 6 11327 = 74 358 8.0 25.6 21.9 22.5 
stores: — Bijouteries. 2. . .. Pe 16 2,201 5 79) 382 13.7 26.5 7. 7 28.5 29.6 
ing goods stores — Magasins d'articles de sport 11 1,327 8 33 ST 14.9 18.7 16.0 242 2411 
eco stores and stands — Magasins et kiosques 
EE. cu bise 6 328 2 10 30 21.4 18.4 95 20.8 25.6 
le home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
tions mobiles et de remorques .......... 8 2,700 il 28 167 26.7 21.8 16.7 21.9 20.4 
ther stores — Tous autres magasins . ....... 117 x x x x 25.4 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7-17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number PE ré is | i 
Net of PAPER CnC” Paid employees 
Number sales working - 
j ; of and pro- Net de Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number alse working 1" 
ar = = 3 of and pro- 
Genre de commerce Nombre ec US Mumer me Son receipts prietors Niutes Fab 
locaux recettes roprié- week of payroll CE = ms week of payroll 
nettes takes September | for year NE Hs DE September for year 
et Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- Effectifs, | Rémuné: 
dernière ration À dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l'année septembre l’année 
je = Je 
| $000 r | $000 
7-17-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
Tu T T Te T 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 2,242 474,142 1,629 9,434 49,249 4.2 3.9 4.1 4.1 4c 
Food group — Produits alimentaires . .......... 514 129,342 414 1,948 10,817 4.3 4.1 4.2 4.1 4.i 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
ne Re entre eres a ore 82 1,547 9 76 274 4.1 Ske 4.5 4.1 45 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
pains. se Pe ee Re 9 615 13 14 31 32 1.4 2.8 1.7 0. 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 184 6,781 203 81 171 5.3 4.3 5.5 4.3 34 
Grocery stores — Épiceries ............... 119 13172 ai 254 890 4.0 3.8 Sc 5.5 oat 
cone stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . ...... 115 102,771 63 1,425 9,094 4.6 4.4 4.3 4.2 4. 
Meat markets — Boucheries . . . ............ 20 2,065 22 26 113 2.5 1.8 aah 1.4 14 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 35 x x x x eis) x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 77 68,223 36 1,922 9,073 21 3.6 1.9 Bee 3 
Department stores — Grands magasins (Arayons) .. OR 44,414 - 1,212 6,332 9 3.5 — 3.8 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 1 
dises divetses\ RME MA tie is one epee 14 10,681 — 241 939 225 et 3.8 F1 
General stores — Magasins généraux . . . .. . . . .. | 6 <x x x Pa 0.6 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... | 48 4.1 ts 
Automotive group — Automobile ............ 546 136,873 443 2,371 13,115 4.2 3.8 4.1 3.9 3} 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- | 
tomobiles neuves % 4 . : :- he es eh ee ee 50 67,034 14 878 4,977 4.1 3.4 3.9 5 3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . - ee 14 | 4,009 6 111 776 3.8 5.5 3.0 6.3 6 | 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | | 
tures pour la maison et l'automobile . . . ...... 8 9,026 1 208 1,148 4.6 | 5.4 2.6 5.0 5 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . -. 276 38,253 252 665 3,196 4.1 3.8 4.0 3.5 3 
Garages gee gee NT et wae es ake e 50 2591 53 77 410 3.4 | 21 3.6 NI a 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | | | 
tôleries (débosselage) .......:......... 54 | 4,117 52 | 182 1,285 4.4 4.6 4.3 4.5 4 
All other stores — Tous autres magasins .......- CE: x x | x x 5.8 x Fe Fe x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | | 
CESSONTCS Fi Stree ee We Riese ewehiows weve) ode does 304 35,683 184 999 4,817 4.2 4.5 4.0 4.7 4 
| 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- | | 
ments pour hommes et garçons . . . . . . ...... 63 9,156 38 198 1,208 | 4.6 4.3 Si 4.2 4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | | L 
vêtements pour dames et jeunes filles ...-.... 69 | 7,796 41 233 964 | CVE | 3.8 339, 3.8 | 4 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de | | | | | 
vêtements pour enfants et bébés . . . . ....... 4 x x x x 14 | x x x | x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | | | | | 
Er CE Bites shea DE I OUR | 31 7,969 | 11 259 1,146 3.8 6.0 2.0 6.9 ( 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | | | 
l'amile 2 <n so ae aes ae r à 58 5,129 23 133 724 4.7 4.7 4.0 4.8 I 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 28 2,246 22 69 274 4.9 4.8 4.9 5.5 1 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 51) x x x x 4.1 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | 
et articles d'ameublement . ............:.. 301 32,978 224 770 | 4,263 3 eee | 4.2 } 
: 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . -. 38 3,676 26 109 486 Sif 2.6 | 27 A 24 | 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . .. 29 | 5,009 16 96 | 609 3:30 2.8 3.6 2.6 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | | 
MEN ACCT S yh ye Me AE NE SN 31 4,466 25 98 612 6.2 6.1 6.8 6.1 | 
Furniture, television, radio and appliance stores — | | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | | | | 
d'appareils ménagers . . . . . . . +--+ eee ty: 23 48 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 28 | hei mans arr 3.7 | Re ae A 
Floor coverings stores — Revêtement de Sole 2250. 16 2,096 | 9 52 312 4.9 | 3.6 4.7 3.9 | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 136 x x x x 4.9 | x | x x x 
| | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au deal 4. : M MTS. ont ME se rrn er 500 71,042 328 1,424 | 7,342 44 3.9 4.4 4.4 | 
Pharmacies ........... bise scie Sr cr 59 13,007 12 355 | 2,080 3.9 | 4.1 2.1 4.0 | 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. | 14 15,457 = 100 846 3.1 3.4 - 3:9 
Jewellery stores — Byouteriess fas cs ae 48 | 4,420 34 130 682 4.9 4.3 ee) 4.0 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 31 3,511 27 66 384 3,5 4.6 3.7 3.6 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
degabac. 2 PR phy aiort ee eae 21 1,977 14 43 144 2.8 2.8 2.2 3.9 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......--- 9 1,855 6 18 108 4.1 3.3 4.0 3.9 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 318 x x x x 4.9 x x x x 
ul L | L | il a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 


TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 
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Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number . At rd i T 
Net of Employés rémunérés Pad ee 
Number sales working Numb: — 
- : of and pro- N fe fos Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors et os 
al i 9 far | Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and BIOS Number 
de st de leg Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes roprié- week of payroll 2 > = week of payroll 
J nettes PASS September for year Nervi Ventes Membre September for year 
| actifs = - > = = 
Effectifs, | Rémuné- locaux Tecettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
te 
5000 | 5000 | 
4 7-17-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
| F i 
All locations — Total — Tous locaux ......... 823 221,184 578 4,847 21,601 18.4 3749 15.6 40.9 43.7 
jod group — Produits alimentaires ........... 434 54,357 397 896 3,515 17.9 34.4 17.3 36.6 40.3 
3akery products stores — Magasins de produits de 
HER EME RE EE con 1 x = x x 59 x = x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
MNOS! RTL RE. TRE TOO 1 x - x x 33.3 x = x x 
jrocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
| ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 252 7,454 253 91 218 18.9 22.8 18.8 26.2 24.4 
3rocery SOS PICOTIES me ec, et. ls 94 6,137 93 102 271 11.9 174 12.2 22.2 222 
ombination stores (grocery stores with fresh 
_meat) — Epiceries-boucheries............. 47 38,496 19 631 2,784 28.0 45.5 23.2 42.0 45.3 
feat markets — Boucheries . . ... Ge t's. © Aeon 18 970 13 30 94 60.0 484 52.0 62.5 61.8 
Ml other stores — Tous autres magasins........ 21 x x x x 25.6 x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 28 42,951 8 1,312 5,399 3.6 2922 13 3512) 38.3 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 9 30,628 os 954 4,077 474 69.0 a 70.1 197 
seneral merchandise stores — Magasins de marchan- 
RRUNCISCS ePrice siete sn CEE RES 6 1 72) 308 7.6 97 14.1 14.6 
yeneral stores — Magasins généraux .......... 10 x x x | x 1.6 x x x x 
lariety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 3 x 3 x x 57 x = x x 
| | 
jtomotive group — Automobile ............ 145 78,931 87 1,457 7,107 24.1 47.1 19.4 474 | 48.1 
jew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- | 
ONCE AN ONMCRMEME RER TEE 15 58,172 - 819 4,232 27.8 56.1 - 55.6 54.3 
Hire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
fmmmateurs et accessoires). . . 1. . . . . . . 4. . . . 5 1,359 2 45 176 38.5 55.3 33.3 592 56.1 
Tome and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l’automobile . . ....... 2 x x x 10.0 x x x x 
lervice stations — Stations-service ........... 72 ae 47 411 1,884 20.5 Oc 16.4 39.0 | 41.5 
| GS) iS Fc ake a oe! = do Re ele à 152 991 33. | 31 132 18.1 29.0 16.9 29.2 297 
‘aint and body shops — Ateliers de peinture et de | | 
Hleries (débosselage) . . : ........:..... 17 560 | 19 30 146 362 | 35.4 41.3 | 423 39.4 
All other stores — Tous autres magasins........ 19 x x x x 57.6 | x x x x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 
Na PT GaGa ib BR PR 52 14,441 14 476 2,031 28.9 47.5 15.2 47.5 51.7 
fen’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . ........... 4 564 2 15 69 33.3 37.7 28.6 42.9 42.9 
Yomen’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . ...... 10 1,704 3 33 145 52.6 71.6 27.3 673 | 81.0 
thildren’s and infant’s wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 1 x x x x 20.0 x x x | x 
‘amily clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
DO Premera Goh cs cee ks 16 8,719 1 325 1,303 17.0 40.4 2 424 44.9 
‘amily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
MIC GS SR wv ceeve Ga + ae 12 2,691 - 72 396 48.0 | 75.8 - 69.2 | 76.4 
‘iece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 1 x - x x Oe x - x 5% 
Mother stores — Tous autres magasins . . ...... 8 x x me x 57.1 x x x x 
tdware and home furnishings group — Quincaillerie 
tarticles d'ameublement . ......... 25 PRE 56 | 7,495 29 222 1,069 32.4 39.1 26.4 424 | 42.7 
lardware stores — Quincailleries............ 6 | 372 S 16 72 24.0 | 12% 312 25.0 | 23.5 
lurniture stores — Magasins de meubles . . ...... 8 2,349 1 54 309 500 | 70.3 20.0 76.1 79.4 
lousehold appliance stores — Magasins d’appareils 
SSUES Tg Sl, age ies My Ak aie ie et aaa 6 445 3 21 66 75.0 80.6 60.0 95.5 94.3 
‘urniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers................ sa 4 x = x x 13.8 x = x x 
elevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 6 5525) 3 21 79 261 46.9 16.7 | 61.8 | 61.2 
Toor coverings stores — Revêtement de sol... ... 1 x - x x 3335 x = x x 
ill other stores — Tous autres magasins........ 25 x x * x 36.255 | x x x x 
ver retail stores group — Autres magasins de vente 
os So SR eS en on Pe 108 23,006 43 484 2,477 35.6 46.0 29.9 45.3 45.6 
ON sut... 31 6,593 7 208 1,053 41.9 44.4 38.9 43.2 44.6 
sovernment liquor stores — Régies des alcools . . 6 6,970 _ 54 320 19.4 36.5 - 33.1 31.9 
ewellery stores — Bijouteries.............. 9 1,320 4 40 247 42.9 57.8 50.0 50.0 54.2 
porting goods stores — Magasins d'articles de sport 7 846 2 29 126 33.3 54.9 13.3 65.9 65.3 
‘obacco stores and stands — Magasins et kiosques 
M 2. à 3 x x x x 60.0 x x x x: 
fobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 2 x x x x 100.0 x x x x 
ill other stores — Tous autres magasins . . . ..... 50 al, x x x ve 33.6 x x x x 
4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
= — 
Number er and 
Net of papiloy crs Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net eS Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors he aN ber ICE working 
Es = = ms d TO- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number ee an P Number 
ae a ae last ‘ Total, locations receipts prietors lst 2 
locaux recettes roprié- week 0 payro ei = week o 
nettes Fées September | for year Bowne ones aie September 
ae Effectifs, | Rémuné | locaux | recettes | proprié- | Effectifs, 
dernière ration nettes an derniére 
semaine de | totale de actifs semaine de 
| septembre l’année | septembre 
T $000 | | 5000 | - 
7-17-15. Saint John, N.B. 
F T sur nr =e 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 614 154,907 420 3,254 14,849 pay 18.8 11.5 19.6 20 
Food group — Produits alimentaires . .......... 226 43,126 186 748 3,127 122) 21.0 1457 22.7 24 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
Doiansenes CR RER crie 12 494 3 23 71 21.4 28.2 14.3 28.0 28 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
IaH Ce RE ae 3 251 2 7 2S 223 35.1 25.0 43.8 43 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- . 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 64 2,582 66 44 79 9.9 14.2 10.1 19.0 14 
Grocery stores — Epiceries . . :............ 92 5,594 90 91 225 12.3 1552 1255 17.0 15 
Combination stores (grocery stores with fresh | 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . ......... 39 32,586 18 541 2,578 15.8 24.0 14.4 24.0 26 
Meat markets — Boucheries . .............. 8 940 4 22 81 27.6 18.8 16.0 30.1 23 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 8 x ne x x 12.9 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 18 28,097 8 737 3,346 5.1 18.8 3.6 19:1 21 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 3 20,852 - $11 2,511 30.0 38.4 = 31.6 3¢ 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
disesidiverses PE PR Te a 4 3: 12008) 1 65 | 261 5.6 9.2 4.2 11.0 1j 
General stores — Magasins généraux . . . ....... 4 593 4 5 13 2.0 2.0 2.4 1.0 ( 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... | 7 3,529 3 156 559 9.2 10.9 10.0 13.7 li 
Automotive group — Automobile ............ 147 47,073 110 883 4,277 11.9 177 10.9 179. 1 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- ; 
tomobiles neuves OO Me eee ks 13 32,018 1 461 2,394 10.6 19.7 6.7 17:3 1! 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . ............ 1 | x x - - 3.1 x x = | 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l’automobile . . . ...... 1 x = x x el x - x x 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . .. 74 9,898 64 246 950 10.4 135 9.9 16.9 à], 
Garages ie RP ele sy eins 22 1,109 16 49 222 14.8 19.0 LS 26.6 3 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | | | 
tôleries (débosselage) ................. 21 769 21 39 201 18.1 24.3 18.4 273 3, 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 15 x x x x 15.6 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CEMONCH BOS tone Mae à ste ele nie a o's 53 9,722 24 351 1,458 13.4 21.4 10.3 25.3 2 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . . . . ........ 10 1,364 5 29 140 16.9 17-7 12.8 18.1 1 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 12 2,021 4 60 211 17.4 2329 11.8 23.6 ” 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 1 x x x x Tali x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour ù 
ÉD IE ce PRE Ser rot age re ik 4,304 1 195 789 15 22.8 252 28.6 7) 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 4 
la famille Peete ee eon ee eee anes ie: 9 1,443 - 47 247 14.1 23.7 - 27.6 «| 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 2 x x x x 4.3 x x x | x 
All other stores — Tous autres magasins ....... - 12 x x x x 23.5 x x x | x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 66 5,583 41 165 811 16.2 12 16.1 14.1 | 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 10 623 6 17 68 16.9 6.6 24.0 64 
Furniture stores — Magasins de meubles........- 7 1,625 2 49 248 is 10.7 10.0 259) | 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MÉNAGErS eH et ee 4 674 2 21 102 14.8 30.2 12:5 30.4 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | | | 
d’appareils ménagers . ................. 1 x = x x 2.6 x æ x x | 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 8 493 6 11 50 16.7 14.7 16.2 15.9 ! 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... ... 1 x = x x 11.1 x is x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 35 x x x x Uta x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
AU dé Se eer ess a tae see Weare mate 104 21,304 $1 370 1,829 16.7 19.2 14.7 19.4 
Phärmacies hyve ARR creer 12 2,691 2 108 535 15 14.6 10.0 ily a | 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 8 10,750 - 58 378 134 21.0 ~ 17.5 
Jewellery stores — Bijouteries...........--- 7 1,371 _ 50 230 12.7 24.7 _ 2524 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 5 312 3 13 37 9.4 8.2 7.5 16.5 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques { 
detabace, Be et hn eee ee ee eee ee 8 791 6 18 74 26.7 30.0 25.0 3241 
Mobile home and trailer dealers —- Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 4 2,164 = 16 110 135 16.9 - 18.2 i 
All other stores — Tous autres magasins........ 60 x x x x 20.1 x x ‘a x x 
= Le L = IEEE sal D. ! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en pourcentage de la province 


Net ee Employés rémunérés Pala Sasionees 
Number sales working - 
4 ; of and ro- N Ds do Employés rémunérés 
| Kind of business locations receipts prietors | der ie worthy M 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number 1 of and pros Number 
. de et dé last L Total ocations receipts prietors last a Total 
ocaux recettes roprié- week o payro a ae a week o payro 
nettes takes September for year au ares ee September for year 
oe Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | perectifs, | Rémuné- 
: dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
| septembre l’année septembre l’année 
EE — ] 
5000 | $000 
7-17-16. Saskatoon, Sask. 
| a” See 
3 
All locations — Total — Tous locaux ......... 761 216,528 334 4,905 25,967 11.2 18.7 6.9 21.4 24.1 
od group — Produits alimentaires ........... 162 43,829 99 602 3,540 10.2 16.9 7.5 17.1 20.9 
Jakery products stores — Magasins de produits de 
UTES OR ET en ee mens 23 1,169 1 55 202 20.9 23:7 6.7 22.0 23.1 
‘ruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RSR ER ang - - - - - x x = - 
srocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
Ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 60 3,774 59 55 162 12.0 1727 11.6 22.9 24.4 
>rocery Stores! = Epiceries FL des ee ge. ne 22 2,389 21 38 127 4,5 5.1 4.4 6.0 6.3 
fombinati n stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . ............ 42 35,522 9 428 2,942 12.0 20.2 4.3 19.8 23.7 
Hat markets — Boucheries . . . ............ 5 493 6 8 26 5.6 SES Tal 4.6 3.6 
ill other stores — Tous autres magasins........ 10 x x x x 20.8 x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 22 49,219 3 1,530 7,991 2.9 19.4 0.6 257 28.7 
Jepartment stores — Grands magasins (à rayons) 4 30,791 - 1,110 5,890 28.6 43.5 - 45.1 48.2 
yeneral merchandise stores — Magasins de marchan- 
disesdiverses ....... Reet pst hohe Weeds oS 8 Ber pes 
yeneral stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 29) x x x x 
lariety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 8 3,576 D 143 552 11.6 18.9 5.7 22.3 22.3 
tomotive group — Automobile ............ 178 62,453 88 1,338 6,956 8.9 16.8 5.5 18.5 20.8 
lew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
Sn QE ue Se 17 36,415 4 512 2,728 6.3 16.6 3.4 15.5 2 
ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Milateurs et'accessoires : 2. :. ,..... 4 x x x x 5.0 x x x x 
{ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
‘tures pour la maison et ’automobile......... 1 x x x x 1255 x x x x 
ice stations — Stations-service ........... 91 18,153 50 522 2,410 9.1 16.4 5.8 20.0 2231 
HT dorment NES 1c 582 11 21 93 3.8 | 5.7 3:7 8.0 8.0 
aint and body shops — Ateliers de peinture et de | i 
ereries (débosselage) . ................ 23 | 2,865 6 155 1,055 13.8 27.6 4.6 32.0 S73 
il other stores — Tous autres magasins . . ...... 34 | x x x x 16.9 x x xe x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 
RS Re lea eee de 110 17,924 24 483 2,497 18.2 28.0 8.5 26.1 29.8 
fen’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons ............ 19 3,808 3 79 17.6 28.0 6.8 25.6 
fomen’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
Vêtements pour dames et jeunes filles ........ 30 5,617 6 143 714 20.8 37.3 9.1 35.4 | 40.8 
hildren’s and infant’s wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . .......... | 3 x - x x 42.9 x - x | x 
amily clothing stores — Magasins de vétements pour | 
ANSE ER ERRRRERRRS | 7 x x x x 5.1 x x x x 
amily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille De ee ai. a ze 4 CE | “à a 20 2,221 3 65 348 26.7 36.0 13.0 83:50 35.2 
iece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 14 | 1,656 5 47 196 22.6 36.5 13.2 33.6 35.8 
I other stores — Tous autres magasins........ 170 x j x x x 23.6 x | x x | x 
| | | | 
‘dware and home furnishings group — Quincaillerie | 
merticles d'ameublement . . : . ........,..... 86 8,387 47 207 1,038 11.0 14.0 | 7.9 16.4 17.0 
ardware stores — Quincailleries . ........... 14 l 1,733 7 31 122 4:92] 6.5 | 3.3 6.4 5.3 
urniture stores — Magasins de meubles . ....... 8 | 6-0 ee ue ae 24.2 | noe ae ans 
ousehold appliance stores — Magasins d’appareils 
Mn ne 6 777 3 27 162 10.0 18.7 6.1 23.5 29.3 
urniture, television, radio and appliance stores — | | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
appareils ménagers . ................. 4 1,050 2 20 101 6.8 9.0 | 7.1 8.3 8.1 
elevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 14 E707 i 4 38 198 1254] 26.5 4.3 29:5 32.9 
loor coverings stores — Revêtement de sol... ... 3 316 2 6 34 30.0 27.0 50.0 DIES 25.8 
lother stores — Tous autres magasins........ 37 x x x x 16.7 x | x x x 
| | 
ler retail stores group — Autres magasins de vente | 
A D nt Dos 203 34,713 73 745 3,943 18.8 23.5 157 24.4 26.0 
RICE MBO SE lb a! 8 46 9,050 5 263 1,543 157 22.0 5.8 22.8 24.9 
Overnment liquor stores — Régies des alcools . . .. 6 9,281 = 59 296 8.0 21.0 - Li ees} 18.6 
:Wellery stores — Bijouteries.............. 18 1,913 5 71 323 15.4 23.0 7.7 25.6 25.1 
porting goods stores — Magasins d'articles de sport 9 895 4 21 110 12.2 12.6 8.0 13.5 15.4 
obacco stores and stands — Magasins et kiosques 
LE CO SNS 7 485 = 11 25 25.0 272 19.0 22.9 21.4 
obile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 8 4,679 1 48 331 26.7 37.8 16.7 37.5 40.4 
ll other stores — Tous autres magasins . ....... 109 x x x x 23.6 x x x x 
iI I al ee =| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number TR 
um : 270 2 
Net of Employes CRUEERE Paid employees 
Number sales working - 
of and pro- Net Re ce Employés rémunérés 
Kind GRACE EEE cages receyess pacioss L Nes males working 7 + 
Vv Number 5 and PEGA Number 
Genre de commerce RD ates Some Le “a locations receipts prietors pas Tota 
locaux recettes roprié- week of payroll = = week o payro 
nettes ES September | for year Nombre Ve Em September for year 
actifs = = = = se 
Effectifs, Rémuné- locaux rare POP Effectifs, Rémuné- 
derniére ration À dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
| $°000 $°000 
7-17-17. Sudbury, Ont. 
r Ga T 
All locations — Total — Tous locaux . . . . .. ... 852 278,838 593 5,256 28,490 1.6 2.3 1.5 2-3 2.3 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 249 80,849 213 1,225 5,718 2.1 2.6 2.2 2.6 23 
Bakery products stores — Magasins de produits de | 
Houlancericu atau. Re TT 10 242 1 12 39 1.3 0.6 0.5 0.6 0.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
UE eter crc ene ras oe ene 4 360 6 9 23 1.0 0.8 153 At 0. 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 111 6,440 121 85 215 352 4.1 3.3 4.5 45 
Grocery stores — Epiceries, MA... 2... 43 5,349 31 74 298 1.4 i NS) 12 1.6 i 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries........-.--- 54 aS 31 1,002 4,944 22 Dil 2.9 2 
Meat markets — Boucheries. . . . . - . : +... . . . . 15 2,610 17 30 151 1.9 2.3 pis 1.6 Ie 
All other stores — Tous autres magasins . . .. .... 122 x x x x ili x x x x 
1 
General merchandise group — Marchandises en général 20 40,114 5 1,063 4,566 0.7 2.1 0.3 222 2.0. 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 4 | 21,585 = 564 2,342 2.4 127 - 1.8 1. 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
dises dIVerSCS PA me ee Te CE ne | Se x = x | x 0.9 x - x x } 
General stores — Magasins généraux .......-.. 3 x x x x 0.3 x x x x @ 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. | 8 8,982 3 335 1,463 0.7 3.6 0.4 3.8 44 
Automotive group — Automobile ............ | 199 80,066 157 1,318 8,711 15 272 1.5 22 25 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles HÉDVES ET NS UT c Re 18 45,231 4 540 4,177 1S 25 id, 22 PA 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . sees 9 | 2,111 5 45 268 DS 29 25 2.6 24 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et automobile. . . ...... i | x - x | x 0.6 x — x x | 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . .. 106 20,824 89 436 2,242 1.6 24 1.4 es} pd 
Garages 59 We on ee ead See Cr 235 1,239 22 43 240 1.6 173 is 1.5 14 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | | | 
tOlenes (debosselage)iy = Em ne 2 aes noe | TEA 1,385 17 43 322 1.4 1.6 14 | ii li 
All other stores — Tous autres magasins........ vy x x x x 1.5 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Pt Le 2 2 mie ne md e es = pen se 119 20,472 69 566 3,111 1.7 2.6 1:5 2.6 2 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | | | | 
ments pour hommes et garçons . . .......... 29 7,186 16 127 | aA 3:4" | 22 210) | 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | j 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 28% 4,570 16 1479 745 | 177 272 15 24 | 21} 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de | | | at 
vêtements pour enfants et bébés . . . . ....... Si | 554 5) 16 48 er 2.7 2.0 2.9 | 211 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
Ja Paria rn ce recs ogee eee cent in Se at | 12 3,803 8 167 696 IGS PE) 15 45 | 4 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | f 
la famille eA ee NS a ee ee 18 | 3,013 — 69 402 1.4 2 - 2S 2, 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce | 1224 629 11 1521] 63 24 1.4 2.4 122 13 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. AS x x x x 12 x x x | x 
| | | 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | | | 
et articles d'ameublement ................ 91 18,211 56 412 2,353 1.3 2:28) 1.1 2% 2: 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . . . 16 2,711 11 83 353 is} 1.9 | 1.2 2:58) 2: 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . .. TIME 3,288 3 Sy) 328 0.8 | 1:80 0.7 14 | 1. 
Household appliance stores — Magasins d'appareils | 
Ca CLE Ad ea le rt ce 8 896 7 22 116 16m id, | 1.9 1.4 1 
Furniture, television, radio and appliance stores — | | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | | | 
d'appareils ménagers ees Ur. 4-0 ir 16 6,971 11 137 931 333 4.8 5.0 4 Syst!) 3 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de tele- | | | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 10 830 5 16 S1 1:58! 0.8 | 0.8 | 0.9 0: 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. | fl 2,068 - 49 312 Dal 3.5 - 21 3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 27 x x x x 1:00 x | x | x | x | 
| | | | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
audetalls + ee er oi Ver tree MOT une 174 | 39,124 93 672 4,030 SE À 21 1.2 2.1 2, 
Pharmacies. «te +) + < sel ote ee ee ee 22 «| 6,175 6 169 | 1,087 15a] 129 1.0 19 2 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 9 10,282 - 77 532 2.0 2.5 ~ 2 2 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . ........ 14 3,011 7 99 558 1.4 2.9 1.1 3.0 3 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 9 1,242 7 24 122 1.0 1.6 1.0 1.3 1| 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques i 
dejabacie Poa ae D. cs a pee emer ren 8 1,252 3 18 77 itil 1.8 0.5 1.6 2) 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- ; 
bitations mobiles et de remorques . . ........ 5 1,888 3 6 52 25 3.4 2.0 1 1 { 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 107 x x x x 1.6 x a i X | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en pourcentage de la province 


Number a Ron >. 
ae Net of Employés rémunérés Paid employees 
be er os working Number ae sed 
Fy y : i pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number an À Sora 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number 1 of and PICE Number 
de BE ae las : Total locations receipts prietors et f Total 
ocaux recettes proprié- week o payro Ee = ne week o payro 
| nettes taires September | for year Nome Ventes Nampa September for year 
| oor Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
| semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
| septembre l’année septembre l’année 
t 12 
1 $000 5000 |. 
7-17-18. Thunder Bay, Ont. 
| le 4 T I 
qu locations — Total — Tous locaux ......... 687 187,752 509 4,211 20,177 1:3 1.6 ee] 1.8 1.7 
d group — Produits alimentaires ........... 212 53,916 197 829 4,247 1.8 157 2.0 1.8 1.7 
kery products stores — Magasins de produits de 
TT Re en pa ce 10 393 3 20 68 1.3 1.0 1.5 1.1 1.1 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
OS pines ela pet « Sole is teens 1 x x = = 0.2 x x 2 a 
ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
‘ies, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 104 4,453 121 45 99 3.0 2.8 3.3 2.4 DA 
jbcery stores — Épiceries ......... © LORS 35 3,479 38 51 111 ie 1.0 1.5 il 0.6 
mbinatign stores (grocery stores with fresh 
neat) — Epiceries-boucheries............. 43 43,726 20 665 3,782 127 1.9 1.4 1.9 1.9 
eat markets — Boucheries............... 5 591 6 9 40 0.6 0.5 0.7 0.5 0.5 
lother stores — Tous autres magasins........ 14 x x x x 13 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 28 38,471 8 1,414 5,847 1.0 2.0 0.4 2.9 2.5 
‘partment stores — Grands magasins (à rayons) 4 25,211 — 905 3,877 2.4 2.0 — 2.8 22 
meral merchandise stores — Magasins de marchan- 
TES Pak re. Gach moe. 9 8,762 2 359 1,384 1.6 3.0 1.8 5.6 5.2 
meral stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 0.2 x x x x 
riety stores — Bazars (magasins de variétés) 13 x x x x 11 x x x x 
omotive group — Automobile ............ 154 46,925 132 888 4,393 12 1.3 1.2 1.5 1.3 
w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MDICS NEUVES AU. La tk 13 26,829 3 414 15774 HET 1.4 0.8 1: 152 
re, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Mfeursietaccessoires ©. 214... ee à 9 1,584 3 35 218 275 22) 1S 210 129 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 
ures pour la maison et l’automobile . . ....... 2 x - x x 1:49 x - 8 x 
tvice stations — Stations-service ........... 84 15515 84 263 1,325 12 123 13 1.4 1.4 
ao eue à HAN 909 13 27 180 0.8 1.0 0.9 0.9 1.1 
int and body shops — Ateliers de peinture et de H | 
Ms (débosselage), . 1 Ak. 224... 16 1,473 17 68 476 1:34 17 1.4 17 197 
Lother stores — Tous autres magasins . . ...... ICI | x x x x 1292 x x x x 
arel and accessories group — Habillement et ac- | 
ei ae a « « cite + 82 9,573 49 255 1,186 1.1 12 1.1 1.2 1.1 
in’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
rents pour hommes et garçons . ........... 19 2,665 8 48 263 1.4 iS) 1.1 1.0 0.9 
men’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
êtements pour dames et jeunes filles ........ 20 2,146 10 | 65 250 12 1.0 1.0 LU hem 1.0 
ildren’s and infant’s wear stores — Magasins de | | 
êtements pour enfants et bébés . .......... 1 x x | x x 0.3 x x x | x 
mily clothing stores — Magasins de vétements pour | | 
RE NE AE .L ae... | 7 1,917 6 73 332 0.9 1.4 Ti 2.0 1.9 
mily shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
HORS ORNE ET RUE RCE ii 1,259 2 29 174 0.9 1.1 0.3 10) io 
ce goods stores — Magasins de tissus à la pièce 5 328 6 8 19 0.9 0.7 1 0.6 0.3 
other stores — Tous autres magasins . . ...... 19 x x x | x 155 x | x x x 
lware and home furnishings group — Quincaillerie | | | 
articles d'ameublement . . .............. 63 8,024 46 222 1,380 0.9 TOF | 0.9 12 | 13 
| 
tdware stores — Quincailleries . ........... 12 1,453 7 47 244 1.0 1.0 | 0.7 142 1.5 
rniture stores — Magasins de meubles . . ...... 6 | x x x x O7 x | x x | x 
usehold appliance stores — Magasins d’appareils 
ER ROCCO ane 4 453 2) 10 sf 0.8 0.6 0.5 0.6 | 0.6 
miture, television, radio and appliance stores — 
fagasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
Weppareils ménagers . . . : 14... ......... 6 2,704 3 79 617 1.3 1.8 1.4 3 3.9 
levision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
iseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 12 1,200 10 20 130 1:64 | 1.2 17 Alpi iil 
JOT coverings stores — Revêtement de sol... .. . = - - = - RMI = = = = 
other stores — Tous autres magasins........ 23 x x | x x 0.8 x x x x 
T retail stores group — Autres magasins de vente 
(a Cs GARE Jae SIG eae SEEN 148 30,840 77 603 3,122 1.3 Ley 1.0 1.9 1.7 
obs NS RE 21 6,037 3 194 1,017 1.4 1.9 0.5 DD 2.0 
vernment liquor stores — Régies des alcools ... . 6 9,816 - 54 447 1.3 22 — 1.8 1.8 
vellery stores — Bijouteries . . ............ 13 2,098 7 86 423 13 2.0 Lo 2.6 2.6 
arting goods stores — Magasins d’articles de sport 7 692 5 18 92 0.8 0.9 0.7 1.0 Tl 
bacco stores and stands — Magasins et kiosques 
ds. loc was 3 x x x x 0.4 x x x x 
bile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
itations mobiles et de remorques .......... 5 2,266 2 29 172 2.3 4.1 i We) 6.3 Se7 
other stores — Tous autres magasins . . ...... 93 x x x x 1.4 x x x x 
= Al Ht eh 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


= 
notes et définitions à la section 9. 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number 7 2: LE 
Net of EMPIRE FEAR | Paid employees 
Number sales working LES , 
of and pro- Net era Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors —— Des ICE working 
= = ce = of and pro- 
Genre de commerce Rone ae perte Pre EAC Rextions RE ishictors “ist Tota 
1 ettes oprié- week of payroll Fe +g = week 0 payro 
se ie 2 September | for year re Gi Dig € | September or yeal 
tif. = - i = - 
a Effectifs, | Rémuné- locaux slay ES He Rémuné 
dernière ration , ernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totaled 
septembre l’année septembre l’année 
sf: 
| | $7000 [000 
7-17-19. Toronto, Ont. 
ic T =] ir ii 
All locations — Total — Tous locaux . . ....... 16,157 4,315,579 11,543 79,661 454,806 30.3 35.7 28.9 34.7 3 
Food group — Produits alimentaires . .......... 3,647 1,126,813 2,895 16,558 94,533 30.3 36.1 29.4 35.0 a 
Bakery products stores — Magasins de produits de | 
boulangerie ee CT el 303 18,426 96 898 2,889 38.7 46.1 47.5 48.1 4 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
lesumies ER re ee 152 21,603 175 392 1,669 36.7 48.1 37.7 48.3 5 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers . . . . - 718 34,600 791 364 896 20.8 22.0 2188) 19.3 1 
Grocery stores — Epiceries . ........:..... 996 133,111 724 1,597 6,712 33.1 38.5 29.1 34.6 3 
Combiner stores (grocery stores with fresh | 
meat) — Epiceries-boucheries..........--- 728 830,745 446 11,612 74,261 29.1 35.5 30.6 34.0 3 
Meat markets — Boucheries . . . ............ 310 50,470 332 79) 4,235 38.4 44.4 40.0 43.4 4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 440 x x x x 41.2 x x x xe 
General merchandise group — Marchandises en général 526 656,822 360 15,911 84,192 18.2 34.4 18.5 325 3 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 48 550,283 - 12,786 71,489 28.2 43.8 - 40.0 4 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | j 
dises diverses . ...... BRO eee oO oc 68 | 38,274 20 846 4,340 12.3 13.2 17.9 13.3 1 
General stores — Magasins généraux . . ........ | 28 1,853 28 24 83 2.8 NEG 2.8 1.3 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . ... | 382 66,411 312 2,255 8,279 32.7 26.5 37.5 25.7 2 
Automotive group — Automobile ............ 2,903 1,234,192 2,247 20,993 129,388 22.6 34.4 20.8 34.3 3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
10mMmObIIES NEUVES ee 237 718,538 38 8,253 54,058 19.3 36.3 10.6 OSes 4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires ........---..-+-+ 87 22,936 36 588 3,842 23.7 31.2 18.3 33.4 J 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile......... 35 45,823 10 1,269 7,001 20.0 27.2 26.3 30.3 4 
Service stations — Stations-service ..........-. 1,517 325,603 1,316 6,654 36,942 22.4 324 20.9 34.6 | 
Cara EE TR es aoe eerie 291 | 28,358 282 958 6,155 19:9. | 30.0 19.1 33,9 4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | | | 
tolenes (debosselage) tvs chute +a tele acs 305 31,916 266 1,537 11,021 24.6 35.9 22.0 38.1 4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 431 | 61,012 299 1,734 10,361 26.7 34.9 24.4 40.0 4 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Cemoires RU ee nt ea era la laiee aunts rete 2,986 320,801 1,997 8,129 41,557 41.6 40.0 43.4 37.8 4 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .......... 544 85,537 290 1,877 12,015 39.7 40.6 39.1 40.1 1 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 694 86,994 423 2,529 10,561 41.7 | 41.9 40.6 41.4 ‘ 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 155 11,303 141 281 1,076 53.8 55.8 57.6 51.1 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
JE (Cs ER rente | 290 40,171 230 862 4,136 8557 30.3 42.3 23.1 | 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
Cie ones. CRT ton eI ene tars 490 41,514 258 964 6,111 39.4 37.8 44.6 34.6 | 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 197 18,884 144 460 2,145 34.7 40.7 32.0 36.5 
All other stores — Tous autres magasins........ 616 36,389 $11 1,156 5,506 50.1 48.8 51.2 48.9 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . ............... 2,182 293,847 1,557 5,840 36,568 31.4 34.9 29.7 32.1 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . .... 360 36,556 297 863 4,490 29.8 25.9 31.2 Phi 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . ..... 329 74,663 164 1,388 9,634 37.8 41.3 36.4 38.2 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
Menagers, Ge os eee oe i ee 83 14,316 58 295 1,790 16.6 19.6 15.8 18.4 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . . . . . . . . ........ oe 142 51,066 59 598 4,475 29.6 34.8 26.6 24.9 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 233 37,085 153 694 4,591 30.6 37.2 26.0 36.9 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . . .. 108 21,114 60 426 2,665 33.0 35.9 31.6 31.9 | 
All other stores — Tous autres magasins ........ 927 59,039 766 1,576 8,919 3312 41.5 31.0 39.7 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail .........................: 3,913 683,101 2,487 12,230 68,565 34.5 37.2 33.1 37.5 
Pharmacies 2. Reel 560 124,315 242 3,259 19,043 37.1 38.8 41.9 36.6 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 85 156,130 = 1,030 8,178 18.8 34.7 =* 33.6 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . ...... 319 38,750 181 1,203 6,139 32.3 37.8 27.8 36.8 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 241 26,017 171 683 3,179 26.9 33.7 23.4 36.9 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac ....... iio ene UT Den 400 38,537 339 527 1,789 52.5 54.4 53.1 47.7 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- | 
bitations mobiles et de remorques . . ........ 38 13,759 23 120 953 17.3 24.7 15.4 25.9 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 2,270 x wee x x 34.8 x 3e x x 
le | | =} = | 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


ent du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


er genre de Commerce, 1971'—siltte 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
_ — 
Number Zane 4 2] QT 
Net of Employés rémunérés Pridempicyeee 
Number sales working Number = 
of and ro- ee Fea 
Kind of business locations receipts it Net of Employés rémunérés 
= da = = Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and EE Number 
| de et de last Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes toprié- week of payroll i) = "= week of payroll 
| nettes Pes September | for year saree ty Nee September for year 
actifs = i F2 = = 
| Effectifs, | Rémuné- locaux recettes Proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
| dernière ration nettes taires dernière ration 
| semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
| septembre l’année | septembre l’année 
$°000 ; | $000 
7-17-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
| T ] 
All locations — Total — Tous locaux......... 6,829 1,853,605 3,913 36,875 216,398 44.7 51.5 43.6 51.7 53.9 
X group — Produits alimentaires ........... 1,665 431,758 1,292 5,951 40,397 49.5 49.4 50.2 48.4 50.9 
akery products stores — Magasins de produits de 
nec PO eset Gk Ree ce 176 8,221 25 387 1,282 55.0 BYES) 43.9 ST 56.7 
fuit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
re co 37 5,592 24 111 391 50.7 us 42.1 66.5 66.6 
rocery, confectionery and sundries stores — Epice 
Ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 312 16,216 326 129 348 45.5 46.8 46.5 34.6 36.0 
Kocery stores — Epiceries ............... 563 57,912 589 692 2,391 51.2 46.9 53.9 42.4 41.5 
ombinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 245 304,963 67 3,800 31,721 41.1 48.3 36.8 46.7 50.1 
leat markets — Boucheries . .............. 172 27,314 140 535 2,986 56.8 61.8 54.3 62.9 66.3 
ll other stores — Tous autres magasins........ 160 x x x x 55.6 x x x x 
ieral merchandise group — Marchandises en général 135 421,119 46 10,246 59,722 19.6 7,7 15.8 56.9 60.5 
epartment stores — Grands magasins (à rayons) 22 357,292 = 8,391 52,878 41.5 70.0 = 66.1 68.0 
neral merchandise stores — Magasins de marchan- 
Mises EVCESOM PE ET ios Se MMS ce 29 48,914 4 1,230 4,540 153 38.8 18.2 44.8 43.9 
eneral stores — Magasins généraux .......... 9 707 7 13 49 3.5 15 3.7 HES) 1.2 
ariety stores — Bazars (magasins de variétés) .. . . 75 14,205 35 612 2,254 40.5 30.8 44.3 35.3 34.2 
omotive group — Automobile ............ 1,463 492,464 783 9,458 57,706 39.2 50.3 35.0 49.1 52.3 
2w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
Memes Dues nelivesiey se tes, casos. SO ess à 145 291,206 6 3,986 26,239 29.1 51.9 1922 48.8 52.4 
re, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Muslateurs et accessoires . . +, ... ......... 71 9,795 11 252 1,789 41.0 38.0 36.7 39.9 41.1 
ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile ........, 3 x = x x Sgrs x - x x 
vice stations — Stations-service . .......... 780 133,607 513 3,366 17,204 38.7 46.4 35.6 47.3 48.8 
MoN RE ae ea 168 12,926 102 | 495 3,077 42.6 | 49.5 35.3 52.3 56.6 
int and body shops — Ateliers de peinture et de | | | 
Mines (débosselape) 3 0... . . 128 17,747 70 | 614 4,560 41.3 61.0 38.5 52.1 56.2 
lother stores — Tous autres magasins . . . ..... 200 | x x x x 45.2 x x x x 
jarel and accessories group — Habillement et ac- | 
ESSOR IDR NRA 887 94,696 390 3,215 13,556 48.5 50.7 47.6 53.6 52.5 
2n’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | | | 
nents pour hommes et garçons ............ 130 | 17,083 44 | 383 2,484 43.0 45.6 | 44.0 44.7 46.6 
ymen’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
têtements pour dames et jeunes filles ........ 270 32,025 106 1,040 4,355 | 502 | 56.6 49.8 ST. 57.4 
tildren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
têtements pour enfants et bébés . .......... 27 1,223 18 40 129 | 46.6 | 45.6 40.9 47.6 46.1 
mily clothing stores — Magasins de vêtements pour | | | 
|» LOSS ORNE a 92 17,801 21 829 2,316 39.7 42.4 28.8 48.8 43.3 
mily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
a famille EPS Ha eee 5 a ee eh ie a 128 | 11,886 43 381 2,091 45.1 47.7 43.4 ey) 52.9 
?ce goods stores — Magasins de tissus à la pièce 50 | 5,840 35 202 791 38.5 56.6 38.0 56.4 56.7 
Lother stores - Tous autres magasins . . ...... 1908! x x x x 66.4 x | x x x 
ware and home furnishings group — Quincaillerie | 
articles d’ameublement . e i ( R nos 927 | 104,437 533 2,494 14,930 48.1 504 | 47.8 48.5 51.4 
rdware stores — Quincailleries . . .. ........ 98 | 8,280 50 240 1,144 | 36.3 26.2 | 39.1 28.8 | 27.8 
niture stores — Magasins de meubles . . ...... 97) 16,626 31 397 2,297 58.1 | 58.6 46.3 56.3 | 58.4 
lusehold appliance stores — Magasins d’appareils 
GE eo ee 51 6,095 25 135 856 50.0 50.7 48.1 47.2 51.1 
Miture, television, radio and appliance stores — | 
flagasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
l'appareils CHAD OTS aren senses he gous 71 25,004 21 474 3,264 41.8 $1.4 65.6 50.0 533 
levision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | 
iseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . 96 14,678 47 339 1,921 43.6 bye? | 40.5 53.4 56.8 
or coverings stores — Revêtement desol...... 66 14,879 21 331 2,538 64.1 | 67.1 77.8 65.5 70.0 
lother stores — Tous autres magasins . . ...... 448 18,866 338 | 578 2,903 50.1 | 49.0 48.8 47.0 47.1 
: retail stores group — Autres magasins de vente 
enr RS 1,752 308,630 869 5,511 30,084 47.0 49.9 44.7 52.1 51.6 
UE DÉC Sc 244 54,186 27 15759 9,123 52.6 56.9 60.0 58.4 54.4 
Mernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 39 132,553 : 646 5,417 25.8 51.4 = 52.1 50.9 
vellery stores — Bijouteries . . ............ 141 14,042 75 474 2,353 Cie) 53.1 48.4 52.3 53.2 
orting goods stores — Magasins d'articles de sport 98 11,181 61 257 1,397 32.7 41.8 33.0 39:7 43.9 
bacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
A es 4 65 4,248 27 97 361 Sed) 51.6 50.9 53.6 51.9 
ibile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
itations mobiles et de remorques . ......... 38 11,562 10 111 774 22.0 20.2 27.8 18.7 20.7 
Lother stores — Tous autres magasins . ....... 1,127 x x x | x 50.6 x x x x 
fe bo J Jt 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Ae ee 
Net of Beppe yea seanaa eee Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net co Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working (== | - 
ra a a ei f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number VE + : Number 
ae a ae last s Total, feleae receipts HERDS a > Total 
locaux recettes roprié- weck o payro a eek 0 payro 
nettes rates September | for year Nome eas Nous September for year 
tae erreurs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Eftectits Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
| = L Le 
$000 $7000 
7-17-21. Victoria, B.C. = C.-B. 
=F T = = 
All locations — Total — Tous locaux . . . . .. ... 1,353 330,422 807 7,680 42,194 8.9 9.2 9.0 10.8 10.5 
Food group — Produits alimentaires . . . ....:... 316 75,690 239 1,124 6,664 9.4 8.7 9.3 9.1 8.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangeriet 2... JR uma ne 41 1,967 4 96 325 12.8 13.8 7.0 14.2 144 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et | 
Hegumes, 2 0 Wena aa Re 5 590 4 10 33 6.8 7.5) 7.0 6.0 5.6 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 45 1,918 47 27 64 6.5 5.5 6.7 Hise 6.6 
Grocery stores — Épiceries ............ 0: : 124 18,794 121 256 962 1133 1572 11.1 15:7 16.1 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . . . . - 42 44,044 20 523 4,255 7.0 7.0 11.0 6.4 6.1 
Meat markets — Boucheries . . . ............ 30 6,179 21 151 735 9.9 14.0 8.1 17.8 16. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 29 | x x x x 10.1 x x x x | 
General merchandise group — Marchandises en général 31 86,045 11 2,561 14,389 4.5 11.8 3.8 14.2 14 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 17 78,865 = 2,225 13,108 | 13.2 15.5 = 17.5 16. 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses M oe 3 men LE Chre ce 10 4,496 ~ 2218) 835 one 3.6 - 8.0 8) 
General stores — Magasins généraux ......---- | 1 x = x x 0.4 x = x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... | 13 x x x x 7.0 x x x x@ 
Automotive group — Automobile .......:..... 265 | 71,425 163 1,482 8,629 del 7 Test 7-1 4 
New motor vehicle dealers - Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ................... 1924 41,811 2 606 3,984 4.9 ES 4.1 7.4 8.' 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | | 
mulateurs et accessoires . . .............. | 8 | 924 1 26 190 4.6 3.6 | BS 4.1 4, 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | i 
tures pour la maison et l’automobile.....---- = = = = - "| - = ~ = 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . -. 157 22,300 106 607 3,014 7.8 UA 7.4 8.5 8 
Garagesy sn ented ne ce eer) eos pe hems 32h 2,078 25 77 403 8.1 8.0 8.7 8.1 | 7. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | | | 
tôleries (débosselage) ................. 17 1,915 8 | 102 690 5.5 6.6 4.4 8.7 8 
All other stores — Tous autres magasins . . . . - . .. 32 x x | x me ew x x x xa 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | | 
Cessoires = ctr, See me eee oie) + hellebenn lenia.ve 154 17,837 57 636 2,722 8.4 9.5 7.0 10.6 10 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . . . . . . ..:. 24 3,286 Det 105 532 Te) 8.8 | 2.0 12.3 | 10 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . . . . . .. 49 6,122 ds] 212 897 | 9.1 10.8 7.0 11.8 | 11 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de | \ 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 5 172 5 5 PA 8.6 6.4 11.4 6.0 | 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
farfamille:. (ee RM eee 13 3,502 - 192 578 5.6 8.4 10.1 il 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
Lane MR de eee rene ete 19 2,318 6 61 327 6.7 ys} 6.1 8.2 | i 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 8 616 4 22 105 6.2 6.0 7.6 OL | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . - .. 36 | x x x x 12.6 x | x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | 
et articles d'ameublement . .. ...........:.. 186 19,149 111 583 3,012 Ey 9.2 10.0 11.3 | 1! 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 210 1,433 12 50 207 7.8 | 4.5 9.4 6.0 | 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . .. 233 4 x x x x Tao x x x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | | | 
MÉNAPETS De AMC nen oe han ae 9 1,010 6 34 176 8.8 8.4 | 11.5 11.9 | 1 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | | | | 
d’appareils ménagers . . . . . . . +. + : + - + +: 14 3,579 2 65 385 8.21 7.4 CHE) 6.9 | 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 20 1,726 il 48 234 9.1 | 6.0 } 6.0 7.6 | 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . . .. | 7 1,716 — | 41 | 257 6.8 | Het {2} ley 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 102 x x | ne | x 11.4 | x x x | x 
| 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | | | 
au détail... SiGe ein eb etre ae Dire: 401 60,273 226 1,294 6,776 10.8 | 9.7 11:02] 122 | 1 
i] 
Pharmacies .........:. DO ES 45 7,069 4 244 1,421 Pal | 74 | 8.9 8.1 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . ou] 22,458 - 111 1,019 4.6 8.7 9.0 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . . . 17 | 2,872 8 103 517 Ou | 10.9 52 11.4 J 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 20 | 1,672 13 59 275 6.7} 6.3 7.0 oar 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
de tabac Sh hea. aoa WR se or whine mane Ry ea et 12,4) 477 4 22 64 10.6 5.8 LS 192; 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . . ....... 16 4,530 2 $2 305 9.2 7.9 5.6 8.7 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 284 x x x x 12.8 x x x x 
l L | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
| = i f 
Number > pees Bd 
Net of Employés rémunérés Paidiemplayecs 
Number sales working Numb = 
, ‘ of and pro- N Pe cy Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors et QE 
=, à iS ae Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and Pies Number 
: de et de last Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes Toprié- week of payroll = = = week of payroll 
nettes Frakes September | for year Dee Voutes Rome September for year 
actifs = = ae - = 
Effectifs, Rémuné- locaux recettes PIOPrIS Effectifs, Rémuné- 
| dernière ration nettes taires derniére ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
| Es l’année septembre l’année 
= Al 21) | 
| 1] $000 [ $000 | : 
| 7-17-22. Windsor, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 1,598 412,352 1,124 8,391 46,830 3.0 3.4 2.8 37 3.8 
d group — Produits alimentaires ...,....... 401 102,599 340 1510 8,624 3.3 3.3 3.4 3.2 3.4 
kery products stores — Magasins de produits de 
MANN UN SR RE Rs rez 20 1,011 5 44 135 2.6 PES 2.5 24 2.2 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RO lars ee arme eae 18 1,313 20 28 78 4.3 29 43 3.4 2.4 
ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ies, confiseries et magasins d’articles divers... . . 163 7,564 166 109 269 47 4.8 4.5 5.8 5.7 
mecry stores — Epiceries 2. 0'0. 2 0... 49 5,611 46 90 255 1.6 1.6 1.8 1.9 1.5 
mbinatign stores (grocery stores with fresh 
neat) — Epiceries-boucheries............. 86 80,710 55 1,080 7,236 3.4 3.4 3.8 8.2) 3.6 
vat markets — Boucheries............... 32 3,748 35 65 228 4.0 3.3 4.2 3.6 2.6 
l other stores — Tous autres magasins........ 33) x x x x Bil x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 45 72,871 14 2,047 9,967 1.6 3.8 0.7 4.2 43 
partment stores — Grands magasins (à rayons) .. 8 54,001 _— 1,436 7,485 4.7 4.3 _ 4.5 4.5 
qua merchandise stores — Magasins de marchan- 
HG moe doi eo a ee 13 13,637 1 381 1,530 2.4 4.7 09 6.0 5.8 
neral stores — Magasins généraux .......... 3 96 3 1 x 0.3 0.1 0.3 0.1 x 
riety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 21 5,136 10 229 x 1.8 221 152 2.6 x 
»motive group — Automobile ............ 386 116,825 296 2,023 12,208 3.0 33 2.7 3.3 3.5 
w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MODES NCUVESI tenis arte bar kek x 27 64,125 2 682 4,414 BD) 3A 0.6 2.8 3.0 
le, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Maateurs etaccessoires: 5. ek. es 9 2,259 3 58 384 25 Gall 15 373 3.4 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 
ures pour la maison et l’automobile . ........ 5 5,409 2 131 743 DO 82 533) Sul 333 
vice stations — Stations-service ........... 190 30,124 158 624 3,216 2.8 3.0 25 3.2 3.4 
EC ES mn ie à 38 | 2,971 29 87 662 26 | 3.1 2.0 3.0 3.9 
nt and body shops — Ateliers de peinture et de | | 
merics (debosselage)ass sins Me: ee 47 5,424 51 257 1,732 3:80 6.1 4.2 64 6.3 
other stores — Tous autres magasins . . ...... T0 x x x x 4.3 x x x x 
irel and accessories group — Habillement et ac- 
| SUES aso RE A OREO ARR. 211 29,941 119 733 4,224 2.9 3.7 2.6 3.4 4.0 
n’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
lents pour hommes et garçons ............ 34 8,376 132! 162 1,297 2.5 4.0 1.8 3.5 4.5 
men’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
3tements pour dames et jeunes filles . ....... 61 11,294 34 281 1,417 3.7 | 5.4 3.3 4.6 | 5.5 
ildren’s and infant’s wear stores — Magasins de | 
3tements pour enfants et bébés . .......... | 7 338 S | 16 57 | 24 17 2.0 2.9 2.7 
nily clothi — M ins de vê t 
D Sep 26 2,468 23 58 280 32 19 4.2 1.6 1.6 
Maen 
BS cae PETE ee rusé pour 30 3,240 9 72 444 24 3.0 1.6 2.6 | 2.8 
ce goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 9 1,253 2 43 195 1.6 2.7 04 3.4 3.5 
other stores — Tous autres magasins....... . 44 x x x x 3.6 x x x x 
7 | 
ware and home furnishings group — Quincaillerie 
atin 7 Que 224 33,603 152 843 | 5,343 40 | P28 4.6 5.0 
‘dware stores — Quincailleries............ 36 | 3,319 26 77 413 3.0 24 | 2.7 2.3 | 2.5 
miture stores — Magasins de meubles........ 28 10,060 14 238 1,596 2 5.6 STE 6.6 6.7 
usehold appliance stores — Magasins d'appareils 
Énagers De PER ee ; aes fe arn 19 3,721 14 121 828 3.8 5:1 3.8 7.6 8.9 
niture, television, radio and appliance stores — | 
agasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
MAC ménagers cc M a à le eu ue 18 4,898 8 92 683 3.8 2.0 3.6 3.8 4.3 
evision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
seurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 23 4,698 15 68 517 3.0 4.7 2S 3.6 4.6 
or coverings stores — Revêtement desol...... 11 1,527 4 27 221 3.4 2.6 2.1 2.0 2,1 
other stores — Tous autres magasins . . ...... 89 x x x x 32 x x x x 
t retail stores group — Autres magasins de vente 
TOR ac md Dick ES ere ae 331 56,511 203 1,235 6,461 29 3.1 27 3.8 3.6 
Gab elie) a 42 11,364 8 428 2,299 2.8 3.5 14 4.8 44 
ernment liquor stores — Régies des alcools .. . . 11 11,568 - 74 608 2.4 2.6 - 24 2.5 
ellery stores — Bijouteries.............. 29 4,687 19 159 739 2.9 4.6 2.9 4.9 4.6 
tting goods stores — Magasins d’articles de sport 28 2,319 31 56 239 SA 3.0 4.2 3.0 2.9 
yacco stores and stands — Magasins et kiosques 
ee fe. 6 462 5 12 37 0.8 0.7 0.8 1.1 1.0 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
tations mobiles et de remorques .......... 9 2,338 2 29 188 4.1 42 1.3 6.3 6.2 
other stores — Tous autres magasins . ....... 206 x x x x 3.2 x ae x | x 
; att a 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Concluded 


TABLEAU 7 -17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — fin 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Pee nil 
Net of Employés remuneres Paid employees 
Number sales working - 
; , of and pro- Net SRE Employés rémunérés 
Kind OHDRARSE XERIGUE Les pastors _ NODC at working 
Genre d Nomb Vent Number of and pro Number 
enre de commerce om re on es AS ae iscations receipts prietors ee Tol 
locaux recettes roprié- week of payroll os z = week of payroll 
nettes rane? September | for year Bi a: Sa September for year 
actifs = = 3 = = 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
+- 1 12e 
F-50060 | 5000 
7-17-23. Winnipeg, Man. 
‘te =f st = + A 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 2,727 815,885 1,723 17,850 93,763 43.9 62.9 37.8 66.7 70.2 
Food group — Produits alimentaires . . . .......: 823 213,508 616 2,850 18,241 49.0 66.5 44.7 62.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie . .-::.::.......:...... 56 2,227 10 111 363 44.8 47.2 43.5 45.5 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
ÉUMES esos ee ea Ce 13 1,491 10 20 82 86.7 95.2 83.3 95.2 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 154 6,514 168 45 120 38.7 42.9 39.4 28.3 
Grocery stores — Épiceries .......:.... 7... 250 22,228 226 235 951 43.4 44.7 39.8 40.4 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . ....:. 276 172,679 138 2,241 15,768 63.7 129 58.2 69.0 
Meat markets — Boucheries . .............. 41 5,925 38 116 583 56.9 73.2 50.7 74.8 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 33 x x x x 55.9 x x x x 
| 
General merchandise group — Marchandises en général 50 225,172 9 | 6,727 31,537 8.5 65.5 2.4 74.4 75.7, 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 15 200,042 = 6,134 29,047 71.4 92.9 — 92.2 93.8 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
dides diverges: UR dv see Re Se FERS {Sei 16,986 1 263 1,257 10.8 28.2 2.4 215 270 
General stores — Magasins généraux . . .. 2 x x x x 0.5 x x x x | 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 18 x x x x 41.9 x x x x | 
Automotive group — Automobile .......:.::: 593 196,192 400 3,917 20,852 37.8 56.2 31.1 59.2 63.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- | 
tomobiles neuves . . . - . . . ..... ... +... sil 111,285 1 1,508 8,191 1722 54.6 1.6 51.1 559 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . eee . . 15 3,366 5 97 623 28.8 45.2 16.1 54.5 56.1 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile ......... 10 7,138 2 208 1,005 833 | 97.1 100.0 96.3 97.5 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . .. 321 56,482 236 1,435 6,966 42.3 57.6 34.8 65.1 693 
Re En AN st dec coer: 47 | 3,319 36 112 578 20.0 | 30.6 15.2 40.1 449 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de H | 
tôleries (débosselage) ................. 53 4,818 45 203 1,427 43.1 61.8 Sot 62.7 68.5, 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 116 x x x x 56.0 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | | 
CesOies M niet he cles eee 322 38,485 157 1,117 5,515 53.4 62.4 48.0 64.5 674 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
ments pour hommes et garçons . . . . . . . -: 38 6,786 18 159 1,002 47.5 55.4 47.4 59.3 61. 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . . . . . .- 73 10,330 21 319 1,395 Ste 69.3 34.4 TR Tl 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 4 x x x x 50.0 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
Latfamille. cakes D ec MO OLD ROUES 46 7,209 30 131 779 34.1 45.9 37.0 36.8 44. 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Art ER weno eee ore e OS 35 3,374 8 115 578 59.3 68.9 42.1 70e 72] 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 16 2,130 9 66 269 32.0 51.6 26.5 51.6 ST 
All other stores — Tous autres magasins .....-.-- 110 x x x x 81.5 x x x xe 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement ...........:..:: » 255 31,923 169 757 4,465 39.0 51.7 33.1 55.3 60. 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . : . . . . 38 3,422 30 93 382 22.0 20.6 22.6 25.1 22 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . . 34 6,848 14 141 976 63.0 75.5 51.9 Oa, 84! 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MÉNALrS LA M EEE EE D 13 1,733 5 56 283 27.1 51.8 122 62.2 63 
Furniture, television, radio and appliance stores — | | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers . . . . . . . . . - + : - + - : : 21 4,788 8 83 568 36.2 39.6 28.6 34.9 40 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 28 6,508 19 166 985 384 | 73.6 3272 80.2 83 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... . .. 17 2,238 6 44 349 71.3 84.8 46.2 83.0 89 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 104 x x x x 46.0 x x x x | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
AU détail MT ect ee ere aies 684 110,601 372 2,482 13,151 61.1 69.3 55.1 TZA 71! 
Pharmacies. 22 00 RAR OURS Grand setae 144 26,465 57 845 4,461 57.6 62.2 57.6 64.7 6: 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . - 18 34,050 - 239 1,914 39.1 70.5 - 74.0 1 
Jewellery stores — Bijouteries ea tac oor oe 38 7,107 19 258 1,286 39.6 70.7 30.2 PG) i 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 38 4,638 25 128 524 51.4 67.3 43.1 78.0 8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac 17 1,488 5 39 147 65.4 81.8 38.5 84.8 9 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ........ 23 7,651 7. 66 432 535 61.5 36.8 61.1 6: 
All other stores — Tous autres magasins . . . - . - .. 406 x x x x 69.4 x x x x 
= a! I Al = As de 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 
TABLEAU 7 - 18. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number = 
Net of Employés rémunérés | ] ; 
Number sales working Paid employees 
Kind of busi of and BO Net Dis ie Employés rémunérés 
o S i i i 
pane S group APERHGRS receipts prietors Rad on Number Gales working 
| 2 5 umber of and pro- Number 
Groupe de genre de commerce Nompe panes Noms last Total locations | receipts prietors last Total 
1 € a ©. | week of | payroll 2 = Ee week of | payroll 
| OCAUX recettes | proprié- |September | for year | Nombre Ventes Nombre |September| for year 
| nettes taires ae a de et de a is 
| CARE fectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
| semaine de | totale de actifs |semaine de} totale de 
| | | le _[septem bre | l’année _|septembre l’année 
| $°000 | $000 
7-18-1. Calgary, Alta. — Alb. 
i We T > T i T 
locations eh OLB — NOUS LOCAUX A Me 2 le MCE: à 2,269 | 280,061 1,541 16,002 90,075 26.6 3725 23.1 34.7 40.2 
jement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
Te Bat D DNS I EN PR TS UE 130 15,579 49 925 3,474 20.6 34.6 13.6 32.5 334 
2es to business management — Services de gestion des affaires . .. 750 | 118,812 567 5,866 46,934 46.3 56.5 38.1 52.1 53.9 
mal services — Services personnels ........,........... 664 21,299 531 1,726 8,015 25.9 33: 24.7 34.3 38.0 
mmodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 465 85,226 246 6,131 22,297 17.0 25.6 12.3 26.7 26.2 
Haneous services — Services divers . .................. 260 39,143 148 1,354 9,352 26.3 39.1 2253 33.6 39.8 
Les | | 
7-18 -2. Chicoutimi -Jonquiére, Qué. 
- 
| | ] il r ] 
locations — Total — Tous locaux . ................... 551 31,579 528 1,947 7,946 1.6 14 1.7 1.3 152 
ement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
19 Sol en ie ARR RL LR SE PC oo chee Geeks 31 15552 19 92 278 1.8 0.9 1.8 0.9 0.6 
es to business management — Services de gestion des affaires . . . 70 7,466 115 381 2,422 fs 42 22 1.1 0.9 
nal services — Services personnels ........ Re ue ete fs 216 3,954 203 337 1,246 2.0 1.8 2.0 1.9 1.8 
nmodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 211 WIEST. 173 1,088 3,786 1.4 17 155 1.6 1.6 
laneous services — Services divers ................... 23 1,029 18 49 212 ill 0.4 122 0.4 0.3 
=! 21! JL uf a ie = 
| 7-18-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
| | i | | | rf qi 
Beations — Total — Tous locaux 1.1. , . 2. fd cw de. 50. 2191 | 252,755 1,569 15,816 79,451 25.7 33.8 23.6 34.3 35.4 
zment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
en ee = cu Mn 0 ne à AM due 128 19,334 53 1,153 4,776 20.3 43.0 14.7 40.5 45.4 
es to business management — Services de gestion des affaires .. . 554 73,923 572 4,395 30,527 34.2 35.1 38.5 39.0 36.4 
muservices — Services personnels: . . . . .. . 4, ......... 737 21,398 546 2,104 8,557 28.7 SE) 25.4 41.8 40.6 
amodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 500 91,894 267 6,128 24,999 18.3 27.6 13.4 26.7 29.4 
Bneous services — Services divers. , . ...........+..... 272 46,206 131 2,036 10,589 215 46.1 19.7 50.5 45.0 
le L i L | 
7-18-4. Halifax, N.S. — NÉ, 
| ] | Fe A I 
Mons Total = Tous locaux 219. 1: 2,4... Salle Rls 1,002 | 108,416 721 6,660 31,099 29.1 54.4 26.0 47.3 56.3 
2ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
EM Rass thc, Pie. AU... LR 51 6,990 15 439 1,501 217 47.5 12.7 41.4 47.8 
es to business management — Services de gestion des affaires . .. 212 28,663 207 1,838 12,814 Si 74.5 S1.4 72.8 74.4 
fal services — Services personnels ................... 313 7,359 264 755 2,879 26.8 36.8 252 43.3 43.5 
amodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 341 46,705 197 3,063 10,937 24.4 46.9 18.7 38.9 47.7 
laneous services — Services divers . .................. 85 18,697 38 565 2,966 Boi 125 23.9 63.7 ASST 
| 2. iL Il | 
| 7-18-5. Hamilton, Ont. 
| — i: ip | | T rf T + 
cations TOI TOUS IOCAUX ee LE te eer LU « 2,382 | 174,380 2,052 10,828 54,339 5.4 4.8 Sell 5.0 4.9 
ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
a cau ne or Mado 169 13,050 98 959 3,939 5.6 4.0 4.8 5.4 5.1 
's to business management — Services de gestion des affaires . .. 441 43,963 462 2,785 19,659 5.8 4.1 5.8 4.9 4.3 
laliservices — Services personnels ........,.......... 935 21,215 799 1,700 7,356 6.7 6.3 6.2 6.4 6.6 
imodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 611 64,890 509 4,418 16,325 3.8 4.6 3.4 4.5 4.6 
aneous services — Services divers ................... 226 31,200 184 966 7,057 6.5 6.5 6.8 5.3 5.8 
| L | L Je al. | 
| 7-18-6. Kitchener, Ont. 
| | rer = 
MO lot Tous locaux: ..... ele Shes 1,042 92,618 874 5,587 27,642 2.4 2.5 2.2 2.6 2.5 
Ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
Un LE eee Are 57 4,306 29 298 1,291 129 13 1.4 17 1.7 
to business management — Services de gestion des affaires .. . 194 20,108 222 1,394 9,252 2.6 1:9) 2.8 25 2.0 
al services — Services personnels ................... 421 8,996 365 652 2,753 3.0 2.6 2.8 2.5 25 
odation and food services — Hôtellerie et restauration .... . 259 36,222 187 2,631 9,646 1.6 2.5 1.2 Qui 257 
fameous services — Services divers . .................. 111 22,983 | 74 612 4,698 32 4.8 | 2.6 3.3 3.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 — suite 
Metropolitan area as a percentage of province 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


ue Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
umber - 
Net of Employés rémunérés i i 
ue sales working Number i} Paid employees 
to) and pro- = rey. 2 
5 2 3 t E ¢ 
Kind of business group locations | receipts | prietors Number Bet, ns Employes temuney 
5 me a Number of and pro- Number 
Groupe de genre de commerce NOES Ve Fou last Total | locations | receipts | prietors last Total 
4 yh week of payroll = = - week of payrol 
locaux ee ae September | for year | Nombre Ventes Nombre [September | for yea 
: — ~ de et de - = 
BACH Effectifs, | Rémuné- | locaux recettes | proprié- |Effectifs, | Rémun 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs (semaine de | totale ¢ 
| septembre | l’année Al septembre | l’ann& 
$000 $’000 
7-18-7. London, Ont. 
+ i 
All locations — Total — Tous locaux ...............++.:: 1,509 | 126,017 1,324 7,985 40,280 3.4 35 53 Bor, 3 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- . 
SECTE eed te ei Petes noha igo eae tee es AN EN 84 10:77 45 761 3,252 2.8 3.3 22 4.3 4 
Services to business management — Services de gestion des affaires 302 33,811 358 2,085 155339 4.0 22 4.5 Suh 3 
Personal services — Services personnels ....:......:::::::: 563 14,540 494 1,150 5,019 4.0 4.3 3.8 4.4 4 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 403 47,505 312 851 11,990 BS 853 2.1 3.4 3 
Miscellaneous services — Services divers ...............:::: 157 19,381 115 676 4,678 4.5 4.0 4.3 3h 3 
7-18-8. Montréal, Qué. 
= Be T 5 
All locations — Total — Tous locaux . .............++.::: 14,541 |1,454,173 13,182 87,642 | 463,934 43.2 62.3 42.5 | 60.7 6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
SNS NOR ee et EL 673 | 122,542 369 7,002 35,242 39.6 70.1 34.8 65.8 TA 
Services to business management — Services de gestion des affaires 2,910 | 480,469 3,135 26,717 | 212,658 63.9 77.6 59: 77.4 16 
Personal services — Services personnels ...........:.::.:.: 4,683 128,983 4,309 11,076 43,931 44.3 59.5 43.2 61.6 6: 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 5447 | 521,831 4,815 34,382 | 120,019 36.4 49.1 36.4 49.4 5} 
Miscellaneous services — Services divers . . ..-.....-.::::::: 828 | 200,347 554 8,465 52,082 44.6 76.5 37.3 72.7 “A 
L at Ne =I 
7-18-9. Oshawa, Ont. | 
T | | i | 
All locations — Total — Tous locaux ...............:.+.:: 480 36,441 436 2,125 10,397 1.1 1.0 1.1 1.0 ( 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
SETTERS nee toes pcre CES DIR EURO Rel gem Te 29 2,546 14 224 752 1.0 0.8 0.7 1:5 
Services to business management — Services de gestion des affaires 80 6,688 86 501 3,351 el 0.6 1.1 0.9 
Personal services — Services personnels .........-.:.+:.:::: 202 4,931 189 400 1,634 1.5 1.4 5: 125 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 127 14,442 117 834 3,305 0.8 1.0 0.8 0.9 
Miscellaneous services — Services divers . . .........+-.::::: 42 7,832 30 166 1,353 1122 1.6 qe 0.9 
L a IE se 
7-18-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. | 
= 2 A : + 
All locations — Total — Tous locaux . ................... 2,686 | 302,575 2,318 19,118 95,374 6.1 8.3 Seri 8.8 (| 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
ENT Re CNE RP II NONE Cu D ue 133 18,199 78 1,072 5,368 4.4 5.6 3.8 6.0 
Services to business management — Services de gestion des affaires 549 95,655 629 5,358 38,169 72 9.0 Whe) 9.5 
Personal services — Services personnels ..............:..... 903 27,970 782 2,449 9,760 6.5 8.2 6.1 9.3 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration . .... 892 | 118,674 709 7,750 29,610 5.6 8.3 4.7 8.0 
Miscellaneous services — Services divers . . ...............: 209 42,076 120 2,489 12,464 6.0 8.7 4.4 13.6 ] 
| Ie | L iia 
7-18-11. Québec, Qué. 
T _ r ] + r +—— 
All locations = Total — Tous locaux 1%... .L 8505 se we wee = 2,554 | 227,886 2,300 15,230 69,892 7.6 9.8 74 10.6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
SIMONE Did no aie 0.0 MOO oy BEY De te DE Bera e 86 9,189 54 558 2,276 SA 5.3 Si Sy) 
Services to business management — Services de gestion des affaires 437 59,627 607 23711 22,920 9.6 9.6 11.6 9.8 
Personal services — Services personnels ................... 876 19,988 790 1,702 6,931 8.3 92 129 9.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration 997 | 106,895 738 7,959 28,065 6.7 10.1 5.6 11.4 
Miscellaneous services — Services divers . . ...............:.. 158 32,186 111 1,634 9,697 8.5 12.3 Vie 14.0 
L ak: 2] 4 4 Le si = | 
7-18-12. Regina, Sask. 
li T = i i T mr | 
All locations — Total — Tous locaux ........:........... 740 67,123 551 4,461 19,705 15.2 26.7 12.7 29.5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
SOMENtS Eee eo CURE CR RU 47 3,630 18 280 1,030 9.8 27.8 SI 28.6 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 170 16,313 162 929 6,557 32.6 42.3 28.3 43.4 
Personal services — Servicesipersonnels inc... wine 2 wheel 236 6,235 195 544 2,312 1557 26.2 14.3 30.1 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 192 30,469 118 2,291 7,578 10.1 199 6.9 25.0 
Miscellaneous services — Services divers ................... 95 10,475 58 417 2.225 20.3 46.5 15.3 40.8 
2 JE L ni L ee 
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TABLE 7 -18. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 -18. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number = 
/ Net of Employés rémunérés nf : 
Number sales working Paid employees 
| : 4 ot eng Pre Net aps | Employés rémunérés 
Kind of business group kovanions pe cop tS REO are Number chiles working 
| umber of and pro- Number 
| Groupe de genre de commerce NOUS We ones last Total locations | receipts | prietors last Total 
| baa etes probe week of | payroll = = = week of | payroll 
| matte tunes September | for year Nombre Ventes Nombre |September | for year 
ti = — de et de - — 
Ga) Effectifs, | Rémuné- | Jocaux recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs |semaine de | totale de 
| septembre | l’année L | [septembre | l'année 
| 5000 $°000 
7-18-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
T- 7 =F 
locations — Total — Tous locaux . ................... 1,867 | 144,173 1,704 9,871 44,927 4.3 4.0 4.2 4.6 4.0 
ement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
RL ne re DRE Feb cos PE a tn St 123 16,469 88 1,134 4,547 4.1 5.1 4.3 6.4 59 
es to business management — Services de gestion des affaires . . . 239 31,310 267 1,898 15,247 Sit 2.9 eS) 3.4 3.4 
nal services — Services personnels Ber she ogi pce Ac 641 11,516 606 971 3,857 4.6 3.4 4.7 3:7, 3.5 
mmodation and food services — Hôtellerie et restauration .... . 745 75,679 662 5,419 18,705 4.7 Sts 4.4 5.6 S83 
llaneous services — Services divers . .................. 119 9,197 81 449 2,569 3.4 1.9 3.0 2.4 | 1 
7-18-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
meations — Total — Tous locaux . . . ...............,,. 499 48,184 376 2,955 13,860 34.5 46.1 32.8 46.0 S17, 
ement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
> 39g RENTE Me DOS CUIEE 21 2,518 16 155 552 19.6 54.1 15.8 60.8 56.4 
es to business management — Services de gestion des affaires .. . 100 17,258 116 889 6,797 76.9 88.1 82.9 86.3 88.8 
Bapsetvices — Services personnels 5.49, . . we . ,. 1... 138 3,616 111 423 1,551 Sl 58.0 37.9 63.7 66.0 
nmodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 199 18,540 1118 15252 3,588 26.0 29.6 19.8 SU 27.4 
ÉQUS services — Services divers . 2. 2 00... . ..!. . 0... 41 6,250 20 236 1,571 46.1 54.1 50.0 45.2 52.8 
I + 
7-18-15. Saint John, N.B. 
iz iF 
ocations ATOME TOUS IOCAUX 80. cos SL Le OUR 492 42,421 371 2,716 11,256 16.9 29.8 15.5 26.5 29.9 
ement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
4 SORTE “or hp TS Rare Be TR ee oes RE CAT a 37 6,793 18 204 753 16.7 45.2 14.9 29.5 323 
es to business management — Services de gestion des affaires .. . 89 11,863 108 631 3,727 28.5 41.4 SSall 37.8 33.2 
laliservices — Services personnels . ......,........... 167 4,338 115 436 1,726 16.8 28.8 13.0 33.1 35.3 
amodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 160 14,875 108 1,259 3,132 135 240 11.4 21.0 239 
mmeouis services — Services divers, 0.4 . . . . Mu... ce cen 39 | 4,550 22 186 1,316 20.9 33.8 LTD 32.1 41.4 
7-18-16. Saskatoon, Sask. 
T 
Mnons— Total — Tous locaux 25... ce .. 1... 615 47,124 469 3,221 14,896 12.6 18.7 10.8 PALES} 24.5 
ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
in 5.5 6, FOOT DD UE 27 1,779 11 108 533 5.6 13.6 35 11.0 16.8 
2s to business management — Services de gestion des affaires . .. 130 10,707 141 594 4,482 24.9 274 24.7 27.7 28.8 
lal services — Services personnels . ..........,........ 218 4,988 171 485 1,847 14.5 21.0 12.5 26.8 257 
imodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 172 23,968 105 1,693 6,386 9.0 15.6 6.2 18.5 21.6 
HRROuS Services — Services divers). 2. - 4... . 4... .. 68 5,681 41 341 1,645 14.6 252 10.8 33.4 32.0 
IE 
7-18-17. Sudbury, Ont. 
L } 
eons — Total — Tous locaux .. : .......,......... 650 61,810 566 3,599 17,604 1.5 1.7 1.4 1.7 1.6 
‘ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
D. lit i.lixe L:. Lez 51 4,878 34 276 970 1.7 NES) LET: 1.6 1.3 
28 to business management — Services de gestion des affaires .. . 86 10,822 106 536 4,299 1.1 1.0 1.3 1.0 0.9 
leuservices — Services personnels . ...........:.:..:.. 227 5,463 207 449 1735 1.6 1.6 1.6 197 1.6 
imodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 234 32,672 181 2,043 8,567 15 2-3 192 Del 2.4 
laneous services — Services divers ................... S2 7,972 38 295 2,031 15 Et 1.4 1.6 17 
Le L I 
7-18-18. Thunder Bay, Ont. 
= T 
eons Total = TouslocauX. . ... . . . : ees . . . : . . . .. 522 40,982 446 oa 12,689 1.2 1.1 1.1 173 11 
ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
mts . # ce DONS ae, anti a me LE 38 gee 19 Ha ; ve ! ; ie ae Ag 0.9 
| i - ices d tion des affaires ... 78 8,490 71 45 ; 4 h A 0. 08 
LS Sr ot 159 | 4269 159 | 438 | 1671 11 13 12 17 15 
imodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 195 21,936 157 1,494 6,040 12 1.5 1.0 Ts 17 
laneous services — Services divers ................... 52 3,130 40 174 838 1.5 0.7 1.5 0.9 0.7 
| L 4 =! 4 Je Rens Dur À 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


mire 


TABLE 7 - 18. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 — Concluded 


TABLEAU 7 - 18. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 — fin 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Re ee | 
| Net ap Employés rémunérés Paid employees 
| Number sales working Numb _ 
' Lt of and pro- | Net Nes € | Employés rémunérés 
Kind of D group | Fo FER PRES Number alee working 
| of and pro- 
Groupe de genre de commerce Hu Va TS purs so locations! INrecslpts prietors | Nance aa 
locaux | recettes | proprié- | week of | payroll 2 = ve week of ayroll 
nettes ae September | for year Be Me LORS September Lr vel 
actifs = = 2 = 4 
Effectifs, | Rémuné- | locaux | Teceties | POP | Effectifs, | Rémunés 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de| totale de semaine de} totale de 
septembre | l’année septembre| l’année 
= = ee = 1 
$°000 $000 
7-18-19. Toronto, Ont. 
| | il 

All locations — Total — Tous locaux ..................:.. 14,437 {1,826,220 13,198 99,499 | 600,306 32.9 50.2 325 46.0 53.7 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

Semen tse EN | SU SRR ea We EME EE 850 | 165,643 540 6,938 36,545 28.2 51.4 26.6 39.0 477 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 4,064 | 700,719 4,082 34,442 | 296,846 53.5 65.6 SZ 61.1 654 
Personal services — Services personnels .................:. 4,842 | 152,663 4,588 11,781 51,680 34.8 44.9 35.5 44.6 46.7 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 3,449 | 529,657 3,122 36,435 145,217 257 822 20.8 37.4 40.8 
Miscellaneous services — Services divers . ................. 1-232 277581 866 9,903 70,016 350 57.6 32.0 54.0 57.8 

(EL in See We PRES = 
7-18-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
T T fi cir 

All locations — Total — Tous locaux . ................... 5,976 | 635,565 4,525 38,853 | 223,063 44.8 60.2 42.3 59.3 65.6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SOIT eee eee nitrates cane gene errr is 317 50,518 155 2,616 12,781 37.8 65.1 52? 60.3 65.6 
Services to business management — Services de gestion des affaires . . . 1,547 | 212,894 1553 11,646 94,607 64.7 76.7 61.4 78.4 80.7 
Personal services — Services personnels ................... 1,877 52,829 1,481 4,226 20,388 53.9 61.3 52.4 61.9 64.1 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 1,661 | 244,881 1,005 17,500 74,638 30.6 48.1 24.9 49.7 522 
Miscellaneous services — Services divers . ................:.. 574 74,441 331 2,865 20,646 47.8 als 40.5 66.6 724 

i a i | 
7-18-21. Victoria, B.C. — C.-B. | 

L— — — — — + + | 
| 

All locations — Total — Tous locaux .................... 1,041 78,638 820 5,434 25,537 7.8 LS 7.7 8.3 72 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SEE Sake Moi EEE Se 51 5,260 30 3505 555 6.1 6.8 6.2 8.1 | 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. . 198 15,200 230 857 5,901 8.3 SES 9.1 5.8 5! 
Personal services — Services personnels ................... 334 8,919 274 741 3,682 9.6 10.3 9.7 10.9 11: 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 337 39,610 207 2,889 11,451 6.2 7.8 5.1 8.2 8) 
Miscellaneous services — Services divers . . .............:.... 121 9,647 79 597 2,963 10.1 9.3 9.7 13.9 ips 

| | Ie | | Le | 
7-18-22. Windsor, Ont. | 

es ~ | 

| 

All locations — Total — Tous locaux .................... 1,327 113,366 1,082 7,289 34,553 3.0 3.1 Dell 3.4 3,, 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- | 

Sements AN MERS CPR RS CRE TE A 88 16,098 70 1,173 4,586 229) 5.0 3.4 6.6 6. 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 225 25,030 229 1,362 9,781 3.0 2.3 29 2.4 2 
Personal services — Services personnels . ...............:.. 485 12,079 393 1,037 4,409 3.5 3.6 3.0 3.9 4 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 404 49,540 296 3,342 12,801 25 Shs) 2.0 3.4 3 
Miscellaneous services — Services divers . .. ................ 125 10,617 94 375 2,974 3.6 2.2 3.5 2.0 2) 

= Wi 2 ven! Ile Ak 24 
| 

7-18-23. Winnipeg, Man. | 

Tan À T Fe | À 

All locations — Total — Tous locaux . .. ............. eeee 2,554 | 272,226 2,108 17,809 87,181 54.1 71.6 51.2 74.2 8 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- | 

een be dr sn re ns cere coma eat. ron 158 17,002 70 1,344 4,646 Site FAT 28.3 FU 75. 
Services to business management — Services de gestion des affaires . . . 572 72,077 630 4,634 33,449 78.7 91.8 77.1 92.3 92! 
Personal services — Services personnels ................... 828 22,453 719 2,013 8,468 59.0 73.8 57.6 77.6 181 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 736 | 122,840 525 8,251 31,450 43.1 60.1 257 654 6€ 
Miscellaneous services — Services divers ................... 260 37,853 i 174 | 1,567 9,166 56.4 [ Et 47.7 83.4 8) 

Ë | ; 
t 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9: | 
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TABLE 7 - 19. Federal General Government, Number of Employees Classified by Occupational Category, September 
1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 7 - 19. Administration publique fédérale générale, nombre d’employés selon la catégorie d’occupation, septembre 


1975, 1976 et 1977 


ee 


Executive, Adminis- 

scientific trative and Adminis- 
: and pro- foreign trative 

ae fessional service Technical support Operational Other 

| ota. — - = = = = 

Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
| et profes- service tratif 

sionnelle extérieur 
| a ig | 
7-19-1. Calgary, Alta. — Alb. 

A a te ds 4,562 436 612 315 868 2,114 217 
RE OU. Ole. 6,914 442 630 301 862 2,100 2,579 
ET O0. . 0 ee. 6,879 484 674 317 898 2,281 222$ 
BAIT fw AB .. 2e. % — 0.5 +9.5 PEO) Frs 23 + 4.2 + 8.6 — 13.7 

yes L 
| 
7 -19-2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 
1 ir 
| DES LS Re ed | Se ne re ar 678 8 87 11 125 441 6 
MOREL. 1. ate Stelle, once cle BEAGLE. 1,740 -- 68 6 90 175 1,398 
Ee A IR es wn os RUE. 1,786 4 84 13 90 174 1,421 
DT 19762... TEAM... 1.08. % + 2.6 1235 +116.7 — — 0.6 +6 
7-19-3. Edmonton, Alta. — Alb. 

ET. Fi eo 7,336 676 997 687 1,747 2,589 640 
LS OR See ee, . 8,779 727 1,057 761 1,790 2,581 1,863 

PPS CC RL... ..k PROS. . 10,493 742 1,104 766 1,799 2,731 3,351 
TOTO 0e... vise Peds % + 19.5 Oat + 4.4 FU + 0.5 HS: + 79.9 

7-19-4. Halifax, N.S. — N-E. 

RS CR... see os 12,305 910 1,176 1,424 2,610 5,859 326 

MORE Das 2. Lee 18,525 925 1,266 15573 2,562 5,352 6,847 

MORE CLS... nec 20,322 977 1,329 1,586 2,594 6,160 7,676 

TAC PERRET. . . LA. % HOT + 5.6 + 510 078 +12 HS; A2) 

La | 
7-19-5. Hamilton, Ont. 

T 

1975 Ce es ct DER |. 2,877 266 500 336 644 1,096 35 

EC A ul Se wn 3,057 291 537 341 644 1,186 58 

TT 5 RE... Lu 3,144 316 586 341 667 1,188 46 

OS ER EE % + 2.8 + 8.6 + 91 - + 3.6 DZ — 20.7 

= [es 

7-19-6. Kitchener, Ont. 

| = ve 

en... non 1,358 86 273 74 324 $79 22 

ut 1,422 96 288 94 301 610 33 

yo a 1,471 100 305 88 303 647 28 

CUTS SS SSS Aa 3 oh er 2 % + 3.4 +42 + 5:9 — 6.4 + 0.7 6:1 — 15.2 

=| = =| 
7-19-7. London, Ont. 

| 

| ] Il 

1975 | A DORE OCLs). ENE 4,067 363 514 190 923 2,040 57 

DUR... | ue | 4,832 373 540 186 837 1957 959 

MA... LEO 5,103 397 559 187 871 2,050 1,039 

MPG en... ea ! LC % + 5.6 + 6.4 ay BES) Fam OrS + 4.1 ce Si NS 3 

2 
7-19-8. Montréal, Qué. 

| A 

ES 28,174 1,628 3,949 1,863 6,291 12,879 1,564 

1976 MODO ET OO ER ET UE 31,438 1,750 4,153 2,180 6,459 13,280 3,615 

1977 RS. ee 32,406 1,780 4,530 2,156 6,649 13,927 3,364 

LSA SE a ice % +831 eg) te Ost 011 + 2.9 +149 — 6.9 

l me IL 


à 
à 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 19. Federal General Government, Number of Employees Classified by Occupational Category, September 
1975, 1976 and 1977 — Continued 


TABLEAU 7 - 19. Administration publique fédérale générale, nombre d’employés selon la catégorie d’occupation, septembre 
1975, 1976 et 1977 — suite 


Executive, Adminis- 
scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
fessional service Technical support Operational Other 
Total - = — = = = 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
7-19-9. Oshawa, Ont. 
LOTS ENS M ae tek ER ne zs ee bs ore 
LOG cot ee oe ene) eae es 424 - 90 5 110 205 14 
IK ii = CE OS Late Ro à à Doi 408 = 86 8 105 200 9 
LOT GMOS Oe ET pace cae ss ome % — 3.8 - — 47 + 60.0 — 45 — 2.4 — 35.7 
| | he | 
7-19-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
iy Rae erence © ee ce Ges o pmo 89,156 10,923 19,053 7,742 32,213 9,440 9,785 
IC EK Rees Clos mite Gea ir howe ic 96,645 10,820 19,715 deb! 31,419 8,787 18,193 
(NAPE Les Se Sioes oo reer 98,299 11,031 20,606 7,928 31,494 8,810 18,430 
VMN OMS BS U4 8G oh oak eS 5 % HT He 20 + 4,5 Ha 228 um (OEP) 073 Fee 19 
L 4 
7-19-11. Québec, Qué. 
ii 1 
LOTS ES ore CRC rte 6,954 531 957 880 1,833 2,597 156 
LIT hes ees cn co CC 11,993 SO 1,043 811 2,061 3,135 4,346 
17 TES c'e 12,371 625 1,123 923 2,047 3,385 4,268 
LOT III CEE CREER RE re % Ty ee p47 Her + 13.8 — 0.7 | + 8.0 — 1.8 
te as 
7-19-12. Regina, Sask. 
| LL 
1976682... PAL E ice. kk Ree = 3,350 194 461 231 732 848 884 
CW [SOI Gace EC EE 2 CO Sceo 0 one 4,197 202 467 237 PE 839 1,729 
197 Tales LCR RTE. oe IEEE, 4,604 212 478 250 724 867 2,073 
LOTTUMTOTG wae A eee tee CO % 9 sil ae 520 2.4 | HANSÉS Fond 123.3 +199 
7-19-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
= 
LOTS EE CE te Siar de Oo D ME CIC 1,611 46 510 63 410 559 23 
PME NO ARE EN Te 1,340 39 397 37 295 491 81 
LOT hese raat ao one den Te CICR ET 15319 44 407 44 286 491 47 
NOT ATOME CEE TES % — 1.6 + 12.8 te 32.5 + 18.9 — 3.1 - — 42.0 
i = 
7-19-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
] ] 
LOTS eee aE oe ee ON RES el 2,830 161 398 418 696 1,018 139 
1976 eM IN RE PAR 3,095 170 411 436 701 1,029 348 
POTTER de CRISE: ie a ee HOSE Sena 3,322 167 467 469 778 1,057 384 
LOLITA % “ES — 1.8 113.6 76 + 11.0 Zo, ie + 10.3 
7-19-15. Saint John, N.B. 
197 Wa die nine € ne Ce io UC 1,508 70 279 144 398 571 46 
T9762. 5 heirs chy an ie de are ais 1,588 70 307 159 402 569 81 
TOTALE clay NE ee ee ee TC 1,574 68 315 150 393 566 82 
MAI CORRE RE STE ONE % — 0.9 — 2.9 a 2.6 — 5.7 = 22 — 0.5 eV 
L El Le 
7-19-16. Saskatoon, Sask. 
197S Eur de: ce ae A os oe ce DEMI. 1,890 158 403 240 451 561 71 
1976 aug: sin ont RRA, de RTS. 2,074 161 417 261 464 550 221 
VOT eae Su ER Ce RIT 2,213 180 464 284 506 548 231 
1977/1976. rt Re TRS % [ + 6.7 +11.8 +11.3 + 8.8 + 9.1 = 04 + 4.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7 - 19. Federal General Government, Number of Employees Classified by Occupational Category, September 


TABLEAU 7-19. Administration publique fédérale générale, nombre d'employés selon la catégorie d'occupation, septembre 


HT 


1975, 1976 and 1977 — Concluded 


1975, 1976 et 1977 — fin 


EE —————_—_—pZ 


Executive, Adminis- 
scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
es fessional service Technical support Operational Other 
ota — = = = = = 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
7-19-17. Sudbury, Ont. 
SOUS race, 16 to Gu. COR ER SEE 686 24 151 28 ale 258 13 
TS 9) care Re Sem Re ee ee 757 29 186 32 224 258 28 
ONE Stel pese RSR eee ae WP 31 194 35 217 263 92 
AUOT OM 5 Seahorse ce ee se % + 2.0 + 6.9 + 4,3 + 9.4 — 3.1 a3 As) + 14.3 
1 | ee 
7-19-18. Thunder Bay, Ont. 
T T 1 
SS croate dirt ORNS aes ARE 968 36 167 157 208 374 26 
DAD: ota teria dun hone seer Te Es: 1,165 35 199 227 222 441 41 
ss ET es ae 15177 33 205 234 224 449 32 
PO TOR Bhan oie. cao lune % +1.0 — 5.7 130 a stil + 0.9 tts — 22.0 
zl 
7-19-19. Toronto, Ont. 
UE, ices A RS EE EE 24,809 15332 3,853 1,747 5,825 11,159 893 
DG), BUGIS GLOSS RON ER 28,670 1,403 4,144 1,735 6,134 12,825 2,429 
ne à ne do 31,265 1,478 4,379 1,745 6,119 13,877 3,667 
OT Ce re % 971 Hi5:3 HS + 0.6 — 0.2 | ae (32) + 51.0 
7-19-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
DUS) ation ch tr DÉPLOIE CRE 13,620 895 2,123 1,297 3,100 4,893 1,312 
~ DIG) 3033056 ened US Ca ae 14,431 956 Daan 1,367 3,106 4,979 1,746 
HTL à 018 SRE SOE ONO. CaO ORO ONES 15,125 1,006 2,406 1,435 8,192 5,238 1,847 
AO TOR een ene ae % +4.8 HS? Mo + 5.0 ay nts) See +9528 
L a 
7-19-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
UNS) RENNES 6,072 260 457 694 1,170 2179 212 
OMS PNR EN sTaepnsnicdiniecleidar be cdive 9,040 270 475 697 1,120 212 3,706 
LIT à 6 MARNE RE PRE 9,769 271 486 713 1155 3,361 3,783 
PO TO; Ce PEAR. es MEL % + 8.1 + 0.4 11273 5253 gpl M2 152 am PHA 
7-19-22. Windsor, Ont. 
loose 1,656 48 468 52 440 602 46 
O'S hurou ue 1,655 46 508 42 376 579 104 
NN... LR. . 1,612 49 505 45 364 596 53 
MIE RE. 7... Le % — 2.6 + 6.5 — 0.6 iil — 3.2 1 2X) — 49.0 
15 He L 
7-19-23. Winnipeg, Man. 
So o SURES ae Enc ee 8,413 779 1,246 1,043 2,290 2,746 309 
DE... AG. 11,242 852 1,369 1,133 2,531 2,872 2,485 
RIRE! LA. 11,490 927 1,477 1,167 2,507 2,825 2,587 
CCC RETIRE EL % + 2.2 + 8.8 +79 + 3.0 — 0.9 — 1.6 + 4.1 
=) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -20. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive Payments), 
Classified by Occupational Category, 1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 7 -20. Administration publique fédérale générale, rémunération ordinaire versée durant septembre (non compris le paiement 
d’ heures supplémentaires et rappels), selon la catégorie d’occupation, 1975, 1976 et 1977 


—_—$—$— $$ $$ rr OO 
Executive, Adminis- 
scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
: fessional service Technical support Operational Other 
Total - — = = = = 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
. $°000 
7-20-1. Calgary, Alta. — Alb. 
LOTS ER D ER EUR 4,093.9 625.2 694.4 322.6 562.6 1,617.1 272.0 
LOTO PNR CE EE NS Caan oie 7,407.1 684.2 LADS 342.5 635.4 1,911.6 3,054.0 
DOS Ce Re ee lst B 10,212.0 1,222.0 123781 ST 1,085.2 3,160.5 2,794.0 
CTH TG ER RERNN CECETRERE RE % smilies) + 78.6 176.2 + 68.5 + 70.8 26555 — 8.5 
7 -20-2. Chicoutimi- Jonquière, Qué. 
LOTS EE CCC CES 530.5 10.1 96.7 11:0 79.5 325.2 8.1 
LOTO RE sate DICO 1,963.8 -- 83.9 7.0 68.8 167.5 1,632.5 
CHER Sy ohio, Curie RE A meee aed <1 2,330.4 9.9 170.9 25.0 112.6 255.8 1,756.3 
Sih ASTÉ EE REC ECO % + 18.7 nn + 103.7 STE + 63.7 + 52.7 76 
Je | dk 
7 -20-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
TOUS Tucker ee moe ee ins ea cree cc 6,636.0 945.2 1,194.7 765.6 1,150.7 1,985.8 5939) 
TOO RTS one choke ROR ER CE cece 9,381.6 1,093.2 1,396.5 929%: 1,342.2 2,331.3 2,289.3 
OT ete atone Oc’. tod tuent nn pen 16,072.7 1,809.4 2,404.7 1,517.6 22274 3,770.6 4,343.4 
LOTTMOTON TPS ee ess % AE + 65.5 Ho? 2 169 + 65.9 MOI + 89.7 
7-20-4. Halifax, N.S. — N.-E. 
NO TS ax a otha RS OM OR ET nes 11,055.4 1,284.9 1,472.4 1,468.1 1,703.6 4,728.9 j 397.4 
VOTO PR Gare on ab nectar tenon es; ieee cate aes 19,913.7 1,412.8 1,729.3 OURS) 1,906.2 4,765.1 8,188.4 
ISM cere coe eee Meee ees | 30,624.8 2,497.1 3,008.7 3,082.2 3,190.1 8,865.9 9,981.0 
NOTIN ST Oars ected ten see te fem % HS SEM + 74.0 oP IY + 67.4 + 86.1 + 21.9 
7-20-5. Hamilton, Ont. 
(Not SUR Cae Coe eC OR in OF ecard sarge 2,684.8 410.0 565.1 347.5 428.2 889.5 44.5 
LOTO Pare Aether: cute Spey et Ce 3,262.8 481.3 681.5 400.4 483.1 1,145.0 THES 
LI Te Re Gre hes nua Gis, emcee kere ts 5,407.9 862.2 12178 658.7 833.1 1,769.8 66.9 
A THAIS A Shu ET nie e % + 65.7 oul + 78.6 + 64.5 + 72.4 + 54.6 — 6.4 
— Le. 
7-20 -6. Kitchener, Ont. 
T fF 
LOTS cree ME Doit ee ct are 1,203.4 128.3 305.1 74.7 213.4 452.0 29.8 
1S See Moe is SACRE PE at 1,471.4 159.1 3557 109.6 225.5 576.1 45.5 
TOT Tierra eae IT Te ge ee 2,413.6 280.7 617.9 167.3 37211 933.9 41.1 
NOTA TG! RNA RTC EU % + 64.0 + 76.4 10737 Gr SPAS 465,35 162.1 — 9.7 
7-20 -7. London, Ont. 
OT SR EP PORN oe CPS a 3,466.1 482.1 583.9 190.2 609.9 1,549.4 50.6 
LOTO LA et es te Rp ele 4,950.9 529.0 681.2 208.9 618.2 1,703.5 1,210.0 
LE EN oye ER NO OR SENS OS an 7,528.6 876.8 1,165.8 344.0 1,059.0 2,746.5 1,336.5 
LOTT IEOTE SR ele esi home % O2 65:7, ait IS + 64.7 AS} rte) + 10.5 
7-20-8. Montréal, Qué. 
= T 
OT Soe, cd te ag eM ae ae a. te eens 24,989.2 2,249.6 4,650.4 2,036.0 4,120.8 10,058.1 1,874.3 
LOTO A ee roses APRS PT ER ee 32,558.8 2,633.5 5,417.6 2917 4,801.1 12,479.3 4,435.6 
LOT ger agora: Oia) CE ECTS TEE D TE 51,495.2 4,385.8 9,796.1 4,376.7 8,161.3 20,172.7 4,602.5 
LOTT OT 6s NA AUTRE CES % HO82 + 66.5 + 80.8 + 56.8 + 70.0 + 61.6 TA 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -20. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive Payments), 
Classified by Occupational Category, 1975, 1976 and 1977 — Continued 

TABLEAU 7-20. Administration publique fédérale générale, rémunération ordinaire versée durant septembre (non compris le paiement 
d'heures supplémentaires et rappels), selon la catégorie d'occupation, 1975, 1976 et 1977 — suite 


EEE ————————_———————— Ze À 


Executive, Adminis- 
scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
eu fessional service Technical support Operational Other 
ota = = ey “ à = 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
$000 
7-20-9. Oshawa, Ont. 
OT Se TS eee ee ES à à ste = sf ae Rae “ne 
OMS ER AE 0000) Soa PE 418.8 - 111.0 6.1 85.2 200.2 16.3 
USAT? Woe Te ST oc te ce ae, ean 641.3 — 176.7 15.6 135.8 300.3 129 
HOT IITEN CS TRAD ons Sono SAUT. % Osu - 19922 SAS Sa + 59.4 + 50.0 — 20.9 
7-20-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
LISS 3 Co are detre ST alae ae ee 92,718.7 19,127.6 2125572 8,906.0 21,934.5 7,025.5 8,469.9 
MOH O cure TOR SSSR Re 118,367.1 20,296.2 30,340.0 10,033.2 24,051.6 7,610.3 26,035.9 
Spo REE So MS ERRNO RRs ee de 183,665.9 33,900.0 52,484.6 16,737.8 40,097.7 12,093.3 28,352.5 
DOUTACNARRNE Bets, «6.» Gude % + 55.2 + 67.0 457/3.0 + 66.8 + 66.7 + $8.9 an th) 
7-20-11. Québec, Qué. 
‘QUES RESO ne One 6,211.9 806.0 1,111.0 888.8 1,223.8 2,005.2 177.0 
DIG biconena deo en nn tae ul. © 13,456.2 969.5 1,349.2 978.5 1,536.9 2,863.0 SSI 
OP DRE RU RE LT 18,970.5 1,720.2 2,415.6 1,742.3 2,522.9 4,650.9 5,918.6 
LOTUS 5 EE Ocean eee % + 41.0 + 77.4 + 79.0 + 78.1 + 64.2 + 62.4 ae Ps) 
2] 
7-20-12. Regina, Sask. 
NS a EUR EEE SN ee EE 3,409.6 297.0 565.5 253% 484.2 629.4 1,179.8 
SE T0 OR ara Dare ee 4,844.5 333.5 624.4 287.9 545.0 1553 2,298.3 
OR EE Mae: se se HAVES ISS 586.5 1,050.6 488.6 902.0 11907 2,819.1 
USUI A en OO PR DRE % + 45.3 ASD | + 68.3 HO + 65.5 + 57.6 12227 
7-20-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
IOUS) So bichotote Fis PERRIER 1,427.0 70.6 520.9 66.3 280.8 457.1 Shy 
TG. more MCE EE EE 3381 64.4 454.5 44.0 2225 470.6 82.1 
DIP © 33 gag RE RTE 2,128.0 117.9 780.9 83.3 360.5 720.4 65.0 
NOM % + 59.0 + 83.1 +71.8 Fe CUS + 62.0 +53. — 20.8 
zk 
7-20-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
YS. Gua MERE Rupee LOT 2,599.4 245.4 478.6 445.9 459.0 785.6 184.9 
M bu eas « 3,287.0 281.0 553.3 S3S31: S 2541 917.3 476.0 
LT nena o80ug 2 TPM ERA RE 5,380.8 456.7 1,034.6 899.2 965.4 1,451.5 573.4 
BROT Oyen sae! cists RER % + 63.7 + 62.5 + 87.0 + 67.9 + 84.3 H982 +20.5 
L = 
7-20-15. Saint John, N.B. 
BMT ey RO es Tk 1,318.9 106.1 306.7 150.5 267.1 440.5 48.0 
a 1,601.2 116.1 378.3 195.2 303.6 514.3 93.7 
EN Se Hee es soy ys oun See ow. 2,504.6 187.1 641.4 291.6 493.0 794.8 96.8 
OTT ON Ee ns oc à % + 56.4 + 61.2 + 69.5 + 49.4 + 62.4 + $4.5 Gis! 
7-20-16. Saskatoon, Sask. 
| So HE HUE et ioe 1,823.5 255.5 498.1 244.0 298.1 424.2 103.7 
ORNE OPEN SO RARE: 2,302.6 273.6 556.7 316.4 347.6 $02.9 305.4 
MEP chem. eae) SALMA SO ro SINE , 3,823.4 503.9 1,040.2 544.1 628.4 766.4 340.5 
MAT MAUR: . . 11.3: % + 66.0 + 84,2 + 86.9 72:0) + 80.8 + $2.4 aul fa ies) 
L = 5 L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 20. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive Payments), 
Classified by Occupational Category, 1975, 1976 and 1977 — Concluded 


TABLEAU 7 -20. Administration publique fédérale générale, rémunération ordinaire versée durant septembre (non compris le paiement 
d’heures supplémentaires et rappels), selon la catégorie d’occupation, 1975, 1976 et 1977 — fin 
eee 


| Executive, Adminis- 
scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
fessional service Technical support Operational | Other 
Total = — = = = | = 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
= 7 ce $7000 
7-20-17. Sudbury, Ont. 
SRE en SA oe ORO a ce 587.5 35.1 164.0 28.4 136.6 205.4 18.1 
LOTO EEE Ve RSS TS LC 758.4 48.6 226.9 37.0 162.8 244.7 38.4 
LOT PR CR CR RE Be TSR "eee ee eB 1257:8 82.7 389.0 66.0 266.0 386.2 47.9 
LOTO TG tots rer M one % + 63.2 + 70.2 +714 + 78.4 + 63.4 + 57.8 L + 24.7 
7-20-18. Thunder Bay, Ont. 
i 
LOTERIE Ok CR i os À atone 893.3 57.6 193.0 162.8 138% 310.8 35% 
NOTONS CE. cd 1,234.2 60.0 249.2 279.6 163.4 428.5 53.4 
LOT RE RER RE ere 1,958.0 90.8 427.7 453.7 272.8 666.3 46.8 
TODS TG. Prep at a eee eae ee haem reece awe % + 58.6 toile + 71.6 | + 62.3 + 67.0 OST) — 12.4 
7-20-19. Toronto, Ont. 
LOTS CRE CP RE CE CnG 22,083.9 2,042.4 4,425.5 2,024.9 3,843.2 8,604.1 1,143.9 
LOTO ER TT CT D Te 29,553.6 2,300.0 5,258.0 2,267.2 4,546.9 12,031.5 3,150.0 
AL CRO Coe rae, Coden 50,011.4 4,065.6 ELSES) Seed 7,549.4 19,831.9 5,661.3 
AO AO TE PEER Ato, Cr Lo % + 69.2 +76.8 + 74.6 + 64,2 + 66.0 + 64.8 + 79.7 
Il 
7-20-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
LOTS RE PE tho mes ee omer a Sues 13,220.6 1,439.3 2,500.9 1,493.9 2,074.9 3,95 723 1,754.3 
CHK cteoe: SDA EMALD EE 16,022.5 1,647.5 2,958.1 1,762.4 2,336.6 4,831.1 2,486.8 
OTT ees eee res ne eus DU Ce 25,575.6 2,835.9 5,195.4 2,986.3 3,989.3 7,779.8 2,789.0 
THAT INORG Valcae wo pe Apc 6 Sam ano % + 59.6 sl +771'5.6 + 69.4 + 70.7 + 61.0 + 12.2 
7-20-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
sa | 
LOTS EE A Te Aico NC 5,664.0 422.5 544.9 TATS 760.3 2,796.7 422.0 
TOT Gre reread cor eee mech tke arms 10,106.9 472.9 616.7 859.5 826.6 2,839.7 4,491.5 
LME Re Shen a Rote remy EEO Peel CREME TOUS 15,181.7 783.3 1,053.4 1,368.9 1,409.3 5,630.7 4,936.2 
UOWTTOTO: aan epee ad ate oes % tesa + 65.6 + 70.8 + 59.3 + 70.5 + 98.3 + 9.9 
7 -20 -22. Windsor, Ont. 
LOTS corannce mtn sc 5 eR DHMH GERMS Ry BOON 1,471.9 fated 497.2 53:5 298.9 488.9 61.7 
i LIAS ITS READS, CPO AS CNRS ena ate tnd 1,672.0 76.1 584.6 49.5 285.2 565.9 110.8 
NOT RS x feces RES lie elie nets 6 2,610.7 1922 973.6 81.6 455.3 903.5 64.4 
VOUT ILO TE nate eur RE RARES % + 56.1 Se TM + 66.5 + 64.8 + 59.6 HO — 41.9 
7-20-23. Winnipeg, Man. 
LOS ns su Chic! er MO EC A 7,820.8 1,128.0 1,524.4 1,173.6 1,515.2 2,083.6 395.8 
OR EE EE MO Re 12,065.7 1,321.8 1,841.1 1,402.8 1,886.3 2,560.4 3,053.4 
LT ras ash sp iss ue PA LA CT A TC 18,381.4 2,295.0 3,260.2 2,285.4 3,099.0 3,860.5 3,581.3 
AIN OR RE ur % 109223 + 73.6 rte Tare + 62.9 + 64.3 + 50.8 +473 
al le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 21. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments — General Services — Third Quarter, 1976 and 1977 
TABLEAU 7 -21. Nombre d’employés et rémunération brute des administrations locales — 


= 


Services généraux — Troisième trimestre, 1976 et 1977 


Metropolitan area 

as a percentage 

Third quarter Third quarter Percentage of province 
1976 1977 change Rési os or 
4. 1977/1976 egion métropolitaine 
Troisième Troisième Variation en ys DA rs 
trimestre 1976 trimestre 1977 pourcentage Me Province 
1976 | 1977 
| Me 
7-21-1. Calgary, Alta. — Alb. 
f T ‘i 

Number of municipalities - Nombre de municipalités 1 1 = en ee 

Number of employees — Nombre d’employés ..... 7,047 7,299 + 3.6 28.7 27.8 

Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $7000 26,312 26,177 — 0.5 33.6 277. 

— = ts 
7-21 -2. Chicoutimi -Jonquiére, Qué. 
T T 7 

Number of municipalities - Nombre de municipalités 5 8 + 60.0 ws Ae 

Number of employees — Nombre d’employés ..... 988 893 = OF i 153 

Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $ 000 2,834 3,398 + 19.9 137 1.6 

de 1 fe 1e 
7-21-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
F T Tr ] la 

Number of municipalities - Nombre de municipalités 9 9 — ac Ais 

Number of employees — Nombre d’employés ..... 9,262 10,323 sade) 577 39.3 

Gross payrolls — Rémunération brute ..,... $’000 31,845 42,293 + 32.8 40.6 44.8 

7-21-4. Halifax, N.S. — N-E. 
if if T 
_ Number of municipalities - Nombre de municipalités 3 3 - me 55 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 2,893 2,876 — 0.6 5373 49.5 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $°000 8,861 9,136 tp gi 60.2 54.8 
at a 
7-21-5. Hamilton, Ont. 
VF re + 

Number of municipalities - Nombre de municipalités 9 9 - ae at 

Number of employees — Nombre d’employés ..... 6,050 6,598 HO] 555 5.8 

Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 19,297 22,189 + 15.0 5.1 | 6.0 

7-21-6. Kitchener, Ont. 

Number of municipalities — Nombre de municipalités 5 6 + 20.0 <a ae 

Number of employees - Nombre d’employés ..... 3,688 3,795 +029 3.4 323 

Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $’000 12,478 13,331 + 6.8 3.7 3.6 

7-21-7. London, Ont. 

Number of municipalities — Nombre de municipalités 9 8 — 11.1 A A 

Number of employees — Nombre d’employés ..... 3,275 2,958 RO 7 3.0 2.6 

Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 10,640 10,689 a (0S) 35 2.9 

— 4 ne = L 
7-21-8. Montréal, Qué. 
F I ] ] 

Number of municipalities - Nombre de municipalités 99 98 — 1.0 oie an 
Number of employees — Nombre d’employés ..... S000 38,529 + 15.6 52.4 54.4 
_ Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $000 101,945 131,884 + 29.4 62.0 63.1 

=! 1e 


L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-21. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments — General Services — Third Quarter, 
1976 and 1977 — Continued 


TABLEAU 7 -21. Nombre d’employés et rémunération brute des administrations locales — Services généraux — Troisième trimestre, 
1976 et 1977 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Third quarter Third quarter Percentage i 
1976 1977 change Région métropolitaine 
ES es 1977/1976 en pourcentage 
Troisieme Troisieme Variation en Ae ie ee 
trimestre 1976 trimestre 1977 pourcentage one 
1976 | 1977 
| L 
7-21-10a. Ottawa, Ont. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 9 13 +444 ey a 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 7,554 7,998 HO) 6.9 7.0 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $ 000 23,554 25,941 +10.1 6.9 7.0 
7-21-10b. Hull, Qué. 
7 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 6 ih + 16.7 ee Be 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 1,611 1,718 + 6.6 Ds 2.4 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $7000 4,455 6,014 oo) Ds 2.9 
7-21-11. Québec, Qué. 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 26 41 HOT se ae 
Number of employees — Nombre d’employés .... . 5,276 5,387 are Pall 8.3 Ged! 
Gross payrolls — Rémunération brute ......- $000 16,414 19,205 + 17.0 10.0 9.2 
7-21-12. Regina, Sask. 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 2 2 _— whe 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 2,068 2,243 72805) 22.8 22.3 
Gross payrolls — Rémunération brute ..... - $000 7,042 9,576 vi + 36.0 27.4 29.5 
7-21-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 9 9 = ro ie, 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 4,372 4,394 e035) 4.0 3.8 9 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 14,498 15,878 Hp Bees) 4.3 4.3 
7-21-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 1 13 + 85.7 ae Bic 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 684 851 + 24.4 28.1 29.7 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 2,438 2,812 cil ts) 38.3 38.7 
7-21-15. Saint John, N.B. 
T 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 10 10 - ae sf 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 1,197 1,261 HS: 32.4 30.5 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $’000 4,590 4,914 ToL 41.9 38.4 
7-21-16. Saskatoon, Sask. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 1 1 — sy .. 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 1,690 1,953 + 15:6 18.6 19.5 
Gross payrolls - Rémunération brute ...... $000 6,104 $243) + 35.0 23.8 25.4 
ihe, 1 eee zs A 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-21. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments — General Services — Third Quarter, 
1976 and 1977 — Concluded 


TABLEAU 7-21. Nombre d'employés et rémunération brute des administrations locales — Services généraux — Troisième trimestre, 
1976 et 1977 — fin 


ms 


Metropolitan area 
as a percentage 


Third quarter Third quarter Percentage of Bence 
- a 1 Ab) 1 71076 Région métropolitaine 
Troisième Troisième Variation en A 
trimestre 1976 trimestre 1977 pourcentage P 
H 
1976 1977 
7-21-17. Sudbury, Ont. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 7 6 143 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 2,036 2,136 + 49 1.8 1.9 
Gross payrolis — Rémunération brute . ..... $000 5,645 | 7,448 + 31.9 1%) 2.0 
7-21-18. Thunder Bay, Ont. 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 3 6 + 100.0 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 2,366 2,455 im SES pul Batt 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 6,167 6,428 + 42 (ea 157 
7-21-19. Toronto, Ont. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 25 24 a 400 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 42,092 42,370 +2 50:7 38.2 S7-1 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $000 149,271 154,881 tases 43.9 41.6 
7-21-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
T 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 21 21 on 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 14,902 16,466 + 10.5 58.2 60.2 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $000 51,170 61,005 + 19.2 60.1 61.1 
7-21-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 8 8 — 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 2,846 2,981 + 4.7 1 10.9 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $000 8,968 10,875 ae GLS 10.5 10.9 
7-21-22. Windsor, Ont. 
] 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 12 10 — 16.7 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 2,465 2,377 = B26 D?) 21 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $’000 8,944 10,216 + 14.2 2.6 27 
7-21-23. Winnipeg, Man. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 3 6 + 100.0 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 7,805 8,302 + 64 74.7 74.6 
Gross payrolls — Rémunération brute . . .... $000 29,433 34,693 +179 81.3 82.5 
le 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Data Available for Census Agglomerations in Table 8 - 1 to Table 8-11 


Census agglomerations 
No. Agelomérations « de recensement a 
= 

1) Baie-Comeau, Qué RM ER EEE # 

DAINBarric ON AE aks when Aceon = 

Bele Brantford. Ont... o3 tee eet eer coer ans “ 

A le BrockvillesOntee ee ete ET EN TT CR ER Ie * 

5 | Chilliwacks. B.C. — CB rene TE RC ss 

6 | Drummondville,.Qué. 2. 2 . 4. 2% seein = ee: * * 

TRI Granby sOucs «an ar ieee ie cnn reer * 

Cul (Guelphy ONE RE EE eon us 2 

CVI UhieOlics mauaaascoc Geom o oe boas 1S * 
TORK Kingston, Ont.) oy oc es Cie EEE CEE * * * 
11 | Medicine Hat, Alta. — Alb. ............... te 

12>) Midlands Ont. EEE iene ue CRETE 

13 | Moncton, N: Beene susie CL CT * cf 
1428 Moose Jaws Sask: tei cna to cee ste CEE RER i 

15 | NortheBay: Ont PEN ECTS. * * 

116) | Peterborough) Ont ene enn tne * + * 
17a Port Alberni; BC. CE ECC urns neue Me 

18> |) Rimouski, Ques Ce CR CCE 3 

192 RROUVR Ques ENNEMI Es * 
DONESTNHYACINTRE ONS, CR CEE CRE * 
OM | Qed OUR EE CEE CCC * a 
DOM EST TÉTOMENQUE ee nes * 
230 aSarnias Ont. amore ek nee on a ea * * se 
DARIESault Ste Marie ONCE TE CCE RCE RE * * * 2 
25u\eShawinigans QUE EE enon nem mona * * 
D6uleSherbrookes QUE eae ae re oe * * * 
Ip SOC LI QUE cca opoacds ances a0 00 Coos * 
jg \PSydney NS NÉS a oe Rees * * 
28a| Sydney - Sydney Mines, N.S. — N-E. ade Ts CO * 

29 | Sydney Mines, NS NÉ See aaa one ore * 

NEO ine OWS, Loc couddceodnreses > 

214ETrenton Ont eee CCE CT tena : 
290 TroissRivieres; QUE ee LEE * * * 
332 Tuto IN SEEN EN PT OT ARCS * 

3411 Valleyheld QUE PR EE CRETE EE * 

FA ee QUELLE ie * | il ni 


4 


Données disponibles pour les agglomérations de recensement du tableau 8 - 1 au tableau 8 - 11 


8-5 8-6 8-7 8-8 8-9 8-10 8-11 
NO 
| Le 
* * 1 
* * * 2 
* * * * * * * 3 
# 4 
* * 5 
* * * * * * 6 
* * * * 7 
* * * * * * 8 
* * 9 
* * * * * * * 10 
* * * 11 
12 
* * * * * * 13 
* * * 14 
* 15 
* * * 17 
“ - 18 
* 5 19 
* ch * 20 
* * * * * * * DA 
* * * * * * pa 
* * * * * * 23 
* * * * * * * 25 
* * * * * * 26 
: * * < 28 
28a 
* * Hy 30 
* * * * * * * 32 
* 33 
% * * * * 34 
* * 


By 


TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage — L = 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
— 
1971 | 1976 1971 le 1976 
il IE 
No. — nbre i ‘ 
8-1-1. Baie-Comeau, Qué. 
F 1 LE T ap 
Total population — Population totale . ..............:: 25,290 26,635 St 0.4 0.4 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male SFOMIIES igre 2 ce ec 0 OND D>. Suge dic 12,870 13,500 + 49 0.4 0.4 50.9 50.7 
Female — Femmes ee ee eee coin vor 12,415 13,135 + 58 0.4 0.4 49.1 49.3 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
D RANVeArS ans CL ne 2,540 2,270 — 10.6 0.5 0.5 10.0 8.5 
Ce ES UF negate ee, NE EC EEE A OS GE 3,520 2,300 — 34.7 0.6 0.5 159 8.6 
10-148 CE PRE ede eRe eae LC nie RON eR OAS 3,230 3,280 ae cs) 0.5 0.5 12.8 125 
1SAIBE RE NALS PMO CU Gi tet ceo FO D EE 2,490 3,315 +991 0.4 0.5 9.8 12.4 
20-24 “ GS RS et Bae ks et oe cola POP OG 2,415 2,805 +16.1 0.4 0.5 9:5 10.5 
25-3400 RP es EAU RON eat DONC CRC 4,580 4,855 + 60 0.5 0.5 18.1 18.2 
35-44 “ CRE RS PRE ES PEAR EME 0 0 3,305 3,505 ne (all 0.5 0.5 157 132 
45-54 “ RARE CS ETAT OCR cla DE Da 1,875 2,495 TPES 0.3 0.4 7.4 9.4 
55-64 “ ie) RP TR TO SR TRE 965 1,200 +244 0.2 0.2 3.8 4.5 
65 years and over — ans et plus... ................... 370 605 + 63.5 0.1 0.1 15 23) 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 5,520 6,475 a Glas) 0.4 0.4 es ate 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . . . . . . .. 23,235 24,370 + 49 0.4 0.4 91.9 91.5 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
mes PARAMETERS. 4.2 3.8 
2 ee 12 — > ae 4 4 
8-1-2. Barrie, Ont. 
i a a | TT im = 
Total population — Population totale ................. 38,175 49,230 +29.0 0.5 0.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male Elo M nie CN CCE LE 18,875 24265 + 28.6 0.5 0.6 49.4 49.3 
Femaler Femmes oc: at ea ee smic nie TI eMonede 19,300 24,965 +294 0.5 0.6 50.6 50.7 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
OPMASVOARS ANS a he oe come kunt poesoet bon ore 3,065 3,930 + 28.2 0.5 0.6 8.0 8.0 
sie POY eae Re ce wt eins sium eee 3,815 4,120 + 8.0 0.5 0.6 10.0 8.4 
104s SE Pa sn us T0 Ta LU 0 CE ee 5 3955 4,835 1229 0.5 0.5 10.3 9.8 
151988 Re ee 3,805 4,625 +21.6 0.5 0.6 10.0 9.4 
20-24 “ SS Ry ANRT Re ne ei 3,215 4,155 +292 0.5 0.6 8.4 8.4 
25-34 “ Ne RD ON te ODR dar acte 4,855 7,905 + 62.8 0.5 0.6 12.7 16.1 
35-44 “* CS UL 2 iy Pep RS OT ACC ta en RL 4,305 5,435 1262 0.5 0.6 113 11.0 
45-54 “ RL TE RS COR RO ME 4,180 4,940 + 18.2 0.5 0.5 10.9 10.0 
55-64 “ SORT RAINS <n) ere Sc e ide is 3,310 4,460 + 34.7 0.5 0.6 8.7 JA 
65 years and over — ans EtPlUSe ee entre 3,695 4,825 + 30.6 0.6 0.7 97 9.8 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 9,550 13,125 + 37.4 0.5 0.6 Fo Ae 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . ......... 33,510 43,295 1292 0.5 0.6 87.8 87.9 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
nés DAT ame ee EE dE CC 35 3.3 de ae at a 
| = & a a: 3% 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage aia f = 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 1976 1971 1976 
ai ps os 
No. — nbre 
8-1-3. Brantford, Ont. 
r T T T oT: 
Total population — Population totale ................. 80,285 82,800 sn Bed 1.0 1.0 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
RE SITES SRE ace ee UNE 39,735 40,590 + 22 1.0 1.0 49.5 49.0 
EÉRAIC IP OMNES Re RE LR De ne oho i one, 40,545 42,210 + 41 1.0 1.0 50.5 51.0 
By age groups — Selon le groupe d’Age: 
Uo GGA eS GAS gy O05, SIC a Oak RE ET TE 6,255 6,225 — 0.5 1.0 1.0 7.8 Tes 
Seeo | lech net Ot Se Sane Bare OR TO PES Se ea 7,865 6,510 — 17.2 1.0 1.0 9.8 79) 
10-14 “ 1 SAS ch à LED D Cea Rae nee ene EE 7,675 7,805 + 17 1.0 | 1.0 9.6 9.4 
S19 “ re dt qe te 7,625 7,845 +7 2.9 1.1 1.0 9 9.5 
20-24 ‘ D Gr n 7,030 7,505 + 68 1.0 1.0 8.8 9.1 
25-34 “ OS BB GO eo a EE OS Set TRE 9,710 IPS + 24.8 0.9 0.9 12% 14.6 
35-44 “ 0.600 à SENS NES Co RIENRE 9,105 8,570 — 59 1.0 0.9 1113 10.4 
45-54 “ RP Sao eee Se eee oe ee 9,370 9,390 +02 1.1 1.0 11.7 13 
55-64 “ FOUR D ae nee 0 CDR 7,585 7,955 + 49 12 qe 9.4 9.6 
Sopyearsiand:overs—ansetiplus¢ a: +.) .R.g 2s 0 à du blank acs 8,050 8,885 + 10.4 12 132 10.0 10.7 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles .........,...... 19,965 215780 + 8.8 Let 1.0 PA se 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 69,550 71,785 new ees 1.0 1.0 86.6 86.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
BONNE de Gh. Gnd: ee PONS EURE St aie ae cane EE 335) LS 
L JL | L H 1 ies 
8-1-4. Brockville, Ont. 
ait i mi 
Total population — Population totale ................. 19,765 26,885 + 36.0 0.3 0.3 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
SIS. SCHED ane a a ee, ne ee 9,410 13,060 + 38.8 0.2 0.3 47.6 48.6 
ee [SS SSSR A colnet A a ee oe oe 10,355 13,820 +1335 0.3 0.3 52.4 51.4 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Sn ED. Renato on 1,575 1,835 +16.5 02 0.3 8.0 6.8 
SE99 “ À Pat NOT du DOS SET ONE | AR 1,865 2,000 a 7.2 0.2 0.3 9.4 7.4 
10-14 ‘ “YSN Oe: Gio! M ERR ae en RL ET RE 1,885 2,480 + 31.6 0.2 0.3 DS 9:2 
LS-19 ‘ ©] 6 Gc OI D À ot LR Choe One RACE 1,780 2,605 + 46.3 0.2 0.3 9.0 9.7 
20-24 “ Oh Soe Chr. Oo ne ee 1,745 2,245 + 28.7 0.3 0.3 8.8 8.4 
25-34 “ LR an 2,610 3,830 +46.7 0.2 0.3 152 14.2 
35-44 “ RE 2,250 3,075 +36.7 0.2 0.3 11.4 11.4 
45-54 “ Dre LED ar 2,220 3,025 +36.3 0.3 0.3 11.2 123 
55-64 “ UP... | a 1,990 2,610 912 0.3 0.4 10.1 9.7 
Bowears and over = ans et plus : . . .....4............ 1,850 3,160 +70.8 0.3 0.4 9.4 11.8 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 5,076 6,805 +34.1 0.3 0.3 Hoi ne 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 17,257 22,405 + 29.8 0.3 0.3 87.3 83.3 
! Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
PRR OOM Ee ee Deter PE re = a hs teelte ip a 3.4 53 
4 5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
NE cig | Agelomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en/pourcemtage 
pourcentage de la province 
1971 1976 1971 | 1976 
= | se 
No. — nbre 
8-1-5.Chilliwack, B.C. — C.-B. 
tc I] T Sn = = 
Total population — Population totale ............... A 33,320 37,525 +12.6 1.5 1.5 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male HOM Mes eee sc iso coe een eae some tetera, RC RCE ate 16,780 18,675 PS is LS 50.4 49.8 
Female — Pemmests «, susie eRe ovale ne teeta Ce Cie Meta stds 16,540 18,850 + 14.0 1.5 125) 49.6 50.2 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
DEN Years ans CT pete 2,385 2,480 + 4.0 1.4 1.4 7.2 6.6 
SE. eee ER NN RE Tee DRE MD RER CE 3,370 2,855 = is 1.6 1.5 10.1 7.6 
10-14 “ Cae pr ER NA LR CARO PL ERP RS TES SANTE 3,815 3,870 + 1.4 17 il 11.4 10.3 
ice RC RENE RL ae, oh ARON Ata ee tete 3,795 4,095 +079 1.9 iti 11.4 10.9 
20-24 “ Ly OEM a) tee es, A. TRC ener ae couse er ACY Re 2,410 3,135 + 30.1 15 1.4 72 8.4 
25-34 “ POM Bee tpn ch CAEP ER ct DUM AGE TE. cht en oe 3,520 4,770 + 35.5 12 27 10.6 12.7 
35-44 “ CE RIT =. EE Sad REA ot 3,760 3,900 ae Sil 15 1.0 iS 10.4 
45-54 “ AR ARS ce one. eto he Gis een nears 3190 4,315 + 14.9 1.5 1.6 11.3 LES 
55-64 “ CPAS ate oS kn eee hee ee ee eae 2,925 3715 + 27.0 15 1.6 8.8 9.9 
65 years and over — ans et plus. . . . . .. .... .. . snes 3,590 4,375 +219 1.8 1.8 10.8 cM ey, 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 8,095 9,765 + 20.6 135 1.6 RC 2 of 
Persons in families — Personnes dans les familles . . .......... 29,155 32,250 + 10.6 1.6 1.6 87.5 85.9 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
Dartennille ee do CR CT REC 3.6 373 
SE ff i J 1 1 
8-1-6. Drummondville, Qué. 
+ T + | be 
Total population — Population totale ............... : 46,525 45,015 — 3.2 0.8 0.7 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes th. IE. RE che mec 22,955 22,025 =, Al 0.8 0.7 49.3 48.9 
Females Remmesae 2 Rec ne Ne ce ee ice 23,570 22,995 24 0.8 0.7 507 51.1 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DÉAAYÉATS an EC NEC COCO 3,505 22955) — 15.7 0.7 0.7 15 6.6 
Soe oe DR ES ALR Eee es CL RON Eo: OU Ai, etc 4,525 3,160 — 30.2 0.7 0.7 9.7 7.0 
10-14 “ RE en dec! cuMceaC ORS OW douter Me §,150 4,280 — 16.9 0.8 0.7 TL 9.5 
15-19 “ SERGE 1 Ocoee oa hy ch Cea toed CEE 5,635 5,195 — 7.8 0.9 0.8 12.1 1175 
20-24 “ Re D ORE Tee ane OM AT 5,020 5,055 cn OG) 0.9 0.8 10.8 11.2 
25-34 “ Re le AURENLE D Re ee SORE TT gee 6,475 7,050 ae fH) 0.8 0.7 1379 15% 
35-44 “ RE Gs Nomen do, CE NIE LC ci OL CDI 4,880 4,695 = 0.7 0.6 10.5 10.4 
45-54 “ SAR DDR ORNE ecbOnO OF 0, Gp ECC 4,715 4,860 +7 Se 0.8 0.7 10.1 10.8 
Do O4 PE PE ID IC Rd VAE C 3,665 4,060 + 10.8 0.8 0.8 7.9 9.0 
65.years and over — ans et plus... . : RE. ec eee we 2,950 3,710 HS 0.7 0.8 6.3 8.2 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 10,620 11,490 oa thi? 0.8 0.7 Sore +10 
Persons in families — Personnes dans les familles . . .......... 41,745 39,735 — 48 0.8 0.7 89.7 88.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
par fanion, MP ne ln No cet 3.9 3.5 
A = a — 1 si ! 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -!. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage Le = 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement PACE 
Variation en en pourcentage 
pourcentage it de la province 
| — 
1971 1976 1971 | 1976 
#1 
No. — nbre 
8-1-7. Granby, Qué. 
SI : T : SE ! a 

Total population — Population totale .................. 39,305 41,460 +§°5 0.7 0.7 100.0 100.0 
| By sex — Selon le sexe: 

DAC HO MINES ESS ee ne de ce ose ce oe a 19,475 20,515 HS: 0.7 0.7 49.5 49.5 

Recrialer ReMINC omens Sas ON se sc. Pe ae eM 19,835 20,940 +5.6 0.7 0.7 50.5 50.5 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 

Da MORALE EPP RE RE 3,045 3,010 - ll 0.6 0.7 VAST Wes) 
| pe Prat Ne ise PE oe ane ae 4,215 3,020 — 28.4 0.7 0.6 10.7 Tee) 

10-14 “ À pd mien. AE du OS Mon EE EE 4,520 4,215 — 6.7 0.7 0.8 TS) 10.2 

15-19 “ |S hORG re 0 ogo ACR aRCE cig tee a ae ne à 4,395 4,795 we CA 0.7 0.7 112 11.6 

20-24 “ nn etat ne VAS es 3,885 4,250 + 9.4 0.7 0.7 9,9 10.3 

25-34 < À 0 0 a ON D EN NE CES 5,635 6,875 + 22.0 0.7 0.7 14.3 16.6 

35-44 “ TE a Be a 4,495 4,645 nz Sis) 0.6 0.6 11.4 1152 
_ 45-54 “ EE Re SR RE x 3,710 4,315 + 16.3 0.6 0.6 9.4 10.4 
| 55-64 “ Ree eee nn ee ee ee PRE 2,860 3,175 + 11.0 0.6 0.6 1.8 Weil 

Bonycars‘and aver ans ét plus’= «22s ER. Lu cm beak 2,555 3,160 2347 0.6 0.7 6.5 7.6 

Families — Familles: 
| Number of families — Nombre de familles ............... 9,105 10,670 +172 0.7 0.7 he Fu 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 35,170 36,770 + 4.5 0.7 0.7 89.5 88.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
DOTÉ mer emma era we Pe ye he RS 3) 3.4 4 20 ster 036 de 
= = 
8-1-8. Guelph, Ont. 
= = = TE 
| Total population — Population totale ....,............. 62,660 70,390 +123 0.8 0.9 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 

Le HOTTIES, to of Aegon hoe eee er CR TR 31,095 34,700 + 11.6 0.8 0.8 49.6 49.3 
MC ones rad... AA #,.: 31,565 35,685 +131 0.8 0.9 50.4 50.7 
| By age groups — Selon le groupe d’âge: 
| 
a. MR LAN... LAN es... 5,295 5,195 IS) 0.8 0.9 8.4 74 
| pe 9 SS) “ONG: NEHA Sick A eRe ee ie to eb Re 1, 6,425 5,490 — 14.6 0.8 0.8 10.3 7.8 
PO 14 ‘ Se «A Ea AL es 6,200 6,615 FNO°7 0.8 0.8 99 9.4 
MS" 19 « Re PR br Fao? eae oe 5,880 6,925 +17.8 0.8 0.9 9.4 9.8 
MÉ0°24 « Fo 6 Et eo Ce TS PE EE 6,425 7,830 a lS) 1.0 1.1 10.3 11.1 
25-34 ‘ Rate ES | 8,655 11,660 + 34.7 0.8 0.9 13.8 16.6 

35-44 “« Fo O0 Go ET PE ER 7,380 7,600 sO 0.8 0.8 11.8 10.8 

45-54 “* ewan Ds bi Gacy dase cones Chip ic ef es oe 6,465 7,435 + 15.0 0.8 0.8 10.3 10.6 

55-64 “ NOR Re LUE. 4,705 5,400 + 14.8 0.8 0.8 7.5 Gest 

Seevears.and oVer — ans et plus. . . .... },.,.......... 5225 6,245 + 95S 0.8 0.8 8.3 8.9 

Families — Familles: 

Number of families — Nombre de familles ............... 15,320 17,840 + 16.4 0.8 0.8 ES LE 

Persons in families — Personnes dans les familles . . .......... 54,560 59,830 ae Ss 0.7 0.8 87.1 85.0 

Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
TT RER Ge Go Cetra D RS 3.6 3.4 ‘ ; j : 

=, L i le | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et dé 


finitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 197 1 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage i à 
change Agglomérations de Répartition 
1971 1976 1976/1971 recensement See 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province "1 
1971 1976 1971 1976 
4 el Ae 
No. — nbre 
8-1-9. Joliette, Qué. 
F ip T ah = i — 
Total population — Population totale ................. 29,350 30,115 2 PS) 0.5 0.5 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male: Hommes cites eke CR D dc Er maces eo 14,250 14,470 ae 1 0.5 0.5 48.6 48.0 
Female = Feminesis oa ecko Te le ci re root 15,100 15,645 Gh SHS 0.5 0.5 51.4 52.0 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DENANYPATS AUS castle te tate ane ego eee eee ae 2,070 1,930 = 6.8 0.4 0.4 ye 6.4 
CRC TE Tr ee EU Ce 2,670 2,060 — 22.8 0.4 0.4 9.1 6.8 
10-14 “ OPT Mera Oe. or rere eae. ava, PROMO CADRE CNT ES 3,310 2,660 — 19.6 0.5 0.4 11.3 8.8 
1519 Ba ee ne Re ee et: ie sR 3,060 3,410 +11.4 0.5 0.5 10.4 11:35 
20-24 “ RE ok Fy PPT Cite ty SARC DT ee Reo 3,030 3,080 ap Alsi 0.6 0.5 10.3 10.2 
Sta ARE PIA Ane Ac, GERS Cries CRE ire Gury eau TCOLO 4,500 5,230 + 16.2 0.5 0.5 15:33 17.4 
35-44 “ CIR EE, Foun, teri Omnis Gin fry re Tether CHC Ie acho 3,450 3,560 1972 0.5 0.5 11.8 11.8 
45-54 “ RS ices GPS Bin © ONDES OTCAE FE ae NN 2,990 3,135 + 4.8 0.5 0.5 10.2 10.4 
55-64 “ Le. TS ON. TR CE Re ee 2,115 2,500 + 18.2 0.5 0.5 12 8.3 
65 years and over — ans et plus... ................... 2,150 2,555 + 18.8 0.5 0.5 Teo 8.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 6,380 7,395 +159 0.5 0.5 att BOC 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . . . . . . .. 24,565 25,535 ae 9.9 0.5 0.5 83.7 84.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
Mesipan families vey ee PE 3.8 3:5 
4 4 4 L =I 
8- 1-10. Kingston, Ont. 
i T 7 
Total population — Population totale . ................ 85,880 90,745 HSE. 1.1 tol 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Eve nevi 2 Sieger e oc oO Geae t fied pach 6 oe eos 42,500 45,365 HOT. al TA 49.5 50.0 
Female Fees te see M CC ua ket ee ape ect 43,380 45,375 + 4.6 1.1 ai 50.5 $0.0 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
(ee CAgine tie gon oases eoeo dee oGEa oon 4 oo D OS 6,900 6,015 — 12.8 1.1 1.0 8.0 6.6 
5229 hos So ss St de dat ce DEN RS CU 8,305 6,645 — 20.0 LL 1.0 9.7 Ted 
10-14 “ RER EE LASS oe OPES Re VCD. CEC es cae 5 8,200 8,145 — 0.7 1.0 1.0 9.5 9.0 
TS LOS CR RE AL oy ON CRUE tre Woke 8,025 9,000 +12.1 1.1 en 9.3 9.9 
20-24 “ i Ret aly Sin tite seca Se le sone 9,150 10,925 + 19.4 1.4 1.5 10.7 12.0 
25-34 “ PR D ET EE ES CT cic g> WL OR 12,535 14,615 + 16.6 1.2 fiat 14.6 16.1 
35-44 “ aD ae eras sor di econo cr € de Deon 10,270 10,375 ap AD) 1e 11 12.0 11.4 
45-54 “ RS ne AE ice TEL antec ee ea 9,315 9,785 we ol) al 1.0 10.8 10.8 
S504" Bes Ra. NS de € CS cela 6,550 7,575 + 15.6 1.0 dl 7.6 8.3 
65 Years\and oVer ans CE DIUS << si tiokahe einai 6,615 7,670 RASE) 1.0 1.0 7.4 8.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 20,280 22,250 sn SU 1.1 1.1 ie wel 
Persons in families — Personnes dans les familles..........--.- 71,720 73,160 +220 1.1 1.0 83.5 80.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
MESIPALMAMINES © ote ote ane ec anal aes a 3.5 33 + me ae 
os + + L | oh —  — — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage Le = 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province i 
1971 1976 1971 | 1976 
+ | —— — 
No. — nbre 
8-1-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
Ta ir fes 
Total population — Population totale ..,..,.,.,.,........ 28,775 36,325 + 26.2 1.8 2.0 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
MENS SON LR ET RE CT RS 14,100 18,200 1229 157 2.0 49.0 50.1 
FO SRE SRE oc: SRR. «tbe 14,670 18,130 + 23.6 1.8 2.0 51.0 49.9 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
Le MEN GCS STE CON RTS 2,145 2,840 + 32.4 1.4 1.9 Ts 7.8 
So lool 2,795 2,815 tm) 7 ES} ei 9,7. tel 
10-14 “ À LRO 0 ore MERRY ARR EE 2,960 3,340 1278 1.6 1.8 10.3 92 
15-19 “ RE CE Due LE ee. 2,865 3,770 +7 39.6 1.8 1.7 10.0 10.4 
20-24 “ El ne 2,100 3,670 + 74.8 iL) 2.0 1158) 10.1 
25-34 ‘ Le Las. 3,125 5,085 EOD], 1.4 lsd 10.9 14.0 
35-44 “ TE or. 3,010 3,530 ao leis! 1.6 17 10.5 97 
45-54 “ Lx BRB Ro A AS Re PERS OS RS 3,390 3,715 ce SYS 2 2.0 11.8 10.2 
M 55-64 “ MT EMA ei e 2,945 3,600 222 25 2.7 10.2 9.9 
GS years and over — ans et plus.......:.............. 3,450 3,940 + 14.2 2.9 2.9 12.0 10.8 
| 
Families — Familles: 
| Number of families — Nombre de familles ..,,........... 7,230 9,470 + 31.0 1.9 oi de Le 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 24,990 31,105 + 24,5 1.8 2.0 86.8 85.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
ETES. à ol TO NP RS 3.5 3:3) ‘ 
ak 1 4 = | TE —1 
8-1-12. Midland, Ont. 
<P tr T- t 
Total population — Population totale ................. 10,990 26,240 + 138.8 0.1 0.3 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
CHS =Goinnes 6°, Gidtayuhess Sana ae 5,370 13,070 + 143.4 0.1 0.3 48.9 49.8 
Be udicorKemmes@ en Ce NE SUR os tp AU An 5,625 13,175 + 134.2 0.1 0.3 51.2 50.2 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Se Len... ee à: 815 1,955 +139.9 0.1 0.3 7.4 7.4 
= 9 * Tr SPAS L'ORDRE 1,125 1,975 + 75.6 0.1 0.3 10.2 7.5 
MO 14 “ F3 o tee DORE DENT EE 1,225 2,660 HAT 0.2 0.3 111 10.1 
IS =19 = Bogen CE so Ra Ale 1,120 2,760 + 146.4 0.2 0.3 10.2 10.5 
20-24 ‘ PP LR nl à ah BE ne 895 2,300 + 157.0 0.1 0.3 8.1 8.8 
5-34 RS rar Re ae sultan 1,295 3,740 + 188.8 0.1 0.3 11.8 14.3 
on lin on. 1,220 2,645 | +116.8 0.1 0.3 11 10.1 
45-54 “ MER nd Abe. 1,225 2,860 + 133.5 0.1 0.3 11.1 10.9 
55-64 “ | a. COCOA Let Oh eR ey Gee eae chet a a 935 2,475 + 164.7 0.1 0.4 8.5 9.4 
Spvcars and'oyer —anset plus» . . . . : Un... ee 1,130 2,870 + 154.0 0.2 0.4 10.3 10.9 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 25199 6,655 +141.6 0.1 0.3 ser rene 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 9,786 22,510 + 130.0 0.1 0.3 89.0 85.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
dl nl or. 3.6 3.4 el 
+ 1 1 2! 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage = . =a 
change Agglomerations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
T 
1971 1976 | 1971 Me 
| | | 1 Le 
No. — nbre 
8-1-13. Moncton, N.B. 
f + AI 1 1 
Total population — Population totale . ................. 71,415 77,570 + 8.6 11.3 11.5 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male = Hommeste ec 2082 ec te: 34,715 37,650 HO 10.9 sin 48.6 48.5 
Female — RemmieSaaes, «<2 cet ttt mm ov) sed ua eae eaten 36,700 39,925 + 8.8 11.6 11.8 51.4 SES 
is # 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Oem yearsi= ans CRC M OT er RE 5,850 6,015 PAS 10.1 10.3 8.2 7.8 
SERIE LE ODI, fords atte Semin ey en Oa AIO à M cd ci 7,325 6,205 — 15.3 10.2 10.1 10.3 8.0 
10-14 “ ee, beh eee Be EP or iv) NE Tek POTS ee 7,700 7,785 El 10.4 10.6 10.8 10.0 
i Fey PTGS ot Ee CLEARED os ot RE CL € (oa dat 7,465 8,075 Fu ore 10.7 10.9 10.5 10.4 
20-24 “ TEE LE En Din te Ou cas 6,985 7,830 ae AVP 12.3 12.3 9.8 10.1 
25-34 “ M le Me CN CU ge 8,965 12,350 + 37.8 12.1 12.4 12.6 15.9 
35-44 “ RAS EE 0 SC bn DID 7,745 8,085 + 4.4 1253 12.1 10.8 10.4 
45-54 “ de hg te CA OR none emir one. LEE 7,950 8,120 tae 2a 127 12.8 le 10.5 
55-64 “ CERTA PR EE CS RC CPE No A OL 5,675 6,445 + 13.6 112 11.6 7.9 8.3 
6Siyeatsandiover —sansiet plush. 2 CCE female ons $755 6,660 UST 10.5 10.9 8.1 8.6 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . .............. 16,800 19,400 Sy ESS) 12.0 12.0 2 Hu 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . . . . . . .. 62,765 67,170 +7720 11.2 13 87.9 86.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
nesipantanillen kd Go Gertie Oo OOO Oa oes oS 31 35 Bo 
+ i_ + \ 2 L 1] 
8-1-14. Moose Jaw, Sask. 
L == oa = . r — 
Total population — Population totale . ................. 31,850 34,830 + 9.4 3.4 3.8 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male = HOMMES EL casi PR rc ie ER 15,485 17,125 + 10.6 3.3 377 48.6 49.2 
Female Peramests 2 MER Te SEEN ns ane 16,375 17,705 ar esi 3.6 3.9 $1.4 50.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
ORAN EAST Re cea te ea cae een ee ote 2,220 2,415 ar tea) 2.8 82 7.0 6.9 
SEEN PS Le NE MOTE. LD OUT DC. De 2455 2,385 — 13.4 2.8 3.1 8.6 6.8 
10-14 “* LO Le ET EE 3215 3,095 == Su]. Bal 82 10.1 8.9 
SEE RAR PR UC cara EOE P<) bay CRD 3,250 3,740 aur yal 3.4 3.6 10.2 10.7 
20-24 “ LE athe te LR A CR DEEE 2,680 5,529 + 24.1 39 4.1 8.4 CAS 
25-34 “ By TS © RL ro cL ae 3,300 4,325 +3150 BS 3.7 10.4 12.4 
35-44 “ LGA Re ee eer ree eA CN Me ele At ho Get om 31275) 3,460 op ris) 49 3.8 10.3 9.9 
45-54 * ON ai Dei OI MONT: oy fe END 3,615 3725 TS 0 3 3.8 11.4 10.7 
55-64 “ APR ea ee GO WP MENTE Co Cerne GAT fen dis 20 Oe 3,095 3,630 ue lk thes} 3.6 4.1 977 10.4 
GSVEATS ANdIONeN ADS CHPINSE SR CR EEE 4,445 4,735 Un OS 4.7 4.6 14.0 13.6 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 7,545 8,730 ral S37; 3.5 39 wee 2 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . . .. . . .. 25,782 28,130 +7 94 322 3.6 80.9 80.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
DÉS DA AIR ee ee RPC as ede ete 3.4 52 Se de Sate ass 
Wes + ue. = = = 


- See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage = _ 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 | 1976 1971 1976 
$$$ 
No. — nbre 
8- 1-15. North Bay, Ont. 
fe is ET T T ala if 
Total population — Population totale ..,............... 49,185 53,960 tie 7, 0.6 0.7 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
HEC sas COLCEECNGESS 5 AMOR RS PR RS 24,435 26,605 + 8.9 0.6 0.6 49.7 49.3 
POUND SINS OS, Sa Boch ERE Ore Se ee a 24,750 215355 +10.5 0.6 0.7 50.3 50.7 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Oo USTCETES = Re. bee lens, à 4,175 4,105 1,7 0.7 0.7 8.5 7.6 
5S ie "Sal ad i oe CORRE NC El a 5,885 4,620 — 21.5 0.8 0.7 12.0 8.6 
10-14 “ A En mans à ! 6,000 6,275 + 4.6 0.8 0.8 122 11.6 
ASTON SE ta D D 0 à 4,935 6,220 + 26.0 0.7 0.8 10.0 11.5 
20-24 “ se core ne 3,885 4,520 + 16.3 0.6 0.6 7.9 8.4 
25=34 “ en aan Re à 6,405 7,725 + 20.6 0.6 0.6 13.0 14.3 
35-44 * te en à à 6,265 6,870 a Sl) 0.7 0.7 1257, 1277 
45-54 “ OS DS aLs oi D EN EE 5,010 5,555 + 10.9 0.6 0.6 10.2 10.3 
S5-64 “ FF. ae nu: ou TE ne PT Es A 3,340 4,055 +21.4 0.5 0.6 6.8 Us) 
6Siyears'and'oyen ans etplus.s. ... AM... Lie 3,280 4,025 2297 0.5 0.5 6.7 {125 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 11,385 13,165 + 15.6 0.6 0.6 oe ee 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 43,780 47,095 + 7.6 0.6 0.7 65.0 66.1 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
LOS [ooh HEAT, sas ghd GS Be EN RE RE 3.8 3.6 ë 
E = 2s 1 si + 1 
8-1-16. Peterborough, Ont. 
L hs T T 
Total population — Population totale .................. 63,535 6,290 + 2.8 0.8 0.8 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
WANS => TORI ER LE MA. 1. LS 4, ed 30,750 31,450 +023 0.8 0.8 48.4 48.2 
FORTE SOUS ENT PR a PR 32,780 33,840 5 a 0.8 0.8 51.6 51.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
MESSY CATS ANSE. A D à LR 4,845 4,355 — 10.1 0.8 0.7 7.6 6.7 
Say 9 En AM nr: sms 5,970 4,805 — 19.5 0.8 0.7 9.4 7.4 
10-14 “ OBR rad (6: 2! So men 6,600 5,960 — 9.7 0.8 0.7 10.4 9.1 
HS219» “ RN CV de thes à 6,505 6,670 25 0.9 0.8 10.2 10.2 
20-24 “ 4 © Ripetecn ik: BY SRe do un DS mi: 5735 6,280 ars Oss) 0.9 0.8 9.0 9.6 
25-34 “ OD se EIB OGRE AS. de nl SE ne A : 7,365 9,185 + 24.7 0.7 0.7 11.6 14.1 
35-44 * nn eo te M à 7,270 6,730 — 7.4 0.8 0.7 11.4 10.3 
45-54 * te ne ON, 1 7,455 7,485 + 0.4 0.9 0.8 147 11.5 
55-64 “ MME Ooh D MR | S709 6,590 + 14.5 9.9 0.9 91. 10.1 
Bomcars andiover— ans et plus... . . . … à AA à «à ul le es 6,025 7,230 + 20.0 0.9 1.0 9.5 T1 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 15,610 16,965 2.8.7 0.8 0.8 ee hee 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 55,730 55,985 +M0:5 0.8 0.8 87.7 85.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
LEONE TR CPR RSR PR 3.6 3 
=4 L te 1 =f: 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
pag Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 1976 1971 1976 
“| anh 
i No. — nbre 1 
8-1-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 
t= T À Ti r= 
Total population — Population totale ................. 26,505 26,250 — 1.0 1.2 1.1 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommess 2 NS D EE CR eats 13,830 13,575 — 18 153 ita 522 51.7 
Female Femmes «a AR CAES RTS 12,675 12,680 - 12 1.0 47.8 48.3 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
DEMAYEATS =TANSS. CRT de ob CE DSS 2,165 — 15.9 AES 1.2 9.7 8.2 
SERRE" RSR D CRD, te DR D © Ein oi 3,065 2,455 — 19.9 1.4 1.3 11.6 9.4 
10-14 “* RD 5 Re RM ee ce M ne 2,980 2,930 — 1.7 1:3 173 1162 11.2 
TOR as eae ee SNe CUT CCS. DAD sae 2,705 2,805 a BET 1.3 7 10.2 10.7 
20-24 “ LT PARC eo Oh cate ers, © RE nl Le Cut ire 2,345 2,420 ar 7 ies} 11 8.8 9.2 
25-34 “ Bp we aren are Or Vy SN ER À ce RUE 3,730 3,990 a YAO) 153 1.8 14.1 15.2 
35-44 * CR LR RE or: DAS à lo. OO 3,230 3,145 — 2.6 143 0.8 1222 12.0 
45-54 “ cen RUES EN ICE Oh; DER OS 20 CID 2,700 2,765 + 2.4 1.1 1.0 10.2 10.5 
55-64 “ RS Le AE ee © AR I D A AT 1,915 2,080 + 8.6 1.0 0.9 122 i) 
65 Years and oyern ans et plusemecc Re ee 1,260 1,495 11187 0.6 0.6 4.8 Si 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 6,270 6,655 ul 12 TEL 60 Sere 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 23,585 23,325 — Al 1.3 gl 89.0 88.9 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
RO Coton ew wees rer. PE ane to te 3.8 35 or | 
L ae 4 at 
8-1-18. Rimouski, Qué. 
a ie T DE T a 
Total population — Population totale ................. 28,955 30,225 + 4.4 0.5 0.5 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes EEE. CE. © cate Mee cole CHE. 13,820 14,405 + 4.2 0.5 0.5 47.7 47.7 
Female: Femmes Et Rec en ER CC COP meta tome oars 1SMSS 15,820 HAS 0.5 0.5 527 5233 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
DORA years: ANS EC ER | oc eu RS IS ct CRT T 2,205 2,190 — 0.7 0.5 0.5 7.6 722 
SR OR Neel TN CO ES D 0 ce 2,965 2,120 — 28.5 0.5 0.4 10.2 7.0 
10-14 “* PR ME RTE 0 TERRE Ne NOM Di SOUS 3,345 2915 — 12.9 0.5 0.5 11.6 9.6 
LS SS Bors bog pela. ln SP EC 3,365 3,605 as Gf 0.5 0.5 11.6 1129 
20-24 “ PRES bie MRS à OO OND li D IS Re 3,285 3,440 + 4.7 0.6 0.6 11.3 11.4 
25-3448 EN CR canes Witenes fo pee dE 4,515 5,345 + 18.4 0.5 0.5 15.6 1747 
35-44 “ RE RE Nr RS Re Ol cg Se 3,245 3,420 + 5.4 0.5 0.5 11.2 11.3 
45-54 “ RS hail se eA Go; © CCD ee OFC po. eee 2,670 2,960 + 10.9 0.4 0.4 92 9.8 
55-64 “ nr Re EAE ee cre te D LRO Sy cn OG 1,850 2,210 +1955 0.4 0.4 6.4 To 
65 yeats and over —ansiet plus. ee os ww eis ie = - HES25 2,010 + 31.8 0.4 0.4 ss 6.7 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 6,060 7,185 + 18.6 0.4 0.5 = Be 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . ......... 25,005 26,100 + 4.4 0.5 0.5 86.4 86.4 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
Dar AMEN ee noe 4.1 3.6 5010 niet . 
— Le 12 LE ae aE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage ae pol ey 
change Agglomérations de Répartition en 

1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 

1971 | 1976 1971 1976 


| i LE 
| No. — nbre 


| 8-1-19. Rouyn, Qué. 


T ie = T T = 


Total population — Population totale ................. 28,565 27,485 — 3.8 0.5 0.4 100.0 100.0 


By sex — Selon le sexe: 


HP SUITS! Ge Sip RE RE CR EE 14,275 13,690 — 4,1 0.5 0.4 50.0 49.8 
NS ne ER RE PP 14,290 13,795 — 3.5 0.5 0.4 50.0 50.2 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


Lo ESS AN SHE Mirae a cer SAM sec se edhe ed ds TE BD 2,395 2,150 — 10.2 0.5 0.5 8.4 7.8 
SE Oe EG GTR CORRE PE EL ES 3,065 2,130 — 30.5 0.5 0.4 10.7 si 
10-14 “ PUS OR DORE EDEN RE 3,430 2,825 = IK 0.5 0.5 12.0 10.3 
519.“ D D ea en 3,400 3,290 = 49 0.5 0.5 11.9 | 12.0 
20-24. ‘ Feeds MORE ae ee a EUR 2,905 3,000 + 3.3 0.5 0.5 10.2 10.9 
25-34. ,* M AD en à à on Meur 3,935 4,445 +13.0 0.5 0.4 13.8 16.2 
35-44 “ BU Léo PSE RE ENT EE 3,165 2,925 = FMS 0.4 0.4 11.1 10.6 
45-54 “ TR tra eee os Sake es. 2,770 2,875 + 3.8 0.4 0.4 9.7 10.5 
55-64. “ ewer et ease se yt ek a EE ew 2,105 2,060 = Dil 0.5 0.4 74 7.5 
fe) years and over — ans et plus se . . . . - «en. « « «à ou ee à 1,395 | 1,765 + 26.5 0.3 0.4 4.9 6.4 


Number of families - Nombre de familles ............... 6,455 6,770 + 4.9 0.5 0.4 ate ae 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 25,475 23,860 — 6.3 0.5 0.4 89.2 86.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes | 
PAM ATRIC REP MO RER RE" coke MRE tete nn or 3.9 3.5 ane 53 aes 
= 4 mae H 1 = 
8-1-20. St. Hyacinthe, Qué. 
FF T a + 
Total population — Population totale .............,.... 39,690 40,200 + 1.3 0.7 0.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: | 
| 
CE = ROUTES: M RER 18,860 18,915 +033) 0.6 0.6 47.5 47.1 
MCE aL CHIN MR M ee PP 20,835 21,285 5 DEP 0.7 0.7 5215 52.9 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
TS EDS sc diauns ee à à due à 2,780 2,535 — 8.8 0.6 0.6 7.0 6.3 
D 9 “ F7 ce RAS MERE eas es ns sy heat oe 3,500 2,560 — 26.9 0.6 0.5 8.8 6.4 
mo-14 ‘ sa dt RO PRE D NE CEE 3,765 3,420 = 2) 0.6 0.5 9.5 8.5 
i 19 ° * a ae QU à 4,010 4,010 - 0.6 0.6 | 10.1 10.0 
20-24 “ 0 à dia k ou 3,955 4,180 Ge Shall 0.7 0.7 10.0 10.4 
25-34 “* F5 Se Re PRES PROPRES Bee 5525 6,270 + 13.5 0.6 0.6 13.9 15.6 
35-44 “ pe Me eee hn erg toh OS MS etre y 4,230 4,175 = Mike) 0.6 0.6 10.7 10.4 
MS 54 | ‘asap Ses RoR Rasa eth aie ae nea a pee no 4,225 4,290 ue LS 0.7 0.6 10.6 10.7 
55-64 ‘ MER RC arnt hatte, foc Beas < 3,660 3,885 +601 0.8 0.8 9.2 9.7 
65 M andioyen=ansetplis st: 2 a we vie Blew. 4,045 4,880 + 20.6 1.0 1.0 10.2 12.1 
families — Familles: 
| 
| Number of families — Nombre de familles ............... 9,050 9,970 Fat OED 0.7 0.6 emai zee 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 33,475 33,290 — 0.6 0.6 0.6 84.3 82.8 
_ Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
EEC MELT. Mn Nye Ms Li eel 3.7 3:3 oo Sen 560 Te 
he ae a i | L | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage — eS 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage joe de la province 
—— 
| 1971 | 1976 1971 1976 
L 8-1-21. St. Jean, Qué. 
ate T T T = 
Total population — Population totale ................. 47,040 50,365 He 0.8 0.8 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes: qe ouch. . AM ee ect ee cr eee 24,025 255175 + 48 0.8 0.8 ST 50.0 
Female Femmes? A Ges clas Bie alte ER ET a ere 23,020 25,190 + 9.4 0.8 0.8 48.9 50.0 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
| 
Qe. AVG =O A pa geod doe ee CRC 3,390 3,445 an AIS) 0.7 | 0.8 7.2 6.8 
SEMI SO bee TN ote toe tee ee ER TN 4,535 3,535 — 22.1 OT | 0.7 9.6 7.0 
10-14 “ AR Re care Aah ety Path i ete 5,210 4,715 — 9.5 0.8 0.8 11.1 9.4 
1S 9 0 ON NT RENE EN ee 5,835 6,270 ae fhe) 0.9 0.9 12.4 12.4 
20-24 “ Ce) ae CRE RE Lt D CU A 4,895 | 5,590 + 14.2 0.9 0.9 10.4 11.1 
25-34 “ AE A LL LP ai a EU TE IE ARCS 6,550 | 8,415 + 28.5 0.8 0.8 1329 16.7 
35-44 “ Ce oy Sly RC May ec emo on Cac 5,455 5,545 + 1.6 0.8 0.8 11.6 11.0 
45-54 “ RE TA ar Maho RES A Meg LOMO ONU 4,865 53255) + 8.0 0.8 0.8 10.3 10.4 
55-64 “ Coe Oe PE DE wet has OG RER A 3,390 3,865 + 14.0 0.7 0.8 Wee Weil 
65 yeats and over =anset plus metier 2,915 | 3,750 + 28.6 0.7 0.8 6.2 7.4 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 10,740 12,675 + 18.0 0.8 0.8 ae Ar 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 40,850 43,470 + 6.4 0.8 0.8 86.8 86.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
DA AMIE ER Re RD CE CR Sac 0.0.00 Ge 3.8 3.4 dre st 
iL 1 it if f= 
8-1-22. St-Jérôme, Qué. 
ea T ato T if at 
Total population — Population totale ................. 35,335 36,485 ap obs 0.6 0.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
IN EAT. AHOMITICS RM NE ee ee 17,635 | 17,950 are digs} 0.6 0.6 49.9 49.2 
Female FEMMES wera EN EM sty cht ote es ste ell ER 17,700 18,540 HAE 0.6 0.6 50.1 50.8 
By age groups — Selon le groupe d’age: | | 
Ds MAT ERTS Ans Sap eo RP CT 2,770 2,565 = A | 0.6 0.6 7.8 7.0 
5-798 CEST SON TT EN RC Ne re 3,790 | 2595 — 31.5 0.6 0.5 10.7 fel 
10-14 “ SR CEL SSRN Asmat alte On ion, gem aoe 4,065 | 3,695 — 9.1 | 0.6 0.6 1S 10.1 
IS-LM eS LE En weno) at acl ee Bout OR onan en AO ni 3,760 4,100 + 9.0 0.6 0.6 10.6 112 
20-24 * RSA 0 isos Gone. Aie Do 000 00e 3,600 3,955 + 9.9 0.7 0.7 10.2 10.8 
252346 RSR ER ECO Pop BOO Copa 5,265 6,250 + 18.7 0.6 0.6 | 14.9 17.1 
35 44 PGi TT 4,105 4,120 + 0.4 0.6 0.6 11.6 tins 
45-545 DRE CCR CRT NT 3,365 3,850 + 14.4 0.5 0.6 9.5 10.6 
55-64 “ eS Re OR AT ar Ga OAI ee San ROO ND 2,510 2,825 SN | 0.5 | 0.6 il 7.1 
651Years and over —ansiet pluse ER M PR UC PR. DANS 2,525 +194 | 0.5 | 0.5 6.0 6.9 
| | 
| 
Families — Familles: | 
| 
Î 
Number of families — Nombre de familles ............... 8,110 | 9,380 MOT 0.6 0.6 Fee CR 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 31,190 32,070 we Pecks) 0.6 0.6 88.3 87.9 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
DATE 2 are ea eee ie CU A tree thot sere crs 3.8 3.4 7. 150 RC 
L À 3 al 1 l 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage = , a 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
| 1971 1976 1971 | 1976 
No. — nbre | 
8- 1-23. Sarnia, Ont. 
ip T T T ie re 
Total population — Population totale .................. 78,445 81,340 HS. 1.0 1.0 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
NORTON TORRES PRIOR PURE NC 39,330 40,945 ce ba 1.0 1.0 50.1 50.3 
Bemalershommeseew.we cok: sl. ols we: ole 0. We 39,110 40,400 GPs ses) 1.0 1.0 49.9 49.7 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
OR ÉA TS RATS en ech CRAP, 2e ie ieee ee ek 6,460 6,145 — 49 1.0 1.0 8.2 7.6 
Be 19) ee a ce. : à: 8,115 6,555 — 19.2 1.0 1.0 10.3 8.1 
10-14 *“ nn tot à 8,815 7,935 — 10.0 1.1 1.0 112) 9.8 
15-19 < he el ee 7. 8,100 8,785 +. 8:5 1.1 itil 10.3 10.8 
20-24 “ Ty Gy cr, i A Stee Ret LS fener be 6,675 7,860 + 17.8 1.0 1.1 8.5 oF 
25-34 ‘“ WO Sia et Oho OPO, bali nc ON AN 10,075 12,285 + 21.9 1.0 0.9 12.8 151 
35-44 “ MN te neurone ake 9,985 9,115 — 8.7 1.1 0.9 1257 1152 
45-54 “ M Glare Ree tete me cee Oe Sa, A ee a 8,920 9,650 toed 1.0 1.0 11.4 11.9 
55-64 “ TPS BS tech, ee ne RU 2 5,875 6,855 FLO 0.9 1.0 7.5 8.4 
ÉSyearsand over ans CHPDIUS.. . . rte... à ote se a e 5,415 6,175 + 14.0 0.8 0.8 6.9 7.6 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 19,365 21,150 + 9.2 1.0 1.0 went aati 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 70,890 72,060 edie Lal 1.0 90.4 88.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
DELP LEVEES. cts “Src cree NO By ee See Un a RER 57 3.4 
= = — + de 
8-1-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
I = T JE 
Total population — Population totale ..,.............. 81,270 81,990 + 0.9 1.1 1.0 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
WCE SEI OMICS FN RE ES 41,215 40,975 — 0.6 AL 1.0 L 50.7 50.0 
PORTERS = FOSSES PT = a 40,055 41,020 +) 254 | 1.0 1.0 | 49.3 50.0 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
De DS on a L 7,260 6,410 Siig 1.1 1317) 8.9 | 7.8 
© CSS TT BNE à VOOR EN PORC EE A 9275 7,205 — 22.3 1.2 ei 11.4 | 8.8 
10-14 ‘ ES 58 LASER et St ER NE EUR A RUE 9,195 9,090 nl 152) iii 153 Tet 
ST: TT ES ED Co 4 eR COs RDS ES OT AE a D 8,280 9,160 +10.6 | 12 He 10.2 11.2 
20-24 “ PVO AED à, où a nee D ano a ee STE 7,265 7,480 H63:0 El 1.0 8.9 91 
BSESA. = Fu SUE 00 Or do ONU To ET EE 10,885 11,860 +7°9:0 1.0 0.9 13.4 14.5 
35-44 “ 7 ÉD 00 EE DE CUS A SPC 10,355 9,845 — 49 1.1 1.0 127 12.0 
45-54 “ OT BOC 2 OEE Cae) Oe ce ee EE et RE Oe 8,335 9,315 +11.8 1.0 1.0 10.3 11.4 
S5e64 ‘ “OP LGD Bo ORNE ARR EN à EUR 5,650 6,170 +092 0.9 0.9 6.9 LS 
Souyecarsianidover'—‘ansietiplus............k G4. Rte... 4,775 5,440 + 13.9 0.7 0.7 59 6.6 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 18,825 20,410 + 8.4 1.0 1.0 Sars ae 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 72,135 73,160 Sr ley! 11 120 88.8 89.2 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
el EES. 3.6 SEE DOCS OR NRA ania nnn Be 3.8 3.6 
1 — + +— +. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage — 4 = 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 | 1976 1971 | 1976 
al L | = 
No. — nbre 
8-1-25. Shawinigan, Qué. 
I | T ; | ar] 
Total population — Population totale ................. 57,245 55,415 — 3.2 0.9 0.9 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
MA Homme OMR ER NE RTE 28,310 27,210 — 3.9 0.9 0.9 49.5 49.1 
Female —"Fenimes "2. 2 = cas toner se oh etm coments 28,940 28,205 — 2.5 1.0 0.9 50.6 50.9 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Qi 4 Years anse ME ET CC TR Ce 3,240 3,130 =" 3.4 0.7 0.7 5.7 5.6 
SERIE à Se a 30, ee ist 10 0 fo CCE Sys) 3,210 — 39.6 0.8 0.7 9.3 5.8 
AOE LA se SR ee tee pee Ce om 0e 6,985 5,220 — 25.3 1.0 0.8 122 9.4 
1S 9 Nt ne RE Sees Suk Où ACER ERC OF ats Mec c 7,260 7,005 1035 12) ill 12.7 12.6 
20-24 “ RS RE GR  : Si MED een D D ‘ch RE nd 5,235 5,875 1222 1.0 1.0 91 10.6 
25-34 “ co ee LT RE TR ET 6,775 7,675 1929 0.8 0.7 11.8 13.9 
35-44 “ CE EE Es oF Ine neta NET Sec omONCNE 6,815 5,900 — 13.4 0.9 0.8 11.9 10.6 
45-54 “ PE TR Re ce ne for ee 6,970 7,230 et 1.1 al 12.2 13.0 
55-64 “* CRE 13 US D EME OS Diss D ORNE D 4,880 5595 +14.7 ed il 8.5 10.1 
65: years and over —ans.et BIUS «ER 3,770 4,570 ee? 0.9 0.9 6.6 8.2 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 13,270 14,220 a HP 1.0 0.9 sate PAE 
Persons in families — Personnes dans les familles...........-- §2,580 49,640 SATO 1.0 0.9 91.9 89.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
nés partant Ce oie Asad! Staten oan s 4.0 3.5 res à 
= ee L =| a ms 
8- 1-26. Sherbrooke, Qué. 
GT ii T ie 
Total population — Population totale ................. 84,570 104,505 + 23.6 1.4 157 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes. CR CD ER Du a ous as 40,360 50,255 + 24,5 4.3 1.6 47.7 48.1 
Hemale = Femmes ME MM ET Re co 44,210 54,250 +22.7 15 127 52.3 51.9 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DFA VAS anse ee RP cede Crake CEE ee 6,750 7,565 +12.1 1.4 197 8.0 722 
SEAO ss Le SALE le Ses re Oe ER EE 8,155 8,075 — 1.0 13 1.7 9.6 Te 
10-14 “ TS DRE oe tee ood whee tia ade 1 LOL cere 8,620 10,100 2 1188) 1.6 10.2 9.7 
PS=19> ST Fh oh eee Si aael Sees RNA wot SoA co 8,575 10,865 + 26.7 1.4 1.6 10.1 10.4 
20-24 “ ei on ce as REE are Seen Caius > uae Meee eee aes 9,150 11,285 129.3 1.7 19 10.8 10.8 
25-34 “ pe = SALES re e MR RE 12,500 17,965 +43.7 iS 17 14.8 | 172 
35-44 “ SR D RC og boca 1 na EL D aise gs 9,310 11,295 1217 12 1.5 11.0 10.8 
45-54 “ TRES à A ME cM, >, trod MERE MERE beast canes ate 8,430 10,290 +221 1.4 ds 10.0 9.8 
55-64 “ RP LA + ARR DL EE Poe dE A ie VO Aa | à 6,645 8,225 + 23.8 1.4 1.6 729 7.9 
65 Vears and over ans et Plus = os le ee PER ee 6,435 8,835 437.3 1.6 1.8 7.6 8.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 19,365 25,865 1396 1.4 1x7 Ne ale 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . ah eee o 72,395 88,385 22 1.4 1.6 85.6 84.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
NES Par FAN se. eees hate ee re ee enema a 3.7 3.4 A Le oat R Ps 
4 =! 1 = à Lee | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 1, Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d'âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage = = 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 i 1976 1971 |] 1976 
= i T | 
No. — nbre 
8-1-27. Sorel, Qué. 
i T T 1 mi 
Total population — Population totale ................. 34,480 37,030 +74 0.6 0.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
MC HORNS Metts ne Rew ovis) = eaters à à Beh BL ka 17,110 18,575 + 8.6 0.6 0.6 49.6 50.2 
Hétale = Hémmest 0 2h... LE «lu ooo AU à x À 17,365 18,455 HR 0.6 0.6 50.4 49.8 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
(OF CEI ARS à EP cr sue Mb ue be à 2,635 2,445 Ee 0.5 0.6 7.6 6.6 
SR 9: MR SR TL. 2 NAN À 3,250 2,750 — 15.4 0.5 0.6 9.4 7.4 
10-14 “* M... Eu... à 3,885 3,420 — 12.0 0.6 0.5 11.3 92 
15-19 <* EN es 5s ae ae rd 3,725 4,060 + 9.0 0.6 0.6 10.8 11.0 
20-24 <“ et Sa ok eC S25 3,710 +133 0.6 0.6 9.5 10.0 
25-34 “ En cn CE. Mage... À 5,110 6,295 15232 0.6 0.6 14.8 17.0 
35-44 “ ce Dh: bu: LL 4,415 4,430 + 0.3 0.6 0.6 12.8 12.0 
45-54 “ OH Gel ke RSR a ES CRT 3,635 4,230 + 16.4 0.6 0.6 10.5 11.4 
55-64 “ FDL à Chaat See an: ee EL 2,585 3,120 + 20.7 0.6 0.6 Us) 8.4 
GSuyears andiover— ans et plus... . . «dele ce ... Selle ce ok 1,975 2,570 +304 0.5 0.5 Sal 6.9 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 8,155 9,510 + 16.6 0.6 0.6 date AU 
Persons in families — Personnes dans les familles . .. ......... 31,455 33,115 ae Sins) 0.6 0.6 91.2 89.4 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
PESTER TENTS Suna se 2a a nn es ee 3.9 3.5 
Me hes = L SL 
8-1-28. Sydney, N.S. — N.-É. 
fF (ir 1 DE 
Total population — Population totale ................. 91,160 88,610 — 2.8 11.6 10.7 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
SINC SIENS ARS EEE a a re 45,860 44,020 — 4.0 11.6 10.6 50.3 49.7 
ONE TRES waar Fee lsc oy staves ods Ae oe 45,300 44,595 — 1.6 1S 10.8 49.7 50.3 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
RNCS anse. M. 2 er 7,695 6,655 — 13.5 11.0 10.1 8.4 75 
5-29 * M ie DO LE TRES 6 9,980 7,570 — 24.1 1137 10.5 10.9 8.5 
10-14 “ es URLs ae Qt 10,715 9,830 — 8.3 12.5 11.4 11.8 11.1 
15-19 ‘ “INGO ns on as ONU 10,460 10,230 — 2.2 13.0 11.8 GES 11.5 
20-24 “ et os a oe à FAST 7,800 te 58 10.8 10.3 8.1 8.8 
25-34 “ Sse PR ne PU us MUR.) 9,835 11,450 + 16.4 10.3 9:3 10.8 12:9 
35-44 *“ ET Gale bake A ae ae os ad . 9,085 8,710 — 41 1472 10.3 10.0 9.8 
ISERE RS... NE | 9,950 9,130 — 8.2 12.2 11.4 10.9 10.3 
55-64 “ FEES LR EE ee a AE 8,435 8,895 +535 12.3 1159 9.3 10.0 
GS years and over — ans et plus. . . . .. ........""..... 7,635 8,340 +292 10.5 10.3 8.4 9.4 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 19,845 20,700 + 4,3 11.0 10.3 ee rast 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 80,840 77,505 — 4.1 17 10.9 88.7 87.5 
| Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
D A OR ne nd dan nd as ek 0 | 4.1 337 CE DO 00S mers | 
a L ji 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage = = 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
lis ie T 
1971 1976 1971 1976 
iE 
Fe No. — nbre r 
8-1-29. Sydney Mines, N.S. — NÉ. 
r i F T Fi 
Total population — Population totale ................. 34,025 35,455 + 4.2 4.3 4.3 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Mate Hommests cc OCR Bi ad ns eur te Me te ee 17,110 17,760 His 4.3 4.3 50.3 50.1 
Fernale —Femtnes. Me ec ose eee ee 16,920 17,690 + 4.6 4.3 4.3 49.7 49.9 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
OS A VCANSE ANS hs CNE Je Te ee Te tes eee reel teers 3,295 3,115 — 5.5 4.7 4.7 9:7 8.8 
SEINS En CT ne mn Tee ee 4,305 3,525 — 18.1 5.1 4.9 227 9.9 
10-14 “ PRE D re ne NCE TA RSS Ta de ten 4,275 4,445 + 4.0 5.0 S2 12.6 12.5 
ISSN NE AS ED PE le ou Phrase een 3,975 4,085 au | es 5.0 4.7 ler LAS 
2024 ss CE ec Re Ne bons et A os fey sie PSS 3,110 + 23.7 sl 4.1 7.4 8.8 
25-34 “ GOT EP RY PRE Cr Pt RES 3,570 4,575 + 28.2 327. 3.7 10.5 129 
35-44) © Cp Geer, 2: SEARLS 2 < MaMa RSE AR. ee res 3,320 3,465 + 4.4 4.1 4.1 9.8 9.8 
45-54 “ DS ON OR RSI LL RERO Durs CORCNO ICI 3,480 3,340 — 4.0 4.3 4.2 10.2 9.4 
55-64 “ See poate ae te Ge ie: he ace ean a) ont a ee 2,850 3,015 TEES 4.2 4.0 8.4 8.5 
65 years and over —anset plus. . . . ......,.........: 2,440 2,780 + 13:9 3.4 3.4 V2 7.8 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 7,225 7,970 + 10.3 4.0 4.0 ae «24 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 31,050 31,790 + 2.4 4.5 4.5 91.3 89.7 
Average number of persons per family — Nombre moyende personnes | 
Dale PR Ce ooo owe 4.3 4.0 ane cr a 
4 \ id "| 
8-1-30. Thetford Mines, Qué. 
] Ï 1 | 
Total population — Population totale . ................ 26,125 28,825 + 10.3 0.4 0.5 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Malee= Hommes es RE EE RC 12,895 14,140 sm SA 0.4 0.5 49.4 49.1 
Female = Femmess. « cote e's ml Rte Cie 13,230 14,680 Ka A RC) 0.4 0.5 50.6 50.9 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Qe AIVears anse ce op on ae MER CL. 1,805 1,905 + 5.5 0.4 0.4 6.9 6.6 
Ss A ee Oe Fo DER PO D DICO RE ee ome caret 2,540 2,065 — 18.7 0.4 0.4 9.7 122 
10-14 “ Ue NE GONE OO D D D ONE 3,170 2,840 — 10.4 0.5 0.5 121 9.9 
15:19 TRS 20 DER SD Ont le nanometer oo 3,090 3,590 +16.2 0.5 0.5 11.8 12:5 
20-24 “ Re DE 2 0 OP OO. 0 ONG, DED 2,425 2,810 515.9 0.4 0.5 9.3 9.7 
25-34 “ TP EE. RE hoo ier CRON LE LOTO OLOMEOIC 3,220 4,160 +292 0.4 0.4 12.3 14.4 
35-44 “ ARS 2 ho DR Iona Oho OR ED On arc 3,340 3,325 — 0.4 0.5 0.5 12.8 11.5 
45-54 “ A EN LE ma ble OR ee 2,970 3,580 + 20.5 0.5 0.5 11.4 12.4 
55-64 “ ORNE Ma Wells. (os US 0e REP EP où EL ROC 2,005 2,435 + 21.4 0.4 0.5 diet) 8.5 
65. yearsand overs — ans et PLUS EE ot pail ements Cae 1,550 2,105 + 35.8 0.4 0.4 5.9 Hes 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles ............... 6,070 7,280 + 19.9 0.4 0.5 <u 1% 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 23,935 26,255 RON 0.5 0.5 91.6 CE 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
pas AMIE ARE cartel EE NN RE RES 229 3.6 ee ee 
(LE 1 I 1 a te At 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage — AU 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
| pourcentage de la province 
1971 1976 1971 | 1976 
| le al 4 
| No. — nbre 
| 
8 - 1-31. Trenton, Ont. 
T i | | 
Total population — Population totale .........,....... 28,650 32,635 + 13.9 0.4 0.4 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
| 
| Males HOMMES MER re eee ab anne à 2 dl RATE | 14,555 16,390 +12.6 0.4 0.4 50.8 50.2 
emilee MMOS Res RE EEE. 0h. xa cel Oe ee. 14,090 16,245 re ily) 0.4 0.4 49.2 49.8 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
ORR ÉATS ANS tm en mue Bee oy Ae 2,300 2,565 HITS 0.4 0.4 8.0 7.9 
SC OS OU (aie BRON A PR 9 3,375 2,860 — 15.3 0.4 0.4 11.8 8.8 
10-14 “ 2 LAS PAS PR PE RER ARC Re 3,565 3,580 + 0.4 0.5 0.4 12.4 11.0 
15€,19; . <* En nc ee | 2,840 3,510 + 23.6 0.4 0.4 9.9 10.8 
20-24 “ 6 0 ASE Oe oe ee RL ER ee 2,255 2,805 +24.4 0.3 0.4 7.9 8.6 
25534 “ Re he el. 2e ES MOT CRE 3,805 5,035 132,3 0.4 0.4 13.3 15.4 
35-44 * AR PO ANNEE. 2 3,785 4,245 4127 0.4 0.4 13,2 13.0 
45-54 “ DE NOR ne De LASER A oe DE 2,875 3,300 + 14.8 0.3 0.4 10.0 10.1 
me 55-64 ‘ D DS et AS OU RES a, EN 1,875 2,325 + 24.0 0.3 0.3 6.5 FA 
BOWeCATS and overstans‘et pluses «.. = cic mnt à à mw eee. | 1,965 2,400 pool 0.3 0.3 6.9 7.4 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 6,960 8,410 + 20.8 0.4 0.4 Mc ee 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 26,030 28,955 +112 0.4 0.4 90.9 88.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
POSTER LON oo 0 PRES ee On RE 3.7 3.4 alee one Sa san sie 
+ i_ 1 = al 1 Je 
8-1-32. Trois-Rivières, Qué. 
ii T T T T T 
Total population — Population totale ................. 97,930 98,580 che Osi7) 1.6 1.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
UES MES 56 LSet a deta ee rs ne 47,780 47,590 — 04 1.6 15 48.8 48.3 
POR PID = TE CINE PS Le en cs ed à 8 ce nS a 50,150 50,990 mue led? 17) 1.6 S1F2 SAT 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
| PVC OS ARS vei D Mb cie Os ne de MB»: | 7,105 6,070 — 14.6 11 1.4 Hes) 6.2 
pao. Se 6 ONG Un 2 nu LE MA ae 9,450 6,925 — 26.7 LS 1.4 9.6 7.0 
10-14 “ CANS DORSALE: DORE UV ee 10,745 9,385 — 12.7 1.6 is) 11.0 95 
P19) “ SÉRIE ESP NA ee LS EE 10,205 10,755 eo. 1.6 1.6 10.4 10.9 
20224, Re AE Te CR LL SE Rs 9,225 10,010 7855 147 ited! 9.4 10.2 
Bossa: “ ER Cp D). ee  : 14,250 15,750 + 10.5 17 1.5 14.6 16.0 
35-44 * ree MR ne ee MU LC UNE : 12,460 12,130 — 2.6 157 1147 12/7 12.3 
45-54 “ RE M eee nn du cle add Soe 10,185 11,420 +121 1.6 157 10.4 11.6 
55-64 “ of. SiG EA ISS See 0 6 cé mt ds 7,610 8,170 INA 127 1.6 7.8 8.3 
BARNEArS andiovéri-ans et pluskes . . 4 LI ss <4 me. ee ve 6,700 7,965 + 18.9 1.6 1.7 6.8 8.1 
| Families — Familles: 
| 
| Number of families — Nombre de familles ............... 22,440 24,945 1112 1.7 1.6 a se) 
Persons in families — Personnes dans les familles . . .......... 86,570 85,785 — 0.9 1.6 1.6 88.4 87.0 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
 HRENAIÉ ot EN RSS RE 3.9 3.4 300 500 ec and 
EE Cas se t = 4 4. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8-1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage + . ne 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province | 
| 1971 1976 1971 | 1976 
| No. — nbre i 
8-1-33. Truro, N.S. — NÉ. 
a ] | : 
Total population — Population totale . ................ 13,050 27,555 ay LO ble 1.7 3.3 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Males. HOMME. Pin ane Gee ws Sr ce agrees 6,130 13,455 + 119.5 1.5 32 47.0 48.8 
Fémale — Femmes. EUR em ne eed CCE 6,915 14,095 + 103.8 1.8 3.4 53.0 s12 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DEA Vars = anse CR CR D CR tr ne 935 2,125 41127 1.3 3.2 7.2 VA 
Sug 0! era A See TT NES Ce 1,140 2,270 + 99.1 1.3 3.2 8.7 8.2 
10-14 “ So ae an Gt tee ee yoo a teed mek we caeeeeS 1,300 2,820 HALLE 1.5 3.3 10.0 10.2 
PSSTINE A MO LEE l'UE 1,385 2,995 + 116.2 157 35 10.6 10.9 
20-24 “ SD dans helene ST moucan 1,185 2,485 + 109.7 17 3.3 JA 9.0 
25-34 “ PR PPS OA PER as Te SM fs che CIONENE 1,390 3,845 + 176.6 1.5 Sul 10.7 14.0 
35-44 “ LC ER. SR ES Ohm arate OR Goo Ihc: eee 1,360 2,865 + 110.7 att 3.4 10.4 10.4 
45-54 “ SRE ee RE re ui te ON IDE 1,460 2,700 + 84.9 1.8 3.4 11.2 9.8 
55-64 “ MN CR M Cee Sno SSR O OLS Gi gic NOE 1,330 2,480 + 86.5 1.9 333 10.2 9.0 
65 years and over — anset plUS =. ©. 4 0---2+2s see 1S7S 2,970 + 88.6 22 354 12.1 10.8 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles .,............. 3,165 6,790 + 114.5 1.8 3.4 aw 0 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . . . . . . .. 11,039 23,380 PS 1.6 353 84.6 84.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
DES DANTAMILE ER EE Cr TT SCI 3.5 3.4 DU aac Se oe 
ue | a oe 
8 -1-34. Valleyfield, Qué. 
TT af = T Taal 
Total population — Population totale ................. 37,430 35,920 — 4.0 0.6 0.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
i FEM HOMMES aie Gh 0.6 Bae eee oto Baceben chm Bio oo Oo e 18,400 17,595 — 44 0.6 0.6 49.2 49.0 
Female, — Femmesi as, à ch eee a ok edn ce ee 19,030 18,320 357 0.6 0.6 50.8 51.0 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Os AIVÉArS ARS atopy 4 COR De CE 2,985 2,435 — 18.4 0.6 0.6 8.0 6.8 
Die Ob mee RS MRC: ce REY lies oo e 3,745 2,740 — 268 0.6 0.6 10.0 7.6 
10-14 “ SE SE ee D ie Stes PASM ION Coker emote 4,220 3,480 — 17.5 0.6 0.6 113 9% 
IS 3195s CORRE NA oc tte to HERERO. G cco OMe DV 3,830 4,040 + W355 0.6 0.6 10.2 11.2 
20-24 “ RP eh ey Coen Brae Cae DOTS km or Dons 3,500 3,490 — 0.3 0.6 0.6 9.4 97 
25-34 “ ST ER da RE Le Te Aes chy cecee Soo 5,910 + 10.4 0.6 0.6 14.3 16.5 
35-44 “ Ee PES CoD Oo CLOG 4,380 3,960 — 9.6 0.6 0.5 17 11.0 
45-54 “ PORE IRR tee ECR OT ARS EOE Oe fon AoA 3,965 32915 — 1.3 0.6 0.6 10.6 10.9 
55-64 “ beh so PE os ONE LE lcm ac nore 2 3,035 3,140 25 0.7 0.6 8.1 8.7 
6Siyearsiand over = ansict pluSi PER VUS 2,415 2,820 ae dios} 0.6 0.6 OS) 729) 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 8,920 9,350 + 48 0.7 0.6 5 OR Poe 
Persons in families — Personnes dans les familles ............ 33,810 32,070 — $.1 0.6 0.6 90.3 89.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
NES Parstamille Le ON A ee PE ET EN ee 3.8 3.4 . are nore Das 
1 3. 4. + — aa 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 8 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — fin 


By sex — Selon le sexe: 


Sinn 9 
10-14 
15-19 
20-24 
25-34 


35-44 
45-54 


( 


55-64 


Families — Familles: 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage — - 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
[Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 1976 1971 1976 
=! JE 
No. — nbre | 
8-1-35. Victoriaville, Qué. 
T © Tr Sales 
Total population — Population totale ......,........... 26,525 27,730 + 4.5 0.4 0.4 100.0 100.0 
MRC CS PET M ue ao 12,875 13,460 na CYS) 0.4 0.4 48.5 48.5 
MARIE NE CM MeS aa ah Bese oa sd LE: JU ps 13,655 14,275 + 4.5 0.5 0.5 BIBS) 51.5 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Le VER Te, nf ARR RER en Fe 2,145 2,060 — 4.0 0.4 0.5 8.1 7.4 
# cu Me alan ce ete Soe owed 2,645 2,090 — 21.0 0.4 0.4 10.0 hes 
a Donia oy baled Ris trite ac Re SS re eee I MU 2,815 2,720 — 34 0.4 0.4 10.6 9.8 
s G0 US 0... Ae 2,930 2,995 ae 0.5 0.4 11.0 10.8 
=f nn a «of coule à 2,725 2,845 + 44 0.5 0.5 10.3 10.3 
Æ ut a oer 3,810 4,470 argos 0.4 0.4 14.4 16.2 
vi Bag NS MÉTRO ETS RCE ECS Sarak Oa 2,900 3,085 + 64 0.4 0.4 10.9 111 
s ddl eo Ge ONO See AE TE ee ae 2,530 2,685 + 6.1 0.4 0.4 95 9.7 
Ce F Home ot 500 TE eee er ea 2,130 2,400 “6127 0.5 0.5 8.0 8.7 
Peeyenrs and Over — ans et plus. :,. 0... se se esse eee 1,900 2,390 +25.8 0.5 0.5 hep? 8.6 
Number of families — Nombre de familles ............... 6,105 6,960 +14.0 0.4 0.5 
_ Persons in families — Personnes dans les familles............ 23,670 24,515 dt 3.6 0.4 0.5 89.2 88.4 
| Average number of persons per family — Nombre moyen de persons 5 À 
en Susanne ay dr cite ve 32 5 


par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 


— 452 — 


by Type of Dwelling, 1974 - 1977 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 - 1977 


City 
as a percentage 
Percentage of ae 
Residential construction change Ville 
= 1974 1975 1976 1977 Ce en pourcentage 
Construction domiciliaire ariation en : 
onstruction dom Or de la province 
a if 
1974 1975 1976 1977 
+ — | —— = 
number — nombre T 
8-2-3. Brantford, Ont. 
t —+- + F + —— 
Starts — Mises en chantier 
TOUL ere NT RP ele ae ue ieiee diefe te 821 1,816 1,526 1,026 92:86 1.0 2.3 1.8 1.3 
Single detached — Individuels non attenants ....... 452 | 537 702 465 — 33.8 153 1.6 2.2 17 
INovrM be NE. . EME CCE 52 82 244 334 + 36.9 0.9 1.0 2:9 32 
Row, = EN tante ee ea oon ee TC 127 206 249 109 56.2 1 17 1.4 0.8 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 190 | 991 331 118 — 64.4 0.5 3.9 123 0.4 
Completions — Achèvements 
Total FG. S au Meebo eta M evoke ce ite MeRe oo nt 1,155 | 1,260 2,151 1,174 — 45.4 1.1 1:5 2.7 1.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 435 491 675 579 = eh 12 1.6 21 2.0 
HINofamive PBHAMIAUX Se TEE CCC 38 | 64 207 250 + 20.8 0.5 0.9 2.5 2.8 
Row En rangée me arene wun NE NE NP rene 223 | 76 255 lu = GE 1.6 0.8 2.1 0.7 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 459 629 1,014 234 =) 16:9 1.0 19 3.6 0.9 
| 
Under construction — Logement en construction 
TOUR sec cr cOcp rec Ted 792 1,349 731 584 — 20.1 1.0 1.8 0.9 0.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 190 236 259 145 — 44.0 152 153 5 0.9 
Ih woletbihy — Ie intibes a5 qn dagauecuesoqan 22 38 74 158 ASS 0.6 0.7 1.4 2.4 
ROWEAENITANBÉC RER EP CERCLE 55 171 165 163 5 M7 0.7 1.6 TL 1.2 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 525 904 233 118 — 49.4 1.0 2.1 0.6 0.3 
ee 4 zh 1 += 
8-2-6. Drummondville, Qué. 
] 1 | Î [ 
Starts — Mises en chantier 
Totale MM ae rietele niet deniers 316 290 368 0.6 0.5 0.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 164 114 89 0.5 0.4 0.2 
NO an Ba MILAN re 6 2 — 0.4 0.1 — 
Oh amu Si WEN ECO, ekg load Apes Gard CT d ms bic = = | = oz = 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 146 174 279 | 0.8 0.9 1.0 
Completions — Achévements 
Total tna is ae oie abot eee 379 371 202 0.6 0.7 0.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 195 113 91 0.6 | 0.4 0.3 
voa bitamilial cn ewe enna ee eee nen 8 2 4 0.5 0.2 0.2 
ROWÉE EN TAB esse earn seers ste foreman TE = _ = = = _ 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 176 256 107 07 | hes! 0.6 
| 
| | 
Under construction — Logement en construction | | 
Toul Cote CRC se pie 154 73 258 0.5 | 0.2 0.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 20 21 21 0.2 0.2 0.1 | 
INVO MINE ANUS EME EEE ER EU < = - = = = 
ROW En TADPÉC EM ON EE anaes = = = = = = 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . - 134 52 237 0.8 0.3 0.9 
1 = 1 +t 1 —— } 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974 - 1977 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 - 1977 — suite 


City 
as a percentage 
, Percentage CPRroVES 
Residential construction change Ville 
Construction domiciliaire wee en pourcentage 
anauonien de la province 
pourcentage 
4 | 1975 1976 1977 
2 
number — nombre | 
8-2-8. Guelph, Ont. 
| + T T T 
Starts — Mises en chantier 
LOUE lion A ois ako ee ee cin wee 1,776 778 1,159 943 — 18.6 21 1.0 1.4 1.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 479 318 294 162 — 44,9 1.4 0.9 0.9 0.6 
VO AMV BHANAAUX ES. 2 se Se ce ee Ske 48 86 14 76 + 442.9 0.8 1.0 0.2 0.7 
SOS SATIS Sven Bulan ET 414 194 342 = ais 43 6 1.9 a 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 835 180 509 705 + 38.5 219 0.7 2.0 Dé 
Completions — Achèvements 
TRONS Gta Ge die Aa ay cig ee PSS 963 1,485 1,163 616 170 0.9 1.8 1.4 0.8 
Single detached — Individuels non attenants ...... . 626 306 341 182 2166 17 1.0 1.1 0.6 
Two family — Bifamiliaux OMC NC NC CRT 129 10 54 66 + 22:9 1.8 0.1 0.7 0.7 
BOO Ce EM TAN Scere eee eee no chorea whe’ 1 Un 95 316 339 127 EF 6015 0.7 By) 2.8 0.8 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 113 853 429 241 Ashe 0.2 2.5 1.5 0.9 
Under construction — Logement en construction 
ORALE NRA ETS lee OI GE ne 1,519 809 806 1,132 + 40.4 19 1.1 1.0 1.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 166 178 132 il) — 15.2 11 1.0 0.8 0.7 
LVOfamily — Bifamiliaux sis... 915, Ua. 8 84 44 54 +1 22.7 0:2 1.6 0.8 0.8 
Bowe @niranscem vol time socks MRS ee eis cee c 354 229 232 105 — 54,7 4.6 22 ps 0.8 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 991 318 | 398 861 + 116.3 1.9 0.7 1.0 Ze 
L Je Ne 1 i L 
8-2-10. Kingston, Ont. 
IF Te Î 7 T 
Starts — Mises en chantier 
ORAL orca Stet cos wie ees CLL). PAR Cr 636 766 1,481 1,154 — 22.1 0.7 1.0 17 | BE 
Single detached — Individuels non attenants ....... S 15 441 361 481 e352 ES 1.3 Tai 1.7 
OAV Bifamiliaux 1... ek 26 106 120 232 1093 0.4 1? 1.4 DP 
Bee EN Tanvee a tape ot es us D — 20 453 19 — 95.8 = 0.2 25) 0.1 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 97 199 547 422 — 22.9 0.3 0.8 2.1 1.6 
| | 
Completions — Achévements 
Wotal..... ob a So, once ie OA AT Mr dE 1,089 1,206 536 1,355 + 152.8 1.0 ES 0.7 157 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 380 663 285 460 + 61.4 1.0 21 0.9 1.6 
wo family — Bifamiliaux . _. . . 2... ...:.... 20 81 103 86 = 16.5 0.3 1.2 1.2 1.0 
MeO ranger be Shee nc bas 181 85 80 259 + 223.8 ies} 0.9 0.7 1.6 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 508 Bi Ms 68 550 + 708.8 he | 1.1 0.2 2A 
Under construction — Logement en construction 
D ne nee oe ae 842 400 1,386 1,092 — 212 1.1 0.5 1.8 1.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 972 148 221 226 F7 3 2.4 0.8 153 1.4 
NO family — Bifamiliaux . ................. 28 53 86 226 + 162.8 0.8 1.0 1.6 3.4 
Nr SR A 65 = 410 137 — 66.6 0.8 = 2.6 1.0 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 377 199 669 503 — 248 0.7 0.5 17 153 
| 4 = zl = + 4 L L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974-1977 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 - 1977 — suite 


City 
as a percentage 
of province 
Percentage a 
Residential construction change Ville 
~ 1974 1975 1976 1977 1977/1976 en pourcentage 
Construction domiciliaire Variation en de la province 
pourcentage 
Cl 
2} 1974 1975 1976 1977 
#| number — nombre = 
8-2-13. Moncton, N.B. 
= T | T T cr GE ‘| 
Starts — Mises en chantier 
otal ois a seins. cat were eee oes eter PRE 1,377 972 904 406 — $5.1 23.5 13.9 13.3 9.4 
Single detached — Individuels non attenants....... 682 790 822 378 — $4.0 16.3 16.6 16.9 11.0 
Twowtarndlysbisamiltauxseeie CEE PR RCE 12 20 16 6 — 62.5 5.4 8.0 92 6.6 
Row —Enirangee’s os je os eis aor ae = = 20 = — 100.0 = - 14.8 - 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 683 162 46 22 — 52.2 50.5 | 8.7 2.9 2.8 
Completions — Achèvements 
Totale NE Re DO D AE 1,286 1,049 1,244 535 — 57.0 18.9 18.1 17.4 10.1 
Single detached — Individuels non attenants. . ..... 731 698 910 509 = Grell 15.4 17.0 17.6 13.7 
Twortamily=Bitamiliauxcs CET 44 12 20 10 — 50.0 12.1 7.5 8.7 6.3 
Rows Bnetangee. in tence ca ge ions a aon ce RE 10 42 = = = 6.9 16.4 = - 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 501 297 314 16 — 949 321 23.2 El 1.1 
Under construction — Logement en construction 
TOR done etc ce Parte ENS Aer 1,184 1,103 470 287 — 38.9 33.4 24.7 12.1 10.6 
Single detached — Individuels non attenants....... 394 480 432 247 — 42.8 22.2 20.9 21.0 15.0 
Twostamily wb itamiliauxsea A weeds 8 18 8 4 — 50.0 11.8 10.4 6.3 6.6 
Réw-#Entransée. ie ch Ur tue 43 1 20 20 = 23.5 1.8 66.7 100.0 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 739 604 10 16 + 60.0 48.6 3153 0.6 1.6 
+ + 1 — + à 4 1 lets 
8-2-15. North Bay, Ont. 
= zl | T DS HET | 
Starts — Mises en chantier 
Total Rae nds de RE dia 429 528 446 $14 152 0.5 0.7 0.5 0.6 
Single detached — Individuels non attenants....... 204 198 222 173 — 22.1 0.6 0.6 0.7 0.6 
Myo family EPA IAUR ee utente numer 62 40 59 182 + 208.5 1.0 0.5 0.7 1.8 
Rowe bnitansce Re Ra cee mee 94 34 27 6 — 77.8 1.0 0.3 == = 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 69 208 138 73 — 47.1 0.2 0.8 0.5 0.3 
Completions — Achèvements 
Total Se FÉCNID SSP OCDE oo CES 728 426 396 592 1495 0.7 0.5 0.5 0.7 
Single detached — Individuels non attenants. ...... 211 146 224 239 a ASE) 0.6 0.5 0.7 0.8 
Twostamily:—— Bitamiliauxa ss) oleic) sieges. eee deus 66 = 36 78 + 116.7 0.9 - 0.4 0.9 
ROW= En rangée cho) ee eae hg oe is eae 146 58 22 32 + 45.5 de 0.6 0.2 0.2 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 36 176 114 134 TRS 0.1 0.5 0.4 0.5 
Under construction — Logement en construction 
TOtall RS ce TEE MONS OTs 403 489 501 471 — 6.0 0.5 0.6 0.6 0.6 
Single detached — Individuels non attenants....... 127 165 150 64 — 57.3 0.8 0.9 0.9 0.4 
EWOtamiy —wBifam iliawxics owen ee D re SR 32 22 41 150 + 265.9 0.9 0.4 0.8 23 
Row: =| Eni rangee: sia rs ue See ee ee 45 46 25 4 — 84.0 0.6 0.4 0.2 -- 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 199 256 285 235 — 17.5 0.4 0.6 0.7 0.6 
Sr Tee Se Lo = i ate ne eae J LE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 - 2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
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by Type of Dwelling, 1974 -1977 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 


par genre de logement, 1974 - 1977 — suite 


See Sources, Notes and Definitions in Section = 


City 
as a percentage 
P of province 
Residential construction can a 
REFERS Rio. dese 1974 1975 1976 1977 | 1977/1976 Fe Le 
onstruction domiciliaire Var tone 1 
pourcentage de la province 
r = 
1974 1975 1976 1977 
L — + 4 = 
number — nombre 
8-2-16. Peterborough, Ont. 
Ir i =i) T T 
Starts — Mises en chantier 
TOO SE at’ GOING oh LER eee 850 1,091 970 649 "434 1.0 1.4 1.1 0.8 
Single detached — Individuels non attenants....... 405 354 425 223 hes 47.5 12 i | 1.3 0.8 
Two family — Bifamiliaux.. . .. . . 0... .. 2 28 = 6 | Lot -- 0.3 — 0.1 
BROW SPM ANCE Tacks tent EAE en cn dem Rd 23) 55 97 84 — 13.4 0.2 0.5 0.5 0.6 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 420 654 448 336 — 25.0 122 2.6 Lt 1.2 
Completions — Achévements 
Miotal PTE ce tee dd a: AA 747 824 883 781 — 11.6 0.7 1.0 A 1.0 
Single detached — Individuels non attenants...... . 389 376 331 257. — 224 1.0 12 1.0 0.9 
Byofamily= Bifamiliaux 4... 2... 200. 46 2 26 8 — 69.2 0.6 -- 0.3 0.1 
Roe SIN ER CRM ET oak. 20 3 22 178 + 709.1 0.1 -- 0.2 ited | 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 292 443 504 338 — 32.9 0.6 1 1.8 1.3 
Under construction — Logement en construction 
HOT ns 2 CRC EE : be SAPs 653 917 1,004 871 — 13.2 0.8 1.2 1.3 1.2 
Single detached — Individuels nonattenants...... . 234 209 276 241 — 12.7 1.5 12 1.6 ilps} 
Do family = Bifamiliaux ..). . 2.2 ees a ee cae = 26 2 - Mer - 0.5 = = 
DO ER TAN ON INR REA ol ne. 3 55 151 57 — 62.3 -- 0.5 1.0 0.4 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 416 627 575 573 — 0.3 0.8 1.5 1.4 1.4 
re 4 + L 
8-2-21. St. Jean, Qué. 
i T 
Starts — Mises en chantier 
DÉS EE Pa Riu 58 747 658 831 654 | — 21.3 1.4 | 1.2 1.2 1.1 
Single detached — Individuels non attenants. . . . . .. 343 295 513 245 = oe 1.1 0.9 1.4 0.8 
Biyotamily — Bifamiliaux à :. . 24... eek. 6 5 6 8 + 33.3 0.4 = 0.3 0.4 
ont) SUED IES NS PR = 9 = à a re 0.8 ni ne 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . . 398 354 312 401 + 28.5 2.2 1.8 1.1 1.6 
Completions — Achèvements 
HOT. 4. HR Mental Le 603 681 398 664 66.8 1.0 1.3 0.7 1.1 
Single detached — Individuels non attenants. . .. . .. 289 303 297 349 + 17.5 0.9 1.0 0.9 1.1 
Bwofamily — Bifamiliaux................2. 4 2 6 2 — 66.7 0.3 0.2 0.4 0.1 
DE RES RS RE RS RE _ 6 3 = — 100.0 = 0.5 0.3 = 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 310 370 92 313 + 240.2 153 #9 0.5 172 
Under construction — Logement en construction 
D'OLONY OS 1 CÉCCPOPR AR TE RP LT PR LEE 343 305 555 456 — 17.8 1.1 1.0 ne 3 
Single detached — Individuels nonattenants....... 127 104 307 175 = 43:0 1.0 0.8 1.9 1.7 
Two family — Bifamiliaux . ................. 2 = = 6 0.3 = = 0.7 
On MERE SO SN RE - 3 = = = = 0.3 = = 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 214 198 | 248 215 am CES) 125 1.2 1.0 19 
EE L L = ile L ss 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974-1977 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 - 1977 — suite 


City 
as a percentage 
Percentage ot PIOVACE 
Residential construction change Ville 
= 1974 1975 1976 1977 1977/1976 en pourcentage 
Construction domiciliaire Variation en de la province 
pourcentage 
1974 | 1975 1976 | 1977 
1 = | | 
number — nombre 
8 -2-23. Sarnia, Ont. 
l = a | = tc =f i 
Starts — Mises en chantier 
Totale Les leche eevee 811 1,572 1,288 1,500 + 16.5 0.9 2.0 1:5 1.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 459 741 418 421 + 0.7 1.4 22 133 15 
Two family — Bifamiliauxe 0 122 280 130 142 ae LP) 2.0 99 PS 1.4 
Row -Enrangée. 1.44." "io pire 32 255 273 315 + 15.4 0.3 21 Tes 2.3 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 198 296 467 622 + 33.2 0.5 12 1.8 2:3 
Completions — Achèvements 
Total: 5) ohn emi ch Ge Cac ee. OL OnciO 40° AT 836 1,346 1,319 1,232 — 6.6 0.8 1.6 1.6 ile) 
Single detached — Individuels non attenants ....... 351 677 520 434 — 16.5 0.9 Qt 1.6 1.5 
Twostamily, = BUamITAUX PP EE RCE CRU 22 305 199 64 = Ge 0.3 4.4 2.4 0.7 
Row Enranee. tee ci CO ce CT 100 58 285 oon ap BBVA) 0.7 0.6 2 222 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 363 306 315 383 2176 0.8 0.9 in 1.4 
Under construction — Logement en construction 
Total. Es. -c-etoeer SOC ET MO CAC 685 905 874 1,140 + 30.4 0.9 12 ft ES 
Single detached — Individuels non attenants ....... 304 361 259 244 = Ba 2.0 2.0 1S TRS) 
Two family — Bifamiliaux : = . . . . . . . . . . ... . . 120 77 8 86 + 975.0 3.3 JS 0.1 1.3 
Row Enrangées create ce 26 242 230 194 — 15.7 0.3 2.3 ils) 1.5 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 235 225 377 616 + 63.4 0.5 0.5 0.9 1.6 
sal" | L de | L so 
8-2-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
i ia T t + = 
Starts — Mises en chantier 
Totals Mec ons ote tea ersaeasisy arene r chou mae ie 776 891 747 749 HAR0 0.9 it 0.9 0.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 453 535 416 243 _ 42.6 1 1.6 15 0.9 
Two family — Bifamiliaux . . . . . . . .. . . . . . . . .. 82 132 191 150 ARS 1.4 1.5 po) ee 
ROPE cha cog clo. cen Geo Cod 4nd 4 Ge = £ 4 21 + 425.0 cs M 5% 0.2 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 241 224 136 335 + 146.3 0.7 0.9 0.5 12 
Completions — Achèvements 
Hotel ere ones AD Guns MONO ic D Canta CRG 645 954 775 610 — 21.3 0.6 12 1.0 0.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 536 459 480 303 — 36.9 1.4 1.5 1.5 1.0 
Twortamnily — BUAMITAUS ES. - CCC 21 181 120 191 +5952 0.3 2.6 LS 241 
Rows Emrancee ER er CCR CIO == = = 4 #4 s = = 2% 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 88 314 175 112 = 36.0 0.2 0.9 0.6 0.4 
Under construction — Logement en construction 
Toul LCR 526 461 427 569 EU 0.7 0.6 0.5 0.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 202 276 202 141 = 302 18 1.6 1.2 0.9 
Gwortamily = BifamINaUx. sods eee eet Ep 68 19 94 Se — 43.6 1.9 0.4 1.8 0.8 
Row Barangee Le OR ime acne CR ELLES — — 4 21 + 425.0 — — -- 1.6 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 256 166 127 354 + L787) 0.5 0.4 | 0.3 0.9 
+ L | 1 A. —— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 


by Type of Dwelling, 1974 - 1977 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 


par genre de logement, 1974 - 1977 — suite 


City 
as a percentage 
Percentage of province 
Residential construction change a 
= 1974 1975 1976 1977 | 1977/1976 Ville 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage 
pourcentage | de la province 
ion | 1975 reek 1977 
- 1e ate À 
number — nombre 
8-2-25. Shawinigan, Qué. 
lo T at T ie 
| 
Starts — Mises en chantier 
| 
otal. cee eee rise tes Sn eee wi Dich. à 235 268 275 65 be 327, 0.5 0.5 0.4 0.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 199 214 267 266 | — 0.4 0.6 0.7 0.7 0.9 
EwOrfamive Bifamiiaux Me... cm. 6 — 2 2 = _ == = 0.1 
ROWE EM Tan eee se hii Es bw ss à Soe à - = = = = = = =: = 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 30 54 6 97 + 1S 16.7 0.2 0.3 -- 0.4 
Completions — Achévements 
MOtal CE Re rt Dale ee et ws ce AS: 323 191 308 303 | - 1.6 0.6 0.4 0.6 0.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 224 189 246 263 ae 6.9 0.7 0.6 0.7 0.8 
HEWO family Bifamiliax 221... 11, 1... Oak 6 2 2 = 0.4 0.2 0.1 — 
ROME TANT RE de Seis à eme à = = E = = = = = a 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 93 — 60 40 | — 33.3 0.4 — 0.3 0.2 
Under construction — Logement en construction 
Hole... 5 Po PT ee ness sats. ey ah 4 44 121 83 144 | + 73.5 0.1 0.4 0.2 0.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 42 67 = 85 0.3 0.5 — 0.8 
Evo family — Bifamiliaux.s 880... LAN cine aw 6 2 - - 2 0.3 _— - 0.2 
ROWSE EMTANSCE AMG a iat snes RE - = _ = — = = - - 
Apartment and other — Appartements et autres ..... = 54 83 SH | =" 313 - 0.3 0.3 0.2 
a { ath 1 ts 
8- 2-26. Sherbrooke, Qué. 
Te I == T + T- 
Starts — Mises en chantier 
Motal cis. CE... D RENE ET 347 470 728 1,796 | + 146.7 0.7 0.9 11 3.1 
_ Single detached — Individuels non attenants ....... 184 209 170 683) |) +) 272.4 0.6 0.7 0.5 2.1 
mwottamilyi— Bifamiliauxs 22 8. $06 2 ee Bas 8 4 - 18 0.6 0.3 _— 0.8 
eave EGAN SCO is wae we ages, bic) coton à à UM - - = 6 F0 - - ~ 0.9 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 155 257 558 118998601041 0.9 13 2.0 4.5 
Completions — Achévements 
LS 66 00 PAR ER REA CCE 807 274 454 1,887 | + 315.6 1.4 0.5 0.8 3.0 
_ Single detached — Individuels non attenants . ...... 177 200 206 630 | + 205.8 0.6 0.7 0.6 1.9 
mxoitamily:— Bifamiliaux : 2. . . . 5. 65.5 00600 . | 6 4 4 8 + 100.0 0.4 0.3 0.2 0.4 
OT =f Bay Seg ee Shaan Baal Ae - eo _ 6 es — - - 0.5 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 624 70 244 1,243 | + 409.4 2.6 0.4 1.4 4.9 
Under construction — Logement en construction 
CÉSAR ls is à 109 298 581 854 | + 47.0 3.0 0.9 1.3 2.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 98 98 80 PS0RIEEMRTS TS 0.8 0.7 0.5 29) 
Mo family — Bifamiliaux © 2... ,............ 4 4 = 10 0.6 0.6 — 14 
MED TAN ne Aig ee moe ee ob voeu à - - - = = - - - = 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 7 196 501 614 | + 22.6 -- 182 2.0 2.6 
EE L — 4 i mt me A1 Ap 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1974-1977 — Concluded 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1974 - 1977 — fin 


City 
as a percentage 
Percentage of province 
Residential construction change Ville 
— 1974 1975 1976 1977 1977/1976 en pourcentare 
Construction domiciliaire Variation en dell Ovi = 
pourcentage | a PrIOvINCY 
1974 | 1975 ] 1976 | 1977 
LE 4 REC LL 
number — nombre 
8- 2- 28a. Sydney - Sydney Mines, N.S. — N.-E. 
— + > 4 = = 
Starts — Mises en chantier 
| 
Total... 2 M I Neo) caca 817 1,030 753 765 qe TAS 13.6 16.2 10.1 10.2 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 591 641 449 539 + 20.0 16.6 17.8 10.1 14.4 
votants Banane Cr 40 200 - - _— 222 34.4 _ _ 
Row Bn zansées UE so CE ee ener - = 45 80 HAUTS, = = 22.1 21.3 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 186 189 259 146 — 43.6 10.0 9.7 10.0 4.6 
Completions — Achévements 
TORS! cae ee ter ee ae Viet Les, ales atoms de 751 917 1,077 454 — 57.8 13.4 14.7 14.6 6.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 484 656 600 400 — 33.3 12.6 16.6 15.6 9.0 
Mwofamily = Bifamiliaux cess. CCE cc 76 44 192 - — 100.0 17.6 13.9 37.4 - 
Row=-ibnransee Porter ce cer CCC 20 - _ 30 Es 52 - - 10.6 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 171 217 285 24 — 91.6 10.0 13.9 11.4 0.9 
Under construction — Logement en construction 
Total ic ic <euseete ve. dere meer cette 755 | 871 543 850 + 56.5 11.9 11.9 7.4 13.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 465 453 298 433 | + 45.3 215 1784 9.8 20.3 
wo family Bifamiliaux 2 «| acest eter 40 196 4 4 - 27.8 47.7 3.9 2.4 
Rowe Enirangeess ee eee - = 45 95 lla Li - - 14.8 24.6 
Apartment and other — Appartements et autres .... - 250 222 196 318 se O7 FAST 6.1 SL 8.4 
iL. je i su wees | 
8-2-32. Trois-Riviéres, Qué. 
ii 1 1 a + ER 
Starts — Mises en chantier 
TENA Sh an Goo S05 si cide RRS ele sn se 4 1,355 1,070 781 1,109 + 42.0 2.6 2.0 1.1 19 
Single detached — Individuels non attenants ....... 437 599 718 723 am (TI 1.4 1.9 1.9 2.4 
Mwoatamily; -—wBifaniliaux EM ec 10 6 6 8 +333 0.7 0.4 0.3 0.4 
ROWE Enranpée EC eee eee - - 3 9 + 200.0 - — 0.3 14 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 908 465 54 369 15833 Stl 2.3 0.2 1.5 
Completions — Achévements 
TOGLE ECO eriovne ve do loderieme tone falta erro tie 1,474 960 747 1,079 + 444 2 1.9 1.4 17 
Single detached — Individuels non attenants ....... 553 534 561 787 + 40.3 17 1.8 LP 2.4 
Two amily? BHAMIAUX SE ems mous eee = Ne pee 8 6 8 8 - 0.5 0.5 0.5 0.4 
RowW=EntTange. eee re Ce ere. - - — 6 ets — _— - 0.5 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 913 420 178 278 + 56.2 3.8 2.2 1.0 1.1 
Under construction — Logement en construction 
Tom. CL Croce diet e bte Cet 482 610 609 611 +03 1.5 1.9 1.4 1.7 
Single detached — Individuels non attenants ....... 128 190 312 230 — 26.3 1.0 1.4 1.9 22 
IIWO tamily = iBifamiiaux ee PR rer 2 2 - - - 0.3 0.3 - - 
Row=-Entrangées etre oie Mace eee eee rene ere — — - 6 Sunk _ _ _ 1.0 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 352 418 297 375 +) 26.3 2.1 255 122 1.6 
a 
2 LL es 1 = ae = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -3. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1974, 1975 and 1976 
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TABLEAU 8 -3. Quelques données sur les cinémas, 1974, 1975 et 1976 


—————— 


City 
as a percentage 
Percentage of province 
os si poe: 1974 1975 1976 1976/1975 Ville 
Cinémas Variation en ae 
pourcentage LL 
ke 1974 ie | 1976 
8-3-19. Rouyn, Qué. 
Establishments — Établissements . . ............ No. — nbre 3 5 5 — 0.9 1.4 1.5 
Seating capacity — Places assises .............. $ 1,573 2,451 2,490 76 0.8 2 1.2 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $’000 * 289 441 + 52.6 x 0.7 0.9 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... x 32 45 + 40.6 x 0.7 1.0 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 x 183 256 + 39.9 x 0.9 1.3 
Potential number of admissions — Capacité . ....... Se 870 987 1,010 + 2.3 0.6 0.7 0.7 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % x 18.5 255 + 36.8 
Average admission price — Prix moyen del’entrée ... . $ ee) 1.58 1572) + 8.9 
8-3-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
ir a> == 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 5 5 5 — 1.8 17 1.8 
Seating capacity — Places assises .............. s§ 3,135 3,135 2,808 — 10.4 155) eS) 1.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 608 809 761 =o 1.1 12 Pe 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... as 60 81 81 = etl 2 ui 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 351 395 328 — 17.0 ane is 1 a | 
Potential number of admissions — Capacité . ....... “ 2,705 2,705 2,443 — 9.7 1.5 LS 133 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 13.0 14.6 13.4 — 8.2 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 1572 2.05 2.32 cru (Sho) ee 
dis sll | 
8-3-26. Sherbrooke, Qué. 
Establishments —Etablissements.............. No. — nbre 5 6 6 — 1.6 1.7 1.8 
Seating capacity — Places assises .............. < 4,694 S 157 SOS -- 25 2.6 2.6 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $°000 x 825 955 FUSES x 1.9 2.0 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... x 83 95 + 14.5 x 1.9 2.0 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 x 364 367 +5 10;8 x 19) 1.9 
Potential number of admissions — Capacité . ....... ¥ 3,153 4,004 3,488 — 12.9 23 pes} 2.4 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % x 91 10.5 + 15.4 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . ... $ 1.96 | 2.27 2.60 + 14.5 
8-3-32. Trois-Rivières, Qué. 
Establishments — Établissements . . ............ No. — nbre 6 6 6 — 19 1.7 1.8 
Beatie = Places assises) 0. <b wo Go die ve a we ok #5 4,385 4,383 4,387 AOL 2.4 2:2 222 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $’000 835 947 812 — 14,3 22 22 PI 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... i 87 94 68 — 27.7 2.2 22 1S 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 443 500 336 — 32.8 2.4 2.6 1.8 
Potential number of admissions — Capacité . ....... Le 3,131 3,226 4,217 + 30.7 2,3 222 2.9 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 14.1 15.5 8.0 — 48.4 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ di TA 1.89 2.42 + 28.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -4. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 8 -4. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 


oo | ee 


City 
asa percentage 
Percentage Gp ah 
change Ville 
1973 1974 1975 1975/1974 en pourcentage 
Variation en de la province 
pourcentage 
1973 | 1974 a 1975 
L 
8-4-10.Kingston, Ont. 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements RU ro MO UE No. — nbre | 8 6 — 25.0 0.8 0.9 0.7 
Total receipts — Recettes totales . . .......... $000 903 957 1,012 we Sell 1.4 1:3 3 
Taundry = PBlanchissasc PRE RETRO CI ae x x 38 € x x 0.4 
Cleaning — Nettoyace PE CRE CT CII ss 819 881 966 + 9.6 HES LS: LS 
Alllother — TOUTES AUS CM edie CC CICR ee x x 8 x x x 0.2 
Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 87 76 89 ap fal 1.3 Il 1.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 404 398 491 +234 1.4 1.3 TES 
= [Sa 
8-4-16. Peterborough, Ont. 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissement ee Een eee No. — nbre If 8 8 - 0.8 0.9 0.9 
Total receipts — Recettes totales . . .......... $7000 576 656 710 + 8.2 9.9 0.9 0.9 
aund ry —sb lAnChissaceuee mmc anime EE CCE oe x 14 10 — 28.6 x 0.1 0.1 
Cleaning: =INettOYaRe PRE re cr os 501 566 631 DS 0.9 1.0 1.0 
AINOtheT ROUES AUITES ARR CE CE ss x 76 69 = Uys x x 1.6 
Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 67 67 15 +119 1.0 1.0 12 
Salaries wages — Traitements et salaires .......... $000 247 263 394 + 49.8 0.9 0.8 1.2 
8-4-23. Sarnia, Ont. 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements .................. No. — nbre 5 6 7 +16.7 0.6 0.7 0.8 
Total receipts — Recettes totales . . .......... $000 456 547 627 + 14.6 0.7 0.7 0.8 
Laundry = Blanchissage? re eee ss es or cs x x x x x x 
Cleaning’ — Nettoyage Rene Ce ra ee FF x Fe x x x x 
Alliother-— Routesautresi. RE TE ee CIS is x xX -- x x x -- 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 54 59 58 ee AEG) 0.8 0.9 0.9 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $ 000 236 275 298 | ne Ne 0.8 0.9 0.9 
—— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -4. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 


TABLEAU 8 - 4. Quelques données sur les établissements de nettoyage a sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — fin 


City 
asa percentage 
Percentage of province 
change ar 
1973 1974 1975 1 we 
AURA en pourcentage 
| pourcentage de la province 
1973 | 1974 1975 
| 8-4-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
7 
| Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Etablissements SEE ROSE SE No. — nbre 8 9 7 — 22.2 1.0 1.0 0.8 
Total receipts — Recettes totales............ $’000 608 686 582 — 15.2 0.9 0.9 0.8 
Haundryé=tBlanchissagen. : Mite Mu. ie x x x x x x x 
DANS ENCHOPAS EE ee 2s sey + eae Ÿ 588 666 554 — 16.8 ilsil Ths! 0.9 
EMOIRER —SLOULCSIaULLGS RE RE DUR. Fe x x x x x x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 68 80 52 = B30) 1.0 1.2 0.8 
Salaries and wages -- Traitements et salaires ....... $000 283 335 245 =26.9 1.0 1.1 0.8 
L + ze Als 
8-4-26. Sherbrooke, Qué. 
T CF a aaa ia 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Etablissements.................. No. — nbre 12 13 14 ae | FEY) 22 DE? 913 
Total receipts — Recettes totales ............ $7000 489 569 683 + 20.0 1.3 1.3 1.4 
seaundry?—s Blanchissage) sus) ces ots Reese à à à «0 x x x x x x x x 
Brcanine —sNettoVerey ki te ce ek ee an se 475 541 669 +237 1.6 15 1.6 
AillothenMoutes autres "Tee. cs ss 20 * x x Xe x x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 36 42 x x 1.1 ile) 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $’000 193 213 243 + 14.1 2, shes 17 
#1 ue a ve 
8-4-28. Sydney, N.S. — N-E. 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Etablissements . . . ............... No. — nbre 4 6 5 167 16.3 11.8 10.4 
Total receipts — Recettes totales . ........... $7000 191 200 311 + 55.5 S.1 5.0 7.3 
maundry --Blanchissage. ©... ..41....,.... 5 16 17 20 1101726 x x 6.6 
Mining = Nettoyage... . . . ..©4........ 0: La UTS 183 291 + 59.0 5.2 DES 9:7 
| MIDOIDETESTOUTES AULTESE. .  . AM mue «à mie à eo à - - - = = = = 
_ Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 19 19 5% x Sz 4.5 x 
| Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $’000 95 99 140 | +41.4 6.1 5.9 7.3 
4. 2 4 
8-4 -32. Trois- Riviéres, Qué. 
1 | T 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de | 
nettoyage à sec et de teinture: 
| Plants — Établissements eee da dou. & No. — nbre 6 6 7 + 16.7 1.1 1.0 122 
Total receipts — Recettes totales ............ $000 460 490 529 + 8.0 1.2 it] ‘et 
| Maundry.— Blanchissage . . . .. . . . ........... F x 16 x x 0.4 
| Bueaning'— Nettoyage’. 2. 2. 0 PEN |. F 444 474 1.5 1.3 x 
WAllother — Toutes autres . : ....:........... 7 x = - ~ xe - 2 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 60 58 54 — 6.9 1.9 107 1.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ...... $000 233 244 228 — 6.6 | 1.4 1.3 1.1 
| JE a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 


Percentage 
Percentage distribution 
change Z ER. 
: 1976/1975 Répartition en 
Item — Poste 1974 2976/19 oe pourcentage 
pourcentage 
| 1974 | 1975 a 1976 
i i 1 a 
$000,000 
8-5-2. Barrie, Ont. 
1 T T Tan i 
Total tax payable — Impôt total a payer . . 30.3 34.7 40.8 ae SUES 100.0 100.0 100.0 
| 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 22.6 25701) 30.3 cm ALIEN, 74.6 74.1 74.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à | 
DAVED Cie Ch CT SLR cen 7.7 9:0) | 10.4 et BIBS) 25.4 25.9 255 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
COTAD I hen ode ENS CNT EE, EN ARE 116.8 138.8 | 162.3 16.9 
| 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations: nee cies lie oben 23,507 24,630 | 26,621 + 8.1 
| 
Total income assessed — Total du revenu | 
imposé ne EE Cle 188.6 225.0 | 264.5 + 117.6 100.0 | 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 141.1 165.0 | 196.4 Fe 190 74.8 713.3) 74.3 
Commissions from employment — Commis- 
SIOnS d'emplois pra ei ce 4.7 | Bey | he + 162.2 DS 1.6 San 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DEISCE He Cn TD CR ER Ne 4.7 | 7.6 6.4 — 15.8 | 2.5 3.4 2.4 
Net professional income — Revenu net de pro- | 
fessions> hale AE PEN valet ae 3.6 | SES 6.5 +5 22:6 1.9 2.4 2.5 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 0.3 OL — 0.5 — 400.0 0.2 -- — 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . . ........... 2.3 2.8 2.0 — 28.6 172 12 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 6.5 ne 8.6 + 19.4 3.4 852 3.3 
Bond interest — Intérêt obligataire . .. .... 1.8 1.6 Dal vase 1.0 0.7 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 25 2.5 3 + 40.0 13 1.1 1.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.9 | 2) 0.7 = AAG 0.5 0.5 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 0.8 | 1722 0.9 — 25.0 0.4 0.5 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- | | 
TAlIMPOSADIES PRE EC ER Ce 12%, 07 0.8 + 14.3 0.5 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 3 4 3.8 341 — 2.6 1.6 17. 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- | 
tions d’assurance-chômage .......... 3.6 es} 5.8 — 27.4 1.9 3.2 2.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 3:9 4.6 | Sil HO 9 Pall 2.0 1.9) 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
OUR RO aay rt eee a, Sea Latent 0.8 1.4 Pel + 50.0 0.4 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres | 
pensions ou pensions de retraite ....... 4.2 6.7 6.4 — 45 2.2 3.0 2.4 
All other income — Tous autres revenus . . . . 2.6 25 4.8 10920 1.4 Pi 1.8 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . . .......... 55.4 63.8 76.3 + 19.6 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- | 
sonnelle de base we, Gus sakes toes 40.0 46.2 | $5.5 ah PAD IL 722 72.4 72.7 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l’équivalent . . . .. .... 7.0 (ES eS) ni PASI 12.6 11.8 12.5 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
Mental charge & te sleds et Hewes el el ot one 4.6 55 6.3 + 14.5 8.3 8.6 8.3 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ BS 4.4 4.6 + 4.5 6.3 6.9 6.0 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ on 0.1 -- no -- 0.2 -- 
Education deduction — Déduction relative 
AUK CLUES nhs perme ees ernment 0.3 0.3 0.3 - 0.5 0.5 0.4 
Total deductions — Total des déductions . . 22.2 28.8 34.7 1205 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intérêts et divi- 
dendes 5 PPS me oe aoe RARE TA 4.3 5.0 5.3 16.0) 19.4 17.4 15:3 
Registered pension plan contributions — Con- | 
tributions à un régime enregistré de pensions 2.6 3:5 4.7 an ayes 17 122 13:5 
Retirement savings plan premium — Primes 
d'éparene-tetralté anne nea 2.4 Sel 3.4 LE WV 10.8 10.8 9.8 
General expense allowance — Allocation pour 
fraisi@eneraux nn ate cen eee le 2.2 De 25 A 7 9.9 8.0 Tee 
Standard deductions — Déductions uniformes 21 22 2.4 si Bei CS 7.6 6.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.8 1.2 1.3 +5 88:3 3.6 4.2 351 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.3 0.4 0.4 - 1.4 1.4 1.2 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 0.3 0.8 0.3 — 62.5 1.4 2.8 0.9 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
TONSIAS. Ee, ieee: RRR oe Us? 10.3 14.4 + 39.8 32.4 35.8 41.5 
[es == 4 =: = 2! PE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage x 
change Répartition en 
Item — Poste 1974 1976 1976/1975 RCE 
Variation en 
| pourcentage 
| 1974 lL 1975 [ 1976 
— $°000,000 ri 
; 8-5-3. Brantford, Ont. 
| Gi T = | aI 
| Total tax payable — Impôt total à payer . . 55.3 624 | 69.1 + 10.7 100.0 100.0 100.0 
’ 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 41.3 46.3 51.5 +411-2 74.7 74.2 74.5 
| Provincial tax payable — Impôt provincial à 
TE STRESS 14.0 16.1 17.6 HS 253 25.8 255 
| Taxable income assessed — Revenu imposable 
GBR mm NN RER SE 213.1 | 250.0 276.8 + 10.7 
| | 
_ Total number of returns — Nombre total de 
déclarationstrar set, Oise cie lee à os 43,680 47,313 46,677 113 60 bbe 505 
Total income assessed — Total du revenu | 
MNDOSC et eee NA 314.0 407.7 447.8 98 100.0 100.0 | 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 254.1 299.4 330.6 + 10.4 74.5 73.4 | 73.8 
Commissions from employment — Commis- 

SIOHSIEMPIOIS PEN See à cie EES à à € 5.3 7.8 4.4 — 43.6 1.6 1.9 1.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 

LICR eee PRM ng. wes ot feet ole 9.6 ileal 11.6 #455 2.8 DTA 2.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ÉCSSION SE ne En mm DNS ss We) es 10.9 + 49.3 23 1.8 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net | 

d’agriculture ou de pêche ........... 1.2 3.8 2.9 — 23.7 0.4 0.9 0.6 
‘Taxable amount of dividends — Montant im- | 
|. Posable des dividendes............. Sia) 5.6 6.2 + 10.7 1.6 1.4 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire . ...,... 12.4 | 14.1 18.1 + 28.4 3.6 305) 4.0 
Bond interest — Intérêt obligataire...... . Sh) 4.6 4.7 co BP 0.9 ileal 1.0 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 2.8 322 3.4 * 6.3 0.8 0.8 0.8 
Income from trusts — Revenu de fiducies 1.8 1.8 1.8 - 0.5 0.4 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 2.1 2.1 225 11920 0.6 | 0.5 0.6 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

AIM DOSADIES PEER my. sc tee te ow. 1.4 102 1.8 + 50.0 0.4 0.3 0.4 
Family allowance — Allocations familiales Sn) 575 Sul — 7.3 1.6 18 1.1 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
| tions d’assurance-chômage .......... 4.2 8.1 6.3 — 22.2 120 2.0 1.4 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 8.6 11.5 1279 H 12.2 2S 2.8 2.9 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

DR RON Are creo oc nate ce 2:01) 52 S:7 + 78.1 0.6 0.8 13 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 8.1 9.0 11.9 53222 2.4 22 27 
All other income — Tous autres revenus . ... S55 | 8.5 7.0 — 17.6 1.6 Ze | 1.6 
| 

Total personal exemptions — Total des ex- 
| emptions personnelles ............ 101.1 | 123.5 130.9 + 6.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Bonnelie de base. toc 5.6 6. al # 3% 6 à 74.4 88.7 97.6 + 10.0 73.6 71.8 74.6 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

_ tion de marié ou l’équivalent ......... 10.7 15.5 1385 — 12.9 10.6 12.6 10.3 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

Mn Chat ee mG oem na TI 7.9 8.2 3:8 Gel 6.4 6.3 
Age and disability exemptions — Exemption | 

| en raisons d’âge et d'invalidité . ....... 15) 10.6 10.9 sp PS TP, 8.6 8.3 
Other dependants exemption — Exemption 

| pour autres personnes à charge ........ 0.3 | 0.2 0.2 _ 0.3 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative 

| “IPT COUT GRIER se A les. 0.6 | 0.6 0.5 — 16.7 0.6 0.5 0.4 
. Total deductions — Total des déductions . . 38.2 47.4 56.4 + 19.0 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

ER RE Mgt... Ahab ng a 8.1 9.7 9.8 i 1-0 21.2 20.5 17.4 
Registered pension plan contributions — Con- 
_ tributions à un régime enregistré de pensions ol 34 | 529 HITS 97 7.2 10.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

Seenatpnectetialtee at te ee ee 43 4.6 (22 + 56.5 Dis 9.7 12.8 

seneral expense allowance — Allocation pour 
MES TAD corny wt: cele ie ewe oe 4.0 43 Ae) = 10.5 9.1 7.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.9 4.1 4.0 = 10.2 8.6 Al 
charitable donations — Dons de charité . ... 2.3 2.6 2.5. | = SRS 6.0 5.5 4.4 
fuition fees — Frais de scolarité ........ 0.7 0.8 0.8 = 1.8 1.7 1.4 
Xegistered home ownership — Régime enregis- 
tre d’épargne-logement ............ 0.3 0.9 1.5 + 66.7 0.8 1.9 2.7 
All other deductions — Toutes autres déduc- | 

OTR 2 9. 9 a 6 ee ee 10.9 17.0 20.4 + 20.0 28.5 35,9 36.2 

La =— 4. = He Si Jk 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
distribution 
Percentage a 
change Répartition en 
Item — Poste 1974 1976/1975 re 
Variation en 
pourcentage == 
1974 ai 1975 le 1976 
| $°000,000 
8-5 -4. Brockville, Ont. 
= ST T if a a 5} 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 19.6 DS 22.4 + 4.2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 14.6 15.9 16.7 5.0) 74.5 74.0 74.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial a | | | 

Day Che RE en 5.0 5.6 SA + 1.8 25.5 26.0 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable | | 

AO RE CET TE 76.6 85.6 | 89.3 + 4,3 sara 

| 
| 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations soko er Ti 14,984 16,687 14,725 — 11.8 | 
Total income assessed — Total du revenu im- | | 
POSER ee RUN LT NANTES 120.9 141.0 145.3 +7 73.0 100.0 100.0 100.0 
| 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 97.4 106.5 114.7 FON7 NT 80.6 | 75.5 78.9 
Commissions from employment — Commis- | 

sions d'emplois . ................ 1.0 0.7 0.8 + 14.3 0.8 0.5 0.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

iho Lom eh Re EC Oh Guciact anand 2.6 Dal isi! — 64.5 228] 2.2 0.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 

fESSIONS PEN TER PS RNA sil SES 3.1 — 43.6 2.6 3.9 2.1 
Net farming or fishing income — Revenu net | 

d’agriculture ou de pêche ........... 35 — 0.1 Site | - -- — 0.1 —0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- | 

sable des dividendes .............. 1.2 1.3 ell + 30.8 1.0 | 0.9 1.2 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 3.1 4.2 5.8 + 38.1 2.6 | 3.0 4.0 
Bond interest — Intérêt obligataire,...... 1.0 1S 1534 — 13.3 0.8 ail 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.4 1.1 il = 03 | 0.8 0.8 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.3 0.5 + 66.7 0.2 0.2 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 0.5 0.7 0.7 = 0.4 0.5 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

dalimposables RME PIN En 02 | 0.4 0.3 — 25.0 0.2 | 0.3 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . Del 25 1.9 — 17.4 1e 7 1.6 123. 
Unemployment insurance benefits — Presta- | 

tions d’assurance-chômage .......... 1.6 3.6 1.6 — 55.6 1 2.6 1.1 
Old age pension — Pension de vieillesse ... 25 29 4.1 +414 | 2.1 2.1 2.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | 

OUR RON RER EC he Meee ie 0.9 1.4 1.6 + 14.3 0.7 1.0 dea 
Other pensions or superannuation — Autres | 

pensions ou pensions de retraite ....... 1.6 4.0 3.1 — 22.5 13 2.8 21 
All other income — Tous autres revenus . . .. 1.4 1.6 2.0 12520 1? tail 1.4 

| 

Total personal exemptions — Total des ex- | 

emptions personnelles . ........... 35.6 | 43.7 42.1 37 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- | 

sonnelle desbase MAMIE NE PERTE. 25.4 | 31.3 30.7 =041:9 TAS 71.6 72.9 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent............ 4.5 59) 4.6 — 22.0 12.6 1385 10.9 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

Mentatcharge + Meet dee te eae aes Sh Se 3.3 St 9.0 ies 7.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 2 Sal 3.4 097 6.5 el 8.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........- == =e == = = -- 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉLUS NT Te ene oe all ee ee te 01 0.2 0.1 — 50.0 0.3 0.5 0.2 

Total deductions — Total des déductions . . 12.3 16.5 18.3 + 10.9 100.0 100.0 100.9 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- | 

dendes er IR ER EN Pre. MORE 2.1 3.0 3.5 | +107 We 18.2 19.1 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions iS) 17 2.4 64102 12.2 10.3 13.1 
Retirement savings plan premium — Primes | 

d'épargne-retratto "res Re 1.0 ile) 2.6 19229) 8.1 10.3 14.2 
General expense allowance — Allocation pour | 

fraisieencrauxe. eee ET Re 1.5 1.6 15 — 6.2 12.2 9.7 8.2 
Standard deductions — Déductions uniformes ES IES 13: 133 10.6 9.1 7 
Charitable donations — Dons de charité . . . . Osi | 0.7 0.8 + 14.3 Sil 4.2 4.4 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 0.1 — 66.7 1.6 1182 0.5 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.3 0.1 -- 2.4 0.6 -- 
All other deductions — Toutes autres déduc- | 

EONS el En ald AV ONE A COR NA 27 6.0 6.1 59 414 30.1 36.4 33.3 
Se L he b " A ol 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


A6 


TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change ENT, 
Item — Poste 1976/1975 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage if a 
1974 | 1975 1976 
$000,000 
8-5-6. Drummondville, Qué. 
Er T 7 T 
Total tax payable — Impôt total à payer . . 12.6 14.6 | 15.1 T3 4 100.0 | 100.0 100.0 
| | 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 12/58) 14.6 | Sa AIS AU 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à | 
PAVE Rnit) Ginette OO CE SE -- = =e if | La Z zt 
Taxable income assessed — Revenu imposable | 
GEN 0 dig le an ann ee ae D ST 115.3 119.8 | roo a 
Total number of returns — Nombre total de | 
TÉCRTAUONS Arie cs es da à 24,448 23,173 | 22,953 — 0.9 | 
Total income assessed — Total du revenu im- | | 
PORC A NA hoc es NME. 171.9 195.8 207.4 F5 100.0 100.0 100.0 
| 
| Wages and salaries — Salaires et traitements , . 135.0 149.7 156.4 | + 4.5 78.5 76.5 75.4 
Commissions from employment — Commis- | 
slons.demploiss: oa.) UN ARE UN: 2.4 5.7 | 3.0 — 474 | 1.4 2.9 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- | 
ETES MEANS EEE 7.4 5.9 | 7.9 ue Gee): || 4.3 3.0 3.8 
Net professional income — Revenu net de pro- | 
RON on Rs RE em 35 | 4.8 5.3 a Hé 2.0 Ds 2.6 
Net farming or fishing income — Revenu net | | 
d’agriculture ou de pêche ........... 0.3 0.3 0.6 + 100.0 0.2 0.2 0.3 
| Taxable amount of dividends — Montant impo- | | 
| sable des dividendes .............. 1.1 1.6 1.8 IDS 0.6 0.8 0.9 
| Bank interest — Intérêt bancaire .. |. | | | | 4.2 | 4.8 6.1 ae fail 2.4 QS 2.9 
| Bond interest — Intérêt obligataire.... . . . 1.0 JE 2.0 + 81.8 0.6 0.6 1.0 
| Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 0.6 | 04 | 1.0 + 150.0 | 0.3 0.2 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies -- 0.2 OS PS DOM -- 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.8 | 1.0 AE TR +7 LOOM 0.5 0.5 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- | | 
NAT DOSADIES M EE ER Ce -- 0.2 0.3 + 50.0 -- 0.1 0.1 
Family allowance — Allocations familiales BES Sen. il 28 — 24.3 1.9 1.9 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- | 
tions d’assurance-chômage .......... 6.5 8.1 9.8 | + 21.0 | 3.8 4.1 4.7 
Old age pension — Pension de vieillesse : 1.8 2.0 321 + 60.0 1.0 1.0 1.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | 
DR ROME RME a ce ae 0.7 1.0 | 1.4 + 40.0 0.4 0.5 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres | 
pensions ou pensions de retraite ....... 1.2 2.0 1.6 — 20.0 0.7 1.0 0.8 
All other income — Tous autres revenus . 24 3.3 2.8 — 15.2 17 197 1.4 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 59.8 62.6 66.2 | TS 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- | 
SODHOUE US DAS RARE nd ml, 41.6 43.5 | 48.0 +103 69.6 69.5 72.5 
Married or equivalent exemption — Exemption | 
de marié ou l'équivalent ........,... 10.5 10.6 9.6 — 94 17.6 16.9 14.5 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
Mericatarcharge.: PA. JR | 5.4 6.0 55) — 8.3 9.0 9.6 8.3 
Age and disability exemptions — Exemption 
| en raisons d’âge et d’invalidité .....,.. 1.6 2.0 27 a BS) DT 32 4.1 
Other dependants exemption — Exemption | 
pour autres personnes à charge ........ su 0.1 -- -- 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 
COS ye ORES LR | 0.6 0.4 0.4 _ 1.0 0.6 0.6 
Total deductions — Total des déductions 1957. 22.9 26.0 13: 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intérêts et divi- 
NES ROLE ER 2.8 Bary 4.0 + 29.0 14.2 13.5 15.4 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions Baye 25 | 3.3 sre. () 11.2 10.9 NAG 
Retirement savings plan premium — Primes 
Bi Dalene rotraitemene ts: A.) 5 Sst as. 1.3 1.9 | 2.7 +421 6.6 8.3 10.4 
General expense allowance — Allocation pour | 
MAINS ODE AU Nahe MCE 2.6 2.4 | 2.4 ~ 13) 10.5 9.2 
Standard deductions — Déductions uniformes 2.4 278 | 22 — 43 122 10.0 8.5 
Charitable donations — Dons de charité 0.2 0.4 | 0.2 — 50.0 1.0 17 0.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.3 0.1 0.3 + 200.0 1.5 0.4 12 
Registered home ownership — Régime enregis- 
| tré d’épargne-logement ............ 0.3 0.7 1.6 + 128.6 155) Gil 6.2 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
CHEERS. 9 Gio DRE, UE 7.6 9.5 LE) = Zi 38.6 41.5 35.8 
! Le CE 1 2 = Ie ie jee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
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TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


mo enn 


Percentage 
P distribution 
ercentage es 
change 4 De 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 ae 
Variation en 
pourcentage 
1974 1975 1976 
i | il 
$°000,000 | 
8-5-7. Granby, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer 10.6 12.2 13.3 | + 9.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 10.6 12.2 13:2 +) 8.2 100.0 100.0 99.2 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 

Pavel On TIC eee eens aes - - 0.1 - ~ 0.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Glablile oi EL Re ae Ne Cr 81.1 100.9 105.0 toe 4.1) 

Total number of returns — Nombre total de | 

declarations ee ce crie ele Ciel 18,980 21,861 20,286 — 7.2 
Total income assessed — Total du revenu im- | | 
POSE ae ce ce de 41) ES 1 137.6 172.5 178.8 + 3.7 | 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 106.1 129.0 136.9 sta (6-00 AREA 74.8 76.6 
Commissions from employment — Commis- 

Sins d'éMDlOIS an er et ee a 15 4.2 2.5 — 40.5 Py 2.4 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DUSe: ¢ cue ds ced) ely ene ge Syl 7.8 TS | He 4.1 | 4.5 4.2 
Net professional income — Revenu net de pro- 

TESSIONS A PR CN 3.0 3.6 4.0 ap du 22) 2.1 2,2 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche . . . . ....... 1.0 15 0.7 — 533 | OR! 0.9 0.4 
Taxable amount of dividends — Montant impo- | 

sable des dividendes .......-.-+--+-+-; 1.0 12 152) — 0.7 0.7 0.7 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 3.0 aes) 5.0 = ol 22 32 2.8 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 1.4 127 22 + 29.4 1.0 1.0 12 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.6 0.5 0.4 = PX) | 0.4 0.3 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.2 0.2 — 0.2 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.9 1.0 0.8 | — 20.0 0.7 0.6 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- | 

talimposabies PR oie canoe 0.2 0.4 0.7 17910) 0.2 0.2 0.4 
Family allowance — Allocations familiales . . 25 2.9 2.6 | exe 10:3" || 1.8 17 1.5 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 4.2 7.3 5.5 — 24.7 | 3-1 4.2 31 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 13 1.8 2.4 SRE) 0.9 1.0 153 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | | 

OUR RON SEE frees ores or 0.7 de 1.8 + 63.6 0.5 0.6 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres | 

pensions ou pensions de retraite ....... 12 0.9 iS + 66.7 0.9 0.5 0.8 
All other income — Tous autres revenus . . . . 3.0 179 2.9 | +5 52.6) 4 2? val 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- | 

emptions personnelles . ........... 44.4 54.7 Say? + 4.6 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- | 

sonnelle de base apie crime 322 41.0 424 | + 3.4 | 72.5 15.0 74.1 
Married or equivalent exemption — Exemption | 

de marié ou l'équivalent . . .......... 6.8 7.6 1:88 #95 2-6 15.3 1359 13.6 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

mentia Chartes. MON yen eke ee 4.0 4.2 4.6 ae AS) 9.0 Ta 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 1.2 1.7 2.0 he lids 2.1 3.1 3:5 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . . ...... -- -- -- =) || -- -- -- 
Education deduction — Déduction relative aux | 

ÉTAPE ER RER 0.2 0.1 0.4 + 300.0 © 0.5 0.2 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 14.6 20.6 20.6 — | 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — | 

Déductions pour revenu en intéréts et divi- | | 

dendes sic ee Me où ey Set Beret. 22 3.7 2.8 — 24.3 15.1 18.0 13.6 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 107 1.8 1.8 _ 11.6 8.7 8.7 
Retirement savings plan premium — Primes | 

d'épargne-rétraite fom. fetes hae 1.4 1:9 PAA +4 10:50 9.6 9.2 10.2 
General expense allowance — Allocation pour 

frais généraux 7 Dee OO 2.0 22 2:2 = 137 10.7 10.7 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.8 21 1.9 1 9.5 12:3 10.2 9.2 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.2 0.4 0.3 25.0 1.4 1.9 1.5 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 02 0.4 + 100.0 1.4 1.0 1.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.2 0.9 1.0 +011:1 1.4 4.4 4.9 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HOUSE de et dE coe CRE 4.9 7.4 8.1 FN CIS 33.6 35.9 39.3 

$ 2 qe al == 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 
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posé 


prise 


fessions 


ou RRQ 


Other 


études 


tions 


Percentage 
Percentage distribution 
Item — Poste 1976 1976/1975 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1974 1975 1976 
$’000,000 
8-5-8. Guelph, Ont. 
=f T T + 
Total tax payable — Impôt total à payer 50.4 61.0 64.6 | 15,9 100.0 | 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer B75 45.3 48.1 + 6.2 74.4 74.3 74.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à | À : 
AVC aM cc eT ER ON Se cs ee es 12.8 15.7 5 cers 
Taxable income assessed — Revenu imposable 5 oe eb: erat he 
QUASI 5. 9a, RO OO Ole one: ENS 192.8 241.6 25521 + 4.8 
Total number of returns — Nombre total de | 
declarationswand ss ces à rue oe cs 39,789 44,143 42,270 | 149 
Total income assessed — Total du revenu im- | 
Doro oo OF pica ES nee Gi okt ONE 314.5 392.0 415.2 as SE 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 241.5 299.8 320.9 | 12870) 76.8 76.5 Wes 
Commissions from employment — Commis- 
SOBSICIEMPIOISS EME mr. chek yey = 6.2 3.0 37 + 23.3 2.0 0.8 0.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 
D os os ee MUR oe de 6.4 10.1 9.3 — 7.9 2.0 | 2.6 22 
Net professional income — Revenu net de pro- | 
Re ee te ere à 8.9 11.1 LOM; — 9.0 2.8 | 2.8 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net | | | 
d'agriculture ou de pêche ........... 0.4 0.6 1.0 + 66.7 0.1 | 0.2 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- | 
Sableides/dividendes ann 2. . 4.6 5.4 525 #2 1:9 15 1.4 11-3} 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 11.6 14.4 14.4 = 370 7 3.5 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . .... 2.4 3.4 Boi + 8.8 0.8 0.9 | 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 2.4 | 3.6 4.5 + 25.0 0.8 0.9 pal 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 1221 1.3 12 — 7.7 0.4 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 1:3 1.8 LS — 16.7 0.4 0.5 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- | 
LMPOSADIE IE EUR eck SAL cs 0.8 1.0 12 + 20.0 0.3 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 4.8 6.1 5.9 133 1.5 1.6 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 2.8 6.6 5.8 — 12.1 0.9 17 1.4 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 6.8 8.7 9 we MS) 29) 272 2.2 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
ood. se PONT ESS 1:3 29 3.8 + 65.2 0.4 0.6 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 5.3 6.6 6.0 — 9.1 1.7 1.7 1.4 
All other income — Tous autres revenus . ... 5.8 6.2 7.4 +19.4 1.8 1.6 1.8 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 94.1 113.9 121.7 + 6.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
Sonneletderbase he. =... Lt. 67.5 82.7 88.3 + 6.8 fi) 72.6 72.6 
Married or equivalent exemption — Exemption 
demariélou!l'équivalent . . . . . .. ?. ... 11.4 13.0 14.0 con 12°1 11.4 is 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
MO R ANCNATE OR A en cneene «ee he ae à 7.4 8.8 9 + 4.5 US) eh 7.6 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ 5.8 7.8 8.2 ES 1 6.2 6.8 6.7 
dependants exemption — Exemption | 
pour autres personnes à charge ........ 0.6 0.5 0.7 + 40.0 0.6 0.4 | 0.6 
Education deduction — Déduction relative aux 
LE nd te en ee Sean 1.4 152 12 — LS Del 1.0 
Total deductions — Total des déductions . . 38.2 48.8 54.1 + 10.9 100.0 100.0 100.0 
| Interest and dividend income deduction — 
Déductions pour revenu en intérêts et divi- 
A ns de te à 7.4 9.7 8.7 — 10.3 19.4 11939 16.1 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 4.3 5.6 6.5 + 16.1 is) THES 12.0 
Retirement savings plan premium — Primes 
Peecoreneretraite Sti. wi ee ce Mae à à 4.4 sa Te +47.1 116 10.5 13.9 
General expense allowance — Allocations pour 
BREIIEORETAUI NOD Orsp nk st eth à à 3.8 4.3 4.1 - 4.7 9 8.8 7.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.6 3.8 3.7 — 2.6 9.4 7.8 6.8 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 1.8 2.4 2.6 128.3 4.7 4.9 4.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 159) 1.8 2 on PD 5.0 97 4.1 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 0.8 1.4 1.8 + 28.6 2.1 29 3.3 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
M. a ds BRU à à 10.2 14.7 17.0 + 15.6 26.7 30.1 31.4 
Sos = + 1 le SL. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 19 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


~ 468 — 


76 — Continued 


Percentage 
Percentage distibuces 
change Ré +4 
partition en 

Item — Poste 1974 1975 1976 ees pourcentage 

pourcentage 
1974 | 1975 af 1976 
$000,000 
8-5-10. Kingston, Ont. 
ni T + Tan T TE 

Total tax payable — Impôt total à payer 69.9 83.6 87.5 FRAT | 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 52.1 62.1 65.2 US 0" | 74.5 74.3 74.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à | 

AO DID OI An Go COD 17.8 ZI 229 Pry Leen 25-5 25% 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ÉTAPE 266.7 323.2 346.1 Ent à Alas | 

| | 

Total number of returns — Nombre total de | 
declarations: 2 Ps ee eee bine = 53,671 56,588 58,338 + 3.1 

| 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS ee LEE etes: 430.9 515.5 562.7 +921 100.0 100.0 100.0 
| 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 338.6 405.7 432.0 ar (O45) 78.6 78.7 76.8 
Commissions from employment — Commis- | 

sions d'emplois re ere 4.7 4.7 11.0 + 134.0 TANS} 0.9 2.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DIISCN aos eA, cie earn rie ie st 8.0 10.6 8.9 16.0 | ROT 2 1.6 
Net professional income — Revenu net de pro- | | 

féssionis ES ON IN TE 10.0 144 | 14.4 =| | 2.3 2.8 2.6 
Net farming or fishing income — Revenu net | | 

d’agriculture ou de pêche ........... = 0.5 0.2 — 60.0 | -- | On| -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sable des dividendes "7-10 5.4 5: 6.9 255 1554) 1.1 | 122 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . ..... 11.8 14.2 18.0 + 26.8 DSTI 2:80! 3.2 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 2:00 3.5 4.4 | 251 0.9 OF 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 2.6 1.9 3.8 | +100.0 | 0.6 0.4 | 0.7 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 12 LS 1:5 — 0.3 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 3.0 3.5 3:52 = | 0.7 0.7 | 0.6 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- | 

talaimposebleSm RE CRC 0.3 0.8 13 11625 0.1 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 6.1 7.4 Tee = 2 1.4 1.4 | 183, 
Unemployment insurance benefits — Presta- | 

tions d’assurance-chômage .......... 6.7 9.7 9.8 + 1.0 1.6 1.9 dl 
Old age pension — Pension de vieillesse .... ls 7.8 9,981 + 26.9 157 1.5 1.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC | 

CURRO Ae AR TE ee CURE 1.6 3.0 3.4 HIS "S 0.4 0.6 | 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres | 

pensions ou pensions de retraite ....... AS 127 14.0 Ho Or 21 25 25 
All other income — Tous autres revenus . . .. 8.1 8.0 12.5 + 5612 129 1.6 22 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 126.8 145.7 164.2 ce P27 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Sonmelle'dé base. ae). es en en oe 91.4 105.8 121.5 + 14.8 T2 72.6 74.0 
Married or equivalent exemption — Exemption | 

de marié ou Péquivalent...........-- 17 || 19.7 20.5 + 41 13.5 13.5 12.5 
Wholly dependent children — Enfants entière- | 

MeNTAChATE EN Pale weeks ss coco ema vers 9.6 10.9 11.6 + 6.4 7.6 45) 720 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d'invalidité ........ 6.6 Ta 8.6 +. 21.1 5.2 4.9 52 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . ....... 0.4 | 0.5 0.3 — 40.0 0.3 0.3 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux | 

ÉTUTES RE M EE ee 137 127 Te - 153 2 1.0 

| 

Total deductions — Total des déductions 50.7 63.5 75S? || + 18.9 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — | | | 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- | | 

dendes .......:.:..... ho ee 8.2 | 9.9 10.7 He LE | 16.2 15.6 14.2 
Registered pension plan contributions — Con- | 

tributions à un régime enregistré de pensions 92 10.6 1422 HORSI7 16.2 16.7 14.8 
Retirement savings plan premium — Primes | 

d’épargne-retraite . $i); ct --0gnss 0) 5.6 8.8 + 57.1 9.9 8.8 11.7 
General expense allowance — Allocation pour | 

Tals POMETAUX «cau ber ct een SA || 5:5) ST +36 10.3 8.7 7.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 4.8 SA 53 + 3.9 9.5 8.0 7.0 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 2,32 | MG 320 + 18.5 4.5 4.3 42 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 2:2 2.4 3.0 + 25:0 4.3 3.8 4.0 
Registered home ownership — Régime enregis- | 

tré d’épargne-logement .......:5.+- 1.3 0.8 1.8 +25: 019) 2.6 1.3 2.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HOHE de de ee OC RE 135 | 20.9 25.8 + 234 26.6 32.9 34.2 

= + is = = i + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et défintions à la section 9. 


TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 
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1974, 1975 and 1976 — Continued 


posé 


prise 


sonnelle de base 


Interest and 


TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 
Percentage 
Percentage distribution 
change 3 ee 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Repartition en 

Variation en pourcentage 

pourcentage [ 

1974 | 1975 1976 
$000,000 
8-5-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 

T 

Total tax payable — Impôt total à payer 21.1 25.5 33.6 ne) SHAS 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 15.0 19.7 26.0 sr SPX) 74 77.3 77.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

POP, à Oracle NE I OR 6.1 5.9 7.6 + 28.8 28.9 23% 22.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CLAD ee FRANS PC ne ne 79.9 106.0 137.3 a PALES 

Total number of returns — Nombre total de 

GEClarationsa ace net tn ei svi eti. Le 16,242 17,853 19,542 OOS 

Total income assessed — Total du revenu im- 

FAO Bc Seca ation Pre Celene 134.4 172.8 220.9 + 27.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . , 92.3 118.9 15753 aa ISS 68.7 68.8 fy es 
Commissions from employment — Commis- 
DONS EMPIRE iy ne 2.6 1.9 4.2 112 tall 1.9 Toa 1.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DS "- Find uct STE Re MR 6.2 4.9 8.7 sie LSS 4.6 2.8 3:9 

Net professional income — Revenu net de pro- 
(ENS on us. An oi Gear ee ES eee 21 3.4 3.8 aul18 1.6 2.0 Le 

Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche ......, 10.1 11.9 THES - 5.0 (ks) 6.9 5.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes, .............. 157 333 2.8 =m S22 173 179) 1.3 
Bank interest — Intérêt bancaire . | | | || 6.6 7.4 8.8 + 18.9 4.9 4.3 4.0 
Bond interest — Intérét obligataire , ..,... 122 22 2.4 ON 0.9 13 1-1 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 0.5 0.7 0.9 + 28.6 0.4 0.4 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies 0.3 0.3 0.2 11333 0.2 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location TL. 1.3 12 = 077 0.8 0.8 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ÉMMIDOSDIES wan ak SL 0.8 21 2.9 8 0.6 12 13 
Family allowance — Allocations familiales 2.2 2.8 2.9 310 1.6 1.6 1,3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 15 2.1 251 — 1.0 12 1.0 
Old age pension — Pension de vieillesse ae 2.1 25 2.4 — 4.0 1.6 1.4 1.1 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

nord cece ahr TRE 0.5 0.9 1.4 55.6 0.4 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ..,.... 1.5 2.8 275 = M 1.1 1.6 les 
All other income — Tous autres revenus . 1.3 3.4 Sal 50:0 1.0 2.0 2 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ,,...,.,.,.... 39.6 47.4 SO 7 FE17:5 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
ee tk ad ay 27.5 33.4 40.8 2212 69.4 70.5 132 
Married or equivalent exemption — Exemption 
e marié ou l’équivalent.......0 6.7 7.4 8.3 ae A2 16.9 15.6 14.9 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

enyarcharver te no 3.2 3.9 4.4 see O98 8.1 8.2 7.9 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ....... . 1.8 2.4 19 — 20.8 4.5 sl 3.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . ....... -- -- 0.1 -- -- 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

OCT RT 0.3 0.3 0.2 — 33.3 0.8 0.6 0.4 

Total deductions — Total des déductions 18.7 2325 31.7 1349 100.0 100.0 100.0 

1 dividend income deduction — 

Deductions pour revenu en intérêts et divi- 

CUIR geo Bho.) eae mln ena ie 3.3 4.3 4.7 ap 17.6 18.3 14.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 1.6 1.8 22 te ing 8.6 Ted. 6.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

Beepaieticretraiter ey ee ke 2.9 3.3 5.4 + 63.6 155 14.0 17.0 
General expense allowance — Allocation pour 

Egisencraux rk 1.5 1.8 2.0 am Nala 8.0 toi 6 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.4 1.6 1.7 ne NE ES 6.8 5.4 
Charitable donations — Dons de charité 0.9 0.9 155 + 66.7 4.8 3.8 4.7 
Tuition fees — Frais de scolarité ...._ | 0.2 0.2 0.3 + 50.0 1.1 0.9 0.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d'épargne-logement .......... 0.2 0.3 0.8 + 166.7 dl 1.3 AS) 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

“CLS 9 5 ead RER. arr 6.7 9 135 + 40.9 35.8 39.6 41.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


— 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


470. 


Percentage 
Percentage distribution 
change ; ars 
Item — Poste 1974 1976 1976/1975 Repartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage | 
1974 1975 1976 
| Ie 
$000,000 
8-5-13. Moncton, N.B. 
T TEST T 
Total tax payable — Impôt total à payer 40.9 46.3 50.6 +597 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 27.8 31.1 34.4 + 10.6 68.0 67.2 68.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAVET ten re kl dee gee ER 13.1 1552 16.2 + 6.6 32.0 32.8 32.0 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
Arlt Es en ied papier en ceo elicen io 1524 17527 196.3 HT 
Total number of returns — Nombre total de 
Acclarations ee: eee eee Ci ce 37,023 36,685 38,054 ce Shy 
Total income assessed — Total du revenu im- 

DOSES ee et ec RE 266.9 305.0 346.4 + 13.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 207.8 236.0 262.6 TES 77.9 77.4 75.8 
Commissions from employment — Commis- 

ON SENIOR Re ene 4.9 116 7.7 HS: 1.8 2.4 2.2 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PTISE =) crate Nae a CCE Race 4.2 3.9 5.0 18282 1.6 1e 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESHONS PER SR EE ee fed) TS 7.9 FANS: 2.1 25 25 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche . .......... 0.1 0.2 0.1 — 50.0 = 0.1 cs 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable desidividendes ...-.....:.+-+: 2.9 3.1 Bhs) a> GES) ‘les 1.0 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ es 8.0 gti + 38.8 27) 2.6 32 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 159 159 2,1 + 42.1 0.7 0.6 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.5 0.5 0.8 + 60.0 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.4 0.6 0.7 HTC 0.1 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 0.7 0.5 0.3 — 40.0 0.3 0.2 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

falimpOSAbles PERRET Pr eae 0.5 0.4 0.8 + 100.0 0.2 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 5.1 5.6 S'il 8.9 1.9 1.8 1.5 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 6.6 10.1 12.1 + 19.8 25 32 35) 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 4.0 4.6 6.0 + 30.4 1.5 LS rn 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURRRO Ae cet ct een ce eles Te 17 1.8 ail Sp Aas 0.6 0.6 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... is) 8.5 11.4 + 34.1 2.8 2.8 353 
All other income — Tous autres revenus . . . . El 4.5 Sel, 0267 1.4 15 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 89.0 97.0 109.6 + 13.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Sonnelletde base eo 63.0 68.8 79.4 + 15.4 70.8 70.9 72.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . .......... 151 14.3 15.4 ae OPS 14.7 14.7 14.1 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

mentiacharper wey see tear aceon ee kes 8.3 8.4 8.6 9:3 8.7 7.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité . . . . . . .. 3.5 4.4 5.2 ni 339 4.5 4.7 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........- == 0.1 0.2 + 100.0 -- 0.1 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

Studesci wo TS EP PT sein 1.0 0.9 0.7 222 1.1 0.9 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 33.4 39.8 48.7 + 22.4 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

en Ee 47 50 6s| +20 141 126 129 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 5.9 6.0 6.7 HALL 174 15.1 13.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraité 2 es 322 3.8 4.9 se PASS) 9.6 9.5 10.0 
General expense allowance — Allocation pour 

fraisipencrauX ere 3.6 ow 3.8 a 10.8 9.3 7.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 22 3.1 3:2 5 ah? 9.6 7.8 6.6 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 2.0 Des: 29 ap ASHI 6.0 5.8 6.0 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.9 0.9 0.8 = 11.1 27 2.3 1.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement .......:.... 0.3 1.0 1 + 30.0 0.9 25 2.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

Is (0) Wane? An PES Me oc ENT 6 14.0 18.8 + 34.3 28.7 3572 38.6 

js 4 AL 4 L— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 


TABLEAU 8 - 5. Quelques données extraites des dossiers fi 


=a 


1974, 1975 and 1976 — Continued 
scaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change 2 er 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Repartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage | 
1974 1975 1976 
Je 
$000,000 
8-5-14. Moose Jaw, Sask. 

iF 7d T se Pa T 7 

Total tax payable — Impôt total à payer 21.6 24.6 26.3 + 6.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 14.8 17.6 18.8 + 6.8 68.5 71.5 71.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

NT howe once cd RO EE RE 6.7 7.0 fes 7 31.5 28.5 28.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ÉTAT MER MR oe ite oc 80.5 97.2 107.3 + 10.4 

Total number of returns — Nombre total de 

declarationsaEpeeiens. MES Loo. 18,134 18,227 18,669 24 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSE OVER RARE ANR Fou eae ‘ei 140.5 167.8 186.6 +11.2 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 94.7 110.2 125.9 + 14.2 67.4 65.7 67.5 
Commissions from employment — Commis- 

SION SA EMPIOIS EP TUE EVER > 2.1 1.4 1.5 tani) 1.5 0.8 0.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

Sa tic teh on oi SES Se TRE 3.9 4.8 6.5 + 35.4 2.8 2.9 57 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FOssionsmer een, ae eee Pk Con. 2.6 3.8 4.2 + 10.5 1.8 23 2.2 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 12.1 16.2 12.3 — 24.1 8.6 OFF, 6.6 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sabplevdesidividendest#nmin 0) Jae 2. 1.1 1.8 19 Ha 510 0.8 1.1 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . 1.6 7.0 7.6 + 8:6 il 4.2 4.1 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . .. .. 6.0 2.6 3.2 + 23.1 4.3 1.5 1.7 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 0.3 0.3 0.4 113323 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies 0.4 0.5 0.4 — 20.0 0.3 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 15e) 1:5 19 F 2617 0.9 0.9 1.0 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

{ILA GTTOXON 0) LE vis or eo a a LE 0.7 17 Dall + 2355 0.5 1.0 Tal 
Family allowance — Allocations familiales 2.4 25) 275 — 8.0 LA SS 152 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 1.9 21 Sul + 47.6 1.4 15 127 
Old age pension — Pension de vieillesse A 3.6 4.1 Bel — 9.8 2.6 2.4 2.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

BURR OMG Meta se ee & bs, 0.9 itil 1.4 2753 0.6 0.7 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ...... . Sail 3.8 4.5 + 18.4 2.2 25 2.4 
All other income — Tous autres revenus . 1.8 2.4 3.7 + 54.2 1.3 1.4 2.0 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles............ 44.6 49.5 53.9 + 8.9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

GEO MERE 30.9 34.2 38.9 11137 69.3 69.1 WORD 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent............ 6.6 7.4 7.8 + 5.4 14.8 14.9 14.5 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

OMC NE ie 8 ey roa 31. 37 3-7 _ 8.3 1 6.9 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité . ....... 3.1 3.8 32 — 15.8 7.0 Te 59 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . ....... -- -- 0.1 =< = 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

STLIEGS sol CRAN LEA ENS pe 0.3 0.3 0.2 — 33.3 0.7 0.6 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 19.5 25.4 29.1 + 14.6 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intéréts et divi- 3.5 4.6 4.5 — 2.2 17.9 18.1 15.5 

HÉROS PRE eet. ND DIE Ra 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 2.8 3.1 3.6 +16.1 14.4 12.2 12.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

Hiépargne retraite. 19%. 2, ue die Peal 3.6 4.6 + 27.8 13.8 14.2 15.8 
General expense allowance — Allocation pour 

Besisrecnictan AMOR Le ete 1.6 187 1.8 2 OS 8.2 6.7 6.2 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.6 1.6 17 HOT 8.2 6.3 5.8 
Charitable donations — Dons de charité 0.7 120 52 + 20.0 3.6 3:91 4.1 
Tuition fees — Frais de scolarité . . .. 0.3 0.3 0.3 - 155 it) 1.0 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.3 0.5 0.4 — 20.0 1:5 2.0 1.4 
All other deductions — Toutes autres déduc. 

Cos et a lara 6.0 9.0 11.0 +222 30 | 354 | 37.8 

ee = sal! alt 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la 


section 9. 


SA = 


TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
I P 1975 1976/1975 Répartition en 
Nantes As Variation en pourcentage 
pourcentage 
| 1974 i 1975 | 1976 
+ 
$000,000 
8-5-15. North Bay, Ont. 
1 ai se a 

Total tax payable - Impôt total a payer 34.4 35.2 40.7 Hal 5-6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 25:1 26.2 30.3 + 15.6 74.7 74.4 74.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 

Dave ee : ARC : ‘ a ee Ae 8.7 9.0 10.4 + 15.6 25" 25.6 25.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CADRE RE ee oe pete oka: rte 132.4 139.1 162.0 + 16.5 

Total number of returns — Nombre total de 

declarationSiat oiecacis eee ora eorere 27,122 26,436 26,590 + 0.6 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSED set C-c cr -Tbe ere 217.7 226.4 268.5 + 18.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 169.5 176.7 209.7 +18.7 77.9 78.0 78.1 
Commissions from employment — Commis- 

sions d’emplois . . . - A i = A rte open ae 3.6 2.9 4.5 POS” 17 153 1.7 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DUIS ss fears bars Seta eet cr near oie 6.1 53 SA + 75 2.8 25 Dealt 
Net professional income — Revenu net de pro- 

D ite ees PANNE ee 5.1 6.8 5.4 - 20.6 2.3 3.0 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de péchess Relié 0.1 — 0.1 = 0:1 — -- =o aS 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes . ........... à 6 1.9 ing) DO) + 29.4 0.9 0.8 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 5.6 6.6 9.2 + 39.4 2.6 2.9 3.4 
Bond interest — Intérêt obligataire,...... 12 de ls + 36.4 0.6 0.5 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1.0 1.2 LS + 25.0 0.5 0.5 0.6 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.5 0.4 0.5 + 25.0 0.2 0.2 0.2 
Net rental income - Revenu net de location 0.9 1.2 1.0 — 16.7 0.4 0.5 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ÉalMPOSADIS PME ER acca 0.5 0.3 0.5 + 66.7 0.2 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 4.3 357 4.2 +135 2.0 1.6 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chomage .. 3:3 5.8 4.8 UN 1.5 2.6 1.8 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 4.4 3.8 6.0 +59 2.0 197 Qe, 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR RON gated ee eed ce Ie 1.0 173 all + 30.8 0.5 0.6 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 4.6 4.2 6.3 + 50.0 Daly 1.9 25 
All other income — Tous autres revenus . . . . 4.2 3.4 3.9 +14.7 19) 1.5 1.5 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . . . ......... 67.4 68.0 80.4 + 18.2 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de based etme. NME eo 46.3 49.5 55.5 12/1 68.7 72.8 69.0 
Married or equivalent exemption - Exemption 

de marié ou ’équivalent............ 9.9 8.9 12.0 + 34.8 14.7 13.1 14.9 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

NLM aiCharyelat Geawicn rt ee 6.8 Se 7.6 HS 10.1 8.4 9.5 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 3.7 35 4.9 + 40.0 3 $.1 6.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.1 -- 0.1 0.1 -- 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

études RE En 0.6 0.4 0.4 - 0.9 0.6 0.5 

Total deductions -- Total des déductions . . 26.0 26.8 35.5 732.5 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dents EN ER EEE 3.8 4.0 5e) 19725 14.6 14.9 14.9 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 4.8 4.5 5.8 12819 18.5 16.8 16.3 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-rétraité. ee 2 aes eee 2.6 2.6 4.4 + 69.2 10.0 9.7 12.4 
General expense allowance — Allocations pour 

fraisi@enerauxc. eo ee a ae 2.6 2.5 225 - 10.0 9.3 7.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 2.5 27) 2.4 140 9.6 9.3 6.8 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.9 0.6 1.1 + 83.3 35 2.2 3.1 
Tuition fees — Frais de scolarité . . . . . . .. 0.7 0.6 0.7 + 16.7 Dal 2.2 2.0 
Registered home ownership - Régime enregis- 

tré d’épargne-logement . ........... 0.5 0.6 0.4 2333 1.9 DD 1.1 
All other deductions - Toutes autres déduc- 

LOT SNS DÉPENS DRE ee 7.6 8.9 12.9 + 44.9 297? 332 36.3 

sk a | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


~ Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 


— suite 


fessions 


Percentage 
Percentage distribution 
Item — Poste 1974 1975 1976/1875 RD AR Hen en 
Variation en ROUEN 
pourcentage 
1974 1975 1976 
$000,000 
8-5-16. Peterborough, Ont. 
T in : H ] 

Total tax payable — Impôt total a payer 49.3 51.8 62.2 + 20.1 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 36.7 38.4 46.2 OS: 74.4 74.1 74.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

INAS Ge oa. 0 ch 0 id CL RO tank oe 12.6 13.4 15.9 + 18.7 25.6 25.9 25.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CRD RER PS Ce A 193.2 208.8 253.7 +215 

Total number of returns — Nombre total de 

GEClAraUONS RP she Pees oe 41,127 40,472 45,327 +120 
Total income assessed — Total du revenu 
ENP OSC Re Me ne à à -, 318.4 347.4 426.8 + 229 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 239.8 258.0 312.0 720.9 755 74.3 73.1 
Commissions from employment — Commis- 
HORS dISRPIOIS EEE x eer eek cian 6.3 4.3 99 + 130.2 2.0 152 2.3 
Net business income — Revenu net d’entre- 
EWES 000 D ne UE TI 8.3 10.4 12.6 13) 2.6 3.0 3.0 

Net professional income — Revenu net de pro- 
RO Mere de 9.3 10.7 8.7 — 18.7 2.9 34 2.0 

Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.3 0.2 -- 0.1 0.1 -- 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes ............. 4.1 4.9 5.4 102 1.3 1.4 1.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 11.8 12.2 15.7 + 28.7 Sy 35 Si 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . . . 2.8 2.8 3.8 10357 0.9 0.8 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 22 2.6 4.6 + 76.9 0.7 0.7 1.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . 0.8 1.0 0.8 — 20.0 0.3 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 12 1.0 12 + 20.0 0.4 0.3 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

CADMDOSADIES ES A SE |, 0.5 1.0 ail +110.0 0.2 0.3 0.5 
Family allowance — Allocations familiales 5.1 56 6.1 + 89 1.6 1.6 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... a9) 8.5 10.8 chimed TA 1.9 2.4 25 
Old age pension — Pension de vieillesse : 7.2 8.4 10.9 + 2958 223 2.4 2.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

RC uci ct ER: i, ee 1.4 273 4.8 + 108.7 0.4 0.7 T1 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 6.1 7.7 10.2 a Byes} 19 22 2.4 
All other income — Tous autres revenus . Bias) 5.8 72 + 24.1 17 197 197) 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 101.0 108.0 134.4 + 244 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SOMGIECE CE ARR 70.1 75.9 94.5 + 24.5 69.4 70.3 70.3 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l'équivalent ......... 15.6 14.5 19.1 ar ET 15.4 13.4 14.2 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

HRONACARONS ER IR 8.0 8.7 10.6 + 218 7.9 8.1 7.9 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 6.2 7.9 9 ae teil 6.1 7.3 6.9 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ == 0.1 0.1 — -- 0.1 0.1 
Education deduction — Déduction relative 

FHRÉERRPOT Sic alien 2 Sas 1.0 0.9 0.7 = 22.2 1.0 0.8 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 36.3 437 56.6 ta 2985 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

CERTES PROS WP Call 10.3 + 13:2 19.8 20.8 18.2 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 49 523 7.4 + 39.6 1335 121 131 
Retirement savings plan premium — Primes 

HRÉDATENE Te tTAItO MU us <4 ok fics ok. 3.9 4.8 6.3 EN) 10.7 11.0 11.1 
General expense allowance — Allocation pour 

BE ARPCNCLAUKE hie Merl th Wty ec, 3.8 3.8 4.0 te E533 10.5 8.7 fel 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.6 3.6 3.9 Te 83 9.9 8.2 6.9 
Charitable donations — Dons de charité 1.8 292 2.6 HMS 5.0 5.0 4.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.9 12 0.7 — 417 2.5 27 12 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.6 0.4 0.7 a FIG) Na) 0.9 12 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

IDE out or NO RS 9.6 13.3 20.7 tS OO) 26.4 30.4 36.6 

£ L rs —— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


Ath — 


TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change Ré Pee 
partition en 
Item — Poste 1974 1975 1976 VUE pourcentage 
pourcentage 
1974 1975 1976 
$000,000 
8-5-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 
‘a | ] i 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 22.8 21.6 312 + 444 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 17.1 16.0 23 + 444 75.0 74.1 74.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAVÉR EL Te Sul 55 8.1 + 47.3 25.0 25.5 26.0 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ÉTAD HE Ed nee PT RE 84.7 83.1 119.2 + 43.4 
Total number of returns — Nombre total de 
declarations isis) 5) eee ee ie cle 12,365 11,646 14,790 ae AA) 
Total income assessed — Total du revenu im- 

RO Ae IS De Me 126.0 126.4 177.6 + 405 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 105.4 101.4 152.6 £5 S055) 83.6 80.2 85.9 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS Gre PlOlSse neni. RE CT CIE 29 1.0 -- Sa 2.3 0.8 -- 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DSC R nn ee Rd evE 2.0 3-7 24 — 35.1 1.6 29 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS caer eee eK TT cos 23 23 1.8 — 21.7 1.8 1.8 1.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche . .......... 0.8 0.4 JES + 275.0 0.6 0.3 0.8 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes ......-....-.- 0.9 1 0.6 = 53:8 0.7 1.0 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 241 Suk 3.6 NL Zeal 2:5 2.0 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 0.3 0.4 0.5 250 0.2 0.3 0.3 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.5 0.6 0.9 + 50.0 0.4 0.5 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . -- 0.3 0.1 — 66.7 sie 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.2 0.4 0.5 Te 5.0) 0.2 0.3 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tallimposablesyet woe elm eee cr 0.6 0.3 0.1 — 66.7 0.5 0.2 0.1 
Family allowance — Allocations familiales 21 Dall 2.4 + 14.3 Lz. 107 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 2.0 4.2 39 = aol 1.6 3:3 722?) 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 0.8 1.4 1.4 - 0.6 La 0.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OMRROM gee eter En re 0.2 0.5 ileal + 120.0 0.2 0.4 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 0.5 1.1 1.4 HE 0.4 0.9 0.8 
All other income — Tous autres revenus . . .. 1.8 19 2.8 + 47.4 1.4 1.5 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 30.9 32.3 438 + 35:6 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SOnnellerde DAS slaw cinerea nae 21.0 21.8 30.9 + 41.7 68.0 67.5 70.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . ........... 5.6 BY) 7.6 an 38) 18.1 17.6 17.4 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MENT A charge PR ee 3:1 3.0 9-1 a PaaS) 10.0 9.3 8.4 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 0.7 1.4 1.4 = 23 4.3 52 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.2 0.2 0.1 — 50.0 0.6 0.6 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

CRIGES cae eed Gos nee he ce ce eee 0.2 0.2 0.1 — 50.0 0.6 0.6 0.2 

Total deductions — Total des déductions . . 12.5 12.5 17.4 + 392 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

dense er PR Re ee Bere Ni) 25 2.6 + 4.0 13.6 20.0 14.9 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 1.3 12 12 - 10.4 9.6 6.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite od «een ee ce 153 1.7 2.6 + 52.9) 10.4 13.6 14.9 
General expense allowance — Allocations pour 

frais poneraux TT 1.4 1.3 1.7 + 30.8 11.2 10.4 9.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.1 el 1.4 16273 8.8 8.8 8.0 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.3 0.3 0.4 oo) SNS) 2.4 2.4 23 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 0.1 — 50.0 1.6 1.6 0.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.3 02 0.7 +250.0 2.4 1.6 4.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

TONS) ow. ee ee eee ee ee ee 4.9 4.0 6.7 MROTES 3922 32.0 38.5 

i ae. i L Je 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage x 

Item’ Post change Ré iti 

em oste 1974 1975 1976 1976/1975 épartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
| 1974 | 1975 1976 
$000,000 | 
8-5-19. Rouyn, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer 9.9 11.5 13.0 + 13.0 100.0 | 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 9.9 11.4 13.0 + 14.0 100.0 99.1 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

EE Jen Sic oun es Nols ORO RSE EE PRES - 0.1 _— = 0.9 = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ÉD RES sec Acne a aa Beate er TAS 86.4 96.0 Sr ANA 

Total number of returns — Nombre total de 

AOCIATAHONSE. dan re cs sla sine ee ee 14,652 14,949 14,304 — 43 

Total income assessed — Total du revenu im- 

RES Gules can pS eee TT ER 117.6 138.5 152.6 02 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 94.8 iS 126.3 Amalie) 80.6 81.7 82.8 
Commissions from employment — Commis- 

Sions d'ÉMPIOIS AR RE wise ae ees 23 153 0.5 — 61.5 2.0 0.9 0.3 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DEED 5 oo) SEE 2 RS RARE ES 3.5 3.8 4.2 + 10.5 3.0 2:7 2.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RON CoS OPE eae LEE 2.6 2.6 23 =F 11.5 2.2 1.9 (TS) 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ......1..... -- = oS ae == ae Ht 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sabledesidividendes ft... 5-04. « 0.6 0.6 0.6 = 0.5 0.4 0.4 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 2.4 257 2.9 + 7.4 2.0 1.9 1.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 0.6 0.5 0.6 + 20.0 0.5 0.4 0.4 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 0.3 0.4 0.4 = 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . -- 0.1 0:2 + 100.0 nag 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.5 0.7 0.7 - 0.4 0.5 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ale POSADleSr aa Ee wish Ck ES es 0.1 0.1 0.3 + 200.0 0.1 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 2.4 22 2.6 +182 2.0 1.6 (7 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 3.6 5.9 6.3 Er 16.8 3 4.3 4.1 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 0.8 12 153 + 83 07 0.9 0.9 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CURR OP AE en eee ne ee 0.5 0.8 0.4 = BOO) 0.4 0.6 0.3 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 0.7 0.8 0.4 =< 50:0 0.6 0.6 0.3 
All other income — Tous autres revenus , , .. 1.9 7 2.6 +0529 1.6 me 157. 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . . .......... 35.5 39.0 41.9 + 7.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SCAN OG OER RER PES ee à RE 25.0 28.1 29.9 +006:4 70.4 TAgil 71.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . ........... 5.8 6.3 6.4 FE IS 16.3 16.2 15.3 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

HET AP Char PO NN R nn 87 3.3 4.2 + a 10.4 8.5 10.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d'invalidité ........ 0.8 V1 ded — 2.3 2.8 2.6 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ == -- == -- == == -- 
Education deduction — Déduction relative aux 

INGCSRMM PR ia à DER ee à 0.3 0.2 0.2 — 0.8 0.5 0.5 

Total deductions — Total des déductions 12.9 15.3 17.1 + 11.8 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

LE et AIN or TONER 1.5 1.8 2.0 He. 11.6 11.8 117 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 1.7 hil 2.8 + 33.3 132 137 16.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

Mreparene-Tetraite: ae ee MS a 0.9 1S: 15 ~ 7.0 9.8 8.8 
General expense allowance — Allocation pour 

AEAIBIPeneLAUNe Suey RIM hs, 1.6 1.7 1.6 — 5.9 12.4 11.1 9.4 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.4 1.4 1.4 _ 10.9 9.2 8.2 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.1 0.2 0.1 — 50.0 0.8 148) 0.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 0.2 = 1.6 13 1.2 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.2 0.5 0.7 + 40.0 1.6 513 4.1 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

DOS Meroe the EU Be eke gdels 52 5.9 6.8 ast (IS) 41.1 38.6 39.8 

+ att a =e a uf = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
P distribution 
ercentage wi 
change £ 43 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Bete 
Variation en 
pourcentage 7 
1974 1975 1976 
Blt 2] 1 
$000,000 
8-5-20. St. Hyacinthe, Qué. 
t 4 + 

Total tax payable — Impôt total a payer . . 7.6 8.7 1157 + 34.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 7.6 8.7 11.7 + 34.5 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAVer spa ee ee — -- - — — ~ 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

GLAD Linens co EMA A au eee oe 56.6 67.9 90.1 => VAs 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations s o sashes ao elal sas et one 41 er 13,671 13,969 16,126 + 15.4 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSE Mass sic eee eee clerc 99.0 116.0 153.8 + 32.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 74.2 85.2 116.8 HO 74.9 73.4 1559 
Commissions from employment — Commis- 

sionsid emplois ia seen aie eee 1.6 2 2.8 cP SES) 1.6 1.8 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PHISS ee EU ee ol UAoED 3.6 3.4 5.4 + 58.8 3.6 2,9 Bo) 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS) Cs Sn ee NE RS 3.1 3.4 3.4 = 3.1 2.9 2.2 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ..........-- 0.1 0.3 0.4 ah Bless) 0.1 0.3 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes ......-.------ 1.6 2.1 2.1 = 1.6 1.8 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ Ball 4.1 4.6 FA2.2 3.1 3.5 3.0 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 1.8 1.8 3.0 + 66.7 1.8 1.6 2.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.3 0.5 0.5 - 0.3 0.4 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.2 0.3 0.3 — 0.2 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 0.9 0.9 0.9 — 0.9 0.8 0.6 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Fale MpOSADICS PR en CC 0.1 0.2 0.4 + 100.0 0.1 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 1.5 1.6 7, ae O2 1S 1.4 lit 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 22 3.6 4.1 0139 22) 3.1 291 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 177 DY) 2.6 HIS 2 1.7 1.9 107 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CUIR RO NRA TN ene 0.5 0.8 122 MS 00 0.5 0.7 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 0.8 1.6 1.8 HN? 0.8 1.4 152 
All other income — Tous autres revenus . . . . 17 1.9 1.8 = 5.3 17 1.6 12 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 32.0 357. 45.1 12073 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base Pie 2335) 26.2 Son 10286 72.8 73.4 74.7 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . ........... 4.4 4.5 6.1 + 35.6 13.8 12.6 SES 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MEN CAChalee a See ee oe che ree 25 26 2.8 1877 7.8 759 6.2 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité . . . ..... 1.5 21 23 +9 4.7 5.9 Sat 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a charge . . ...... of es #2 aS Ne Se ae 
Education deduction — Déduction relative aux 

GLUES fee oC mos noe RE axe c 0.3 0.3 0.2 — 33.3 0.9 0.8 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 13.4 15.5 22.6 + 45.8 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

denides 4.2.5, BA) PRR SE ANNE 2.4 2.8 3.4 + 21.4 1729 18.1 15.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 1.4 15 Des) +66 10.4 9.7 11.1 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'éparene realite CE 1.0 0.9 1.9 +111.1 TES 5.8 8.4 
General expense allowance — Allocation pour 

EISNER rks g Gi oo oo EE 8S 1.4 1.4 17 +214 10.4 9.0 7.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 1S 1.4 15) ae ia 9.7 9.0 6.6 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.2 0.1 0.2 + 100.0 1s 0.6 0.9 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 0.2 =, 1.5 ihe 0.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.1 0.4 0.8 + 100.0 0.7 2.6 315 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HOT ae MAN RNA 5.4 6.8 10.4 ie BPS, 40.3 43.9 46.0 

Û =: :! Le =. ae : À — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


= Ih 


Percentage 
distribution 


SBN % 
change a me 
Item — Poste 1974 1975 1976/1975 Repartition en 

Variation en (DOLREC TES 

pourcentage aa 

| 1974 i 1975 1976 
$°000,000 | 
5-21. St. Jean, Qué. 
— 

Total tax payable — Impôt total à payer 10.6 11.8 + 14.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 10.6 11.8 + 14.4 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAVED eye Se ee»: 2: = Se = = = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

GUELD he se CR Tee 79.2 927 MS 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations nl SN ANR ae DST 17,946 - 4.7 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSER Sa Aang MR 1 ME | 134.3 155.0 Lu Ch 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 103.5 120.6 ed 17 7744 77.8 79.2 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS GLemplois weet NT UE à. 3.4 21 — 11.1 25 7 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

Pris is MES eo cs : 5.0 5: ar) allets} 3.7 3.5 35 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS Se, inte fia a aise dore 4.0 5.0 — 4.0 3.0 92 2.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.1 0.4 0.1 0.3 = 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sableides dividendes. axle ss . 0.7 0.9 en 0.5 0.6 0.5 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 2.8 3.3 ce Gh) 21 PA 2.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 1.9 15 + 40.0 1.4 1.0 12 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.5 0.4 +9 .25:0 0.4 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.2 0.2 — 50.0 0.1 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 1.0 0.9 tan tt 0.7 0.6 0.6 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ÉATAMPOSADIES miei US arts: -- 0.1 + 200.0 -- 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . 2.2 27 = 8:5 1.6 iid 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 3.4 4.0 +5 15-0 25 2.6 24 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 1.7 iS 1267 155 1.0 TL 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CHR RON RER ARS Re 0.5 0.9 33: 0.4 0.6 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 1.4 21 — 23.8 1.0 1.4 0.9 
All other income — Tous autres revenus . . . 2.0 BS} — 17.4 15 1.5 del 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 42.9 47.2 TS 7. 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sormelle dE DAS MR EL US hows ess 30.2 33.6 MTS) 70.4 TAMA TT. 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . ........... 6.9 7.5 + 6.7 16.1 15.9 16.0 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

Bnientiarcharce st Mon its ve 2e 3.7 4.1 DE 8.6 8.7 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 1.5 1.5 + 13.3 3.5 312 3.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.1 0.1 _ 0.2 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

CURE nena ARE re: dB, à à 0.4 0.4 = 0.9 0.8 0.8 

Total deductions — Total des déductions . . 15S°1 17.6 coe JIS) 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intéréts et divi- 

ONGC SEemr MNS A ME seb: : 2.4 2.7 ta 387 159 15.3 14.2 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions P| 2.4 + 29.2 13.9 13.6 1527 
Retirement savings plan premium — Primes 

reparene-Tetraltes. Must ua acl «wy ibs) ES + 46.7 979 8.5 11.2 
General expense allowance — Allocation pour 

RINBCn Crau RAA nu Lun - 1.8 1.9 _ 11.9 10.8 9.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.7 17 — 5.9 11.3 9.7 8.1 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.1 0.4 — 50.0 0.7 2e 1.0 
Tuition fees — Frais de scolarité . ....... 0.3 0.2 50.0 2.0 1.1 1.5 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.2 0.7 am 4S) 1.3 4.0 4.1 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

LUN 4 TO eee eas sen hate sa 5.0 6.1 5 PAS 33.1 34.7 34.5 

| ie ne L 
a So à 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Se 


Percentage 
Percentage distribution 
change z ee 
Item — Poste 1976/1975 posal oe ie 
Variation en PRUE NE 
pourcentage = 
1974 1975 1976 
$000,000 
8-5-22. St. Jérôme, Qué. 
in = io gi] To 
Total tax payable — Impôt total à payer gi 8.3 11.3 + 36.1 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 7.7 8.3 ties +0186:L 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAVET a Nec = = = =e = = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
Ctablin: Reais oy MERE Rare ET 58.0 68.2 87.7 + 28.6 
Total number of returns — Nombre total de 
declarallODS re eee ie 13,661 14,663 14,980 a 2 
Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS. Che Ce CRE 100.0 116.2 143.5 1235 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 76.0 88.2 112.0 27.0 76.0 75.9 78.0 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS AEMPIOIS RE se che c 1.4 fed 2.0 + 81.8 1.4 0.9 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

IO en te ER er 4.0 4.6 4.6 ~ 4.0 4.0 3:2) 
Net professional income — Revenu net de pro- 

EESSIONG: ty ates A oom PS 020 2 Le DUC ONG Bal 29 4.5 a Se ail 2.5 3.1 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de péche ..........- 0.1 0.1 0.1 — 0.1 0.1 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes 2. "1... 0.3 0.4 0.5 + 25,0 0.3 0.3 0.3 
Bank interest — Intérét bancaire ........ 2.8 Sel 4.3 1162 2.8 32 3.0 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 0.8 0.9 0.9 — 0.8 0.8 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire ... 0.3 0.4 0.3 =) OHI) 0.3 0.3 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.2 0.2 0.2 = 0.2 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.9 192 12 - 0.9 1.0 0.8 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talkin pOSaDles\eaee week.) ce -- 0.3 0.4 18399 -- 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 1.7 8) 1.8 = 6573 157 1.6 1156) 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage . ......... 3.4 53 53 — 3.4 4.6 3:7 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 15 1.5 142 — 20.0 1S 158, 0.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURROU LC ees CCC bo: Be ge 0.8 0.6 1.3 + 116.7 0.8 0.5 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 13 1.4 ies! à 0 1.3 127 0.9 
All other income — Tous autres revenus . . .. 1.4 1.5 1.6 FAO" 1.4 125 1.1 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 33.2 38.0 41.6 uw OS) 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelledeibase: MEN ce eee. 2333 27.5 31.3 any) uses! 70.2 72.4 75.2 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent...........-.- So 6.0 58) — 1.7 (722 15.8 14.2 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

menuacharcey FPE Re 221 2.8 872 + 14.3 8.1 7.4 7.1 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d'invalidité ........ 1.3 1.5 1.0 — 33.3 3.9 3.9 2.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a charge ........ -- -- -- -- -- -- -- 
Education deduction — Déduction relative aux 

(Silt Se Ce els av eta RER ur 0.2 0.2 0.2 - 0.6 0.5 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 11.0 13.0 16.9 + 30.0 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intéréts et divi- 

dendes 0 RM eben ee tee 1.9 273 27 + 17.4 1723 1727 16.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 1.1 1.3 2.4 + 84.6 10.0 10.0 14.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraité 0e tea 0.8 ileal ils + 36.4 Tes 8.5 8.9 
General expense allowance — Allocation pour 

frais géneraux...... oie oe Rae 1.4 1.5 1.6 +2 6:7 12.7 P15 9.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 1:3 1.4 1.5 Tee eal 11.8 10.8 8.9 
Charitable donations — Dons de charité ... . == 0.2 0.1 — 50.0 -- ile} 0.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.1 0.2 + 100.0 1.8 0.8 12 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.1 0.3 0.6 + 100.0 0.9 222 3.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

PIONS i cae ER RO hein yal outa D 5 De 4.2 4.8 6.3 +912 38.2 36.9 37.3 

ju L = 21e sn! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change ‘ Pe 
Item — Poste Répartition en 

ite 1976 ve pourcentage 

pourcentage 

1974 | 1975 [ 1976 
$000,000 Î 
8-5 -23. Sarnia, Ont. 
y T T if ie 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 717. 76.4 92.0 + 20.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 53.7 56.9 68.8 + 20.9 74.9 74.5 74.8 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

REVUE pe cho acto OLA Bate en et a 18.0 195 232 + 19.0 25.1 25.5 25.2 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CEI Gs LES Ee TO TS TERRIER 263.2 286.4 345.8 10007 

Total number of returns — Nombre total de 

CÉPET O SSSR ES 43,804 42,915 44,944 He 427 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSS Mocca vet Res me see A. à 406.8 443.0 527.0 +219:.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 316.2 340.5 415.2 2129) ANT 76.9 78.8 
Commissions from employment — Commis- 

BIONSICCMIPIOIS EE une ne dd oe à 723 6.9 13.3 + 928 1.8 1.6 25 
Net business income — Revenu net d’entre- 

WEIS ON ES D on D 10.5 11.3 10.1 — 10.6 2.6 2.6 1.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ESSIONS See Vi Run os 8.6 11.9 10.5 — 11.8 231 2.7 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.8 122 -- 0.2 0.3 -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- + 

Sablerdésidividendess. "14e... 55 5.4 5.0 =k ATA 1.4 1.2 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 14.7 14.8 18.3 + 23.6 3.6 323 oD 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 2A 2.4 2.8 + 16.7 0.5 0.5 0.5 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 1.2 17 24 + 412 0.3 0.4 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies 0.9 0.8 1.8 + 125.0 0.2 0.2 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 129 0.8 1.0 + 25.0 0.3 0.2 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

CAIMPOSbIESS RME CV OR... 24 1.4 13 — 71 0.5 0.3 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 6.1 6.2 6.0 24132 1.5 1.4 il 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 5.6 10.1 ss = 455 1.4 23 1.0 
Old age pension — Pension de vieillesse : 6.7 14 GE | + 41 1.6 1.7 1.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OONINOY 5 3 aed os se eee on à 1:7 1.9 82 + 68.4 0.4 0.4 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 8.3 8.9 21 + 36.0 2.0 2.0 2:3 
All other income — Tous autres revenus , 13 9.4 10.8 + 149 1.8 Del 2.0 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 106.8 116.4 129.5 04113 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Sonnélle deibase Poe eye. 0 Vu, 74.4 80.2 93.7 + 16.8 69.7 68.9 72.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent .....,...... 15.8 17.8 18.4 A EL 14.8 15.3 14.2 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

RAGE SCENE ay. Dd. 10.1 9.8 — 3. 9.1 8.7 7.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ....,,.. 5.7 Teil 6.8 - 42 5:3 6.1 57) 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.3 0.1 0.3 + 200.0 0.3 0.1 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

HO ace, BR gg Pea) eee a -. 0.9 1.0 0.5 — 50.0 0.8 0.9 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 45.6 50.8 63.0 + 24.0 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

CENTER SRE PSP ER ss 9.0 Cl 10.1 + 4.1 19.7 192 16.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 5.1 4.8 5.6 + 16.7 1182 9.4 8.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

HÉÉDATBNE-retraite à Le. . à à Le dun nee 7.0 7.4 10.4 + 40.5 15.4 14.6 16.5 
General expense allowance — Allocation pour 

A SIOCRÉTAU NE D ee ol nn ce 4.3 4.6 +e pO) 9.6 8.5 123 
Standard deductions — Déductions uniforme 37 3.6 3.8 +e 5:6 8.1 7.1 6.0 
Charitable donations — Dons de charité 213 2.9 3.5 £207 5.0 Sl 5.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 11 1.0 0.6 — 400 2.4 2.0 1.0 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.6 0.6 0.8 op RIVE) 1.3 1.2 1.3 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

TANS! Jb. ip aera OPPOSER 12.4 16.5 | 23.6 + 43.0 2772 32.5 35 

| 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
distribution 
Percentage " 
change Répartition en 
Item — Poste 1974 1976/1975 Hu en 
Variation en 
pourcentage 
1974 DL 1975 1976 
| ] as 
$’000,000 
8-5-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
[= 2 = + 7 r 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 61.2 63.7 77.0 18209 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 45.7 47.4 SiS Teoh. 74.7 74.4 74.7 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
ENCORE EL ONU À ~ "eos 15.4 16.3 195 Ga MONS 2912 25.6 2573 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
LADA 230.1 246.5 306.3 + 24.3 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations re ete 42,444 40,649 45,402 an uly) 
Total income assessed — Total du revenu im- 

POSCE ee eee dei Menken che 365.4 390.1 487.2 + 249 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 299.2 316.4 398.4 259 81.9 81.1 81.8 
Commissions from employment — Commis- 

Sons eMDlOIS EE RE eus 2.6 4.5 5.3 17.8 0.7 2 et 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DTISC) bb an Rae 8.3 9.8 6.6 — 32.7 2.3 25 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSEONS! rola EE acura Meee Re Rest ce 8.4 11 9.0 + 16.9 2.3 2.0 1.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ..........- -- -- — 0.3 -- -- — 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes =..." 24 25 2.6 + 40 0.6 0.6 0.5 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 9.3 9.7 12.0 ap Pal! 25 DS 25 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 1.9 2.4 29 + 20.8 0.5 0.6 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 12 1 155 18250 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.6 0.4 0.9 + 125.0 0.2 0.1 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 15 17, 177 — 0.4 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposables mise weet) NES Ce 0.6 0.6 1.4 7133.3 0.2 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 7.0 YO. Wei + 14 1.9 1.8 1.5 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 4.4 5.0 9.6 eo 2.0) 12 13 2.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 5.0 6.3 7.3 Sond) 1.4 1.6 15 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CWRRO Ayers. eae epee roc 1.6 2 3.0 ae HUE 0.4 0.7 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 6.6 HR) 10.6 + 342 1.8 2.0 22 
All other income — Tous autres revenus . . . . SA 4.1 7.4 + 80.5 1.4 ileal US 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 107.8 112.3 134.9 + 20.1 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Sonnélle delDASC RER uel) elisenawte ane 72.4 76.3 94.7 + 24.1 67.2 67.9 70.2 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . ........... 192 18.2 19.5 = hah 17.8 16.2 14.5 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MentaAchare A EE CE 10.6 10.7 132 + 23.4 9.8 9.5 9.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 4.6 6.0 6.0 = 4.3 5.3 4.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . . ...... 0.3 0.4 0.4 — 0.3 0.4 0.3 
Education deduction — Déduction relative aux 

éthdes. D NL Re nn RE 0.7 0.6 TA HS 0.6 0.5 0.8 

Total deductions — Total des déductions . . 37.2 43.8 56.9 29:9 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dendes NN AMENER Er RO LE 6.5 8.0 9.1 tal 175 18.3 16.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 3.9 4.3 7.4 TD 10.5 9.8 13.0 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épatpne-rotraite PE Re 3.9 52 7.3 + 40.4 10.5 11.9 12.8 
General expense allowance — Allocation pour 

frais sénéraux en ei ee tele 4.3 4.0 4.9 +225 11.6 9.1 8.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.8 Sif 4.0 Ste = MOI 10.2 8.4 7.0 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 1.6 1.8 2.2 1272 4.3 4.1 39 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1:2 i 153 HEL62 532) 2.5 2.3 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.5 Os 1.3 + 160.0 ib) iii! 25 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

COS M ne le eat cette ea M Pres 11.5 15.2 | 19.4 +270 30.9 34.7 34.1 

qe = eas je == | = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
P distribution 
ercentage a 
change 2 De 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Repariltion en 
DAS pourcentage 
Variation en 
pourcentage T 
1974 1975 1976 
il Le | 
$000,000 i 
8 -5-25. Shawinigan, Qué. 
T af = + = =F 
Total tax payable — Impôt total à payer . . 6.2 5.9 729 6237 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 6.2 5.9 383 +23.7 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
TEC tara eto, Ais, BLS EE PR — = = = = = = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
CAD Re Re M dela ee ce 48.9 50.8 60.9 +19.9 
Total number of returns — Nombre total de 
declarationswe sures A eee choca ccs 12,510 12,388 12,540 0152 
Total income assessed — Total du revenu im- 

DOSEN cobs teense Be se ce ce BARE à 87.8 94.6 109.6 + 15.9 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 675 68.1 84.0 43,3 76.9 72.0 76.6 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS diem plois een ree mci: cs athe. 0.2 Os 0.6 — 14.3 0.2 0.7 0.5 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DENON eee ee TM. saved. er cheeks à, 3h 52 2.4 — 25.0 3.6 3.4 2.2 
Net professional income — Revenu net de pro- 

LE SSIONS ER Ps rte ee Sn 1.4 EF 155 — 23.5 1.6 1.8 1.2 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... -- -- -- -- = -- =< 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sableides dividendes. : . . - . 1. 4, . . 0.3 0.5 0.5 = 0.3 0.5 0.5 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 22) 3.0 3.6 + 20.0 275 52 3,2 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 0.9 1) 12 = 1.0 15 1.1 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.1 0.1 0.1 = 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.1 0.2 0.2 = 0.1 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location = 0.4 0.4 = ae 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talhimposablesy: EME +, + cic tan cs 0.4 0.1 xe “ei 0.5 0.1 es 
Family allowance — Allocations familiales . . 1:7 17 1.4 176 1.9 1.8 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... ss 6.8 6.1 — 10.3 4.0 We 5.6 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 1.4 1.8 2.0 +11.1 1.6 1.9 1.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OR OR EE  - Ml 0.9 152 13 Ha S33 1.0 1.3 1.2 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 29 2.6 3.0 +15.4 33 2.7 2 
All other income — Tous autres revenus . . .. di 1 115) + 15.4 15 1.4 1.4 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles .....,...... 31.7 34.1 37:23 + 9.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

BOUMEMCZGCIDASE FA 2. Le ANA. - 21.3 23.3 26.2 +12.4 67.2 68.3 70.2 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ouil’équivalent . . . ... ..  %! .. Se) ay) 6.0 LT 18.6 17.3 16.1 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
Men Charre se one 3.0 3.0 3.0 = 9.5 8.8 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ ei 1.6 17 1 (07) 3.5 4.7 4.6 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . ....... 22 25 = ses 2 2 = 
Education deduction — Déduction relative aux 
GUCESI ONG GS SERA. 0.3 0.3 0.3 = 0.9 0.9 0.8 
Total deductions — Total des déductions . . 97. 12.2 14.6 +4119:7 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intéréts et divi- 
TERRE Bas OES 6 coe ccs ob eek cs 1.7 2.4 2.5 + 4.2 NES) 19.7 17.1 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 1.4 1.4 2.1 + 50.0 14.4 11.5 14.4 
Retirement savings plan premium — Primes 
M d'épargne-retraite. . : . . . . .. ee 0.7 0.8 12 + 50.0 72 6.6 8.2 
General expense allowance — Allocation pour 
PERISIPCNETAUK ena th ss eh eee 1.2 ies 1.3 + 18.2 12.4 9.0 8.9 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.2 12 12 = 12.4 9.8 8.2 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.2 0.2 0.3 + 50.0 21 1.6 21 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 0.1 — 50.0 2.1 1.6 0.7 
Registered home ownership — Régime enregis- 
Mu tré d’épargne-logement ............ 0.1 0.3 0.4 ap Bh) 120 2,5 2.7 
… All other deductions — Toutes autres déduc- 
NO -nore NO RENÉ 3.0 4.6 5.5 + 19.6 30.9 37.7 37.7 
4 { = = a 4 + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
distribution 
as oe et 
CHENE épartition en 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 SP 
Variation en 
pourcentage T fae 
1974 1975 197 
2h i 
$'000,000 1 
8-5-26. Sherbrooke, Qué. 
T Tr T at ir 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 29.1 31.4 38.9 023.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 29-1 31.4 38.8 1236 100.0 100.0 9951 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAVET note crt RC seer nae - = = cee = = se 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Ctablie ete a ee CR LA CE 210.6 240.5 294.9 22,6 

Total number of returns — Nombre total de 

GEG NETO ms 6 eltg blo ola eee 46,429 47,612 49,137 7) 

Total income assessed — Total du revenu im- 

OS es ete EC ect CRU. | 359.2 409.0 492.7 0.5 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . | 269.4 300.4 374.6 + 24.7 75.0 73.4 76.0 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS CM DIOS: Re 2er ct Eire 8.1 7.5 IS +0 4.0 2.3 1.8 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DES rates nie tete ire 7, 14.2 12.8 = 9.9 3.3 85 2.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ESSIONS tra oe D DE TE 15.7 20.2 19.8 20 4.4 4.9 4.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'apriculture ou de pÉChE =) sim tea. = 0.5 0.6 + 20.0 -- 0.1 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sableides;dividendespan <<. ET RTL 252 Say 37 = 0.9 0.9 0.7 
Bank interest — Intérét bancaire ........ 10.5 12.8 15.5 + 21.1 2.9 3.1 Bai 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. ON 3.0 3.5 + 16.7 0.8 0.7 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.9 0.9 Dal 11,90) 9) 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies .. . Ja 0.9 1.0 + dll 0.3 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 1.8 17 1.0 = cl) 0.5 0.4 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Ta lMPDOSADIES PR er et 0.3 0.6 1.9 +216.7 0.1 0.1 0.4 
Family allowance — Allocations familiales 6.3 6.1 Es À + 16.4 1.8 AS 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chomage .......... 11.5 16.3 14.3 = E1233 82 4.0 2.9 
Old age pension — Pension de vieillesse . . 4.6 5.3 52 - 13 13 1.1 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURROME NANTES EME 2.0 Ball Syl + 19.4 0.6 0.8 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 5.0 6.5 8.1 + 24.6 1.4 1.6 46 
All other income — Tous autres revenus . . .. 4.4 523 10.9 + 105.7 122 1.3 22 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles. : . . . 71. 112.1 123.8 139.3 se RS) 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Sonnelle de ase: i. aps ee eee on 79.0 89.3 102.4 HA 70.5 peal T3:5 
Married or equivalent exemption — Exemption 

demarie:ou'Vequivalent ==... of aes oe 16.7 ey 18.5 2 4°5 14.9 14.3 13.3 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

TeMwa Charge sents oe Barts el ee eo 10.2 10.1 122 + 20.8 9.1 8.2 8.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d’invalidité ........ 4.1 4.9 4.7 =. 41 3.7 4.0 3.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.3 0.1 0.1 — 0.3 0.1 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉTUDES ARENA NN PEN 1.8 17 1.4 — 17.6 1.6 1.4 1.0 

Total deductions — Total des déductions . . 44.4 527 68.0 + 29.0 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intérêts et divi- 

dendes tie ar re RE Pees 6.9 8.5 9.2 HR 15.5 16.1 13.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 55) 6.5 92 + 41.5 12.4 12,3 13.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

diéparene-rettaites AN ee we een 4.4 4.9 6.9 + 40.8 9.9 9.3 10.1 
General expense allowance — Allocation pour 

ÉrAIS PÉNÉTAUXT SR ANNEE 4.7 4.8 PYG: + 10.4 10.6 9.1 7.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 4.3 4.4 4.6 + 4.5 9:17 8.3 6.8 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.9 AT 12 NC 2.0 2.1 1.8 
Tuition fees — Frais de scolarité . . . . .... 1.0 1.0 1.0 - 22 1.9 1.5 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d'épargne-logement "PME. 0.9 1.9 22 tal .6 2.0 3.6 22 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

tions, Lee NON PONEE aes 15.8 | 19.6 28.4 il + 44.9 35.6 37.2 41.8 

es 1 LE ie 2. | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 


Percentage distribution 
change 9 oF 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Repartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage T 
1974 iL 1975 1976 
$000,000 
8 -5 -30. Thetford Mines, Qué. 
4 T T T if 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 6.5 6.1 11.1 + 82.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 6.5 6.1 ils + 82.0 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAV Clare eed gh) ss oy RES = = = — ~ — - 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

oh nee 8 lo NS ee 48.5 SA 87.1 + 70.4 

Total number of returns — Nombre total de 

Weclardionsiy Wee oss. te she es 10,905 12,464 14,610 Sie Al ic 
Total income assessed — Total du revenu im- | 
LUS ts hd lorn om ar eee eae eee 85.2 96.0 146.9 + 53.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 66.8 72.0 120.0 + 66.7 78.4 75.0 81.7 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS A CTU DIOS RARE Re REA. ee 25 0.2 1.9 + 850.0 2.9 0.2 153 
Net business income — Revenu net d’entre- 

SO RARE ee lan ue SR à 2.4 DS] 32 TES 2.8 2.8 2.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ÉNSIONS Men nn QE, 2 1.5 12 — 20.0 275 1.6 0.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 2 == 0.3 RS -- 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes... ish cs a 0.3 0.8 1.0 25). 0) 0.4 0.8 0.7 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 32 3.4 31 RS 3.8 SES) 25 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . .... 0.8 1.0 1.0 — 0.9 1.0 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.1 -- 0.1 <A 0.1 -- 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . == == 0.1 À -- -- 0.1 
Net rental income ~ Revenu net de location -- 0.1 0.3 + 200.0 -- 0.1 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ATOME Ke PE ITS Se 0.1 0.3 + 200.0 -- 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales .. 1.6 2.4 DA — 12.5 1.9 275 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 2.7 6.3 5.6 — 11.1 32 6.6 3.8 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . 0.8 den 168) +1852 0.9 1.1 0.9 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

SURO Waren ANT UE ent Ve 0.4 0.3 1.0 1255 0.5 0.3 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 0.4 2.4 eal 54.2 0.5 279 0.7 
All other income — Tous autres revenus . .., 0.9 (7 257 + 58.8 1% 1.8 1.8 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ..,......... 27.9 35.6 44.2 10242 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Ronietic de base PO eu sl UN 18.6 23.4 30.5 +* 30:3 66.7 65.7 69.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent............ SES) 6.7 8.4 HR 25 4 19.0 18.8 19.0 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

not Carre pete rit, 27 39 39) ~ où 11.0 8.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité ........ 0.9 12 1.0 — 16.7 3.2 3.4 228 

Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a charge ........ aS = = 72 = 2 
Education deduction — Déduction relative aux 

UES, ua CA een ER iil 0.3 0.3 0.3 - il 0.8 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 10.7 125 18.7 + 49.6 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

FERMES ER SP ELLES 1.8 23 27 Hd 16.8 18.4 14.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions qe 1.6 2.5 NT) 10.3 12.8 13.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

ÉNTCS ER CNRS 0.9 0.9 1.9 UN 8.4 7.2 10.2 

General expense allowance — Allocation pour 

RS ÉMÉ ATARI RARE 1.2 12 1.6 <p sks) 112 9.6 8.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 11 1.2 1.4 HALO 10.3 9.6 1 
Charitable donations — Dons de charité . ... ce 0.1 0.3 + 200.0 -- 0.8 1.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ -- 0.3 0.1 — 66.7 -- 2.4 0.5 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ a 0.6 1.0 + 66.7 ae 4.8 5.3 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

MSI ca. TRE PAR 4.4 4.3 7.2 + 67.4 41.1 34.4 38.5 

| 4 We 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Other 


Percentage 
distribution 
Percentage at 
change 4 De 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 RE ye 
Variation en 
pourcentage T 
1974 1975 1976 
= À = = VE 
$000,000 
8-5-32. Trois-Rivières, Qué. 
1 : 

Total tax payable — Impôt total à payer 19.7 22.0 24.0 ne SL 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 19.6 22.0 24.0 a aa 99.5 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAVEr NN NE ete RC dE ss = fe ti 7 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ÉTADI ect aise ne ee ere 142.1 162.2 174.3 + 7.5 

Total number of returns — Nombre total de 

declarationSitis Pras nis eerie 30,893 30,583 28,384 — 7.2 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSE. «cs Goi BIREEy SIs ite eee 242.6 271.6 293.9 + 8.2 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 189.0 210.6 227.4 + 8.0 TAD TES 77.4 
Commissions from employment — Commis- 

sions emplois eee a eee 2.6 oul 4.6 + 48.4 Pet eat 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

Prise af kt ede re ee dee aoe 6.5 7.8 7.4 — 5.4 el 29) 25 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS: Kok A ee pe eke Re eae ee 9 10.0 9.6 — 4.0 3.8 Ba 353 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’ agriculture ou de pêche ee te 0.1 -- — 0.1 = == mS 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes ae mints sats eee 17) 1.6 Dal 1912 0.7 0.6 0.7 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 6.8 8.0 9.1 San 2.8 2.9 3.1 
Bond interest — Intérét obligataire,...... 19 1.9 22 +15.8 0.8 0.7 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.3 0.5 0.3 — 40.0 0.1 0.2 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.4 0.4 0.7 +75.0 0.2 0.1 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 0.8 12 12 ~ 0.3 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposabies epee Ce Cr 0.2 0.6 0.6 — 0.1 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 4.0 3.8 37 — 2.6 1.6 1.4 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d'assurance CNOMALE Ce Tell Syd 8.9 — 8.2 32 3.6 3.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 3.0 4.1 55 — 14.6 172 1.5 12 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CUR ROVE Le ton eee 1.5 1.7 32 + 88.2 0.6 0.6 1:1 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 4.3 3.6 El + 41.7 1.8 1.3 Lol 
All other income — Tous autres revenus . . . . 21 3.0 4.4 + 46.7 Ta ed 15 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles .........,.. TESS 79.9 82.0 Ge als) 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base (2.6 84.5 rt Re nn 52.8 Mig? $9.3 + 3.7 70.1 71.6 72.3 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou ’équivalent............ 12% 12.0 12.2 ses A) 16.9 15.0 14.9 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

fnéntacharge LR Ete tite. Soc eae tates 6.5 6.4 6.7 + 4,7 8.6 8.0 8.2 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 2.6 Shei) 3:3 — 10.8 3.5 4.6 4.0 

dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ -- -- 0.1 -- == 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

CLUES PP ANR tt rote eee he ee 0.8 0.6 0.5 — 16.7 1.1 0.8 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 30.9 36.3 43.6 + 20.1 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intérêts et divi- 

dendés, RE PNA ER hee extent 4.4 By 5.4 ar one) 14.2 14.0 12.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 4.0 Dell 6.9 18519 129) 14.0 15.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraitel. ere Dar Na 25: 2.9 3.9 + 34.5 8.1 8.0 8.9 
General expense allowance — Allocation pour 

frais PenetaUx 4/2 he aos ors cin is ean a Sok 32 5.2 3.0 6.3, 10.4 8.8 .9 
Standard deductions — Déductions uniformes 229 2.8 2.1 — 3.6 9.4 Ten 6.2 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.8 0.7 0.5 — 28.6 2.6 1.9 sil 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.7 0.6 0.5 — 16.7 2,3 1.7 do 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tréd'épargne-lopement ee Er sis = 0.4 is) 1.8 + 20.0 13 4.1 4.1 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HONS; eae RME RIT hk ee 20 14.4 18.9 ode 38.8 597 43.3 


12.0 | 


+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 

Percentage distribution 

change PTS 
Item — Poste 1974 1975 1976 1976/1975 Revers 0n ee 
Variation en DONS 
pourcentage 
1974 | 1975 1976 
$°000,000 ‘lis 
8 -5-33. Truro, N.S. — N.-E. 
+ 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 13.4 151 17.1 +132 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 9.3 10.4 11.8 511575 69.4 68.9 69.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAVO TARN TE a de nn nee de à 4.1 4.7 5.3 + 12.8 30.6 SAT 31.0 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CAES ERS Poor ES SR 51.3 SS) 67.6 + 13.6 

Total number of returns — Nombre total de 

Géclarations ER EI re de ee es 12,186 12,901 12,797 — 0.8 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSE Wa RM INR crhires à à 89.3 104.4 117.8 + 12.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 66.8 IS 87.5 ae 11220) 74.8 74.2 74.3 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS CE MDIOIS er CT CR, rc 1S 1.4 2.1 + 50.0 17 053 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DUO RP cc ler at à 2.8 3:1 Su + 19.4 Stil 3.0 Sia 
Net professional income — Revenu net de pro- 

EO SCIONS eR ssi ee ee ce « 2.4 2 3.0 +111 Qe 2.6 25 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0 ORS) 0.5 0.4 0.5 0.4 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable destdividendes ee nn. 1167 21 22 + 4.8 1.9 2.0 129 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 21 Si 3.6 FIG 3.0 3.0 SN. 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . .... 0.7 0.8 0.9 SAS 0.8 0.8 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.1 0.3 0.3 — 0.1 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.3 0.5 + 66.7 0.3 0.3 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 0.4 0.5 0.4 — 20.0 0.4 0.5 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

LaDHODOSADIES EEE cosh sane ee à 0.2 0.3 0.4 + 33.3 0.2 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales Bey 2.0 1.9 — 5.0 1.9 1.9 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 159 a 2.6 + 4.0 1.9 2.4 22 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 1.4 1:9 159 — 1.6 1.8 1.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR ROME RCE ANR Re ens 0.4 0.8 1.0 +25.0 0.4 0.8 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... Dal 27 3.6 + 33.3 2.4 2.6 Ex! 
All other income — Tous autres revenus . . .. 2.0 2.0 7 — 15.0 222 eS) 1.4 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 29.5 34.4 37.2 ED tet! 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SONNE dEIDASE ooo Wis os nest 20.8 24.2 26.7 + 10.3 70.5 70.3 71.8 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent............ 4.5 5.0 53 + 6.0 15:3 14.5 14.2 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

MON ACDArSO LR EN UN. 1. Desf 3.0 BP Ge 9.2 8.7 8.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 13 1.9 17 — 10.5 4.4 SES 4.6 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ == a2 a5 3e = =F ta 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉTÉ ora 00 nai nk eee 2 0.2 0.2 0.2 — 0.7 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 10.6 13.3 15.9 FASS 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intéréts et divi- 

CNRS SEE SA EE 1.5 2.0 2.1 Sel) 14.2 15.0 13.2 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 1.5 17 2.1 + 23.5 14.2 12.8 13.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

ne ie ; rt : i oes MER Geren 1.0 fe 1.8 + 38.5 9.4 9.8 11.3 
General expense allowance — Allocation pour 

HMS CONELAUX Re pen anses me humeur ue 122 Us) 13 = les 9.8 8.2 
Standard deductions — Déductions uniformes il idl 1.1 = 10.4 8.3 6.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.6 0.7 0.8 + 14.3 5.7 5.3 5.0 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 0.3 + 50.0 1.9 1.5 1.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ......... Re 0.1 0.3 0.2 — 33.3 0.9 2.3 1.3 
D ue ss 2 ET et 

L i E 2 = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1974, 1975 et 1976 — fin 


Percentage 
P distribution 
yn bes 
CHERE Répartition en 
Item — Poste 1976 1976/1975, pourcentage 
pourcentage 
1974 | 1975 | 1976 
i 
$000,000 + 
8-5 -34. Valleyfield, Qué. 
al T 

Total tax payable — Impôt total à payer 8.8 10.2 13.1 + 28.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 8.7 10.2 135 + 28.4 98.9 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAV Clee RE os tok pear Re eeu -- 2 = -- - = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

AD NO RC ee een EE 67.0 82.0 102.0 + 24.4 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations PEER le Co 15,569 16,285 17,068 + 4.8 

Total income assessed — Total du revenu im- 

HONTE GrGicholohel a Gucied ciclotnion 113.4 136.0 165.6 + 21.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 987 109.5 135-2 sin PARES) 82.6 80.5 81.6 
Commissions from employment — Commis- 

sions d’emplois ................. 0.7 153 0.7 = 46.2 0.6 1.0 0.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DES ee ade EN eee, er SA 4.1 Seu +3910 Pl 3.0 3.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

PESSIONGS A PET te teen een 22 229 3.0 + 30.4 129 1.7 1.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche . . .. 0.2 0.1 0.3 + 200.0 0.2 0.1 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sableides'dividendes, . . 5 5. is ees nue 0.4 0.4 0.5 + 25.0 0.4 0.3 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 1.8 2.6 3.0 HAUTS 4 1.6 1.9 1.8 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 0.6 0.6 0.9 + 50.0 0.5 0.4 0.5 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.2 0.3 0.2 553 0.2 0.2 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . .. -- 0.1 0.1 -- 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.4 0.5 0.8 ae 60.0 0.4 0.4 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talumposables PER et nee oe es -- 0.1 0.3 + 200.0 -- 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 28 HS) 1.9 <5 lyfe 2.0 157 TE 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 2 5.4 6.5 + 20.4 sb 4.0 ahs) 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 1e 1.8 1.9 NS :6 1.0 12e 11 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURROSMAE NT PR ER CEE PRE Er. 0.6 ial 11 - 0.5 0.8 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... El 1 1.9 M 462 1.0 1.0 1.1 
All other income — Tous autres revenus . . . . 1.4 22 1.6 — 27.3 12 1.6 1.0 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 38.4 43.1 49.1 += 1529) 100.0 100.0 100.0 
Basic. personal exemption — Exemption per- 

sommelterde base: an REC EEE RARE 26.6 30.6 35.6 ap IGS 69.3 71.0 72.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent ............ 7.0 6.9 7 spt ALIAS 18.2 16.0 15.7 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

Men CHLAT OC RP tote totes el eaters apes sbi Sih ST - 9.6 8.6 7.5 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 0.9 1.6 1.7 on 2 Sill 3.5 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ -- -- -- -- -- -- -- 
Education deduction — Déduction relative aux 

CLUES em a eS RE nae ios 0.3 0.3 0.3 _ 0.8 0.7 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 11.0 13.6 17.6 + 29.4 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

denides te ui Pme Ch PRES 1.5 2.0 25 + 15.0 13.6 14.7 13.1 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistre de pensions 1.4 19 2.5 ao BUS) 127 14.0 14.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

diepargne-ftetralto st noe trent CE 0.7 0.7 1.5 + 114.3 6.4 5.1 8.5 
General expense allowance — Allocation pour 

frais BRENC TAUX ANR NE MR El Mee re 1.6 17 1.9 ERINES 14.5 OS 10.8 
Standard deductions — Déductions uniformes LS 1.6 1.6 — 13.6 11.8 9.1 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.1 0.1 0.2 + 100.0 0.9 0.7 les 
Tuition fees — Frais de scolarité . . . . .... 0.2 0.2 0.2 - 1.8 TS qi 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.2 0.4 0.7 PS0) 1.8 29 4.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

TONS Ae rae ee a eee 3.8 5.0 6.7 + 34.0 34.5 36.8 38.1 

Le a ie 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 6. Number and Sales of Department Stores, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 8 - 6. Nombre et ventes des grands magasins, 1974, 1975 et 1976 


Percentage 
change 
1974 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
8-6-3. Brantford, Ont. 
Department stores — Grands magasins.................... No. — nbre 4 4 4 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins . .......... $7000 23,897 29,201 31,291 ATED 
Percentage of total provincial department stores sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % 1 1.3 1.3 - 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
Gedetailitotalideva provinces... LE on. ae a Ss. % 0.1 0.2 0.1 — 50.0 
8-6-6. Drummondville, Qué. 
ip 
Department stores — Grands magasins. ................... No. — nbre 1 1 1 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $7000 x X x x 
Percentage of total provincial department stores sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % x x x x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedetailitotalidellaiprovince "6h fh ttc oe Ru % x x x x 
LL ———+— 
8-6-8. Guelph, Ont. 
- 
Department stores — Grands mapasins.. . : .\.. 5.05.54 à he ee à. « No. — nbre 3 3 4 #13393) 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $000 x x 17,813 x 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % xe x 0.7 x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
Medetailtotallde la province. es. 5: 2. mises à Adres ws % x i 0.1 xe 
#1 
8-6-10. Kingston, Ont. 
Department stores — Grands magasins . ................... No. — nbre 4 4 + = 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $7000 32,059 36,634 39,233 sega. 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ 2 iy ei 1.6 — 59 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
praetaiktotal desta province AM TEST eee ae. % 0.2 0.2 0.2 _ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -6. Number and Sales of Department Stores, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -6. Nombre et ventes des grands magasins, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
change 
1975 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
8-6-13. Moncton, N.B. 
Department stores — Grands magasins . . ................:. No. — nbre 5 5 5 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins .........-- $000 33,372 41,237 48,005 + 16.4 
Percentage of total provincial department stores sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % 25.6 34.8 35.6 495253 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedétail totalide la province 20. 04 «ace © i yee) % 29 3.1 3.2 +092 
8-6-16. Peterborough, Ont. 
Department stores — Grands magasins . . .................. No. — nbre 3 4 4 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . . . ....... $000 24,816 32,707 36,140 + 10.5 
Percentage of total provincial department stores sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % 1.3 15 LS — 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedétuMotaldelaprovince RP RC ee % 0.1 0.2 | 0.2 - 
8-6-21. St-Jean, Qué. 
Department stores — Grands magasins . . .................. No. — nbre 2 2 2 — 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . ......... $7000 x x x x 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % x x x x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
derdétalltotaldelaprovince Re rie a % x x x x 
8-6-23. Sarnia, Ont. 
Department stores — Grands magasins . . .................. No. — nbre 5 8) 5 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . ......... $’000 29,402 33,640 37,465 +114 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % Ves) 1.5 1.6 +2963] 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedeétail total. dedaproyince: MORE CRE RER RE % 0.2 0.2 0.2 - 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 6. Number and Sales of Department Stores, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 8- 6. Nombre et ventes des grands magasins, 1974, 1975 et 1976 — fin 


Percentage 
change 
1974 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
2 
8-6-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
7 
Department stores — Grands magasins . ................... No. — nbre 4 4 4 = 
Department store sales — Ventes des gtandsanacasinisasc nabs s 6 ne $000 28,637 33,188 35,274 1163) 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province .....,.,..... % iS 4155) 1.5 — 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province . ....,................". % 0.2 0.2 0.2 - 
i | 
8-6 -25. Shawinigan, Qué. 
T T 
Department stores — Grands TARA SSSR ee oe ote. san es No. — nbre 1 1 1 = 
Department store sales — Ventes des Grands Mag asinsy ees ees ae $000 x x x x 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la PIOVINCE! cs eee Oh % x x x x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
deetatlttotalidellaprovincomes Shit 40 ee % x x x x 
I | | 
8-6 - 26. Sherbrooke, Qué. 
Department stores — Grands IMAPASINS ees Medea LS tr ne No. — nbre 5) 5 4 — 20.0 
Department store sales — Ventes des etands MAGASINS sea. sane ice $7000 21,195 25,630 29,787 + 16.2 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la PIOVINCE ewes ee de) ae % 2.2 23 25 _ 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
Mode tailitoraldellaiprovince. nn MON nn % 0.2 0.2 0.2 = 
| 1 a 
8- 6-28. Sydney, N.S. — N-E. 
Department stores — Grands magasins.................... No. — nbre 2 2 2 = 
Department store sales — Ventes des erandsmmagasins sna nee $’000 x x x x 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la PLOVINCE su a eA % x x x x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
Brroctail toralideiaproyince! At. 4. -..-5o..0 2.6460: % x x x x 
L =} i 
8 -6 -32. Trois-Rivières, Qué. 
T | ‘| 
Department stores — Grands magasins.................... No. — nbre 5 6 5 — 16.7 
Department store sales — Ventes des BIANCSIMALASINS 4. 2. 0 $000 26,839 34,402 35,961 ds 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la DrOVINCE ER PRE ET % 2.8 3.1 2.8 = OMT 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
moe detail totalidela province ................-....... % 0.2 0.3 0.3 | = 
1 A 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-7. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 8-7. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1974, 1975 et 1976 
City 


1974 1975 Percentage 1976 Percentage as a percentage 
change change of province 
} 1975/1974 1976/1975 ee 
: : Variation en Variation en ille 
Kind of business pourcentage pourcentage en pourcentage 
F de la province 
Genre de commerce Number Sales Number Sales Number Sales | 
Nombre | Ventes |Nombre | Ventes |Number Sales Nombre | Ventes Number Sales 
= - - - 1974 1975 197 
Nombre | Ventes Nombre Ventes 
= = 4 LE | 
$7000 $’000 $’000 


8-7-3. Brantford, Ont. 


r = T Ta T 
Grocery and combination stores — Epiceries et 
épiceries-boucheries . . .........:.... 23 30,824 25 39,645 |+ 8.7 + 28.6 25 43,453 - + 9.6 ileal 12 1 
Variety stores — Bazars .............. 4 5,478 3 x — 25.0 x 3 x - x 2.4 x x 
Drug stores — Pharmacies . . . .......... 5 1,510 3 959 |— 40.0 | — 36-5 2 x oie x eat 0.6 x 
Women’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour dames .......:......:.. 5 ne 8 1,888 |+ 60.0 x 10 2,198 am xy) + 16.4 x 1.0 1 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . . . . . 11 1,064 11 1,514 _ + 423 11 1,780 - + 17.6 1 1.4 1 
fe | | es | 4 
8-7-6. Drummondville, Qué. 
lia ie T al T T | 
Grocery and combination stores — Epiceries et 
épiceries-boucheries . .............. 4 12,638 4 14,178 - an ily 4 15,698 - + 10.7 1.0 1.0 ] 
Variety stores — Bazars . .........:.... 4 1,905 3 x 25.0 x 3 x - x 1 x x 
Drug stores — Pharmacies . . ........... 2 x 2 x - oe — - — 100.0 x: x | 
Women’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour dames ................ 4 632 4 716 — +, 1353 4 764 - FAO 0.7 0.6 ( 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . . . .. 9 1,117 8 1,181 |- 11.1 te OI 8 1,317 _— HS 1.3 12 
IE | L L i | = 
8-7-8. Guelph, Ont. 
ai a: | —T 
Grocery and combination stores — Épiceries ey 
épiceries-boucheries . .............. 27 37,320 27 41,457 - ae leat 25 46,778 | — 7.4 + 12.8 1.3 13 
Variety stores — Bazars . . . .. ... . . . . .. 2 x 2 x - x 2 x - x x x Xx 
Drug stores — Pharmacies . . ........... 3 x 2 x I- 33.3 x 2 x - x ni x x 
Women’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour dames . . . .. 2: EN . «+ 4 x 5 893 j+ 25.0 x 5 926 - am Sif x 0.5 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . . . .. 7 719 7 899 _ + 25.0 “à 832 - — 7.5 it 0.7 0.8 
21 L 


8-7-10. Kingston, Ont. 


= - — 
Grocery and combination stores — Épiceries et 
épiceries-boucheries . .............. 10 33,736 14 40,261 |+ 40.0 +) 193 20 44,378 + 42.9 + 10.2 12 12 
Variety stores — Bazars .............. 5 4,068 5 4,401 — +e 82 5 4,477 - hee): 1.8 19 
Drug stores — Pharmacies . . ........... 9 35535 9 4,319 - + 22.2 5 x — 44.4 x 2) 71 
Women’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour dames. : . «0: .. +... «nn. 8 2,667 9 2,699 |+ 12.5 a | ltl? 9 3,054 - +132 1.7 1.4 | 
Shoe stores — Magasins de chaussures ...... 11 1,159 9 1,077 Lost 1 11 1,334 10227 +239 12 1.0 
E— 
| 
8-7-13. Moncton, N.B. 
; 
1 T al im 
Grocery and combination stores — Épiceries et | 
épiceries-boucheries . .............. 14 23,473 11 27,809 | 21.4 + 18.5 15 30,048 + 36.4 re ei 18.7 18.7 
Variety stores — Bazars .....-+++-+++: 4 6,870 4 6,342 - =e x _ 16.5 15.0 
Drug stores — Pharmacies . . ........... 2 x 2 x - x 1 x — 50.0 % x x : 
Women’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour dames ..,......4:.4:%..: 12 3,312 17 SATA re 417 + 55.4 17 5,555 — +79 41.2 43.6 | 
Shoe stores — Magasins de chaussures . ..... 14 1,431 13 1,970 + 7.1 MEN 14 2,547 sn Ab 1293 34.0 29.6 
8-7-16. Peterborough, Ont. | 
| | if | 
Grocery and combination stores — Épiceries et 
épiceries-boucheries . . . . . . .. . . . . . -. 19 38,418 22 46,520 |+ 15.8 cae PE 24 51,118 a 9.1 oe OVE 1.4 1.4 | 
Variety stores — Bazars . . . «.n . . . :. . . . 3 x 6} x — x 3 x - x x x | 
Drug stores — Pharmacies . . ........... 2 x 2 x = Xx 1 x — $0.0 x x x { 
Women’s clothing stores — Magasins de vête- | 
MENTS POUL dAMES TU 3 770 7 2,002 }+ 133.3 + 160.0 7 2,083 = + 4.0 0.5 1.0 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . . . .. 10 | 1,453 12 1,529 H 20.0 Mers 12 LF - +123 JE 15 ih 1.4 


L 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. { 
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TABLE 8-7. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 8 -7. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1974, 1975 et 1976 — fin 


ee 


City 
1974 1975 Percentage 1976 Percentage as a percentage 
change change of province 
= all 1975/1974 1976/1975 
Kind of business Variation en Variation en Ville 
zl pourcentage pourcentage en pourcentage 
de la province 
Genre de commerce Number | Sales |Number| Sales Number| Sales di 
| = = = 2 = = 
Nombre | Ventes |Nombre| Ventes | Number Sales Nombre | Ventes Number Sales | 
| - = 2 = 1974 | 1975 | 1976 
Nombre | Ventes Nombre Ventes 
—— =e = = 
$°000 $000 | $7000 
8-7-21. St. Jean, Qué. 
rocery and combination stores — Epiceries et 
Bpiceries-boucheries . . 1, .........: 7 17,183 7 20,988 - 22.1 6 18,922 | — 14.3 — 9.8 1.4 1.4 12 
+ MOTOS Bazars Me ne hou 2 x 2 x - x He x - x x x x 
eeistores— Pharmacies 4%... ese ee - - - - - _ _ = - 
omen’ s clothing stores — Magasins de véte- 
Dnts pour dames. «8 sper. . eh es 4 529 4 736 — + 39.1 5 1,013 + 25.0 + 37.6 0.6 0.6 0.8 
aoe stores — Magasins de chaussures ...... 9 994 8 1,058 | —11.1 + 6.4 6 1,154 | — 25.0 +91 Lees f'.1 1.0 
iL alle Ile 1 I 
8-7-22. St. Jérôme, Qué. 
T ¢ T 
rocery and combination stores — Epiceries et 
épiceries-boucheries Ro le eat 4 13,258 5 16,263 #25:0 1227 5 16,335 = + 0.4 alps 1.1 1.0 
Macty stores — Bazars © 4... . . . . . . 1... 2 x 2 x - x 2 x - x x x x 
Re stores — Pharmacies” . . . . ... ...., il x 1 x ~ x 1 x - x x x x 
omen’s clothing stores — Magasins de véte- 
MERS DOWN GAMES 2 EU ne 3 x 3 X - x 8 1,090 | + 166.7 x x x 0.8 
10e stores — Magasins de chaussures ...... 9 1,226 8 1,335 | — 11.1 + 8.9 14 2,028 | + 75.0 Tt Sde9 1.5 | 1.4 1.8 
ie | L a | 
8-7-23. Sarnia, Ont. 
| T 
jocery and combination stores — Epiceries et 
piceries- FDOUCHETICS AT M cnc 13 25,517 13 30,284 ~ + 18.7 14 32,660 ee alee ast Hess) 0.9 0.9 0.9 
MCD Stores — Bazars.. sus ce ©. . 2 x 2 x = x 2 x — x x x x 
Beastores — Pharmacies... ©... . . Hi). 3 1,329 3 x - x 7 x EE) x 1.0 x x 
omen’s clothing stores — Magasins de véte- 
mets pour dames pos 2... be . 4 532 4 742 — S95: 6 1,481 + 50:0) + 99.6 0.3 0.4 0.7 
loe stores — Magasins de chaussures ...... 7 | 670 7 940 - + 40.3 8 1,098 | + 14.3 + 16.8 0.7 0.9 0.9 
8-7-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
T lie 
ocery and combination stores — Epiceries et 
ipiceries-boucheries rata ss ee le se 9 40,453 9 46,867 cp bee) 9 48,960 — + 4.5 1.4 1.4 1.4 
Misty stores —Bazars 10. . 0 2. : .. .. 3 2,804 4 34790833) 7 4 3,649 - + 4.9 1.2 1.5 1.5 
BESEOTOS|— IP NATMACICS 5) 5 55. ay ovis es. 3) 2,0 © 1 x 1 x x 1 x = x x x x 
ymen’s clothing stores — Magasins de véte- 
MTS POUNCAMCS <a. eee wo nw RE 7 1,743 6 2,023 | —14.3 | + 16.1 vi 2,2340 0008167 +10.4 1.1 1.0 dt 
joe stores — Magasins de chaussures ...... 8 1,287 9 G28 a Ale 5 ect 11,0) 9 1,419 - — 0.6 163 | 1.3 192 
8-7-25. Shawinigan, Qué. 
] | | 
ocery and combination stores — Epiceries GE 
Hiceries-boucheries .. 4.4, . . . . . . :.:. 3 x 1 x — 66.7 x 2 x + 100.0 x x x. x 
BEEYStOTES — BazarS © vac sc os oye ks 5 22391 5 2,110 — — 9.7 4 2,448 — 20.0 +16.0 1.6 1.5 1.5 
ug stores —APharmacies| tite serie cones - - - - 
ymen’s clothing stores — Magasins de véte- 
Mees POUDUAMES: 0 ok 2. . a 7 981 7 1,315 - + 34.0 6 1,183 — 14.3 — 10.0 1.0 ili 0.9 
oe stores — Magasins de chaussures ...... 10 1,050 | 8 1,288 | — 20.0 Ere PRG] 8 1,280 | ~ | — 0.6 153 Hes 1.1 
| L 
8-7-26. Sherbrooke, Qué. 
7 7 
ocery and combination stores — Epiceries et 
Buveries-boucheries 4... .......).. 9 27,771 9 31,108 - 6120 9 36,246 - nae dors) 2.2 Pei 279 
M7 Stores .Dazars one eee ewes elie eve 5 2,394 4 2,093. | = 20:0 | = 12.6 4 2,319 _ + 10.8 1.6 1.4 1.4 
Beistores — Pharmacies ............. 1 ne 1 x - x 1 x = x x x x 
men’s clothing stores — Magasins de véte- 
—SSTXS TRG ETS Ae 19 3,428 20 SEBO! |) se SE IP Se TENS 18 4,282 | — 10.0 9:0) 3.6 353 353 
de stores — Magasins de chaussures ...... 17 2,535 18 DI32 te 5.9 HS 7 19 ie 3,385 an SHS) +15.4 aii 3.0 3.0 
L IE 1 
8-7-32. Trois-Rivières, Qué. 
ocery and combination stores — Epiceries et 
Macs bohcheries 2 00... ol eh 6 19,434 9 39,209 | +50.0 | +101.8 7 — 22.2 x 1.6 2 x 
mer stores Bazars &L . 2... , . . . .. .. 5 2,229 3) 1,849 | — 40.0 | — 17.0 3 1,881 - foe 1.5 153 1.2 
ug stores — Pharmacies . . ........... 2 x 2 x - x 2 x - x x x x 
men’s clothing stores — Magasins de vête- 
M DPoun dames os .. ee .. Le 14 2,893 15 3,105 ete vod easel 15 3,942 + 4.7 3.0 3:2 3.0 
de stores — Magasins de chaussures ..... . | 17 2,194 16 2,361 | = 5.9 +726 14 2,538 — 12.5 HN TES 2.6 2.4 22 
| + JL JL 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -8. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 
TABLEAU 8 -8. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 


City as a 


ey 1 j 
Perowneace percentage y province 
change Ville en 
1975 1976 1976/1975 pourcentage de la province 
Variation en vas PE = 
pourcentage 
1975 1976 
8-8-3. Brantford, Ont. 
= T ] 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute PANNE EE == No. — nbre 4 3 2950 0.4 0.3 
Rooms Chambres mere ETES CE 195 135 — 30.8 0.4 0.2 
Employees = Salariés . . . . . . : oe . : "x" sa 96 74 = WY) 0.3 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...........:. $ 000 417 260 — 3716 0.2 0.1 
Total receipts — Recettes totales . .................: % 1,678 1,010 1598 0.3 0.1 
Rooms Chambres: see: Ce eh de Se ee $ 293 x x 0.1 x 
IV CAE erg clo inca Oro comms CD 2 CCE 7 IK x x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .....:.:::: i 1,050 829 210 0.5 0.3 
All other sources — Toutes autres sources . . ............. * x 87 x L x 0.3 
(nae L L 
8-8-6. Drummondville, Qué. 
| T T 
Full-year hotels — Hotels ouverts toute Pannée* er: CNE No. — nbre 6 rl + 16.7 0.4 0.4 
Rooms Chambres memes ma ceci i 183 199 + 8.7 0.4 0.4 
Employees = Salaries) «25 2h cise eCNECESTE 7. 103 108 + 4.9 0.4 0.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 401 464 +. 1527 0.3 0.3 
Total receipts — Recettes totales . .................. es 1,648 1,800 ae Ci 0.4 0.3 
Rooms Chambres. Eee CCE strane Claus > k its) 153 + 29.7 0.1 0.1 
MealS = RDA SR cc CD eee aon vs 130 161 + 23.8 0.1 0.1 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ......-... SE 1,337 1,381 + 3.3 0.8 0.7 
All other sources — Toutes autres sources ............. : +e 63 105 + 66.7 0.2 0.3 
L | | 
8-8-7. Granby, Qué. 
Ei | £ — 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l'annee REC Ce No. — nbre 4 3 250 0.3 0.2 
Rooms = CHAMDIES reed RL ee CAE ES 159 99 Sey, 0.3 0.2 
Employ.ces =. Salaries) seems iss) CE UE CE CE - Si, ST = 0.2 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires. . . . . . . . . . ..-. $000 271 254 =) (553) 0.2 0.2 
Total receipts — Recettes totales . .................. + 954 931 — 2.4 0.2 0.2 
Rooms = Chambres Fm Rte Ce MR CT rend i 166 x x 0.1 x 
Meals REPAS caer EC LORS RE $ x x x mi x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......-.-- Ÿ 532 436 = TE) 0.3 0.2 
All other sources — Toutes autres sources . . .. ..........: SE x 68 x x 0.2 
8-8-8. Guelph, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l'année et tete No. — nbre 4 6 + 50.0 0.4 0.5 
Rooms = Chambres a ne ceci CIC i. 178 261 + 46.6 0.3 0.4 
Employees = Salarié UE PP oie EEE CLS ig 128 182 + 42.2 0.3 0.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 540 920 + 70.4 0.3 0.4 
Total receipts — Recettes totales . .................. “ 2,004 2,898 + 44.6 0.3 0.4 
Rooms:— Chambres: sc, eis sus Gee elise ue is 2 542 719 + 32.7 0.3 0.3 
Meals oR epas men weet ea ects te ein, tie) oan ede Bea CE ee 90 212 + 135.6 0.1 0.1 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... = 1,316 1,907 + 44.9 0.6 0.8 
All other sources — Toutes autres sources . . . . . . . . . . . . + . . = 56 L 60 +071 | 0.2 0.2 
8-8-10. Kingston, Ont. 
| 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 14 13 =ù fel 1.4 12 
Rooms — Chambres 2... PR ETATS ti 616 603 = geil 1.1 1.0 
Employees = Salariés 4. NC eee se 366 349 1406 1.0 0.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 1:521 1,544 ‘tan (5 0.9 0.7 
Total receipts — Recettes totales ..,................. cs 5,360 5,202 =) 629 0.9 0.7 
ROOMS = ChAMTES Eee er ee ae EURE ds 1,883 2,007 +6:6 0.9 0.8 
Meals = Repas Re CCE CES y 957 861 = 10:0 0.6 0.5 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... 2,381 2,186 = AP) 2) 0.9 
All other sources — Toutes autres sources . .............. - 139 148 ae GSS) 0.5 0.4 
fl t 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


— 493 — 


TABLE 8 -8. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -8. Quelques données sur les hétels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


City asa i 
Percentage percentage oo province 
change Ville en 
1975 1976 1976/1975 : 
Vers pourcentage de la province 
urcentage 
| Hu ie 1975 1976 
8-8-13. Moncton, N.B. 
T T 1 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année... ......... No. — nbre 12 10 = 167 19.0 15.6 
ROOMS IOUAM DICER Ge Eee s © joel ok lk ‘ 851 705 17.2 27.6 23.3 
MD = SIA Se CCG CR EN “ 463 437 — 5.6 27.8 24.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 2,266 2,353 + 3.8 30.8 28.1 
Totalireceipts:—cRecettes totales . <5... .. ee ee a 6,649 7,028 Hs 29.7 26.8 
IRON CANNES LAN RS A TOR CN PR $ 3,887 4,042 + 4.0 ss 32.1 
IN SAIS al REY ANNE RE ARE LL EG Re Se 3 x x x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... x x x x x x 
All other sources — Toutes autres sources ............... de x 240 x | x 23.1 
Fr 1 
8 -8-14. Moose Jaw, Sask. 
= = 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année ......,.... No. — nbre 12 8 — 33.3 3.2 1.6 
ROOMS «Chambres PIE. ocre Gus UE Le à ee ce 660 586 — 11.2 6.5 So 
mINPHOY CESE a NalaTleS mma ne een e rege vk av gia w 306 299 = fE 5.4 4.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 1,261 1,426 +131 5.0 4.5 
Hotalireceipts — Recettes totales 192. ... .. Mo ue. x 5,368 6,103 +817 4.8 4.2 
ROOMS ICRA MOIS PME ches) ssa ce ci Sia A wo Les à de x x x x 
Wicals SSRepascwe de NA cece 1e aids Seat Hw nie vie AB Ed ws one à 4 785 967 +232 4.2 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... 3,605 4,093 +13.5 5.4 4.8 
All other sources — Toutes autres sources . .............. à x x x x x 
-— =I —- gs À 
8-8-16. Peterborough, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . ........... No. — nbre 6 6 = 0.6 0.5 
ROOMSE as Chambrememariercate at Whe os 4c sae he à nue ki 140 166 + 18.6 0.3 0.3 
EMDIOVOC ESA ETES ser ema ts rere en lame eee à se 196 223 + 13.8 0.5 0.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires.............. $000 774 1,002 + 29.5 0.4 0.4 
Hotallreceipts Recettes totales =.) 0.) 2 PR sen es a « * 2,401 3,220 + 34.1 0.4 0.5 
DOTS CMS PRE RP EN RO Si 237 248 + 4.6 0.1 0.1 
MON ASMA ie A EE ES de 287 x x 0.2 x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... 1,808 1,832 Spot les) 0.9 0.7 
All other sources — Toutes autres sources ............... 69 [ x xe eal 54 
8-8-21. St. Jean, Qué. 
[ie 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 7 8 + 14,3 0.4 0.5 
SOOMSE CHAM ONES sc cok Ades ees cs oh M eae oe ¢ ist 161 + 6.6 0.3 0.3 
ÉDDION ECS SALARIÉS Se à es Un Ne ren ails Beek was à 4 54 51 — 5.6 0.2 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 240 300 + 25.0 0.2 0.2 
Total receipts — Recettes totales ..............,..... ae 1,022 1,169 + 14.4 0.2 0.2 
ROM = CHT SOE FREES gee RAR aie ee ne Se 66 70 aH (os! =e + 
SCHIST ORCC DAS RE ce ee ee SR Auot A1 BE, ccs . 16 31 + 93.8 -- -- 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... >: 916 1,021 sel GLAS) 0.5 0.5 
All other sources — Toutes autres sources. .............. 5 24 47 + 95.8 | 0.1 0.1 
8-8-22. St. Jérôme, Qué. 
| al aft 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ,.......... No. — nbre 7 7 — 0.4 0.4 
DONS Came... Len .:....L HEM ue. 1 156 159 ce i) 0.3 0.3 
Bea OvcucretSalanicse noch. Amc hd aoa we how San eae à 109 124 + 13.8 0.4 0.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $’000 619 694 +12.1 0.5 0.5 
Total receipts — Recettes totales . .................. “i 1,987 2,033 ane ds) 0.4 0.4 
T'ON arise gece. wh ke wee as x 218 Xs x 0.1 
GRBs TUG EIGE ER RE on a 404 x x 0.4 x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et SHILitue xara ee re à 1,417 12335 — 5.8 0.8 0.7 
All other sources — Toutes autres sources ............... x x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -8. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -8. Quelques données sur les hotels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


Er ne EE en 


City asa 
Percentage percentage of province 
change re 
Ville en 
1975 1976 SN een pourcentage de la province 
pourcentage 
1975 ie 1976 
8-8 -23. Sarnia, Ont. 
T TE 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Panne ses, desde No. — nbre 12 12 - 122 hel. 
Rooms-2Chambres. À oe cues Shae Be oa) RTS Bates ae! ie or 509 469 — 79 0.9 0.8 
Employees = (Salariés... Js som Bw 8 ey pe % 417 388 — 70 tal 0.9 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $’000 1,639 1,972 + 20.3 0.9 0.9 
Total receipts — Recettes totales . ................... Se 6,030 5,961 — 1.1 1.0 0.8 
Rooms— Chambres Rue eo e opancie ce + 1,035 999 — 3.5 0.5 0.4 
Meals = Repas. cmt em OC cie ss Si devil 04 0.8 0.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ........... ss 3,612 3,621 +402 i ts 
All other sources — Toutes autres sources . . . .... .. eee eee a4 132 170 +28.8 0.5 0.5 
8-8-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute tannée. oats RARE ce No. — nbre 13 16 291 3 1.4 
Rooms — (Chambres: - cn eee elec Ice nek menial OU oe 484 613 +26.7 0.9 1.0 
Employees — Salariés . - M... RCE Pe LEE ee ES 392 $21 $32.9 1.0 ies 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $000 1,817 2761 +51.4 1.0 12 
Total receipts — Recettes totales . .................:.. + 5,071 7,613 + 50.1 0.8 1.1 
ROOMS => ChAMDIES ee PRE ER le ss 1,048 1,736 + 65.6 0.5 0.7 
Meals Repast Re a CN EC ER a 1,065 1,819 +70.8 0.7 1.0 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ........:..: 4 2,839 3,899 #91 1.4 1.6 
All other sources — Toutes autres sources . . . . ............ & 119 159 + 33.6 0.4 0.5 
liam 
8-8-25. Shawinigan, Qué. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Panne rr fn me No. — nbre 14 12 — 14.3 0.9 0.7 
Rooms == Chambres: aces ccc ties lens Col Ce a 384 236 — 38.5 0.8 0.5 
Employees. Salaries nn te eer west & 131 88 — 32.8 0.5 0.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $7000 580 584 Och 0.5 0.4 
Total receipts — Recettes totales . . .................. ss 2,280 2,099 — 7.9 0.5 0.4 
Rooms Chambres a oe ch cle) CT et a 293 225 — 23.2 0.2 0.1 
MERS ER EDAS ee Re # 437 418 — 43 0.4 0.4 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ........... ss 1,484 1,383 = 68 0.9 0.7 
All other sources — Toutes autres sources . ............... cs 66 73 + 10.6 | 0.2 | 0.2 
8-8-26. Sherbrooke, Qué. 

re T2 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Pannce er ne mn ares No. — nbre 14 13 = ie | 0.9 0.7 
Rooms = Chambres ee CR CT fe 474 389 — 179 1.0 0.7 
Employees Salariés CAPI CLR ere CL CCE CCC E 196 201 + 2.6 0.7 0.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............. $000 1,033 1,058 + 24 0.8 0.7 
Total receipts — Recettes totales . ................... re 3,961 3,718 = -6.1 0.9 0.7 
Rooms Chambres Re re Certes CITE ÿ 507 369 — 27.2 0.3 0.2 
Meals’ Repas tues pares acetone EL CPP CT ETES EEE me 470 545 + 16.0 0.5 0.5 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ........... & 2,638 2,675 + 14 1.6 13 
All other sources — Toutes autres sources... ............. Ne vi 129 — 62.7 iby) 0.4 

=: 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -8. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 8 -8. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — fin 


City asa 
Percentage percentage of province 
change a 
1975 1976/1975 Villeen 
Variationten pourcentage de la province 
ourcentage | 
| d : 1975 1976 
Me 
| 8-8-28. Sydney, N.S. — N-E. 
| i T > T 
| “| 
| Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 12 11 — 8.3 15.6 14.1 
ROOMS Chambres esse Mass die since . 375 358 — 4.5 8.0 7.4 
oder ras MR PRE ee 149 129 — 13.4 5.8 s-1 
Salaries and Wages=WFraitement et Salaires. 1... $7000 662 705 TOS 5.7 Sal 
otal receipts'= Recettes totales? 1... en. oe s 1,853 2,050 + 10.6 5.1 5.1 
SOME — Chanibie swe warn oe tee cs 2 MAD... a $ 1,274 1,421 $41.5 6.8 6.8 
VICES: SoS ERY 2 LR OR ee “ 440 461 + 48 4.8 4.5 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... “ x 75 Ke x 101 
All other sources — Toutes autres sources . .............. Se x 93 x x 3-1 
ni ==} 
8-8-32. Trois-Rivières, Qué. 
| + r 
» Full-Year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 8 U — 12.5 0.5 0.4 
BEC OUTS a CHATIDTES EE nie rt een nh wo ns 253 223 — 11.9 0.5 0.4 
ANGERS RATES SCOR 188 161 — 14.4 0.7 0.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 588 695 +18.2 0.5 0.5 
Total receipts — Recettes totales . .................. oa 2,453 2,401 — 2.1 0.5 0.5 
SONS (CMAs AT NN ER ee of 697 691 — 09 0.5 0.4 
EUS SOINGHERS. 5 iol oy 5 te: nee One one Ene ene ee st 632 727 HAS 0 0.6 0.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... & 1,077 934 — 13.3 0.6 0.5 
All other sources — Toutes autres sources . . ............. Œ 47 49 + 43 On 0.1 
‘aa 
8-8 -34. Valleyfield, Qué. 
F I ie 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 4 4 - 0.3 0.2 
Bemis CHAMPION te ke ee ee 82 75 — 8.5 0.2 0.1 
MPIONCCSEE A lariés Der LABEL BO wees € 40 85 —12:5 0.1 0.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $’000 137 203 +48.2 0.1 0.1 
Total receipts — Recettes totales . .................. eS 664 805 +212 0.1 0.2 
SEG = ERATOR SORT - 46 48 + 43 -- -- 
RS CN “ 14 14 = 4 oe 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et SDITHUCUXS EE os es cas fs 584 725 +24.1 0.3 0.4 
All other sources — Toutes autres sources . .............. e 20 18 — 10.0 0.1 -- 
je Ji 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLES -9. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 1976 
TABLEAU 8 -9. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 


O22} I 


City asa 
percentage of province 
rares Ville en 
1975 1976 1976/1975 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 
1975 1976 


- L 


8-9-3. Brantford, Ont. 


Full-year motels — Motels ouverts toute l'ANNCC AN MAS ER No. — nbre fl 8 +143 0.6 0.6 

ROOMS CNaMDLES Arc ee eee ei ce ie RonaPt = SE 118 136 Sipe ad RSS) 0.6 0.6 

EMPIOY ESS = Cala em Gg book OG RO mo oe eG Oop CE Œ x a x x 0.1 

Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $7000 x 31 x x 0.1 

Total receipts — Recettes totales .................... Se 271 | 361 1392 0.3 0.4 
Les 3 


8-9-10. Kingston, Ont. 
T 


Full-year motels — Motels ouverts toute Panne cr. te ers ot ene No. — nbre 15 14 = 6:71 153 1.1 
ROOMS = ChamDIES Chong ike) RE ne Fa) 346 355 2:6 17 1.6 
Employees= Salariés. "ec on # 100 71 2910 As) 1.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............:.. $000 267 362 a BSS 1.6 17 

Total receipts — Recettes totales . ................... oo 1,442 2,358 + 63.5 1.7 23 


8-9-14. Moose Jaw, Sask. 


Full-year motels — Motels ouverts toute année ete eco No. — nbre 5 7 + 40.0 3.4 4.6 
Rooms Chambres le ac cele Rr geen oie) cask 109 156 + 43.1 32 4.4 
Employeese-|Salaricsi CT CRE CT cs 37 46 + 24.3 x Sa 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $000 183 226 a PIS ESS x Sal 
Total receipts — Recettes totales . ................... ee 653 866 2.0 4.9 4.6 

L 1 = 


8-9-16. Peterborough, Ont. 


Full-year motels — Motels ouverts toute Panne arene cee ener No. — nbre 3 4 10332 0.3 0.3 
ROOMS = CHAMDIES Ce os 64 118 + 84.4 0.3 0.5 
Emiploy.cesi-aSalariesimetistatie- been CC fetes oP oe s 16 64 + 300.0 0.3 1.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $’000 59 324 +449.2 0.4 1.5 

Total receipts — Recettes totales . ................... oe 313 825 + 163.6 0.4 0.8 


8-9-21. St. Jean, Qué. 


Full-year motels — Motels ouverts toute l’année . . .......... No. — nbre 5 5 _ 0.9 0.8 
Rooms Chambres Reed oi ‘= 86 86 - 0.7 0.7 
Bmployeese—oalaties: sey vache epee ed meal eee mets te comer es x 14 x x 0.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............. $000 x x x x X 

Total receipts — Recettes totales . ................... ps 164 185 + 12.8 0.3 0.3 
ee L | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -9. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 8 -9. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — fin 


City asa 
| percentage of province 
Percentage Ville en 
1975 1976 DE 5 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage + 
1975 1976 
8-9 -22. St. Jérôme, Qué. 
| Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 5 3 — 40.0 0.9 0.5 
; BLOOMS ee CHAMbICSmm ey ER als os cn cn ees Y 59 39 — 33.9 0.5 0.3 
EMPLOYEES —NSalarlOSW PMNS à de on ace sk eck alee € 9 6 233% 0.3 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $7000 35) 24 — 31.4 0.3 0.2 
Hotalrecepis=iRecettes totales... ..... se ....... oe 220 209 — 50 0.4 0.3 
8-9-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 23 24 fo AS 1.9 1.9 
| ROOMS = CHANIA 29g A ns MAT te ou. Fr 456 510 + 11.8 2.2 2.3 
| 
ÉHIDIOVCES ERSATaTie Se AE nl wah ew ss ve 76 86 121872 1.6 1.7 
| 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............. $7000 258 343 149329) 1.6 1.6 
Total receipts — Recettes totales 2. . . .. 22, . .... M4. 2 1,391 1,479 + 16:3 1.7 1.4 
| 8-9-25. Shawinigan, Qué. 
| 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 5 5 - 0.9 0.8 
ROOMS ICDAMOTES cles clone ea Ee ee cd à 91 90 - 1.1 0.8 0.7 
SRC = GIPHES som SR 6 eee à 11 10 = 1 91 0.4 0.3 
| Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $000 41 39 — 49 0.3 0.3 
| jlotalizeceipts Recettes totales... .. . ............ G 200 266 + 33.0 0.4 0.4 
‘2 
8-9-32. Trois-Rivières, Qué. 
] 
ee motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 10 11 + 100 157 1.8 
Rooms EAChariblesmmpere <i it vik. eieiay: à do ee see if 259 273 + 54 Bp 23 
Er nn LNR ex « 74 72 = yy 2.7 2.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $000 330 349 +) 5:8 2.8 275 
| 
) Total receipts — Recettes totales . ................... ng 1,127 15377 12222 2.2 22 
| | 
8-9-34. Valleyfield, Qué. 
| 
: : 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 4 4 _— 0.7 0.7 
Rooms — CRÉMPTES PE Re te 56 56 - 0.5 0.5 
ME DIGVCeSeESalarics Maly M GRR. nu cd. cn es 1 2 + 100.0 -- 0.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $000 rs x x x me 
k 
| Total RECEIPISE ARECELES LOÉAlES IR ss a die ele de dues ee 56 71 + 26.8 0.1 0.1 
ak. À 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 8-10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Employé eA Pe Tl 
Net of HN DRACO ENE: Paid employees 
Number sales working Number ns PR 
of and pro- Net BE Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors L Number sales working 
_ i, a = f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number Se A 5 Number 
de et de last Total Heros rece PEAS last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year de ee de September for year 
actifs - _ ae = = 
Effectifs, | Rémuné | feux | Tecttes | POP |, Effectifs, | Rémunay 
derniére ration Pate derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année 4 septembre l’année 
| | | | 
$°000 [5000 | 
8-10-1. Baie Comeau, Qué. 
T J [ 1e = || T 
All locations — Total — Tous locaux . . ... a SE 167 47,245 116 830 4,177 0.3 0.6 0.3 0.5 0.6 
Food group — Produits alimentaires . . . .. CNT 6th 26 x x x x 0.2 x x x x 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie NT a eee ll ee ue 2 x - x x 0.3 x - x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
lÉEUMES PR EU RE Ne 2 x x x x 0.5 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 3 196 3 = = 0.1 0.2 0.1 = =a 
Grocery stores — Epiceries . . . . ........... 6 305 6 2 x 0.1 0.1 0.1 0.1 x 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . . . . .. 6 x x x x 0.2 x x x x 
Meat markets — Boucheries . .............. 5 1,047 2 16 104 0.5 0.9 0.2 0.9 1.2 
All other stores — Tous autres magasins ........- 2 x x ~ - 0.3 x x - - 
General merchandise group — Marchandises en général 4 x - x x 0.2 - x 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 2 x - x x 2.4 _ Fe x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses 7 - eee nan et secre 1 ne — | x x 0.3 x x x 
General stores — Magasins généraux . . ........ = = = = = = = = = = 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 1 x - x ra 0.2 ve - x x 
Automotive group — Automobile ............ 47 17,135 31 256 1,409 0.4 0.8 0.3 0.7 0.7 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves city eine oer 2 ed 8 11,887 1 159 827 0.9 0.9 0.4 0.9 0.9 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . ........... 5 1,367 2 25 153 es 2.2 0.8 1.8 2.0 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’'automobile........ - 1 x - x x 0.7 x — x x 
Service stations — Stations-service ........-.-- 19 2,564 17 38 228 0.3 0.4 0.3 0.3 0.4 
Garages PRE nies here Eee re eerie he 5 246 3 7 32 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) .- :.. ....... 1... 3 x x x x 0.3 x x x Me 
All other stores — Tous autres magasins........ 6 x | 4 x x 0.5 x 0.5 x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | 
cessoires | Sheds skis ni on «Ba takel Male ellelet Aire 31 4,507 20 127 504 0.4 0.7 0.4 0.7 0.6 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | | 
ments pour hommes et garçons . . .......... a 820 5 170 99 0.7 0.6 0.8 0.6 0.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 8 704 5 20 71 | 0.5 0.5 0.6 0.4 0.4 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | | | 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 3 | 0.8 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | | 
la families soe Sie te eee ees ee 5 2,304 2 73 255 0.5 15 0.3 197 1.4 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour \ 
a famille: (Cee on OT RE CEA SEE 1 x x x x 0.1 x x x x 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 3 x x x x 0.3 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 4 x x x x 0.3 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 18 2,446 16 48 236 0.4 0.4 0.5 0.4 0.4 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 9) x x x | x 0.2 x x x x 
Furniture stores — Magasins de meubles........ A 1,120 1 23 124 0.7 0.9 0.3 1.0 it 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | 
MÉNAPOTS (aT Reta mie eee ee = = = 2 = = = = os 2 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers 17 2s 1 x x x x 0.2 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 3 375 4 8 39 0.6 1.0 1.0 1.2 1.2 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... ... eye)", — = - | = = = = ~ - 
All other stores — Tous autres magasins........ Stal x x x | x | 0.4 | x x | x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au'détail eos. 2 deter ere ten ou sem dunhii 41 6,384 32 105 533 0.5 0.7 0.5 0.5 0.6 
Pharmacies... Mme co 6 1,452 4 46 | 210 OS 0.6 0.4 | 0.5 | 05 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x x x x 0.8 x x x x 
Jewellery stores — Bijouteries..........-...-. 5 324 3 9 59 0.6 0.5 0.4 0.6 0.5 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 6 662 6 9 43 0.9 1.0 ile 0.7 0. 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
Ge TADAC en ee EE Re Dee 8 871 ql 15 64 1.0 1 0.9 | 1.341 15 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- | 
bitations mobiles et de remorques . ......... 3 493 1 3 23 27 1.3 2.4 1.0 15 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 11 x x x x 0.3 | x x x x 
<b L a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
: Ville en ourcenta e de la province 
| Paid employees P 8 P 
Number HR As; if 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working N - 
umber RAA AD 
| ' : of and pro- Net eG Employés rémunérés 
| Kind ohbasness locations receipts prietors | Nümber galas working | ie 
zr = = of and pro- 
Genre de commerce None Ma Bombe Number ps locations receipts prietors ee one 
locaux recettes proprié- week of payroll 2 = ce week of payroll 
| nettes taires September for year PO Due or September for year 
| actifs — — Fa - - 
Effectifs, | Rémuné- LSS seen) Pre Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
! + 
$°000 | $7000 
8-10-2. Barrie, Ont. 
| 
ll locations — Total — Tous locaux......... 317 90,966 215 1,664 8,661 0.6 0.8 0.5 0.7 0.7 
group — Produits alimentaires ........... 51 20,296 35 312 1,592 0.4 0.7 0.4 0.7 0.6 
ery products stores — Magasins de produits de 
ONE Oh By ch Cnn en ORCL On autres as ET 1 x x x x 0.1 x x x x 
it and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RS EM RES PT fh PERS z es > = = 2 5 Ed on = 
cery, confectionery and sundries stores — Epice- 
:s, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 13 405 14 4 10 0.4 0.3 0.4 0.2 0.2 
Mery, stores: Epiceries is 4... . 2. . . 12 1,324 8 20 66 0.4 0.4 0.3 0.4 0.4 
pination Stores (grocery stores with fresh 
eat) — Epiceries-boucheries............. 16 17,585 7 270 1,437 0.6 0.8 0.5 0.8 0.7 
markets — Boucheries 1... ... . . . ..: …... 6 699 4 8 43 0.7 0.6 0.5 0.4 0.5 
other stores — Tous autres magasins . ....... 3 x x x x 0.3 x ve x x 
tal merchandise group — Marchandises en général 18 11,078 12 329 1,340 0.6 0.6 0.6 0.7 0.6 
iartment stores — Grands magasins (à rayons) 1 x - x x 0.6 x - x x 
eral merchandise stores — Magasins de marchan- 
Bes diverses ....... LA 010 6 O60 ba cone 4 3,577 2 85 373 0.7 ve 1.8 1.3 1.4 
eral stores — Magasins généraux .......... 7 337 a 2 x 0.7 0.3 0.7 0.1 x 
iety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 6 x x x x 0.5 x x x x 
motive group — Automobile ............ 104 36,048 84 525 3,147 0.8 1.0 0.8 0.9 0.9 
motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
M Diles neuves. te deena al à 2. 8 21,306 3 218 1,440 0.7 11 2.0 0.9 1.0 
battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Matelirs et ACCESSOIRES! LL. el. Soe 10. 3 625 - Gi 106 0.8 0.9 - 1.0 09 
ne and auto supply stores — Magasins de fourni- 
res pour la maison et l’automobile......... 1 x - x x 0.6 x - x x 
ice stations — Stations-service ........... $4 8,328 49 140 672 0.8 0.8 0.8 Og 0.7 
ARS eV TE PR EE 8 531 “1 13 77 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 
it and body shops — Ateliers de peinture et de 
Eames; (QCUOSSCIALC) Nr, Re Sis) Sig claps. s ee 7 439 8 26 138 0.6 0.5 0.7 0.6 0.5 
other stores — Tous autres magasins . ....... 23 x x x x | 1.4 x | x x x 
| 
tel and accessories group — Habillement et ac- 
LRO 6 do no DOC OR CRIE 31 3,909 16 105 540 0.4 0.5 0.3 0.5 0.5 
ls and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
mts pour hommes et garçons ............ 7 1,170 3 32 185 0.5 0.6 0.4 0.7 0.6 
nen’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
tements pour dames et jeunes filles ........ 1,193 2 29) 154 0.4 0.6 0.2 0.5 0.6 
dren’s and infants’ wear stores — Magasins de | | 
tements pour enfants et bébés . .......... - = = = = | = = - = = 
lily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
UE CE SR SERRE 5) 460 4 14 58 0.6 0.3 0.7 0.4 0.3 
lily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
ON aes Ba ee eee ae du ee 5 697 1 18 89 0.4 0.6 0.2 0.6 0.6 
e goods stores — Magasins de tissus à la pièce 4 264 3 9 38 0.7 0.6 | 0.7 0.7 0.7 
other stores — Tous autres magasins........ 3) x x x x 072 x x x x 
1 
and home furnishings group — Quincaillerie | 
icles d'ameublement . ............... 43 6,245 25 176 932 0.7 | 0.5 1.0 | 0.9 
iware stores — Quincailleries............ 7 2,019 3 58 318 0.6 1.4 0.3 1.7 | 1.9 
liture stores — Magasins de meubles........ 6 761 1 18 118 0.7 0.4 0.2 (SA 0.5 
sehold appliance stores — Magasins d’appareils 
HI NOR OO PR RE PE 5 894 3 20 131 1.0 12 0.8 Ts 1.4 
liture, television, radio and appliance stores — 
igasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
LS MENARCTS NS 0 le sos es ce 2 x x x x | 0.4 < x x x 
vision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
eurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 4 739 2 17 85 | 0.5 0.7 0.3 0.9 0.7 
x coverings stores — Revêtement de sol. . .... 1 x - x x | 0.3 x | — x x 
)ther stores — Tous autres magasins . . ...... 18 x x x x | 0.6 x x x x 
| | 
retail stores group — Autres magasins de vente | 
TN RS AO EN À OT ES 0 ICE 70 13,388 43 217 1,106 0.6 0.7 0.6 0.7 0.6 
UN LIEN CSN DORE ET 9 1,949 1 52 243 0.6 0.6 0.2 0.6 0.5 
ernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x = x Xx 0.4 x = x x 
pliery stores — Bijouteries . . ............ =) 580 2 24 121 0.5 0.6 0.3 0.7 0.8 
tting goods stores — Magasins d’articles de sport 8 578 4 13 63 0.9 0.7 0.5 0.7 0.8 
acco stores and stands — Magasins et kiosques 
te LÉO NN 6 410 4 11 34 0.8 0.6 0.6 1.0 0.9 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
ations mobiles et de remorques . ......... 1 x - x x 0.5 x - x x 
other stores — Tous autres magasins........ 39 x x x x 0.6 x x x x 
i = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number LUE ra 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number LA nr 
of and pro- Net GR Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | Number | sales working À — +} — 
a mi on ie f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of A 4 Number 
de et de last Total MOEA ONE receipts prictors last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll None Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September | for year de a ae September for year 
actifs = = ee = = 
Effectifs, | Rémuné | [ux | ét | PRPs | Eéfectifs, | Remunm 
derniére ration actifs derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
it | al 1 
$000 5000 | 
8-10-3, Brantford, Ont. 
ij I fr ET 
All locations — Total — Tous locaux . . ....... 586 126,973 420 2,499 12,412 1.1 1.0 Li 1.1 1.0 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 126 34,292 88 527 2,639 1.0 1.1 0.9 1.1 1.1 
Bakery products stores — Magasins de produits de | 
boulangene ul CT Rien 7 339 1 11 35 0.9 0.8 0.5 0.6 0.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
Jepumiess cree lo io ee irhprale ti: 6 641 7 10 42 1.4 1.4 ds 12 1.3 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 38 2,160 37 33 89 ial 1.4 1.0 1.8 19 
Grocery stores — Epiceries ............... 22 2,703 11 40 180 0.7 0.8 0.4 0.9 1.0 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . ......... 27 26,679 11 403 2,171 tal 1.1 0.8 172 1.1 
Meat markets — Boucheries . . . ............ 12 1,075 12 12 46 1.5 0.9 1.4 0.7 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 14 x x | x x Ls x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 29 18,185 22 490 1,909 1.0 1.0 1.1 1.0 0.8 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 2 x - x * 12 x - x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | ; 
dises diverses, = hips Scum tates ace wee ee à à 5 4,259 1 116 402 0.9 1.5 0.9 1.8 15 
General stores — Magasins généraux . . ........ 4 x < x x 0.4 x x x xe 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 18 3,285 16 | 115 393 ii) 1.3 1.9 1S 12 
Automotive group — Automobile ............ 151 37,140 131 635 3,262 1.2 1.0 1.2 1.0 0.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . . . . ne eet se se 12 19,852 4 262 1,396 1.0 1.0 1.1 JL 1.0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . : . . . . . . sees 7 944 4 31 171 1.9 1.3 2.0 1.8 1.5 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 2 x x x x Tea x x x x 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . .. il 9,181 69 157 702 te 0.9 dot 0.8 0.7 
Garages). Me OR le Re à 13 721 17 14 65 0.9 0.8 1.2 0.5 0.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 16 1,352 13 62 417 1.3 ‘ES Wt 1.5 1.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 30 x 22 x x 1.9 x 1.8 x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | 
RS NE te D CP RCE 78 10,346 45 297 1,495 1.1 1 1.0 1.4 1.4 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .......... IS 2,337 7 5 392 fen iW 0.9 12 1.4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 15 1,594 12 49 201 0.9 0.8 12 0.8 0.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 4 346 ly} 12 46 1.4 nt 0.4 22 22 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
la famille. henri Be aero oes > 9 3,263 2 105 524 1 | 2.5 0.4 2.8 3.0 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
ja famille de. ieee RE Ge tae = cs 16 4,222 9 27 123 1.3 hal 1.6 1.0 0.8 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce zn 703 5 22 82 \ 150 iT 1 15 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 12 x x x x 1.0 x x x x 
| 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . ............... 82 11,224 51 254 1,572 1 13 1.0 1.4 | i 
Hardware stores — Quincailleries . . . ......... 7 909 6 25 128 0 0.6 0.6 0.7 0. 
Furniture stores — Magasins de meubles........- 14 3,109 4 74 465 1.6 buf 0.9 2.0 2. 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
Ménagers cea ae Deo DD mt © Ooo Olan 10 3,648 5 71 $19 2.0 5.0 1.4 4.4 5. 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . ................. 3 x x x x 0.6 * x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 5 708 4 11 51 0.7 0.7 0.7 0.6 04 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 4 731 1 19 109 172 12 0.5 1.4 i 
All other stores — Tous autres magasins .......-- 39 x x x | x 1.4 x x ye x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente H 
au detail i coc eee mit cite eielelelsteielele 120 15,763 83 296 1,533 ey 0.9 1.1 0.9 0. 
Pharmacies tes Rat ct em ee ue 16 2,699 5 88 516 | 1.1 0.8 0.9 1.0 TY} 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 4,190 = 29 206 0.7 0.9 - 0.9 0. 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . .......... 12 841 a 32 128 122 0.8 di 1.0 0. 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 9 637 9 16 81 1.0 0.8 12 0.9 4 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de Tabac st ace oe Bare yee Bae 4 491 2 14 42 0.5 0.7 0.3 1.3 bi 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 3 x x x * 1.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins ........ 73 x x x x Qt x x x x 
DE 4 = il IE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Ae ae 7 zs Fa 
oan Net of Employés rémunérés Paid employees 
umber sales working = 
à ; of and pro- Net Ne Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number at working À 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number oi ane EDS Number 
* de et de last Total RENTE TéEpÉ Pastors last Total 
ocaux recettes proprié- week of payroll week of payroll 
nettes taires September for year es VERRE Nombre September for year 
actifs - = Fa 5 = 
Ee tre Bae IEEE Dee RSR PRES Rémuné- 
rier ration Aare erniére ration 
: semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
+ = ih 1 
5000 $°000 
8-10-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. 
if 
All locations — Total — Tous locaux ......... 251 47,128 170 1,008 5,221 1.6 1.3 1.9 1.4 1.3 
od group — Produits alimentaires ........... 46 10,988 30 164 899 1.4 1.3 12 1.3 1.1 
akery products stores — Magasins de produits de | 
DRE TO Me à en ee cn 8 5 324 = 16 54 1.6 2.3 - 2.4 2.4 
tuit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
nn tend en RS = = = à: = = 2. ~ a 5 
ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
Ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 11 760 10 3 12 1.6 22 1.4 0.8 ily 
emery stores — Epiceries |. . . . : . : . : . .. 9 1,064 6 20 62 0.8 0.9 0.5 12 1.4 
ombination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 12 7,914 6 110 690 2.0 133 33 1.4 1.1 
bitimarkets — Boucheries .". . . . .......... | S 652 3 13 72 i is) 1.2 ils) 1.6 
ll other stores — Tous autres magasins . . ...... | 4 x x Ki x 1.4 x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 13 6,986 5 172 714 1.9 1.0 | 1.7 1.0 | 0.7 
epartment stores — Grands magasins (à rayons) 1 x - | x x iA) x - x x 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ....... Bi) 6 Out gates Seo ENT 5 x - x xe 2.6 x — x x 
eneral stores — Magasins généraux .......... 3 x x x x 1.2 x x x x 
ariety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 4 x x | x x 2.2 x x x x 
tomotive group — Automobile ............ 73 15,211 47 | 325 1,906 2.0 1.6 2.1 17: 1.7 
ew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
SO CR Gey Sie et eee oss 9 8,537 - 147 1,042 2.3 1.5 - 1.8 2.1 
ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Mmeatcursectiaccessoires MN. ws 4 587 1 14 112 23 nS 3.3 22 2.6 
ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ = _ = = ~ — — - — À — 
>rvice stations — Stations-service ........... 36 3,905 31 98 415 1.8 1.4 22 1.4 1.2 
SR SR RE PE EE 9 772 6 28 139 2.3 3.0 Pit 3.0 2.6 
ant and body shops — Ateliers de peinture et de 
res (debosselage), . 2... ... ee ee 7 475 5 25 131 225) 1.6 221 DS 1.6 
Ilother stores — Tous autres magasins . . ...... 8 x x x x | 1.8 x x x x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 
issoires AAA LE A ER le ee eue ess 26 2,967 22 98 420 + 1.4 1.6 | 2.7 1.6- 1.6 
en’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .......... 4 546 2 10 84 | 1.3 TS) 2.0 1.2 1.6 
omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 7 1,307 2 38 198 153 2:32 0.9 241 2.6 
nildren’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 3 x 53 x x | 5:2 x x x | x 
umily clothing stores — Magasins de vétements pour 
| OULU RITE opi ai ae a ea Oe 2 x - x x 0.9 x - x x 
imily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
(LICE: AO Sia ne ame oo à 4 267 2 9 39 1.4 1.1 2.0 12 1.0 
ece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 2 x x < x 1.5 x x x x 
ll other stores — Tous autres magasins........ 4 x x x x 1.4 x x x x 
dware and home furnishings group — Quincaillerie | | | | 
articles d'ameublement . ............... 37 4,104 26 119 603 1.9 2.0 2.3 2.3 | 2.1 
ardware stores — Quincailleries............ 5 369 4 11 47 1.9 1.2 3 1.3 | 14 
irniture stores — Magasins de meubles . . ...... 3 402 2 {i 32 1.8 1.4 3.0 1.0 | 0.8 
ousehold appliance stores — Magasins d’appareils 
BOTS nie fi le ES 2 x x x x 2.0 x | x x x 
imiture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
Mipppareils ménagers . . ................ 3 x x x x 1.8 x x x x 
Aevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 7 677 4 21 | 103 3.2, 2.6 3.4 3.3 3.0 
Oor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 1 x _ x | x | 0.1 x = x | x 
llother stores — Tous autres magasins . . . . .... 16 x x x x | 1.8 x x x x 
| 
et retail stores group — Autres magasins de vente | | 
M in po eorene Mees NOR 56 6,869 40 130 676 ls 1.1 2.1 1.2 12 
SES A te SO OM RE al 1,136 1 36 219 gS) il) 22 152 188 
oYernment liquor stores — Régies des alcools . . .. 1 x = x x 0.7 x = x x 
Wellery stores — Bijouteries . . ............ 5 555 3 20 94 1.7 2.1 1.9 2.2 2.1 
orting goods stores — Magasins d’articles de sport 5 232 3 10 30 1.7 0.9 1.6 5 0.9 
Ybacco stores and stands — Magasins et kiosques 
TE SSSR RS — - = = = = = = = 
obile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
itations mobiles et de remorques .......... = = = = = = = ors = = 
lother stores — Tous autres magasins........ 38 x x x x 1.7 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number ie lef ] 
Net of Employés rémunérés ] Paid employees 
Number sales working Number ie 4 
of and pro- Net OF Employés rémunèrés 
Kind of business locations receipts prietors nt working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number PE an pics Number 
dé ee de last Total) Sons |, NPS ee last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year ‘de ee ae September for year 
actifs - - sé = = 
Effectifs, | Rémuné. | Caux | feces | Pier | Eifectifs, | Renu 
derniére ration actifs derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année A l’année 
| | je i 
$7000 $7000 
8-10-6. Drummondville, Qué. 
ques T = Te am | —— a 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 543 73,431 436 1,326 5,944 1.1 0.9 1.1 0.9 0.8 
| 
Food group — Produits alimentaires . .......... | 145 22,111 114 276 1,173 1.0 0.9 0.9 0.9 0.8 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
oulangerica mains oor EN ee 8 175 1 10 29 1.1 0.5 0.3 0.8 0.7 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RÉGUMES eset. ACIER ER sass eee et 13 454 12 9 13 3.3 1.8 2.8 2.8 1.3 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 20 658 21 7 14 0.6 0.6 0.6 0.9 0.7 
Grocery stores — Epiceries . .............. 34 01755 29 af 128 0.7 1.0 0.7 1.0 0.9 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries 34 14,597 24 173 833 0.9 0.9 0.7 0.7 0% 
Meat markets — Boucheries . . ............. 25 2,000 22 29 122 2.6 1.7 2.5 1.6 1.4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 11 x x x x 1.7 x x x x 
i 
General merchandise group — Marchandises en général 12 4,928 5 141 515 0.6 0.5 0.5 0.5 0.4 
Department stores — Grands magasins (a rayons) = ra = = = = = = = 4 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
discs diverses ee mri bist Sern ee em ener 4 x x x x Ve} x x x x @ 
General stores — Magasins généraux . ......... 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 6 2,382 2 107 362 1.0 1.5 0.8 1.8 1.5 
Automotive group — Automobile ............ 122 21,359 108 325 1,669 1.1 0.9 1.1 0.8 0.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles NEUVES RP EM EN aia ers 10 10,754 2 122 707 1.1 0.8 0.9 0.7 0.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires : ss : . 4... . ee 8 1,124 3 27 139 2.1 1.8 1.2 2.0 1.6 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et ’automobile......... 2 x 2 x x 1.4 x x x x 
Service stations — Stations-service . . . . . ...... 56 5,749 55 94 394 1.0 0.9 1.0 0.8 0.8 
Garages RP ee cs 19 427 18 9 33 1.0 0.5 1.0 0.3 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
téleries\(debosselace)) PAPMEM tte ene 13 241 12 8 36 122 0.6 1.1 0.5 0.4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 14 x x x x 123 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CÉMDITES ARS eine dened RU ec 102 8,264 68 | 252° 4) 1,012 ies 1.2 1.2 1.3 1. 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . ..........- 14 1,333 8 27 141 1S} 1.0 12 0.9 0. 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 19 1,218 12 36 128 ie} 0.8 | 1.3 0.8 ¥ 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 6 213 6 6 | 1.5 0.9 1.8 0.9 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
lafamile te eee. OUEN Pe TER i] 2,511 2 90 408 0.7 1.6 0.3 24 2, 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
la famille Ne. ST CAEN PEN. 7 14 1,283 7 37 157 ee 12 15 122 1: 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 18 526 15 21 62 1.6 124 1.4 2.0 lt 
All other stores — Tous autres magasins........ 24 x x x x 1.6 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement ................ 66 6,374 55 136 720 1. au 1.6 1.0 | 1: 
Hardware stores — Quincaïilleries . . . . . . . . . . .. 7 1,882 6 42 231 0.8 | 1.4 0.9 Sir) 14 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 3 498 2 8 35 0.5 0.4 0.6 04 | 0. 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MÉNALEISIE NME ae, ROM MED 6 624 5 ie} 132 2.4 2.3 3.0 2.0 EE 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils menagers) A Se ete te eee oe 5 16252) 4 11 82 1.0 0.9 1.4 0.5 0. 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 8 761 5 16 65 17 2.1 13 24 | 2 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 4 145 4 2 x 1.8 0.4 2.5 0.3 x 
All other stores — Tous autres magasins........ 33 x x x | x 1.8 x | x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
au détail 22 NI NE oiece 96 10,392 86 196 853 1.2 1.1 1.3 0.9 0. 
Pharmacies 2 4085 s,s en M race 11 1,789 10 58 246 0.9 0.8 0.9 0.6 0, 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 0.8 x — x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 14 473 33 12 52 1.6 0.8 1.8 0.7 0 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 10 958 6 23 104 15 1.4 1.1 1:57 1. 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
detaba OR NE EN RER 8 573 8 13 36 1.0 0.7 1.1 Vl i 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 1 x = x x 0.9 x = x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . .. . .. 50 x x x x 12 x x x x 
— | Je | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Number ae beet fg i 
Net of mployés rémunérés Paidientployecs 
Number sales working Number a 
5 . of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business eon RecerE eS prietors Number ibe working À 
R of and pro- 
Genre de commerce Nombre nee Rome die ut locations receipts prietors D Fe 
locaux recettes proprié- week of ayroll a = x week of ayroll 
nettes ae September for year NOM Voies Nombre September ter yea 
actifs - = a = = 
Effectifs, Rémuné- eres ae RARES Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
L L le 
$000 | $7000 Î 
8-10-7. Granby, Qué. 
T F T I 

_ All locations — Total — Tous locaux ........,. 407 68,296 329 1,209 5,699 0.8 0.9 0.8 0.8 0.8 

20d group — Produits alimentaires ........... 105 16,461 90 234 1,059 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

OS OT oi CR NE 3 154 1 7 26 0.4 0.5 0.3 0.6 0.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

BEREMES oS aN ie Res he S58 Ss ran 3 x x x x 0.8 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

_ ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 26 731 27 2 x 0.7 0.7 0.8 0.3 x 
MY stores — Epiceries! = . 5.2: : : 2... : : es 22 1,625 17 13 54 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 

_meat) — Epiceries-boucheries . ............ 35 11,780 28 179 855 0.9 0.7 0.9 0.8 0.7 
Meat markets — Boucheries . .............. 9 1,063 9 11 52 0.9 0.9 1.0 0.6 0.6 
All other stores — Tous autres magasins . ....... si x x x x TA x | x x x 
sneral merchandise group — Marchandises en général 8 8,163 2 192 790 0.4 0.8 0.2 0.7 0.6 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 1 x = x x 1.2 x - % x 
3eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 

2 NC CONSEIL se 4 2,572 1 34 162 1.3 1.7 0.7 1S 1.4 
3eneral stores — Magasins généraux .......... 1 x x x x 0.1 x x * x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . ... 2 x - x x 0.3 x - x x 
itomotive group — Automobile ............ 92 25,376 90 392 1,958 0.8 Hall 0.9 1.0 1.0 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- ( 

MODS NEUVES em Stes od toe SA 10 15,643 2 215 1,013 11 12 0.9 482. ii 
lire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

Mumiateursiet accessoires 6s). 2 à à à à ce + 3 x Bg x x 0.8 x x x x 
Tome and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l'automobile . ........ 1 x ~ oe x Oe || x : x x4 
service stations — Stations-service ........... 27 3,492 28 49 238 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 
RE SO Open ean rt ean ena a 11 540 11 18 66 | 0.6 0.6 0.6 0.4 0.5 
aint and body shops — Ateliers de peinture et de | 

meteries (débosselage) . : 2... .......... 16 372 26 18 86 des 0.9 2.3 ‘pr 1.0 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 24 x x x x i 2.2 x x x x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 

EE ANR LR PR areata 81 6,301 56 161 648 1.0 0.9 1.0 0.8 0.8 
fen’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons . ........... 11 1,124 i 24 95 1.0 0.9 isi! 0.8 0.6 
Vomen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 19 1,033 15 21 TS 134 0.7 1.7 0.5 0.4 
hildren’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ........... 5 129 4 2 x 1.3 0.5 12 0.3 x 
‘amily clothing stores — Magasins de vêtements pour | 

RO PE MR mardis Pi. 13 15792 11 45 195 1.4 112 1.6 1.0 1 
family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
RO eek Ss si dd es a 13 1,388 3 45 195 sl leg 0.5 1.5 1.4 
iece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 8 431 i 13 46 0.7 1.0 0.7 ges 12 
ll other stores — Tous autres magasins . . ...... 12 x x x x 0.8 x x x | x 
| i} 
tdware and home furnishings group — Quincaillerie | | 
tarticles d'ameublement . ............... 53 5,074 38 123 595 1.1 0.9 test O9! 0.9 
lardware stores — Quincailleries . . . ......... 3 x x x 03 | x x x | 
urniture stores — Magasins de meubles . . ...... 4 731 2 14 66 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 
lousehold appliance stores — Magasins d'appareils 

RL, nou 5 198 3 6 20 2.0 0.7 1.8 0.9 0.6 

urniture, television, radio and appliance stores — | 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

appareils ménagers .................. 5 1,560 1 26 167 | 1.0 1.1 0.3 12 1.3 
elevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 4 339 5 7 2 0.9 0.9 ie 1.1 0.8 

loor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 6 510 4 Je) 48 27 1.5 2.5 1.6 La! 

dl other stores — Tous autres magasins . ....... 26 x x x | x | 14 x x x x 

| | 

retail stores group — Autres magasins de vente | 
= Ph Ur in à Le ee se Rear aeirt otis 68 6,918 53 107 647 0.9 0.7 0.8 0.5 0.7 
Re nn à don da dei 7 1,326 6 36 335 0.6 0.6 0.6 0.4 12) 

oYernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.4 x — x x 

2wellery stores — Bijouteries.............. 11 512 9 12 52 1.3 0.9 1 0.7 0.7 

porting goods stores — Magasins d'articles de sport 6 509 5 4 12 0.9 0.8 0.9 0.3 0.2 

obacco stores and stands — Magasins et kiosques 

MCE NRA ss 4 361 3 4 11 | 0.5 0.5 0.4 0.4 0.3 

lobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . ......... 2 x a x x 1.8 x x x x 

Nother stores — Tous autres magasins........ 37 x x x x 0.9 x x x x 

_ oui ere — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8- 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number LR ro | 7 i 
Net of Employes remuneres Paid employees 
Number sales working Number —s im 
of and pro- Net Of Employés rémunerés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working 
5 = = = f nd 2 
Genre de commerce mikes Mig Reine | De ee ne opte De Number 12 
| a = 2 
locaux recettes proprié- week of piges Nombre Ventes Nombre Pee = paroi 
nettes re SHAGUUE aca de et de “a SET er On 
eftects, | Rémoné | PE | és | “takes | Bees, | Ré 
semaine de | totale de sents semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
= + 
$’000 $000 
8-10-8. Guelph, Ont. 
= 7 r | 
All locations — Total — Tous locaux ......... 418 109,614 261 2,323 10,876 0.8 0.9 0.7 1.0 0.5 
Food group — Produits alimentaires . .......... 99 30,949 62 566 2,305 0.8 1.0 0.6 1.2 0.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de | 
ihe ale Ban gies peacoat eres 6 227 : 11 35 08 0.6 - 0.6 0. 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
Fe ate EPS Ue ts epee bee apy 3 131 3 4 = 0.7 0.3 0.6 = 3 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 32 1,781 30 28 68 0.9 1.1 0.8 1.5 14 
Grocery stores — Epiceries ............... 24 3,391 10 49 219 0.8 1.0 0.4 1.1 is 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 21 24,444 10 459 1,886 0.8 1.0 0.7 1.3 0. 
Meat markets — Boucheries .:. . . . .. . . . . . . .. 5 57 2 11 63 0.6 0.5 0.2 0.6 0.7 
All other stores — Tous autres magasins ........ 8 x x x x 0.7 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 22 14,793 13 539 2,039 0.8 0.8 0.7 1.1 0. 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 3 28 - x x 1.8 x - x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises- diversestyfie pe cine cee a 0 5 4,078 1 92 416 0.9 1.4 0.9 1.4 1. 
General stores — Magasins généraux .......... 3 234 4 1 x 0.3 0.2 0.4 0.1 x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 11 ene pasa ae 0.9 fa es ar 
Automotive group — Automobile ............ 109 32,800 78 542 2,897 0.8 0.9 0.7 0.9 0. 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuvesi 2 MES Men cn BL ene 12 18,634 1 230 1,294 1.0 0.9 0.3 0.9 0.! 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires + 32 es ot en 3 681 1 14 110 0.8 0.9 0.5 0.8 1 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile.........- 2 x = x x Dal x = x x 2 
Service stations — Stations-service . . . . . ...... 55 8,462 44 154 700 0.8 0.8 0.7 0.8 Us 
Gardes tee MT A eck ats tee Se ere 12 1,104 12 32 248 0.8 172 0.8 11 il 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 9 513 10 25 139 0.7 0.6 0.8 0.6 0. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 16 > x x x 1.0 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | 
CRESOWEES Sie) psn OA te oh wre Leto aie! ate 46 7,866 16 245 1,207 0.6 1.0 0.3 je | L 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
ments pour hommes et garçons . ........... 10 1,658 4 43 268 0.7 0.8 0.5 0.9 0. 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 11 1,896 2 66 254 0.7 0.9 | 0.2 1.1 1 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | : 
vêtements pour enfants et bébés ........... 2 x x re x 0.7 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
a famille" 1.808 Se oa es A OE 3 x - x x 0.4 x _ x bs 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
lafamille: 5 93 cn.ck Wie cece NE eens 12 1,244 4 34 181 1.0 1.1 0.7 1:2 1. 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 1 x x x x 0.2 x a x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. fi x x x x 0.6 x ve x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . ............... 50 6,814 28 156 914 0 0.8 0.5 0.9 0. 
Hardware stores — Quincailleries . . . . ........ Bi 363 3 10 46 0.4 0.3 0.3 0.3 | 0. 
Furniture stores — Magasins de meubles....... - 10 1,420 4 34 211 it 0.8 0.9 0.9 0. 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MÉNALOTS hy Verde ek Re ee wee see ee ae 5 814 2 27 131 1.0 fired 0.5 Lei 1. 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . . . . + + . - + : . 2... . 4 1,795 - 28 188 0.8 1.2 = sie 4 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 3 675 2 9 81 0.4 0.7 0.3 0.5 | 0. 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 4 600 2 15 100 1.2 1.0 1.1 1.1 1. 
All other stores — Tous autres magasins........ 19 x x x x 0.7 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | | 
au détail name NS de 92 16,390 64 275 1,512 0.8 0.9 0.9 0.8 0. 
Pharmacies + 52 + a pte > ORL OS Ce CU 19 3,319 7 96 539 13 1.0 1.2 1.1 oF 
Government liquor stores — Régies des alcools ... . 2 x - x x 0.4 ne ~ x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 11 1,046 4 40 180 1.1 1.0 0.6 12 1. 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 4 412 2 13 66 0.4 0.5 0.3 0.7 0. 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
detabac.. RE acc Oey os à a pe dl 621 4 10 37 0.9 0.9 0.6 0.9 1 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 2 x x x x 0.9 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 47 x x x x 0.7 x x x x 
ne L I = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
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TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number rnlove re Fe 7 
Net of mployés rémunérés Paldlemployecs 
Number sales working Number = 
Kind of busi o and hee Net of Employés rémunérés 
o Lt usiness pese receipts prietors Number see working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number pe pee Number 
; de et de last Total ar ZeceIpts RES last Total 
ocaux recettes proprié- week of payroll week of payroll 
nettes taires September for year dure Nenies Pre September for year 
actifs - = Wr ae Ba 
Effectifs, Rémuné- QE Die BAR Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
1 L 
$7000 [$7000 r 
| 8-10-9. Joliette, Qué. 
| if a T 

All locations — Total — Tous locaux ......... 328 61,572 254 1,195 5,180 0.7 0.8 0.6 0.8 0.7 
od group — Produits alimentaires . .......... 77 14,588 70 202 866 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 
3akery products stores — Magasins de produits de 

TOR nee 25e 3 x x x x 0.4 x x x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

légumes ... Sento arte Sea wy oie oe es MOTS 1 x x x x 0.3 x x x x 
stocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 12 368 12 2 x 0.3 0.3 0.3 0.3 x 
Grocery stores — Epiceries ............... 25 2189) 25 18 60 0.6 0.6 0.6 0.5 0.4 
Sombination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. 20 10,719 14 167 755 0.5 0.6 0.4 0.7 0.6 
Meat markets — Boucheries............... 15 1,242 14 15 42 1.6 1.1 1.6 0.7 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 1 x x x - 0.2 x x x - 
neral merchandise group — Marchandises en général 11 4,755 8} 1] 115 467 0.6 0.5 0.3 0.4 0.4 
Department stores — Grands magasins (à rayons) = = = = = = = = = = 
yeneral merchandise stores — Magasins de marchan- 

M diverses hoe ees sg cu nee 6 3,048 2 51 227 1.9 2.0 1.5 2.0 2.0 
seneral stores — Magasins généraux .......... = = - - = — — = - — 
Jariety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 5 1,706 1 64 239 0.8 a 0.4 1.1 1.0 
itomotive group — Automobile ............ 79 21,918 68 351 1,530 0.7 1.0 | 0.7 0.9 0.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

MIODILCS neuves Us. LR Ge wc 11 15,784 3 200 Chie) 1.2 12 13 1.1 1.0 
lire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

Manateursietiaccessoires!) 2.1... . .: lea 5 584 3 12 74 158 0.9 12 0.9 1.0 
1ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l'automobile . ........ 2 x - ie x 1.4 x — x x 
jervice stations — Stations-service ........... 31 3,319 30 57 213 0.6 0.5 0.6 0.5 0.4 
ous 121 605 11 23 108 0.6 0.7 0.6 0.8 0.7 
aint and body shops — Ateliers de peinture et de | 

Maieries:(déebosselage)) . ! 1.1. ... 1... .. 8 406 8 23 114 0.7 1.0 0.7 1.3 13 
ill other stores — Tous autres magasins . . ...... 10 x x x x 0.9 x x x x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 

5 ONES 3:0 Se eee Din qe ce m2 9,335 42 291 1,241 0.9 1.4 0.8 1.5 1.5 
fen’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . ........... 11 1,536 ) 36 224 1.0 12 0.8 12 1.3 
Yomen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vétements pour dames et jeunes filles ........ 15 1,241 10 35 142 1.0 0.8 1.1 0.8 0.8 
hildren’s and infants’ wear stores — Magasins de | | 

vêtements pour enfants et bébés ........... ql 304 6 7 18 1.8 1.2 1.8 1.0 0.7 
amily clothing stores — Magasins de vêtements pour 

TOUS LENS RER ES RE 6 2,397 3) 96 293 0.6 ile} 0.4 22 1.6 
amily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
ONCE SECTOR EN oh 12 1,289 3 44 171 1.0 | 12 0.5 15 153 
iece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 9 x x x x 0.8 x x x x 
Jl other stores — Tous autres magasins........ 12 x x x x 0.8 x x x x 

| 

rdware and home furnishings group — Quincaillerie 
tarticles d'ameublement . ............... 36 3,399 27 66 270 0.8 0.6 0.8 0.5 | 0.4 
ardware stores — Quincailleries . ........,... = _ - — — - _— — — | — 

urniture stores — Magasins de meubles . . ...... ul 681 5 9 42 1.2 0.6 1.6 0.4 | 0.4 
lousehold appliance stores — Magasins d’appareils 
ROR D ee BAGS ..140.... 2 x x x x 12 x x x x 
urniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers . ................. 2 x x x x 0.4 x x x x 

elevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . 5 307 3 9 41 1 0.9 0.8 1.4 1.3 
loor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 2 x x x x 0.9 x x x xi 
Mother stores — Tous autres magasins........ 17 x x x x 0.9 x x x x 

| 
ler retail stores group — Autres magasins de vente | 
LT CÉSAR PR se à 53 7,574 44 170 803 0.7 0.8 0.7 0.8 0.9 

ECS et OM OR a 5 2,078 5 82 380 0.4 0.9 0.5 0.9 1:3: 
overnment liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.4 x — x x 
2wellery stores — Bijouteries.............. cf 537 5 10 Sl 0.8 0.9 0.7 0.6 0.7 
porting goods stores — Magasins d’articles de sport 3 354 2 5 31 0.5 0.5 0.4 0.4 0.5 
obacco stores and stands — Magasins et kiosques 

Ent SN EN oe en 5 446 5 7 19 0.6 0.6 0.7 0.6 0.5 

‘obile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .... . Dites = = = = = = = = = = 

ll other stores — Tous autres magasins’....... ds: «.» 32 x x x x 0.8 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8-10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Number eee se 
Net of Employes remunieres Paid employees 
Number sales working - 
of and r0- Net EEE Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors 1 Nim ber sales ‘: 
= = ‘ = fi and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number Le A : Number 
de et de last Total SEE receipes EOE. last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes a“ September for year fe a de September for year 
actifs = = qe = = 
Effectifs, Rémuné- beaux sa se Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l'année 
J | | 
$°000 TT $000 | 
8-10-10. Kingston, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux ......... 562 161,720 325 3,289 17,082 | 1.1 ree} 0.8 1.4 1.4 
Food group — Produits alimentaires . . . . . . . .... 110 40,757 73 662 3,470 0.9 1.3 0.7 1.4 1.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangene ns CNET Ne TIENNE TE 11 625 - 30 103 1.4 1.6 - 1.6 1.7 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
fépames ie teen st te toma eatery murerods Sie 1 x x x x 0.2 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 36 2,256 33 38 86 1.0 1.4 0.9 2.0 1.8 
Grocery stores — Epiceries ......-...-++-.5. 18 2127 18 44 110 0.6 0.6 0.7 1.0 0.6 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............-- 24 33,573 10 490 2,933 1.0 1.4 0.7 1.4 1.5 
Meat markets — Boucheries . .............. 4 76 4 14 48 0.5 0.7 0.5 0.8 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 16 x x x x 1.5 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 16 28,402 3 827 3,729 0.6 1.5 0.2 1.7 1.6 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 4 20,947 - 545 2,721 24 1.7 = 1.7 1.6 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
Alses diverses ICE Es AR las 4 3,757 ~ 126 421 0.7 153 : 2.0 1.6 
General stores — Magasins généraux . . ........ - — - = — — = = = = 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 8 3,698 3 156 585 0.7 15 0.4 1.8 1.8 
Automotive group — Automobile ............ 161 45,645 114 792 4,246 1.3 1.3 1.1 1.3 12 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves. 1er. 6 sia hehe eee ee 13 22,518 1 321 1,742 yell ital 0.3 158 1% 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires : . . .. . . . . . . . . eee 8 1,374 <i 4 29 182 2.2 1.9 25 1.6 1.6 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et automobile. . ....... 1 x 5 x x 0.6 x x x x 
Service stations — Stations-service ........--- 72 14,808 52 252 1,282 et 1.5 0.8 13 1.3 
Garagesqensee ER ere heu 16 744 18 24 104 | 1.1 0.8 12 0.8 0.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tôleries (débosselage) : -.. :..,,.: 57... .. 17 1,279 16 56 387 1.4 1.4 125 1.4 1.4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 34 x x x x 21 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | 
CESMOWCS aia ie oles lp sl ee aie no le tete tease 64 11,918 21 339 1,804 0.9 1.5 0.5 1.6 17 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- | 
ments pour hommes et garçons . . .......... 9 1,585 à 38 | 189 0.7 0.8 0.3 0.8 0.7 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 22 3,823 6 102 453 eS 1.8 0.6 17 1.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 1 x - x x | 0.3 x - x x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
la:famille Ne nein ee ee hac tree tas 8 4,389 2 136 844 1.0 3:13 0.4 3.6 4.9 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
lafamille es et hc! RME Oe hee nae 14 1,331 3 39 197 aly 132 0.5 1.4 12 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 1 x x ~ - 0.2 | x | x - - 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 9 x x x x 0.7 x x x >.< 
| 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | 
et articles d'ameublement . ............... 79 10,739 46 250 1,552 iu 153 0.9 1.4 1.5 
Hardware stores — Quincailleries............ 5 754 2 21 123 0.4 0.5 0.2 0.6 | 0.7 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . .. 9 2,307 — 48 367 1.0 is - 13 15 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
Ménagers Vee kt ea eet eer meen ie 4 618 3) 14 71 0.8 0.8 0.8 0.9 0 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’apparells menavers: 4.) 7 ean eee 5 2,906 = 50 346 1.0 2.0 = 2.1 2.2 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 4 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . a 1,140 4 24 147 0.9 1.1 0.7 1.3 1 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 3 634 2 1541 79 0.9 14 1.1 1.0 1.( 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 46 x x x | x 1.6 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
au détail NA EN ETC 132 24,257 68 419 2,279 1.2 1.3 0.9 1.3 1: 
Pharmacies rm EN NM ce eats 18 4,360 2 122 699 | 1.2 1.4 0.3 1.4 14 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 5,944 = 34 290 0.7 1.3 = isl 1. 
Jewellery stores — Bijouteries. . ............ 10 1,556 3 54 240 1.0 1.5 0.5 1.7 18 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 9 1,017 7 23 321 1.0 1°3 1.0 1.2 i 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabacs à ME Mask ies AE eee ake er: 12 984 8 12 42 1.6 1.4 1.3 1.1 is 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .........- 2 x x x x 0.9 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 78 x x x x 152 x x x x 
4. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


= 507 — 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number af 223 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number _ 
Kind of busi of and pro- Net of Employés rémunérés 
ind o à usiness Aocations receipts pustors Namber sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number VE a DE Number 
: de et de last Total LEURS ICO PECTOrS last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll week of payroll 
nettes taires September for year Beer ré Neer September for year 
actifs - = ve ES = 
Effectifs, Rémuné- EE het ad P Aha Effectifs, Rémuné- 
derniére ration FETES dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
| septembre l’année septembre l’année 
L =! 
$7000 $’000 
8-10-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
al ST 7 
All locations — Total — Tous locaux ......... 234 53,374 168 1,079 5,290 2.3 2.1 27 2.1 1.9 
‘ood group — Produits alimentaires ........... 44 12,071 28 184 1,019 2.1 2.2 1.8 2.3 2.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie Te ere, eee OR Dis à 5 260 = 11 48 2.4 2.7 - 2.2 257 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

SR SON EP RE tels = = £ = 2 = Fe = = Ee 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 15 805 17 9 19 3.0 3.5 3.3 4.2 B33 
Grocery stores = EpiCEres EN... 21. 0. es 8 773 yf 12 44 1.2 ili tl 1.3 133 
Combinatio; _ Stores (grocery stores with fresh 

meat) — piceries-boucheries............. 14 10,162 2 150 904 29 2.5 1.0 2.6 2.6 
Meat markets — Boucheries............... 1 x * — x 0.8 x x = x 
All other stores — Tous autres magasins........ 1 x x x x 1.0 x x x x 
yeneral merchandise group — Marchandises en général 7 8,540 1 223 953 0.9 1.5 0.2 1.6 13 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 1 x = x x 2.6 x = x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

dises diverses . ... ub DE ona audio DDR 3 4,061 — 63 307 ii 4.5 - 4.0 4.5 
General stores — Magasins généraux .......... = Le a ma a os = 2 s = 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) 3 x x x x 2.3 x x x x 
iutomotive group — Automobile ............ 68 15,945 60 351 1,661 2.4 2.1 3.1 2:3 2.1 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

MODE NEUVOS scone ci Ge à ste te so de 8 7,874 1 160 681 2.4 1.7 1.0 2.4 1.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

Mmulateurset accessoires . . . . . . . . .. ...... 6 1,907 2 48 298 32 6.9 2.5 7.4 7.6 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l'automobile . ........ 1 x = x x 8.3 x = x x 
Service stations — Stations-service ........... 36 4,430 38 100 447 2.5 2.1 3.5 1.9 1.8 
CBRN che olf 6 DIES CALERENE LOTO TIRE 1 x x x x 0.3 x x x x 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
| tôleries (débosselage) ....... Boke coke ere 4 302 4 12 67 ey! des 2.6 15241 dsl 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 12 x x x x BES x x x x 
pparel and accessories group — Habillement et ac- 

+ SIIB ue Book tonots es se HMDON D 32 4,233 13 124 623 27 2.9 2.6 3.0 372 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 

_ ments pour hommes et garçons ............ 7 934 5 23 | 126 29 2.8 5.4 358} 2.9 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 8 1,412 = 46 212 2.6 4.0 - 4.0 4.4 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 

vêtements pour enfants et bébés ........... 2 x x | = - 8.0 x x croit = 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
een as M à oes 4 901 2 24 134 Qu 2.1 24 2.0 2.6 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
2 FN SION 4 x = x x Zh | x - x x 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 2 x x x x 28 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 5 x x x x 229 > x x x 

| 
ardware and home furnishings group — Quincaillerie | | 
et articles d'ameublement . ............... 35 3,946 35 72 400 0 2.8 4.9 2:28 2.1 
Hardware stores — Quincailleries............ 6 880 4 17 109 17 2.2 1.8 159 | 22 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 5 1,039 2 19 95 5.0 4.2 5.4 3.904 2.8 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
SECT aR SERRE RE 4 x x x x 4.9 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
Mhappareils ménagers . . . .. ........... D 1 x - x x 1.3 x ~ x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 4 178 12 4 1 3a 1.3 15.8 17 0.8 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... _ _ - - - = = = - 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 15 x x x x 3.9 x x x x 
ther retail stores group — Autres magasins de vente | 
auidétail . ...... PRE RER EE LE on 48 8,636 31 125 630 2.2 2.1 3.1 1.9 12 
TES SR RER 7 1,386 1 40 184 1.6 2.0 1.0 2.0 1.6 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x = x x iN} x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 5 325 6 11 36 2.7 1.8 55 129 1.3 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 2 x x x x 18 x x x x 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

TEE. ANE SIRT ARE ss a ee : - . 2 x x x i 2.4 x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques .......... 2 x x x x 1.8 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 28 x x x x 2.5 me x x x 

2 Je 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
L = + = 
Number cé rahe | 
Net of Employés remuneres Paid employees 
Number sales working Number os): A 
; of and pro- Net at Employés rémunérés 
Kind unes ICONE receipts Buetors lL Number sales working ae TS 
° an pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number A : : Number 
de et de last Total eee ae Tecelpts puietors last | Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year ide ot de September for year 
actifs - - ve = = 
Effectifs, | Rémuné- | MX | Teer’ | Pikes | Effectifs, | Rémuné 
derniére ration des dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
VE | 11 4 4 
$7000 $000 
8-10-13. Moncton, N.B. 
a | T 1 ir 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 442 140,321 242 3,122 14,729 92 17.1 6.6 18.8 20.4 
Food group — Produits alimentaires . . . . ....... 121 28,444 88 527 2,313 6.7 13.8 55 16.0 18.0 
Bakery products stores — Magasins de produits de | 
oulaneericn sre. du oe then yh cons: 9 280 3 12 35 16.1 16.0 14.3 14.6 14.2 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes hs ae Re ee Sent - - - = - - - - - = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 53 2,737 47 67 267 8.2 15.0 m2 29.0 47.8 
Grocery stores — Epiceries : . . ............ 28 1,944 29 38 94 BE: 4.8 4.0 FL 6.5 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 21 21,983 3 384 1,788 8.5 16.2 2.4 17.0 18.1 
Meat markets — Boucheries . . . ............ | 4 1,167 3 18 109 13.8 233 12.0 24.7 31.1 
All other stores — Tous autres magasins........ 6 x x x x Oi x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 21 32,239 9 | 917 4,161 5.9 21.6 An} 23.8 26.9 
Department stores — Grands magasins (arayons) .. 3 20,322 _ 591 2,804 30.0 375 - 36.5 40.4 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diVerseSh ens, pace terse aie eps sree ct 2 x - x x 2.8 x - x x 
General stores — Magasins généraux . . ........ 5 x x x x 2 x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 11 6,546 5 245 928 14.5 20.3 16.7 21.5 219 
Automotive group — Automobile ............ 128 47,746 76 917 4,548 10.3 18.0 7.5 18.5 19.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuvesic Et coals, ere 16 33,268 2) 570 3,018 13.0 20.5 133 21.4 22.6 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . . . . 1 ve = x x 3.1 x = x ms 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et automobile. ........ 2 x = x x 14.3 x _ x x 
Service stations — Stations-service . . . . ....... 72 8,752 52 198 742 10.1 12.0 8.0 13.6 13.0 
Garages ies erator ie eum 9 398 8 14 61 6.0 6.8 6.0 7.6 8.3 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ..:.............. 7 351 5 24 115 6.0 t'il 4.4 47: 178 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 21 x 9 x x 21.9 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires ER Race ec ele scie 45 8,699 12 248 1,115 11.4 19.1 52 17.9 19.1 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
ments pour hommes et garçons . . . . . . . . .... 9 1,327 6 22 130 15.3 172 15.4 13.8 14.3 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 10 3,268 75 293 14.5 34% - 29.5 33.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ = = = = = | = = = = 3 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
la famille. Bien EL ee ER as neue 6 2,531 - 107 484 6.5 13.4 - 15.7 16.9 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
ls famille es OR TR a RS ER ye 6 892 19 99 9.4 | 14.7 - 1152 12.5 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 5 149 2 7 21 10.6 | 14.8 4.7 25.9 29.6 
All other stores — Tous autres magasins........ 9 x x x i 17.6 x x x x 
| 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | 
et articles d'ameublement . ............... 36 5,177 19 168 917 8.8 11.5 7.5 14.3 | 15.3 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 2 x - x x 3.4 | x ~ x x 
Furniture stores — Magasins de meubles....... - 6 x x x x 9.8 x x x | x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MCMagers; esses eas de omen ee 2 x x x x 7.4 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . ................. 4 x - x x 10.5 x - x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 4 301 1 ll 29 8.3 9.0 2.7 15.9 8.7 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 3 x x x He 33.3 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. tS x x x x 9.0 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | | 
audétaill: Atari sitio) etteltohsy et 91 18,013 38 345 1,672 14.6 16.2 11.0 18.1 18.3 
Pharmacies ce sng caw eine paca aes See 14 3,082 i 108 535 15.7 16.7 5.0 17.1 16.3 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 6,068 - 32 200 4.9 11.8 — 9.6 10.2 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 7 1,436 1 57 253 17 25.9 3.3 28.6 30.5 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 7 460 6 9 34 13.2 12.1 15.0 11.4 123 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac su. SR fers ER atone 5 383 3 6 19 16.7 14.5 1235 10.7 10.6 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 5 3,470 1 ex 27 187 16.7 27.1 11.1 30.7 29% 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 50 x x x x 16.7 x x x x 
l = L Le Le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Ernloveere by == 
ene Be oF ESN TO Paid employees 
umber sales working = 
Kind of bus of and pro- Net Fer Employés rémunérés 
ind o 4 usiness a REINE HSE Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of ane PIOS Number 
; de et de last Total IRIOTE PSE Ë pustors last Total 
ocaux recettes proprié- week of payroll = week of payroll 
| nettes Lou September for year SA NUS Noes September for year 
actifs - = A pr & 
Effectifs, Rémuné- AOA RS be Effectifs, Rémuné- 
dernière ration ent dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l'année septembre l’année 
$'000 $7000 
8-10-16. Peterborough, Ont. 
| iP T= T 
All locations — Total — Tous locaux......... | 457 133,569 303 2,614 14,045 0.9 1.1 0,8 1.1 1.2 
dod group — Produits alimentaires . . . ........ | 74 33,934 44 490 2,790 0.6 1.1 0.4 1.0 1.1 
Bakery products stores — Magasins de produits de | 
Mpulangerie "0... eet nr eee ear i 303 1 11 40 0.9 0.8 0.5 0.6 0.7 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

TLS ERA Nee cos . à CRE = = a es as = a = = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

Ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 14 1,105 11 26 89 0.4 0.7 0.3 1.4 1.9 
Grocery stores — Epiceries ............... 17 2,186 6 31 126 0.6 0.6 0.2 0.7 0.7 
Combinatio, _ Stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. | 22 28,955 10 388 2,425 0.9 12) 0.7 fo 1.2 
Meatimarkets — Boucheries . . . . . ... . . . . .... S 702 2 17 56 0.6 0.6 0.2 0.9 0.6 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 9 x x x x 0.8 x H x x x 
2neral merchandise group — Marchandises en général 18 21,352 5 578 2,730 0.6 1.1 0.3 1? 1.2 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 3 14,364 = 373 1,909 1.8 1.1 = 1.2 Pal 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

NEC RE EEE 4 3,526 = 78 363 0.7 1.2 - 1.2 1.4 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 0.2 x x ie * 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... 9 x x x x 0.8 x x x x 
utomotive group — Automobile ............ 125 37,212 94 679 3,662 1.0 1.0 0.9 Le es 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

es ROCCO CI PM contac ER 15 22,317 3 335 1,766 12 1.1 0.8 1.4 12 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

Mulateurs et accessoires . . . wee 5 x x x x 1.4 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l'automobile . ........ 2 x - x x URI x - x x 
Service stations — Stations-service ........... 55 6,831 49 125 617 0.8 0.7 0.8 0.7 0.6 
ue pe 6 “ay SAB 10 730 qu 18 104 0.7 0.8 0.7 0.6 0.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

D HS (dODOSSC Page). nan: ee à à à 16 1,280 13 59 377 1.3 1.4 el 1.5 1.4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 22 x x x x 1.4 x x x x 
yparel and accessories group — Habillement et ac- 

0 Louth M Greene ee eas 59 9,112 29 265 1,394 0.8 1.1 0.6 1.2 1.3 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
. ments pour hommes et garçons . ........... 15 1,790 6 39 227 (ail 0.9 0.8 0.8 0.8 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 15 1,446 13 53 LOSE) 0.9 0.7 1.2 0.9 0.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 

vêtements pour enfants et bébés ........... 2 x x x x | 0.7 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 

RIOD ree tre Pe ee ds 2 4 3,029 ~ 86 405 0.5 23 - 2.3 23 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
cm duc ve PE 14 x x x x id x x x x 
iece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 2 x x x x 0.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 7 x x x x 0.6 x x x x 
wdware and home furnishings group — Quincaillerie 
articles d’ameublement ................ 55 10,211 38 251 | 1,619 0.8 iby) 0.7 1:42 15 
Hardware stores — Quincailleries . . .. ........ 7 977 3 36 166 0.6 0.7 0.3 1.1 | 1.0 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 5 756 2 16 104 0.6 0.4 0.4 0.4 0.4 
douschold appliance stores — Magasins d’appareils 

SGEN RON A RE 5 2,240 1 33 223 1.0 Sill 0.3 2.1 2.4 
furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

DDASS MÉNASETS «ee . eee à 0-4 4 3,515 1 107 772 0.8 2.4 0.5 4.5 4.8 
felevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 4 619 1 ley | 84 0.5 0.6 0.2 0.7 0.7 
*loor coverings stores — Revêtement de sol... .. . 5 1,130 4 20 136 1.5 1.9 2.1 15: 17 
All other stores — Tous autres magasins........ 25 mR x x | x | 0.9 x x x x 
| 
her retail stores group — Autres magasins de vente | 
I. 0. . ao Bop ced Satie RES 126 21,746 93 351 1,847 1.1 1.2 1.2 1.1 1.0 
du mo ee 12 2,738 7 69 465 0.8 0.9 2 0.8 0.9 
- liquor stores — Régies des alcools . . . . 4 5,331 - 37 284 0.9 12 = 12 12 
lewellery stores — Bijouteries . . ............ 12 1,314 5 38 189 12 1) 0.8 12 102 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 13 1,157 13 33 102 1.5 1.5 1.8 1.8 1.2 
fobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

DT SN EN SRE INR 4 302 2 9 22 0.5 0.4 0.3 0.8 0.6 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques .......... 2 x x x x 0.9 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 79 x x x x 1.2 x x x x 
L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number aes 6 ] 
Net of Employés rémunérés ] Paid employees 
Number sales working Number — a 
of and pro- Net on Employés rémuneres 
Kind of business locations receipts pretors L | Number sales working eas 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number oe an Prey Number 
4 à a6 last Total Ica iors receipts piel fact Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of ayroll 
nettes taires September for year de Er ‘de September or year 
actifs = = jé- = = 
Effectifs, | Rémuné- | [CU | Tecettes | PÉPEE | Effectifs, | Rémuné 
derniére ration setifs derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
Ba | 
$000 | $000 
8-10-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 
All locations — Total — Tous locaux . . ....... 184 43,182 106 879 5,100 12 1.2 1.2 12 1.3 
| 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 38 8,564 30 114 718 1.1 1.0 1.2 0.9 0.9 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie m0 Re ce Re 4 x x x x 1.3 x x x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
IésuMeS A Er eee ee Or He = = = = = = = = = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 10 601 10 9 19 1.5 157 1.4 2.4 2.0 
Grocery stores — Epiceries : . . . . : . . : 55554. 13 1,355 11 17 62 12 ile! 1.0 1.0 1.1 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . ........... 7 6,283 4 16 600 1.2 1.0 2.2 0.9 0.9 
Meat markets — Boucheries . .............. 1 x x = = 0.3 x x = = 
All other stores — Tous autres magasins........ 3 x x x x 1.0 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 9 x 1158) x x 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 1 x = xe 1) - x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
dises diverses ne sos eme ml ae Cs es 3 1,729 - 30 109 1.6 1.4 - 1.1 1.1 
General stores — Magasins généraux .........- à xX x x x 0.8 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 3 x = x x 1.6 x - ms x 
Automotive group — Automobile ............ 48 10,167 27 216 1,205 is 1.0 1:2 1.1 14 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles:nenvesi. 002. ne oot eats a 6,406 3 100 613 1.8 1.1 6.1 172 1.2 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . : . « . « . . 1 x — x x 0.6 x - x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile.........- = - - — - — — EL — - 
Service stations — Stations-service .........-.- 17 2,258 9 57 289 0.8 0.8 0.6 0.8 0.8 
Garages Ce RES <n sie: Mie es er ee 6 229 5 10 27 1.5 0.9 1.7 i} 0.5 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) . . . 2-0 . . . . . he ees i 461 4 23 118 253 1.6 2.2 2.0 1.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 10 x x x x 2.3 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CESSQNES es ele ahi rie fade © niein) bl Pale ies, 24 x x x x 1.3 x x x x 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- | 
ments pour hommes et garçons . . . ......... 4 301 2 8 29 m3 0.8 220 0.9 0.5 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . ...... 8 495 5 15 54 | LS: 097: 23 0.8 0.7 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | | 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 1 x x | x x | 107 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour | | 
lastamille? A EN ie ey RC Ie 3 627 _ 25 15 1.3 1.5 - 1.5 14 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | | 
la AMIE ES crc oc ee ee 3 x su ne x JEU PE x ~ x x 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 2 x x x x LS: | ne x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 3 re x x me 1.0 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . ............... 26 3,657 10 83 514 1.4 1.8 0.9 1.6 | 1.8 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 4 1,242 — 29 172 1.5 3.9 = 3 St) 4.2 
Furniture stores — Magasins de meubles........- 3 404 3 7 38 1.8 1.4 4.5 1.0 1.0 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
ménagers D, Le PERLES hee Se) a Reh en taste 2 x sea x x 2.0 x = x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
@appareilsiménagers LE 0 eee 3 909 - 16 113 1.8 1.9 - 17 1.8 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . | 2 x - x x 0.9 x - x x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 1 x — x | x 1.0 x ~ x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. 11 x x x | x 1.2 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
au detail. isda) © oe ole debs cs ee dei sen 39 6,064 25 95 452 1.0 1.0 1.3 0.9 0.8 
Pharmacies. LA Bi. ole eee eto ee ee 5 852 - 31 148 ar 0.9 = 1.0 0.9 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x = x x 0.7 x = x 
Jewellery stores — Bijouteries...........-..- 6 218 5 11 24 2.0 0.8 3 i heed 0.5 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 4 204 4 2 x 133 0.8 2.2 0.3 x 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
Gestabac Le oo tao hoe Rae eee be Da ene 2 x x x x 1.8 x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques ..........- 1 x = x x 0.6 x = x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 20 x x x x 0.9 x x x x 
L 1 L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number bee! Hae AE T T 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working = 
; ¥ of and pro- Net Bes Employés rémunérés 
Kind on business Kpbons receipts prietors Te Der ds 
= a f and TO- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number on F Ly Number 
: de et de last Total Res receipts PHSIQES last Total 
ocaux recettes proprié- week of payroll week of payroll 
nettes taires September for year Nowpre Ventes Roepe September for year 
actifs oe - a - - 
Effectifs, Rémuné- ocr Saree Pres Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
++ ee ai 
$7000 $7000 
8-10-18. Rimouski, Qué. 
T 
All locations — Total — Tous locaux ......... 282 57,906 190 1,151 5,260 0.6 0.7 0.5 0.7 0.7 
id group — Produits alimentaires ........... 67 11,208 50 170 771 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 
ikery products stores — Magasins de produits de 
SS Re ee Leo te à rétro 3 x - x x 0.4 x - x x 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
ul... RE = = = = = = a © ss Æ 
tocery, confectionery and sundries stores — Épice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 11 270) 11 1 x 0.3 0.3 0.3 0.1 
Mmery stores — PipicerieS i . 2. :. . . : . . . . .. 27 15788 24 16 53 0.6 0.5 0.6 0.4 0.4 
ymbination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 21 8,860 12 139 668 0.5 0.5 0.4 0.6 0.5 
Gat markets — Boucheries . . ............. _ = = = = = = = pe 2s 
other stores — Tous autres magasins . . ...... 5 x x x x 0.8 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 10 9,010 - 215 866 0.5 0.9 - 0.8 0.7 
>partment stores — Grands magasins (à rayons) . . = = - - ~ — - — - - 
meral merchandise stores — Magasins de marchan- 
NES ete enclos Sos oc 2 x - x x 0.6 x - x x 
meral stores — Magasins généraux .......... 2 x = x x 0.2 x _ x x 
iriety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 6 3,646 - 145 594 1.0 23 - 2.4 2.5 
omotive group — Automobile ............ 55 20,020 46 370 1,648 0.5 0.9 | 0.5 1.0 0.8 
»w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MILER CMVOS à ee à à A vcieup 2 a à 8 14,317 1 261 1,200 0.9 i | 0.4 1.5 12 
te, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Milateurs et accessoires . . ......,....... 2 x x x x 0.5 x x x x 
yme and auto supply stores — Magasins de fourni- 
‘ures pour la maison et l’automobile........ . 2 x x x x 1.4 x x iS x 
rvice stations — Stations-service ........... 29 4,069 28 58 245 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 
ed ACROPRRE RE 8 713 7 31 136 | 0.4 0.8 0.4 1.0 0.9 
int and body shops — Ateliers de peinture et de 
nes (débosselage) . : ©... . . . . à... en 1 x Ki x x 0.1 x K ms x 
lother stores — Tous autres magasins . . ...... 5 x x x x 0.5 x x x x 
iarel and accessories group — Habillement et ac- 
one RO ONE 61 6,764 37 | 156 728 0.8 1.0 0.7 0.8 0.9 
m’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
nents pour hommes et garcons............ 9 1,506 4 26 165 0.8 1.2 0.6 0.9 1.0 
ymen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
'êtements pour dames et jeunes filles ........ 15 1,892 8 44 181 1.0 1.2 0.9 1.0 1.0 
ildren’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
’étements pour enfants et bébés . .......... 8 425 6 11 40 | 2.0 17 1.8 1.6 1.5 
mily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
COUR RP OEM fa ace Sp sae cues 4 1,354 2 38 180 0.4 0.9 0.3 0.9 1.0 
mily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
«TTS gaat se a de 2 à de eae 6 506 3 11 51 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 
ice goods stores — Magasins de tissus à la pièce 8 446 6 6 30 0.7 1.05) 0.6 0.6 0.8 
lother stores — Tous autres magasins........ 11 x x x x 0:7 x x x | x 
| 
lware and home furnishings group — Quincaillerie | 
articles d'ameublement ................ 34 4,623 14 134 722 0.7 0.8 0.4 1.0 | 1.1 
tdware stores — Quincailleries . . .......... 6 886 2 28 134 0.7 0.6 0.3 0.7 | 0.7 
tmiture stores — Magasins de meubles . . . ..... 7 1,205 1 28 144 12 1.0 0.3 EE) 1.2 
jusehold appliance stores — Magasins d’appareils | 
out SO ok ae sng as 3 x x x x fe? x x x x 
tmiture, television, radio and appliance stores — 
fagasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
ETAT S Le à à à » voue ee 2 x - x x 0.4 x = x x 
levision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
iseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 3 x x x x 0.6 x x x x 
dr coverings stores — Revêtement de sol... .. . = = > = = ae a sa = EF 
lother stores — Tous autres magasins . . ...... 13 x x x | x 0.7 x x x x 
m retail stores group — Autres magasins de vente | 
> US COMME Lada 55 6,279 43 106 524 0.7 0.6 0.7 0.5 0.6 
TE du. . began es os 5 1,137 4 34 147 0.4 0.5 0.4 0.4 0.5 
vernment liquor stores — Régies des alcools = ~ = = > a = = z = 
vellery MtOres- Bijouteries.s. . . . . . L . . . . . . 7 473 7 11 47 0.8 0.8 1.0 0.7 0.6 
orting goods stores — Magasins d’articles de sport 5 823 3 ifs 75 0.8 12) 0.6 0.8 153 
bacco stores and stands — Magasins et kiosques 
rues: 6 327 5 5 12 0.7 0.4 0.7 0.4 0.3 
ibile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
itations mobiles et de remorques .......... 1 x - x x 0.9 x - x x 
‘other stores — Tous autres magasins........ 31 x x x x 0.8 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Number liebe FA a if ala 
Net of Employés remuneres Paid employees 
Number sales working Number ae es: 
of and pro- Net a Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales ; 
> e as = f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number ve : 4 2 Number 
de et de last Total HOEY recep ts prietors last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nomibre Wentes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year de et ae September for year 
actifs = = As = = 
prete || Rémung. || SUX | AEE Eee, | ah etecaic i hea 
derniére ration Betirs derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
$’000 | s'000 I 
8-10-19. Rouyn, Qué. 
ee a : T 
All locations — Total — Tous locaux........- 240 49,017 184 987 4,515 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 
Food group — Produits alimentaires . . ......... 65 12,684 59 228 828 0.4 05 0.4 0.7 0.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie". + ae Lee mo un: 3 X - x x 0.4 x — x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
ÉEUMES EL Ce 1 x x x x 0.3 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 18 867 18 9 28 0.5 0.8 0.5 1.2 1.2 
Grocery stores — Epiceries . .............. 26 1,851 Pa 26 67 0.6 0.5 0.6 0.7 0.5 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . ....... 13 9,528 7 184 713 0.3 6 0.2 0.8 0.6 
Meat markets — Boucheries . . . . ........... 1 x x x x 0.1 X x x x 
All other stores — Tous autres magasins ........ 3 x me x x 0.5 x X x > 
General merchandise group — Marchandises en général 10 5,797 4 131 514 0.5 0.6 0.4 0.5 04 
Department stores — Grands magasins (à rayons) — — = - - - — — - - 
General merchandise stores — Magasins de marchan- . 
dise diverseSiin e de ce i 4 x x x x 3 x x x x 
General stores — Magasins généraux .........- - - - - - - ~ - - - 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 6 x x x x 1.0 x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 54 16,369 41 294 1,547 0.5 0.7 04 0.8 0.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
LOMODIES NEUVES siesta cure 8 9,738 2 150 869 0.9 0.8 0.9 0.8 0.5 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . . . il x — x x 0.3 ve — x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . . ....... 2) x x x x 1.4 x x x x 
Service stations — Stations-service ..........-- 31 3,658 29 70 284 0.6 0.6 0.5 0.6 04 
GTR ee 4 132 3 4 16 0.2 0.1 0.2 0.1 0. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) : -. : . . ... . . :. . ae 5 162 5 7 33 0.5 0.4 0.4 0.4 04 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 3 x x x x 0.3 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CESSOIEES Siete eis. ane coat ee ste ateravetie ies) 51 6,115 32 178 748 0.7 0.9 0.6 0.9 0. 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
ments pour hommes et garçons . . . ......... 12 2,073 8 27 238 A 1.6 | | 0.9 1. 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . . ...... 12 1,059 1 38 146 0.8 0.7 0.8 0.8 0. 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | | 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 1 2 x x x 0.3 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
da ne ET 10 hice A Gane eat are u 1,729 4 12) 231 0.7 LT 0.6 17 1 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille: onic dee CURE CC eS eee 9 642 4 22 77 0.7 0.6 0.7 0.7 0. 
Piece goods stores — Magasins de tissus a la piéce 7 328 6 10 24 0.6 0.8 0.6 1.0 0. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 3 x Fe x x 0.2 x x x x 
| 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 21 3,705 19 va 438 0.6 0.6 0.5 0.6 | 0. 
Hardware stores — Quincailleries . . . . ........ 4 376 4 14 48 0.4 0.3 0.6 04 | 0. 
Furniture stores — Magasins de meubles........- 3 441 il 13 34 0.5 0.4 0.3 0.6 0 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MÉNARCIS eee eee ery Cae eee oS) 2 x x x x 0.8 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers.....----.---+-+++ . 5 2,273 - 37 295 1.0 17 - 17 2 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 2 x x x x 0.4 x x x x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . ... 1 x x - - | 0.5 x x - = 
All other stores — Tous autres magasins........ 10 x x x x | 0.6 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
au detail M RC imorerer scene 33 4,344 29 79 436 0.4 04 05 04 
Pharmacies os as, Sak RS is a este et 3 973 3 32 195 0.3 0.4 0.3 0.3 0 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 0.8 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . .. 4 x x x x 05 x x x x 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 1 x ne x x 0.2 x x x x 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabacwe eral need Re ern esi 3 x x x x 0.4 + x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 1 x x x x 0.9 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 19 x x x x 0.5 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
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TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number a ah r 
; Net of Employés rémunérés Paid employees 
umber sales working Number A=, AP 
: , of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors umber Gite working À = 
| Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number ci End Pres Number 
: de et de last Total REINE TECRIPES BUELOES last Total 
| ocaux recettes proprié- week of payroll week of payroll 
| nettes taires September for year Ropes Meee Nombre September for year 
| actifs - = ee E = 
| Bffectifs, | Rémuné loca i eee BES, Bifectifs, | Rémuné- 
ernière ration mae ernière ration 
| semaine de | totale de semaine de totale de 
| septembre l’année septembre l’année 
| 
$’000 $’000 
8-10-20. St. Hyacinthe, Qué. 
| rs T 
| | 
All locations — Total — Tous locaux......... 466 73,474 374 1,582 6,987 1.0 0.9 1.0 1.0 1.0 
od group — Produits alimentaires ........... 128 17,714 123 256 1,071 0.9 0.7 0.9 0.8 0.7 
lakery products stores — Magasins de produits de 
dd stele <x me 4 108 - 6 18 0.5 0.3 - 0.5 0.4 
iruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
TERRE RE Re LA 3 182 3 2 x 0.8 0.7 0.7 0.6 x 
wrocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 29 772 30 4 9 0.8 0.7 0.9 0.5 0.5 
mrocery stores — Epiceries . . ............. 38 2,305 41 14 46 0.8 0.6 0.9 0.4 0.3 
Jombination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 32 11,497 28 181 790 0.8 0.7 0.9 0.8 0.6 
feat markets — Boucheries . . ............. 15 2,405 16 41 177 1.6 2 1.8 28 2.1 
\ll other stores — Tous autres magasins . . . ..... 1} x x x x Se x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 15 10,137 5 299 1,137 0.8 1.0 0.5 1.1 0.9 
Jepartment stores — Grands magasins (à rayons) 1 x — x x 12 x — x x 
yeneral merchandise stores — Magasins de marchan- | 
Morse Rd le Dee eis ie 7 x x | x x 2.3 x x x x 
yeneral stores — Magasins généraux .......... 2 x x = = 0.2 x = Fe 
lariety stores — Bazars (magasins de variétés) . ... 5 2,389 2 | 85 339 0.8 1.5 0.8 1.4 1.4 
itomotive group — Automobile ............ 91 18,956 70 | 351 1,685 0.8 0.8 | 0.7 0.9 0.9 
lew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
ONE TORRES SR eee eae 13 12,407 4 201 1,035 1.4 1.0 7 LE 1.1 
‘ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Mulafeurs et Accessoires, . . 2. . . . . . 4... 3 98 1 4 9 0.8 0.2 0.4 0.3 0.1 
lome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile......... 2 x x x x 1.4 x x x x 
ervice stations — Stations-service ........... 36 4,362 33 79 326 0.6 0.7 0.6 0.7 0.6 
ce un qe à 14 471 11 17 76 0.8 0.5 0.6 0.6 0.5 
aint and body shops — Ateliers de peinture et de 
iepleries (débosselage) ................. 10 369 10 13 85 0.9 0.9 0.9 0.8 1.0 
ill other stores — Tous autres magasins . ....... 13 x x x x 1.2 x x >< 8 x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 
CE do bhp db COS GIO IDNOIEIGN ceom teeing 103 8,503 71 280 1,151 1.3 12 1.3 1.5 1.4 
fen’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
‘ments pour hommes et gargons............ 12 1,469 6 35 217 1.1 11 0.9 1.2 13 
Vomen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 15 1,250 15 36 130 1.0 0.8 17 0.8 0.7 
Jhildren’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 7 489 6 | 16 45 | 1.8 2.0 1.8 2.3 ty) 
family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
TS Se RS TP a ee 7 1,547 3 80 260 | 0.7 1.0 0.4 1.8 1.4 
family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
SERS SS een A ee 18 2,116 6 66 316 1.5 2.0 ra 2,2 213 
iece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 18 428 17 8 24 1.6 1.0 1.6 0.8 0.6 
ill other stores — Tous autres magasins . ....... 26 x x x x 17, x x x x 
tdware and home furnishings group — Quincaillerie 
tarticles d’ameublement................ 46 9,653 30 217 1,105 1.0 1.6 0.9 m7 Vy 
lardware stores — Quincailleries............ 8 2,919 2 77 397 0.9 21 0.3 2.0 2.2 
‘urniture stores — Magasins de meubles . . ...... 4 1535 2 34 188 0.7 1 0.6 1.6 1.6 
fousehold appliance stores — Magasins d'appareils 
A. Le... 3 a x x x £2 x x x x 
‘urniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
Mueppareils ménagers . . . .. . . . . . .. .... pac 3 x x x x 0.6 x x x x 
elevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 8 632 5 12 60 1.7 1.8 1.3 1.8 1.9 
‘loor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 1 x x x x 0.5 x x x x 
ill other stores — Tous autres magasins........ LS x x ne x | 1.1 x x x x 
her retail stores group — Autres magasins de vente 
LENS ‘ois & MO IOCR .o. Oe ERE 83 8,509 75 179 835 1.0 0.9 1.2 0.8 0.9 
TERA Bo ASC oO On à 13 2,841 9 Bal 389 Val! 153 0.8 0.8 1.4 
yovernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.4 x — x x 
ewellery stores — Bijouteries.............- 13 558 17 13 48 TES 0.9 2.4 0.8 0.6 
porting goods stores — Magasins d’articles de sport 8 537 6 8 26 172 0.8 Ne 0.6 0.4 
‘obacco stores and stands — Magasins et kiosques 
MC Mee RAS as ce sks sss 2 x x - - 0.2 x x = = 
fobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... = = sd = = = = = = = 
\ll other stores — Tous autres magasins........ 46 x x x x 1.1 x x x x 
= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 
a a eT] a ee UM AUS Ua 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Number Employés rémunérés | f : 
Net of Py Paid employees 
sales working Number ee? 4 
and pro- Net oi Employés rémunérés 
Kind of business receipts prietors sales working 
a & ra and pro- 
Genre de commerce Ventes Nombre A 5 Number 
et de Total Fecelpts BHEtOrS last Total 
recettes proprié- payroll Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires for year eh de September for year 
actifs _ va = a 
Rémuné- vette, | PPS | Effectifs, | Rémuné: 
ration actifs dernière ration 
totale de semaine de totale de 
l’année septembre l’année 
$’000 $000 
8-10-21. St. Jean, Qué. 
ieee ce? 
All locations — Total — Tous locaux ......... 66,327 370 5,547 0.8 0.9 0.8 0. 
Food group — Produits alimentaires . .......... 22,331 113 1,350 0.9 0.9 0.9 0. 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boutangeries eet: nue Senne eee oie ears 270 28 0.8 dei 0.6 0. 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
MCGUMCS ets ee ee os eh x x x x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 1,098 34 24 1.0 1.0 0.9 É 
Grocery stores — Epiceries - :. : . . . :....... 1,530 28 35 0.4 0.6 0.4 0. 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .. . . ...... 17,820 31 1,185 1.0 1.0 1.0 pl 
Meat markets — Boucheries . .............. 1,216 61 1.0 0.9 0.7 0. 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... x x x x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 7,488 789 0.7 0.3 0.7 0. 
Department stores — Grands magasins (arayons) . x = x x = x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dues diverses RS NS ime ete x = x x = x x 
General stores — Magasins généraux = = = = = = eS 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 1,954 265 1.2 1,2 1.2 1 
Automotive group — Automobile ............ 14,417 82 1,298 0.6 0.8 0.7 0. 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles:neuves en aoe oe ee ee els 7,212 526 0.6 0.9 0.5 0. 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulatours et accessoires’. 212s 2 =. si à ee 769 103 11R7 1.6 1.9 1 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’'automobile......... x x x x x x x 
Service stations — Stations-service . .......... 4,437 43 293 0.7 0.8 0.6 0. 
Garages aces oh eee teen eee ea ge 862 11 186 1.0 0.6 1.1 A. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (debosselage)) MER we ee Ce 313 90 0.8 0.8 0.7 Li 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... x x x x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CESIOHCS PR ctu ents Ro en ele out e 6,415 40 767 0.9 0.7 1.0 0. 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et gargcons............ 1,017 5 103 0.8 0.8 0.7 0. 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 950 4 96 0.6 0.8 0.6 0 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 62 4 _ 0.3 1,2 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ia famille? Spee NON EE DANE ge ees 1,763 4 233 14 0.6 iE? TE 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille tics re eae ee ees ee 1,155 3 177 1.1 0.5 1.4 1. 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 479 5 $1 1.1 0.5 1.8 1. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. x x x x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . ............... 6,380 58 657 1.1 rl 1.0 1. 
Hardware stores — Quincailleries . . .. ........ ne x x x x x x 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . .... 454 43 0.4 13 0.4 0. 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MÉNALETS the ee PAPE ae ia ane Bete ne 215 29 0.8 | 1.8 1.4 0. 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareilsiménagers>. @ <2 2 ee ne ee 1,745 95 1.3 2.4 0.6 0. 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 552 84 ds 13 2.3 Zi 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 405 84 12 sud MKS 2. 
All other stores — Tous autres magasins . ....... À x x x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
a ACTA tee OT Te te 9,293 74 684 1.2 0.9 1.2 0.6 0. 
Pharmacies "Am. autel cotes ee 2,213 12 259 1.1 1.0 1.1 0.5 0, 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . x — x 0.8 x — x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 514 59 14 0.9 ul Lil 0. 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 1,435 96 1.9 2.2 ts 1.8 1, 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
deitabac’ ee Pe. ere ree a 199 0.4 0.3 0.3 0.4 0, 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 1,575 88 3.6 4.2 2.4 4.7 4, 
All other stores — Tous autres magasins........ x x x ite | x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Enoloyésre 2, T 
Net of mployés rémunérés Paid'employess 
Number sales working Number x 
Kind of busin _ ae pre Net of Employés rémunérés 
0 a usiness JOSE SGD DGSE | Number ease working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of a Pe Number 
; de et de last Total LAURE UE PHSIOr last Total 
| ocaux recettes proprié- week of payroll = ee week of payroll 
| nettes taires September for year EE hae Ss omere September for year 
| actifs - _ yi = = 
Effectifs, Rémuné- HOSES: eerie oh eh Effectifs, Rémuné- 
derniére ration te dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
| septembre l’année septembre l’année 
$000 $000 | . 
8-10-22. St. Jérôme, Qué. 
| T 

| All locations — Total — Tous locaux ......... 419 68,948 331 1,279 5,791 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 
x0d group — Produits alimentaires . .......... 118 21,917 109 272 1,384 0.8 0.9 0.8 0.8 0,9 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

OO HiadieMet oe sh sina sr witha eyesore 5 79 3 3 10 0.7 0.2 0.8 0.2 0.2 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

_Iégumes D le Ca Bett ire à soars 2 x x x x 0.5 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épice- 

| Ties, confiseries et magasins d'articles divers... . . 32 15197 32 4 10 0.9 1.1 0.9 0.5 0.5 
3rocery pores = 'Epiceries ss dk se 27 2,123 26 15 61 0.6 0.6 0.6 0.4 0.5 
Combinatio, a stores (grocery stores with fresh 
| meat) — Epiceries-boucheries............. 31 16,489 34 211 1,040 0.9 1.0 1A 0.9 0.8 
Meat markets — Boucheries............... 9 15727 8 33 154 0.9 1.5 0.9 dO 1.8 
All other stores — Tous autres magasins ........ 6 x x x x 0.9 x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 11 4,414 5 113 394 0.6 0.4 0.5 0.4 0.3 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . = - - — - — - — — = 
Seneral merchandise stores — Magasins de marchan- 

RE NE EE 3 2,402 - 38 129 1.0 1.6 - 1.5 1.1 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 6 x x x x 1.0 x x x x 
atomotive group — Automobile ............ 94 20,681 79 386 1,782 0.8 0.9 0.8 1.0 0.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

BHO DIIeS TOUVES ss Al... oa 10 12,040 3 158 756 1.1 0.9 ILE 0.9 0.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Iulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . . . . 5 827 5 15 95 1:3 1.3 2.0 Ld 1,2 
dome and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’'automobile......... 1 x x 0.7 x x x x 
Service stations — Stations-service ........... 44 5,227 44 97 354 0.8 0.8 0.8 0.9 0.7 
ea nn aa ges » 13 533 13 29 112 0.7 0.6 0.7 1.0 0.8 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

Mmeues (débosselape)) oe ee . 4 171 4 8 42 0.4 0.4 0.4 0.5 0.5 
All other stores — Tous autres magasins........ 17 x x x x | 1.5 x x x x 
yparel and accessories group — Habillement et ac- 
ne «ole coe « 81 7,522 50 231 932 1.0 1.1 0.9 1.2 1.1 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

. ments pour hommes et garçons . . .......... 10 719 6 16 70 0.9 0.6 0.9 0.6 0.4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 18 1,320 10 45 149 | 1.2 0.9 Lk 1.0 0.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ........... 7 317 6 11 21 1.8 153 1.8 1.6 0.8 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ELE) MR RE OR PRE EEE 7 2,754 2 94 422 0.7 1.8 0.3 2 2.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
ne nus cist sin Batre 6 aren 18 1,760 10 47 213 1.5 1.6 1.8 1.6 1.6 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 9 197 a 9 22 0.8 0.5 0.7 0.9 0.6 
All other stores — Tous autres magasins........ 12 x x x x 0.8 nA x x x 

| | 
udware and home furnishings group — Quincaillerie 
t articles d’ameublement . ............... 54 6,001 40 126 527 1°1 1.0 1.2 1.0 | 0.8 
Hardware stores — Quincailleries . . . . ........ 11 964 9 22 81 1.2 0.7 14 0.6 | 0.5 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... À x x x x 1.2 x x x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
| i OE ee 4 Ghi 5} 5 1.6 0.3 1.8 0.8 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

: Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
Wamappareils ménagers . . . . . ............. 5 1,048 3 14 63 1.0 0.8 1.0 0.6 0.5 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
_viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 5 359 6 3 18 | 1.1 1.0 1.5 0.5 0.6 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 3 x x x x 1.4 x | x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 49 x x x | x dl x x x x 
ther oR stores group — Autres magasins de vente | | 
sn DA ees 61 8,410 48 151 | 770 0.8 0.9 0.8 0. 0.8 
Pharmacies LL RAP ESP TU PE 7 1,675 7 39 200 0.6 0.7 OF 0.7 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x = x x 0.4 x — x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 5 525 3 9 74 0.6 0.9 0.4 0.6 1.0 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 5 1,061 2 23 105 0.8 1.6 0.4 ds 1.8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
SONO EE 1 x = x x 0.1 x = x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques .......... = = = = = = = = = = 
All other stores — Tous autres magasins........ 42 x x x x 1.0 x x x x 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Number Fee ae ee er. 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number Fe Pa 
and pro- ae Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors working — 
= = - pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number : : Number 
et de last Total PE PERS last | Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year de September for year 
actifs = aa e = 
Effectifs, Rémuné- pe ii es Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
$7000 $'000 
8-10-23. Sarnia, Ont. 
Ba a i 
All locations — Total — Tous locaux......... 487 126,598 328 2,733 14,404 1.0 0.8 1.2 1.2 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 84 31,751 64 527 2,958 1.0 0.6 Al 12 
Bakery products stores — Magasins de produits de | 
boulangerie see 1 mr ere ire 7 237 12 41 0.6 0.5 0.6 0.7 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
legumes! = Wn week byes RCE 3 x x x x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- | 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 35 2,420 46 142 15) 1.0 2.4 3.0 
Grocery stores = Epiceries 1... :., sea ees 7 689 18 38 0.2 0.3 0.4 0.2 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . ...... 23 QIRIS4 428 2,653 10 0.5 1.3 1.3 
Meat markets — Boucheries . . ............. 1 ye — x x - x x 
All other stores — Tous autres magasins ........- 8 x x x x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 31 23,543 766 3,479 1.2 0.9 1.6 1S 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 5) 17,432 - 575 2,813 1.4 - 1.8 1 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses Heh, pe wera ea tuts eee te 3 Fe x x x x x x x 
General stores — Magasins généraux ..........- 7 x x x x x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 16 3,537 141 482 1.4 1.2 1.6 15 
Automotive group — Automobile ............ 129 35,142 112 639 5391 1.0 1.0 1.0 1.0 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomo biles heUves CE ce ee eee 16 20,250 267 1,331 1.0 2.5 Val 0.9 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulatours et accessoires 2"... ee ten 5 11 66 3.0 0.6 0.6 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . . ....... 1 me - x — x x 
Service stations — Stations-service . . . . . ...... 62 9,320 56 186 981 0.9 0. 1.0 1.0 
GArA ST ER Ce ET ee Ce 6 LE 8 26 se 0. 0.3 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (debosselage) M, 4m... 12 1,115 66 428 1.3 il 1.6 1.6 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 07 x x x if x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CESHOUTES S20: ro veo Ma ere eee hse Vel eee Sec orm: 59 8,551 243 1,327 1.1 0.5 11 1.2 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garcons... .....-.... 11 1,899 48 230 0.9 | 0.8 1.0 0.8 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 17 3,036 91 469 5 0.3 15 1.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . .......... - — _ = _ = _ - - 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
lafamille say Aken ee ARR A RE oh eto 4 x x x x x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Naifamille: aes... coo eke Soren eee ee = 11 1,204 1 44 295 lea 0.2 1.6 1.9 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 6 628 3 19 71 1.4 | 0.7 1.5 13 
All other stores — Tous autres magasins........ 10 x x x x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d’ameublement . ............... 72 9,622 42 223 1,474 Vet 0.8 1:24 1.4 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 10 811 7 18 66 0.6 0.7 0.5: | 0.4 
Furniture stores — Magasins de meubles....... . 10 tn 2 45 292 1.0 0.4 1241 1.2 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MÉNALORS: Ke Pete Pale ere M terns nee ee 10 1,098 2/1 103 1.5 1.6 157 1.1 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 4 ME terre. 2 x — x x = x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . 4 x FR x x x | x 
Floor coverings stores — Revétement desol...... Uf 1,305 29 243 27 1.6 22 3. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. 29 x x | x X x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
su MEGA 6 en vere: ele poMonnr ia tee es tote 112 17,987 335 1,812 1.0 1.0 1. 1.0 1. 
Pharmacies Me 2 cay ae RE ere 15 3,223 117 680 | 1.0 1.0 0.2 13 Iii 
Government liquor stores — Régies des alcools ... . 5 4,247 - 31 249 1 0.9 = 1.0 1. 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 12 961 36 165 7 0.9 1-4 1.1 1{ 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 6 589 17 55 0.7 0.8 0.8 0.9 0. 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
estaba <n) siete Te darter vols ere: 7 500 13 37 0.9 0.7 Li ee 1 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 4 770 6 44 1.8 1.4 1.3 133 I 
All other stores — Tous autres magasins........ 63 x x x x 1.0 x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Paid employees 


TABLE 8 - 10, Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Number AE rap 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
| Number sales working Number =; es 
| 4 ; f and pro- a: Employés rémunérés 
Kind Se locations Ep BAG : —| Number working . 
| Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number A BIO Number 
et de last Total RAR DER last eae 
| recettes proprié- week of payroll week of payrol 
nettes taires September for year Neige Homer September for year 
actifs - — ou - - 
ERecRS, Rémuné- DE potes Fr jui 
| ernière ration Etre ernière ration 
| semaine de | totale de semaine de totale de 
| septembre l’année septembre l’année 
$7000 $’000 7 
8-10-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
| All locations — Total — Tous locaux . . .. . Nicaea 457 127,941 2,484 13,542 0.9 0.8 a Jigtt 
ood group — Produits alimentaires ........... 126 35,537 498 3,049 1.0 1.0 1.1 152 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
LT OT CRE EC 9 294 14 46 1.2 0.5 0.8 0.8 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
pumes : :......-.... ORDER ONCE Sr 9 1 x x x x 0.2 x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
| ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 65 3,123 52 119 1.9 ik De 2:5 
Men stores — Epiceries’ :. . ... . . .". :. .. 12 1,374 21 12 0.4 0. 0.5 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 
| meat) — Epiceries-boucheries . . . . . . . . . .... 30 29,297 384 2,683 1.2 de 1.1 1.3 
Meat markets — Boucheries . . ............. 6 1,164 18 98 0.7 0. 1.0 eal 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 3 x x x x 0.3 x x | x 
eneral merchandise group — Marchandises en général 15 24,630 673 3,013 0.5 0.2 1.4 13 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 4 16,578 438 2,060 | 2.4 - 1.4 12 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
mes diverses . . : . . .. 00 DORE ORNE HO 5 x x x 0.9 * = x x 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 0.2 x * x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) 4 1,955 80 293 0.3 - 0.9 0.9 
utomotive group — Automobile ............ 106 32,912 606 3,386 0.8 0.8 1.0 1.0 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
OCR RE 13 17,192 208 1,194 ileal 0.8 0.8 0.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
femeateurs et accessoires : . . . . . . . . . , . . . .. 1 x x x 0.3 - x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile......... 2 x x x | = x x 
Service stations — Stations-service ........... 56 8,809 196 937 0.8 0. 1.0 1.0 
EIS 476 cutan Pate er OT ME CE 8 725 15 96 0.5 0. 0.5 0.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
| toleries (débosselage) ................. ff 1,356 62 442 0.9 5 0. 1.5 1.6 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 15 x x x x 0.9 | x x 5 
pparel and accessories group — Habillement et ac- | 
“USS GAGS RER Se Re sd cece le 64 8,448 223 1,168 0.9 0.7 1.0 11 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
| ments pour hommes et garçons ............ 14 2,364 49 315 1.0 0.8 1.0 TT 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
| vêtements pour dames et jeunes filles ........ 11 1,638 52 249 | 0.7 | 0.3 0.9 1.0 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 2 x x x x 0.7 x 2 x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ere 8 1,945 52 258 1.0 0.9 1.4 1.5 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Ja famille ................ crc 18 1,488 43 208 1.4 12 1.5 1.3 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 3 x x x x 0.5 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 8 sc x x x 0.7 x x x 
ces Pr mee | 
ardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 59 8,268 193 1,188 0.9 0.8 1.1 1.1 
Hardware stores — Quincailleries............ 8 1,315 2 43 215 0.7 0.2 13 1.3 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 8 1,880 3 29 agé 0.9 0.7 0.8 | ate 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ES I hee Fes A 3 ek le 6 5s 3 x x x x 0.6 x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
Md'appareils ménagers................ cone 6 1,936 36 252 15 0.9 1.5 1.6 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
| viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 5 875 16 120 0.7 0.5 0.9 aed 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... it x x x 0.3 - x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 28 x x x | x 1.0 x x x 
ther retail stores group — Autres magasins de vente | 
au détail . .... à CR Ter ON UE aes Cede TG 87 18,144 291 1,735 0.8 1.0 0. 0.9 1.0 
ARE Goh tery, x, huis os. ef oe See x 10 2,116 57 425 0.7 0.7 0. 0.6 0.8 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 4,259 24 222 0.7 0.9 _ 0.8 0.9 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 10 833 25 122 1.0 0.8 1. 0.8 0.8 
porting goods stores — Magasins d'articles de sport 5) 1,045 18 111 0.6 1.4 0. 1.0 153 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
HERO OR RS RE 5 406 6 19 0.7 0.6 0. 0.5 0.5 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d'ha- 
| bitations mobiles et de remorques .......... 9) x x x 0.9 ~ x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 52 x x x x 0.8 x Ke x x 
A 1 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number ae Fier 
Net of Employés rémunérés | Paid employees 
Number sales working Number rs ae 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors |__| Number sales working 
= = = = of and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number : : à Number 
as ee ae last ; To tal locations receipts prietors la st ; Total 
locaux recettes roprié- week o payro week o payro 
nettes takes September | for year ee Neue Bromine September for year 
actifs = ié- a = 
Effectifs, Rémuné- IDE nc ner Effectifs, Rémune- 
derniére tation actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
ie 1 | 
$000 $000 
8-10-25. Shawinigan, Qué. 
— T ip T ‘ie 
All locations — Total — Tous locaux......... 587 83,150 517 1,641 7,422 ips 1.0 1.3 1.1 1.0 
Food group — Produits alimentaires . . . . ....... 165 24,781 153 393 1611 1.1 1.0 1.2 1.2 1.0 
Bakery products stores — Magasins de produits de | 
owlangenle: MR MN ES PE 9 582 5 21 73 12 1.8 1.4 £37 1.8 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RÉOUMES ve à 0 ct ce nier 1 x - x x 0.3 x - x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. ... . 55 1,654 56 16 33 1.6 LS 1.6 2.1 1.7 
Grocery stores — Epiceries ............... 41 2,354 42 21 82 0.9 0.7 1.0 0.6 0.6 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries . . . . . ........ 48 18,916 38 318 1,357 12 1.1 1.2 1.3 1.1 
Meat markets — Boucheries . . . .. .......... 9 1127 10 14 50 0.9 1.0 1 0.8 0.6 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 2 x x x x 0.3 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 18 5,050 5 157 678 1.0 0.5 0.5 0.6 0.5 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. - = - - = — — = = = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
disesidiverses: 5 Grate ce ee die ele res 4 x x x x 1.3 x x x x 
General stores — Magasins généraux . ......... 1 x x x x 0.1 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 13 3,189 2 122 540 241 2.0 0.8 2.0 po 
Automotive group — Automobile ............ 108 28,192 92 516 2,654 1.0 1:2 0.9 18 18 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
fomobiles neuves nd ce Nae = creer 15 16,360 9 247 1,286 1.6 1.3 39 1.4 1.4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . - . . . . . . . : . eee 5 x x x x 1.3 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile......... 6 1,049 5 30 179 4.2 1:9 Tel 222 2.3 
Service stations — Stations-service . . . . . ...... 36 4,263 33 85 346 0.6 0.7 0.6 0.8 0.7 
GATAEOS NE ie = in ete ie Scie Las Cie 17 717 16 25 124 0.9 0.8 0.9 0.8 0.8 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) . ................ 13 502 14 25 133 122) 12 152 LS 155 
All other stores — Tous autres magasins........ 16 x x x x | 1.4 x | x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires ce an one ones b UegIaC 114 7,699 98 217 919 | 1.5 1.1 1.8 1.1 it 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- | 
ments pour hommes et garCOnsus cancer viene 27 1,674 33 33 197 2.5 1:3 5.0 i tea | 1.2 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | | 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 20 1,756 15% 52 | 217 | 13 1,204 1:7 I pe 1.2 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | | 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 9 333 10 6 15 | 218 1.4 229) 0.9 0.6 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
da famille: (5. eo rice taste 0 Ce ei 6 1,015 4 35 139 0.6 0.7 0.6 0.8 0.8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
le Jamiille . 2 sacks COR ee rare One 18 1,454 4 46 196 ES 1.4 0.7 15 1.4 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 18 710 17 22 62 1.6 | 1.6 | 1.6 2.1 1.6 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 16 x x x x 1.0 x x x x 
| 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement ................ 68 7,151 52 153 705 1.4 1.2 1.5 1.2 1.1 
| 
Hardware stores — Quincailleries . . . . ........ 12 1,207 9 28 126 1.3 0.9 1.4 0.7 | 0.7 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 10 re 5 46 228 7 = 1.6 GE 2.0 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MÉNASCTS EU cies ete re Re tee aes eer 7 392 5 8 39 2.9 1S) 3.0 72 El 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers Re cree tous 7 1,824 3 28 | 144 1.4 1.3 1.0 Ls Pi 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 9 701 10 17 | 59 1.9 2.0 2.6 2.6 1.9 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 3 x x x | x 1.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 20 x x x | x | LL x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
aude crie eee 114 10,275 117 205 852 1.4 1.0 1.8 0.9 0.9 
Pharmacies En dues ve ALL CON 16 2,005 14 74 259 | 1.4 0.9 1:33 0.8 0.9 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 4 2553 - 14 129 LST. 1 — 12 1.2 
Jewellery stores — Bijouteries . . . ........... 14 658 13 16 81 1.6 1 1.8 1.0 1.1 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 16 1,219 26 16 51 2 1.8 4.9 152 0.9 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac . ...... ROUE SU RE RES 8 769 10 13 30 1.0 1.0 1.4 1 @ | 0.8 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... = = = = = = = = = - 
All other stores — Tous autres magasins........ 56 x x x x 1.4 x x x x 
= a _ = = pee |: = + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
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TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Fash Pa 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number = 
Kind of busi - ane Pie Net Of Employés rémunérés 
ind o a usiness locaons roreiet Pes Number alee working} È 
| di of and pro- 
Genre de commerce Nome Meas: ae ee locations receipts prietors be wes 
locaux recettes proprié- week of payroll = & = week of payroll 
| nettes taires September for year aie al NE Noise September for year 
| actifs - - aoa _ — 
| Effectifs, Rémuné- CS P ren Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
| septembre l’année laine l’année 
$’000 $’000 
8-10-26. Sherbrooke, Qué. 
= = TT T 
All locations — Total — Tous locaux ......... 683 142,053 499 2,866 13,120 1.4 1.8 123 1.9 1.8 
rod group — Produits alimentaires . .......... 167 38,436 140 524 2,369 1.1 1.6 1.1 1.6 1.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
CO ie). D aiep as cc) eis) eee. he cc Seren es S 90 ~ 5 14 0.7 0.3 - 0.4 0.3 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
CO ANNE Sage SSO ADE th re iene ec 508 1 x x x x 0.3 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 39 1,367 37 13 25 nou 13 1.0 17. 193 
cry stores — Épiceries .... . . . ... ee .. 61 5,197 58 45 165 133 1.4 1 12 112 
Zombination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 45 28,738 32 407 1,949 1.1 17 1.0 LG, 1.6 
Meat markets — Boucheries............... 9 2,149 5 40 176 0.9 1.8 0.6 22 221 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 7 x x x x fei x x x x 
ineral merchandise group — Marchandises en général 10 12,463 - 304 1,413 0.5 1.2 ~ 1.1 gai 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 1 x - x x 152 x — x x 
general merchandise stores — Magasins de marchan- 
GUERRES SUR SRE ER 4 x - x x 113} x ~ x x 
3eneral stores — Magasins généraux .......... = = - ~ - — — = — — 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .. . . 5 2,609 = 99 431 0.8 1.6 = 1R7 1.8 
itomotive group — Automobile ............ 171 42,486 135 839 3,832 1.5 1.9 1.4 2.2 1.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MODES REUVES T5 PR. ee do à 13 24,662 1 416 1,683 1.4 19 0.4 2.3 1.8 
lire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mumaateurs et accessoires... . . . . . . . ..: ... 8 785 4 29 166 24 3 1.6 2 2.2 
Æome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
_ tures pour la maison et l’automobile......... 5 x - x x 326 x — x x 
Service stations — Stations-service ........... 80 10,826 78 192 891 1.4 1.7 15 227 127 
LT RL SN voces snele.e.uc ane 23 1,326 26 43 225 1.2 1.5 1.4 1.4 1.5 
aint and body shops — Ateliers de peinture et de 
femmeries (débosselage) . . . ........,...... 17 588 14 26 133 15 FES Lee 1.6 1.5 
All other stores — Tous autres magasins........ 25 x x x x 25 x x x x 
yparel and accessories group — Habillement et ac- 
A ee on suce 135 19,029 87 515 2,064 17 2.8 1.6 Dali 2.5 
flen’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
| ments pour hommes et gargons............ 23 3,166 13 474 408 22 25 2.0 2.7 2.4 
Vomen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
| Vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 24 2,520 20 58 247 1.6 1.7 2,2 173 1.4 
Zhildren’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
| vêtements pour enfants et bébés . . ......... 6 467 2 12 45 | 15 1:9 0.6 Lila ba 
family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
A ce anneau il 5,425 4 196 639 1.1 3:5 0.6 4.5 3.5 
family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
SONORE SERRE ie es cscs a RE 26 5,074 9 92 416 2.2 4.7 1.6 3.0 3.0 
iece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 19 574 19 15 43 7 173 1.8 1.4 1.1 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 26 x x x x 157 x x x x 
| 
rdware and home furnishings group — Quincaillerie | 
tarticles d'ameublement . ............... 73 9,654 47 247 1,338 1 1.6 1.4 1.9) | 2.0 
lardware stores — Quincailleries............ 12 7 28 122 1 did 0.7 | 0.7 
furniture stores — Magasins de meubles....... . 9 5 25 135 1.5 1.6 11 | 1.2 
lousehold appliance stores — Magasins d’appareils 
OUT NEO NN PRE 8 851 7 16 97 373) 3.2 4.2 2.4 2.8 
| television, radio and appliance stores — 
sins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
| pures TTC 20 ONE 7 2,940 3 76 460 1.4 2.1 1.0 3.4 3.6 
relevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
Viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . i 1,100 3 28 175 1.5 3.1 0.8 4.2 5.5 
‘loor coverings stores — Revêtement de sol... . . . 3 69 3 1 x 14 0.2 19 0.1 x 
\ll other stores — Tous autres magasins........ 27 x x x x 1.5 x x x x 
hee retail stores group — Autres magasins de vente | 
oT Se 0 6.0 Gao ROO à IG oe 127 19,982 90 437 2,101 1.6 2.0 1.4 2.0 2.3 
en eee ue 17 3,993 16 103 488 1.5 1.8 15 oa! ASE 
xovernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 4,437 - 17 Lt RE 1.9 — 1.4 1.6 
ewellery stores — Bijouteries . . ............ 21 1922 14 45 209 2.4 25 2.0 2.8 2.7 
iporting goods stores — Magasins d’articles de sport 7 1,492 4 30 144 11 23 0.8 2.3 2.5 
‘obacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de to ou 10 860 8 9 31 12 1.1 qe 0.8 0.8 
fobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
| bitations mobiles et de remorques . ......... 4 492 2 5 23 3.6 cS 4.8 Ley, 122 
\ll other stores — Tous autres magasins........ 65 x x x x 1.6 x x x x 


_ | See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Number re sed 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number ase 4 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working  — + 
oi = = Le f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number we : . Number 
de et de last Total HERO receipts pHetors last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year ae at ie September for year 
actifs — = ra = = 
Effectifs, | Rémuné- | ‘CU | Tes, | “Piers | ffectifs, RG 
derniére ration dette dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
fb 1 
$°000 1 5000 ! 
8-10-27. Sorel, Qué. 
= r 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 359 50,727 304 982 4,235 0.7 0.6 0.8 0.6 0.6 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 117 17,639 128 245 997 0.8 0.7 1.0 0.8 0.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie Ms da Ne nel qe + x x x x 0.5 x x x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
A TT CO ste snes yw Nee Ce MAC - - - ~ - - - - = - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 33 1,116 34 8 18 0.9 1.0 1.0 seal 1.0 
Grocery stores — Epiceries . . ............. 38 3,614 52 46 140 0.8 1.0 102 ites) 1.0 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . ........... 15 10,391 13 150 706 0.4 0.6 0.4 0.6 0.6 
Meat markets — Boucheries . .............. 22 2,350 24 37 121 2.3 2.0 2.7 2a 1.4 
All other stores — Tous autres magasins........ 5 x x x > 0.8 x | x x x 
| 
General merchandise group — Marchandises en général 11 5,382 5 146 552 0.6 0.5 0.5 0.5 0.4 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . = = = = = = = = = = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ie oh nest Pn seat 7 3,899 4 84 347 2.3 2:5) 3.0 33 34 
General stores — Magasins généraux .......... il x x x x 0.1 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) 3) x - x x 0.5 x ~ K x 
Automotive group — Automobile ............ 58 11,078 45 195 945 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
fOMODIES NEUVES Re rte trae ep stash nies 9 4,874 1 78 320 1.0 0.4 0.4 0.4 0.3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs etaccessoires 5... .. es 4 684 2 17 111 1.0 1.1 0.8 12 15 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ 1 x — x x 0.7 x — x x 
Service stations — Stations-service ..........-- 22 3,360 22 55 250 0.4 0.5 0.4 0.5 0.5 
GATILeS NN eae ee ee) TR ee 6 472 5 12 64 0.3 0.5 0.3 0.4 0.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 5 160 6 4 27 0.5 0.4 0.5 0.2 0.3 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 11 x x x x 1.0 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CRSSOITOS eco Fn seine ee) vs time rise ete 73 6,208 50 180 708 0.9 0.9 0.9 0.9 0.8 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . ........... 11 1,466 7 24 128 1.0 1.1 fei 0.8 0.7 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 16 976 15 28 85 1.1 0.6 | 17 0.6 0.5 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 4 462 1 18 64 1.0 1.9 0.3 2.6 2.5 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
favfamille. RE ARE Te Se re 6 761 4 27 85 0.6 0.5 0.6 0.6 0.5 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
a Panne CT Er Ne CRE Er Ce 10 1,022 3 29 148 0.8 | 1.0 0.5 1.0 1.1 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 1} 361 10 16 34 1.0 0.8 | 1.0 15 0.9 
All other stores — Tous autres magasins........ 1S x x x x 1.0 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | 
et articles d'ameublement . ............... 38 4,797 24 112 605 0.8 0.8 | 0.7 0.9 | 0.5 
Hardware stores — Quincailleries............ 6 1,351 2 30 210 0.7 1.0 0.3 0.8 | 12 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . .... 3 450 2 9 41 0.5 0.4 0.6 0.4 0.4 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MENAZETS Ne M eo ane CEN. oles 2 x x x x 0.8 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers: 1.25) 2 cre nee) ee À x x x x 0.6 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 2 x x x x 0.4 x x x x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. .... . 4 347 3 9 34 1.8 1.0 1.9 1.3 0.8 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 18 x x x x | 1.0 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
au détail 5 Maree: ale dada de ere 62 5,621 52 104 426 0.8 0.6 0.8 0.5 0. 
Pharmacies =". Rd oR we 6 901 5 22 100 0.5 4 0.5 0.2 0: 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x — se x 0.8 me - x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 9 370 7 11 59 1.0 0.6 1.0 0.7 0.4 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 5 525 4 10 44 0.8 0.8 0.8 0.8 0.4 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
US taDeC sd a: Meee aise 3: alee ore er RON hea 3 204 3 3 7 0.4 0.3 0.4 0.3 0 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... - - = = = = = = - 
All other stores — Tous autres magasins........ 37 x x x x 0.9 x x x x 
Ee J Ie 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Number EMDtOvG ett ae 
Xe QE IP OVeS TEMUNCISS Paid employees 
sales working = 
1 ; and pro- Atsbes Employés rémunérés 
Kind of business receipts prietors | : working 
Genre de commerce Ventes Nombre Number pe : 3 Number 
et de last Total Preece last Total 
recettes proprié- week of payroll Nombre week of payroll 
| nettes taires September for year de September for year 
actifs - = roprié- # ae 
Effectifs, Rémuné- US Effectifs, Rémuné- 
dernière ration Betis derniére ration 
| semaine de | totale de semaine de totale de 
| septembre l’année septembre l’année 
$7000 $7000 
8-10-28. Sydney 
(a T 
_ All locations — Total — Tous locaux ......... 133,364 481 2,781 12,561 10.8 12.8 13.2 
‘ood group — Produits alimentaires . .......... 40,545 289 797 2,986 15.4 16.9 16.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
OS ES RS Son PR RER 565 2 36 104 14.3 21.8 19.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
HR EN RSR OR en - - = = = = cx 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
| ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 5,663 181 102 188 19.2 29.1 25.0 
Mermcery stores — Epiceries ........: .. : . . 4,059 36 85 253 6.4 18.6 20.8 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries . . . .......... 26,208 20 474 1,966 11.3 13% 13% 
Meat markets — Boucheries . . . ...........,. ~ — — _ _ = _ 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... x x x x x x x 
eneral merchandise group — Marchandises en général 28,386 6 683 3,218 2.3 14.2 15.4 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 17,255 = 426 1,756 = 19.4 18.4 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
ES Sette icici) mince one oo ou 6,705 1 105 x 6. 14.7 x 
General stores — Magasins généraux .......... 965 4 16 ote 2! 2.8 HS 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . ... 3,459 1 136 552 2 10.1 10.3 
utomotive group — Automobile ............ 32,457 113 609 2,830 8. 10.2 10.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MODES ROUVES 5 cls es à do oo 18,385 2 243) 1,382 6.5 9:5 10.6 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Wmmulateurs et accessoires . . . . . . . . .. ... ... x x x x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et automobile. ........ x = x x — x x 
Service stations — Stations-service ........... 8,801 68 181 738 8.4 922 9.0 
UT AE RS RTE 723 16 27 113 10.1 16.2 15.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
Maries (débosselage) . 1. 2... ., . .. 413 17 26 105 9.8 12.8 12.2 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... x x x x x x x 
pparel and accessories group — Habillement et ac- 
DOS Ete endl. de le ere low so à 9,454 22 287 1,406 8.6 14.6 16.6 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
| ments pour hommes et garçons . ........... 1,844 5 41 252 12.5 14.3 15.4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles ........ 3,023 8 89 459 14.3 16.8 21.1 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés ........... x x x x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
TD a ea See ae re 3,194 1 108 498 1.6 16.7 19.5 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
he à a Sea 824 3 27 108 DS 10.0 9.3 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce x x = ~ x = - 
All other stores — Tous autres magasins........ x x x x x x x 
ardware and home furnishings group — Quincaillerie 
etarticles d’ameublement . . .............. 5,225 22 136 651 6.9 10.5 | 10.2 
Hardware stores — Quincailleries . . . ......... 3 13 58 8.6 42 | 3.9 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... wale a Sate 2082 wine 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ne am a avants bs x = x x - x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
_ Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
Muappareils ménagers . ................. 2,856 ~ 70 347 - 15.8 15:7 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
_viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 386 2 12 54 5.7 9.8 10.7 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... x x x x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ x x x x x x x 
ther retail stores group — Autres magasins de vente 
au ile cat ANR RE 17,295 29 269 1,468 122 5.8 9.0 10.1 
OS SR ce lf RE 2,567 2 88 457 7.8 SL 8.4 9.1 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 10,564 = 72 529 125 = 15.4 15.8 
Jewellery stores" Bijouteries!. 2. . . 0, ws 876 7 38 161 13.6 14.3 13.0 12.7 
porting goods stores — Magasins d’articles de sport x x x x 272 x x x 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
ne SN ee ee eee x x x x 4.0 x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
| bitations mobiles et de remorques .......... x - x x 3.8 - x x 
All other stores — Tous autres magasins........ x x x x 6.2 x x x 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number ze bed il | 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number ns PS 
of and pro- Net Ô Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors } — Number sales working 
Pa = a a f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number a : : Number 
an “ ae PE Total RENTE TeceIBts is Cs La Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year ide at ite September for year 
actifs - - re - = 
Effectifs, | Rémuné- | ‘0c | Teceties | PiOpey | Effectifs, | Rémuna 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
A —! 
$000 “| $°000 
8-10-29. Sydney Mines, N.S. — N.-E. 
T iz 
All locations — Total — Tous locaux......... 243 29,236 188 576 2,350 4.0 27 4.2 2.6 2.5 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 116 10,638 109 166 638 5.4 3.8 5.8 BES) 3.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie tte 2 + ele sde 1 x - x x 1.3 x = x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
Mgumes berks oe eo eter eee he ~ - - - - - - - - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . - 85 2,148 84 29 2 9.0 7.6 8.9 8.3 
Grocery stores — Epiceries . .............. 8 388 8 3 8 1.4 1.2 1.4 0.7 0.7 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... ll 7,851 6 127 570 2.9 3.9 3.4 a0 4.0 
Meat markets — Boucheries . .............. = - = = — - — = - 
All other stores — Tous autres magasins........ 11 x x x x 8.9 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 22 4,882 9 109 405 4.6 2S 35 28 1.9 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. = = = = = ~ = = <= = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses MA MR nee 13 3,917 = 85 318 11.7 8.1 = 11.9 10.5 
General stores — Magasins généraux . . ........ 6 357 8 5 19 24 1.1 4.0 0.9 0.6 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 3 607 1 19 67 2.8 1.6 22 1.4 12 
| | 
Automotive group — Automobile ............ 44 5,069 33 127 480 2.9 1.6 2.6 2.1 1.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves. 22400 i ees, & 3 15139 3 18 58 1.9 0.6 9.7 0.6 0.4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires .- : . :... . ee eee es = = = = = = = = = = 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile......... 3 x x x x 10.0 x x x x 
Service stations — Stations-service . . . . . ...... 28 3,283 20 73 274 A, 3.3 2.5 Sul 3% 
Garages) ne Pine nc Rois 5 8 5 2 x 31 17 82 12 x 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tôleries (débosselage) ................. 3 x x x x 1.8 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . .. .... 2 x x — - 22 x x - = 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
epesolres & noi tothe le à 5 es let gro alele Whee ue 20 2,039 15 62 272 3.9 3.2 59 D 3.2 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .......... 6 S17 4 16 91 | Fe 4.1 10.0 5.6 5.5 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . ...... 4 401 4 7 34 | 33 22 7.1 13 1.6 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... - = = - = = & _ = - 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
lafamilles LME ee au demo woe _— — - - _ - _ = = - 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
Ta famille PRE x ce Rahs, ooh a anu lot tale 3 255 3 12 32 3.3 3.4 145 4.4 2.8 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 1 x - x x 4.3 x _ x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 6 x x x x Ha x x x x 
| 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | | | 
et articles d'ameublement . ............... 15 1,683 1) 36 167 2.9 3.1 22 2.8 2.6 
Hardware stores — Quincailleries . . . . ........ 1 x - x x 2 x = x | x 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 3 rea Re Us ee 5.9 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
mMmériagers: ie elena oer wees 1 x = x x 2.5 x - x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d’appareils ménagers . ..............,... 4 x x ba x | 4.1 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . = = = = = = = - = = 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... = = = = — = = = — = 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 6 x x x x 3.2 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail few cs cto wee ea a late 48 0 26 4,922 15 76 385 2.9 3.0 3.0 2 2.6 
Pharmacies ceria sy Oe re A onoeat 4 659 5 20 100 2.4 21 12.8 1.9 2.0 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 3.1 x = x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . .. 6 268 3 11 43 7.4 3.3 6.1 3.8 3.4 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 3 x x x x 4.8 x x x x 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
destabac = fas pts ee eee ne ae os 2 x x = - 8.0 x x - = 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques ........-.- 3 1,261 = 9 59 5.8 5.8 = 4.7 5.1 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 6 | x x x x 1.4 x x x x 
4 = = — I = a PES Le Le —— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


| TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


| Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Le ep 
| Se Net of Employés rémunérés ] Paid employees 
umber sales working Names er se 
, à of and rO- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors TES working 5 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number oF ang PLO; eee 
: de et de last Total Res TeCRIpE P Esters last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll week of payroll 
| nettes taires September for year Nes Ventes Homers September for year 
| actifs - _ Oe = = 
| Hess Rene IE se P ire Effectifs, Rémuné- 
ernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
[septembre l’année L septembre l’année 
L 
$’000 $7000 t 
8-10-30. Thetford Mines, Qué. 
‘a HE à | 
All locations — Total — Tous locaux ......... 262 39,150 214 752 3,616 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
ood group — Produits alimentaires ........... 73 12,196 62 163 787 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
Bakery | products stores — Magasins de produits de 
I I ER eS <a 4 128 1 3 12 0.5 0.4 0.3 0.2 0.3 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
ORNE NE ee = = 2 Bs = = = a. e = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
| ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 17 618 18 5 20 0.5 0.6 0.5 0.7 1.1 
Grocery stores — Epiceries . .............. 28 1,850 29 18 57 0.6 0.5 0.7 0.5 0.4 
| Combinatio _ Stores (grocery stores with fresh 
| meat) — Epiceries-boucheries............. 20 9,316 11 130 673 0.5 0.5 0.3 0.5 0.5 
Meat markets — Boucheries . . ............. 2 x x x x 0.2 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins ........ 2 x x x x 0.3 x x x x 
| 7 Psp) 
eneral merchandise group — Marchandises en général 7 3,514 1 78 397 0.4 0.3 0.1 0.3 0.3 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. = = = = = = = = = = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
| dises diverses ....... PP RAD 2 x = x x 0.6 x = x x 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x * x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 3 x - x x 0.5 x - x x 
| 
utomotive group — Automobile ............ 49 8,696 42 143 727 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
_ STE SORUD ERS 51h a6, chee E NE RE 4 3,400 - 39 245 0.4 0.3 - 0.2 0.3 
a; battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Wmamiateurs et accessoires . . , . ... . . .. . . ... . . 1 x x x x 0.3 x x x x 
‘Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
| tures pour la maison et l'automobile......... 4 906 3 24 89 2.8 iy 4.6 47 ial 
Service stations — Stations-service ........... 20 2,391 18 34 178 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 
NT SOS OO NT PR 6 173 6 4 24 0.3 0.2 0.3 0.1 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
faemmeties (débosselage), . . . :5 . ........... 5) 126 5 11 40 0.5 0.3 0.4 0.7 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 9 x x x x 0.8 x x x x 


pparel and accessories group — Habillement et ac- 
N23 00 6 Po alg GEG OnE. POI OI ID 53 5,407 45 171 805 0.7 0.8 0.8 0.9 1.0 


Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 


| ments pour hommes et garçons . ........... 6 747 4 16 80 | 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 
‘Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles ........ 6 468 5 12 50 0.4 0.3 0.6 0.3 0.3 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | | | 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 5 122 5 2 x | LS 0 0.5 LS 0.3 x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 

CNT LR OP PE EE 5 x x x x 0.5 x % x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
D Re re ess à 5 474 1 15 61 0.4 0.4 0.2 0.5 0.4 

goods stores — Magasins de tissus à la pièce 14 466 14 12 33 12 1-1 183 1:2 0.9 

All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 12 x x x x 0.8 x x x x 


ardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 29 4,279 22 80 407 0.6 0.7 0.6 0.6 0.6 


Hardware stores — Quincailleries . . . ......... 2 x 

Furniture stores — Magasins de meubles........ 6 2,414 2 35 237 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
RCTS SONT SE = = = = | = = = = = = 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
Eiappareils ménagers . . ..........,..,... 4 432 3 8 31 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . 1 x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. .... . 1 x x - - 
All other stores — Tous autres magasins........ 15 x x x x 


2 | 
.0 2.0 0.6 1:64] 2.0 


0.3 1.0 0.4 0.2 


* 
bad 
~* 
ess © 
* 
Peed 
* 
rad 


x 
* 
* 
* 


ther retail stores group — Autres magasins de vente | 
Oe NN CR LE iota 51 5,056 42 117 491 


eee 7 

Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 

Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 7 292 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 4 

Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

a ae eee a pou ve 3 

Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
| bitations mobiles et de remorques Feo eras sae el = = a = = = = = 2 = 
All other stores — Tous autres magasins........ 29 x x ne x 0.7 x xi x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number A 26 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number er > 
of and pro- Net i: Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales | working — 
= = ng a. f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number LE F © Number 
ae à + Last Total Leet or Dre Ors inet Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year ae at ae September for year 
actifs ~ = ra = = 
Etfoctite, | Rénnvané | OO eee A MER MER UE a) chm 
derniére ration Botts derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l'année 
$°000 | $7000 
8-10-31. Trenton, Ont. 
— + | T | 
All locations — Total — Tous locaux......... 191 44,969 132 817 3,930 0.4 0.4 0.3 0.4 0.3 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 45 12,090 36 183 967 0.4 0.4 04 0.4 04 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie! PR hae a nr 5 86 - 4 14 04 0.2 - 0.2 0.2 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
IÉLUMES ER ee a eens Re 1 x - x x 0.2 % - x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- | 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 16 1,057 18 20 73 0.5 0.7 0.5 dl 1.5 
Grocery stores — Epiceries . . : . . . . . . . . . . . . 8 99 9 19 36 0.3 0.3 0.4 0.4 0.2 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . ...... 13 9,423 5 133 804 0.5 04 0.3 0.4 0.4 
Meat markets — Boucheries . . ............. 3 x x xe x 0.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 1 < x — - 0.1 x x _— - 
General merchandise group — Marchandises en général 13 8,587 2 205 785 04 0.5 0.1 04 0.3 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 1 x - x K 0.6 x = x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses a te a ame be ete 6 3,053 50 228 11 ites eu 0.8 0.9 
General stores — Magasins généraux . ......... 2 x - > x 0.2 x = x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 4 x x x x 0.3 x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 57 14,182 46 226 1,102 0.4 04 | 0.4 0.4 0.3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves. 2 oes SCAN Bis 6 7,326 1 100 492 0.5 0.4 0.3 0.4 0.3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . . . . 2 x x x x 0.5 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . . ....... - - - = = = = = = e 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . .. 31 4,532 25 84 354 0.5 0.4 0.4 0.4 0 
GATE ee he ae 5 146 5 4 20 0.3 0.2 0.3 0.1 0.1 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 7 193 7 8 34 0.6 0.2 0.6 0.2 0. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. 6 x x a} x 0.4 x | x ae x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
COSMOMCS Sina che a ete ee telles fa eee a ele 20 2,415 9 66 352 0.3 03 0.2 03 0. 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .......... 3 589 1 16 96 0.2 0.3 0.1 0.3 0 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 8 701 5 23 110 | 0.5 03 | 0.5 0.4 0. 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 1 Fe x = = 0.3 x x a = 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
AA AN ILE CA NAS NN ER Te 3 x x x x 0.4 x x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
Ta famille CRE Stree RE iene memes cher 5 335 tI 11 59 0.4 | 0.3 0.2 0.4 0. 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la piece - - - - - =) || = = = = 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. - - = = = = = a LL = 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement........-++++++- 23 1,815 20 43 207 0.3 0.2 04 0.2 | 0. 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 4 471 3 15 75 0.3 03 03 04 | 0. 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . ..... 4 338 2) 6 34 0.5 0.2 04 02") 0. 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MCNACIS ee ei eee man ee ene 1 x x x x 0.2 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . .. . . . .. ........ .. 1 x — x Fe x x - ms % 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 4 191 4 4 13 0.5 0.2 0.7 0.2 0 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . ... - - - = À = = = = = a 
All other stores — Tous autres magasins .......- 9 x x x x 0.3 x 8 x x 
| 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
auidetails Sp ere E Pe KOM MOE I ou POD 33 5,878 19 94 514 0.3 0.3 0.3 0.3 0. 
Phacmacies A Ca ri eae es à rte 6 1,066 He 33 178 0.4 0.3 0.3 0.4 0. 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 0.4 x = x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . .. ... 5 408 3 8 50 0.5 0.4 0.5 0.2 0. 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 4 350 4 6 23 0.4 0.5 0.5 0.3 0. 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
detabac 20 ne ee DEP PET de 1 x x x x 0.1 x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 3 x x x x 14 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . ... .. 12 x x x x 0.2 x x x x 


= = - —+ 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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| TABLE 8-10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number uct se RE. 
Net of IMpIOyES Temuneres Paid employees 
Number sales working Number = 
| Kind of busi : and pros Net of Employés rémunérés 
nd o & usiness locations receipts RE iS = Number sales working + 
| Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number os El LS Number 
: et de last Total HER Tecerpts PESIOES last Total 
ocaux recettes proprié- week of payroll week of payroll 
nettes taires September for year pig meine Nowe September for year 
| actifs _ = BD a = 
Bisectils, ||) Rewense |) 70°MK 1 orcariet  Wipropale:” 1 era ee 
| dernière ration FETE dernière ration 
| semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
— | 1 
| 5000 | 5000 
8-10-32. Trois-Rivières, Qué. 
| = = T 
| if 
_ All locations — Total — Tous locaux ......... 827 141,796 642 3,387 13,939 1.7 1.8 1.6 22 1.9 
ood group — Produits alimentaires ........... 219 39,811 197 608 2,536 1 ÈS 7 1.5 1.9 1.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de | 
] boulangerie Ne ee te ce Mes senc 13 459 9 14 36 1.7 1.4 Zs. pa 0.9 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes ... D COINS à ROSES fn AE il x x — = 0.3 x x = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
| ries, confiseries et magasins d'articles divers. .... 64 2,016 64 13 27, 1.8 1.9 1.8 net 1.4 
fgrocery stores — Epiceries ............... 60 4,465 62 43 126 1.3 1182 1.4 1.2 0.9 
Combination stores (grocery stores with fresh 
| meat) — Epiceries-boucheries............. | 61 31,236 46 510 2,223 ARS, 1.8 1.4 2.1 1.8 
Meat markets — Boucheries ............... 9 1,104 8 14 66 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 11 x x x x 17 x x x x 
eneral merchandise group — Marchandises en général 22 16,850 3 | 840 2,418 1.2 1.7 0.3 3.0 1.9 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 5 9,469 - 644 1,666 5.9 16 - 3.6 2.0 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 
RSC CERN 5 4,604 =) 94 349 1.6 3.0 - 3.6 3.1 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) 10 x x x x 1.6 x x x x 
utomotive group — Automobile ............ 188 37,939 156 727. 3,461 1.7 1.7 1.6 1.9 1.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
ON ES OR RE PR Oe kes 15 20,902 4 324 1,514 1.6 1.6 1.7 1.8 1.6 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Mmmlateurs et accessoires . 4.2. . . . . . ce .. cs 10 1,839 3 43 227 2.6 3.0 1.2 3.1 3.0 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
_tures pour la maison et l’'automobile........ . 4 x x x x 8 x x ve x 
Service stations — Stations-service . . ......... 77 9,236 65 168 827 1.4 1.4 1.2 1.5 1.6 
ee 55 fe nue s 35 1,643 33 56 265 1.9 1.8 1.8 19 1.8 
2aint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
Boreries (débosselage) .: 2.0 ...., :.. :... 25 1,176 29 56 284 2.3 2.9 2.6 33 a) 
All other stores — Tous autres magasins........ 22 x x 58 235 2.0 x me 22 1.7 
yparel and accessories group — Habillement et ac- 
“EE étniote © CRUE à RE OR 156 15,970 93 489 2,061 2.0 2.3 1.7 2.6 2.4 
en’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
| ments pour hommes et garçons . ......,..... 21 2,830 8 75 443 2:08) 22 12 2.6 2.6 
Vomen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
| vêtements pour dames et jeunes filles ........ 29 3,169 14 107 370 | 2.0 24 1.6 2.4 2.0 
thildren’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
| vêtements pour enfants et bébés . .......... S 475 1 13 46 | 123 19 0.3 19 1.8 
family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
AE SR MD LR Rec 18 4,582 4 149 583 1.9 3.0 0.6 3.4 32 
family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
mn ou à D Am ne 28 2,724 10 86 369 25 2.5 1.8 2.8 2.7 
liece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 22 456 23 13 35 1.9 1.1 22 183 0.9 
ill other stores — Tous autres magasins . . ...... 33 x x x x 2.1 x x x x 
ware and home furnishings group — Quincaillerie 
ces diameublement et. : 2: Mme os 85 12,888 57 352 1,811 1.8 2.2 1.6 227 2.7 
lardware stores — Quincailleries . ........... 9 4,156 2 137 631 1.0) 3.0 0.3 SE" 3.5 
lurniture stores — Magasins de meubles . . ...... 8 1,246 6 22 112 153 1.0 1.9 1.0 | 1.0 
lousehold appliance stores — Magasins d’appareils 
un 10 879 7 41 166 4.1 22 4.2 6.3 4.7 
‘umiture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers.................. 10 3115 4 62 394 2.0 2.3 1.4 2.8 en 
‘elevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . 2 x = x x 0.4 x = x x 
‘loor coverings stores — Revêtement de sol. .... . 5 1,057 5 23 120 2.3 3.1 3.1 3.4 2.9 
ill other stores — Tous autres magasins........ 41 x x x x 2.3 x x x x 
ver retail stores up — Autres magasins de vente 
udétail . .... he eae ee A DE ee 157 18,335 136 371 1,650 2.0 1.9 2.1 1.7 1.8 
CET Les SS te Se ae 25 4,712 25 138 638 2 Dy 2.3 1.5 22 
/overnment liquor stores — Régies des alcools 6 4,502 = 29 247 2.5 2.0 = 2.4 2.3 
Wellery stores — Bijouteries.............. 21 981 19 26 109 2.4 1.6 Po 1.6 1.4 
Porting goods stores — Magasins d'articles de sport 12 1,057 10 21 82 1.9 1.6 1.9 1.6 1.4 
obacco stores and stands — Magasins et kiosques 
2 se ou de 22 1,834 20 38 100 2.6 2.4 2.7 3.4 27 
lobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 4 836 2 4 26 3.6 22 4.8 1.3 1.4 
Nother stores — Tous autres magasins........ 67 x x x x 1.6 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number me éré ] 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number ee Pa 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working 
5 or = =. of and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number : A : Number 
de et de last Total LS US PSIDrE last ; Tout 
locaux recettes proprié week of payroll week o payro 
nettes taires September for year NS rs RENE September for year 
actifs - - iz ae = 
Effectifs, Rémuné- EUR Rene st Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actits derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année [ ro l’année 
1 
$°000 | $7000 
8-10-34. Valleyfield, Qué. 
7 jj [ ia ia 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 349 53,254 280 1,166 4,289 0.7 0.7 0.7 0.8 0.6 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 82 14,784 69 264 913 0.6 0.6 0.5 0.8 0.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie 2552 6.52 See eee es 4 187 2 7 22 0.5 0.6 0.6 0.6 0.5 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légames! a5 eos AE Baan 4 196 4 1 x 1.0 0.8 0.9 0.3 x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . - 19 536 19 4 13 0.5 0.5 0.5 0.5 0.7 
Grocery stores — Epiceries . . ............. 20 1,628 19 21 77 04 0.5 04 0.6 0.6 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . . . . . . 24 10,974 15 212 702 0.6 0.6 0.5 0.9 0.6 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . . . . . . . .. 4 x x x x 0.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........- 7 x x x x ell x x < x 
General merchandise group — Marchandises en général i! 6,161 1 191 708 04 0.6 0.1 0.7 0.6 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 1 x - x x V2 x - x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diVOrSes ys arn cies cheer lee à 3,129 - 48 217 1.0 2.0 - 1.9 19 
General stores — Magasins généraux ....-.---- = = = = = ies = = = = 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 3 x x x x 0.5 x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 83 16,826 71 299 1,146 0.7 0.7 0.7 0.8 0.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ........:........... 12 10,886 5 153 653 13 0.8 2.2 0.9 0. 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . eee 4 482 3 a 41 Vial! 0.8 2s 0.5 0.: 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’'automobile......-.-- 2 x x x se 14 x x x x 
Service stations — Stations-service .......---- 36 3,922 34 62 232 0.6 0.6 0.6 0.6 0. 
Garages NN PT le Ne wee eee 12 386 15 7 30 0.6 0.4 0.8 0.2 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ..........:...... 8 282 6 14 71 0.7 0.7 0.5 0.8 0. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 9 x > x x 0.8 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CEMOMCS 5 2 5 Date et OS ae eo eee ms » 85 5,607 62 197 671 1.1 0.8 1.1 1.0 0. 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .......... 11 1,439 6 46 198 1.0 1.1 0.9 1.6 iM 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 21 LL 20 48 104 1.4 0.7 22 1.1 0. 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 5 185 4 9 18 3 0.8 1.2 133 0. 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
la famille sch Five) Sone ch ober A EE 4 453 2 21 62 0.4 0.3 0.3 0.5 0. 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille nn see ee Rs ee 12 1,381 1 48 206 1.0 | 1.3 0.2 1.6 1. 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 19 559 16 13 41 14} Bri 1.5 1.3 1. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 13 x x x PA 0.8 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 40 3,370 32 85 384 0.8 0.6 0.9 0.7 | 0. 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 8 512 7 18 46 0.9 0.4 1.1 0.5 | 0 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . .. 2 x x x x 0.3 x pe x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MÉTALOTS Re NE de ni es ele 5 549 4 17 79 2.0 21 24 2.6 2 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers.....---- +--+ ++ 0) 7 1,150 5 22 125 14 0.8 L7 1.0 ik 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 2 x x x x 0.4 x x x x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... . - - 4 212 4 3 18 1.8 0.6 25 0.4 0 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 12 x x x | x 0.7 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
au détail ae cies sera © Crea se eee 52 6,502 45 130 465 0.7 0.7 0.7 0.6 0 
Pharmacies: 05 foc ae Role eas & 7 1,545 6 49 172 0.6 0.7 0.6 0.5 0 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 04 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . . ........... 6 397 4 10 37 0.7 0.7 0.6 0.6 0 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 6 372 6 7 17 0.9 0.6 1.1 0.5 0 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac icy oe TR REPAS certs 3 104 3 - - 04 0.1 0.4 = 7 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 3 x x x x 2.7 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 26 | x x x x 0.6 x x x x 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — fin 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number omer ef, ij J 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number _ 
Kind of busi of and pro- Net of Employés rémunérés 
o À usiness Reston: receipts prietors Number sales working À 
= = f and TO- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number We A 5 Number 
de et de last Total ices UE PIO last Total 
| ocaux recettes proprié- week of payroll week of payroll 
| nettes taires September for year Ras Has Reve September for year 
actifs - _ = _ - 
| Effectifs, Rémuné- IE ec RSS Effectifs, Rémuné- 
dernière ration Ait dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
| septembre l’année septembre l’année 
1 L 
$’000 $’000 t 
8-10-35. Victoriaville, Qué. 
T ie T 
| All locations — Total — Tous locaux......... 330 46,001 268 752 3,584 0.7 0.6 0.7 0.5 0.5 
20d group — Produits alimentaires ........... 95 13,791 87 178 775 0.6 0.6 0.7 0.5 0.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
@poulangerie . .. ........... RDS DD OU 4 x x x x 0.5 x x x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
CEG. G00 Onan as sci ar ee Oe Sie 13 152 14 2 x 38 0.6 3.3 0.6 x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
| ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 16 481 16 3) 7 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 
Grocery stores — Epiceries ............... 20 2,046 19 12 46 0.4 0.6 0.4 0.3 0.3 
Dnrston stores (grocery stores with fresh 
| meat) — Epiceries-boucheries . ............ 22 9,606 13 140 636 0.6 0.6 0.4 0.6 0.5 
Meat markets — Boucheries . .............. 12 1,102 15 9 42 1.3 0.9 1.7 0.5 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 8 x x x x 12 x x x x 
meral merchandise group — Marchandises en général 7 3,944 2 60 417 0.4 0.4 0.2 0.2 0.3 
Department stores — Grands magasins (à rayons) = =. se és = = =. ies = _ 
general merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses . ..,.... PR ete Lee 4 x x x x 1.3 x x He x 
3eneral stores — Magasins généraux .......... = = = = = = = = = a 
fariety stores — Bazars (magasins de variétés) .. . . 3 x = x x 0.5 x = x x 
itomotive group — Automobile ............ 69 15,696 61 233 1,192 0.6 0.7 0.6 0.6 0.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
BEEEDDINES neuves i He eka elves Mere 9 10,215 2 129 745 1.0 0.8 0.9 0.7 0.8 
lire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . ............... 3 517 2 18 68 0.8 0.8 0.8 13 0.9 
fome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile. ........ 1 x x x x 0.7 x x ne x 
iervice stations — Stations-service ........... 29 3,164 28 40 156 0.5 0.5 0.5 0.4 0.3 
ES SSSR ER RE 9 204 10 5 23 0.5 0.2 0.6 0.2 0.2 
aint and body shops — Ateliers de peinture et de 
nes (débosslage) 4222. 2. 2 es oe 6 226 6 9 45 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 
ill other stores — Tous autres magasins . ....... 12 x x x x Jel x 4 x x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 
EE es. fable. ae 71 4,929 47 142 544 0.9 0.7 0.9 0.7 0.6 
fen’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
‘ments pour hommes et garçons . ........... 9 1,005 6 18 137 0.8 0.8 0.9 0.6 0.8 
fomen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 15 847 9 25 81 | 1.0 0.6 | 1.0 0.6 0.4 
hildren’s and infants’ wear stores — Magasins de | | 
vêtements pour enfants et bébés . .......... S 375 3 14 37 1.3 125 0.9 2.0 1.4 
amily clothing stores — Magasins de vétements pour 
D ce cc en 4 x x x x 0.4 x x x x 
amily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
MSO risa RE 13 1,109 5 35 130 11 1.0 0.9 12 1.0 
iece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 11 450 10 13 45 1.0 1.0 1.0 is 12 
Mother stores — Tous autres miagasins: p60... à 14 X x x x 0.9 x x Fe x 
rdware and home furnishings group — Quincaillerie 
barticles d’ameublement . ............... 38 2,662 32 43 192 0.8 0.5 0.9 0.3 0.3 
ardware stores — Quincailleries . ........... 1 x x — = 0.1 x Fe ni] = 
umiture stores — Magasins de meubles . ....... 4 486 3 7 32 0.7 0.4 0.9 0.3 0.3 
ousehold appliance stores — Magasins d’appareils 
NOR SOS ENER 6 272 6 il x 2.4 1.0 3.6 0.2 x 
urniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
@mppareils ménagers.................. 3 612 2 7 28 0.6 0.4 0.7 0.3 0.2 
elevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 5 434 3 7 29 iat 1.2 0.8 imi 0.9 
loor coverings stores — Revétement de sol... .. . 3 x x x x 1.4 x x x je 
Nother stores — Tous autres magasins . ....... 16 x x x x 0.9 x x x x 
ter retail stores group — Autres magasins de vente 
AR... a te ie ereentie ice 50 4,977 39 96 462 0.6 0.5 0.6 0.4 0.5 
RE 4 1,268 3 39 193 0.3 0.6 0.3 0.4 0.7 
overnment liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.4 x - x Ki 
twellery stores — Bijouteries.............. 8 545 9 9 38 0.9 0.9 its 0.6 0.5 
porting goods stores — Magasins d’articles de sport af 714 5 17 70 11 1.1 0.9 1.3 1.2 
obacco stores and stands — Magasins et kiosques 
a mc ere à 4 161 4 1 x 0.5 0.2 0.5 0.1 x 
obile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... - - - - = = = 2 = = 
ll other stores — Tous autres magasins........ 26 x x x | x 0.6 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 8 -11. Recensement des commerces de services, par genre 


de commerce, 1971 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number - SRE Par: 
Net of Employessermunescs Paid employees 
sales | working _ 
: « and pro- ere Employés rémunérés 
Kind of business group io eee L Nu bec working À 
Le f pro- 
Groupe de genre de commerce Ventes | Nombre Number oF 4 Number 
s et de last Total | locations prietors se ro 
recettes | proprié- week of payroll week o payro 
nettes taires | September | for year ee a September | for year 
actifs = - a - - 
Effectifs, | Rémuné- locaux Pa eee ss Rémuné- 
dernière ration À ernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l'année | septembre l’année 
T $7000 1 T $o00 | 
8-11-1. Baie Comeau, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux . ............. 7,624 74 563 2,361 0.3 0.2 0.4 0.3 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de divertissements qarce. © siete oe EN CE Cire 405 3 47 104 0.4 0.3 0. 0.2 
Services to business management — Services de gestion des 
te NA an rN es OUR ET DORE D CCS 1,286 24 60 473 0.3 0.5 0. 0.2 
Personal services — Services personnels .... 795 34 70 269 0.4 0.3 0. 0.4 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
ent tho Nr Dai H.R cao POT GER Ueno Gamat 4,744 11 364 1,344 0.2 0.1 0. 0.6 
Miscellaneous services — Services divers . . . . . . . . . . . +: | 393 2 22 169 0.2 0.1 0. 0.2 
All 
8- 11-2. Barrie, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux . ............. 18,081 228 990 4,249 0.5 0.6 0.5 0.4 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de divertissements mn er oe esc 1,225 17 68 221 0.6 0.8 0. 0.3 
Services to business management — Services de gestion des 
Aye IM eile sale nr ir eee It D ce, OT 2,728 50 137 897 0.4 0.6 0. 0.2 
Personal services — Services personnels . ...... 1,882 55 132 537 0.4 0.4 0. 0.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
ON RE SR RE Cl ne ce 8,591 74 569 2,013 0.5 0.5 0. 0.€ 
Miscellaneous services — Services divers . . . . . . . . . . . - . 3,653 32 84 578 1.0 1:2 0. 03 
| | 
8-11-3. Brantford, Ont. 
= os = 
All locations — Total — Tous locaux . ............1 26,398 403 LT 7,632 1.0 1.0 0.8 0. 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de divertissements .. :. cutter 3,939 13 194 951 tel 0.6 al 14 
Services to business management — Services de gestion des 
PATES Bale old tama A ec ET be LUS 5,167 Td 283 1,822 0.7 1.0 0. 0: 
Personal services — Services personnels ....:.....:... 3,050 163 226 925 13) 13 0. 0. 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
Tat Mee Pn tery pied ogo) D ca ONG ees OIE 10,727 113 682 2,293 0.7 0.8 0. 0. 
Miscellaneous services — Services divers . . . . . . . . . . . . : 3,514 37 332 1,638 13 | 1.4 i | 1: 
L 2| 
8-11-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. 
T a; 
All locations — Total — Tous locaux . ............. 9,385 162 606 2,399 1.4 1.5 | 0:9 0. 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de GAVETLISSeMENtS) «cent re ak ln iene ier i= be 743 4 48 190 1.8 0.8 1.1 1 
Services to business management — Services de gestion des 
ATÉAITES SON SPIP RS PT Ds COLON ried 2,340 33 94 634 12 13 0. 0 
Personal services — Services personnels .......:..:..: 1,051 47 106 414 15 Ti iV q 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
ES TERRE ne CMe CT orbit 4,485 62 332 1,007 1.4 LS 0. 0 
Miscellaneous services — Services divers . . . . . . . . . . . . - | 764 16 26 152 1.6 2.0 0. 0 
L al 
8-11-6. Drummondville, Qué. 
I eal ] 
All locations — Total — Tous locaux . ..........:... 13,564 250 943 3,997 0.8 0.8 0.7 € 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de divertissements epee ee Ges ses te 704 6 39 124 0.6 0.6 0. ( 
Services to business management — Services de gestion des 
ALFAITES ae M va SMD esa RD RE PR 3,645 43 210 1,603 0.9 0.8 0. ( 
Personal services — Services personnels . ........:... 1,610 105 159 464 1.0 ile 0. ( 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- . 
TOD, ee Re ec en. ne ehh cates ot spre ee stent 7,236 72 497 1,672 0.6 0.5 0. ( 
Miscellaneous services — Services divers . . . . . . ....:.:. 22 367 24 38 132 12 1.6 | 0. ( 
[ | i | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 - 11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 


| 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Net Employés rémunérés Paid employees 
Number sales = 
Kind of bus of and Employés rémunérés 
| ind o ss group locations Te Number 
Groupe de genre de commerce Nombre | Ventes of Number 
| de et Total locations last Total 
locaux | recettes week of payroll Norte week of payroll 
nettes September | for year ae September | for year 
Effectifs, Rue locaux Effectifs, | Rémuné- 
ration dernière ration 
semaine de | totale de semaine de | totale de 
septembre | l’année septembre | l’année 
$000 $7000 
8-11-7. Granby, Qué. 
| All locations — Total — Touslocaux.............. 219 | 11,875 842 3,303 0.7 0.6 0.5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
GS SCORE D Re à ds es à teks o ele à 10 584 39 104 0.6 0.3 0.4 0.4 0.2 
Services to business management — Services de gestion des 
BMAITCS on ws pandas à CRE SO CPR 29 2,041 101 733 0.6 0.3 0.8 0.3 0.3 
>ersonal services — Services personnels ............. 81 1,659 151 573 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
us à à el à ce so à à à à 86 6,695 5 1,451 0.6 0.6 0.6 0.7 0.6 
Miscellaneous services — Services divers ............. 13 894 il 439 0.7 0.3 0.7 0.8 0.6 
ee — 
8-11-8. Guelph, Ont. 
| All locations — Total — Tous locaux .............. 279 | 16,733 1,136 S;25L 0.6 0.5 0.5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
TOURS TONER PRE RE ER 15 1,481 130 417 0.5 0.7 0.5 
Services to business management — Services de gestion des 
REESE ee ee eels fac on date à aw à 49 4,439 317 2,210 0.6 0.6 0.5 
ersonal services — Services personnels ............. 118 DAT 182 656 0.8 0.7 0.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
JOUR à paie RC er ns alsin s c Sige e oo 4 8 Gil 6,789 429 1,484 0.4 : 0.4 0.4 
Miscellaneous services — Services divers ............. 26 1,844 78 482 0.7 ; 0.4 0.4 
| 
8-11-9. Joliette, Qué. 
watiilocations — Total — Touslocaux.............. 190 9,121 563 211 on 0.6 0.4 0.3 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
RIRE OL Tee SRE RE FRE 11 761 50 174 0.6 0.5 0.4 
Services to business management — Services de gestion des 
A Me à nt ce w à 21 1,136 54 329 0.5 0.2 0.1 
>ersonal services — Services personnels ............. 70 15199 89 323 0.7 0.5 0.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
IN on cr 2 2. 73 5,484 345 1,118 0.5 6 0.5 0.5 
Miscellaneous services — Services divers ............. 15 540 25 165 0.8 È 0.2 0.2 
st lt 
8-11-10. Kingston, Ont. 
| ps | ire 
All locations — Total — Tous locaux ......:........ 463 | 40,486 DAA 11,207 bil 1.3 1.0 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
AS Se tt kr M cos. ake eee à 32 4,246 384 819 tt 3 22 1.1 
Services to business management — Services de gestion des 
RENO € RO NE hole so hohe ae cee 76 6,493 509 3,185 1.0 0.6 0.9 0.7 
ersonal services — Services personnels ............. 155 5,149 314 1,266 Bu 5: 1.2 11 
\ccommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
same NN ST ER CNP ET RTE 159 | 18,649 1,341 4,549 1.0 123 1.4 1.3 
Miscellaneous services — Services divers ............. cal Bie i 34 223 1,387 i? 119 122 to 
8-11-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
—ÿ———— 
PAlllocations — Total — Tous locaux . ............. 176 | 10,535 702 2,746 ail 1.5 12 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
OS IOT SC NE RE 15 529 30 118 2.4 de IE 
Services to business management — Services de gestion des 
OL soc OO CP RTE 24 1,845 111 649 IBS) 1.0 0.8 
ersonal services — Services personnels ............. 64 1,084 90 339 BS 1.8 1.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
Sra AW. RENTREE 64 6,824 464 1,587 2,3 2.0 1.9 
Miscellaneous Services —SeIVICES divels) 5 : : 22 . . . «à 9 252 7 ip 50 0.9 0.2 0.2 
- Res pri #| | JE = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 -11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Kind of business group 


Groupe de genre de commerce 


All locations — Total — Tous locaux .............. 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de divertissements 
Services to business management — Services de gestion des 
ATPAUCS 2a ek aa ele Fe le egy M re 
Personal services — Services personnels 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
tion 


All locations — Total — Tous locaux .............. 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de divertissements 
Services to business management — Services de gestion des 
BILAITES Mins CPS cra MR Te Tes ere ere ee cie 
Personal services — Services personnels 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
tion 


All locations — Total — Tous locaux .............. 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
deidivertissements’™ 4.0 pete ot ee nl nes se 
BET AILOS EE NE ce le nie 
Personal services — Services personnels 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
tion 


All locations — Total — Tous locaux .............. 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
dexdivertissementS nce een et eee he MER tr Gee 
affaires. EN RE D SM lee ae 
Personal services — Services personnels 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
tion 


All locations — Total — Tous locaux .............. 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de divertissements 


affaires: Se Geet. PERRIN een nd ET oe a 
Personal services — Services personnels ............. 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

HON Oe Tie eee: Ce RE PRET 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number nits nee 
Net aE Employes rémunérés ] Paid employees 
Number sales | working = 
of and pro- Noe pe ie. Employés rémunérés 
locations | receipts | prietors Number or working 
Nombre | Ventes | Nombre | Number 1 of a Hae Number 
de et de last Total locations | Teceipts’ | prietors last Total 
locaux | recettes | proprié- week of payroll ah a week of payroll 
nettes taires | September | for year os ale pes pa September | for year 
actifs - — as _ _ 
Effectifs, | Rémuné- locaux | recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné 
dernière ration nettes UE dernière ration 
semaine de | totale de ACUS | semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
—_—— LL 
$000 $000 
8-11-13. Moncton, N.B. 
363 | 27,420 250 2,009 1275 10.4 19.6 21% 
25 2,116 7 145 464 11 5.8 21.0 19.9 
57 6,068 53 340 2,578 18.3 212 16.3 20.4 23.0 
131 2,826 109 322 1,195 132 18.8 12.4 24.4 24.4 
115 12505 63 1,092 3,223 9.5 17.8 6.7 18.2 20555 
37 3,894 18 110 699 19.8 29.0 14.5 19.0 22.0 
= one 
8-11-16. Peterborough, Ont. 
3770275115 362 1,844 8,702 0.9 0.7 
24 1,677 15 113 399 0.8 0.5 
53 7,154 68 439 3,390 0.7 0.7 
139 3,511 129 287 1,171 1.0 1.0 
123 | 12,340 116 834 2,750 0.8 0.9 
34 171 989 il 0.5 
cn en: sue) | 


8-11-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 


= 


125 1,936 0.9 0.6 
14 228 157 0.9 
15 206 0.6 0.2 
34 204 1.0 0.8 
50 1,242 0.9 0.9 
12 55 1.0 0.3 
8-11-18. Rimouski, Qué. 
ae 
139 9,692 117 699 2,808 0.4 0.4 0.4 
7 397 4 26 88 0.4 0.2 0.4 
21 2,226 26 125 877 0.5 0.4 0.5 
48 830 50 78 264 0.5 0.4 0.5 
53 5,610 30 442 1,433 0.4 0.5 0.2 
10 627 7 28 144 0.5 L 0.2 0.5 
8-11-19. Rouyn, Qué. 
168 9,680 161 755 
10 527 ee 70 
19 2,237 26 119 
54 1,174 58 103 
74 5,194 61 439 
14 547 13 24 


0.5 0.4 
0.2 02 
0.4 03 
0.4 0.4 
0.6 0.6 
0.2 02 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 197 1 — suite 


Kind of business group 


Groupe de genre de commerce 


All locations — Total — Tous locaux 


musement and recreation services — Services récréatifs et 
0 SRUIRECTINS US ee a en an Be 
rvices to business management — Services de gestion des 
LGN SR Sree sens Gidea RE RE 
rsonal services — Services personnels ............. 
commodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
NL... 2. 


All locations — Total — Tous locaux .............. 
nusement and recreation services — Services récréatifs et 
US CMS PU RD LCR. eS 
vices to business management — Services de gestion des 
D Sucks ws catos. a ees 
rsonal services — Services personnels ............. 
commodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
MER eter eer ei oA chars 4.0: 8 dou 


li locations — Total — Tous locaux .............. 
nusement and recreation services — Services récréatifs et 
TONNES mete Se RE 
[vices to business management — Services de gestion des 
Hé rer TE PR 
tsonal services — Services personnels ............. 
commodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
dr ne te os 


ll locations — Total — Tous locaux .............. 
lusement and recreation services — Services récréatifs et 
OS A as Sahel LUS. 5 
vices to business management — Services de gestion des 
MES Hes RE 
sonal services — Services personnels ............. 
commodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
ion 


li locations — Total — Tous locaux .............. 
iusement and recreation services — Services récréatifs et 
e divertissements 


sonal services — Services personnels ............. 
commodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
on 


Number 
Net of 
Number sales | working 
of and pro- 
locations | receipts | prietors 
Nombre | Ventes | Nombre 
de et de 
locaux | recettes | proprié- 
nettes taires 
actifs 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Number 
last Total 
week of payroll 
September | for year 
Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration 
semaine de | totale de 
septembre l’année 


$000 


City as a percentage of province 
Ville en pourcentage de la province 
ER: A FE RS RE ne ne 
Paid employees 
Number A cea 
Net ae Employés rémunérés 
| Number sales | working ee 
of and pro- 
locations | receipts | prietors shales Total 
Nombre Ventes Nombre week of payroll 
ab et ae September for yen 
locaux | recettes | proprié- Effectifs Rare 
men ae dernière ration 
semaine de | totale de 
septembre l’année 


8-11-20. St. Hyacinthe, Qué. 


11,939 


966 


1,514 
1,913 


6,397 
1,147 


8-11-22. St. Jérôme, Qué. 
780 ] 3,096 
36 121 
163 1,118 
139 477 
418 1,292 
24 86 
= 


626 


2,053 
1,030 


3,014 
1,538 


8-11-24. Sault 


1,803 8,561 


115 410 
277 2,111 
264 1,042 
1,015 3,952 
132 1,045 


8-11-23. Sarnia, Ont. 
8,263 


Ste. Marie, Ont. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number ae aml I 
Net of Employes rémunérés Paid employees 
Number sales | working = = 
of and pro- Net er Employés rémunérés 
Kind of business group locations | receipts | prietors — Number sales | working 
a e es Es f and pro- 
Groupe de genre de commerce Nombre | Ventes |Nombre | Number oF : 5 Number 
ae ee de Re Total locations | receipts | prietors last Total 
locaux |recettes | proprié- | week of payroll om ES i weekion payroll 
nettes taires | September | for year un bbe Be a September | for year 
actifs - - , ae — - 
Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | PFoPTie- | Effectifs, | Rémunés 
dernière ration re dernière ration 
semaine de | totale de P semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
— L — EE 
$7000 $7000 
8-11-25. Shawinigan, Qué. 
Alllocations — Total — Tous locaux............-.- 344 | 12,866 334 854 3,190 ii 1.0 0.6 al 0.6 0.5. 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
deldiventissenients A enc MR COIN PRE cn 1) 675 13 66 195 la 0.4 iy 0.6 0.4 
Services to business management — Services de gestion des 
PCC ce © Aer RÉ 6 deter. 6 came tects 36 2,426 49 124 923 0.8 0.4 0.9 0.4 0.3 
Personal services — Services personnels . ..........:. 137 1,917 135 120 386 thes} 0.9 1.4 0.7 0.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
Tora Ree, Rani dn: ES NS À: Re 133 HAUTE 120 510 1,549 0.9 0.7 0.9 0.7 0.7 
Miscellaneous services — Services divers . . . . . . . . . . ... 19 675 17 34 154 1.0 0.3 1.1 0.3 0.2 
ANE BI | 
8-11-26. Sherbrooke, Qué. 
Allocations — Total — Tous locaux .::... . :14.. . ... 525 |33,181 512 2,291 10,362 1.6 1.4 rep! 1.6 15) 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et | 
Aeidivertissenicrts a EN TC me ere ir 12 1,155 6 76 319 0.7 0.7 0.6 0.7 0.7} 
Services to business management — Services de gestion des : 
FIREAITOS te aay MEL ake NE ot OMe ar SoA 95 8,953 135 661 3,946 PAN 1.4 2.6 1.9 1.5 
Personal services — Services personnels ............. 218 3,856 209 340 1,463 A 1.8 DS 1.9 2:81! 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
TRG) OS SRS | SONY ES eee eh! CL ur 160 | 15,072 131 951 3,254 1.1 1.4 1.0 1.4 14. 
Miscellaneous services — Services divers . . . . .. . ...... 40 4,143 31 269 il 1,378 22 1.6 21 2.3 2.0 
i a 
8-11-27. Sorel, Qué. 
All locations = Total Tous locaux .2.. Rs... 206 8,204 191 569 2,200 0.6 0.4 0.6 0.4 0.3 | 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
devdivertissements te, MR Er el 7) si? 2 39 124 0.4 0.3 0.2 0.4 0.3 
Services to business management — Services de gestion des 
ARÉAITES 2 ib Ue CS bette: = eet eae naar in 30 1,087 92 48 491 0.7 0.2 0.6 0.1 0.2 
Personal services — Services personnels ............. 75 1,298 71 112 410 0.7 0.6 0.7 0.6 0.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
HONNEUR EN D RNA SR. er 84 5,004 75 354 1,069 0.6 0.5 0.6 0.5 0. : 
Miscellaneous services — Services divers . . ........... 10 302 11 16 103 0.5 0.1 0.7 0.1 01. 
L JL [= 
8-11-28. Sydney, N.S. — NÉ. 
5 T lene en DEEE | 
Allocations {Total Tous locaux 2.0.) «3 sere 2 rs 3 353 | 16,980 302 1,169 4,417 10.2 8.5 10.9 8.3 80. 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de dIVertiSSCIHENES 2A. shes ie Bn eee yO 25 2,176 12 95 399 10.6 14.8 10.2 9.0 1244; 
Services to business management — Services de gestion des 
affaires D'ANNONCE | 37 2175 42 131 843 9.0 5.7 10.4 Si 49 
Personal services — Services personnels ............. 160 2,927 154 266 1,070 157 14.6 14.7 15.2 16.1 . 
Accommedation and food services — Hôtellerie et restaura- ; 
tions! 2 >. SA Wie ack SR CNE. COR moe 110 8,007 82 605 1,707 119 8.0 7.8 eh 14 
Miscellaneous services — Services divers . . . . . . . . . . . .. 21 | 1,694 12 7 397 8.8 6.6 7.5 8.1 Toi: 
—— = LL ————_— 
8-11-29. Sydney Mines, N.S. — NÉ. 
Allocations = Total — TousJocaux M... . 0... 95 2,801 le 86 236 586 2.8 1.4 3.1 (27 Let; | 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et a | 
dé diventissemetits...0 2 BAL Ok Pan oe eal eles 7 229 6 20 54 3.0 1.6 SA 1.9 11 | 
Services to business management — Services de gestion des 
affaires: AG SUR RE A NES ok eee ea es 5 76 5 7 32 1 0.2 112 0.3 02 | 
Personal services — Services personnels ‘. . . . . . - . . . . .. 34 515 30 41 139 2.9 2.6 DES) 2.4 21 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
CO Re Nec’ 9.6 CN ¢ 46 1,923 42 168 356 Bro 1.9 4.0 Qe 1.65 
Miscellaneous services — Servicesdivers ......-.-++.:- 3 56 3 - 2 3} 0.2 13) rs : oe] 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. | 
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TABLE 8 -11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Concluded 


TABLEAU 8 -11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — fin 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Rolave ae Rey, 
Net on mployés rémunérés Paid employees 
Number sales | working Sue Æ 
Kind of busi : So and pro- Net Bae ST | Employés rémunérés 
ind of business grou é i 
= Bay ary receipts ous F Number sales | working 
Groupe de genre de commerce Nombre | Ventes |Nombre | Number of and Ine Number 
de et de finch Total locations | receipts | prietors ites Total 
locaux | recettes | proprié- week of payroll iz a im week of payroll 
nettes taires | September | for year Nombre | Ventes | Nombre September | for year 
actifs = ee de et de at Ÿ 
Effectifs, | Rémuné- locaux pare ere Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration ere) see derniére ration 
semaine de | totale de ee: semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
ae 
| $000 | $000 
8-11-30. Thetford Mines, Qué. 
T 7 T 
All locations — Total — Tous locaux.............. 151 5,921 142 390 1,701 0.4 0.3 0.5 0.3 0.2 
musement and recreation services — Services récréatifs et 
2 VOIRE Re 7 267 5 16 59 0.4 0.2 0.5 0.2 0.1 
ervices to business management — Services de gestion des 
CNC Seen SI So Nis he oc, Sie ne cc ww es 211 12519 26 57 558 0.5 0.2 0.5 0.2 0.2 
ersonal services — Services personnels ............. 73 2 68 115 394 0.7 0.5 OF, 0.6 0.6 
ecommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
EL ADAM BoB eos Since ES RER 41 2,640 36 183 565 0.3 0.2 0.3 0.3 0.2 
liscellaneous services — Services divers ............. 9 380 gl 19 124 0.5 0.1 0.5 0.2 0.2 
ll | ue 
8-11-31. Trenton, Ont. 
> 
All locations — Total — Touslocaux .............. 139 7,420 128 478 1,905 0.3 0.2 0.3 0.2 0.2 
musement and recreation services — Services récréatifs et 
2 TONNES ES ta cli. be echo ew was. celeb ence 14 TAT 7 58 202 0.5 02 0.3 0.3 0.3 
erVices to business management — Services de gestion des 
ue mia a ee à 16 857 14 59 441 0.2 0.1 0.2 0.1 0.1 
ersonal services — Services personnels ............. 45 901 51 63 239 0.3 0.3 0.4 0.2 0.2 
ccommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
head à nm à 54 4,790 46 290 988 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
iscellaneous services — Services divers ............. 10 154 10 8 33 0.3 -- | 0.4 -- = 
8-11-32. Trois-Rivières, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux. ............. 592 | 32,580 543 2,349 9,249 1.8 1.4 1.8 1.6 1.4 
musement and recreation services — Services récréatifs et 
A CTI CIE TS ne ne ne eme SG ec even Sata 29 1,756 19 96 421 17 1.0 1.8 0.9 0.9 
srvices to business management — Services de gestion des 
LÉ crue rm OM Stes ca ah ook ee oe WS 6,230 104 495 2,707 1.6 1.0 2.0 1.4 1.0 
stsonal services — Services personnels ............. 213 4451 189 414 1,500 2.0 2.1 1.9 23 2) 
ccommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
un ns ou ie 243 | 17,188 202 1,216 3,871 1.6 1.6 1.5 107 157 
iscellaneous services — Services divers ............. 34 2,952 29 128 747 1.8 sel 2.0 ii (ell 1A 
8-11-34. Valleyfield, Qué. 
7 - 
All locations — Total — Tous locaux . ............. 255 9,628 246 652 2,141 08 0.4 0.8 0.5 0.3 
musement and recreation services — Services récréatifs et 
1 NOTONS LES DONC 10 597 6 55 158 0.6 0.3 0.6 0.5 0.3 
IVices to business management — Services de gestion des 
LUS à di eee Mr eM sas I sis. Gi dhe ig wa eas 21 1,041 29 55 436 0.5 0.2 0.6 0 0.2 
srsonal services — Services personnels ............. 86 1,000 81 80 232 0.8 0.5 0.8 0.4 0.3 
ccommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
ei oi sie © we 118 6,433 109 401 1,152 0.8 0.6 0.8 0.6 0.5 
iscellaneous services — Services divers ............. 20 555 21 61 161 | oil 0.2 1.4 0.5 02 
L L ee 
8-11-35. Victoriaville, Qué. 
Bilocations — Total — Tous locaux . ............. 163 7,917 153 580 2299 0.5 0.3 0.5 0.4 0.3 
musement and recreation services — Services récréatifs et 
ONE STE RER PR RE T 268 5 35 63 0.4 02 0.5 0.3 0.1 
IVices to business management — Services de gestion des 
LOUE à d'in EE 29 2,323 31 114 901 0.6 0.4 0.6 0.3 0.3 
ISOnal services — Services personnels ............. 67 12287 70 110 374 0.6 0.6 0.7 0.6 0.5 
ccommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
nn be ba eas 45 3,454 33 240 707 0.3 0.3 0.2 0.3 0.3 
iscellancous services — Services divers ............. | 15 | 632 14 81 251 0.8 0.2 0.9 0.7 | 0.4 
nu 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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SOURCES 


Catalogue 81-220, Annual; Historical Com- 
pendium of Education Statistics, from Con- 
federation to 1975, Catalogue 81-568, 
Occasional. 


Section 1 
Tableau 
. National Income and Expenditure Accounts, Dea 
Vol. 2. The quarterly estimates 1947 - 1974, 
Catalogue 13-533, Occasional; National In- 
come and Expenditure Accounts, First 
Quarter 1978, Catalogue 13-001 Quarterly. 
. Real Domestic Product by Industry (1971 = 1- 2 
100), 1971 - 1977, Catalogue 61-213, Annual. 
. CANSIM — Trade of Canada, Summary of IS; 
Exports. 
. CANSIM — Trade of Canada, Summary of 1-74 
Imports. 
. Consumer Prices and Price Indexes, Catalogue 1585 
62-010, Quarterly. 
. Employment Earnings and Hours, April 1978, 1- 6. 
Catalogue 72-002, Monthly. 
. Inventories, Shipments and Orders in Manu- 17: 
facturing Industries, April 1977, April 1978, 
Catalogue 31-001, Monthly. 
Same as 1 -7. 1- 8 
Same as 1-7. 1- 9 
. Industry Price Indexes, December 1977, Cata- 1-10 
logue 62-011, Monthly. 
. The Residential General Building Contracting 1-11 
Industry, 1975, Catalogue 64-208, Annual. 
. Commercial Failures, First Quarter 1978, 1-12 
Catalogue 61-002, Quarterly. 
. Same as 1-12. 1-13 
. 1976 Census of Canada, Agriculture, Census- 1-14 
farms by Size, Area and Use of Land, Cata- 
logue 96-854 SA-4. 
. Advance Statistics of Education, 1978-79, 1-15 


Les comptes nationaux des revenus et des dé- 
penses, vol. 2. Les estimations trimestrielles 
1947-1974, n0 13-533 au catalogue, hors série; 
Les comptes nationaux des revenus et des dé- 
penses, premier trimestre 1978, n° 13-001 au 
catalogue, trimestriel. 


. Produit intérieur réel par industrie (1971 = 100), 


1971-1977, n© 61-213 au catalogue, annuel. 


CANSIM — Commerce du Canada, sommaire des 
exportations. 


CANSIM — Commerce du Canada, sommaire des 
importations. 


Prix à la consommation et indices des prix, n° 
62-010 au catalogue, trimestriel. 


Emploi, gains et durée du travail, avril 1978, n0 
72-002 au catalogue, mensuel. 


Stocks, livraisons et commandes des industries 
manufacturières, avril 1977, avril 1978, n° 
31-001 au catalogue, mensuel. 


. Même que 1 -7. 
. Même que 1-7. 


. Indices des prix de l’industrie, décembre 1977, 


n° 62-011 au catalogue, mensuel. 


. L’industrie des entreprises générales en construc- 


tion domiciliaire, 1975, n° 64-208 au catalogue, 
annuel. 


. Faillites commerciales, premier trimestre 1978, 


n° 61-002 au catalogue, trimestriel. 


. Même que 1-12. 


. Recensement du Canada de 1976, Agriculture, 


fermes de recensement selon la taille, la super- 
ficie et l’utilisation de la terre, n° 96-854 SA-4, 
au catalogue. 


. Statistique de l’enseignement-Estimations, 1978 - 


79, n° 81-220 au catalogue, annuel; Receuil de 
statistiques chronologiques de l’éducation, de la 
naissance de la conféderation à 1975, n° 81-568 
au catalogue, hors série. 
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Table Tableau 
1-16. Aggregrate Productivity Measures, 1946 - 1977, 1-16. Mesures globales de productivité, 1946 - 1977, n° 
Catalogue 14-201, Annual. 14-201 au catalogue, annuel. 
1-17. Private and Public Investment in Canada, Out- 1-17. Investissements privés et publics au Canada, 
look 1978, Catalogue 61-205, Annual. perspectives, 1978, n° 61-205 au catalogue, 


annuel. 


Table 
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Section 2 
Tableau 
. Consolidated Government Finance, Fiscal Year 2e 
Ended Nearest to December 31, 1974 and 
1975, Catalogue 68-202, Annual. 
Same as 2-1. DEN) 
. Federal Government Finance 1976, Catalogue Ms 8 
68-211, Annual. 
Same as 2-3; Estimated Population of Canada 2- 4 
by Province at June 1, 1976 and 1977, Cata- 
logue 91-201, Annual. 
. Same as 2-3. Ds: B) 
Same as 2-4. Demo 
. Federal Government Employment, January - Ms 
March, April - June, July - September, Octob- 
er-December, 1976 and 1977, Catalogue 
72-004, Quarterly. 
. Same as 2-7. 2- 8 
Same as 2-7. 2=9 
. Provincial Government Finance, Revenue and 2-10 
Expenditure 1975, Fiscal Year Ended March 
31, 1976, Catalogue 68-207, Annual. 
. Same as 2 - 10; Estimated Population of Canada 2-11 
by Province at June 1, 1977, Catalogue 91- 
201, Annual; Statistics Canada Daily, Cata- 
logue 11-001, June 14, 1978. 
. Same as 2-10. 2-12 
. Same as 2-11. 2-13 
. Provincial Government Employment, January - 2-14 
March, April - June, July - September, Octob- 
er - December, 1976 and 1977, Catalogue 72- 
007, Quarterly. 
. Same as 2-14. 2-15 
. Same as 2-14. 2-16 
. Same as 2-14. 2-17 
. Same as 2-14. 2-18 


Les finances publiques consolidées, année finan- 
cière terminée le plus près du 31 décembre, 
1974 et 1975, n° 68-202 au catalogue, annuel. 


. Même que 2-1. 


. Finances de l’administration publique fédérale 


1976, n° 68-211 au catalogue, annuel. 


. Même que 2-3; Population du Canada par pro- 


vince estimée au 1€T juin, 1976 et 1977, n° 91- 
201 au catalogue, annuel. 


. Même que 2 -3. 


Même que 2 -4. 


. L’emploi dans l’administration publique fédérale, 


janvier - mars, avril -juin, juillet - septembre, oc- 
tobre - décembre, 1976 et 1977, n° 72-004 au 
catalogue, trimestriel. 


. Méme que 2-7. 
. Même que 2-7. 


. Finances publiques provinciales, revenus et dé- 


penses, 1975, année financiére se terminant le 
31 mars 1976, n© 68-207 au catalogue, annuel. 


. Méme que 2-10; Population du Canada par pro- 


vince estimée au 1€T juin, 1977, n° 91-201 au 
catalogue, annuel; La Quotidien de Statistique 
Canada, n° 11-001 au catalogue, 14 juin 1978. 


. Même que 2-10. 
. Même que 2-11. 


. L’emploi dans les administrations publiques pro- 


vinciales, janvier -mars, avril -juin, juillet - sep- 
tembre, octobre -décembre, 1976 et 1977, n° 
72-007 au catalogue, trimestriel. 


. Même que 2-14. 
. Même que 2-14. 
. Même que 2-14. 


. Même que 2-14. 
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Table 


2-19. Local Government Finance, Revenue and Ex- 
penditure, Assets and Liabilities Actual, 
1973, 1974 and 1975, Catalogue 68-204, 
Annual; Local Government Finance, Reve- 


nue and Expenditure, Preliminary 1976,. 


Estimates 1977, Catalogue 68-203, Annual. 


2-20. Local Government Finance, Revenue and Ex- 
penditure, Preliminary 1976, Estimates 1977, 
Catalogue 68-203, Annual. 


2-21. Local Government Employment, January - 
March, April - June, July - September, Octob- 
er - December, 1976 and 1977, Catalogue 72- 
009, Quarterly. 


Tableau 


2-19. Finances des administrations publiques locales, 
recettes et dépenses, actif et passif, chiffres 
réels, 1973, 1974 et 1975, n° 68-204 au cata- 
logue, annuel; Finances des administrations pu- 
bliques locales, recettes et dépenses, chiffres 
préliminaires 1976, estimations 1977, n° 68- 
203 au catalogue, annuel. 


2-20. Finances des administrations publiques locales, 
recettes et dépenses, chiffres préliminaires 1976, 
estimations 1977, n° 68-203 au catalogue, 
annuel. 


2-21. L’emploi dans les administrations locales, janvier- 
mars, avril - juin, juillet - septembre, octobre - dé- 
cembre, 1976 et 1977, n° 72-009 au catalogue, 
trimestriel. 
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. Restaurants 


. Traveller Accommodation Statistics, 


2540. 
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Plants, 1970, 1973, 1974, 1975, Catalogue 
63-205, Annual. 


Advertising Agencies, 1976, Catalogue 63-201, 
Annual. 


. Funeral Directors 1968, Catalogue 63-520, 


Occasional; Funeral Directors 1972, Cata- 
logue 63-523, Occasional; Funeral Directors 
1976, Catalogue 63-532, Occasional. 


Computer Service Industry, 1974, 1975, 1976, 
Catalogue 63-222, Annual. 


. Computer Service Industry, 1975, 1976, Cata- 


logue 63-222, Annual. 


. Survey of Consulting Engineers, 1974, Cata- 


logue 63-528, Annual. 


Statistics, December 1971, 
December 1974, December 1975, December 
1976, December 1977, Catalogue 63-011, 
Monthly. 


. Same as 3-9; Estimated Population of Canada 


by Province at June 1, 1977, Catalogue 91- 
201, Annual. 


. Food and Beverage Survey, 1976; Catalogue 


63-529, Occasional. 


. Same as 3-47; Estimated Population of Canada 


by Province at June 1, 1977, Catalogue 91- 
201, Annual. 


. Franchising in Canada’s Food Serving Indus- 


try, 1971, 1973, Catalogue 63-522, Annual; 
Estimated Population of Canada by Province 
at June 1, 1974, Catalogue 91-201, Annual. 


1974, 
1975, 1976, Catalogue 63-204, Annual. 


. Same as 3-14. 


Section 3 
Tableau 
. Motion Picture Theatres and Film Distributors, Se 
1974, 1975, 1976, Catalogue 63-207, Annual. 
. Same as 3-1. Br P 
. Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing 3- 3 


Cinémas et distributeurs de films, 1974, 1975, 
1976, n° 63-207 au catalogue, annuel. 


Méme que 3-1. 


. Buanderies mécaniques, établissements de net- 


toyage à sec et de teinture, 1970, 1973, 1974, 
1975, n° 63-205 au catalogue, annuel. 


Agences de publicité, 1976, n° 63-201 au cata- 
logue, annuel. 


. Directeurs de funérailles 1968, n° 63-520 au 


catalogue, hors série; Directeurs de funérailles, 
1972, n0 63-523 au catalogue, hors série; Direc- 
teurs de funérailles, 1976, n0 63-532 au cata- 
logue, hors série. 


. Industrie des services informatiques, 1974, 1975, 


1976, n° 63-222 au catalogue, annuel. 


. Industrie des services informatiques, 1975, 1976, 


n© 63-222 au catalogue, annuel. 


. Enquête sur les ingénieurs-conseils, 1974, n° 63- 


528 au catalogue, annuel. 


Statistique des restaurants, décembre 1971, dé- 
cembre 1974, décembre 1975, décembre 1976, 
décembre 1977, n0 63-011, au catalogue, 
mensuel. 


. Même que 3-9; Population estimative du Canada 


par province le 1€ juin 1977, n© 91-201 au 
catalogue, annuel. 


. Enquête sur l’industrie des aliments et boissons, 


1976, n° 63-529 au catalogue, hors série. 


. Même que 3-47; Population du Canada par pro- 


vince estimée au 1€T juin 1977, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 


. Les concessions dans le secteur canadien de la 


restauration, 1971, 1973, n0 63-522 au cata- 
logue, annuel; Population estimative du Canada 
par province le 1€T juin 1974, nO 91-201 au 
catalogue, annuel. 


. Statistique de l'hébergement des voyageurs, 1974, 


1975, 1976, n© 63-204 au catalogue, annuel. 


. Même que 3-14. 


3-23. 


3-24. 


5-25. 


3-26. 


3-27: 


3-28. 


3-29. 


3-30. 


3-31. 


Al 
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. Traveller Accommodation Statistics, 1975, 


1976, Catalogue 63-204, Annual. 


. Same as 3-16. 


. Direct Selling in Canada, 1976, Catalogue 63- 


218, Annual. 


. Campus Book Stores, Academic Year 1976- 


77, Catalogue 63-219, Annual. 


. Vending Machine Operators, 1976, Catalogue 


63-213, Annual. 


. Same as 3-20. 


. Same as 3-20. 


Same as 3-20. 


The Control and Sale of Alcoholic Beverages 
in Canada, 1971-1975 (Fiscal Year Ended 
March 31, 1972-1976), Catalogue 63-202, 
Annual; The Control and Sale of Alcoholic 
Beverages in Canada, 1976 (Fiscal Year 
Ended March 31, 1977), Catalogue 63-202, 
Annual. 


The Control and Sale of Alcoholic Beverages 
in Canada, 1975 (Fiscal Year Ended March 
31, 1976), Catalogue 63-202, Annual; The 
Control and Sale of Alcoholic Beverages in 
Canada, 1976 (Fiscal Year Ended March 31, 
1977), Catalogue 63-202, Annual. 


The Control and Sale of Alcoholic Beverages 
in Canada, 1976 (Fiscal Year Ended March 
31, 1977), Catalogue 63-202, Annual. 

Same as 3-24; Estimated Population of Cana- 
da by Province at June 1, 1977, Catalogue 
91-201, Annual. 


New Motor Vehicle Sales, 1977, Catalogue 
63-208, Annual. 


Same as 3 - 28. 


Road Motor Vehicles, Fuel Sales 1976, Cata- 
logue 53-218, Annual. 


Same as 3 - 30. 


Tableau 


3-16. 


3529: 


Statistique de l'hébergement des voyageurs, 1975, 
1976, n° 63-204 au catalogue, annuel. 


. Même que 3-16. 


. La vente directe au Canada, 1976, n° 63-218 au 


catalogue, annuel. 


. Librairies de campus, année scolaire 1976 - 77, n0 


63-219 au catalogue, annuel. 


. Exploitants de distributeurs automatiques, 1976, 


n° 63-213 au catalogue, annuel. 


. Même que 3 - 20. 
. Même que 3 - 20. 
. Même que 3 - 20. 


. Le contrôle et la vente des boissons alcooliques 


au Canada, 1971-1975 (année financiére close 
le 31 mars 1972-1976), n° 63-202 au cata- 
logue, annuel; Le contrôle et la vente des bois- 
sons alcooliques au Canada, 1976 (année finan- 
cière close le 31 mars 1977), n° 63-202 au 
catalogue, annuel. 


Le contrôle et la vente des boissons alcooliques 
au Canada, 1975 (année financiére close le 31 
mars 1976), n° 63-202 au catalogue, annuel; Le 
contrôle et la vente des boissons alcooliques au 
Canada, 1976 (année financière close le 31 mars 
1977), n° 63-202 au catalogue, annuel. 


. Le contrôle et la vente des boissons alcooliques 


au Canada, 1976 (année financiére close le 31 
mars 1977), n° 63-202 au catalogue, annuel. 


. Même que 3 - 24; Population estimative du Cana- 


da par province le 1€T juin 1977, n0 91-201 au 
catalogue, annuel. 


. Ventes de véhicules automobiles neufs, 1977, nO 


63-208 au catalogue, annuel. 


. Même que 3 - 28. 


. Véhicules automobiles, ventes de carburants, 


1976, n° 53-218 au catalogue, annuel. 


. Même que 3 - 30. 


3-41. 


3-42. 


3-43. 


3-44, 


3-45. 
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. Shopping Centres in Canada, 1973, Catalogue 


63-214, Annual. 


. Shopping Centres in Canada, 1970, 1973, Ca- 


talogue 63-214, Annual. 


. Shopping Centres in Canada, 1968, 1970, 


1973, Catalogue 63-214, Annual; Retail 
Trade, Revisions to 1966-1970 Postcensal 
Estimates, Catalogue 63-519, Occasional; 
Retail Trade, January 1972, June 1975, 
Catalogue 63-005, Monthly. 


. Department Store Sales and Stocks, December 


1973, December 1974, December 1975, De- 
cember 1976, December 1977, Catalogue 
63-002, Monthly; Retail Trade, June 1975, 
March 1976, March 1977, March 1978, Cata- 
logue 63-005, Monthly. 


. Same as 3-35. 
. Same as 3-35. 


. Retail Trade, June 1975, March 1976, March 


1977, March 1978, Catalogue 63-005, 
Monthly. 


. Same as 3-38. 


. Same as 3-38. 


Same as 3 - 38. 
Same as 3 - 38. 
Same as 3 - 38. 


Retail Trade, March 1977, March 1978, Cata- 
logue 63-005, Monthly. 


Same as 3 - 44. 


. Same as 3-44. 


. Retail Trade, June 1975, March 1976, March 


1977, March 1978, Catalogue 63-005, 
Monthly; Estimated Population of Canada 
by Province at June 1, 1977, Catalogue 91- 
201, Annual. 


Tableau 


3-32. 


SSS. 


3-41. 


3-42. 


3-43. 


3-44, 


3-45. 


Centres commerciaux au Canada, 1973, n° 63- 
214 au catalogue, annuel. 


Centres commerciaux au Canada, 1970, 1973, 
nO 63-214 au catalogue, annuel. 


. Centres commerciaux au Canada, 1968, 1970, 


1973, n© 63-214 au catalogue, annuel; Com- 
merce de détail, rectification des estimations 
postcensales de 1966-1970, n° 63-519 au 
catalogue, hors série; Commerce de détail, 
janvier 1972, juin 1975, n° 63-005 au catalogue, 
mensuel. 


. Ventes et stocks des grands magasins, décembre 


1973, décembre 1974, décembre 1975, décem- 
bre 1976, décembre 1977, n° 63-002 au cata- 
logue, mensuel; Commerce de détail, juin 1975, 
mars 1976, mars 1977, mars 1978, n° 63-005 
au catalogue, mensuel. 


. Méme que 3-35. 
. Méme que 3-35. 


. Commerce de détail, juin 1975, mars 1976, mars 


1977, mars 1978, n° 63-005 au catalogue, 
mensuel. 


. Même que 3-38. 


. Même que 3-38. 


Même que 3 -38. 
Même que 3 - 38. 
Méme que 3 - 38. 


Commerce de détail, mars 1977, mars 1978, n° 
63-005 au catalogue, mensuel. 


Même que 3 - 44. 


. Même que 3-44. 


. Commerce de détail, juin 1975, mars 1976, mars 


1977, mars 1978, n0 63-005 au catalogue, men- 
suel; Population du Canada par province estimée 
au 1€T juin 1977, n° 91-201 au catalogue, 
annuel. 


Table 


3-48. 


3-51. 
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Retail Commodity Survey, 1974, Catalogue 
63-526, Occasional. 


. Wholesale Trade 1961-1971, Catalogue 63- 


521, Occasional; Wholesale Trade, December 
1973, December 1974, December 1975, 
December 1976, December 1977, Catalogue 
63-008, Monthly. 


. Merchandising Businesses Survey, Wholesale 


Merchants, 1973 and 1975, Catalogue 63- 
601, Annual/Various. 


Merchandising Businesses Survey, Agents and 
Brokers, 1974 and 1976, Catalogue 63-602 
Annual/Various. 


> 


Construction Machinery and Equipment Sales, 
1976, 1977, Catalogue 63-220, Annual. 


3-53.Farm Implement and Equipment Sales, 1977, 


3-54. 


3-55. 


3-57. 


3-60. 


3-61. 


Catalogue 63-203, Annual. 
Same as 3 - 53. 


Same as 3- 53. 


. Selected Financial Statistics of Religious Or- 


ganizations, 1973, 1974, 1975, Catalogue 
61-211, Annual. 


1971 Census of Canada, Merchandising and 

Services Division, Retail Trade, Business 
Location Statistics, Provinces and Cities by 
Kind of Business, Catalogue 97-702, Vol. 
VII (7-2), December 1976. 


. Same as 3-57. 


. Same as 3-57. 


1971 Census of Canada, Merchandising and 
Services Division, Retail Trade, Business Es- 


 tablishments, General Statistics, Catalogue 


97-707, Vol. VII (7-7), April 1977. 


1971 Census of Canada, Merchandising and 

Services Division, Service Trades, Business 
Location Statistics, Provinces and Cities by 
Kind of Business, Catalogue 97-742, Vol. 
IX (9-2), December 1976. 


Tableau 


3-48. 


3-49, 


3-51. 


3-52. 


3-61. 


Enquête sur les marchandises vendues au détail, 
1974, n0 63-526 au catalogue, hors série. 


Commerce de gros 1961-1971, n0 63-521 au 
catalogue, hors série; Commerce de gros, dé- 
cembre 1973, décembre 1974, décembre 1975, 
décembre 1976, décembre 1977, n0 63-008 au 
catalogue, mensuel. 


. Enquéte sur les établissements de commerce, 


grossistes, 1973 et 1975, n° 63-601 au cata- 
logue, annuel/divers. 


Enquéte sur les établissements de commerce, 
agents et courtiers, 1974 et 1976, n° 63-602 au 
catalogue, annuel/divers. 


Ventes de machines et de matériel pour la cons- 
truction, 1976, 1977, n° 63-220 au catalogue, 
annuel. 


. Ventes d’instruments et d’outillage agricoles, 


1977, n° 63-203 au catalogue, annuel. 


. Même que 3 - 53. 


Même que 3-53. 


. Certaines statistiques financiéres d’organismes 


religieux, 1973, 1974, 1975, n° 61-211 au cata- 
logue, annuel. 


. Recensement du Canada de 1971, Division du 


commerce et des services, Commerce de détail, 
statistiques de locaux d’affaires, provinces et 
cités par genre de commerce, n° 97-702, vol. 
VII (7-2), au catalogue, décembre 1976. 


. Méme que 3-57. 
. Même que 3-57. 


. Recensement du Canada de 1971, Division du 


commerce et des services, Commerce de détail, 
établissements d’affaires, statistiques générales, 
n° 97-707, vol. VII (7-7), au catalogue, avril 
1977. 


Recensement du Canada de 1971, Division du 
commerce et des services, Commerces de servi- 
ces, statistiques de locaux d’affaires, provinces 
et cités par genre de commerce, n° 97-742, voi. 
IX (9-2), au catalogue, décembre 1976. 
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. Same as 3-61. 
. Same as 3-61. 


. 1971 Census of Canada, Merchandising and 


Services Division, Wholesale Trade, Business 
Location Statistics, Provinces by Kind of 
Business and Type of Operation, Catalogue 
97-722, Vol. VIII (8-2), June 1977. 


Operating Results, Men’s Retail Clothing 
Stores, 1974, Catalogue 63-603, Annual/ 
Various. 


. Operating Results, Independent Women’s 


Retail Clothing Stores, 1975, Catalogue 
63-604, Annual/ Various. 


Tableau 


3-65. 


3-66. 


. Même que 3-61. 
. Même que 3-61. 


. Recensement du Canada de 1971, Division du 


commerce et des services, Commerce de gros, 
statistiques de locaux d’affaires, provinces par 
genre de commerce et genre d'exploitation, n° 
97-722, vol. VIII (8-2), au catalogue, juin 1977. 


Résultats de l’exploitation, Magasins de vente au 
détail de vêtements pour hommes, 1974, n0 
63-603 au catalogue, annuel/divers. 


Résultats de l'exploitation, Magasins indépendants 
de vente au détail de vêtements pour dames, 
1975, n° 63-604 au catalogue, annuel/divers. 


Table 
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4- 4 
4- 5 
4- 6 
4- 7 
4- 8 
4- 9 
4-10 
4-11 
4-12 
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. Estimated Population of Canada by Province 


at June 1, 1976 and 1977, Catalogue 91- 
201, Annual. 


. 1976 Census of Canada, Population: Geo- 


graphic Distribution, Urban and Rural Dis- 
tribution, Catalogue 92-807 (Bulletin 1.8) 
February 1978. 


. Estimated Population by Sex and Age Group, 


for Canada and Province at June 1, 1974 and 
1975, Catalogue 91-202, Annual; 1976 Cen- 
sus of Canada, Population: Demographic 
Characteristics, Five-year Age Groups, Cata- 
logue 92-823 (Bulletin 2.4), March 1978. 


. 1976 Census of Canada, Population: Demo- 


graphic Characteristics, Marital Status, Cata- 
logue 92-824 (Bulletin 2.5), March 1978. 


. Same as 4-4. 


. Population Projections for Canada and Prov- 


inces, 1976-2001, Catalogue 91-520, Occa- 
sional. 


. Same as 4-6. 


. Household and Family Projections for Canada 


and the Provinces to 2001, Catalogue 91-517, 
Occasional. 


. Same as 4- 8. 


. Vital Statistics, Vol. 1, Births 1975, Catalogue 


84-204, Annual; Selected Birth Tabulations, 
Canada and the Provinces 1976, Advanced 
Release, Health Division. 


. Vital Statistics, January-March 1978, Cata- 


logue 84-001, Quarterly. 


. Estimates of Families in Canada, 1975, Cata- 


logue 91-204, Annual; 1976 Census of 
Canada, Families, Families by Size, Catalogue 
93-821 (Bulletin 4.2), May 1978. 


Tableau 


4- 1. 


Estimation de la population du Canada par pro- 
vince au 1€T juin 1976 et 1977, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 


. Recensement du Canada 1976, population: Ré- 


partition géographique, répartition urbaine et 
turale, n° 92-807 au catalogue, (bulletin 1.8) 
février 1978. 


. Estimations de la population selon le sexe et le 


groupe d’âge, Canada et provinces, 1€T juin 
1974 et 1975, n© 91-202 au catalogue, annuel; 
Recensement du Canada de 1976, population: 
Caractéristiques démographiques, groupes d’âge 
quinquennaux, n° 92-823 au catalogue (bulle- 
tin 2.4), mars 1978. 


Recensement du Canada de 1976, population: 
Caractéristiques démographiques, état matri- 
monial, n° 92-824 au catalogue (bulletin 2.5), 
mars 1978. 


. Même que 4-4. 


. Projections démographiques pour le Canada et les 


provinces, 1976 - 2001, n° 91-520 au catalogue, 
hors série. 


. Même que 4-6. 


. Projection des ménages et des familles pour le 


Canada et les provinces jusqu’en 2001, n° 91- 
517 au catalogue, hors série. 


. Même que 4-8. 


. La statistique de l’état civil, vol. 1, naissances, 


1975, n° 84-204 au catalogue, annuel; tableaux 
ayant trait à la natalité, Canada et provinces 
1976, chiffres préliminaires, Division de la santé. 


. Statistique de l’état civil, janvier-mars 1978, nO 


84-001 au catalogue, trimestriel. 


. Nombre estimatif de familles au Canada, 1975, 


n° 91-204 au catalogue, annuel; Recensement 
du Canada de 1976, Familles, familles selon la 
taille, n° 93-821 au catalogue (bulletin 4.2), 
mai 1978. 


4-21. 


AE = 
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. Same as 4-12; 1976 Census of Canada, Fami- 


lies, Families by Number of Children, Cata- 
logue 93-823 (Bulletin 4.4), June 1978; 
1976 Census of Canada, Supplementary 
Bulletins: Housing and Families, Family 
Composition, Catalogue 93-831 (Bulletin 
9SF.1), September 1978. 


. The Labour Force, December 1975, 1976 and 


1977, Catalogue 71-001, Monthly. 


. Same as 4-14. 


. Estimates of Employees by Province and In- 


dustry, 1961-1976, Catalogue 72-516, Oc- 
casional; Estimates of Employees by Province 
and Industry, April 1978, Catalogue 72-008, 
Monthly. 


. Same as 4- 16. 


. Students in Public Trade Schools and Similar 


Institutions 1974-75 and 1975-76, Cata- 
logue 81-239, Annual. 


. Advance Statistics of Education, Feature: 


Future Trends in Canadian Education 1978 - 
79, Catalogue 81-220, Annual. 


. Same as 4-19. 


Same as 4- 19. 


Tableau 


4-13. Même que 4-12; Recensement du Canada de 


4-21. 


1976, Familles, familles selon le nombre d’en- 
fants, nO 93-823 au catalogue (bulletin 4.4), 


juin 1978; Recensement du Canada de 1976, 


bulletins supplémentaires: Logements et fa- 
milles, Composition de la famille, n° 93-831 au 
catalogue (bulletin 9SF.1), septembre 1978. 


. La population active, décembre 1975, 1976 et 


1977, n° 71-001 au catalogue, mensuel. 


. Méme que 4- 14. 


. Estimations du nombre de salariés par province 


et par industrie, 1961-1976, n° 72-516 au 
catalogue, hors série; Estimations du nombre de 
salariés par province et par industrie, avril 1978, 
n© 72-008 au catalogue, mensuel. 


. Même que 4-16. 


. L’effectif des écoles de métiers publiques et des 


établissements analogues 1974-75 et 1975-76, 
n° 81-239 au catalogue, annuel. 


. Statistique de l’enseignement — Estimations, 


dans ce numéro: Les tendances futures dans le 
domaine de l’éducation au Canada 1978 - 79, n° 
81-220 au catalogue, annuel. 


. Même que 4-19. 


Même que 4- 19. 


. Estimates 
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Sources — Continued — suite 


Catalogues Rv44-1976, Rv44-1977 and 
Rv44 - 1978, Annual. 


of Labour Income, Catalogue 
72-005, December 1975, Monthly; Un- 
published Worksheets, Labour Division. 


. Same as 5-5. 


. Farm Net Income, Preliminary 1977, Cata- 


logue 21-202, Annual; Unpublished Work- 
sheets, Agriculture Division. 


Same as 5-7. 


. Income Distributions by size in Canada, 1974, 


1975, 1976, Catalogue 13-207, Annual. 


. Same as 5-9. 
. Same as 5-9. 
. Same as 5-9. 
. Same as 5-9. 


. Advance Information, Consumer Income and 


Expenditure Division. 


. Urban Family Food Expenditure, 1976, Cata- 


logue 62-545, Occasional. 


. National Income and Expenditure Accounts, 


1963 - 1977, Catalogue 13-201, Annual. 


. Consumer Credit, July 1977 and March 1978, 


Catalogue 61-004, Monthly; Estimated 
Population of Canada by Province at June 1, 
1976 and 1977, Catalogue 91-201, Annual; 
Household Facilities and Equipment, April 
1974, 1975, May 1976 and 1977, Catalogue 
64-202, Annual. 


. Same as 5-4. 


Section 5 
Tableau 
. National Income and Expenditure Accounts, D M 
1963 - 1977, Catalogue 13-201, Annual. 
Same as 5-1. Re 
. Same as 5-1. DS 
. Revenue Canada Taxation, Taxation Statistics, S- 4, 


Comptes nationaux des revenus et des dépenses 
1963-1977, nO 13-201 au catalogue, annuel. 


Même que 5-1. 


. Même que 5-1. 


Revenu Canada Impôt, statistique fiscale, n° 
Rv44- 1976, Rv44-1977 et Rv 44-1978, aux 
catalogues, annuel. 


. Estimations du revenu du travail, n° 72-005 au 


catalogue, décembre 1975, mensuel; Documents 
de travail non publiés, Division du travail. 


Méme que 5-5. 


. Revenu net agricole, préliminaire 1977, n° 


21-202 au catalogue, annuel; Documents de 
travail non publiés, Division de l’agriculture. 


. Même que 5-7. 


Répartition du revenu au Canada selon la taille 
du revenu 1974, 1975, 1976, n0 13-207 au cata- 
logue, annuel. 


. Même que 5-9. 
. Même que 5-9. 
. Même que 5-9. 
. Même que 5-9. 


. Renseignements préliminaires, Division du revenu 


et des dépenses des consommateurs. 


. Dépenses alimentaires des familles urbaines, 1976, 


n° 62-545 au catalogue, hors série. 


. Comptes nationaux des revenus et des dépenses, 


1963-1977, n0 13-201 au catalogue, annuel. 


. Crédit à la consommation, juillet 1977 et mars 


1978, nO 61-004 au catalogue, mensuel; Popu- 
lation du Canada par province estimée au 1er 
juin 1976 et 1977, n° 91-201 au catalogue, an- 
nuel; L’équipement ménager, avril 1974, 1975, 
mai 1976 et 1977, nO 64-202 au catalogue, 
annuel. 


. Même que 5-4. 


Table 
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Section 6 


. 1971 Census of Canada, Housing, Dwellings 


by Tenure and Structural Type, Catalogue 
93-727, Vol. II—Part 3 (Bulletin 2.3-2), 
June 1973; 1976 Census of Canada, Dwell- 
ings and Households, Catalogue 93-802 (Bul- 
letin 3.3). 


. Housing Starts and Completions, Catalogue 


64-002, December 1975 and 1977, Monthly. 


. Road Motor Vehicles, Registrations 1975, 


Catalogue 53-219, Annual; Road Transport, 
Catalogue 53-006, Vol 7, No. 1. 


Unpublished Worksheets, Transportation and 
Communication Division; Road Transport, 
Catalogue 53-006, Vol 7, No. 1. 


. Household Facilities and Equipment 1975, 


1976 and 1977, Catalogue 64-202, Annual. 


. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 


. Household Facilities and Equipment 1973, 


1975 and 1977, Catalogue 64-202, Annual. 


. Same as 6-18. 


. Same as 6-5. 


Tableau 


o= A. 


Recensement du Canada 1971, logements selon 
le mode d’occupation et le type de construction, 
n0 93-727 au catalogue, vol. II — partie 3 (bul- 
letin 2.3-2) juin 1973; Recensement du Canada 
1976, Logements et ménages, n° 93-802 au 
catalogue (bulletin 3.3). 


. Logements mis en chantier et parachevés, n° 64- 


002 au catalogue, décembre 1975 et 1977, 
mensuel. 


. Véhicules automobiles, immatriculations 1975, 


n° 53-219 au catalogue, annual; Transport rou- 
tier, n° 53-006 au catalogue, vol 7, n° 1. 


. Documents de travail non publiés, Division des 


transports et des communications; Transport 
routier, n° 53-006 au catalogue, vol 7, n° 1. 


. L’équipement ménager, 1975, 1976 et 1977, n° 


64-202 au catalogue, annuel. 


. Méme que 6-5. 
. Méme que 6-5. 
. Méme que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 


. L'équipement ménager, 1973, 1975 et 1977, n° 


64-202 au catalogue, annuel. 


. Même que 6-18. 


. Même que 6-5. 


Table 


6-21. 
6-22. 


6-23. 


6-24. 
6-25. 


6-26. 
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Same as 6-5. 
Same as 6-5. 


Household Facilities and Equipment 1972, 
1975 and 1977, Catalogue 64-202, Annual. 


Same as 6-18. 
Same as 6 - 18. 


Unpublished Worksheets, Consumer Income 
and Expenditure Division. 


Tableau 
6-21 
6227, 


6-23. 


6-24. 
6-25. 


6-26. 


Même que 6-5. 
Même que 6-5. 


L'équipement ménager, 1972, 1975 et 1977, n° 
64-202 au catalogue, annuel. 


Même que 6-18. 
Même que 6-18. 


Documents de travail non publiés, Division du 
revenu et des dépenses des consommateurs. 


Table 
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. Funeral Directors, 
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Section 7 


1971 Census of Canada, Population Age 
Groups, Catalogue 92-715, Vol: I Part 2 
(Bulletin 1.2-3); 1971 Census of Canada, 
Families, Families by Size and Type, Cata- 
logue 93-714, Vol: II Part 2 (Bulletin 2.2-2); 
1976 Census of Canada, Population: Demo- 
graphic Characteristics, Five-year Age 
Groups, Catalogue 92-823 (Bulletin 2.4); 
1976 Census of Canada, Families, Families 
by Size, Catalogue 93-821 (Bulletin 4.2). 


. Housing Starts and Completions, December 


1974, 1975, 1976, 1977, Catalogue 64-002, 
Monthly. 


. Urban Family Expenditure, 1972, Catalogue 


62-541, Occasional; Urban Family Expen- 
diture, 1974, Catalogue 62-541, Occasional; 
Advance Information, Consumer Income and 
Expenditure Division. 


Consumer Prices and Price Indexes, Catalogue 
62-010, Quarterly, October-December 1977. 


. Retail Trade, March 1977 and 1978, Catalogue 


63-005, Monthly. 


. Shopping Centres in Canada, 1973, Catalogue 


63-214, Annual; Retail Trade, June 1975, 
Catalogue 63-005, Monthly; Unpublished 
Worksheets, Merchandising and Services 
Division. 


. Motion Picture Theatres and Film Distributors, 


1974, 1975, 1976, Catalogue 63-207, Annual. 


1968, 1972, Catalogue 
63-523, Occasional. 


Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing 
Plants, 1973, 1974, 1975, Catalogue 63-205, 
Annual. 


Same as 7-9. 


Revenue Canada Taxation, Preliminary Taxa- 
tion Statistics (Analyzing the Returns of In- 
dividuals for the 1974, 1975, 1976, Taxa- 
tion Year), Catalogue Rv44-1976, Rv44- 
1977, Rv44- 1978. 


Tableau 


7 


Lu 


Recensement du Canada 1971, population 
groupes d’âge, n° 92-715 au catalogue, vol: I 
partie 2 (bulletin 1.2-3); Recensement du 
Canada 1971, familles, familles selon la taille et 
le genre, n° 93-714 au catalogue, vol: II partie 
2 (bulletin 2.2-2); Recensement du Canada de 
1976, population: caractéristiques démogra- 
phiques, groupes d’âge quinquennaux, n° 92-823 
au catalogue, (bulletin 2.4); Recensement du 
Canada de 1976, familles, familles selon la taille, 
n0 93-821 au catalogue, (bulletin 4.2). 


Logements mis en chantier et parachevés, dé- 
cembre 1974, 1975, 1976, 1977, n° 64-002 au 
catalogue, mensuel. 


Dépenses des familles urbaines, 1972, n0 62-541 
au catalogue, hors série; Dépenses des familles 
urbaines, 1974, n° 62-541 au catalogue, hors 
série; Renseignements préliminaires, Division du 
revenu et des dépenses des consommateurs. 


Prix à la consommation et indices des prix, n° 
62-010 au catalogue, trimestriel, octobre-dé- 
cembre, 1977. 


Commerce de détail, mars 1977 et 1978, n° 
63-005 au catalogue, mensuel. 


. Les centres commerciaux au Canada, 1973, n° 


63-214 au catalogue, annuel; Commerce de dé- 
tail, juin 1975, n° 63-005 au catalogue, men- 
suel; Documents de travail non publiés, Division 
du commerce et des services. 


Cinémas et distributeurs de films, 1974, 1975, 
1976, n° 63-207 au catalogue, annuel. 


Directeurs de funérailles, 1968, 1972, n° 63-523 
au catalogue, hors série. 


Buanderies mécaniques, établissements de net- 
toyage à sec et de teinture, 1973, 1974, 1975, 
nO 63-205 au catalogue, annuel. 


. Même que 7-9. 


. Revenu Canada Impôt, statistique fiscale prélimi- 


naire (analyse des déclarations des particuliers 
pour l’année d’imposition 1974, 1975, 1976), 
n° Rv44-1976, Rv44-1977, Rv44-1978 au 
catalogue. 


7-21. 


. Traveller Accommodation Statistics, 1975 
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. Retail Chain Stores, 1975, 1976, Catalogue 


63-210, Annual; Retail Trade, June 1975 
March 1976 and 1977, Catalogue 63-005 
Monthly. 


, 


’ 


. Retail Chain Stores, 1975, 1976, Catalogue 


63-210, Annual. 


> 


1976, Catalogue 63-204, Annual. 


. Same as 7- 14. 


. Manufacturing Industries of Canada: National 


and Provincial Areas, 1972, 1974 and 1975, 
Catalogue 31-203, Annual; Manufacturing 
Industries of Canada: Sub-provincial Areas, 
1972, 1974 and 1975, Catalogue 31-209, 
Annual. 


. 1971 Census of Canada, Retail Trade, Business 


Location Statistics, Provinces and Cities, by 
Kind of Business, Catalogue 97-702, Vol: 
VII (7-2), December 1976. 


. 1971 Census of Canada, Service Trades, Busi- 


ness Location Statistics, Provinces and Cities, 
by Kind of Business, Catalogue 97-742, Vol: 
IX (9-2), December 1976. 


. Federal Government Employment in Metro- 


politan Areas, September 1975, 1976 and 
1977, Catalogue 72-205, Annual. 


. Same as 7- 19. 


Local Government Employment, July-Septem- 
ber, 1976 and 1977, Catalogue 72-009, 
Quarterly. 


Tableau 


7-12. 


OIE 


7-20. 


TOA 


Magasins de détail à succursales, 1975, 1976, nO 
63-210 au catalogue, annuel; Commerce de dé- 
tail, juin 1975, mars 1976 et 1977, n° 63-005 
au catalogue, mensuel. 


. Magasins de détail à succursales, 1975, 1976, nO 


63-210 au catalogue, annuel. 


. Statistique de l’hébergement de voyageurs, 1975, 


1976, n° 63-204 au catalogue, annuel. 


. Même que 7-14. 


. Industries manufacturières du Canada: Niveaux 


national et provincial, 1972, 1974 et 1975, no 
31-203 au catalogue, annuel; Industries manu- 
facturiéres du Canada: niveau infraprovincial, 
1972, 1974 et 1975, nO 31-209 au catalogue, 
annuel. 


Recensement du Canada de 1971, Commerce de 
détail, Statistiques de locaux d’affaires, Pro- 
vinces et cités par genre de commerce, n° 97- 
702, vol: VII (7-2) au catalogue, décembre 
1976. 


. Recensement du Canada de 1971, Commerce de 


services, Statistiques de locaux d’affaires, pro- 
vinces et cités par genre de commerce, n° 97- 
742, vol: IX (9 -2) au catalogue, décembre 1976. 


. L’emploi dans l’administration publique fédérale 


dans les régions métropolitaines, septembre, 
1975, 1976 et 1977, n° 72-205 au catalogue, 
annuel. 


Même que 7-19. 
L’emploi dans les administrations locales, juillet- 


septembre, 1976 et 1977, n© 72-009 au cata- 
logue, trimestriel. 


Table 
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Section 8 


1971 Census of Canada, Population Age 
Groups, Catalogue 92-715, Vol: I Part 2 
(Bulletin 1.2-3); 1971 Census of Canada, 
Families, Families by Size and Type, Cata- 
logue 93-714, Vol: II Part 2 (Bulletin 2.2-2); 
1976 Census of Canada, Population: Demo- 
graphic Characteristics, Five-year Age 
Groups, Catalogue 92-823, (Bulletin 2.4); 
1976 Census of Canada, Families, Families 
by Size, Catalogue 93-821, (Bulletin 4.2). 


. Housing Starts and Completions, December 


1974, 1975, 1976, 1977, Catalogue 64-002, 
Monthly. 


. Motion Picture Theatres and Film Distributors, 


1974, 1975, 1976, Catalogue 63-207, An- 
nual. 


Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing 
Plants, 1973, 1974, 1975, Catalogue 63-205, 
Annual. 


. Revenue Canada Taxation, Preliminary Taxa- 


tion Statistics (Analyzing the Returns of 
Individuals for the 1974, 1975, 1976, Taxa- 
tion Year), Catalogue Rv 44-1976, Rv 44- 
1977, Rv 44-1978. 


Retail Chain Stores, 1975, 1976, Catalogue 
63-210, Annual; Retail Trade, June 1975, 
March 1976, March 1977, Catalogue 63-005, 
Monthly. 


. Retail Chain Stores, 1975, 1976, Catalogue 


63-210, Annual. 


Traveller Accommodation Statistics, 1975, 


1976, Catalogue 63-204, Annual. 


. Same as 8-8. 


. 1971 Census of Canada, Retail Trade, Business 


Location Statistics, Provinces and Cities, by 
Kind of Business, Catalogue 97-702, Vol: 
VII (7 -2), December 1976. 


. 1971 Census of Canada, Service Trades, Busi- 


ness Location Statistics, Provinces and Cities, 
by Kind of Business, Catalogue 97-742, 
Vol: IX (9-2), December 1976. 


Tableau 
So Ih 
See) 


Recensement du Canada 1971, population 
groupes d’age, n° 92-715 au catalogue, vol: I 
partie 2 (bulletin 1.2-3), Recensement du 
Canada 1971, familles, familles selon la taille et 
le genre, nO 93-714 au catalogue, vol: II partie 
2 (bulletin 2.2-2); Recensement du Canada de 
1976, population: caractéristiques démogra- 
phiques, groupes d’âge quinquennaux, n° 92-823 
au catalogue, (bulletin 2.4); Recensement du 
Canada de 1976, familles, familles selon la taille, 
nO 93-821 au catalogue, (bulletin 4.2). 


. Logements mis en chantier et parachevés, dé- 


cembre 1974, 1975, 1976, 1977, n° 64-002 au 
catalogue, mensuel. 


. Cinémas et distributeurs de films, 1974, 1975, 


1976, n° 63-207 au catalogue, annuel. 


. Buanderies mécaniques, établissements de net- 


toyage à sec et de teinture, 1973, 1974, 1975, 
n© 63-205 au catalogue, annuel. 


. Revenu Canada Impôt, statistique fiscale préli- 


minaire (analyse des déclarations des particuliers 
pour l’année d’imposition 1974, 1975, 1976), 
n° Rv 44-1976, Rv 44-1977, Rv 44-1978 au 
catalogue. 


. Magasins de détail à succursales, 1975, 1976, n° 


63-210 au catalogue, annuel; Commerce de dé- 
tail, juin 1975, mars 1976, mars 1977, n0 
63-005 au catalogue, mensuel. 


Magasins de détail à succursales, 1975, 1976, n0 
63-210 au catalogue, annuel: 


. Statistique de l’hébergement de voyageurs, 1975, 


1976, n0 63-204 au catalogue, annuel. 


. Même que 8 -8. 

. Recensement du Canada de 1971, Commerce de 
détail, Statistiques de locaux d’affaires, Pro- 
vinces et cités par genre de commerce, n° 97- 
702 au catalogue, vol: VII (7-2), décembre 
1976. 

. Recensement du Canada de 1971, Commerces de 


services, Statistiques de locaux d’affaires, Pro- 
vinces et cités par genre de commerce, n° 97- 
742 au catalogue, Vol: IX (9-2), décembre 
1976. 


NOTES 


Section 1 


Table 1 -1 


The statistics in the table are taken from public- 
ations released by the Economics Accounts Branch, 
Statistics Canada. For an explanation of the System of 
National Accounts andits components, please refer to 
National Accounts Income and Expenditure, Catalogue 
13-549. 


Table 1 -2 


The Index of Industrial Production attempts to 
measure the physical amount of “work done” or “‘value 
added” which is gross selling value of production (ex- 
cluding indirect taxes) less value of materials and fuel 
and electricity consumed in the production process. 
For a detailed description of the concepts, sources and 
methods, please refer to Revised Index of Industrial 
Production 1935-1957, Catalogue 61-502, Occasional; 
Indexes of Real Domestic Product by Industry of 
Origin, 1935-1961, Catalogue 61-505, Occasional; 
Indexes of Real Domestic Product by Industry (1961 
base), Catalogue 61-506, Occasional; Indexes of Real 
Domestic Product by Industry 1961-1969, Catalogue 
61-510, Occasional; Real Domestic Product by Indus- 
try 1971-1974, Catalogue 61-213, Annual; Real Do- 
mestic Product by Industry, 1961-1971, Catalogue 
61-516, Occasional. 


Table 1 -3 


Export documents collected by Canada Customs 
are the basic source of export statistics except for data 
on electricity, crude petroleum and natural gas export- 
ed by pipeline. Statistics on trade in electricity, crude 
petroleum and natural gas cannot, for administrative 
reasons, be obtained from Customs documents. They 
are instead collected by the Manufacturing and Primary 
Industries Division of Statistics Canada. 


Exports are recorded at the values declared on 
export documents, which usally reflect the actual sell- 
ing price or, in the case of non-arms-length transac- 
tions, the transfer price used for company accounting 
purposes. Most exports are valued at the place in Canada 
where they are laden aboard a carrier for export (e.g., 
mine, farm or factory) but a significant proportion of 
exports by water or air reflect values which include 
transportation charges to the port of export. Some 
overland shipments to the United States are recorded 
at a value which includes part or all of the transportation 


Tableau 1 - 1 


Les statistiques présentées dans ce tableau sont tirées 
des publications de la Direction des Comptes économiques 
de Statistique Canada. Pour une explication du Systéme 
de comptabilité nationale et de ses éléments, veuillez con- 
sulter la publication Comptes nationaux des revenus et des 
dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Tableau 1 -2 


L’indice de la production industrielle mesure le total 
matériel de la “‘production”’ ou de la “‘valeur ajoutée” qui 
est la valeur brute de vente des matériaux, du combustible 
et de l’électricité utilisés au cours du processus de la pro- 
duction. Pour une description détaillée des concepts des 
sources et des méthodes, prière, de consulter Revised In- 
dex of Industrial Production, 1935-1957, n° 61-502 au 
catalogue, hors série; Indexes of Real Domestic Product 
by Industry of Origin, 1935-1961, n© 61-505 au cata- 
logue, hors série; Index of Real Domestic Product by In- 
dustry (1961 base), n° 61-506 au catalogue, hors série; 
Indexes of Real Domestic Product by Industry 1961 - 1969, 
n° 61-510F au catalogue, hors série; Produit intérieur réel 
par industrie, 1971 - 1974, n° 61-213 au catalogue, annuel; 
Produit intérieur réel par industrie, 1961 - 1971, n© 61-516 
au catalogue, hors série. 


Tableau 1 -3 


Les documents d'exportation recueillis par les 
Douanes canadiennes, sauf dans le cas des données sur 
l'électricité, le pétrole brut et le gaz naturel exporté par 
oléoduc, constituent la base principale de la statistique des 
exportations. Des statistiques sur le commerce de l’énergie 
électrique, de pétrole brut et de gaz naturel ne peuvent, 
pour des raisons administratives, être tirées des documents 
de douane. Elles sont plutôt recueillies par la Division des 
industries manufacturières et primaires de Statistique 
Canada. 


Les exportations sont présentées selon les valeurs 
déclarées dans les documents d’exportation; il s’agit habi- 
tuellement du prix de vente réel ou, dans le cas des opéra- 
tions entre entreprises affiliées, du prix de transfert adopté 
par les sociétés à des fins comptables. La plupart des ex- 
portations sont évaluées au point du territoire du Canada 
(mine, ferme ou usine) où elles sont chargées et ainsi 
confiées à un transportateur en vue de leur exportation, 
mais une partie importante des exportations par eau ou 
par air se voit attribuer une valeur qui comprend les frais 
de transport vers le port d’exportation. Pour certaines li- 
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charges to the ultimate destination because such trans- 
portation charges cannot be identified and removed. 


Commodities are classified to the Export Com- 
modity Classification (XCC), which is based on the 
“Standard Commodity Classification” (Catalogue 
12-502, Statistics Canada). Full descriptions of each 
commodity code in the XCC are provided in the Trade 
of Canada Commodity Classification (Catalogue 
12-520 Statistics Canada). 


Table 1 -4 


Import documents collected by Canada Customs 
are the basic source of import statistics, except for data 
on imports of electricity, which are collected by the 
Manufacturing and Primary Industries Division of Sta- 
tistics Canada. 


Imports are generally recorded at the values es- 
tablished for Customs duty purposes according to the 
provisions of the Customs Act. Customs values are 
identical to selling prices for most arms-length transac- 
tions. However, Customs values exceed company trans- 
fer prices for most transactions between affiliated firms. 
(Beginning in 1970, imports of automotive products 
from the United States have been recorded at company 
transfer prices rather than Customs values). Import 
documents are required to show values which exclude 
all transportation charges. Some imports from the 
United States are however purchased on a “‘delivered” 
basis and their prices therefore reflect an allowance for 
transportation costs. 


Import statistics include all goods which are 
cleared by Customs on arrival in Canada, together with 
goods which are entered into customs warehouses. 


Importers, when reporting to Revenue Canada, 
Customs and Excise, classify commodities according to 
the Canadian International Trade Classification (Cata- 
logue 12-544, Statistics Canada). For publication pur- 
poses, in accordance with the confidentiality restric- 
tions of the Statistics Act, a condensed classification is 
used. (See Trade of Canada Commodity Classification, 
Catalogue 12-520.) These classifications are based on 
the Standard Commodity Classification (Catalogue 
12-502, Statistics Canada). 


vraisons par voie de terre vers les Etats-Unis, la valeur 
indiquée comprend en partie ou en totalité les frais de 
transport jusqu’à la destination ultime parce qu’on ne peut 
isoler et retrancher ces frais. 


Les marchandises sont classées dans la Classification 
des marchandises d’exportations (XCC) qui se fonde sur la 
“Classification type des marchandises” (n° 12-502F au 
catalogue de Statistique Canada). Une description com- 
pléte du contenu de chaque code de marchandises dans 
cette classification (XCC) se trouve dans la Classification 
des marchandises pour le commerce du Canada (n° 
12-520F au catalogue de Statistique Canada). 


Tableau 1 - 4 


La statistique des importations se fonde principale- 
ment sur les documents d’importation recueillis par les 
Douanes canadiennes, sauf dans le cas des importations 
d’électricité, qui sont recueillies par la Division des indus- 
tries manufacturiéres et primaires de Statistique Canada. 


Les importations sont habituellement présentées 
selon les valeurs établies aux fins du prélévement des droits 
de douane conformément aux dispositions de la Loi sur 
les douanes. Les valeurs des douanes sont identiques aux 
prix de vente dans le cas de la plupart des opérations entre 
parties indépendantes. Toutefois, les valeurs douaniéres 
dépassent les prix de transfert des sociétés dans le cas de la 
majorité des opérations entre entreprises affiliées. (A partir 
de 1970, les importations de produits de l’industrie auto- 
mobile en provenance des Etats-Unis sont indiquées aux 
prix de transfert et non pas selon les valeurs fixées en 
douane). Les valeurs déclarées dans les documents d’im- 
portation ne doivent pas comprendre les frais de transport. 
Certaines importations en provenance des Etats-Unis sont 
toutefois sur une base de livraison et leur prix englobe par 
conséquent les frais de transport. 


La statistique des importations comprend toutes les 
marchandises dédouanées dès leur arrivée au Canada plus 
les marchandises entreposées à la douane. 


Dans leurs déclarations à Revenu Canada, Douanes 
et Accise, les importateurs classent les marchandises 
d’après la Classification canadienne pour le commerce in- 
ternational (n° 12-544F au catalogue de Statistique 
Canada). Dans nos publications, conformément aux res- 
trictions de confidentialité énoncées dans la Loi sur la 
statistique, on utilise une version abrégée. (Voir Classifica- 
tion des marchandises pour le commerce du Canada, n° 
12-520F au catalogue de Statistique Canada.) Ces classifi- 
cations se fondent sur la Classification des produits (n° 
12-502F au catalogue de Statistique Canada). 
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Table 1 -5 


The Consumer Price Index measures the percent- 
age change through time in the cost of purchasing a 
constant or equivalent “‘basket” of goods and services 
representing the purchases by a particular population 
group in a specific time period. The population group 
is composed of families: (1) living in cities with over 
30,000 population, (2) ranging in size from two to six 
persons, (3) with annual incomes during 1967 ranging 
from $4,000 to $12,000. 


Table 1 -6 


Conceptually, the figures refer to the last seven 
days in the specified months. In practice, few establish- 
ments keep payroll records covering precisely this period 
and establishments are therefore permitted to report 
for their last pay period or pay periods in each month. 


When the reported pay period is longer than one 
week, the payroll data are reduced to one week’s pro- 
portion of the totals. 


When a holiday, layoff or industrial dispute 
occurs in an establishment that reports a pay period 
that is different from the last seven days of the month, 
an adjustment is made to the data, if the holiday, lay- 
off or dispute affects the two periods differently, so 
that the data accurately reflects the actual situation 
during the reference period. 


All establishments are assigned to an industrial 
class on the basis of their principal activity. If an estab- 
lishment is engaged in a number of different industrial 
activities, its principal activity is determined by the 
largest net value added by these activities, or where this 
is not possible, by the gross revenue obtained from the 
different activities. When an establishment has very 
mixed activities it is not necessarily shifted from indus- 
try to industry each time its principal activity changes. 


Statistics from the survey are based on the 1960 
Standard Industrial Classification. A description of the 
various industries and groups of industries may be 
found in the Standard Industrial Classification Manual, 
Catalogue 12-501 (1960). 


Earnings of wage-earners and salaried employees 
represent gross pay for the week, before deductions for 


Tableau 1 -5 


L’indice des prix à la consommation mesure la varia- 
tion en pourcentage dans le temps du coût à l’achat ou 
l'équivalent d’un “panier” fixe de biens et de services 
représentant les achats d’un groupe déterminé de la popu- 
lation au cours d’une période donnée. Ce groupe se com- 
pose de familles: (1) vivant dans des villes dont la popula- 
tion dépasse 30,000 habitants, (2) dont la taille est com- 
prise entre deux à six personnes, (3) dont les revenus 
annuels étaient compris entre $4,000 à $12,000 en 1967. 


Tableau 1 -6 


En théorie, l’enquéte vise les chiffres des sept der- 
niers jours des mois de référence. Vu qu’en pratique peu 
d'établissements tiennent des registres de paye pour cette 
période précise, on permet aux établissements de faire 
porter leurs chiffres sur la (ou les) dernière(s) période(s) 
de paye de chaque mois. 


Si la période de paye visée dépasse une semaine, les 
chiffres sont réduits en conséquence. 


En cas de jour férié, de congédiement ou de conflit 
de travail dans un établisser ~nt dont la période de paye 
ne correspond pas aux sept cerniers jours du mois, les 
données sont rectifiées lorsque l’effet du jour férié, du 
congédiement ou du conflit n’est pas le même sur les deux 
périodes, de manière que les données soient le reflet fidèle 
de la situation pendant la période de référence. 


Tous les établissements appartiennent à une branche 
d’activité économique, qui est déterminée en fonction de 
leur activité principale. Si un établissement a plusieurs 
activités économiques, son activité principale est déter- 
minée par la plus grande valeur nette ajoutée de ces activi- 
tés, ou si cela n’est pas possible, par les recettes brutes au 
titre des différentes activités. Si un établissement exerce 
des activités très diverses, on ne le transfert pas nécessaire- 
ment d’une branche à l’autre chaque fois que son activité 
principale change. 


Les statistiques tirées de l’enquéte sont fondées sur 
la Classification type des industries de 1960. On peut 
trouver une description des diverses activités économiques 
et groupes d’activités économiques dans le Manuel de la 
classification type des industries, n° 12-501F au catalogue, 
(1960). 


Les rémunérations des employés à salaire et des 
employés à traitement représentent les gains bruts de la 
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taxes, unemployment insurance contributions, etc. 
Gross pay includes salaries, straight time wages, piece- 
work and regular commission earnings, regularly paid 
incentive, cost of living and other bonuses, overtime 
earnings and payments to persons absent with pay in 
the survey week. The payroll concept does not include 
supplementary labour cost such as employers’ contri- 
butions to unemployment insurance, medical plans, 
workmen’s compensation and other welfare plans, nor 
does it include the cost of equipment, the value of 
room and board, compensation in kind, travelling ex- 
penses, retirement gratuities, bonuses paid at irregular 
and infrequent intervals or directors’ fees. 


Table 1 -7 


Shipments’ values in this table are projections of 
annual census of manufactures values based on returns 
from a stratified, systematic sample of manufacturing 
establishments. 


Prince Edward Island, Yukon and Northwest 
Territories are not published separately. They are in- 
cluded in the total for Canada. 


Table 1 -8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 1 -7. 


Table 1 -9 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 1 -7. 


Table 1 -10 


Industry selling price indexes are published for 
approximatively 110 industries within manufacturing. 
The Classification system is that of the 1970 Standard 
Industrial Classification, thus permitting the joint use 
of price statistics with other data such as production 
and employment similarly classified. 


The data upon which both the initial selection of 
commodities to be priced and responding firms are 
made, are contained in the Census of Manufactures, a 


semaine, avant toutes déductions d'impôt, de cotisations 
d’assurance-chômage, etc. La rémunération brute com- 
prend les salaires, la rémunération au taux ordinaire, la 
rémunération du travail aux pièces et les commissions 
régulières, les primes au rendement, les primes de vie chère 
et autres gratifications versées régulièrement, les gains 
pour travail supplémentaire et les paiements versés aux 
personnes en congé payé pendant la semaine de l’enquête. 
Le concept de rémunération ne comprend pas les frais 
supplémentaires de main-d'oeuvre tels que les cotisations 
de l’employeur à la caisse d’assurance-chômage, aux ré- 
gimes d’assurance-maladie, à la caisse d’indemnisation des 
accidents de travail et à d’autres régimes de prévoyance; 
il ne comprend pas non plus le coût du matériel, la valeur 
de la pension, les paiements en nature, les frais de dé- 
placement, les indemnités de retraite, les gratifications 
versées à intervalles irréguliers et peu fréquents ni les jetons 
de présence des administrateurs. 


Tableau 1 -7 


Les livraisons qui figurent dans ce tableau sont des 
projections des résultats du recensement annuel des manu- 
factures établies à partir des déclarations d’un échantillon 
stratifié et systématique d'établissements manufacturiers. 


L’Île-du-Prince-Édouard, le Yukon et les Territoires 
du Nord-Ouest ne sont pas publiés séparément. Ils sont 
inclus dans le total pour le Canada. 


Tableau 1 -8 


Voir ‘“‘Note” du tableau 1 -7. 


Tableau 1 -9 


Voir ‘“‘Note” du tableau 1 -7. 


Tableau 1 -10 


Les indices des prix de vente dans l’industrie sont 
publiés pour environ 110 industries manufacturières. Les 
produits sont classés d’après la Classification des activités 
économiques de 1970, ce qui permet d’utiliser la statistique 
des prix avec d’autres données telles que la production et 
l'emploi classées de la même manière. 


Les données sur lesquelles se fonde le choix initial 
des produits dont il faut déterminer le prix et des établis- 
sements enquétés figurent dans le ‘recensement des 
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series of annual surveys collecting statistics on ship- 
ments of commodities, employment and materials used. 
Prices are collected for new orders placed on the 15th 
of each month or the nearest transaction date for the 
commodity being priced; sales and excise taxes are 
excluded. 


The indexes are gross weighted. They measure the 
movements of prices of gross shipments of manufactur- 
ing industries, including inter-industry shipments 
between individual industries within manufacturing. 
Therefore, they duplicate the movements of some prices 
in the sense that, for example, flour prices are given 
full weight as part of the shipments of the Flour Mills 
Industry and then areimplicitly counted again through 
full weighting of the shipment prices of those manu- 
facturing industries which use flour as an ingredient in 
their outputs, e.g., bread, biscuits, cakes, etc. 


Table 1 -11 


Total construction activity comprises the output 
of the construction industry, plus the output by con- 
struction labour forces of establishments classified to 
other than the construction industry (usually referred 
to as force or own account construction). 


Engineering construction includes: marine con- 
struction, road, highway and airport runways, water- 
works and sewage systems, dams and irrigation, electric 
power construction, railway telephone and telegraph, 
gas and oil facilities and other engineering construction. 


Table 1 -12 


The statistics of failures in this report are lim- 
ited to those bankruptcies filed under Federal legisla- 
tion (the Bankruptcy and Winding-up Acts) and does 
not include failures, sales or seizures carried out under 
other legislation. 


Table 1 - 13 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 1 -12. 


manufactures”, série de bulletins sur les enquétes annuelles 
au cours desquelles on recueille des statistiques sur les ex- 
péditions de produits, l’emploi et les matières utilisées. La 
collecte des prix a lieu le 15 de chaque mois ou 4 la date 
de transaction la plus rapprochée pour le produit en 
question; les taxes de vente et droits d’accise ne sont pas 
pris en compte. 


Il s’agit d’indices pondérés bruts. Ils mesurent les 
mouvements du prix des livraisons brutes des industries 
manufacturiéres, y compris les livraisons inter-industrielles 
des industries manufacturiéres. Ils prennent donc deux 
fois en compte les mouvements de certains prix; les prix 
de la farine, par exemple, font l’objet d’une pondération 
complète comme ayant trait aux livraisons des meuneries 
et ils sont comptés à nouveau implicitement du fait de la 
pondération complète des prix de livraisons des industries 
manufacturières qui utilisent de la farine comme ingrédient 
dans leurs produits tels que le pain, les biscuits ou les 
gâteaux. 


Tableau 1-11 


L'ensemble des travaux de construction comprend 
les travaux de l’industrie de la construction proprement 
dite et les travaux exécutés par la main-d’oeuvre des éta- 
blissements qui ne sont pas classées dans l’industrie de la 
construction (généralement désignée sous le nom de 
construction de main-d'oeuvre ou construction pour 
propre compte). 


Travaux de génie comprend: génie maritime, cons- 
truction de routes et de pistes d’envol, canalisation et 
systèmes d’égoûts, barrages et irrigation, réseaux élec- 
triques, voies ferrées, lignes téléphoniques et télégra- 
phiques, installations de gaz et de pétrole et autres travaux 
de génie. 


Tableau 1 -12 

Les statistiques sur les faillites contenues dans ce 
rapport ne concernent que les faillites enregistrées confor- 
mément aux lois fédérales (Loi sur la faillite et Loi sur les 


liquidations) et ne comprennent pas les faillites, ventes ou 
saisies effectuées aux termes d’autres lois. 


Tableau 1 - 13 


Voir “Note” du tableau 1 -12. 
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Table 1 -14 


Census-farm — This term is defined in the 1976 
Census as a farm, ranch or other agricultural holding of 
one acre or more with sales of agricultural products 
during the year 1975 of $1,200 or more. 


This definition differs from that used in previous 
Censuses of Agriculture. The figures relating to previous 
censuses in this report were derived using the 1976 
census-farm definition. 


Table 1-15 


Total expenditures on education include: 


Expenditures on elementary and secondary edu- 
cation: (i) public schools, consisting of expenditures 
of school boards, services to school boards provided by 
provincial departments of education and for schools 
maintained by the Department of National Defence; 
(ii) federal schools and schools for the blind and deaf; 
(iii) provincial and federal departments’ spending on 
elementary-secondary education, and (iv) academic 
education in federal penitentiaries and provincial refor- 
matory schools. 


Expenditures on post-secondary education: (i) 
operating and capital expenditures of universities, 
teachers’ colleges, community colleges and similar in- 
stitutions, and post-secondary programs in nursing 
schools; (ii) student aid, scholarships and bursaries, and 
(iii) direct expenditures by federal and provincial gov- 
ernments. 


Expenditures on vocational training: (i) man- 
power training; (ii) federal expenditures on language 
courses; (iii) vocational training in federal penitentia- 
ries and provincial reformatory schools; (iv) various 
training courses set by federal and provincial authori- 
ties, and (v) private trade schools, art schools, music 
schools, driving schools, etc. 


“Per full-time student”, excludes students in 
vocational training programs. 


Tableau 1 - 14 


Ferme de recensement — Ce terme est défini au re- 
censement de l’agriculture de 1976 comme étant une 
ferme, un ranch ou toute autre exploitation agricole d’une 
acre ou plus dont les ventes de produits agricoles en 1975 
se sont élevées à $1,200 ou plus. 


Cette définition diffère de celle employée aux recen- 
sements antérieurs de l’agriculture. Les chiffres relatifs 
aux recensements antérieurs dans ce bulletin furent calcu- 
lés en se servant de la définition d’une ferme de recense- 
ment en 1976. 


Tableau 1 -15 


Dépenses totales au titre de l’éducation compren- 
nent: 


Les dépenses au titre de l’enseignement primaire et 
secondaire: (i) les écoles publiques, c’est-à-dire les dépen- 
ses des conseils scolaires, les services aux conseils scolaires 
fournis par les ministères provinciaux de l'Education et 
pour les écoles administrées par le ministère de la Défense 
nationale; (ii) celles des écoles fédérales et des écoles pour 
les sourds et les aveugles; (iii) celles des ministères provin- 
ciaux et fédéraux au titre de l’enseignement primaire et 
secondaire, et (iv) les dépenses fédérales relatives à l’ensei- 
gnement général dans les pénitenciers et les dépenses pro- 
vinciales relatives aux établissements de protection de la 
jeunesse. 


Les dépenses affectées à l’enseignement postsecon- 
daire: (i) les frais d'exploitation et les dépenses d’investis- 
sement des universités et des écoles normales, des collèges 
communautaires et des établissements connexes, ainsi que 
des écoles d’enseignement infirmier en ce qui a trait aux 
programmes postsecondaires seulement; (ii) l’aide finan- 
cière aux étudiants, les bourses d’études et les bourses 
d’entretien, et (iii) les dépenses pertinentes directes des 
administrations fédérale et provinciales. 


Les dépenses affectées à la formation profession- 
nelle: (i) les programmes de formation de la main-d’ oeuvre; 
(ii) les dépenses fédérales affectées aux programmes de 
langues; (iii) la formation professionnelle dans les péni- 
tenciers et les établissements de protection de la jeunesse; 
(iv) les divers types de cours aménagés par les autorités 
fédérale et provinciales; (v) les écoles privées de métiers, 
d’art, de musique, de conduite, etc. 


“Par étudiant à plein temps”, ne comprend pas les 
étudiants des programmes de formation professionnelle. 
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Table 1-16 


The measures of productivity presented in this 
table relate output to a single input, labour time. It 
must be emphasized, however, that changes in output 
per unit of labour input cannot be attributed directly 
and solely to labour. These measures reflect not only 
changes in the skill and effort of the labour force, but 
also the contribution of other productive resources and 
the effectiveness with which all are combined and or- 
ganized for production. In other words, changes in 
technology, capital investment, capacity utilization, 
work-flow, managerial skills and labour-management 
relations each has a bearing on movements in what is 
termed the “labour productivity” series. 


The concept of output used in this report is 
constant price Gross Domestic Product at factor cost, 
by industry (Real Domestic Product by Industry), and 
is the summation of constant price output indexes for 
individual industries. The weights used to aggregate the 
industry measures over time are each industry’s share 
of Gross Domestic Product in the base year. A more 
complete description of the concepts, sources and 
methods of the output indexes is found in Indexes of 
Real Domestic Product by Industry (Catalogue 61-506). 


Labour compensation is a measure of the value 
of labour services engaged in the production process. It 
includes all payments in cash or in kind by domestic 
producers to persons employed as remuneration for 
work, including wages, salaries and supplementary 
labour income of paid workers, plus an imputed labour 
income for self-employed workers. Statistics of labour 
compensation in this table represent the most com- 
prehensive labour cost data available for all industries 
at the present time since they include both cash pay- 
ments and supplements, and cover all persons employed 
for gain. 


Unit labour cost is the ratio of labour compensa- 
tion to real output. It is a measure of the cost of labour 
per unit of real output. Unit labour cost can also be ob- 
tained as the ratio of average compensation to produc- 
tivity; thus, unit labour cost will increase when average 
compensation grows more rapidly than productivity. 


Tableau 1-16 


Les mesures de la productivité que l’on retrouvera 
ici relient la production à une entrée unique: la durée du 
travail. Il faut cependant insister sur le fait que les varia- 
tions dans la production par unité d’entrée de main- 
d’oeuvre ne peuvent être attribuées ni directement ni ex- 
clusivement à la main-d'oeuvre. Ces mesures rendent non 
seulement compte des variations dans la compétence et les 
efforts de la main-d'oeuvre, mais encore de l’apport des 
autres ressources productives avec lesquelles elle travaille 
ainsi que de l’efficacité avec laquelle tous ces facteurs se 
combinent et s'organisent en vue de la production. En 
d’autres termes, les changements dans le domaine des tech- 
niques, de l’investissement des capitaux, de l’utilisation du 
potential, des flux, de la compétence des gestionnaires et 
des rapports entre les employés et l'employeur agissent 
chacun pour leur part sur l’évolution de ce qu’il est con- 
venu d’appeler les séries sur la “productivité du travail”. 


Le concept de production retenu dans cet ouvrage 
est le produit intérieur brut au coût des facteurs exprimé 
en dollars constants, par industrie (produit intérieur réel 
par industrie); c’est la somme des indices de la production 
en dollars constants pour chaque activité économique. Les 
coefficients de pondération utilisés dans l’agrégation des 
mesures des activités économiques pour une période donnée 
correspondent à l’apport de chaque industrie au produit 
intérieur brut de l’année de base. Le lecteur trouvera une 
description plus complète des principes, sources et mé- 
thodes relatifs aux indices de la production dans la publi- 
cation Indexes of Real Domestic Product by Industry (n° 
61-506 au catalogue). 


La rémunération du travail mesure la valeur des ser- 
vices de la main-d'oeuvre entrant dans le processus de 
production. Elle comprend tous les paiements en espèces 
ou en nature versés par les producteurs canadiens aux per- 
sonnes occupées au titre de la rémunération du travail; 
ceci comprend les salaires, les traitements et le revenu sup- 
lémentaire du travail des travailleurs rémunérés, ainsi 
qu’un revenu fictif du travail dans le cas des travailleurs 
autonomes. Les statistiques de la rémunération du travail 
présentées ici constituent à l’heure actuelle les données sur 
le coût de main-d’oeuvre les plus complètes pour l’ensem- 
ble des activités économiques, puisqu'elles comprennent 
les paiements en espèces et les suppléments, et portent sur 
toutes les personnes occupées touchant une rémunération. 


Le coût unitaire de main-d'oeuvre est le rapport de 
la rémunération du travail à la production réelle. I] mesure 
le coût de main-d’oeuvre par unité réelle de production. 
On peut aussi le calculer comme le rapport de la rémuné- 
ration moyenne à la productivité. Dans cette hypothèse, le 
coût unitaire de main-d'oeuvre augmente lorsque la rémuné- 
ration moyenne croît plus rapidement que la productivité. 
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Table 1-17 


This table sets out the 1978 capital spending 
intentions for all sectors of the economy. Comparative 
figures of preliminary actual expenditures in 1977 and 
actual expenditures in 1976 are also given. The results 
are based on a questionnaire survey of individual 
companies and other spending agencies completed 
towards the end of 1977 and in January and February 
1978. The figures reflect spending plans as formulated 
at that time. 


The estimates cover total outlays for construc- 
tion and for the acquisition of producers’ machinery 
and equipment by Canadian business, institutions and 
governments, together with expenditures for housing. 
All in all, about 24,000 establishments were surveyed 
for their investment intentions. In order to approxi- 
mate full coverage, adjustments were made for non- 
surveyed and for non-reporting firms. In a few areas, 
where the survey approach is not considered practical, 
expenditure estimates were arrived at independently on 
the basis of current trends and expert opinion in these 
fields (e.g., agriculture and housing). 


New capital expenditures include the cost of pro- 
curing, constructing and installing new durable plant 
and machinery, whether for replacement of worn or 
obsolete assets, or as net additions to existing assets. 
Included are all capitalized costs such as architectural, 
legal and engineering fees, as well as the value of work 
on capital assets undertaken by firms with their own 
labour force. Gross outlays are reported without any 
deduction for scrap or trade-in value of old assets. 
Excluded are expenditures made for the acquisition of 
previously existing structures, for used machinery and 
equipement unless imported and for land since outlays 
of this type involve only the transfer of property and 
not the creation of a capital asset. 


Construction includes building construction and 
all types of engineering construction such as roads, 
dams, transmission lines and pipelines, as well as oil 
drilling and mine development. The machinery and 
equipment category takes into account the purchase 
of all such items which are used either in producing 
goods or providing services but does not cover durable 
goods purchased for personal use. Included, as well as 
industrial machinery, are transportation equipment, 
agricultural implements, professional and scientific 


Tableau 1 -17 


Nous présentons ici un état des immobilisations 
projetées dans les divers secteurs de l’économie en 1978 
(de même que les dépenses réelles provisoires de 1977 et 
les dépenses réelles de 1976). La plupart des chiffres sont 
fondés sur les réponses à un questionnaire adressé aux 
sociétés particulières et aux autres organismes qui font des 
immobilisations. Comme les réponses ont été préparées 
vers la fin de 1977 et en janvier et février 1978, leschiffres 
représentent les immobilisations projetées à ce moment-là. 


Les immobilisations prévues comprennent l’ensem- 
ble des sommes que les sociétés commerciales, les institu- 
tions et les gouvernements du Canada entendent consacrer 
à des constructions et à l’acquisition de machines et 
d'outillage, ainsi que les dépenses visant la construction 
d’habitations. L’étude a porté sur environ 24,000 entre- 
prises commerciales, mais les totaux ont été ajustés de 
façon à inclure les immobilisations des sociétés qui n’ont 
pas répondu, ainsi que des sociétés qui n’ont pas fait 
partie du relevé. Dans certains secteurs, où la méthode 
d'enquête n’a pas semblé pratique, les montants ont été 
calculés séparément d’après la tendance courante et 
l’opinion de spécialistes en la matière (e.g., agriculture, 
pêche et habitation). 


Celles-ci comprennent le coût d’acquisition, de 
construction et d’installation de nouvelles usines et ma- 
chines durables, qu’il s'agisse de remplacer des biens usés 
ou désuets ou d’ajouter aux installations existantes, ainsi 
que tous les frais portés au compte de capital, comme les 
honoraires d’architectes, d’avocats et d’ingénieurs, et la 
valeur des travaux effectués par le propriétaire par l’entre- 
mise de ses propres ouvriers. Le rapport indique les dépen- 
ses brutes, sans déduction pour la valeur des biens mis au 
rancart ou cédés en échange de biens nouveaux, mais il ne 
comprend pas les achats de constructions existantes, de 
machines ou d’équipement usagés, à moins qu’ils n’aient 
été importés, ni de terrains, puisque dans ces cas il s’agit 
d’une simple cession des droits de propriété et non de la 
création d’un bien nouveau. 


La construction comprend les bâtiments et tous les 
travaux de génie, comme les routes, les barrages, les lignes 
de transmission et les pipe-lines, ainsi que le forage de puits 
de pétrole et la mise en exploitation des mines. Dans la 
catégorie des machines et de l'outillage, les achats com- 
prennent tous les articles employés à la production de 
biens et de services mais non les biens durables achetés 
pour usage personnel. Sous cette rubrique sont inclus, en 
plus des machines industrielles, le matériel de transport, 
les instruments agricoles, le matériel professionnel et 


Ole 
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equipment, office and store furnishings and other 
similar capital goods. Excluded, for the purpose of this 
report, are outlays for machinery and equipment by 
the Department of National Defence. 


The repair expenditures shown in the table 
represent the non-capitalized outlays made to maintain 
the operating efficiency of the existing stock of 
durable physical assets. These repairs and maintenance 
expenditures exclude, however, the routine care of 
assets such as in oiling and cleaning of machinery. Where 
the repair costs are large enough to materially lengthen 
the expected serviceable life of the assets, increase its 
capacity or otherwise raise its productivity, they are 
treated as capital expenditures on new construction or 
on new machinery and equipment. 


scientifique, les ameublements de bureaux et de magasins 
et autres biens capitaux du méme genre. Toutefois, le pré- 
sent rapport ne tient pas compte des montants consacrés 
a acquisition de machines et d’outillage par le Ministère 
de la Défense nationale. 


Les dépenses en réparation, figurant dans le tableau, 
représentent les déboursés non-capitalisés effectués en vue 
de maintenir les biens matériels durables en bon état de 
fonctionnement. Ces dépenses en réparation et en entre- 
tien excluent toutefois les soins courants, comme le 
nettoyage et le graissage des machines. Lorsque ces dépen- 
ses atteignent des sommes suffisantes et qu’elles ont pour 
effet d’accroitre la durée prévue ou la productivité d’élé- 
ments d’actif, elles sont considérées comme des immobili- 
sations en constructions neuves ou en machines et outillage 
neufs. 
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Table 2 - 1 


Measures of government gross financial operations 
are provided separately for all units of government 
(federal, provincial and local) in the following Sta- 
tistics Canada publications: Federal Government 
Finance (Catalogue 68-211), Provincial Government 
Finance — Revenue and Expenditure (Catalogue 
68-207), Provincial Government Finance — Assets, 
Liabilities, Sources and Uses of Funds (Catalogue 
68-209) and Local Government Finance (Catalogue 
68-204). These publications, which are issued by the 
Public Finance Division of Statistics Canada, describe 
in detail, revenue, expenditure, assets and liabilities on a 
gross basis for each individual government. Thus, data 
contained therein include the numerous intergovern- 
mental transactions either as revenue or expenditure 
as the case may be. As a result, combining such indi- 
vidual government data would produce inflated totals. 


Meaningful totals may however be established 
through the consolidation exercise in which multiple 
accounting for a given transaction is eliminated. Data 
so obtained provide a fair measure of government in- 
volvement in the social and economic life of the coun- 
try. On the other hand, “government” within the con- 
text of consolidation is looked upon as a single entity 
embracing federal, provincial and local governments. 


Table 2 -2 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-1. 


Table 2 -3 


The government statistical universe is comprised 
of: 


1. General governments: 


(a) departments of government; 


(b) administrative, regulatory and special funds 
which perform functions similar to those of 
departments and which may be organized as 
boards, commissions or agencies. This group 
includes quasi-trust accounts the funds of 
which are available for government use. It also 
includes government social insurance programs 
such as employment insurance; 


Tableau 2 - 1 


Statistique Canada présente diverses publications 
qui décrivent séparément l’activité financière fédérale, 
provinciale et locale; notamment Les finances publiques 
fédérales (n° 68-211 au catalogue), Les finances publiques 
provinciales — Revenus et dépenses (n° 68-207 au catalo- 
gue), Les finances publiques provinciales — Actif, passif, 
sources et utilisations des fonds (n° 68-209 au catalogue) 
et Les finances des administrations locales (n° 68-204 au 
catalogue). Ces publications, que prépare la Division des 
Finances publiques de Statistique Canada, indiquent en 
détail et en termes bruts les revenus, les dépenses, l’actif 
et le passif de chacune des autorités publiques au Canada. 
Les données ainsi publiées comprennent donc les nom- 
breux transferts intergouvernementaux. Il s’ensuit qu’on 
ne saurait obtenir l’ordre réel de grandeur des finances 
publiques au Canada en faisant la somme de ces données, 
car les diverses transactions intergouvernementales y 
seraient comptées à plusieurs reprises. 


L'ordre réel de grandeur des finances publiques peut 
toutefois être déterminé au moyen de la méthode dite de 
consolidation, selon laquelle chaque transaction financière 
ne fait l’objet que d’une entrée. Les “données consoli- 
dées” qui en résultent permettent de mesurer, de façon 
assez précise, la participation du gouvernement dans la vie 
sociale et économique du pays. Le terme “gouvernement”, 
aux fins de la consolidation, englobe les gouvernements 
fédéral et provinciaux ainsi que les administrations locales 
comme s'ils ne formaient qu’une seule entité publique. 


Tableau 2 -2 


Voir “Note” du tableau 2-1. 


Tableau 2 -3. 


L'univers statistique de l’administration publique 
comprend: 


1. L'administration publique générale: 


a) les ministères; 


b) les fonds administratifs, règlementaires et les fonds 
spéciaux dont les fonctions sont semblables à celles 
des ministères et qui peuvent être constitués en 
commissions, conseils ou organismes. Dans ce 
groupe se trouvent les fonds quasi-fiduciaires dont 
les fonds sont à la disposition des administrations 
publiques. En font également partie les régimes 
publics d’assurance sociale, comme ceux relatifs à 
l’assurance-chômage et à l’indemnisation des acci- 
dents du travail; 
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(c) agencies engaged in “industrial” or “commer- 
cial” activities primarily to service the requi- 
rements of their own governments, and agencies 
engaged primarily in the channelling of funds 
from one level of government to another or 
among organizations at the same level of govern- 
ment; 


(d) government-owned institutions such as those 
engaged in education, health and welfare ser- 
vices, or administration of justice, e.g., agricul- 
tural schools, residences for handicapped 
persons, jails, etc.; 


(e) universal pension programs (Canada and 
Quebec Pension Plans); 


(f) non-trusteed public service pension plans, i.e., 
plans, the monies of which constitute an in- 
tegral part of a government’s consolidated re- 
venue account or which are otherwise available 
to the government in the financing of its ope- 
rations; 


(g) working capital funds; and 


2. Government enterprises. 


For a short description of Government enterprises, 
please refer to “Note, Table 2-9. 


For a more complete explanation of the general 
government and the government enterprise universe 
refer to the Statistics Canada publication entitled The 
Canadian System of Government Financial Management 
Statistics (Catalogue 68-506). 


The statistics in this table provide an analysis of 
“general” revenue (and expenditure — See Table 2-5) 
of the Government of Canada. As used here, the term 
“general” means that the data covers the “General Go- 
vernment” universe as described above under 1. The 
terms “gross general revenue” and “gross general ex- 
penditure”’ are used in the Financial Management series 
to signify that certain items of revenue and expenditure 
that are netted against expenditure and revenue res- 
pectively in the Public Accounts, are grossed up to 
arrive at our figures. 


A 66: 


c) les organismes ayant une activité “industrielle” ou 
“commerciale” pour répondre avant tout aux be- 
soins des administrations publiques dont ils relévent, 
et les organismes dont l’activité principale est l’ache- 
minement de fonds d’un échelon de gouvernement a 
un autre ou entre des organismes 4 un méme échelon; 


d) les établissements appartenant a des administrations 
publiques, comme ceux qui s’occupent de l’éduca- 
tion, des services de la santé et du bien-étre social 
ou de l’administration de la justice. Dans cette ca- 
tégorie entrent les écoles d’agriculture, les résidences 
pour personnes handicapées, les prisons, etc.; 


e) les régimes universels de pensions (Régimes de pen- 
sions du Canada et des rentes du Québec); 


f) les régimes de pension de la Fonction publique non 
constitués en fiducie, c’est-à-dire, des régimes dont 
les fonds forment une partie intégrante d’un compte 
de revenus consolidés publics ou sont de toute autre 
manière à la disposition de l’administration publi- 
que pour le financement de ses activités; 


g) les fonds de roulement; et 


2. Les entreprises publiques. 


Pour une bréve description des entreprises publi- 
ques, voir “Note” du tableau 2-9. 


Pour de plus amples explications sur les adminis- 
trations publiques en général et sur l’univers des entre- 
prises publiques, veuillez consulter la publication de Sta- 
tistique Canada intitulée Le systéme canadien des statis- 
tiques de la gestion financiére des administrations publi- 
ques (n° 68-506F au catalogue). 


On trouvera ici une analyse statistique du revenu 
général (et des dépenses générales — Voir tableau 2-5) de 
l’administration publique fédérale. Dans le présent con- 
texte, le terme “général” signifie que les données englo- 
bent toute “l'administration publique générale”, comme 
lindique la rubrique 1 ci-dessus. Dans les séries de la ges- 
tion financière, les expressions “revenu général brut” et 
“dépenses générales brutes” signifient qu’on y prend en 
compte certains revenus et certaines dépenses qui se com- 
pensent mutuellement dans les comptes publics. 
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Because of our definitions of “gross” and “gene- 
ral” outlined above, it must be emphasized that the 
difference between gross general expenditure does not 
reflect the budgetary surplus or deficit of the govern- 
ment. 


In all years, the federal government collected the 
personal income tax levied by all the provinces except 
Quebec, and the corporation tax for all provinces 
except Quebec and Ontario. The amounts collected for 
the provinces are not included in these statistics. 


Table 2 -4 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 -5 


For “Note”, please refer to “Note’’, Table 2-3. 


Table 2 -6 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 -7 


General government, as defined in this table is 
composed of departments, departmental corporations 
and special funds. 


The user of these statistics is advised to avoid 
making direct comparisons between numbers of em- 
ployees reported and the payroll reported, the reason 
for this being that: 


(1) Numbers employed are the average of the number 
of employees on strength on the last day of the 
last pay period of the months; March, June, Sep- 
tember and December. 


(2) Payroll is the total of four quarters of salaries and 
wages paid. 


Estimates for members of the Canadian Armed 
Forces and military pay and allowances were added to 
the data derived from the source publication, thus 
making the data in the table more consistent. 


En raison des définitions précédentes de “brutes” et 
“générales”, il faut bien souligner que la différence entre 
le revenu général brut et les dépenses générales brutes ne 
représente nullement l’excédent ou le déficit budgétaire 
de l’administration publique. 


Dans toutes les années, l’administration fédérale a 
perçu l'impôt sur le revenu des particuliers pour toutes les 
provinces sauf le Québec, et l’impôt sur le revenu des so- 
ciétés pour le compte de toutes les provinces sauf le 
Québec et l'Ontario. Les montants encaissés pour le 
compte des provinces ne sont pas pris en compte dans les 
présentes statistiques. 


Tableau 2 -4 


Voir “Note” du tableau 2 -3. 


Tableau 2 -5 


Voir ‘‘Note” du tableau 2-3. 


Tableau 2 -6 


Voir ‘“‘Note” du tableau 2 -3. 


Tableau 2 -7 


Aux fins du présent tableau, l’administration pu- 
blique générale se compose des ministères, des corpora- 
tions de département et des fonds spéciaux. 


L'utilisateur de ces statistiques ne devra pas tirer de 
comparaison directe entre le nombre inscrit et la rémuné- 
ration déclarée: 


(1) Nombre d’employés est la moyenne des effectifs arré- 
tés le dernier jour de la dernière paye des mois de mars, 
juin, septembre et décembre. 


(2) La rémunération est la somme des traitements et des 
salaires versés au cours des quatre trimestres. 


Les estimations des membres des Forces armées ca- 
nadiennes et de leurs soldes et indemnités ont été ajoutées 
aux données tirées des publications de référence (lorsque 
celles-ci n’en avaient pas tenu compte) pour l’uniformité 
des résultats figurant dans les tableaux. 
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Excludes overtime and retroactive payments of 
General Government. 


Table 2 -8 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-7. 


For a list of departments classified by function, 
see Federal Government Employment, Catalogue 
72-004, Quarterly. 


Table 2 -9 


À government enterprise is an organized entity 
usually corporate, which (a) is established by a poli- 
tical decision-making body to produce goods and/or 
services for sale on the open market at a price related 
to cost, (b) maintains an independent system of ac- 
counts, (c) has a relatively autonomous management 
and (d) is staffed by personnel not normally subject to 
the statutory requirements governing employment in 
the general public service. 


Number of employees, represents the average of 
the number of persons on the payroll for the last pay 
period for the months of March, June, September and 
December. 


Payrolls reported are the gross payrolls of all 
persons paid for work done during the year whether 
they were on strength at the end of the year or not. 
They include retroactive pay, salary adjustments and 
over-time payments. 


Table 2 - 10 
For the composition of the General Government 


universe and an explanation of the term “gross general 
revenue”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 - 11 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 - 12 


For the composition of the General Government 
universe and an explanation of the term “gross general 
expenditure”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Elle ne comprend pas les paiements pour travail 
supplémentaire et les paiements de salaire de l’administra- 
tion générale. 


Tableau 2 -8 
Voir “Note” du tableau 2-7. 


Pour une liste des ministéres classés par fonction, 
voir L'emploi dans l'administration publique fédérale, 
n° 72-004 au catalogue, trimestriel. 


Tableau 2 -9 


Une entreprise publique est une entité organisée, 
habituellement constituée en société et qui a) est créée par 
un centre de décision politique dans le but de produire des 
biens ou services destinés à être vendus sur le marché libre 
à des prix établis en fonction des coûts, b) maintient un 
système indépendant de comptabilité, c) dispose d’une 
administration relativement autonome et, d) dont le per- 
sonnel ne relève pas habituellement des lois et règlements 
régissant l’emploi dans la fonction publique en général. 


Nombre d’employés, représente la moyenne du 
nombre de personnes qui figurait sur la derniére feuille de 
paye des mois de mars, juin, septembre et décembre. 


La rémunération déclarée indique la paye brute de 
toutes les personnes payées pour le travail fait durant 
l’année, qu’elles soient inscrites ou non sur la liste de paye 
à la fin de l’année. Cela inclut les payes rétroactives, les 
ajustements de salaires et les paiements de temps supplé- 
mentaire. 


Tableau 2 - 10 
Pour la composition de l’univers de l’administration 


publique générale et l’explication du terme “revenus géné- 
raux bruts”, voir “Note” du tableau 2-3. 


Tableau 2 - 11 


Voir ‘“‘Note” du tableau 2 -3. 


Tableau 2 - 12 


Pour la composition de l’univers de l’administration 
publique générale et l’explication du terme “dépenses 
générales brutes”, voir “Note” du tableau 2 -3. 
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Table 2 - 13 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 - 14 


Provincial general government services, in this 
table are comprised of: 


(a) departments of government; 


(b) administrative, regulatory and special funds which 
perform functions similar to those of departments 
and which may be organized as boards, commis- 
sions or agencies: 


(c) government-owned and financially supported 
institutions such as those engaged in education, 
health and welfare services or in the administration 
of justice. 


Number of Salaried Employees 


Represents the average of the number of persons, 
employees in receipt of a salary based on Monthly or 
annual rates of pay. These employees may be of a con- 
tinuing, term, seasonal, sessional or part-time nature on 
the payroll for the last pay period reported for the 
months of March, June, September and December. 


Only partial data are available, by function, for 
the province of Quebec. 


Table 2 - 15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-14. 


Table 2 - 16 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-14. 


Gross Payrolls 


Payrolls reported are the gross payrolls of all 
persons paid for work done during the year whether 
they were on strength at the end of the year or not. 
They include retroactive pay, salary adjustments and 
over-time payments. 


Table 2 -17 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-16. 


Tableau 2 - 13 


Voir “Note” du tableau 2 -3. 


Tableau 2 - 14 


Les services généraux des administrations publiques 
provinciales qui comprennent, dans le présent tableau: 


a) les ministères; 


b) les fonds administratifs, réglementaires et spéciaux 
dont les fonctions sont semblables à celles des minis- 
tères et qui peuvent être constitués en conseils, com- 
missions ou organismes. 


c) les établissements qui appartiennent à l’administration 
provinciale ou qui se consacrent à l’éducation, aux ser- 
vices de santé et de bien-être ou à l’administration de 
la justice. 


Nombre d'employés à traitement 


Représente la moyenne du nombre de personnes, 
employés qui touchent un traitement sur une base men- 
suelle ou annuelle. Ces employés peuvent être permanents, 
à terme, saisonniers, de session ou à temps partiel qui fi- 
guraient sur la dernière feuille de paye des mois de mars, 
juin, septembre et décembre. 


Seules des données partielles sont disponibles, par 
fonction, pour la province de Québec. 
Tableau 2 -15 


Voir ‘“‘Note” du tableau 2 - 14. 


Tableau 2 -16 
Voir ‘“‘Note” du tableau 2 - 14. 


Rémunération brute 


La rémunération déclarée indique la paye brute de 
toutes les personnes payées pour le travail fait durant 
l’année qu’elles soient inscrites ou non sur la liste de paye 
à la fin de l’année. Cela inclut les payes rétroactives, les 
adjustements de salaires et les paiements de temps supplé- 
mentaire. 


Tableau 2 - 17 


Voir ‘“‘Note”’ du tableau 2-16. 
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Table 2 -18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-9. 


Table 2 -19 


This table incorporates the concepts and classi- 
fications of revenue and expenditure as described in 
The Canadian System of Government Financial Mana- 
gement Statistics; Catalogue 68-506. Local government 
and local government financing is based on the regula- 
tions as set out in À Financial Information System for 
Municipalities, Catalogues 12-532, 12-533 and 12-534. 
This latter publication which resulted from the work of 
the Eighth Federal-Provincial Conference on Municipal 
Finance Statistics was issued by Statistics Canada late 
in 1970. 


Over the years in which these statistics have been 
issued a multitude of changes in the roles assigned to 
local governments have taken place, as well as in con- 
cepts and classifications governing their financial re- 
porting and in their ability to report on their financial 
transactions. 


These developments have been reflected in the 
data as they occurred. Some of the more important 
changes are listed in the source publication. 


Revenue and expenditure statistics are presented 
on a gross basis. This requires the consolidation of fi- 
nancial data from the various separate funds which 
make up local government accounting systems. A second 
major difference between these statistics and the ac- 
counting concepts and systems of local government lies 
in the treatment accorded the purchase of fixed assets 
where this purchase is wholly or partially financed by 
incuring long-term indebtedness. In these statistics 
total outlays to acquire fixed assets are reflected at the 
time of acquisition; repayment of the principal is 
eliminated from expenditure and is reflected in the 
balance sheet instead. This is practically the reverse of 
local government accounting procedures where those 
portions of the outlays to acquire fixed assets which 
are financed through long-term indebtedness are only 
recognized at the time of repayment. 


Tableau 2 - 18 


Voir “Note” du tableau 2-9. 


Tableau 2 -19 


Ce tableau incorporait les concepts et les classifica- 
tions des recettes et des dépenses selon la description 
présentée dans Le système canadien des statistiques de 
la gestion financière des administrations publiques, 
n° 68-506F au catalogue. Les administrations publiques 
locales et leurs finances se fondent sur les réglements dé- 
crits dans le Système d'information financière à l'usage 
des corporations municipales, nOS 12-532F, 12-533F et 
12-534F au catalogue. Le dernier numéro, qui est le fruit 
des travaux de la Huitième conférence fédérale-provinciale 
sur la statistique financière des municipalités, a été publié 
par Statistique Canada vers la fin de 1970. 


Au cours des années de parution des présentes sta- 
tistiques, la place et le rôle des administrations locales ont 
évolué de façon considérable, ainsi que les concepts et 
classifications utilisés dans leurs déclarations financières 
et leur capacité à déclarer leurs opérations financières. 


Ces changements ont été introduits dans les données, 
au fur et à mesure qu’ils se produisaient. Voici quelques 
exemples des changements les plus importants énumérés 
dans la publication de référence. 


La statistique des recettes et des dépenses est pré- 
sentée en chiffres bruts. Les données financières tirées des 
différents fonds séparés qui composent le système de 
comptabilité des administrations locales doivent donc être 
consolidées. Une deuxième différence d'importance entre 
ces statistiques et les principes comptables des adminis- 
trations locales réside dans le traitement accordé à l’achat 
des immobilisations lorsque cet achat est financé, en partie 
ou totalement, par une dette à long terme. Dans ces sta- 
tistiques, les coûts totaux des immobilisations sont ins- 
crits lors de l’acquisition de ces dernières et le rembourse- 
ment du principal de toute dette à long terme contractée 
pour financer de tels éléments d’actif est éliminé des dé- 
penses pour être reporté dans le bilan. Cette pratique va 
presque à l’encontre des méthodes comptables des admi- 
nistrations locales, où la part des coûts d’acquisition des 
immobilisations qui fait l’objet d’un financement par des 
dettes à long terme n’est prise en compte comme telle 
qu’au moment du remboursement. 
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It must be emphasized, in consequence, that dif- 
ferences shown in these statistics between general rev- 
enue and general expenditures bear no relationship to 
budgetary surpluses or deficits shown in individual local 
government financial statements. 


Table 2 -20 
For “Note”, please refer to “Note” Table 2-19. 


While all provinces provide financial assistance 
to their local government entities, such assistance can 
vary widely. In fact, because of the divergences in the 
allocation of responsibilities between provincial and 
local authorities among provinces, complete interpro- 
vincial comparability can only be achieved when pro- 
vincial government and provincial government enterprise 
operations are consolidated with those of local govern- 
ment. Consolidated statements of provincial and local 
government statistics may be obtained by adding to- 
gether the gross revenue and expenditure data for the 
two levels of government, subject to adjustments for 
specific purpose and general purpose grants. Specifically, 
the amounts of specific purpose and general purpose 
grants to local governments shown as expenditures of 
provincial governments must be offset against the 
amounts of provincial specific purpose and general 
purpose grants shown as revenue of local governments. 
Because of differences in fiscal year-ends and accounting 
practices, amounts shown as having been paid by one 
level of government to another may differ from those 
shown as having been received. 


Consolidated of provincial-local (as well as 
federal-provincial-local) revenues and expenditures are 
presented in the Statistics Canada publication Con- 
solidated Government Finance, Catalogue 68-202. 


Specific comments on the revenue and expendi- 
ture coverage within each province are listed in the 
source publication. 


Table 2 -21 


The information contained in this table is derived 
from a monthly survey of all urban municipalities with 
populations over 10,000 and a sample survey, conducted 


Il faut bien comprendre que les différences présen- 
tées ici entre les recettes et les dépenses générales n’ont 
aucune relation avec les excédents ou les déficits budgé- 
taires indiqués dans les états financiers des administra- 
tions locales. 


Tableau 2 -20 
Voir “Note” du tableau 2-19. 


Toutes les provinces assurent une aide financiére 
aux organes d’administration locale qui relévent de leur 
compétence, mais cette aide peut varier considérablement. 
De fait, en raison des divergences d’une province à l’autre 
sur le plan de la répartition des compétences entre l’ad- 
ministration provincial et les administrations locales, une 
comparabilité interprovinciale compléte ne peut être 
atteinte que par voie de consolidation des finances des 
administrations publiques provinciales et de leurs entre- 
prises, et des finances des administrations locales. Pour 
obtenir une consolidation des statistiques des administra- 
tions provinciales et locales, on ne peut additionner les 
recettes brutes et les dépenses brutes de ces deux échelons, 
en tenant compte des adjustements nécessités par les sub- 
ventions 4 usage précis et de nature générale. Plus préci- 
sément, il faut porter en déduction les subventions a usage 
précis et de nature générale accordées aux administrations 
locales et figurant dans les dépenses de l’administration 
provinciale du montant des subventions accordées par la 
province et figurant comme des recettes des administra- 
tions locales. Comme les années financiéres se terminent a 
des dates différentes et que les méthodes comptables ne 
sont pas uniformes, les montants qui figurent dans les 
dépenses d’un échelon d’administration ne correspondent 
pas toujours aux montants que l’administration bénéfi- 
ciaire a comptabilisés comme recettes. 


La consolidation des recettes et dépenses publiques 
au niveau provincial et local (et au niveau fédéral, provin- 
cial et local) paraît dans la publication n° 68-202 au cata- 
logue de Statistique Canada intitulée Finances consolidées 
des administrations publiques. 


Des explications précises sur les recettes et les 
dépenses pour chaque province figurent dans la publication 
de référence. 


Tableau 2 -21 


Les renseignements présentés dans ce tableau, sont 
les résultats d’une enquéte mensuelle menée auprés de 
toutes les municipalités urbaines de 10,000 habitants et 
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annually, of urban municipalities with populations less 
than 10,000 and rural municipalities. Statistics have 
been published quarterly since the first quarter of 1967 
and data for the years 1961 to 1966 were released in 
the publication Municipal Government Employment, 
1961 - 1966 (Catalogue 72-505). 


The table covers the employment and payroll 
Statistics for the general services of municipalities, 
metropolitan corporations, regional municipalities and 
counties in Ontario and regional districts in British 
Columbia. General services include: the departmental 
services such as police, fire, public works, sanitation, 
welfare, administration, health, waterworks, etc. and 
special activities such as libraries, arenas, exhibitions, 
golf courses, etc. 


The user of these statistics is advised to avoid 
making direct comparisons between numbers of em- 
ployees and the payroll reported for the following 
reason: 


(1) Numbers employed are the average of the number 
of employees on strength on the last day of the 
last pay period of the months; March, June, 
September and December. 


(2) Payroll is the total of four quarters of all monies 
paid to employees, before any deductions for 
income tax, etc. 


Retroactive and overtime payments are included 
in the month the payments are made. 


plus et d’un sondage annuel auprés de municipalités ur- 
baines de moins de 10,000 habitants et de municipalités 
rurales. Ces renseignements sont publiés tous les trois mois 
depuis le mois de mars 1967; les chiffres des années de 
1961 a 1966 sont parus dans la publication intitulée; 
L’emploi dans les administrations municipales, 1961 - 1966 
(n° 72-505 au catalogue). 


Le présent tableau renferme des statistiques sur 
l’emploi et la rémunération dans les services généraux des 
municipalités, des corporations métropolitaines, des mu- 
nicipalités régionales et des comtés en Ontario et des dis- 
tricts régionaux en Colombie-Britannique. Les services 
généraux sont ainsi répartis: services de l’administration 
générale (services de police, d'incendie, des travaux pu- 
blics, sanitaires, du bien-être, d’administration de bureau, 
de santé, des eaux, etc.) et activités spéciales (bibliothèques, 
arénas, expositions, terrains de golf, etc.). 


L'utilisateur de ces statistiques ne devra pas faire 
de comparaison directe entre le nombre inscrit et la ré- 
munération déclarée: 


(1) Nombre d’employés est la moyenne des effectifs 
arrêtés le dernier jour de la dernière période de paye 
des mois de mars, juin, septembre et décembre. 


(2) La rémunération est le total des sommes versées aux 
employés au cours de quatre trimestres, avant toute 
déduction (impôt sur le revenu, etc.). 


Les rappels et la rémunération du travail supplémen- 
taire sont compris dans le mois au cours duquel ils ont été 
versés. 
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Table 3-1 


This table deals only with regular motion picture 
theatres and includes those using 16 mm. as well as the- 
atres using 35 mm. projection equipment. For purposes 
of this table, establishments having more than one au- 
ditorium at one location were shown as single establish- 
ment. For statistics on drive-in theatres, please refer to 
Table 3-2. 


Excluded from this table are those regular mo- 
tion picture theatres operated by non-profit organiza- 
tions, government agencies, community centres, muse- 
ums, etc. 


Table 3 -2 


This table refers to drive-in theatres only. 


Statistics on regular motion picture theatres will 
be found in Table 3-1. 


Excluded from this table are those drive-in the- 
atres operated by non-profit organizations, govern- 
ment agencies, community centres, museums, etc. 


Table 3-3 


Plants are classified as power laundries if the 
greater part of their revenue is derived from laundry 
work or if the greater part of their revenue is derived 
from rental services, where it is evidenced that the plant 
does its own laundry of the items rented. 


Plants are classified as dry cleaners and dyers if 
the greater part of their revenue is derived from dry 
cleaning and dyeing. This table does not include dyeing 
plants doing work on a commercial or industrial scale 
for textile plants, etc. The statistics for the Yukon and 
the Northwest Territories are included with British 
Columbia. 


Table 3 -4 


This table presents the results of various surveys 
of Advertising Agencies. The mailing list for the 1976 
survey was drawn from the Business Register files of 
Statistics Canada, for establishments classified to the 


Tableau 3 - 1 


Les données de ce tableau ne portent que sur les ci- 
némas ordinaires, y compris ceux utilisant du matériel de 
projection de 16 mm et de 35 mm. Ici, les établissements 
qui possédent plus d’une salle dans une localité sont comp- 
tés comme un seul établissement. Voir statistiques sur les 
ciné-parcs au tableau 3-2. 


Ce tableau ne prend pas en compte les cinémas or- 
dinaires exploités par des organismes sans but lucratif, des 
organismes publics, des centres communautaires, des 
musées, etc. 


Tableau 3 -2 


Les données de ce tableau ne portent que sur les 
ciné-parcs. 


Consultez le tableau 3-1 pour des statistiques sur 
les cinémas ordinaires. 


Ce tableau ne prend pas en compte les ciné-parcs 
exploités par des organismes sans but lucratif, des orga- 
nismes publics, des centres communautaires, des musées, 
etc. 


Tableau 3 -3 


Un établissement porte le nom de buanderie mécani- 
que si la majeure partie des recettes provient du blanchis- 
sage ou si la majeure partie des recettes provient des ser- 
vices de location, lorsqu’il est manifesté que l’établisse- 
ment blanchit lui-méme les articles qu’il loue. 


Un établissement est classé comme établissement de 
nettoyage a sec et de teinture si la plus grande partie de 
ses recettes provient du nettoyage à sec et de la teinture. 
Sont exclues les teintureries commerciales ou industrielles 
qui font des travaux pour le compte d’usines de textiles, 
etc. Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 


Tableau 3 -4 


Ce tableau présente les résultats d'enquêtes diverses 
sur les agences de publicité. La liste postale pour l’enquéte 
de 1976 a été établie à partir du Registre des entreprises 
de Statistique Canada: aux établissements classés dans la 
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Standard Industrial Classification 862 — Advertising 
Services and was augmented by lists from trade maga- 
zines. These sources improved coverage, causing the 
number of advertising agencies to increase from 242 in 
1975 to 304 in 1976. 


Table 3 -5 


Payment for funeral services, sale of vaults, ceme- 
tery and shipping charges, extra cars, newspaper noti- 
ces, clothing, etc., are included in “receipts”. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territor- 
ies are included with British Columbia. 


Table 3 - 6 


Establishments classified to the computer service 
industry include those reporting that: 


(1) Receipts from sale of computer services are greater 
than one third of total operating revenue. 


(2) Receipts from sales and lease or rental of ADP 
hardware are equal to or greater than two thirds of 
total operating revenue. The two-thirds criterion 
was used in order to isolate a more homogeneous 
group of sales and lease or rental oriented computer 
service companies. 


(3) Also included in this table are computer service 
statistics for companies and institutions classified 
to another major industry group such as manu- 
facturing, education, finance, etc. These companies 
and institutions were engaged in the offering of 
computer services as a secondary activity. 


Table 3-7 
Includes only those establishments whose major 


activity was the provision of computer services as de- 
fined above under (1). 


Table 3-8 


This table presents some of the results from the 


catégorie Services de publicité (code 862) dela Classifica- 
tion des activités économiques, on a ajouté des listes 
constituées à partir de revues spécialisées. Ces sources ont 
amélioré le champ d’enquéte, occasionnant une augmen- 
tation du nombre d’agences de publicité de 242 en 1975 
à 304 en 1976. 


Tableau 3-5 


Les paiements pour les funérailles, la vente de ca- 
veaux, les frais d’inhumation et d’expédition, les voitures 
supplémentaires, les avis dans les journaux, les vétements, 
etc., sont compris dans “‘recettes”’. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britanni- 
que. 


Tableau 3 - 6 


Les établissements classés dans les entreprises de ser- 
vices informatiques comprennent ceux qui déclarent: 


(1) Que les recettes provenant de la vente des services in- 
formatiques représentent plus du tiers des recettes to- 
tales d’exploitation. 


(2) Que les recettes provenant des ventes et de la location 
à court ou à long terme de machines TAD représen- 
tent les deux tiers ou plus des recettes totales d’ex- 
ploitation. On a retenu la fraction du deux tiers pour 
obtenir un groupe plus homogéne d’entreprises de ser- 
vices informatiques s’intéressant à la vente et à la lo- 
cation à court ou à long terme. 


(3) Aussi, sont inclus, dans ce tableau les statistiques sur 
le service informatique des entreprises et institutions 
classées dans un autre grand groupe d’activités comme 
la fabrication, l’éducation, les finances, etc. Ces entre- 
prises et institutions fournissent, 4 titre d’activité 
secondaire, des services informatiques. 


Tableau 3 -7 
Sont inclus seulement, les établissements dont l’acti- 


vité principale consiste à fournir les services informatiques 
définis ci-dessus, sous la rubrique (1). 


Tableau 3 -8 


Ce tableau représente quelques résultats de l’enquête 
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survey of Consulting Engineers, 1974. It was initiated 
by the Department of Industry, Trade and Commerce 
in close co-operation with the Association of Consult- 
ing Engineers of Canada. Statistics Canada developed 
and implemented the programme in conjunction with 
these two groups. This is the first in-depth survey of 
the consulting engineering industry to be carried out 
by Statistics Canada although consulting engineers did 
form part of the Service Sector of the 1971 Census of 
Merchandising and Services. 


Table 3 -9 


Data in this table include receipts from (1) regular 
restaurants, (2) restaurants with merchandise, (3) res- 
taurants with alcoholic beverages and (4) drive-in res- 
taurants. Both independent and chain restaurant loca- 
tions are included as well as restaurants that operate 
under a franchise. Statistics for the Yukon and North- 
west Territories are included with British Columbia. 


The reader is asked to note that the data published 
in this table are based on a response which falls below 
the usual standard for publication and should therefore 
be used with extreme caution. 


Statistics for 1976 from a full coverage survey of 
the food and beverage industry are contained in Tables 
3-11 and 3-12. 


Table 3-10 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-9. 


Table 3-11 


This table contains the results from the 1976 
Food and Beverage Industry Survey. It was the first full 
coverage survey of the industry since the 1971 Census 
of Merchandising and Services. 


Data in this table include receipts from: licenced 
restaurants; unlicenced restaurants; drive-in restaurants; 
take-out food shops; caterers (industrial, social and 
mobile); refreshment stands; and beverage rooms, bars 
and night clubs. 


The survey did not cover eating and drinking 
places owned by and operated as an integral part of 
hotels, motels and other accommodation businesses. As 


sur les ingénieurs-conseils en 1974. L’enquéte est une ini- 
tiative du ministère de l’industrie et du Commerce avec la 
participation étroite de l’Association des ingénieurs-con- 
seils du Canada. Statistique Canada a élaboré et mis en 
oeuvre ce programme conjointement avec ces deux groupes. 
Il s’agit de la première enquête exhaustive que fait Statisti- 
que Canada sur l’activité des ingénieurs-conseils, bien qu’ils 
étaient compris dans le secteur des services lors du re- 
censement du commerce et des services de 1971. 


Tableau 3-9 


Ce tableau renferme des données sur les recettes (1) 
des restaurants ordinaires, (2) des restaurants qui vendent 
des marchandises, (3) des restaurants qui servent des bois- 
sons alcooliques et (4) des restovolants restaurants “drive- 
in”. Les restaurants indépendants et à succursales multiples 
sont comptés, tout comme les restaurants exploités en 
concession. Les statistiques relatives au Yukon et aux 
Territoires du Nord-Ouest sont comprises dans celles de la 
Colombie-Britannique. 


Le lecteur est prié de noter que les données publiées 
sont fondées sur des réponses qui ne satisfont pas à la 
norme habituelle exigée pour la publication et qu’elles 
doivent par conséquent être utilisées avec circonspection. 


Les statistiques de 1976 tirées d’une enquête com- 
pléte sur l’industrie des aliments et boissons sont comprises 
dans les tableaux 3-11 et 3-12. 


Tableau 3 - 10 


Voir “Note” du tableau 3 - 9. 


Tableau 3-11 


Ce tableau présente les résultats de l’enquête de 
1976 sur l’industrie des aliments et boissons. Il s’agit de la 
première enquête embrassant tous les aspects de l’industrie 
depuis le recensement du commerce et des services de 1971. 


Ce tableau renferme des données sur les recettes: 
restaurants, avec licence; restaurants, sans licence; restau- 
rants en plein air (drive-in); établissements qui vendent des 
repas à emporter; traiteurs (cafétérias, toutes occasions et 
ambulants); buvettes et petits débits de nourriture; et 
tavernes, bars et cabarets. 


Cette enquête ne touchait pas les établissements ou 
l’on consomme des aliments et des boissons appartenant 
à des hôtels, motels ou autres entreprises d’hébergement 
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well, eating and drinking places classified to non-com- 
mercial establishments such as Armed Forces messes, 
private clubs, legion branches, or service clubs were 
excluded from the survey. Finally, all eating and 
drinking places operated by establishments classified to 
an industrial sector other than Service Trades (e.g., 
manufacturing or retail trade) are excluded, since data 
for these are included in publications produced by sur- 
veys covering these areas. 


Table 3 - 12 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-11. 


Table 3 - 13 


Newfoundland, Prince Edward Island, the Yukon 
and Northwest Territories have been combined under 
the heading “Other Provinces and Territories” to com- 
ply with the confidentiality requirements of the Statis- 
tics Act. 


Table 3 - 14 


The coverage increased in 1976 due to the elimi- 
nation of criteria which were part of the definitions of 
“hotel” and “motel” for the years prior to 1976. 


The criteria eliminated were: 


(a) licensed or not licensed to serve alcholic bever- 
ages; however room rentals for licensed establish- 
ments must be equal to or greater than 1% of alco- 
hol sales; 


(b) reporting that the sum of rooms, meals and alcohol 
receipts are equal to or greater than two thirds of 
merchandise sales; 


(c) reporting that room receipts are primarily derived 
from catering to transient guests. 


The statistics in this table refer to all hotels in 
Canada: (1) full-year licensed, (2) full-year non-licens- 
ed, (3) seasonal licensed, (4) and seasonal non-licensed. 
For statistics on motels, cabins, tourist camps and other 
types of accommodation, please refer to Tables 3 - 16 
and 3-17. 


et en faisant partie intégrante. Les lieux de consommation 
d’aliments et de boissons classés comme établissements 
non commerciaux, comme les cantines des forces armées, 
les clubs privés, les filiales de la Légion royale canadienne 
ou les clubs philanthropiques étaient également exclus de 
l'enquête. Enfin, tous les lieux de consommation d’aliments 
et de boissons exploités par des établissements attribués à 
un secteur d’activité économique autre que celui des ser- 
vices (par exemple, industries manufacturières ou com- 
merce de détail) sont exclus puisqu'ils figurent dans les 
publications produites à partir d’enquêtes sur ces secteurs. 


Tableau 3 - 12 


Voir “Note” du tableau 3-11 


Tableau 3 - 13 


Terre-Neuve, l’Île-du-Prince-Édouard, le Yukon et 
les Territoires du Nord-Ouest ont été regroupés dans la ca- 
tégorie ‘‘Autres provinces et territoires” pour satisfaire 
aux exigences de la Loi sur la statistique relatives à la con- 
fidentialité. 


Tableau 3 - 14 


L’élargissement du champ d’observation en 1976 est 
dû à l'élimination de critères qui faisaient partie des défi- 
nitions des “hotels” et “motels” pendant les années anté- 
rieures à 1976. 


Voici les critères éliminés: 


a) autorisés ou non à vendre des boissons alcooliques; 
toutefois, les recettes provenant de la location des 
chambres pour les établissements autorisés doivent étre 
égales ou supérieures à 1 % des recettes provenant de la 
vente des boissons alcooliques; 


b) déclarant que les recettes provenant de la location des 
chambres, des repas servis et de la vente des boissons al- 
cooliques sont égales ou supérieures à deux tiers des re- 
cettes qui proviennent des ventes de marchandises; 


c) déclarant que les recettes proviennent principalement 
de la location des chambres à des clients de passage. 


Les statistiques dans ce tableau englobent tous les 
hôtels au Canada: (1) hôtels autorisés ouverts toute l’an- 
née, (2) hôtels non autorisés ouverts toute l’année, (3) hé- 
tels autorisés saisonniers, (4) hôtels non autorisés saison- 
niers. Pour des statistiques sur les motels, les cabines, 
camps de touristes et autres modes d’hébergement, consul- 
ter les tableaux 3-16 et 3-17. 
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Table 3-15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 14. 


Table 3 - 16 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 14. 


Table 3 - 17 
For ‘“‘Note’’, please refer to “Note”, Table 3 - 14. 


The components do not add to totals because no 
provincial revenue distribution is available for federal 
campgrounds. 


Table 3 - 18 


These statistics do not include foreign mail-order 
sales to Canadians, direct sales made by Canadian de- 
partment stores’ mail-order divisions, or direct sales 
made by wholesalers, vending-machine operators and 
service establishments. 


The statistics for ‘“‘all other foods and beverages” 
include sales of meals and alcoholic beverages on air- 
lines and railways. 


Miscellaneous — Includes leather goods, textiles, 
stamps, coins and personal stationery and sales of mer- 
chandise to credit-card holders of gasoline oil compa- 
nies, etc. 


Table 3 - 19 


This table covers bookstores located on the cam- 
puses of universities and other post-secondary school 
educational institutions during the academic years 
1974-75, 1975-76 and 1976-77. 


Table 3-20 


Excluded from the table are sales of newspapers 
as well as “services” such as music, amusements, laun- 
dry and dry cleaning, photographs and photocopies, 
shoeshines, etc. 


Up to and including 1971 the statistics cover 
those vending machine operators who operated one or 
more vending machines on premises other than their 
own. From 1972 only vending machine operators oper- 


Tableau 3 - 15 


Voir ‘‘Note” du tableau 3 - 14. 


Tableau 3 - 16 


Voir ‘“‘Note”’ du tableau 3 - 14. 


Tableau 3 - 17 
Voir ‘‘Note” du tableau 3 - 14. 


En raison de l’inexistence d’une répartition provin- 
ciale des recettes des parcs nationaux, les totaux ne corres- 
pondent pas toujours. 


Tableau 3 - 18 


Ces statistiques ne prennent pas en compte les ventes 
par correspondance venant de l’étranger à des Canadiens, 
les ventes directes par correspondance des grands magasins 
du Canada ni les ventes directes des grossistes, des exploi- 
tants de distributeurs automatiques et d’autres établisse- 
ments de services. 


Les statistiques pour “tous les autres aliments et 
boissons” comprennent les ventes de repas et des boissons 
alcooliques à bord des avions et des trains. 


Divers — Comprend les articles en cuir, les produits 
textiles, les timbres, les pièces de monnaie et de papeterie 
personnelle et les ventes de marchandises aux détenteurs 
de cartes de crédit émises par des sociétés pétrolières, etc. 


Tableau 3 -19 


Ce tableau présente des données sur les librairies 
dans les campus des universités et d’autres établissements 
d’enseignement postsecondaire au cours des années sco- 
laires 1974-75, 1975 -76 et 1976-77. 


Tableau 3 -20 


Ne sont pas comprises dans le tableau les ventes de 
journaux ni de services tels que les boîtes à musique, les 
jeux, les machines à laver et sécheuses, les photographies 
et photocopies, le cirage de chaussures, etc. 


Les statistiques pour la période antérieure à 1971 in- 
clusivement portent sur les exploitants d’un ou de plu- 
sieurs distributeurs automatiques dans des locaux apparte- 
nant à autrui. Depuis 1972, seuls les exploitants d’au moins 
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ating a minimum of ten full size vending machines (or 
200 bulk confectionery machines or reporting total 
sales of at least $20,000) were included in the survey. 
At the same time the clause concerning the necessity of 
operating on other than their own (operators) premises 
was eliminated. 


Table 3-21 


For “Note”, please refer to “‘Note’’, Table 3 - 20. 


Table 3-22 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 20. 


Statistics for the Yukon and Northwest Terri- 
tories are included with British Columbia. 


Table 3-23 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-22. 


Table 3-24 


The statistics refer to the sale of Canadian and 
imported alcoholic beverages in the fiscal years ended 
March 31, 1972-1977 by: (1) liquor authorities to the 
final consumer and to holders of licences to resell; (2) 
wineries and breweries to the holders of licences to 
resell and (3) wineries’ and brewers’ retail outlets. 


The total sales include discounts and rebates but 
exclude provincial retail sales taxes. 


Value figures do not represent the final retail 
selling price of alcoholic beverages as mark-ups by 
licensees are not included. Volume of sales is a more 
realistic indicator of trends in consumption. However, 
as a measure of personal consumption by Canadians 
even the volume figures are subject to limitations as they 
reflect the volume of sales to the holders of licences 
to resell rather than the actual gallonage sold by those 
licensees and also include sales to non-residents. 


dix distributeurs automatiques de taille normale (ou ex- 
ploitants de 200 distributeurs de confiserie en vrac ou dé- 
clarant un chiffre d’affaires d’au moins $20,000) ont par- 
ticipé à l’enquéte. Par la même occasion, la clause concer- 
nant la nécessité d’exercer ses activités dans des locaux au- 
tres que les siens (I’exploitant) a été abolie. 


Tableau 3-21 


Voir “Note” du tableau 3 - 20. 


Tableau 3 - 22 
Voir “‘Note”’ du tableau 3 - 20. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 


Tableau 3 - 23 


Voir ‘“‘Note” du tableau 3-22. 


Tableau 3 - 24 


Les statistiques portent sur la vente de boissons al- 
cooliques canadiennes et importées au cours des années fi- 
nanciéres terminées le 31 mars, 1972-1977 par: (1) les 
régies des alcools au consommateur final et aux détenteurs 
de licence de revente; (2) les entreprises vinicoles et les 
brasseries aux détenteurs de licence de revente et (3) les 
points de vente au détail des entreprises vinicoles et des 
brasseries. 


Le total des ventes comprend les rabais et remises 
mais non les taxes provinciales de vente au détail. 


La valeur ne représente pas le prix de vente au détail 
final des boissons alcooliques car le bénéfice brut des 
détenteurs de licence n’est pas pris en compte. Le volume 
des ventes est un indicateur plus réaliste des tendances de 
la consommation. Toutefois, pour mesurer la consomma- 
tion individuelle des Canadiens, méme les chiffres relatifs 
au volume sont limitatifs car ils représentent le volume des 
ventes aux détenteurs de licence de revente plutôt que le 
nombre réel de gallons vendus par ceux-ci, et ils com- 
prennent également les ventes aux non-résidents. 
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Table 3-25 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 24. 


The components of “Spirits”, may not add to 
the total because data for the Northwest Territories 
were not available by type of spirit. The figures for 
spirits, wine and beer which could not be classified by 
origin have been collected in the column “residual”. 


Table 3-26 


For “‘Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 24. 


Table 3 - 27 
For “Note”, please refer to “‘Note”’, Table 3-24. 


The population figures used to estimate per capi- 
ta sales of alcoholic beverages are those taken on June 1 
of that year (e.g., for 1977, the population estimates 
were as of June 1, 1977). The sales figures are those 
taken for the fiscal year ending March 31, of the same 
year (e.g., for 1977, total sales were for the 12 months 
ending March 31, 1977). 


Table 3 - 28 


The statistics in this table were obtained from 
Canadian automobile manufacturers (for both Canadi- 
an and United States produced vehicles) and the direct 
importers of vehicles manufactured elsewhere. 


The data supplied by manufacturers and impor- 
ters on unit sales of new motor vehicles are taken di- 
rectly from their dealers’ monthly sales reports; how- 
ever, dollar values generally are estimated by respon- 
dents by means of internal accounting procedures. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territor- 
ies are included with British Columbia. 


Table 3-29 
For “Note”, please refer to “‘Note”, Table 3 - 28. 


Before 1967 the dollar sales figures represented 
“list prices” while in 1967 and later, retail sales data 


Tableau 3-25 
Voir “Note” du tableau 3 - 24. 


Les composantes des “Spiritueux” peuvent ne pas 
correspondre au total car les données pour les Territoires 
du Nord-Ouest ne sont pas disponibles. Les chiffres sur les 
spiritueux, le vin et la biére qui n’ont pu étre classés selon 
l’origine ont été inscrits sous la rubrique “sous-produits”’. 


Tableau 3-26 


Voir ‘“‘Note”” du tableau 3 - 24. 


Tableau 3 - 27 
Voir “Note” du tableau 3 - 24. 


Les chiffres de la population qui ont servi a calculer 
les ventes de boissons alcooliques par habitant sont ceux 
obtenus au 1€! juin de cette année-là (ainsi, pour 1977, les 
chiffres estimatifs de la population sont ceux du 1€T juin 
1977). Le chiffre des ventes est celui de l’année financière 
terminée le 31 mars de la même année (ainsi, pour 1977, 
le total des ventes est pour la période de 12 mois prenant 
fin le 31 mars 1977). 


Tableau 3-28 


Les statistiques de ce tableau proviennent des fabri- 
cants canadiens de voitures (véhicules de fabrication cana- 
dienne et américaine) et des importateurs directs de véhi- 
cules fabriqués ailleurs. 


Les données fournies par les fabricants et les impor- 
tateurs sur les ventes unitaires de véhicules automobiles 
neufs nous viennent directement des rapports de leurs 
concessionnaires; cependant, les valeurs en dollars sont gé- 
néralement des estimations des répondants obtenues par 
les méthodes comptables internes. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises avec celles de la Colombie-Britan- 
nique. 

Tableau 3-29 


Voir “Note” du tableau 3 - 28. 


Avant 1967, le chiffre des ventes en dollars repré- 
sentait les “prix catalogue”, alors qu’en 1967 et après, les 
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were provided as estimated by the companies on the ba- 
sis of their dealer reports. Therefore dollar values quo- 
ted before 1967 are not strictly comparable with those 
following. 


With reference to the “origin” of new motor 
vehicles, the table differentiates between Canadian and 
United States manufactured vehicles and overseas- 
manufactured vehicles. The latter term pertains only to 
those vehicles which are imported (some by Canadian 
and United States manufacturers) in a fully-assembled 
state from countries other than the United States. Pas- 
senger cars and trucks assembled on this continent are 
treated statistically as Canadian and United States 
manufactured vehicles, regardless of the source of 
vehicle parts. 


Table 3 - 30 


Net sales refers to those on which taxes were 
remitted at road-use rates. 


Table 3 -31 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 30. 
Table 3 -32 


It is important to note that the addition of a 
shopping centre in a specific year does not necessarily 
mean that the centre was newly constructed and began 
operating during that year. The shopping complex may 
have been in operation in earlier years but did not meet 
all the requirements of the definition of a “‘shopping 
centre = 


Table 3-33 


The statistics in this table refer to the number 
and sales of retail stores in all three types of shopping 
centres (Types A, B and C). 


In 1966, the number and sales of “general mer- 
chandise stores” were included with “‘all other stores”. 
In 1966 the number and sales of department store mail- 
order catalogue sales offices in shopping centres were 
included with “department stores”. After 1966 the de- 
partment store mail-order catalogue sales offices in 
shopping centres were included with ‘“‘general merchan- 
dise stores”. However, sales made by mail-order cata- 
logue counters within department stores are included 
with department store sales data. 


chiffres de ventes fournis sont des estimations des sociétés 
d’aprés les rapports de leurs concessionnaires. Les valeurs 
en dollars affichées avant 1967 ne sont donc pas stricte- 
ment comparables avec les chiffres suivants. 


En ce qui concerne le pays “‘d’origine’’ des véhicules 
automobiles neufs, le tableau fait une différence entre les 
véhicules fabriqués au Canada et aux Etats-Unis et les véhi- 
cules fabriqués outre-mer. Ce dernier terme ne s’applique 
qu’aux véhicules importés (certains par des fabricants 
canadiens ou américains) assemblés dans des pays autres 
que les Etats-Unis. Les voitures particuliéres et les camions 
assemblés sur notre continent sont traités statistiquement 
comme des véhicules de fabrication canadienne ou améri- 
caine, quelle que soit la source de leurs piéces. 


Tableau 3 - 30 


Les ventes nettes sont celles dont la taxe a été 
acquittée selon le tarif routier de consommation. 


Tableau 3 - 31 


Voir “Note” du tableau 3 - 30. 


Tableau 3 - 32 


Il convient de noter que la création d’un centre com- 
mercial une année déterminée ne signifie pas nécessaire- 
ment que le centre vient d’être érigé et qu’il a commencé 
ses activités au cours de cette année-là. Le centre commer- 
cial a pu être exploité les années précédentes mais n’a pas 
satisfait à toutes les conditions de la définition d’un ‘‘cen- 
tre commercial”. 


Tableau 3 - 33 


Les statistiques de ce tableau donnent le nombre et 
le chiffre d’affaires des magasins de vente au détail dans 
les trois catégories de centres commerciaux (catégories A, 
B et C). 


En 1966, le nombre et le chiffre des ventes des ‘‘ma- 
gasins de marchandises diverses” ont été comptés dans 
“tous les autres magasins”. En 1966, ie nombre et le chif- 
fre des ventes des comptoirs postaux des grands magasins 
situés dans les centres commerciaux ont été comptés dans 
les “grands magasins”. Après 1966, les comptoirs postaux 
des grands magasins dans les centres commerciaux ont été 
compris dans ‘‘magasins de marchandises diverses”. Toute- 
fois, les ventes des comptoirs de vente par correspondance 
à l’intérieur des grands magasins sont comptées avec les 
ventes des grands magasins. 
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For a detailed description of the kind of business 
categories shown in this table, please refer to Retail 
Trade, Catalogue 63-005, Monthly. 


Table 3 -34 


The data on market shares are based on the pro- 
vincial sales estimates derived from different Retail 
Trade surveys. Data for the years prior to 1972 are not 
consistent with the data for the more recent years. 


Table 3 -35 


Only sales of actual department store locations 
are included in this table. It does not include sales data 
of other kinds of businesses which may be operated by 
department store organizations. These ancillary busines- 
ses such as general stores, appliances stores, etc., have 
been classified to the kind of business category that is 
most appropriate in view of their respective commodi- 
ty mixes. The mail-order and catalogue sales offices of 
department stores are included with general merchan- 
dise stores. Sales of concessions are generally included 
in the total business of department stores in which they 
are located. 


Includes revised retail trade data from unpublished 


Merchandising and Services Division worksheets. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territor- 
ies are included with British Columbia. 


Table 3 - 36 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-35. 


Table 3 -37 

The percentage distribution is based on data 
shown in Table 3 -36. 
Table 3 -38 

The data contained in this table are based on a 


sample of approximately 16,000 independent firms. A 
Revenue Canada (Taxation) list supplemented by chain 


Pour une description détaillée des genres de com- 
merce présentés dans ce tableau, voir Commerce de détail, 
n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


Tableau 3 - 34 


Les données sur la part du marché sont fondées sur 
les estimations provinciales des ventes au détail provenant 
de différentes enquêtes sur le commerce de détail. Les don- 
nées pour les années antérieures à 1972 ne sont pas com- 
patibles avec les données pour les années plus récentes. 


Tableau 3 - 35 


Seules les ventes des grands magasins figurent dans 
ce tableau. Ne sont pas comptées les ventes des autres 
genres de commerce qui peuvent étre exploités par les 
grands magasins. Ces établissements auxiliaires, tels que les 
magasins généraux, les magasins d’appareils ménagers, etc., 
ont été assimilés au genre de commerce le plus approprié 
d’aprés la composition des marchandises vendues. Les 
comptoirs de vente par correspondance et par catalogue 
des grands magasins sont compris dans les magasins de 
marchandises diverses. Les ventes de concessions sont gé- 
néralement prises en compte dans l’activité commerciale 
globale des grands magasins dans lesquels elles sont situées. 


Comprend les données révisées du commerce de 
détail qu’on a tirées des feuilles de travail non publiées de 
la Division du commerce et des services. 

Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britanni- 
que. 


Tableau 3 - 36 


Voir “Note” du tableau 3 -35. 


Tableau 3 - 37 


La répartition en pourcentage est fondée sur les 
données présentées au tableau 3 - 36. 


Tableau 3 -38 


Les données comprises dans ce tableau ont été ob- 
tenues à partir d’un échantillon d’environ 16,000 entre- 
prises indépendantes. L'univers se compose d’une liste de 
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and department store lists (master file list) and an area 
file list, comprise the universe. The sample, stratified 
by geographical regions and by the Standard Industrial 
Classification code has been selected from this universe 
and surveyed in order to verify the kind of business of 
each firm. Estimates are then produced monthly, 
stratified by trade group and geographical region. 


The retail trade estimates, in addition to being 
stratified by kind-of-business groupings, are also broken 
down into chain and independent components. Firms 
are classified to the chain store component based on 
the following definition: 


Chain store organization “an organization oper- 
ating four or more retail outlets in the same kind of 
business, under the same legal ownership”. 


Any firm not meeting the above definition is 
automatically classified as an “independent” organiza- 
tion, the only exception being “department stores” 
which are classified in their entirety to the chain 
component. 


The chain and department store list is a sub-set 
of the survey master file component. The businesses 
on this list are those which have been identified (from 
Statistics Canada sources) as chains or department 
stores and which have been sampled with certainty (i.e., 
each business is surveyed). This component, as well as 
being updated monthly using Revenue Canada informa- 
tion, is also updated annually. The annual updates are 
based primarily on returns obtained in the course of 
the Annual Chain and Department Store Survey, as 
well as on information derived from other sources such 
as trade magazines, etc. 


The method used for the estimation of total re- 
tail sales is one in which each sampled unit’s reported 
data is inflated to universe levels by multiplying the re- 
ported data of the sampled unit by the inverse of the 
probability of selection for the unit. For firms which 
do not respond on time in a particular month, an esti- 
mate is imputed. 


The sales data have not been adjusted for price 
changes, seasonal variations or number of shopping 
days. 


Revenu Canada (Impôt) à laquelle on a ajouté des listes de 
magasins à succursales et de grands magasins (une liste de 
fichier principal) ainsi qu’une liste de fichier aréolaire. 
L'enquête stratifiée par région et selon le schéma de co- 
dage de la classification des activités économiques, a été pré- 
levée sur cet univers et a fait l’objet d’une enquête en vue 
de déterminer le genre d’activité de chaque entreprise. Des 
estimations sont ensuite établies tous les mois et stratifiées 
selon le groupe de commerce et la région. 


En plus d’être stratifiées selon le genre de commerce, 
les estimations relatives au commerce de détail sont venti- 
lées entre magasins à succursales et magasins indépendants. 
Les entreprises qui répondent à la définition suivante sont 
classées dans la catégorie des magasins à succursales: 

Magasins à succursales “entreprise exploitant au 
moins quatre points de vente au détail dans un même genre 
de commerce, sous une même appartenance juridique”. 


Toute entreprise dont le schéma de structure ne 
concorde pas avec la définition ci-dessous est classée auto- 
matiquement dans la catégorie des magasins indépendants, 
la seule exception étant les “grands magasins” qui sont 
portés en totalité dans la catégorie des magasins à succur- 
sales. 

La liste des magasins à succursales et des grands 
magasins constitue un sous-ensemble de l’élément fichier 
principal de l’enquête. Les établissements commerciaux 
figurant sur cette liste sont ceux qui ont été identifiés 
(d’après les documents de Statistique Canada) comme 
magasins à succursales et grands magasins et qui ont été 
échantillonnés avec certitude (chaque entreprise fait partie 
de l’échantillon). Cet élément, qui est mis à jour tous les 
mois d’aprés les données de Revenu Canada, fait également 
l’objet d’une mise à jour annuelle. Ces dernières mises à 
jour sont fondées principalement sur les déclarations dans 
le cadre de l’enquête annuelle sur les magasins à succursales 
et les grands magasins, ainsi que sur des renseignements 
puisés a d’autres sources comme les revues portant sur le 
commerce, etc. 


La méthode d’estimation des ventes totales au détail 
consiste à gonfler les données déclarées par chaque unité 
échantillonnée aux dimensions de l’univers en multipliant 
les données de l’unité par l’inverse de la probabilité de 
sélection de l’unité. Dans le cas des entreprises non décla- 
rantes à temps, on procède à une imputation. 


Les données sur les ventes n’ont pas été ajustées en 
fonction des mouvements des prix, des variations saison- 
nières ou de la variation du nombre de jours ouvrables. 
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Comprend les données révisées du commerce de 
détail qu’on a tirées des feuilles de travail non publiées de 
la Division du commerce et des services. 


Includes revised retail trade data from unpublished 
Merchandising and Services Division worksheets. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britanni- 
que. 


The statistics for the Yukon and Northwest 
Territories are included with British Columbia. 


Table 3 - 39 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -38. 


Table 3 - 40 


For “Note”, please refer to “Note’’, Table 3 -38. 


Table 3 - 41 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -38. 


Tableau 3 -39 


Voir “Note” du tableau 3 -38. 


Tableau 3 - 40 


Voir ‘“‘Note”’ du tableau 3 -38. 


Tableau 3 - 41 


Voir “‘Note”’ du tableau 3 -38. 


Pour une description des catégories de genre de 
commerce présentées dans le tableau, voir Commerce de 
détail, n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


For a description of the kind of business categor- 
ies shown in the Table, please refer to Retail Trade, Ca- 
talogue 63-005, Monthly. 


Table 3 - 42 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-41. 


Table 3 - 43 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-41. 


Table 3 - 44 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-41. 


Table 3-45 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-41. 


Table 3 - 46 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 41. 
Table 3 - 47 


For “Note”, please refer to “Note”, Tables 4-1 
and 3-38. 


Tableau 3 - 42 


Voir “Note” du tableau 3 - 41. 


Tableau 3 - 43 


Voir ‘“‘Note”’ du tableau 3-41. 
Tableau 3 - 44 


Voir “‘Note”’ du tableau 3-41. 


Tableau 3-45 


Voir ‘“‘Note”” du tableau 3 - 41. 


Tableau 3 - 46 


Voir “Note” du tableau 3-41. 


Tableau 3 - 47 


Voir ‘“‘Note”’ des tableaux 4-1 et 3-38. 
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Table 3 - 48 


It is important to realize that the survey (from 
which data for this table were obtained) represents an 
activity study of the business surveyed. As such, it 
raised the problem for most businesses, of reporting 
data not readily available under normal accounting 
practices. Many businesses reviewed purchase invoices 
or examined inventory movements for the information 
required, others used their best estimates. Despite these 
problems of reporting, the overall response rate ex- 
ceeded 73% of businesses surveyed. For known chains 
and department stores which were all surveyed, the res- 
ponse rate was 100%. 


A stratified simple random sample of 43 000 re- 
tail establishments were selected without replacement 
from among 115,000 establishments classified to the 
retail sector on a central file of employers maintained 
by Statistics Canada. 


Statistics on Merchandising and Services busi- 
nesses are presented under two concepts, “Location” 
and “Establishment”. Location statistics show every 
separate place of business in its own kind of business 
(KOB) classification: while establishment statistics 
comprise the accounting entity, which measures the 
sales activities in one or more business locations, not 
necessarily all in the same industrial sector (i.e., retail 
trade) or kind of business. A retail establishment is 
classified in total to the kind of business which comprises 
its major activity. The data reported by establishments 
having more than one trading location may therefore 
include business activities in more than one kind of 
business, possibly in more than one province and in 
other economic activities as well. For these reasons, the 
results of the 1974 Retail Commodity Survey, which is 
based on the establishment, will not necessarily be 
comparable, at the kind of business level nor at the 
provincial level, with the results by location-based sur- 
veys of retail trade. Also, liquor, wine and beer stores 
were excluded from the retail commodity survey. They 
accounted for $1,765 million in 1974. 


For additional information, please refer to Retail 
Commodity Survey, 1974, Catalogue 63-526, Occasion- 
al. 


Tableau 3 - 48 


Il faut d’abord se rendre compte que l’enquête 
(d’aprés les données obtenues pour ce tableau) constitue 
une étude des activités des entreprises interrogées. De ce 
fait, elle a soulevé pour la plupart des entreprises le pro- 
bléme de déclarer des données qu’une comptabilité ordi- 
naire ne révéle pas immédiatement. Nombre d’entreprises 
ont dû ré-examiner leurs factures d’achat ou étudier les 
mouvements de leurs stocks afin de nous fournir les ren- 
seignements, d’autres nous ont soumis leurs meilleures es- 
timations. Malgré ces problémes de déclaration, le taux 
global de réponses dépassait 73 % des entreprises enqué- 
tées. Tous les magasins à succursales multiples et les grands 
magasins connus ont été sélectionnées, et ils ont tous ré- 
pondu. 


Un échantillon aléatoire stratifié de 43,000 établisse- 
ments a été choisi, sans remise, de 115,000 établissements 
qui figurent dans le secteur de vente au détail sur un fichier 
d’employeurs conservé par Statistique Canada. 


Les statistiques des entreprises du commerce et des 
services sont compilées selon deux concepts, “le local d’af- 
faires” et “l’établissement”’. Les statistiques suivant le local 
d’affaires portent sur chaque point de vente distinct d’une 
entreprise classée selon son genre de commerce tandis que 
les statistiques suivant l’établissement visent l’entité comp- 
table qui rapporte les ventes d’un ou plusieurs locaux d’af- 
faires ne faisant pas nécessairement partie d’une méme 
activité économique (c-a-d., le commerce de détail) ou d’un 
même genre de commerce. Cependant l’établissement de 
détail est classifié en entier dans le genre de commerce qui 
oeuvre son activité principale. Ainsi, les données déclarées 
par un établissement possédant plus d’un point de vente 
peuvent englober les activités commerciales de plusieurs 
genres de commerce et peut-être bien d’autres activités 
économiques. C’est pour ces raisons que les résultats de 
l'enquête de 1974 sur les marchandises vendues au détail, 
qui est fondée sur l'établissement, ne seront pas nécessaire- 
ment comparables, ni au niveau du genre de commerce, ni 
au niveau de la province, à ceux des enquêtes sur le com- 
merce de détail fondées sur les locaux d’affaires. Aussi, les 
magasins d’alcools, de bières et de vins ne sont pas com- 
pris dans l’enquête sur les marchandises vendues au détail. 
Ils figurent pour $1,765 millions de ventes en 1974. 


Pour des renseignements supplémentaires voir En- 
quête sur les marchandises vendues au détail, 1974, n° 
63-526 au catalogue, hors série. 
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Table 3 - 49 


The statistics in this table measure the net sales 
(gross sales less returns and allowances), including sales 
taxes collected and other trading revenues of all whole- 
saler merchants operating in Canada, whether Canadian 
or foreign and whether sales are domestic or abroad. 
Some duplication may exist where wholesalers sell to 
other wholesalers. Excluded from the table are statis- 
tics on manufacturers’ sales branches, assemblers of 
primary products, agents and brokers, and petroleum 
bulk tank plants and truck distributors. 


For a detailed description of the kind of business 
categories shown in the table, please refer to Wholesale 
Trade, December 1977, Catalogue 63-008, Monthly. 


Table 3 - 50 


The statistical data presented in this table were 
collected as part of a biennial survey of the wholesale 
sector of the distribution industry. This survey is the 
second in a series to be conducted with wholesale mer- 
chants covered in the odd years, 1973, 1975, etc. and 
agents and brokers (see Table 3-51) to be covered in 
the intervening or even years, 1974, 1976, etc. 


The type of operation which was previously 
known as Petroleum Bulk Tank Plants and Truck Dis- 
tributors has been dropped from this survey and this 
kind of business has been re-classified to either Whole- 
sale Merchants, or Agents and Brokers, marketing petro- 
leum products. Similarly, Primary Product Dealers have 
been considered as Wholesale Merchants if they buy 
and sell on their own account and as agents and brokers 
if they operate on a commission basis. 


The volume of trade is the aggregate business 
conducted by wholesale merchants or agents and bro- 
kers (Table 3-51) operating in Canada, whether of 
Canadian or foreign ownership and includes domestic 
and export sales. The total volume of trade measured is 
not identical with the value of goods passing through 
the wholesale sector of the economy since wholesale 
firms sell to each other and thus the value of the same 
merchandise may be counted more than once. 


Tableau 3 - 49 


Les statistiques de ce tableau mesurent les ventes 
nettes (ventes brutes moins les rendus et les rabais), y 
compris les taxes de ventes percues et autres recettes 
d’exploitation de tous les grossistes exerçant leur commerce 
au Canada, qu’ils soient Canadiens ou étrangers et que leurs 
clients soient du Canada ou de l’extérieur. Il peut y avoir 
double compte lorsque des grossistes vendent à d’autres 
grossistes. Ne figurent pas au tableau les statistiques sur les 
succursales de vente des fabricants, les intermédiaires en 
produits primaires, les agents et courtiers, et dépôts et dis- 
tributeurs par camion-citerne de produits pétroliers. 


Pour obtenir une description détaillée des catégories 
de genres de commerce présentés au tableau, voir Com- 
merce de gros, décembre 1977, n° 63-008 au catalogue, 
mensuel. 


Tableau 3 - 50 


Les données statistiques présentées dans ce tableau 
ont été recueillies dans le cadre de l’enquête bisannuelle 
du secteur du commerce de gros de l’industrie de la distri- 
bution. Celle-ci fait partie d’une série d’enquêtes menées 
auprès des grossistes pour les années impaires: 1973, 1975, 
etc. et auprès des agents et des courtiers (voir tableau 
3-51) pour les années paires: 1974, 1976, etc. 


Le genre d’exploitation connu sous le nom de “Dé- 
pôts et distributeurs par camion-citerne de produits pétro- 
liers” ne figure pas dans cette enquête sous ce titre. Les 
entreprises visées ont été plutôt classées dans les grossistes 
ou dans les agents et courtiers qui font le commerce de 
produits pétroliers. Pour les fins de cette enquête il est à 
noter que les commerçants de produits primaires sont 
considérés comme grossistes lorsqu'ils achètent et vendent 
des marchandises à leur compte et comme agents et cour- 
tiers s’ils touchent une commission. 


Le volume des ventes consiste en l’activité totale de 
tous les grossistes ou les agents et courtiers (tableau 3-51) 
commerçant au Canada, qu'ils soient canadiens ou étran- 
gers et que les ventes soient destinées au Canada ou à 
l'étranger. Le chiffre d’affaires obtenu par les statistiques 
n’est pas identique à la valeur des biens passant par le 
secteur du commerce de gros de l’économie, car parfois 
il y a des échanges commerciaux entre diverses entreprises 
de gros, ce qui fait que la valeur de la même marchandise 
peut être comptée deux fois ou même davantage dans le 
chiffre d’affaires du commerce de gros. 
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For a detailed description of the Kind of business 
categories shown in the table, please refer to Merchan- 
dising businesses survey, 1975, Wholesale Merchants, 
Catalogue 63-601, Annual/Various or Merchandising 
businesses survey, 1976, Agents and Brokers, Catalogue 
63-602, Annual/Various. 


Table 3-51 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-50. 


Table 3 - 52 


The respondents to the survey (from which data 
for this table were obtained) are partly manufacturers 
and partly distributors of construction machinery and 
equipment. The “manufacturers” category includes (a) 
Canadian producers who sell wholly or partly direct to 
the final Canadian users, (b) foreign manufacturers 
who maintain their own sales branches in Canada and 
manufacturers and distributors located in the United 
States who sell directly to Canadian end-users. 


It should be pointed out that the volume of trade 
reported in this survey does not indicate the size of 
the total market for every commodity but only the part 
of the market held by direct-selling construction ma- 
chinery manufacturers and distributors. For example: 
certain categories of tractors appearing on the commod- 
ity list are marketed not only by construction machine- 
ry dealers but also by industrial dealers not reporting 
to this survey. 


As the purpose of the survey is to measure the 
size of the unduplicated new machinery market, both 
manufacturers and distributors reported only their 
direct sales to Canadian end-users. Exports and inter- 
mediate sales between manufacturers and distributors 
are excluded. 


For the purpose of the survey end-users include: 


1. any person or organization buying a machine for 
actual use; 

2. rental houses; and 

3. sub-dealers buying from distributors for resale. 


Pour obtenir une description détaillée des catégories 
de genres de commerce présentés au tableau, voir: Enquête 
sur les établissements de commerce, 1975, Grossistes, 
n° 63-601 au catalogue, annuel/divers.ou Enquête sur les 
établissements de commerce, 1976, Agents et courtiers, 
n° 63-602 au catalogue, annuel/divers. 


Tableau 3-51 


Voir “Note” du tableau 3-50. 


Tableau 3 - 52 


Les répondants sont soit des fabricants (d’après les 
données obtenues pour ce tableau), soit des distributeurs 
de machines et de matériel de construction. La catégorie 
“fabricants” comprend: a) les producteurs canadiens qui 
vendent toute leur production ou une partie de celle-ci 
directement à l’utilisateur final canadien, b) les fabricants 
étrangers qui exploitent leurs propres succursales de vente 
au Canada et les fabricants et les distributeurs établis aux 
Etats-Unis qui vendent directement aux utilisateurs finals 
canadiens. 


Il convient de signaler que le volume du commerce 
qui apparait dans le présent bulletin n’indique pas la taille 
de l’ensemble du marché pour toutes les marchandises, 
mais seulement la part du marché que détiennent les fabri- 
cants et les distributeurs de machines de construction 
pratiquant la vente directe. Par exemple, certaines caté- 
gories de tracteurs qui apparaissent sur la liste de marchan- 
dises sont vendus non seulement par les marchands de 
machines de construction, mais aussi par des marchands 
d’équipement industriel qui ne sont pas visés par cette 
enquéte. 


Comme l’objet de cette enquéte-est de mesurer sans 
double comptage l’importance du marché des machines 
neuves, les fabricants et les distributeurs n’ont déclaré 
que les ventes directes aux utilisateurs finals. Les ex- 
portations et les ventes intermédiaires entre fabricants et 
distributeurs sont exclues. 


Aux fins de l’enquête, sont considérés comme utili- 
sateurs finals: 


1. toute personne ou organisme qui achète une machine 
pour s’en servir effectivement; 

2. les firmes de locations; et 

3. les marchands qui achètent à des distributeurs en vue 
de la revente. 
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Though sub-dealers are not genuine end-users, for 
reasons of administrative convenience they are con- 
sidered as such. This exception does not influence sales 
figures appreciably, as the volume of sales made by sub- 
dealers is only a small fraction of the total. 


Sales are valued at the actual retail selling price 
to end-users. Distributors reporting sales to sub-dealers 
were requested to estimate the retail selling price in- 
stead of reporting the invoiced wholesale price. The 
same valuation applies to sales involving trade-in 
allowances, inasmuch as the value of used machinery 
accepted as part-payment towards a new unit is not 
deducted from the selling price. 


Table 3-53 


This table presents statistics on the Canadian new 
farm implement and equipment market referring to the 
calendar or business years of 1972 to 1977. 


Information was collected from manufacturers 
and importers active in the farm implement and equip- 
ment field. Both manufacturers and importers reported 
sales to Canadian end-users wherever possible; other- 
wise, “shipments” figures to distributors or dealers 
were accepted in their place. The provincial breakdown 
of sales was made according to the dealer location or, 
in the case of direct sales to end-users, according to the 
buyers’ residence. Export sales were excluded. 


All dollar sales are valued at dealers’ buying price 
before deduction of dealers’ cash discounts, volume or 
performance bonuses and value of trade-ins. 


Table 3-54 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-53. 
Excludes repair parts. 


Statistics for the Yukon and Northwest Terri- 
tories are included with British Columbia. 


Table 3-55 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-53. 


Bien que les marchands ne soient pas de véritables 
utilisateurs finals, on les considére comme tels pour des 
raisons de facilité administrative. Cette exception n’in- 
fluence pas beaucoup les chiffres des ventes, car le volume 
des ventes faites par les marchands ne représente qu’une 
petite partie de l’ensemble. 


Les ventes sont évaluées d’aprés le prix de détail au- 
quel les machines sont effectivement vendues aux utilisa- 
teurs finals. On a demandé aux distributeurs qui ont 
déclaré des ventes 4 des marchands d’évaluer le prix de 
vente de détail au lieu de déclarer le prix de gros. On a 
procédé de la même façon pour les ventes comportant une 
reprise, pour autant que la valeur de la machine usagée 
reprise à titre d’acompte sur l’achat d’une machine neuve 
n’ait pas été retranchée du prix de vente. 


Tableau 3 - 53 


Le présent tableau renferme la statistique du marché 
canadien des instruments et de l’outillage agricoles neufs 
pour les années civiles ou les exercices financiers 1972 à 
197 


Les renseignements proviennent des fabricants et 
des importateurs d’instruments et d’outillage agricoles, 
qui ont déclaré, dans la mesure du possible, leurs ventes 
aux utilisateurs finals; quand ce n’était pas possible, on 
s’est contenté du chiffre des livraisons aux distributeurs 
ou aux vendeurs. La répartition des ventes par province 
est fondée sur la situation géographique des vendeurs ou, 
dans le cas des ventes directes aux utilisateurs finals, sur 
le lieu de résidence de l’acheteur. Il n’est pas tenu compte 
des ventes à l’exportation. 


Toutes les ventes sont indiquées au prix d’achat des 
vendeurs, avant déduction des escomptes de caisse, des 
primes de bons résultats et de la valeur des reprises. 
Tableau 3 - 54 

Voir “Note” du tableau 3 - 53. 

Exclus les piéces de rechange. 

Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 

Tableau 3-55 


Voir “Note” du tableau 3-53. 
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Statistics for the Yukon and Northwest Terri- 
tories are included with British Columbia. 


Table 3-56 


The data in this table includes only those esta- 
blishments registered as Canadian Charitable Religious 
Organizations with Revenue Canada (Taxation). 


Most charitable organizations are registered be- 
cause it is to their advantage to do so. Charitable do- 
nations can be tax deductible for the donor only if the 
recipient organization is registered with Revenue Cana- 
da (Taxation). Consequently any downward bias in the 
statistics due to the exclusion of non-registered organi- 
zations is belived to be minimal. 


Table 3-57 


The tabulations presented in this table refer to 
the operation of business locations in the retail trade 
sector; data aggregated to reflect the activities of busi- 
nesses based on their accounting structure are provided 
in Table 3-60. The most distinctive feature of the 
business location series is that it portrays the “real 
world” of retail merchandising carried out in store 
locations, without reference to the type ofentity which 
conducts or sponsors the retailing activity. Consequent- 
ly, this serie includes information on retail stores 
operated by businesses in other industrial sectors, such 
as manufacturing (manufacturers’ sales branches) or 
wholesaling, as well as by governments and non-profit 
institutions. 


For census purposes, a location is generally defi- 
ned as “the place in which the business activity is con- 
ducted”. A retail trade location possesses the following 
additional characteristics: (i) it is primarily engaged in 
retail dealing, that is, buying commodities for resale to 
the general public for personal or household consump- 
tion and in providing related services such as installation 
and repair; (ii) the business activity must take place 
within a physical structure: a store, a kiosk or open-air 
stall, or a private dwelling; (iii) the place of business 
must be “relatively fixed”, i.e., restricted to a geogra- 
phic area narrow enough to permit easy identification 
by customers on a day-to-day basis; and (iv) usually it 
is the place at which the customer and the retailer meet 
for the transaction of business. Location statistics ex- 
clude all forms of direct selling which bypass the retail 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 


Tableau 3 - 56 


Les données dans ce tableau comprennent seulement 
les organismes enregistrés comme oeuvres de charité re- 
ligieuses canadiennes auprès de Revenu Canada (Impôt). 


La plupart des oeuvres de charité sont enregistrées 
parce que cela représente un avantage pour eux. Les dons 
de charité sont déductibles du revenu du donateur aux 
fins de l’impôt seulement si l'organisme bénificiaire est en- 
registré auprès de Revenu Canada (Impôt). Par conséquent 
on suppose que tout biais vers le bas dans les chiffres dû à 
l'exclusion des organismes non-enregistrés est d’impor- 
tance minime. 


Tableau 3 - 57 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent à l'exploitation des locaux d’affaires dans le sec- 
teur du commerce de détail; le tableau 3 -60 présentera 
des données regroupées reflétant les activités des entre- 
prises basées sur leur méthode de comptabilité. La série 
des locaux se distingue du fait qu’elle décrit l’activité véri- 
table du commerce de détail exercée dans les magasins, 
sans indication du genre d’unité qui la dirige ou la par- 
raine. Par conséquent, la série comprend des renseigne- 
ments sur les magasins au détail exploités par des entre- 
prises dans d’autres secteurs industriels tels que l’industrie 
manufacturière (succursales de vente des fabricants) ou le 
commerce de gros, ainsi que par des administrations publi- 
ques et des établissements à but non lucratif. 


Pour les besoins du recensement, un local est généra- 
lement défini comme “l’endroit où l’activité commerciale 
a lieu”. Un local de commerce de détail possède d’autres 
caractéristiques: (i) il s'occupe principalement de la vente 
au détail, c’est-à-dire, l'achat de marchandises dans le but 
de les revendre au public pour usage personnel ou con- 
sommation domestique ainsi que la prestation de services 
s’y rattachant, tels que l'installation et la réparation, (ii) 
l’activité commerciale doit avoir lieu à l’intérieur d’un 
emplacement physique: magasin, kiosque ou étalage en 
plein air, ou logement privé; (iii) le lieu de l’entreprise doit 
être “relativement fixe”, c’est-à-dire limité à une région 
géographique assez restreinte pour permettre aux clients 
de l'identifier facilement au jour le jour; et (iv) habituelle- 
ment, il s’agit de l’endroit où le client et le détaillant se 
rencontrent pour conclure une affaire. La statistique des 
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store, for example, book and record clubs, mail-order 
agencies and catalogue sales offices (except those oper- 
ated by department stores), sales through vending 
machines, subscription sales of newspapers and period- 
icals, and door-to-door selling by self-employed canvas- 
sers. 


As a general rule, a business location is treated in 
the census as an indivisible entity and is classified to a 
kind of business on the basis of its major activity, the 
type of commodity which accounts for the greatest 
proportion of total sales. The existence of a location 
does not rely on the maintenance of separate detailed 
accounting records (although in most cases such records 
are kept); as long as it fulfills the conditions noted 
above, the census requirements for a location are met. 
There is only one exception to this rule: a leased de- 
partment or concession operating within a department 
store location is considered to be part of that location. 
However, a leased department or concession which 
operates elsewhere, for example, a pharmacy con- 
cession in a general merchandise store, is treated as a 
separate and independent location. 


The scope of coverage of the retail trade census is 
delineated by the Standard Industrial Classification 
Manual (3rd edition, 1970), Catalogue 12-501, and in- 
cludes all retailing activities falling within Division 8, 
Major Group 2. As noted above, a location is consi- 
dered to be in scope when the major activity undertaken 
there is retailing, regardless of the classification of the 
entity which conducts or sponsors these activities. This 
series therefore embraces not only the traditional 
“profit-motivated” areas of trade but also the “profit- 
oriented”’ retailing activities of governments, religious 
institutions, social and fraternal organizations, and 
other “non-profit” entities. (Non-store type businesses, 
however, are excluded in their entirety, whatever their 
affiliation). 


Tables 3 - 58 and 3-59 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 57. 


Table 3 - 60 


The tabulations presented in this table refer to 
the operation of establishments in the retail trade sec- 
tor; data aggregated to reflect the activities of retail 
“locations” are provided in Tables 3-57 to 3-59. The 


locaux d’affaires exclut toutes les formes de vente directe 
hors des magasins au détail, par exemple, les clubs de livres 
ou de disques, les organismes de vente par correspondance 
et les bureaux de vente par catalogue (sauf ceux des grands 
magasins), les ventes par distributeurs automatiques, les 
abonnements aux journaux et périodiques et les ventes 
porte-à-porte par des démarcheurs travaillant a leur compte. 


Régle générale, pour le recensement, un local d’af- 
faires est une unité indivisible et est classé à un genre d’en- 
treprise sur la base de sa principale activité, c’est-à-dire le 
type de marchandise qui figure pour la plus grande propor- 
tion des ventes totales. L’existence d’un local ne repose 
pas sur le fait qu’on y tienne une comptabilité distincte 
(même si c’est ce qui se produit dans la plupart des cas); 
du moment que le local satisfait aux conditions susmen- 
tionnées, il répond aux exigences du recensement. Il n’y a 
qu’une seule exception à cette règle: un rayon ou une 
concession loué et exploité à l’intérieur d’un grand ma- 
gasin est considéré comme faisant partie de ce local. 
Cependant, un rayon ou une concession loué ailleurs, par 
exemple, la concession d’une pharmacie dans un magasin 
général, est considéré comme un local distinct et indé- 
pendant. 


Le champ d’observation du recensement du com- 
merce de détail est décrit dans la Classification des acti- 
vités économiques (3€ édition, 1970 ,n0 12-501F au catalo- 
gue) et comprend toutes les activités de la vente au détail 
de la division 8, groupe 2. Comme nous l’avons indiqué 
ci-dessus, un local est considéré comme faisant partie du 
champ d’enquête lorsque sa principale activité est la vente 
au détail, quelle que soit la classification de l’unité qui la 
dirige ou la parraine. Cette série comprend donc non seu- 
lement les domaines traditionnellement “lucratifs” du 
commerce mais également les ventes de détail ‘“‘à but 
lucratif” des administrations publiques, institutions reli- 
gieuses, organismes sociaux et philanthropiques et autres 
unités ‘“a but non lucratif”. (Les entreprises sans magasins, 
cependant, sont exclues en entier, indépendamment de 
leur affiliation). 


Tableaux 3 - 58 et 3-59 


Voir “Note” du tableau 3 - 57. 


Tableau 3 - 60 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent à l’exploitation des établissements dans le secteur 
du commerce de détail, les tableaux 3-57 à 3-59 pré- 
sentent des données regroupées reflétant les activités des 
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establishment has been the principal reporting unit for 
the collection of data since the 1961 Census. The most 
distinctive feature of the establishment is that it is 
based upon the accounting entity rather than the opera- 
tion of one or more physical locations. Although the 
establishment often coincides with the location (as in 
single-location businesses), there are a number of sig- 
nificant differences between the two. 


An establishment is defined, in conformity with 
the Standard Industrial Classification Manual (Statistics 
Canada, Catalogue 12-501), as ‘‘the smallest unity that 
is a separate operating entity capable of reporting all 
elements of basic industrial statistics”. 


Tables 3 -61 to 3-63 


The tabulations presented in this table refer to 
the operation of business locations in the service trades 
sector. The most distinctive feature of the location 
series is that it portrays the ‘‘real world” of business 
activities conducted in service trade locations, without 
reference to the type of entity which conducts or spon- 
sors these activities. Consequently, this serie includes 
information on service trade locations operated by 
businesses in other industrial sectors, as well as by 
governments and non-profit institutions. 


For census purposes, a location is generally de- 
fined as “the place in which the business activity is 
conducted”. A service trade location possesses the fol- 
lowing additional characteristics: (i) it is primarily 
engaged in the provision of at least one service consi- 
dered to be within the scope of the census (see below); 
(ii) the business activity must take place within a phy- 
sical structure; and (iii) the place of business must be 
“relatively fixed”, i.e., restricted to a geographic area 
narrow enough to permit easy identification by cus- 
tomers on a day-to-day basis. (Note: In the case of mo- 
bile caterers and other mobile types of service busines- 
ses, the location is considered for purposes of tabulation 
only to be the business office from which such activities 
are conducted.) 


As a general rule, a business location is treated in 
the census as an indivisible entity and is classified to a 
kind of business on the basis of the major activity un- 
dertaken there. The existence of a location does not 
rely on the maintenance of separate detailed acccount- 
ing records (although in almost all cases such records 
are kept); as long as it fulfills the conditions noted 


“locaux” du commerce de détail. L’établissement est la 
principale unité déclarante pour la collecte des données 
depuis le recensement de 1961. L’établissement se distin- 
gue du fait qu’il se fonde sur l’unité comptable plutôt que 
sur l'exploitation d’un ou de plusieurs emplacements phy- 
siques. Même si l’établissement coincide souvent avec le 
local (par exemple les entreprises à local unique), un 
certain nombre de différences notables existe entre les 
deux. 


Conformément à la Classification des activités éco- 
nomiques (n° 12-501F au catalogue de Statistique Canada), 
un établissement est défini comme “la plus petite unité 
constituant un ensemble d’exploitation séparé en mesure 
de déclarer tous les éléments de base relevant de la statisti- 
que des activités économiques”. 


Tableaux 3 -61 à 3-63 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent à l’exploitation des locaux d’affaires dans le sec- 
teur des services. La série des locaux d’affaires se distingue 
du fait qu’elle décrit l’activité commerciale véritable 
exercée dans les locaux, sans indication du genre d’unité 
qui la dirige ou la parraine. Par conséquent, la série com- 
prend des renseignements sur des locaux d’affaires exploi- 
tés par des entreprises de services dans d’autres secteurs 
industriels, ainsi que par des administrations publiques et 
des établissements à but non lucratif. 


Pour les besoins du recensement, un local est généra- 
lement défini comme “l’endroit où l’activité commerciale 
a lieu”. Un local d’affaires possède d’autres caractéristi- 
ques: (i) il s'occupe principalement de dispenser au moins 
un service pris en compte au recensement (voir ci-dessous); 
(ii) l’activité commerciale doit avoir lieu à l’intérieur d’un 
emplacement physique; et (iii) le lieu de l’entreprise doit 
être “relativement fixe”, c’est-à-dire limité à une région 
géographique assez restreinte pour permettre aux clients 
de l'identifier facilement au jour le jour. (Nota: Dans le 
cas des traiteurs itinérants et autres entreprises du même 
genre, le local est considéré, pour les besoins des totalisa- 
tions seulement, comme un bureau d’affaires où ces activi- 
tés ont lieu.) 


Régle générale, pour le recensement, un local d’af- 
faires est une unité indivisible et est classé 4 un genre d’en- 
treprise sur la base de sa principale activité. L’existence 
d’un local ne repose pas sur le fait qu’on y tienne une 
comptabilité distincte (méme si c’est ce qui se produit 
dans la plupart des cas); du moment que le local satisfait 
aux conditions susmentionnées, il répond aux exigences 
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above, the census requirements for a location are met. 
There is only one exception to this rule: a leased de- 
partment or concession operating within a department 
store location is considered to be part of that location. 
However, a leased department or concession which 
operates elsewhere, for example, a beauty parlour con- 
cession in a hotel, is treated as a separate and indepen- 
dent location. 


The scope of coverage of the service trade census 
is delineated by the Standard Industrial Classification 
Manual (3rd edition 1970), Catalogue 12-501 and in- 
cludes all service activities falling within Division 10, 
Major Groups 3-8 inclusive. It should be noted that 
Major Group 3 comprises religious institutions; in this 
serie, only the ‘‘profit-oriented”’ locations operated by 
such institutions are construed as being in scope. In 
addition, there are a number of classifications for 
which coverage is not provided in the 1971 Census: 
(i) bands, pop groups and “‘own-account”’ entertainers; 
(ii) private households; (iii) lodging houses and residen- 
tial clubs; (iv) labour organizations, trade associations, 
political, fraternal and social organizations (although 
their profit-oriented locations, if any, were in scope); 
and (v) artists, sculptors, authors and other ‘‘services” 
provided by individuals on an own-account basis. 


The 1971 Census of the service trades includes 
coverage, for the first time, of all services to business 
management falling within its scope (as described in 
the Standard Industrial Classification), a number of 
which had not been surveyed in earlier censuses. The 
classifications for which data are thus provided in this 
bulletin are: data services, architects, consulting engi- 
neering services, other professional engineering and sci- 
entific services, lawyers and notaries. As well, some of 
the existing “miscellaneous” classifications have been 
fragmented in order to reflect the appearance of new 
types of service activities since the 1966 Census. Com- 
plete details of these classification changes are provided 
in the Introduction and General Review bulletin, Cata- 
logue 97-741. 


Table 3 - 64 


The tabulations presented in this table refer to 
the operation of business locations in the wholesale 
trade sector. The most distinctive feature of the loca- 
tion series is that it portrays the “real world” of busi- 
ness activities conducted in wholesale warehouses, 
agents’ and brokers’ offices and elsewhere, without 
reference to the type of entity which conducts or 
sponsors the wholesaling activity. Consequently, this 
series includes information on wholesale locations 
operated by businesses in other industrial sectors, such 
as manufacturing, retailing or construction. 


du recensement. Il n’y a qu’une seule exception à cette 
règle: un rayon ou une concession loué et exploité à l'in- 
térieur d’un grand magasin est considéré comme faisant 
partie de ce local. Cependant, un rayon ou une concession 
loué ailleurs, par exemple, la concession d’un salon de 
beauté dans un hôtel, est considéré comme un local dis- 
tinct et indépendant. 


Le champ d’observation du recensement des services 
est décrit dans la Classification des activités économiques 
(3€ édition, 1970, n° 12-501F au catalogue) et comprend 
tous les services de la division 10, groupes 3 à 8 inclusive- 
ment. Il convient de souligner que le groupe 3 comprend 
les institutions religieuses; dans cette série, seuls les locaux 
à “‘but lucratif” exploités par ces institutions sont consi- 
dérés comme faisant partie du champ de l’enquéte. En 
outre, un certain nombre de services ne sont pas appré- 
hendés au recensement de 1971: (i) troupes, groupes po- 
pulaires et animateurs “à leur compte” ; (ii) ménages privés; 
(iii) pensions et clubs privés; (iv) organisations syndicales, 
associations professionnelles, organismes politiques, phi- 
lanthropiques et sociaux (même si leurs locaux exploités à 
but lucratif, le cas échéant, font partie du champ de l’en- 
quête); et (v) artistes, sculpteurs, auteurs et autres “‘ser- 
vices” offerts par des particuliers travaillant à leur compte. 


Le recensement des services pour 1971 couvre, pour 
la première fois, tous les services de gestion des entreprises 
(décrits dans la Classification des activités économiques) 
dont un certain nombre qui n’ont pas été dénombrés dans 
les recensements antérieurs. Les catégories qui font l’objet 
des données présentées dans ce bulletin sont: les services 
de traitement des données, les architectes, les services de 
consultation technique, les autres services techniques et 
scientifiques, les avocats et les notaires. De même, cer- 
taines classes “diverses” existantes ont été divisées de fa- 
çon à refléter la venue des nouveaux genres de services de- 
puis le recensement de 1966. On trouve des détails com- 
plets sur ces modifications dans le bulletin Zntroduction et 
revue générale, n° 97-741 au catalogue. 


Tableau 3 - 64 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent à l’exploitation des locaux d’affaires dans le sec- 
teur du commerce de gros. La série des locaux d’affaires 
se distingue du fait qu’elle décrit l’activité commerciale 
véritable exercée dans les entrepôts, les bureaux d’agents 
et de courtiers, sans indication du genre d’unité qui la 
dirige ou la parraine. Par conséquent, la série comprend 
des renseignements sur des locaux d’affaires exploités 
par des entreprises dans d’autres secteurs industriels tels 
que l’industrie manufacturière, le commerce de détail ou 
la construction. 
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For census purposes, a location is generally 
defined as “the place in which the business activity is 
conducted”. A wholesale trade location possesses the 
following additional characteristics: (i) it is primarily 
engaged in wholesale dealing — that is, buying mer- 
chandise for resale to retailers, to industrial, commer- 
cial, institutional or professional users, or to other 
wholesalers — or acting as agents in connection with 
such transactions; (ii) it must be “‘recognizable” in the 
sense that it is maintained for trading purposes and is 
identified as such; (iii) order-taking offices and the 
offices of agents and brokers qualify as wholesale 
locations regardless of the place of invoicing, ware- 
housing and delivery (non-order taking showrooms and 
warehouses, however, are treated as “ancillary units”). 
The wholesaling operations of manufacturers whether 
in a warehouse, an order-taking office or the office of 
a buying and/or selling agent are included, provided 
that the business activity is conducted at a different 
place than the manufacturing plant. 


As a general rule, a business location is treated in 
the census as an indivisible entity and is classified to a 
kind of business on the basis of its major activity, the 
type of commodity or related commodity group which 
accounts for the greatest proportion of total sales. The 
existence of a location does not rely on the maintenance 
of separate detailed accounting records (although in 
most cases such records are kept); as long as it fulfills 
the conditions noted above, the census requirements 
for a location are met. In this context, the reader is 
asked to note that farmers are considered to be ‘‘com- 
mercial” users of such items as farm supplies, agricul- 
tural machinery and equipment, and that dealers in 
such commodities are included within the meaning of 
the above definition. 


The scope of coverage of the wholesale trade 
census is delineated by the Standard Industrial Classifi- 
cation Manual (3rd edition, 1970), Catalogue 12-501, 
and includes all wholesaling activities falling within 
Division 8, Major Group 1. 


Table 3 - 65 


All of the data contained in this table were de- 
rived directly from Revenue Canada Taxation records 
rather than by direct contact with the firms. 


The results are based on a panel of firms assigned 
to Standard Industrial Classification (SIC) 665 (667, 
see Table 3 -66) on the basis of information contained 
on the tax file. The code 665 includes such businesses 
as men’s furnishings stores and custom tailoring shops 


Pour les besoins du recensement, un local est généra- 
lement défini comme “‘’endroit où l’activité commerciale 
a lieu”. Un local du commerce de gros possède d’autres 
caractéristiques: (i) sa principale activité est la vente de 
gros, c’est-à-dire l’achat de marchandises dans le but de 
les revendre à des détaillants, à des utilisateurs industriels, 
commerciaux ou spécialisés ou à d’autres grossistes, ou en 
agissant comme agents dans le cadre de tels échanges; 
(ii) il doit être “reconnaissable” dans le sens qu‘il est 
réservé à des fins commerciales et est identifié comme tel; 
(iii) les bureaux de commande et les bureaux d’agents et 
de courtiers sont qualifiés de locaux de commerce de gros 
peu importe le lieu de facturation, d’entreposage et de 
livraison (toutefois, les salles d’exposition et les magasins 
sans bureaux de commande sont traités comme “‘unités 
auxiliaires”). Les activités de commerce de gros des fabri- 
cants, dans un entrepôt, un bureau de commande ou 
comme agent préposé aux achats et (ou) à la vente sont 
comprises, pourvu que l’activité commerciale ait lieu en 
dehors de l’usine. 


Règle générale, pour le recensement, un local d’af- 
faires est une unité indivisible et est classée à un genre 
d’entreprise sur la base de sa principale activité, c’est-à- 
dire, le type de marchandises ou groupes de marchandises 
connexes qui figurent pour la plus grande proportion des 
ventes totales. L'existence d’un local ne repose pas sur le 
fait qu’on y tienne une comptabilité distincte (même si 
c’est ce qui se produit dans la plupart des cas); du moment 
que le local satisfait aux conditions susmentionnées, il 
répond aux exigences du recensement. Dans ce contexte, 
le lecteur est prié de noter que les cultivateurs sont con- 
sidérés comme des utilisateurs “commerciaux” des articles 
tels que fournitures de ferme, machines et matériel agri- 
coles, et que les vendeurs de ces marchandises sont com- 
pris dans la définition ci-dessus. 


Le champ d’observation du recensement du com- 
merce de gros est décrit dans la Classification des activités 
économiques (3° édition, 1970, n° 12-501F au catalogue) 
et comprend toutes les activités de la division 8, groupe 1. 


Tableau 3 - 65 


Toutes les données contenues dans ce tableau ont 
été tirées directement des dossiers fiscaux de Revenu 
Canada, sans contact avec les entreprises. 


Les résultats se fondent sur un panel d’entreprises 
attribuées à la catégorie 665 (667, voir tableau 3-66) de 
la Classification des activités économiques (CAE) selon 
l’information que renferme le dossier fiscal. La catégorie 
665 comprend les entreprises comme les chemiseries et les 
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as well as the typical men’s clothing stores. (The code 
667 includes such businesses as foundation garment, 
lingerie and hosiery stores, furriers and millinery 
stores as well as the typical women’s ready-to-wear 
clothing stores.) 


Given the variety of kinds of businesses which 
have been assigned to SIC 665, (667, Table 3 - 66) the 
ratios may not be completely typical of any specific 
kind of business within the classification. 


Since the ‘“‘mean’’ and “median” for each oper- 
ating ratio were derived independently of any other 
ratio, the items within each sales size may not neces- 
sarily add to the gross margin or net profit shown 
within that cell. In other words, none of the data in 
total in any of the cells represents a “real” firm; rather, 
they represent a firm that would exist if every item in 
its profit and loss statement happened to be average in 
terms of the “mean” or “median”’. 


Table 3 - 66 


For “‘Note’’, please refer to ““Note’’, Table 3 -65. 


tailleurs ainsi que les magasins typiques de vétements pour 
hommes. (La catégorie 667 englobe les magasins de corsets 
et soutien-gorge, de lingerie et de bas, les magasins de 
fourrures et d’articles de mercerie et, enfin, les magasins 
traditionnels de prêt-à-porter pour dames). 


Etant donné la variété des genres de commerce 
attribués à la CAE 665, (667, tableau 3-66) les ratios 
peuvent ne pas caractériser complétement un genre de 
commerce donné dans la catégorie. 


Comme la “moyenne” et la “médiane” de chaque 
ratio d’exploitation ont été calculées indépendamment 
de tout autre ratio, la somme des postes pour chaque 
chiffre de ventes ne correspond pas nécessairement a la 
marge bénéficiaire brute ou au bénéfice net indiqués dans 
cette case. Autrement dit, aucune des données globales 
dans toutes les cases ne représente une ‘‘vraie” entreprise; 
ces données caractérisent plut6t une entreprise qui exis- 
terait si chaque poste de son état des profits et pertes 
constituait la “moyenne” ou la “médiane”. 


Tableau 3 -66 


Voir “Note” du tableau 3 - 65. 
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Table 4-1 


“Estimated population” and ‘‘population accord- 
ing to the census” are both defined as being: the total 
number of persons whose usual place of residence was 
somewhere in Canada, including Canadian government 
employees stationed abroad and their families, members 
of Canadian Armed Forces stationed abroad and their 
families and crews of Canadian merchant vessels. Not 
included are government representatives of other 
countries and their families, attached to the legation, 
embassy, or other diplomatic body of that country, 
members of the Armed Forces of other countries 
stationed in Canada and members of their families who 
are not citizens of Canada, students attending school 
in Canada whose usual residence is outside Canada 
and residents of another country visiting Canada 
temporarily. 


Estimates for non-census years were obtained by 
adding births and immigration and deducting deaths 
and an estimate of emigration from the census popula- 
tion count. Family allowance statistics were used to 
estimate inter-provincial migration. 


Table 4-2. 


For an explanation of the population count, 
please refer to “Note”, Table 4-1. 


Table 4-3 


Age classifications are based on the number of 
completed years of age at last birthday prior to June 1 
of the reference year. 


Table 4-4 


Marital status refers to the categories single (never 
married), married, widowed, separated and divorced. 
Note in particular that: single (never married) includes 
all persons under age 15; married includes persons 
living common-law; separated includes married persons 
who have been deserted or have parted because they no 
longer wish to live together but have not obtained a 
divorce. This category, therefore, includes separations 
whether legal or otherwise. 


Tableau 4 - 1 


La population estimée répond a la méme définition 
que celle dénombrée lors du recensement. Il s’agit donc du 
nombre total de personnes dont le lieu de résidence habi- 
tuelle était quelque part au Canada, y compris les em- 
ployés du gouvernement canadien postés a l’étranger et 
leur famille, les membres des Forces armées canadiennes 
stationnés à l’étranger et leur famille et les équipages des 
navires marchands canadiens. Ne sont pas compris les 
représentants officiels des autres pays et leur famille, 
attachés à la légation, à l’ambassade ou à un autre orga- 
nisme diplomatique de ces pays, les membres de Forces 
armées étrangères stationnés au Canada et les membres 
de leur famille qui ne sont pas citoyens du Canada, les 
étudiants qui fréquentent l’école au Canada mais dont la 
résidence habituelle est en dehors du Canada et les rési- 
dents d’autres pays en visite temporaire au Canada. 


Des estimations pour les autres années que les années 
de recensement ont été obtenues en additionnant le 
nombre de naissances et le nombre d’immigrés et en sous- 
trayant le nombre de décès et une estimation du nombre 
d’émigrés des chiffres de la population. Les statistiques sur 
les allocations familiales ont été utilisées pour établir une 
estimation de la migration entre les provinces. 


Tableau 4 -2 


On trouvera une explication sur les chiffres de la 
population, à la ‘‘Note”” du tableau 4-1. 


Tableau 4 - 3 


Le classement par âges est fondé sur le nombre 
d’années révolues au dernier anniversaire, avant le 1€T juin 
de l’année de référence. 


Tableau 4 - 4 


État matrimonial indique la situation conjugale, 
c’est-à-dire célibataire (jamais marié), marié, veuf, séparé 
et divorcé. Il convient de signaler que la catégorie: céliba- 
taire (jamais marié) comprend toutes les personnes âgées 
de moins de 15 ans; marié comprend les personnes vivant 
en concubinage; séparé comprend les personnes mariées 
qui ont été abandonnées ou qui sont séparées de leur con- 
joint parce qu’elles ne veulent plus vivre avec lui, mais qui 
n’ont pas obtenu le divorce. Cette catégorie vise donc les 
personnes séparées légalement ou non. 
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Table 4-5 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-4. 


Table 4 -6 


The four sets of fertility and migration assump- 
tions selected to project Canada’s population are listed 
in the table below. The projections are based on the 
population by age and sex of each province as of June 
I, 1976 Census. 


Tableau 4 -5 


Voir “Note” au tableau 4 - 4. 


Tableau 4 -6 


Les quatre séries d’hypothèses de fécondité et de 
migration qui ont été choisies pour établir les projections 
de la population du Canada sont présentées dans le ta- 
bleau ci-dessous. La population de base des projections est 
la population par âge et sexe de chaque province recensée 
au 1€T juin 1976. 


Projection number 


Numéro de la projection 


Migration assumptions 
Hypothèses de migration 
Assumed total 
fertility rate ; 
International 
a Cannes CREER (net gain of Interprovincial 
Indice synthétique population migration 
de fécondité pour each year) pattern 
NESE a eed Internationale Scénario 
(augmentation de migration 
nette de population interprovinciale 
chaque année) 
21 100,000 B 
Dal 75,000 D 
197 75,000 C 
50,000 A 


thd | 


Each component of population change — Morta- 
lity, fertility and migration (external and interprovin- 
cial), was projected separately to generate future po- 
pulation by sex and age for each province, the Yukon 
and Northwest Territories. These results were then 
aggregated to obtain the national population projec- 
tions. 


Table 4-7 


For an explanation of the method used to project 
estimated population to the year 2001, please refer to 
“Note”, Table 4-6. 


Chaque composante de la croissance démographi- 
que — Mortalité, fécondité et migration (extérieure et 
entre les provinces), a été projetée séparément afin 
d’obtenir le chiffre de la population future, selon le sexe 
et l’âge, dans chaque province, ainsi qu’au Yukon et dans 
les Territoires du Nord-Ouest. Les résultats ont ensuite été 
cumulés pour obtenir les projections démographiques na- 
tionales. 


Tableau 4 -7 


On trouvera une explication de la méthode utilisée 
pour établir les projections démographiques estimatives 
jusqu’à l’année 2001, à la “Note” du tableau 4-6. 
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Table 4-8 


In producing household and family projections 
the population by age and sex (based on the 1971 Cen- 
sus) was first (see below) separated into marital status 
categories. Projected headship rates were then applied 
to obtain households and families. 


Tableau 4 -8 


En produisant les projections sur les ménages et les 
familles, (voir ci-dessous) la population par sexe et par 
groupes d’âge (fondé sur le recensement de 1971)a d’abord 
été divisée selon l’état matrimonial. Le nombre de ménages 
et celui des familles ont ensuite été obtenus au moyen des 
taux de chefs. 


Assumed population 


Marital status 


Headship rate 


Title projections assumption hypothesis 
Titre Projections démographiques Hypothèse d'état Hypothèse de taux 
utilisées matrimonial de chef 
Projection 1 Projection A Variable Hypothesis — B — Hypothèse 
à 2) 8 B i de B te 
fe 3 v B x 7 A a 
ag 4 a D ‘4 | ie A i 


For more information see, Household and Fami- 
ly Projections for Canada and the Provinces to 2001, 
Catalogue 91-517, Occasional, p. 49. 


Table 4-9 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-8. 


Table 4-10 


Prior to 1959 the following definition of “‘live- 
birth” was incorporated in the vital statistics legislation 
of the several provinces: 


“(Live) birth means the birth of a foetus which, after 
complete separation from the mother, shows any sign 
of life”. 


Subsequently, the above definition was revised to 
conform, to a new definition of “livebirth” recom- 
mended by the World Health Organization. Following 
therefore, for the record, is the new definition adopted 
by each province and the year in which the new 
definition was implemented: 


Pour de plus amples renseignements, voir Projec- 
tions des ménages et des familles pour le Canada et les 
provinces jusqu'en 2001, n° 91-517 au catalogue, hors 
série, p. 49. 


Tableau 4 -9 


Voir “Note” du tableau 4-8. 


Tableau 4-10 


Avant 1959, la définition relative aux ‘naissances 
vivantes” de la loi sur l’Etat civil de plusieurs provinces a 
été la suivante: 


“On entend par naissance vivante l’expulsion complète 
du corps de la mère d’un foetus qui présente un quel- 
conque signe de vie”. 


Ultérieurement, la définition ci-dessus a été révisée 
suivant les recommandations de l'Organisation Mondiale 
de la Santé concernant les ‘naissances vivantes”. On 
trouvera, ci-dessous, la nouvelle définition et la date 
d’entrée en application, par province: 
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“(LIVE) BIRTH means the complete expulsion or 
extraction from its mother, irrespective of the dura- 
tion of pregnancy, of a product of conception in which, 
after such expulsion or extraction, there is breathing, 
beating of the heart, pulsation of the umbilical cord, 
or unmistakable movement of voluntary muscle, 
whether or not the umbilical cord has been cut or the 
placenta is attached”’. 


Nova SCOtidest.0s ati March 1959 
Manitoba MORT OR D 60 dora August 1959 
AIDOTAR ESA Ges. ote tee January 1, 1960 
Saskatchewan EPP EEE January 1, 1961 
QUEDÉCEC RAT ERREUR January1, 1961 
ONTATIO SEE PR PRE December 15, 1961 
ING Wain SWC kone January 1, 1962 
Britis Colimbig ee July 1, 1962 
Prince Edward Island........ January 1, 1964 
Table 4-11 


The data for 1977 are taken from the official 
registrations filed in the provincial vital statistics offices 
during the year. Therefore, they will differ from the 
final figures in view of the varying intervals between 
the date of occurrence and the date of registration. 


Births and deaths have been classified by area of 
reported residence and marriages by the place in which 
the event was solemnized. Except for marriages they 
include events occurring in the United States to Cana- 
dian residents and exclude events occurring in Canada 
to United States residents. 


Table 4-12 


In 1966 and 1971 the statistics exclude the Yukon 
and Northwest Territories. 


In 1976, statistics for the Yukon and Northwest 
Territories are included with British Columbia. 


Table 4 - 13 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-12. 
Figures for 1971 on children by age and activity 


were derived using data collected on the basis of a one- 
third sample, with the exception of average number of 


“On entend par NAISSANCE (VIVANTE) l’expulsion 
ou l’extraction complète du corps de la mère, indépen- 
damment de la durée de gestation, d’un produit de con- 
ception chez qui, aprés cette expulsion ou extraction, il 
y arespiration, battement du coeur, pulsation du cordon 
ombilical ou contraction nettement perceptible d’un 
muscle volontaire, que le cordon ombilical ait été coupé 
ou non, ou que le placenta soit demeuré attaché ou non”. 


Nouvelle-Écosse .............. Mars 195% 
Manitoba Le £2 URSS EE Août 1959 
AIÏDÉR A EE aca Rae EE CRE 1€ janvier 1960 
Saskatche wane. coe aot eee 1eT janvier 1961 
OUÉbec RER TR DCE IT janvier 1961 
OAI ET Re EE a, 15 décembre 1961 
Nouveau-Brunswick ........... 1€ janvier 1962 
Colombie-Britannique .......... ler juillet 1962 
Île-du-Prince-Édouard .......... 17 janvier 1964 


Tableau 4-11 


Les données pour 1977 ont été tirées des actes offi- 
ciels enregistrés dans les bureaux provinciaux de la statisti- 
que de l’état civil au cours de l’année. Par conséquent, 
elles seront différentes des chiffres définitifs, en raison des 
différences dans les intervalles écoulées entre la date de 
l’acte et la date d’enregistrement. 


Les naissances et les décés ont été classés en fonction 
de la région de résidence déclarée et les mariages en fonc- 
tion du lieu où ils ont été célébrés. A l’exception des 
mariages, les données englobent des événements qui ont 
eu lieu aux Etats-Unis, touchant des résidents canadiens 
mais ne prennent pas en compte ceux qui ont eu lieu au 
Canada et qui touchent des résidents américains. 


Tableau 4-12 


En 1966 et 1971 les statistiques excluent le Yukon 
et les Territoires du Nord-Ouest. 


En 1976, les statistiques du Yukon et des Territoires 
du Nord-Ouest sont comprises dans celles de la Colombie- 
Britannique. 

Tableau 4 - 13 
Voir “Note” au tableau 4- 12. 
Les chiffres de 1971 pour les enfants selon l’âge et 


l’activité sont fondés sur des données recueillies sur un 
échantillon d’un tiers, alors que pour déterminer le 
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children, which was taken from complete census cover- 
age. 


All figures for 1966 and 1976 are based on com- 
plete census coverage. 


Table 4-14 


The statistics are based on interviews carried out 
in approximately 30,000 households in 1975 and 
56,000 households in 1976 and 1977 chosen by area 
sampling methods across the country. The sample 
represents all persons in the population 15 years of age 
and over residing in Canada with the exception of: (1) 
residents of the Yukon and Northwest Territories, (2) 
Indians living on reserves, (3) inmates of institutions 
and (4) full-time members of the armed forces. 


Table 4-15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4 - 14. 


Table 4-16 


Data for the Northwest Territories and Yukon 
are too small to be published separately but are includ- 
ed in the Canada total. 


Excludes employment in Agriculture. Employees 
in Fishing, Hunting, and Trapping are included in the 
Canada total (non-agricultural industries), but are ex- 
cluded from provincial totals. 


Non-commercial sector — Includes employment 
in education and related services, hospitals, welfare 
organizations, religious organizations and private 
households. 


Commercial sector — Includes employment in 
health services (except hospitals), motion picture and 
recreational services, services to business management, 
personal services (except private households) and mis- 
cellaneous services. 


Public administration and defence — Excludes 
military personnel. 
Table 4-17 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-16. 


nombre moyen d’enfants on utilise l’univers du recense- 
ment. 


Tous les chiffres pour 1966 et 1976 sont fondés sur 
Punivers du recensement. 


Tableau 4 - 14 


La statistique publiée ici est fondée sur une enquéte 
menée auprès d’environ 30,000 ménages en 1975 et 56,000 
ménages en 1976 et 1977 choisis par échantillon aréo- 
laire dans tout le pays. L’échantillon représente toutes les 
personnes de 15 ans et plus résidant au Canada, a l’excep- 
tion: (1) des résidents du Yukon et des Territoires du 
Nord-Ouest, (2) des Indiens vivant dans des réserves, (3) 
des pensionnaires d’institutions et (4) des membres à plein 
temps des Forces armées. 


Tableau 4-15 


Voir ‘‘Note”” du tableau 4 - 14. 


Tableau 4 -16 


L'ordre de grandeur des données concernant les 
Territoires du Nord-Ouest et le Yukon ne justifie pas leur 
publication séparée, elles ont donc été comprises dans 
l’ensemble du Canada. 


Est exclu, l’emploi dans l’agriculture. Les salariés 
occupés à la pêche, à la chasse et au piégeage sont pris en 
compte dans l’ensemble (industries non agricoles) du 
Canada mais sont exclus des totaux des provinces. 


Secteur non commercial — Comprend l’emploi dans 
l’enseignement et les services connexes, dans les hôpitaux, 
les organismes de bien-être, les collectivités religieuses et 
les ménages. 


Secteur commercial — Comprend l’emploi dans les 
services de santé (sauf les hôpitaux), la cinématographie et 


les services récréatifs, les services personnels (sauf les 
ménages privés) et les services divers. 


Administration publique et défense — Ne comprend 
pas le personnel militaire. 


Tableau 4 - 17 


Voir ‘“‘Note” du tableau 4-16. 
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Table 4-18 


Data for 1974-75 include an estimated 12,000 
unreported apprentices in Ontario and 9,200 in Alberta. 


Table 4-19 


Secondary and elementary schools include public, 
federal and private schools, schools for the blind and 
schools for the deaf, but exclude private kindergarten 
and nursery schools. 


“Universities” include enrolment in degree- 
granting institutions and affiliated colleges, for the 
regular winter session only. 


“Non-university” includes hospital schools of 
nursing (R.N. diplomas), teachers colleges, community 
colleges, CEGEP’s, institutes of technology and other 
related institutions. 


Table 4 -20 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-19. 


In 1974, Statistics Canada published population 
projections to the year 2001, Population projections 
for Canada and the Provinces, 1972-2001, Catalogue 
91-514, Occasional; based on 1972 data. Several sets 
were produced, using different combinations of fertility 
and migration assumptions. (These projections are 
available from the Census Field of Statistics Canada). 
Projections of Canada’s school-age population were 
derived from those of the total population and analysed 
by the Projections Section of the Education, Science 
and Culture Division. Regardless of the combination of 
assumptions, each set of projections indicates marked 
changes in population trends. These changes are of 
concern to the educational community because the size 
of the school-age population almost predetermines en- 
rolment. For additional information, please refer to 
Advance Statistics of Education, 1977-78, Catalogue 
81-220, Annual. 


Table 4-21 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4 - 20. 


Tableau 4-18 


Les données pour 1974-75 comprennent des ap- 
prentis non pris en compte, estimés à 12,000 pour l'Ontario 
et à 9,200 pour Il’ Alberta. 


Tableau 4 - 19 


Les écoles secondaires et élémentaires comprennent 
les écoles publiques, les écoles fédérales et les écoles pri- 
vées, les écoles pour aveugles et les écoles pour les sourds, 
mais non les maternelles et les garderies. 


Les données sur les “‘universités’”” comprennent les 
inscriptions aux universités et aux colléges affiliés pour 
l’année régulière seulement. 


“Non universitaire” comprend les cours d’infirmiéres 
dans les hôpitaux (diplôme d’infirmiére autorisée), les 
écoles normales, les collèges communautaires, les CEGEP, 
les instituts de technologie et d’autres établissements 
connexes. 


Tableau 4 -20 
Voir “Note” du tableau 4-19. 


En 1974, Statistique Canada publiait des projections 
démographiques jusqu’a l’année 2001, Projections démo- 
graphiques pour le Canada et les provinces, 1972-2001, 
n° 91-514 au catalogue, hors série; ces estimations se 
fondaient sur des données de 1972. Plusieurs séries ont été 
produites a partir de combinaisons différentes des 
hypothéses de fécondité et de migration. (Ces projections 
peuvent être obtenues en s’adressant au secteur du recense- 
ment de Statistique Canada). Les projections de la popula- 
tion d’âge scolaire au Canada ont été tirées de celles 
portant sur la population entiére et elles ont été analysées 
par la Section des projections de la Division de l’éducation 
des sciences et de la culture. Quelle que soit la combinai- 
son des hypothéses, chaque série de projections indique 
des variations notables dans les tendances démographiques. 
Ces variations présentent un intérét considérable pour les 
membres du secteur de l’enseignement, car la taille de la 
population d’âge scolaire est pratiquement le seul facteur 
qui détermine la taille des effectifs scolaires. Pour des 
renseignements supplémentaires, voir Statistique de 
l’enseignement — Estimations, 1977-78, n0 81-220 au 
catalogue, annuel. 


Tableau 4 -21 


Voir ‘‘Note”” du tableau 4 - 20. 
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Table 5 -1 


The statistics in this table are taken from publica- 
tions released by the Economics Accounts Branch, 
Statistics Canada. For an explanation of the System of 
National Accounts and its components, please refer to 
National Accounts Income and Expenditure, Catalogue 
13-549E. 


Table 5 -2 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-1. 


Table 5 -3 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-1. 


Foreign countries — Includes the personal income 
of Canadians temporarily abroad. Taxes and other 
transfers, with the exception of employer and employee 
contributions to Public Service pensions, cannot be es- 
timated separately and are included in the provincial 
estimates. 


Table 5 -4 


The statistics are based upon a stratified random 
sample of Individual Income Tax Returns filed for the 
taxation or calendar year. The sample was selected by a 
sequential count made by computer and stratified by 
(1) source of income, (2) urban geographic areas, (3) 
rural geographic areas, (4) tax status and (5) income 
range. The sample size was as follows: 1974 — 525,664, 
1975 — 581,641 and 1976 — 381,622. 


Table 5 -5 


Included with the Canada total are the Yukon, 
Northwest Territories and Canadian residents abroad 
(except members of the Canadian Armed Forces). 


The estimates in this table are derived from 
monthly and annual full-coverage and sample surveys 
conducted by Statistics Canada and are adjusted in light 
of the aggregations of employers’ reports to Revenue 
Canada, Taxation. 


Tableau 5 - 1 


Les statistiques présentées dans ce tableau sont tirées 
des publications de la Direction des Comptes économiques 
de Statistique Canada. Pour une explication du Systéme 
de comptabilité nationale et de ses éléments, veuillez con- 
sulter la publication Comptes nationaux des revenus et des 
dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Tableau 5 -2 


Voir “Note” du tableau 5-1. 


Tableau 5 - 3 
Voir “Note” du tableau 5-1. 


Pays étrangers — Comprend le revenu personnel des 
Canadiens résidant temporairement à l’étranger. Les impôts 
et autres transferts, sauf les contributions de l’employeur 
et de l’employé aux pensions de la Fonction publique, ne 
peuvent pas étre évalués séparément et sont inclus dans les 
estimations provinciales. 


Tableau 5 - 4 


Les statistiques sont basées sur un échantillon aléa- 
toire stratifié de déclarations d’impôt sur le revenu des 
particuliers produites pour l’année d’imposition ou l’année 
civile. L’échantillon a été choisi par un comptage séquen- 
tel fait par ordinateur et stratifié par (1) source de revenu, 
(2) régions géographiques urbaines, (3) régions géographi- 
ques rurales, (4) statut d’impôt et (5) tranche de revenu. 
La taille de l'échantillon était la suivante: en 1974 — 
525,664, en 1975 — 581,641 et en 1976 — 381,622. 


Tableau 5 -5 


Le total pour le Canada comprend le Yukon, les 
Territoires du Nord-Ouest et les résidents canadiens à 
l'étranger (à l'exception des membres des Forces armées 
canadiennes). 


Les estimations du présent tableau sont tirées des 
enquêtes mensuelles et annuelles, exhaustives et par son- 
dage, menées par Statistique Canada et sont rectifiées à la 
lumière des regroupements des rapports des employeurs 
envoyés au ministère du Revenu Canada, Impôt. 
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Table 5 -6 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-5. 
The provincial percentages do not add up to the Canada 
total because the Yukon, Northwest Territories and 
Canadian residents abroad are included in the Canada 
total but not with the provinces. 


Table 5 -7 


This table includes cash receipts from: (1) the 
sale of farm products, (2) Canadian Wheat Board parti- 
cipation payments on previous year’s grain crops, (3) 
cash advances on farm-stored grains and deferred grain 
receipts in Western Canada, (4) deficiency payments 
made by the Agricultural Stabilization Board and 
provincial governments and (5) provincial income 
stabilization programs and supplementary payments. 


Table 5 -8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-7. 


Table 5 -9 


The estimates are based on a sample survey of 
more than 12,500 families and unattached individuals 
conducted in April 1975, 1976 and May 1977. Excluded 
from the table are: (1) inmates of institutions, (2) 
persons residing on Indian reserves, (3) residents of the 
Yukon and Northwest Territories, (4) Canadians tem- 
porarily abroad and (5) families and persons whose 
major source of income was military pay and allowances. 


Income data for the previous calendar year, were 
collected from each family member (14 years of age 
and over for the 1975 survey and 15 years of age for 
the 1976 and 1977 surveys) and considered to be part 
of the family income even if certain family members 
were part of another family unit for part of the year. 
The data refer to total money income receipts during 
the year, not all receipts of money. Not classified as 
income are: gambling gains and losses, money inherited 
during the year in a lump sum, capital gains or losses, 
receipts from the sale of property or personal belong- 
ings, income tax refunds (including provincial income 
tax credits), loans received, loans repaid to an individual 
as the lender, lump sum settlements of insurance 


Tableau 5 - 6 


Voir “Note’ du tableau 5-5. Les pourcentages pro- 
vinciaux ne correspondent pas au total du Canada car le 
Yukon, les Territoires du Nord-Ouest et les résidents cana- 
diens à l’étranger sont compris dans le total du Canada 
mais non avec les provinces. 


Tableau 5 -7 


Le présent tableau comprend les recettes monétaires 
provenant de: (1) la vente des produits agricoles, (2) les 
paiements de participation de la Commission canadienne 
du blé versés à l’égard des récoltes de céréales des années 
antérieures, (3) les avances monétaires sur les céréales em- 
magasinées dans les fermes de l’Ouest et les recettes dif- 
férées au titre des céréales, (4) les paiements d’appoint 
versés par la Commission sur la stabilisation des prix agri- 
coles et des gouvernements provinciaux et (5) les paiements 
faits en vertu de programmes provinciaux de stabilisation 
du revenu et les paiements supplémentaires. 


Tableau 5 -8 


Voir ‘“‘Note”” du tableau 5 -7. 


Tableau 5 -9 


Les estimations sont fondées sur un sondage auprès 
de plus de 12,500 familles et personnes seules, mené en 
avril 1975, 1976 et mai 1977. Sont exclus du tableau: (1) 
les pensionnaires d’institutions, (2) les personnes vivant 
dans une réserve indienne, (3) les résidents du Yukon et des 
Territoires du Nord-Ouest, (4) les Canadiens vivant à 
l'étranger de façon temporaire et (5) les familles et les per- 
sonnes qui tirent leur principale source de revenu d’une 
solde et d’indemnités militaires. 


On a recueilli pour l’année précédente du calendrier, 
des renseignements sur le revenu de chaque membre de la 
famille de (14 ans et plus pour l’enquête de 1975 et 15 ans 
d’âge et plus pour les enquêtes de 1976 et 1977), ces reve- 
nus ont été compris dans le revenu de la famille méme si 
certaines personnes n’ont pas fait partie de l’unité familiale 
pendant toute l’année. Les données portent sur le total 
des revenus en espèces de l’année et non pas sur toutes les 
sommes d’argent touchées. Sont exclus du revenu: les 
gains et pertes au jeu, une somme globale héritée au cours 
de l’année, les gains ou les pertes de capital, le produit de 
la vente de propriété ou de biens personnels, les rembour- 
sements d’impôt sur le revenu (y compris les crédits d’im- 
pôt provincial), les prêts reçus, les prêts remboursés à un 
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policies, and rebates of property taxes and other taxes 
were excluded as well as all income in kind such as 
free meals, living accommodation or food and fuel 
produced on own farm. 


The components of the major source of income 
do not add up to the total because family units who 
did not earn any cash income are included in the total. 
In 1974, 108,000 such family units are included; in 
1975, 88,000. 


Table 5 -10 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-9. 


Table 5 -11 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-9. 


Table 5 - 12 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-9. 


Table 5 - 13 


For “‘Note’’, please refer to ‘“‘Note’’, Table 5 -9. 


Table 5 -14 


The data in this table are based on a sample 
drawn from the Labour Force Area Sample for eight 
census metropolitan areas: St. John’s, Halifax, Montréal, 
Ottawa (Ontario Part), Toronto, Winnipeg, Edmonton 
and Vancouver. 


Excluded from the table: (1) spending units who 
were families of official representatives of foreign 
countries living in Canada, (2) spending units who were 
families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
ments, (3) part-year spending units which comprised 
of: (a) families and individuals who were for part of 
the survey year members of other spending units, (b) 
immigrant families and individuals who arrived during 
the year and (c) Canadians who returned from living 
abroad during the year. 


particulier agissant comme préteur, les règlements forfai- 
taires en matière d’assurance, les remboursements de l’im- 
pôt foncier ou d’autres impôts ainsi que les avantages en 
nature comme les repas gratuits et les facilités de logement 
ou encore la nourriture et le combustible produits et con- 
sommés sur place. 


Les éléments de la source principale de revenu ne 
s’ajoutent pas au total car les unités familiales qui n’ont 
pas gagné un revenu monétaire sont comprises dans le 
total. En 1974, 108,000 unités familiales de ce genre 
étaient comprises, en 1975, il y en avait 88,000. 


Tableau 5 -10 


Voir “Note” du tableau 5 -9. 


Tableau 5-11 


Voir ‘‘Note” du tableau 5 -9. 


Tableau 5 - 12 


Voir “‘Note” du tableau 5 -9. 


Tableau 5 -13 


Voir ‘‘Note” du tableau 5 -9. 


Tableau 5 - 14 


Les données du présent tableau sont fondées sur un 
échantillon tiré de l’Echantillon aréolaire de la population 
active pour huit régions métropolitaines de recensement: 
Saint-Jean (T.-N.), Halifax, Montréal, Ottawa (partie 
d’Ontario), Toronto, Winnipeg, Edmonton et Vancouver. 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense 
des familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, 
(2) les unités de dépense des familles (ou personnes seules) 
vivant à plein temps dans les établissements tels que hôpi- 
taux ou établissements militaires, (3) les unités de dépense 
pour une partie de l’année comprenant: a) les familles et 
personnes seules qui étaient pour une partie de l’enquête, 
membres d’une autre unité de dépense, b) les familles 
d’immigrants et personnes seules arrivées durant l’année et 
c) les Canadiens de retour au pays durant l’année, après 
avoir vécu à l'étranger. 
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It is important to note that the definition of a 
“family” utilized in this table differs from the one that 
appears in the list of definitions, in Section 9. 


Family — A group of persons dependent on a 
common or pooled income for the major items of ex- 
pense and living in the same dwelling or one financially 
independent individual living alone. 


Table 5 - 15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5 - 14. 


Table 5-16 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-1. 


Classification of items: 


— Durable good 
D — Semi-durable good 
-D — Non-durable good 
r — Service 


a 


Table 5 -17 


The data in this table represent the estimated 
amount outstanding on the books of selected holders 
of credit, and do not cover total credit. Statistics are 
not included on loans between individuals or on amounts 
owed to doctors, dentists and other professional prac- 
titioners, to clubs, hospitals or other personal service 
establishments. 


Credit extended through use of all-purpose con- 
venience credit cards is included with the balances of 
the selected holder responsible for their insurance. 


Table 5 - 18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5 -4. 
For an explanation of the sources of the exemptions 
and deductions please refer to Taxation Statistics, 
“Description of tables and items”, Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue Rv 44-1978. 


Il est important de noter que la définition d’une 
“famille” utilisée dans ce tableau est différente de celle 
qui figure dans la liste des définitions à la section 9. 


Famille — Groupe de personnes dépendantes, pour 
les dépenses principales, les mémes revenus ou revenus 
mis en commun et vivant ensemble ou personne financié- 
rement indépendante vivant seule. 


Tableau 5 - 15 


Voir “Note” du tableau 5 - 14. 


Tableau 5 -16 
Voir “Note” du tableau 5 - 1. 


Classification des postes: 


— Bien durable 
D — Bien semi-durable 
-D — Bien non durable 
r — Service 


eS) 


Tableau 5 -17 


Les chiffres contenus dans le présent tableau repré- 
sentent l’encours estimatif de certains détenteurs de crédit 
et ne couvrent pas le crédit total. Le tableau ne comprend 
pas les statistiques des prêts consentis par des particuliers 
à d’autres particuliers ou des créances aux médecins, aux 
dentistes et à d’autres spécialistes, ni des sommes dues aux 
clubs, aux hôpitaux et aux autres établissements de service. 


Le crédit accordé par l’utilisation de cartes de crédit 
tout usage est compris dans les soldes impayés de certains 
détenteurs responsables de leur émission. 


Tableau 5 -18 


Voir “Note” du tableau 5-4. Pour explication des 
sources d’exemptions et de déductions, consulter la partie 
“Description des tableaux et des postes” de la publication 
Statistique fiscale du ministère du Revenu national, Impôt, 
n° Rv 44-1978 au catalogue. 
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Table 6 -1 


Mobile homes are included in “all dwellings” 
along with single attached, single detached and apart- 
ments. 


Hotels, large lodging houses, institutions, camps 
and other such collective-type dwellings are excluded 
from this table. 


Table 6 -2 


This table covers residential construction comple- 
tions of new units intended for non-transient and year- 
round occupancy. It excludes statistics on (1) altera- 
tions and extensions to the existing buildings, (2) sum- 
mer cottages, cabins, trailers and boat houses, (3) dwel- 
ling units in the Yukon and Northwest Territories. 


For multiple-dwelling structures the completion 
applies to the structure rather than to the individual 
dwelling units. 


Table 6 -3 


Registrations — A count of the various types of 
licences issued during the motor vehicle registration 
year as reported by Registrars of Motor Vehicles. 
Associated Registrars and officers of the administrative 
and taxation branches of the provincial and territorial 
governments. 


Table 6 -4 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-3. 


Trucks, tractors and buses — Figures in this cate- 
gory are not complete as certain classes of trucks and/or 
buses have been included under passenger cars by some 
provinces. 


Buses — Excludes school buses in Manitoba and 
all buses in British Columbia. 


Motorcycles — Includes mopeds when and where 
registered. 


Total — Includes certain other vehicles in addition 
to those shown (e.g., ambulances, fire-trucks, etc.). 


Tableau 6-1 


Les logements mobiles sont compris dans “tous les 
logements” au même titre que les logements individuels 
non attenants, les logements individuels attenants et les 
appartements. 


Les hôtels, grandes maisons de chambres, institu- 
tions, camps et autres logements collectifs du même genre 
ne sont pas compris dans le tableau. 


Tableau 6 -2 


Ce tableau porte sur les logements neufs achevés 
destinés à être occupés non pas de façon temporaire mais 
à longueur d’année. Ne comprend pas les statistiques sur 
(1) les transformations et agrandissements des bâtiments 
existants, (2) les chalets d’été, les cabines, les roulottes et 
bateaux, (3) les logements au Yukon et dans les Territoires 
du Nord-Ouest. 


Dans le cas d’une construction à logements multiples, 
l’achèvement s’applique à l’ensemble de la construction et 
non à des logements individuels. 


Tableau 6 -3 


Immatriculations — Un dénombrement des différents 
types d’immatriculations émises au cours de l’année d’im- 
matriculation. Elle est fondée sur les déclarations des direc- 
teurs des Bureaux d’immatriculation des véhicules à 
moteurs, des directeurs adjoints et des agents des direc- 
tions d’administration et d'imposition des administrations 
provinciales et territoriales. 


Tableau 6 -4 
Voir “Note” du tableau 6-3. 


Camions, tracteurs et autobus — Les données sont 
incomplètes, car certaines catégories de camions ou 
d'autobus sont prises en compte avec les voitures de 
tourisme dans certaines provinces. 


Autobus — Sont exclus les autobus d’écoliers du 
Manitoba et tous les autobus de la Colombie-Britannique. 


Motocyclettes — Comprend les vélomoteurs im- 
matriculés. 


Total — Comprend certains autres véhicules en plus 
de ceux indiqués (ex. ambulances, camions-incendie, etc.). 
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Table 6-5 


The statistics in this table are derived from the 
annual sample surveys on household facilities and 
equipment. Approximately 30,000 households in 1975, 
36,000 households in 1976 and 54,000 households in 
1977 were included in the samples. 


Excluded are: (1) households in the Yukon and 
Northwest Territories, (2) households on Indian re- 
serves, (3) institutional households, (4) military camps, 
(5) other collective-type households such as hotels, 
large lodging houses, clubs, logging and construction 
camps, (6) certain private households in trailers, in 
summer cottages, on boats, etc. 

The sample data are weighted up to estimates of 
total households derived from the Censuses of Canada. 
The 1971 figures have been revised to the 1971 Census 
base. The 1972 to 1976 figures are based on the 1971 


Census. The figures may not add to total due to 
rounding. 


Oil — Includes Kerosene and other liquid fuel. 


Other — Mainly sawdust. 


Table 6 -6 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


“Other” sources of piped running water refer to 
private wells, springs, etc. 


Table 6 -7 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Other — Includes combination electric and wood 
stoves, hot plates and sawdust burners. 


Table 6-8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -9 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Tableau 6-5 


Les statistiques de ce tableau proviennent des 
enquétes-échantillons annuelles sur l’équipement ménager. 
Approximativement 30,000 ménages en 1975, 36,000 
ménages en 1976 et 54,000 ménages en 1977 ont été 
interrogés. 


Ne sont pas compris: (1) les ménages du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, (2) les ménages des réserves 
indiennes, (3) les ménages des institutions, (4) les camps 
militaires, (5) les autres ménages collectifs tels que les hô- 
tels, les grandes maisons de chambre, les clubs, les camps 
de bicherons et de chantier, (6) certains ménages privés 
dans des roulottes, des chalets d’été, des bateaux, etc. 

Les données de l'échantillon sont pondérées jus- 
qu’aux estimations du nombre total des ménages établi 
par les recensements du Canada. Les chiffres de 1971 ont 
été rectifiés suivant les données du recensement de 1971. 
Les chiffres de 1972 à 1976 sont fondés sur le recensement 
de 1971. Les chiffres ayant été arrondis, leur somme peut 
ne pas correspondre au total indiqué. 


Huile — Comprend le kérosène et autres combus- 
tibles liquides. 


Autres — Surtout la sciure. 


Tableau 6 -6 
Voir “Note” du tableau 6-5. 


Par “autres” sources d’alimentation en eau courante, 
en entend les puits privés, les sources, etc. 


Tableau 6 -7 
Voir “Note” du tableau 6-5. 


Autres — Comprend les cuisinières combinées (élec- 
tricité et bois), les réchauds et les poêles à bois. 


Tableau 6 -8 


Voir ‘“‘Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 -9 


Voir ‘“‘Note” du tableau 6-5. 
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The figures include only electric washing ma- 
chines inside the householder’s dwelling. Excluded are 
machines in the basements of apartments and condo- 
miniums used by several tenants. Combination automa- 
tic washer-dryers are included with electric washing 
machines in this table, and with electric dryers in Table 
6-10. 

“Other” electric washers consist mainly of 
wringer-washers and spin-dry machines. 

Table 6-10 

For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 

The figures include only electric dryers inside the 
householder’s dwelling. Excluded are machines in the 
basements of apartments and condominiums used by 
several tenants. Combination automatic washer-dryers 


are included with electric clothes dryers in this table, 
and with electric washing machines in Table 6-9. 


Table 6-11 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 - 12 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -13 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


These statistics include all types of radios except 
automobile radios. 


Table 6 - 14 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6-15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6-16 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Les chiffres ne prennent en compte que les machines 
à laver électriques à l’intérieur du logement du chef de 
ménage. Ne sont pas comprises les machines dans les sous- 
sols de maisons d’appartements ou de condominiums uti- 
lisées par plusieurs locataires. Les laveuses-sécheuses auto- 
matiques sont assimilées aux machines à laver électriques 
de ce tableau et aux sécheuses électriques du tableau 6 - 10. 

Les ‘‘autres” machines à laver électriques se com- 
posent surtout des laveuses-essoreuses et de machines avec 
tordeur. 

Tableau 6 - 10 

Voir “Note” du tableau 6-5. 

Les chiffres ne prennent en compte que les sécheuses 
électriques à l’intérieur du logement du chef de ménage. 
Ne sont pas comprises les machines dans les sous-sols de 
maisons d’appartements ou de condominiums utilisées par 
plusieurs locataires. Les laveuses-sécheuses automatiques 


sont assimilées aux sécheuses électriques de ce tableau et 
aux machines à laver électriques du tableau 6 - 9. 


Tableau 6-11 


Voir ‘‘Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 12 


Voir ‘‘Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 13 
Voir “‘Note” du tableau 6-5. 


Ces statistiques prennent en compte tous les genres 
de radios sauf les radios d’automobiles. 


Tableau 6 - 14 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-15 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 16 


Voir “Note” du tableau 6-5. 
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Table 6-17 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6-18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Includes all tape-recorders except those perma- 


nently installed in automobiles. 


Table 6-19 


For ‘‘Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -20 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -21 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -22 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -23 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -24 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -25 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -26 


Data in this table refer to families and individuals 
living in private households in eight Census Metropoli- 
tan areas: St. John’s (Nfld.), Halifax, Montréal, Ottawa 


(Ontario Part), Toronto, Edmonton, Winnipeg and 
Vancouver. 


Tableau 6 - 17 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-18 
Voir “Note” du tableau 6-5. 


Comprend tous genres de magnétophones sauf ceux 
installés de façon permanente dans les automobiles. 


Tableau 6 - 19 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 -20 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-21 


Voir “‘Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 -22 


Voir ‘“‘Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 23 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 -24 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-25 


Voir ‘‘Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 -26 


Les données de ce tableau portent sur les familles 
et les personnes vivant dans des ménages privés dans les 
huit régions métropolitaines de recensement suivantes: 
St. John’s (T.-N.), Halifax, Montréal, Ottawa (partie 
d’Ontario), Toronto, Edmonton, Winnipeg et Vancouver. 
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Excluded from the table: (1) spending units who 
were families of official representatives of foreign 
countries living in Canada, (2) spending units who were 
families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
ments, (3) part-year spending units which comprised 
of: (a) families and individuals who were for part of 
the survey year members of other spending units, (b) 
immigrant families and individuals who arrived during 
the year, (c) Canadians who returned from living abroad 
during the year and, (d) Canadians who were members 
of collective households for part of the year. 


The comparison of data within income classes 
between 1972 and 1974 is not valid. Because of changes 
in prices and incomes between 1972 and 1974, families 
in a specific income group in 1974 will not have the 
same buying power as families who were in that income 
group in 1972. Also, families in a given income group 
in 1974 will not have the same socio-economic charac- 
teristics as those families in that group in 1972. There- 
fore, any difference in ownership of major appliances 
within an income group cannot be attributed to changes 
in consumer behaviour between the two years and are 
more likely due to the different composition of families 
within the income group. Comparisons can be made 
between income groups within a given year. 


It is important to note that the definition of a 
“family”, utilized in this table, differs from the one 
that appears in the list of definitions in Section 9. 


Family — A group of persons dependent on a 
common or pooled income for the major items of ex- 
pense and living in the same dwelling or one financially 
independent individual living alone. 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense 
des familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, 
(2) les unités de dépense des familles (ou personnes seules) 
vivant à plein temps dans les établissements tels que hOpi- 
taux ou établissements militaires, (3) les unités de dépense 
pour une partie de l’année comprenant: a) les familles et 
personnes seules qui étaient pour une partie de l’enquête 
membres d’une autre unité de dépense, b) les familles 
d’immigrants ou personnes seules arrivés durant l’année, c) 
les Canadiens de retour au pays durant l’année après avoir 
vécu à l'étranger, d) les Canadiens vivant en ménages col- 
lectifs pour une partie de l’année. 


Les données de 1972 et de 1974 pour une même ca- 
tégorie de revenu ne peuvent être comparées. En raison 
des variations dans les prix et les revenus entre 1972 et 
1974, les familles qui se rangent dans une catégorie de 
revenu donnée en 1974 n’auront pas le même pouvoir 
d’achat que les familles de cette même catégorie en 1972. 
De même, les familles dans une catégorie de revenu donnée 
en 1974 n’auront pas les mêmes caractéristiques socio- 
économiques que les familles de cette même catégorie en 
1972. Par conséquent, toute différence en ce qui a trait à 
la possession de gros appareils ménagers au sein d’une ca- 
tégorie de revenu ne peut être imputable à une évolution 
des habitudes des consommateurs mais plus vraisembla- 
blement à la composition différente des familles dans la 
catégorie. Des comparaisons peuvent être établies entre les 
catégories de revenu pour une année donnée. 


Il est important de noter que la définition d’une 
“famille” utilisée dans ce tableau est différente de celle 
qui figure dans la liste des définitions à la section 9. 


Famille — Groupe de personnes dépendant, pour les 
dépenses principales, les mêmes revenus ou revenus mis en 
commun et vivant ensemble ou personne financièrement 
indépendante vivant seule. 
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Table 7 - 1 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-1. 


The 1971 statistics are based on the Census 
Metropolitan Areas as defined for the 1971 Census. 
The 1976 statistics are based on the Census Metropolitan 
Areas as defined for the 1976 Census. 


Ottawa -Hull was calculated as a percentage of 
the population of Ontario to determine its ““metropoli- 
tan area as a percentage of province”. 


Table 7 -2 


For “Note”, please refer to “Note”, Tables 6-1 
and 6-2. The 1974, 1975 and 1976 statistics are based 
on the Census Metropolitan Areas as defined for the 
1971 Census. The 1977 statistics are based on the 
Census Metropolitan Areas as defined for the 1976 
Census. 


Table 7 -3 


Excluded from the table: (1) spending units who 
were families of official representatives of foreign 
countries living in Canada, (2) spending units who were 
families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
ments, (3) part-year spending units which comprised 
of: (a) families and individuals who were for part of 
the survey year members of other spending units, (b) 
immigrant families and individuals who arrived during 
the year and (c) Canadians who returned from living 
abroad during the year. 


It is important to note that the definition of a 
“family” utilized in this table differs from the one that 
appears in the list of definitions in Section 9. 


Family — A group of persons dependent on a 
common or pooled income for the major items of ex- 
pense and living in the same dwelling or one financially 
independent individual living alone. 


For a detailed description of the items contained 
in each of the expenditure groups listed in the table, 
please refer to the “survey of family expenditures in 
1974” questionnaire contained in Statistics Canada 
bulletin Urban Family Expenditure, 1974, Catalogue 
62-544. 


Tableau 7 - 1 
Voir “Note” du tableau 4-1. 


Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la 
définition des régions métropolitaines de recensement 
pour le recensement de 1971. Les statistiques de 1976 
sont mesurées selon la définition des régions métropoli- 
taines de recensement pour le recensement de 1976. 


Ottawa - Hull a été calculée en pourcentage de la 
population de l’Ontario afin de déterminer le chiffre de la 
“région métropolitaine en pourcentage de la province”. 


Tableau 7 -2 


Voir “Note” des tableaux 6-1 et 6-2. Les statisti- 
ques de 1974, 1975 et 1976 sont mesurées selon la défi- 
nition des régions métropolitaines de recensement pour 
le recensement de 1971. Les statistiques de 1977 sont 
mesurées selon la définition des régions métropolitaines de 
recensement pour le recensement de 1976. 


Tableau 7 -3 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense 
des familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, 
(2) les unités de dépense des familles (ou personnes seules) 
vivant à plein temps dans les établissements tels que hôpi- 
taux ou établissements militaires, (3) les unités de dépense 
pour une partie de l’année comprenant: a) les familles et 
personnes seules qui étaient pour une partie de l’enquête 
membres d’une autre unité de dépense, b) les familles 
d’immigrants et personnes seules arrivées durant l’année et 
c) les Canadiens de retour au pays durant l’année après 
avoir vécu à l'étranger. 


Il est important de noter que la définition d’une “fa- 
mille” utilisée dans ce tableau est différente de celle qui fi- 
gure dans la liste des définitions à la section 9. 


Famille — Groupe de personnes dépendantes pour 
les dépenses principales, les mêmes revenus ou revenus mis 
en commun et vivant ensemble ou personne financièrement 
indépendante vivant seule. 


Pour une description détaillée des postes de chaque 
groupe de dépense énuméré dans le tableau, voir le ques- 
tionnaire de “l’enquête sur les dépenses des familles en 
1974” dans Dépenses des familles urbaines, 1974, n° 62- 
544 au catalogue. 
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Table 7 -4 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 1-5. 


A consumer price index for a particular city mea- 
sures the movements in prices within the specific city. 
The consumer price indexes do not indicate whether 
prices are higher or lower in one city than in another. 
Inter-city price comparisons are available in Section C 
of the quarterly Consumer Prices and Price Indexes, 
Catalogue 62-010. 


Table 7-5 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 38. 


For a description of the kind of business catego- 
ries shown in the table, please refer to Retail Trade, Ca- 
talogue 63-005, Monthly. 


Table 7 -6 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 32. 


Number of locations — Number of stores located 
within the shopping centres. 


Service trades include businesses such as restau- 
rants, movie theatres, barber shops and dry cleaning 
and laundries. For additional information, please refer 
to Shopping Centres in Canada, 1973, Catalogue 63- 
214, Annual. 


Table 7 -7 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-1. 


This table includes statistics on regular motion 
picture theatres located within the incorporated limits 
of the city. 


The average admission price is based on total ad- 
mission receipts (excluding taxes) divided by the num- 
ber of admissions. No distinction was made for juvenile 
attendance or matinee and evening prices. 


Tableau 7 - 4 
Voir “Note” du tableau 1-5. 


L’indice des prix à la consommation pour une ville 
déterminée mesure les variations de prix dans cette ville. 
Les indices des prix à la consommation n’indiquent pas, 
cependant, si les prix sont plus élevés dans une ville que 
dans une autre. Les différences de prix entre les villes sont 
illustrées a la section C de la publication trimestrielle Prix 
à la consommation et indice des prix, n° 62-010 au cata- 
logue. 


Tableau 7 -5 
Voir “Note” du tableau 3 - 38. 


Pour une description des catégories de genre de 
commerce présentées dans le tableau, voir Commerce de 
détail, n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


Tableau 7 -6 
Voir “Note” du tableau 3 - 32. 


Nombre de locaux — Nombre de magasins dans 
les centres commerciaux. 


Les commerces de services comprennent les com- 
merces tels que les restaurants, cinémas, salons de coiffure 
pour hommes, établissements de nettoyage à sec et de 
blanchisseries. Pour des renseignements supplémentaires 
voir Les centres commerciaux au Canada, 1973, n° 63- 
214 au catalogue, annuel. 


Tableau 7 -7 


Voir “Note” du tableau 3-1. 


Ce tableau renferme des statistiques sur les cinémas 
ordinaires situés à l’intérieur des limites légales d’une ville. 


Le prix moyen de l’entrée est calculé à partir des re- 
cettes totales provenant des entrées (excluant les taxes) di- 
visées par le nombre d’entrées. Aucune distinction n’est 
faite pour le jeune public ni les prix en matinée et en soi- 
rée. 
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Table 7 - 8 


Average funeral cost includes cost of casket but 
excludes vaults and extra charges. 


Table 7-9 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -3. 


For the following cities, the dry cleaning and 
dyeing plants (and power laundries — See Table 7 - 10) 
are located within the incorporated limits of the city: 
St. Catharines, Regina and Saskatoon. The remaining 
plants are located within the metropolitan area limits 
of the city. 


Laundry receipts — Includes unfinished and fin- 
ished, wholesale, commercial and industrial. 


Dry cleaning receipts — Includes fur, wholesale, 
commercial and industrial. 


All other receipts — Includes coat and towel ren- 
tals, dyeing, storage, diaper rentals, coin operated ma- 
chines, etc. 


Table 7-10 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-9. 


Table 7 - 11 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-4. 


For an explanation of the sources of the exemp- 
tions and deductions, please refer to Taxation Statistics, 
“description of tables and items”, Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue Rv44- 1978, 


Data for 1974 and 1975 are based on the 1971 
Census area definitions. The 1976 data are based on 
the 1976 Census area definitions. The metropolitan 
areas do not include areas in adjacent counties, but only 
those areas within the county or Census Division in 
which they are mainly situated. 


Tableau 7 - 8 


Coût moyen de funérailles comprend le coût du cer- 
cueil mais non celui du tombeau et des frais supplémen- 
taires. 


Tableau 7 -9 
Voir “Note” du tableau 3 -3. 


Dans les villes suivantes, les établissements de nettoy- 
age à sec et de teinture (et buanderies mécaniques — Voir 
tableau 7-10) sont situés à l’intérieur des limites légales 
de la ville: St. Catharines, Régina et Saskatoon. Les autres 
établissements sont situés dans la région métropolitaine de 
la ville. 


Recettes des buanderies — Comprend le blanchissage 
partiel, fini, en gros, commercial et industriel. 


Recettes des établissements de nettoyage à sec — 
Comprend le nettoyage des fourrures, le nettoyage en gros, 
commercial et industriel. 


Autres recettes — Comprend la location de manteaux 
et de serviettes, la teinture, l’entreposage, la location de 
couches, les machines automatiques à pièces de monnaie, 
etc. 


Tableau 7 - 10 


Voir “Note” du tableau 7-9. 


Tableau 7-11 
Voir “Note” du tableau 5 -4. 


Pour l’explication des sources d’exemptions et de 
déductions, consulter la partie ‘‘description des tableaux 
et des postes” de la publication Statistique fiscale du mi- 
nistère du Revenu national, Impôt, n° Rv44-1978 au 
catalogue. 


Les données pour 1974 et 1975 sont basées sur la 
définition de région du recensement de 1971. Les données 
pour 1976 sont fondées sur la définition de région du re- 
censement de 1976. Les régions métropolitaines ne com- 
prennent pas les secteurs des comtés adjacents, mais 
seulement ceux se trouvant à l’intérieur du comté ou de la 
division de recensement où ils sont situés en grande partie. 
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Table 7 -12 

For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 35. 

Number of stores — The total number of stores 
operated during the year, regardless of whether operated 
all or part of the year. 
Table 7 - 13 

Number of stores — The total number of stores 
operated during the year, regardless of whether operated 
all or part of the year. 


Table 7 - 14 


The statistics in this table refer to licensed and 
non-licensed full-year hotels. 


Table 7 - 15 

For statistics on hotels, please refer to Table 7 - 
14. 
Table 7 - 16 

The statistics in this table refer to the manufac- 
turing activity of establishments excluding separately 
located head offices, sales offices and auxiliary units. 
Data for 1972, 1974 and 1975 are based on 1971 Cen- 
sus area definitions. 


Table 7 - 17 


For “‘Note”’, please refer to “Note”, Table 3 - 57. 


Table 7 - 18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-61. 


Table 7 - 19 


General government, as defined in this table, is 
composed of departments, departmental corporations 
and special funds. 


Tableau 7 - 12 

Voir “Note” du tableau 3 - 35. 

Nombre de magasins — Le nombre total de magasins 
exploités au cours de l’année, que ce soit durant toute 
Pannée ou une partie seulement. 

Tableau 7 - 13 

Nombre de magasins — Le nombre total de magasins 
exploités au cours de l’année, que ce soit durant toute 
l’année ou une partie seulement. 

Tableau 7 - 14 

Les chiffres de ce tableau se rapportent aux hôtels 
avec licence et aux hôtels sans licence ouverts toute l’an- 
née. 

Tableau 7 - 15 

Pour la statistique sur les hôtels, consulter le tableau 
7-14. 

Tableau 7 -16 

Les données présentées dans ce tableau concernent 
l’activité manufacturière des établissements, à l'exclusion 
des sièges sociaux, bureaux de vente et services auxiliaires 
situés ailleurs. Les données pour 1972, 1974 et 1975 re- 
posent sur la définition de région du recensement de 1971. 


Tableau 7 - 17 


Voir ‘‘Note” du tableau 3 - 57. 


Tableau 7 - 18 


Voir ‘“‘Note” du tableau 3-61. 


Tableau 7 - 19 


Aux fins de ce tableau, l’administration publique 
générale comprend les ministères, les corporations de 
département et les fonds spéciaux. 
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Members of the Canadian Armed Forces and their 
military pay and allowances have been included for the 
first time in 1976, consequently, comparisons with me- 
tropolitan area data in the previous issues are not strict- 
ly applicable. 


The following special funds: 
(i) Great Lakes Pilotage Authority, Ltd., 


(ii) Race Track Supervision Revolving Funds are in- 
cluded in 1976 for the first time, thereby com- 
pleting the coverage of all entities in the universe. 


Statistics with respect to the following are ex- 
cluded from the table: 


Members of boards or commissions who are paid on a 
per diem basis or who receive a nominal honorarium 
for their services; 


Members of the House of Commons and Senators; 


Parliamentary secretaries; 
The Prime Minister. 


For 1975 the metropolitan areas used in this 
table are those so defined for purposes of the 1971 
Census of Population. 


For 1976 and 1977 the metropolitan areas used 
in this table are those so defined for purposes of the 
1976 Census of Population. 


Users of these statistics are advised to avoid mak- 
ing direct comparisons between the number of employ- 
ees and regular payroll (Table 7 - 20) with a view to de- 
riving monthly average payroll data. Number of em- 
ployees indicate the employees on strength on the last 
day of the last pay period of the month. Regular pay- 
roll in some instances is a calculation of salary for the 
two pay periods ending on the last pay period of the 
month and, as such, covers part of the previous month, 
while in other cases it represents the actual salary paid 
during the month. 


For definitions of the “Occupational Categories”, 


please refer to Federal Government in Metropolitan 
Areas, September 1977, Catalogue 72-205, Annual. 


Table 7 - 20 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-19. 


Les données sur les membres des Forces armées cana- 
diennes, leur solde et leurs indemnités figurent en 1976 
pour la premiére fois; par conséquent, des comparaisons 
avec les données sur les régions métropolitaines des numé- 
ros précédents ne sont pas nécessairement applicables. 


Les fonds spéciaux suivants: 


(i) Administration de pilotage des Grands Lacs, Ltée., 


(ii) Fonds renouvelable de la surveillance des champs de 
courses figurent en 1976 pour la premiére fois, ce qui 
complète l’ensemble des entités de l’univers. 


Les statistiques relatives aux personnes suivantes ne 
figurent pas dans ce tableau: 


Les membres des comités, des commissions et d’autres 
organismes dont la rétribution consiste en indemnités 
journalières ou honoraires forfaitaires; 


Les membres de la Chambre des communes et du Sénat; 


Les secrétaires parlementaires; 
Le premier ministre. 


Pour 1975 les régions métropolitaines dont il est 
question dans ce tableau sont celles qui ont été définies 
à l’occasion du recensement de la population de 1971. 


Pour 1976 et 1977 les régions métropolitaines dont 
il est question dans ce tableau sont celles qui ont été dé- 
finies à l’occasion du recensement de la population de 
1976. 


Les utilisateurs sont priés de ne pas établir de com- 
paraisons directes entre le nombre d’employés et la rému- 
nération ordinaire (tableau 7-20) pour en tirer des don- 
nées sur la rémunération mensuelle moyenne. Le nombre 
d’employés vise les employés faisant partie de l’effectif le 
dernier jour de la dernière période de paye du mois. Dans 
certains cas, la rémunération ordinaire représente le traite- 
ment de deux périodes de paye dont la deuxième est la 
dernière du mois et s’applique donc à une partie du mois 
précédent, alors que dans d’autres cas elle représente le 
traitement réel versé pendant le mois. 


Pour les définitions des “catégories d'occupation”, 
voir L'emploi dans l'administration publique fédérale 
dans les régions métropolitaines, septembre 1977, n° 72- 
205 au catalogue, annuel. 


Tableau 7 - 20 


Voir “Note” du tableau 7-19. 
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Regular payroll is the basic wage and salary pay- 
ments made to employees during September excluding 
overtime, retroactive salary payments and special pay- 
ments. 


Table 7-21 


The information contained in this table is derived 
from a monthly survey of all urban municipalities with 
populations over 10,000 (for 1976, based on 1971 Cen- 
sus and for 1977, based on 1976 Census) and a sample 
survey, conducted annually, of urban municipalities 
with populations less than 10,000 and rural municipali- 
ties. It has been published quarterly since the first quar- 
ter of 1967 and data for the years 1961 to 1966 were 
released in the publication Municipal Government Em- 
ployment 1961 - 1966, Catalogue 72-505. 


General services include: (a) the departmental ser- 
vices such as police, fire, public works, sanitation, wel- 
fare, administration, health, waterworks, etc. and (b) 
special activities such as libraries, arenas, exhibitions, 
golf courses, etc. 


The number of employees relates to employment 
on the last day of September or at the end of the final 
pay period of September. The payrolls represent all 
monies paid to employees during the quarter, before 
any deductions for income tax, etc. Retroactive and 
overtime payments are included in the quarter the pay- 
ments are made. 


Rémunération ordinaire est le salaire et traitement 
de base versés à des employés au cours de septembre non 
compris le paiement d’heures supplémentaires, les rappels 
et les paiements spéciaux. 


Tableau 7 - 21 


Les renseignements présentés ici sont les résultats 
d’une enquéte mensuelle menée auprés de toutes les mu- 
nicipalités urbaines de 10,000 habitants et plus (pour 
1976, fondées sur le recensement de 1971 et pour 1977, 
fondées sur le recensement de 1976) et d’un sondage 
annuel auprés de municipalités urbaines de moins de 
10,000 habitants et de municipalités rurales. Ces rensei- 
gnements sont publiés tous les trois mois depuis le mois de 
mars 1967; les chiffres des années de 1961 à 1966 sont 
parus dans la publication intitulée: L'emploi dans les ad- 
ministrations municipales, 1961-1966, n°0 72-505 au 
catalogue. 


Les services généraux sont ainsi répartis: a) services 
de l’administration générale (services de police, d’incendie, 
des travaux publics, sanitaires, du bien-être, d’administra- 
tion du bureau, de santé, des eaux, etc.) et b) activités spé- 
ciales (bibliothèques, arénas, expositions, terrains de golf, 
etc.). 


Le nombre d'employés est celui du dernier jour de 
septembre ou de la dernière période de paie de septembre. 
La paie brute représente tout l’argent versé aux employés 
pendant le trimestre avant les déductions pour l’impôt sur 
le revenu, etc. Les paiements rétroactifs et de surtemps 
sont inclus dans le trimestre où ils ont été versés. 
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Table 8-1 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-1. 
The 1971 statistics are based on the Census Ag- 
glomerations as defined for the 1971 Census. The 1976 
statistics are based on the Census Agglomerations as de- 
fined for the 1976 Census. 
Table 8 -2 


For “Note”, please refer to “Note”, Tables 6-1 
and 6-2. 


The 1974, 1975 and 1976 statistics are based on 
the Census Agglomerations as defined for the 1971 


Census. The 1977 statistics are based on the Census 
Agglomerations as defined for the 1976 Census. 


Table 8 -3 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-7. 


Table 8-4 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-9. 


Table 8-5 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 5 -4. 
For an explanation of the sources of the exemp- 
tions and deductions, please refer to Taxation Statistics 


“description of tables and items” Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue Rv 44 - 1978. 


Table 8 - 6 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-12. 
Table 8-7 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-13. 


Table 8-8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7 - 14. 


Tableau 8 - 1 

Voir “Note” du tableau 4-1. 

Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la défi- 
nition des agglomérations de recensement pour le recense- 
ment de 1971. Celles de 1976 sont mesurées selon la défi- 
nition du recensement de 1976. 

Tableau 8 -2 

Voir “Note” des tableaux 6-1 et 6-2. 

Les statistiques de 1974, 1975 et 1976 sont mesu- 
rées selon la définition des agglomérations de recensement 
pour le recensement de 1971. Les statistiques de 1977 


sont mesurées selon la définition des agglomérations de 
recensement pour le recensement de 1976. 


Tableau 8 -3 


Voir “‘Note” du tableau 7 -7. 


Tableau 8 - 4 


Voir “Note” du tableau 7-9. 


Tableau 8 -5 

Voir “Note” du tableau 5 -4. 

Pour l’explication des sources d’exemptions et de dé- 
ductions, consulter la partie “description des tableaux et 
des postes” de la publication Statistique fiscale du minis- 
tère du Revenu national, Impôt,n0 Rv 44-1978 au cata- 
logue. 


Tableau 8 -6 


Voir “Note” du tableau 7-12. 


Tableau 8 - 7 


Voir “Note” du tableau 7 - 13. 


Tableau 8 - 8 


Voir “Note” du tableau 7 - 14. 
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Table 8-9 Tableau 8 -9 
For statistics on hotels, please refer to “Note”, Pour les statistiques sur les hôtels, consulter le tableau 
Table 8-8. 8-8. 
Table 8 -10 Tableau 8 - 10 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 57. Voir “Note” du tableau 3 - 57. 
Table 8-11 Tableau 8 - 11 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 61. Voir “Note” du tableau 3-61. 


DEFINITIONS — DEFINITIONS 


Adult-size Bicycle 


Bicycle owned and used by persons 14 years of 
age and over. 


Advertising Billing 


The amount charged to the customer. It is com- 
posed of (1) the fee charged by the media for the rental 
of time or space and (2) the fee charged by the adver- 
tising agency or by a third party to produce the com- 
mercial. 


Chain Store Organization (Retail) 


Normally an organization operating four or more 
retail outlets in the same kind of business under the 
same legal ownership. Exceptions to this definition are 
department stores which are treated statistically as 
chains even though they may fail to meet the criteria 
of operating four retail outlets. Excluded are indepen- 
dent outlets associated with a franchise operation. 


Commercial Vehicles 


Commercial vehicles are limited solely to trucks 
and buses; this designation applies regardless of the use 
to which such vehicles are put. 


Computer Services 


Access ports — Refer to telecommunication lines 
to which one or more terminals may be connected. 


Computer services — Are defined to include pro- 
cessing services, input preparation, software and sys- 
tems services, systems development and maintenance, 
other software and systems services, equipment main- 
tenance services and other computer services (including 
computer-related education services, computer facility 
management, feasibility studies, etc.). 


Hardware — The physical equipment such as the 
mechanical, magnetic and electrical devices from which 
a computer is fabricated. 


Sales and lease or rental of ADP hardware — Are 
defined to include sales of computer, peripheral and 
ancillary equipment and all other computer-related 
goods purchased for resale, sales of computer-related 
goods manufactured by own company in Canada, lease 


Bicyclette pour adultes 


Bicyclette qui appartient et qui sert à des personnes 
d’au moins 14 ans. 


Chiffres d’affaires de publicité 


Montant facturé au client. Ce montant se compose: 
(1) des frais de support de publicité pour l’espace ou le 
temps retenu et (2) des frais de production de l’annonce 
publicitaire réclamés par l’agence de publicité ou par un 
tiers. 


Magasins à succursales (de détail) 


Ordinairement, une entreprise exploitant au moins 
quatre points de vente au détail dans un même genre de 
commerce sous une même appartenance juridique. Ne sont 
pas compris dans cette définition les grands magasins qui 
sont considérés du point de vue statistique comme des ma- 
gasins à succursales même s’ils ne répondent pas aux cri- 
tères qui exigent l’exploitation de quatre points de vente 
au détail. Sont exclus les points de vente indépendants qui 
sont exploités en concession. 


Véhicules utilitaires 


Les véhicules utilitaires comprennent seulement les 
camions et les autobus; cette désignation s’applique quelle 
que soit leur utilisation. 


Services informatiques 


Voies d’entrée — Désignent les lignes de télécommuni- 
cation auxquelles sont reliées un ou plusieurs terminaux. 


Les services informatiques — Comprennent le traite- 
ment, la préparation des entrées, les services concernant le 
logiciel et les systèmes, les services de création et d’entre- 
tien de systèmes, autres services concernant le logiciel (ou 
la programmerie) et les systèmes, l’entretien du matériel et 
autres services informatiques (y compris les services d’édu- 
cation par ordinateur, la gestion des ordinateurs, les études 
de faisabilité, etc.). 


Matériel — Les machines et dispositifs utilisés, tels 
que les éléments mécaniques, magnétiques et électriques, 
dont se compose un ordinateur. 


Les ventes et location à court ou long terme de ma- 
chines TAD —Comprennent la vente d’ordinateurs, de 
matériel périphérique et auxiliaire et de tous les autres 
biens relatifs à l’ordinateur achetés pour la revente, la vente 
de biens relatifs à l’ordinateur fabriqués par leur propre 
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or rental of computer, peripheral and ancillary equip- 
ment acquired for lease or rental as well as rental of 
computer-related goods manufactured by own company 
in Canada. 


Software — The programs (sequence of machine 
instructions) that are written (encoded) by computer 
programmers to specify the operations that a computer 
is to perform and the interrelations among these opera- 
tions. 


Terminal — Is any device capable of sending and/ 
or receiving information over a communication channel. 
For example: 


(a) an I/O device (i.e., a card reader/card printer) if 
attached to a terminal control unit, 


(b) teletypewriter which permits sending and receiv- 
ing information to central time-sharing computers 
over telephone lines. Information is typed on the 
key board of the typewriter, 


(c) CRT (cathode ray tube) is a display unit which 
permits sending and receiving information to cen- 
tral time-sharing computers over telephone lines. 
Information is typed on the keyboard and appears 
visually on the television-like screen. 


Constant Dollars 


Quantities are measured in current prices and then 
re-priced to the base period (1971). 


Consulting Engineer 


An individual who is engaged primarily in the 
business of providing consulting engineering services and 
whose main source of revenue is derived from the pro- 
vision of such professional engineering services. 


Consumer Credit 


Chartered banks personal loans — Loans other 
than those fully secured by marketable bonds and 
stocks and other than home improvement loans. It in- 
cludes bank-sponsored credit card balances. 


Consumer credit — The advance of cash or the 
purchase of goods and services in exchange for a prom- 
ise to pay at a later date — generally be instalments. 


entreprise au Canada, la location à court ou à long terme 
d’ordinateurs, l’acquisition de matériel périphérique et 
auxiliaire destiné à la location à court ou à long terme ainsi 
que la location de biens relatifs à l’ordinateur fabriqués 
par leur propre entreprise au Canada. 


Logiciel — Programmes (série d’instructions en lan- 
guage ordinationnel) qui sont rédigés (mises en code) par 
des programmeurs pour préciser les tâches à exécuter par 
l'ordinateur et les relations entre ces tâches. 


Un terminal — Est un dispositif quelconque pouvant 
transmettre ou recevoir des renseignements sur une voie de 
communication. Exemples: 


a) un dispositif d’entrée/sortie (lecteur de cartes/impri- 
mante) s’il est relié à l’organe de commande d’un ter- 
minal, 


b) un téléimprimeur qui permet de transmettre, sur ligne 
téléphonique, des renseignements à des ordinateurs 
centraux exploités en temps partagé et d’en recevoir 
par les mêmes voies. Les renseignements sont tapés sur 
le clavier du téléimprimeur, 


c) un tube à rayons cathodiques est un appareil d’affichage 
qui permet de transmettre, sur ligne téléphonique, des 
renseignements à des ordinateurs centraux exploités en 
temps partagé, et d’en recevoir par les mêmes voies. 
Les renseignements sont tapés sur le clavier et apparais- 
sent sur un écran genre télévision. 


Dollars constants 


Les quantités sont mesurées en monnaie courante et 
réévaluées ensuite en fonction de la période de base (1971). 


Ingénieur-conseil 


L’ingénieur-conseil est celui dont la fonction princi- 
pale est de fournir des services de conseil en matière de 
génie et dont le revenu provient en majeure partie de la 
prestation de ces services. 


Crédit au consommateur 


Banques à charte, prêts personnels — Prêts autres 
que ceux qui sont entièrement garantis par des obligations 
et actions négociables et autres que les prêts pour l’amélio- 
ration domiciliaire. Ce genre de prêts comprend les soldes 
impayés des cartes de crédit émises par les banques. 


Crédit au consommateur — L’avance d’argent ou de 
biens et services en échange d’une promesse de payer à 
une date ultérieure — habituellement par des mensualités. 
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The interest and finance charges which form part of in- 
stallment payments are excluded from the data. It ex- 
cludes fully-secured loans and long term indebtedness, 
such as residential mortgages and home-improvement 
loans. 


Department stores — Accounts receivable of de- 
partment stores and the outstandings of acceptance 
companies which are associated exclusively with them. 


Other credit card issuers — Amount owed by per- 
sonal (non-commercial) credit card holders to oil com- 
panies, airlines, auto-rental and international travel and 
entertainment credit card issuing companies. 


Personal cash loans, other — Personal cash loans 
of over $1,500 usually repaid in instalments. The figures 
exclude unearned finance charges. 


Personal cash loans, small — Personal cash loans 
of up to $1,500 made by companies licensed under the 
Small Loans Act. Amounts shown are net of interest 
and other finance charges. 


Public utility companies — Amount owed by 
domestic/residential users of telephones, gas and electric 
power. 


Quebec savings banks loans — Loans other than 
secured loans and mortgage loans. 


Sales finance and consumer loan companies, in- 
stalment financing — Conditional sales agreements held 
by sales finance and consumer loan companies in con- 
nection with the financing of retail purchases of con- 
sumer goods and repaid in instalments. The figures ex- 
clude unearned finance charges. 


Current Dollars 

Prices of the current period are used to value 
quantities. 
Department Store 


A retail outlet is defined as a department store if 
it possesses the following characteristics: 


It must sell the following general lines of mer- 
chandise: 


Les intéréts et agios compris dans les versements successifs 
sont exclus des statistiques. Ce genre de crédit ne comprend 
pas les emprunts entièrement garantis et les dettes à long 
terme, comme les hypothèques et les prêts pour l’amélio- 
ration domiciliaire. 


Grands magasins — Les montants à recevoir des 
grands magasins et les créances actives des sociétés d’ac- 
ceptation de prêts qui travaillent exclusivement avec ces 
magasins. 


Autres émetteurs de carte de crédit — Montant dû 
par des détenteurs de carte de crédit personnelle (non 
commerciale) aux sociétés pétrolières, aux compagnies 
aériennes, aux compagnies de location de voitures et aux 
compagnies de voyages internationaux ainsi qu’aux sociétés 
qui émettent des cartes de crédit de loisirs. 


Prêts personnels, autres — Les prêts personnels de 
plus de $1,500 habituellement remboursables par mensu- 
alités. Les chiffres ne comprennent pas les frais financiers 
non acquis. 


Prêts personnels, petits — Les prêts personnels jus- 
qu’à $1,500 consentis par des sociétés de prêts relevant de 
la Loi sur les petits prêts. Les soldes impayés sont sans in- 
térêt et autres frais financiers. 


Sociétés de services publics — L’encours des utilisa- 
teurs domestiques particulier du téléphone, du combustible 
et de l’énergie électrique. 


Banques d’épargne du Québec, prêts — Prêts autres 
que les prêts garantis et les prêts hypothécaires. 


Sociétés de financement des ventes et de prêts au 
consommateur, financement à tempérament — Contrats 
de vente conditionnelle des sociétés de financement des 
ventes et de prêts au consommateur ayant trait au finance- 
ment de l’achat au détail de biens de consommation et 
remboursables par mensualités. Les chiffres ne compren- 
nent pas les frais financiers non acquis. 


Dollars courants 


Les prix de la période courante sont utilisés pour 
évaluer les quantités. 


Grands magasins 


Un magasin de détail est un grand magasin, s’il pos- 
sède les caractéristiques suivantes: 


Il doit vendre les grandes séries d’articles suivantes: 
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(a) Family clothing and apparel — This commodity 
group is composed of some or all of the following 
lines: women’s and misses’ dresses, housedresses, 
aprons and uniforms; women’s and misses’ coats 
and suits; women’s and misses’ sportswear; furs; in- 
fants’ and children’s wear; girls’ and teenage wear; 
lingerie and women’s sleepwear; intimate apparel; 
millinery; women’s and girls’ hosiery; women’s and 
girls’ gloves, mitts and accessories; women’s, misses’ 
and children’s footwear; men’s clothing; men’s 
furnishings; boys’ clothing and furnishings; men’s 
and boys’ footwear. 


Note: the outlet must sell at least six of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 
commodities being men’s and boy’s clothing or 
furnishings. At least 20% of the outlet’s total sales 
must be derived from the family clothing and ap- 
parel group. 
(b) Furniture, appliances and home furnishings — This 
commodity group is composed of some or all of 
the following lines: linens and domestics; china 
and glassware; home furnishings; furniture, wooden 
and upholstered goods for living-room, dining- 
room and bedroom; major appliances; TV, radio 
and music; hardware and housewares. 
Note: the outlet must sell at least four of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 
commodities being furniture (wooden and uphol- 
stered goods for dining-room and/or living-room 
and/or bedroom). At least 10% of the outlet’s to- 
tal sales must be derived from the furniture, appli- 
ance and home furnishings group. 
(c) All other (miscellaneous) — This category includes 
all commodities sold by the outlet but not shown 
above, such as: toiletries, cosmetics and drugs; 
photographic equipment and supplies; piece goods; 
notions and smallwares; jewellery; sporting goods 
and luggage; stationery, books and magazines; and 
food. 


Note: the outlet must sell at least three different 
commodity lines with not one of these lines repre- 
senting more than 50% of the total store sales. At 
least 10% of the outlet’s total sales must be derived 
from the “All other or miscellaneous groups”. 


For the purposes of this definition, the business 
done by concessions located in department store outlets 
will be considered as part of the overall business of the 
outlet in which they are located. However, sales of an 
associated food department (or store) should be includ- 
ed only if it is an integral part of the overall department 
store operation and is not identified to the public by 
any name which differs from that of the department 
store with which it is associated. 


a) 


b) 


c) 


Vétements pour la famille — Ce groupe comprend les 
articles suivants: robes pour dames et jeunes filles, 
robes de ménage, tabliers et uniformes; manteaux et 
tailleurs pour dames et jeunes filles; vêtements de sport 
pour dames et jeunes filles; fourrures; vêtements de 
bébés et d’enfants; vêtements de fillettes et d’adoles- 
centes; lingerie et vêtements de nuit pour dames; sous- 
vêtements, chapeaux; bas pour dames et fillettes; gants, 
moufles et articles de parure pour dames et fillettes; 
chaussures pour dames, jeunes filles et enfants; vête- 
ments pour hommes; articles d’habillement pour 
hommes; vêtements et articles d’habillement pour gar- 
cons; chaussures pour hommes et garçons. 

Nota: le magasin doit tenir au moins six des séries men- 
tionnées ci-dessus, dont au moins une doit étre les vé- 
tements ou articles d’habillement pour hommes et gar- 
cons. Au moins 20 % des ventes globales du magasin 
doivent se faire dans le groupe de vétements pour la fa- 
mille. 


Meubles, appareils et articles d’ameublement ménager — 
Ce groupe comprend les articles suivants: literie et linge 
de maison; porcelaine et verrerie; articles d’ameuble- 
ment ménager; meubles, de bois ou rembourrés, pour 
salle de séjour, salle 4 manger ou chambre a coucher, 
gros appareils; télévision, radio et musique; quincaillerie 
et articles de ménage. 

Nota: le magasin doit tenir au moins quatre des séries 
mentionnées ci-dessus, dont au moins une doit étre des 
meubles (de bois ou rembourrés pour salle 4 manger et 
(ou) salle de séjour et (ou) chambre a coucher). Au 
moins 10% des ventes globales du magasin doivent 
provenir du groupe des meubles, appareils et articles 
d’ameublement ménager. 


Tous autres articles (divers) — Cette catégorie comprend 
toutes les marchandises que tient le magasin mais qui 
ne figurent pas ci-dessus, telles que: articles de toilette, 
cosmétiques et médicaments; appareils et fournitures 
photographiques; tissus à la pièce; mercerie et menus 
articles; bijouterie; articles de sport et valises; papeterie, 
livres et revues; et aliments. 


Nota: le magasin doit tenir au moins trois des séries 
mentionnées ci-dessus, dont aucune ne doit représenter 
plus de 50 % des ventes globales du magasin. Au moins 
10 % des ventes globales du magasin doivent provenir 
des groupes “Tous autres articles ou divers”. 


Aux fins de la présente définition, les affaires réali- 


sées par les concessions établies dans les grands magasins 
seront considérées comme partie des affaires globales du 
magasin où sont établies les concessions. Toutefois, les 
ventes d’un rayon (ou magasin) d’alimentation associé ne 
seront incluses que si le rayon ou magasin fait partie inté- 
grante de l’exploitation générale du grand magasin et n’est 
pas connu du public sous un nom différent de celui du 
grand magasin auquel il est associé. 
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Direct selling 


Direct selling refers to the substantial volume of 
consumer goods sold to the household consumer for 
his personal use by other than the regular retail store 
outlet, department store, chain store or independent 
retail dealer. This occurs at all levels in the movement 
of goods from the primary producer or importer to the 
consumer; at the agricultural level by greenhouse and 
nursery operators and some market gardeners; at the 
manufacturing stage through sales exclusively to em- 
ployees at company-operated on-premises’ stores, — or 
through integrated sales divisions using mail-order or 
door-to-door canvassers; by some wholesalers and im- 
porters, by specialized direct-sellers and through vend- 
ing-machine operators. 


Employed 


The employed includes all persons who, during 
the reference week: 


(a) did any work at all 
(b) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excludes persons 
on layoff and persons whose job attachment was 
to a job to start at a definite date in the future). 


Family 


Census family — Consist of a husband and a wife 
(with or without children who have never married, 
regardless of age) or a lone parent, regardless of marital 
status, with one or more children (who have never 
married, regardless of age) living in the same dwelling. 
Persons living common-law are directed to report as 
now married on the 1976 census questionnaire. Such 
persons are therefore indistinguishable from those who 
are legally married and will appear as a husband-wife 
family in the census tables. 


Children in families — Refers to sons and daughters 
(including adopted and stepchildren) who have never 
married, regardless of age, and are living in the same 
dwelling as their parent(s). Sons and daughters who 


Ventes directes 


Par ventes directes, on entend les nombreuses ventes 
de biens de consommation au consommateur final pour 
son usage personnel qui ne passent pas par les points de 
vente au détail habituels, c’est-à-dire les grands magasins, 
les magasins a succursales, les magasins de détaillants indé- 
pendants. La vente directe peut intervenir à tous les stades 
du mouvement des biens entre le producteur primaire ou 
l’importateur et le consommateur; dans le secteur agricole, 
elle peut être faite par les exploitants de serres ou de pépi- 
nières et certains maraîchers; dans le secteur manufacturi- 
er, elle s’effectue par le truchement de magasins internes 
exploités par une entreprise au profit de ses employés ou 
encore de services de vente par correspondance ou de dé- 
marchage intégrés à l’entreprise. La vente directe est aussi 
le fait de certains grossistes et importateurs, d’entreprises 
spécialisées dans ce domaine et d’entreprises qui desservent 
les exploitants de machines distributrices. 


Personnes occupées 


Entrent dans cette catégorie toutes les personnes 
qui, pendant la semaine de référence: 


a) ont fait un travail quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour 
l’une des causes suivantes: 
maladie ou invalidité 
obligations personnelles ou familiales 
mauvais temps 
conflit du travail 
vacances 
autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des 
personnes mises à pied et des personnes qui devaient 
commencer à travailler à une date future déterminée). 


Famille 


Famille de recensement — Époux et épouse avec ou 
sans enfants jamais mariés (peu importe leur âge) ou l’un 
ou l’autre des parents (peu importe l’état matrimonial) 
avec un ou plusieurs enfants jamais mariés (quel que soit 
leur âge) vivant dans le même logement. Les personnes 
qui vivent en concubinage doivent indiquer qu’elles sont 
actuellement mariées dans le questionnaire du recensement 
de 1976. Par conséquent, aucune distinction n’est faite 
entre ces personnes et les personnes mariées légalement; 
elles figurent comme époux et épouses dans les tableaux 
du recensement. 


Enfants dans les familles — Les enfants sont les fils 
et les filles (y compris les enfants adoptés et les enfants 
d’un autre lit) qui ne se sont jamais mariés, peu importe 
leur âge, et qui vivent dans le même logement que leurs 
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have ever married, regardless of age, are not considered 
as members of their parents’ family, even though they 
are living in the same dwelling. 


Family Head 


The head of a family is determined as follows: 
(1) in families consisting of married couples with or 
without children, it is the husband, (2) in single-parent 
families with unmarried children, it is the parent, (3) in 
single parent families with married children the head is 
the person mainly responsible for the maintenance of 
the family and (4) in families where relationships are 
other than husban-wife or parent child, normally the 
eldest in the family is the head. 


Farm 


An agricultural holding of at least one acre with 
sales of agricultural products of $1,200 more in the 
previous 12 months. All persons living on such holdings 
in rural areas are classed as “rural farm”. It therefore 
includes some persons who are not connected with 
farming operations and, conversely, excludes the farm 
operator who lives in the neighbouring city, town or 
village. 


Franchising 


A system of distribution in which one enterprise 
(the franchisor) grants to another (the franchisee) the 
right or privilege to merchandise a product or service. 


Gross National Expenditure 


Business gross fixed capital formation — Includes 
expenditures for new construction and new machinery 
and equipment (on a gross basis before deductions for 
depreciation or obsolescence of existing capital facili- 
ties) by private and government business enterprise and 
private non-commercial institutions, and outlays on new 
residential construction by individuals and private in- 
vestors. 


Export of goods and services — Included with ex- 
ports are: (1) interest and dividends received from non- 
residents, (2) gold production available for export, (3) 
travel expenditures of non-residents in Canada, and (4) 
freight and shipping credits earned on Canadian ac- 
count. Shipments of military equipment to NATO 
countries under the Defence appropriation Act 1950, 
are excluded. 


parents. Les fils et les filles qui se sont déja mariés, peu 
importe leur âge, ne sont pas considérés comme des 
membres de la famille de leurs parents, même s’ils vivent 
dans le même logement. 


Chef de famille 


Le chef de la famille est défini comme suit: (1) dans 
les familles composées de couples mariés avec ou sans en- 
fants, il s’agit du mari, (2) dans les familles monoparen- 
tales avec des enfants non mariés, il s’agit du parent uni- 
que, (3) dans les familles monoparentales avec des enfants 
mariés, le chef est le principal soutien de la famille, (4) 
dans les familles époux-épouse ou les familles monoparen- 
tales, le chef de famille est généralement le membre le plus 
âgé de la famille. 


Ferme 


Exploitation agricole qui s’étend sur au moins une 
superficie d’une acre et dont les ventes de produits agri- 
coles se sont élevées à $1,200 ou plus au cours des 12 
derniers mois. Toute personne qui vit dans une exploita- 
tion située dans une région rurale est classée dans la 
“population rurale”. Par conséquent, cette catégorie inclut 
des personnes qui ne sont pas liées à l'exploitation agricole 
et, inversement, exclut l’exploitant agricole qui demeure 
dans la ville ou le village voisin. 


Concession 


Système de distribution dans le cadre duquel une 
entreprise (le concesseur) accorde à une autre entreprise 
(le concessionnaire) le droit ou le privilège d’écouler un 
produit ou de vendre un service sur le marché. 


Dépense nationale brute 


Formation brute de capital fixe des entreprises — 
Comprend les dépenses des entreprises en construction 
neuve et en machines et matériel neufs (sur une base brute 
avant déduction pour amortissement ou obsolescence des 
installations de nature capital existantes) par des entre- 
prises privées ou publiques et par des entreprises sans but 
lucratif, et les dépenses des particuliers et les investisseurs 
particuliers au titre de la construction résidentielle neuve. 


Exportations de biens et de services — Les exporta- 
tions comprennent: (1) les intérêts et dividendes reçus des 
non-résidents, (2) la production d’or disponible pour l’ex- 
portation, (3) les dépenses touristiques des non-résidents 
au Canada, et (4) les crédits au titre du transport de mar- 
chandises accordées au Canada. Les livraisons de matériel 
militaire au pays de l'OTAN en vertu de la Loi de 1950 
sur les crédits de défense sont exclues. 
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Government current expenditure — Includes net 
purchases of government commodity agencies and the 
defence production revolving fund. It excludes ship- 
ments of previously produced military equipment to 
NATO countries, but includes replacements of new 
equipment. 


Government expenditure on goods and services — 
Includes expenditure by federal, provincial and munici- 
pal government (except for government business enter- 
prises but including municipal school services). It con- 
sists of: (1) purchases from Canadian business and non- 
residents, (2) foreign aid, (3) wages and salaries of gov- 
ernment employees, (4) military pay, allowances and 
expenditures both in Canada and abroad, and (5) an 
imputed net rent and capital consumption allowances 
on government-owned buildings. 


Government gross fixed capital formation — In- 
cludes outlay of new durable assets such as building 
and highway construction by governments, other than 
government business enterprises. It includes defence 
plants and equipment. 


Imports of goods and services — Included with 
imports are: (1) interest and dividends paid to non-resi- 
dents, (2) travel expenditures of Canadian abroad, and 
(3) freight and shipping charges incurred by Canada on 
foreign account. 


Personal expenditure on consumer goods and ser- 
vices — Includes personal outlays for durable goods, 
non-durable goods, semi-durable goods and services. 
Free board, lodging and other income in kind is also in- 
cluded as is an imputed rent on owner-occupied houses. 


Expenditures of Canadian residents temporarily 
abroad (e.g., tourists and members of the armed forces) 
are included while expenditure of foreign residents 
temporarily in Canada are excluded. 


Value of physical change in inventories — The 
book value of inventories is deflated to remove the ef- 
fect of price changes and the derived “physical” change 
is then valued at the average prices of the current peri- 
od to obtain the value of physical change. 


Gross National Product 


A measure of the earnings of all Canadian factors 
of production regardless of where located. For a more 
detailed explanation, please refer to National Accounts 
Income and Expenditure, Catalogue 13-549. 


Dépenses publiques courantes —Comprennent les 
achats nets des organismes publics et les fonds renouve- 
lables de la production de défense. Ne sont pas prises en 
compte les expéditions d'équipement militaire produit an- 
térieurement et destiné au pays de l'OTAN; y figure par 
contre le matériel remplaçant le nouvel équipement. 


Dépenses publiques en biens et services — Compren- 
nent les dépenses des administrations fédérale, provinciales 
et municipales (sauf les entreprises publiques mais incluant 
les services scolaires municipaux). Comprennent: (1) les 
achats des entreprises canadiennes et des non-résidents, 
(2) l’aide étrangère, (3) les traitements et salaires des fonc- 
tionnaires, (4) les soldes, indemnités et dépenses militaires 
au Canada et à l’étranger, et (5) loyer net imputé et les 
provisions pour consommation de capital à l’égard des édi- 
fices publics. 


Formation brute de capital fixe des administrations — 
Comprend les dépenses pour les biens durables neufs 
comme la construction d’édifices et de routes par les ad- 
ministrations, mais ne porte pas sur les entreprises publi- 
ques. Comprend les installations et le matériel militaires. 


Importations de biens et de services — Les importa- 
tions comprennent: (1) les intérêts et dividendes payés à 
des non-résidents, (2) les dépenses touristiques des Cana- 
diens à l’étranger, et (3) les frais de livraison de marchan- 
dises encourus par le Canada sur le compte d’autres pays. 


Dépenses personnelles en biens et services de con- 
sommation — Comprennent les dépenses personnelles en 
biens durables, biens non durables, biens semi-durables et 
services. L'hébergement gratuit, le logement et autres 
sources de revenu en nature sont également compris, ainsi 
qu’un loyer imputé à l’égard des maisons occupées par 
leur propriétaire. 


Les dépenses des résidents Canadiens qui séjournent 
temporairement à l’étranger (par ex., les touristes et les 
membres des forces armées) sont comprises, mais non les 
dépenses des résidents étrangers séjournant temporaire- 
ment au Canada. 


Valeur de la variation matérielle des stocks — On 
procède à la déflation de la valeur comptable des stocks de 
façon à éliminer l’effet des variations de prix. La variation 
“matérielle” ainsi obtenue est ensuite évaluée selon les 
prix moyens de la période courante pour donner la valeur 
de la variation matérielle. 


Produit national brut 


Mesure des gains de tous les facteurs canadiens de 
production quel que soit l’endroit. Pour une explication 
plus détaillée, se reporter à Comptes nationaux des revenus 
et des dépenses, n° 13-549F au catalogue. 
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Hotel 


See, traveller accommodation. 


Household 


A person or group of persons occupying one 
dwelling. Every person is a member of some household. 
A dwelling refers to a structurally separate set of living 
quarters with a private entrance from outside or from a 
common hallway or stairway inside the building, i.e., 
the entrance must not be through someone else’s living 
quarters. In this report, households always include 
both private and collective households. 


Housing 


Apartment and other — Which comprises apart- 
ment, flat (other). 


Apartment or flat — These dwellings are subdi- 
vided into two categories. Apartment, flat (duplex) 
refers to each dwelling in a structure originally designed 
or structurally converted, to provide two dwelling units, 
one above the other and adjoining no other structure. 
Apartment, flat (other) includes all dwellings of the 
apartment, flat-type other than the duplex-type men- 
tioned above. 


Completion — Is the stage at which all the pro- 
posed construction work on a dwelling unit has been 
performed. 


Dwelling — Refers to a structurally separate set 
of living quarters with a private entrance from outside 
or from a common hallway or stairway inside the build- 
ing, i.e., the entrance must not be through someone 
else’s living quarters. 


Mobile — Refers to any dwelling designed and ac- 
tually movable, such as a trailer, railway car or boat, if 
occupied by persons with no other usual residence on 
census day. If placed on a permanent foundation, it is 
considered to be “single detached”. 


Owned — Refers to a dwelling which is owned by 
some member of the household. A dwelling is classified 
as owned even though it may be mortgaged. This also 
includes dwellings under separate ownership in any 
multiple dwelling structure. 


Hotel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Ménage 


Personne ou groupe de personnes occupant un méme 
logement. Chaque personne est membre d’un ménage. Un 
logement est un ensemble structuralement distinct de 
piéces d’habitation ayant une entrée privée donnant sur 
l’extérieur ou sur un corridor ou un escalier commun à 
l’intérieur, c’est-à-dire que l’entrée doit donner accès au 
logement sans qu’on ait à passer par les pièces d'habitation 
de quelqu’un d’autre. Dans cette étude, les ménages com- 
prennent les ménages privés et les ménages collectifs. 


Logement 


Appartements et autres — Comprennent les maisons 
d’appartements et les plain-pied (autres). 


Appartements ou plain-pied — Cette catégorie est 
subdivisée en deux groupes. Un “‘appartement ou plain- 
pied (duplex)” est un logement faisant partie d’une cons- 
truction conçue à l’origine ou transformée par la suite pour 
contenir deux logements superposés et non attenants à une 
autre construction. Un ‘‘appartement ou plain-pied (autre)” 
est un logement de la catégorie ‘appartement ou plain- 
pied” autre qu’un logement faisant partie d’un duplex. 


Achèvements — Correspond au stade où tous les tra- 
vaux de construction projetés pour une même unité de 
logement ont été exécutés. 


Logement — Ensemble structuralement distinct de 
pièces d’habitation ayant une entrée privée donnant sur 
l’extérieur ou sur un corridor ou un escalier commun à 
l’intérieur, c.-à-d., que l’entrée doit donner accès au loge- 
ment sans qu’on ait à passer par les pièces d’habitation de 
quelqu’un d’autre. 


Mobile — Tout logement conçu pour être transporté 
et qui est effectivement mobile, comme une roulotte, un 
wagon de chemin de fer ou un bateau, s’il est occupé par 
des personnes n’ayant pas d’autre résidence habituelle le 
jour du recensement. S’il est placé sur une fondation per- 
manente, il est considéré comme “individuel non attenant”. 


Possédé — Logement qui appartient à un membre du 
ménage. Un logement est classé comme “possédé” même 
s’il est hypothéqué. Cela vaut également pour les logements 
appartenant à des propriétaires distincts dans les construc- 
tions à logements multiples. 
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Rented — Refers to a dwelling which is not owned 
by any member of the household. 


Row — Which comprises only single attached 
houses in a row of three or more dwellings. In the Cen- 
sus tabulations, these are included in “Single attached 
(other)”. Row-duplexes are not included in the Row 
category. 


Single attached — This category includes dwelling 
units separated by a common wall extending from 
ground to roof. Single attached dwellings in structures 
consisting of only two dwelling units are classified as 
single attached (double). All other single attached dwel- 
lings whether in rows of three or more dwellings, or 
simply a unit adjoining a store or other non-residential 
structure are classified as “single attached (other)”. 


Single detached — This type is commonly called 
a “single house”. A structure with only one dwelling, 
separated by open space from all other structures ex- 
cept its own garage or shed. 


Start — Is recorded when the footing has been in- 
stalled, that is, when the concrete has been poured for 
the whole of the footing around the structure. 


Two-family — Which comprises “Single attached 
(double) and “Apartment, flat (duplex)”. Double-du- 
plexes and row-duplexes are not included in this cate- 
gory. 


The number of units “Under construction” at 
the end of a period as shown in this publication takes 
into account certain adjustments which are necessary 
for various reasons. For example, after a start on a 
dwelling has been made, construction may cease, or a 
structure when completed may contain more or fewer 
dwelling units than were reported when construction 
commenced. 


Income 


Consists of receipts from the following sources: 
(1) wages and salaries (before deductions for taxes, un- 
employment insurance, pensions, etc.), (2) gross income 
from an unincorporated business or independent pro- 
fessional practice minus expenses, (3) farm cash receipts 
minus farm operating expenses and depreciation of 
farm assets, (4) one third of the gross receipts from 
roomers and boarders (excluding relatives), (5) invest- 
ment income (bond interest, dividends, net rentals, 
etc.), (6) transfer payments (all social welfare payments 
from municipal, provincial and federal governments 


Loué — Logement qui n’appartient pas 4 un membre 
du ménage. 


Rangées — Qui ne comprennent que les maisons sim- 
ples et attachées en rangée d’au moins trois habitations. 
Dans les chiffres du recensement, ces genres d’habitations 
sont compris dans “simples attachés (autres)”. Les duplex 
en rangée n’entrent pas dans la catégorie des ‘“‘Rangées”. 


Individuel attenant — Cette catégorie comprend les 
logements séparés par un mur mitoyen s’élevant du sol au 
toit. Tout logement individuel attenant dans une construc- 
tion ne contenant que deux logements est classé comme 
“individuel attenant (maison double)”. Tous les autres 
logements individuels attenants (en rangée de trois loge- 
ments ou plus ou tout simplement attenants à un maga- 
sin ou à une autre construction non résidentielle) sont 
classés comme “individuels attenants (autres)”. 


Individuel non attenant — Ce genre de logement est 
ordinairement appelé “maison individuelle”. Construction 
ne contenant qu’un seul logement et qui n’est rattachée à 
aucune autre construction, si ce n’est à un garage ou à un 
hangar. 


Mise en chantier — Est notée lorsque l’empattement 
est installé, c’est-à-dire lorsque le béton a été coulé dans 
l’empattement, tout autour de l’immeuble projeté. 


Bi-familiaux — Qui comprennent les “Simples atta- 
chés (maison double)” et les ‘Appartements, plain-pied 
(duplex)”. Les duplex doubles et les duplex en rangée ne 
font pas partie de cette catégorie. 


Dans la présente publication, le nombre de logements 
“en construction” à la fin du mois tient compte de certains 
rajustements qui s’imposent pour des raisons diverses. Par 
exemple, une fois commencés, les travaux de construction 
d’un logement peuvent étre interrompus; d’autres part, 
une fois achevée, une construction peut renfermer soit 
plus, soit moins de logements qu’on ne l’avait d’abord dé- 
claré au moment de la mise en chantier. 


Revenu 


Est constitué de recettes provenant des sources sui- 
vantes: (1) traitements et salaires (avant les retenues pour 
l'impôt, l’assurance-chômage et les régimes de retraite, 
etc.), (2) le revenu brut provenant d’une entreprise non 
constituée ou de l’exercice privé d’une profession moins 
les dépenses, (3) les recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l’exploitation agricole et la dépré- 
ciation du matériel agricole et des bâtiments, (4) un tiers 
des recettes brutes provenant des chambreurs et des pen- 
sionnaires (sauf les parents), (5) le revenu de placements 
(intérêts d’obligations, dividendes, le revenu net des loyers, 
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such as family allowance, workmen’s compensation, 
etc.), (7) miscellaneous regular income, scholarships, 
alimony, etc., (8) pensions (retirement pensions, annui- 
ties and superannuation). 


Independent Retail Stores 


All retail outlets not meeting the requirements of 
a chain store outlet, see “Definition” are automatically 
classified as “independent”, the only exception being 
“department stores” which are classified in their entire- 
ty to the chain component. 


Labour Force 


The civilian labour force is composed of that por- 
tion of the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who were employed or unemployed. 


Manufacturing Industries 


Cost of materials and supplies used — Consump- 
tion of purchased items only, at laid-down cost. It in- 
cludes inter-company and intra-company transfers, 
contract work by others and fuel used by vehicles. 


Establishment — The smallest operating unit ca- 
pable of reporting certain specified input and output 
data. For a detailed definition of an establishment, 
please refer to Standard Industrial Classification Manual, 
Catalogue 12-501, page 9. 


Value added, manufacturing activity — Value of 
shipments of goods of own manufacture plus net change 
in inventory of goods in process and finished goods, 
less cost of materials and supplies used, fuel and electri- 
city. 


Value of shipments of goods of own manufac- 
ture — Value net of discounts, returns, allowances, sales 
tax, excise taxes and duties, returnable containers, 
common or contract carriers’ charges for outward trans- 
portation (but not of own carriers’ delivery expense). 
It includes repair and custom revenue, transfers to re- 
porting units of same firm, all exports and book value 
of own products shipped on a rental basis. 


etc.), (6) les transferts (les indemnités de bien-étre versées 
par les municipalités et les gouvernements provinciaux et 
fédéral, tels que les allocations familiales, les indemnisa- 
tions d’accident de travail, etc.), (7) les divers revenus ha- 
bituels, bourses d’études, les pensions alimentaires, etc., 
(8) pensions (pensions de retraite et rentes). 


Magasins de détail indépendants 


Tous les points de vente qui ne remplissent pas les 
conditions d’un magasin à succursales, voir la section “Dé- 
finition” sont considérés automatiquement comme “indé- 
pendants”, la seule exception étant les “‘grands magasins”, 
qui sont tous classés dans le groupe des magasins à succur- 
sales. 


Population active 


La population active civile est composée de la popu- 
lation civile disponible de 15 ans et plus qui était occupée 
ou en chômage. 


Industries manufacturières 


Coût des matières et fournitures — Concerne uni- 
quement la consommation de produits achetés, au prix 
franco. Comprend les transferts entre filiales et établisse- 
ments d’une société, les travaux exécutés par d’autres aux 
termes d’un contrat et la consommation de carburant par 
les véhicules. 


Etablissement — Plus petite unité exploitante en me- 
sure de fournir certaines données sur ses facteurs de pro- 
duction (entrées) et sur sa production (sorties). Pour la dé- 
finition détaillée d'établissement, consulter la Classifica- 
tion des activités économiques, n° 12-501F au catalogue, 
page 9. 


Valeur ajoutée, activité manufacturière — Valeur des 
livraisons des produits de propre fabrication, plus varia- 
tion nette des stocks de produits en cours et de produits 
finis, moins le coût des matières et des fournitures utilisées, 
du combustible et de l'électricité. 


Valeur des livraisons de produits de propre fabrica- 
tion — La valeur nette des produits, déduction faite des ra- 
bais, des retours de marchandises, des remises, des taxes 
de vente, des taxes et des droits d’accise, des emballages 
consignés, des frais de livraison payés à des transporteurs 
publics ou sous contrat (mais non des frais de livraison à 
l'établissement même). Comprend les recettes de répara- 
tions et de contrats, de transferts à d’autres unités enqué- 
tées de la même firme, les exportations, la valeur comp- 
table des produits donnés en location par l’établissement. 
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Metropolitan Area 


Metropolitan — Centre with a population of at 
least 30,000 persons. 


Non-metropolitan — Centre with a population of 
less than 30,000 persons. 


Motel 


See, traveller accommodation. 


Motorcycles 


Motorcycles including motor bicycles are classi- 
fied as motor vehicles. 


Net Income from Self-employment 


Net income (gross income minus expenses) earned 
from self-employment either on own account or in part- 
nership in an unincorporated business or in an indepen- 
dent professional practice. Also included is net income 
from farming (farm cash receipts minus farm operating 
expenses and depreciation of farm assets). Income in 
kind is excluded. 


Other Money Income 


Includes: (1) investment income (bond interest, 
dividends, etc.), (2) government transfer payments (all 
social welfare payments from municipal, provincial and 
federal governments), (3) retirement pensions, (4) an- 
nuities, (5) scholarships, (6) alimony, etc. 


Outfitters 


See, traveller accommodation. 


Overseas Manufactured Vehicles 


Include only those vehicles imported in a fully 
assembled state from countries other than the United 
States. If they are assembled on this continent they are 
treated as being Canadian and United States manufac- 
tured vehicles. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
as a percentage of the population 15 years of age and 


Région métropolitaine 


Métropolitaine — Localité d’au moins 30,000 per- 
sonnes. 


Non métropolitaine — Localité de moins de 30,000 
personnes. 


Motel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Motocyclettes 


Les motocyclettes, cyclomoteurs compris, font par- 
tie des véhicules à moteur. 


Revenu net provenant d’un emploi autonome 


Revenu net (revenu brut moins les dépenses) gagné 
soit à titre de travailleur indépendant établi à son propre 
compte ou d’associé dans une entreprise non constituée en 
société, soit par l’exercice privé d’une profession. Sont 
également compris le revenu net provenant de l’exploita- 
tion d’une ferme (recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l’exploitation agricole et la dépré- 
ciation du matériel agricole et des bâtiments). Les revenus 
en nature sont exclus. 


Autres revenus monétaires 


Inclus: (1) revenu de placements (intérêts d’obliga- 
tions, dividendes, etc.), (2) transferts du gouvernement 
(les indemnités de bien-être versées par les municipalités 
et les gouvernements provinciaux et fédéral), (3) pensions 
de retraite, (4) rentes, (5) bourses d’études, (6) pensions 
alimentaires, etc. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Véhicules fabriqués outre-mer 


Ne comprennent que les véhicules qui sont importés 
tels quels de pays autres que les Etats-Unis. S’ils sont as- 
semblés sur le continent américain ils sont considérés 
comme des véhicules fabriqués au Canada ou aux Etats- 
Unis. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
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over. The participation rate for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the labour force in that group 
expressed as a percentage of the population for that 
group. 


Passenger Automobiles 


The term passenger automobile includes passenger 
cars, taxicabs, drive yourself and station wagons (not li- 
censed as trucks). 


Personal Income 


Includes all forms of income received by persons 
and unincorporated businesses: (1) wages, salaries and 
supplementary labour income, (2) military pay and al- 
lowances, (3) net income of non-farm business including 
rent, (4) net income of farm operators from farm pro- 
duction, (5) interest, dividends and miscellaneous in- 
vestment income, and (6) transfer payment income 
from the government, from corporations and from non- 
residents. 


Religious Organizations 


Religious organizations are defined by the Stan- 
dard Industrial Classification Manual (SIC — Revised 
1970) as: those primarily engaged in providing facilities 
for holding religious services or for the promotion of 
religious activities. Faith healers are included. Establish- 
ments maintained by religious organizations for educa- 
tional, health, charitable, publishing or other purposes 
are classified according to principal activity in the ap- 
propriate industry. 


Retail Trade 


Retail trade — Is defined as “the aggregate sales 
made through retail locations (outlets)”. 


A “retail location”, as defined by Statistics Cana- 
da, is a “business location (usually a store) in which the 
principal activity is the sale of merchandise and related 
services to the general public, for household or personal 
consumption”. Retail trade estimates do not include 
any form of direct selling which bypasses the retail 
store, e.g., direct door-to-door selling, sales made 
through automatic vending machines, sales of news- 
papers or magazines sold directly by printers or publish- 
ers and sales made by book and record clubs. The only 
exception is the mail-order and catalogue sales activi- 
ties of department store businesses, which have been 
classified to the “general merchandise store” category. 


d’activité d’un groupe particulier (âge, sexe, état matri- 
monial, etc.) est la population active de ce groupe expri- 
mée en pourcentage de la population du méme groupe. 


Voiture de tourisme 


Le terme voiture de tourisme inclut les voitures par- 
ticulières, les taxis, les voitures de location et les familiales 
(non immatriculées en tant que camions). 


Revenu personnel 


Comprend tous les genres de revenus en espéces des 
particuliers et des entreprises non constituées: (1) traite- 
ments, salaires et revenu supplémentaire du travail, (2) 
solde et indemnités militaires, (3) revenu net provenant 
d’une entreprise non agricole y compris le revenu de 
loyers, (4) revenu net provenant de l’exploitation agricole, 
(5) intérêts, dividendes et divers revenus de placements et 
(6) revenus de transferts du gouvernement, des compagnies 
et des non-résidents. 


Organismes religieux 


Les organismes religieux sont définis dans la Classifi- 
cation des activités économiques (CAE — Révisée 1970): 
comme étant ceux dont l’activité principale est d’assurer 
des moyens propres à la tenue de services religieux ou à fa- 
voriser des activités culturelles. Cette rubrique comprend 
les guérisseurs. Les établissements, tenus par des commu- 
nautés religieuses dans un but éducatif, sanitaire, chari- 
table, d’édition ou pour d’autres fins sont classés à la ru- 
brique qui correspond à leur activité principale. 


Commerce de détail 


Commerce de détail — Signifie, ‘l’ensemble des 
ventes faites par des points de vente au détail”. 


Un “point de vente au détail”, suivant la définition 
de Statistique Canada, est un local d’affaires (habituelle- 
ment un magasin) dont l’activité principale est la vente de 
marchandises et de services connexes au grand public pour 
la consommation ménagère ou personnelle. Les estimations 
relatives au commerce de détail ne prennent pas en compte 
les ventes directes, c’est-à-dire les ventes qui ne sont pas 
faites par l’intermédiaire d’un point de vente au détail, par 
exemple les ventes directes par démarchage, les ventes par 
distributeur automatique, les ventes de journaux ou de 
revues faites directement par les imprimeurs et éditeurs, et 
les ventes faites par les cercles du livre et les clubs de 
disques. Il n’y a qu’une exception: les ventes des grands 
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In addition, retail trade excludes: retail sales through 
ancillary units, e.g., warehouses, head offices, etc., sales 
of contractors whose major activity is not retailing and 
retail transactions between individuals. 


Total net sales — Includes sales of merchandise 
and receipts from related services, such as repairs, 
equipment rental and food serving, less returns, adjust- 
ments and discounts. Total net sales also include: trade- 
in allowances, withdrawals of goods for personal use 
(at retail) and commissions earned from sales of goods 
owned by others. Non-trading revenues, bad debts re- 
covered and sales taxes are excluded. 


Rural 


See, urban. 


Shopping Centre 


A group of stores which are planned, developed 
and designed as a unit, containing a minimum of five 
retail establishments (or four retail establishments and 
a restaurant) in operation during any part of the year. 
The centre must have a minimum of 20,000 square feet 
of usable parking area adjacent to it, and the parking 
facilities must be free of charge to customers. For shop- 
ping centres with paved parking areas of 20,000 - 50,000 
square feet, the ratio of parking area to gross floor area 
must be 1.5 to 1 or better. The merchandising develop- 
ment must contain either a grocery and combination 
store, (i.e., a grocery store with sales of fresh meat ac- 
counting for 20% to 40%, of total sales),a department 
store, or a chain variety store. While a shopping centre 
is usually designed as a single project, all establishments 
do not necessarily have to be leased from a single (pri- 
vate or collective ownership. A retail establishment 
may own the building and the land on which it is situa- 
ted and still be fully integrated with the centre. A shop- 
ping centre usually bears a name and, as a rule, matters 
of common interest to the tenants, such as children’s 
playgrounds, community activities, parking, etc., origi- 
nate from one authority. 


This definition excludes most downtown malls 
and a number of planned multi-store, multi-level shop- 
ping plazas because they do not allow free parking (even 


magasins faites par la poste ou par catalogue, qui sont clas- 
sées dans la catégorie des “magasins de marchandises di- 
verses”. En outre, le commerce de détail ne comprend pas 
les ventes au détail des unités auxiliaires, par exemple, en- 
trepôts, sièges sociaux, etc., ni les ventes des entrepreneurs 
dont l’activité principale ne relève pas du commerce de dé- 
tail, ni les opérations de détail entre particuliers. 


Ventes nettes totales — Comprennent les ventes de 
marchandises et les recettes provenant de services connexes 
tels que les réparations, la location de matériel et la restau- 
ration, moins les rendus, les rajustements et les remises. 
Les ventes nettes totales comprennent également: la valeur 
des reprises, les prélèvements de marchandises pour usage 
personnel (au détail) et les commissions au titre de la vente 
de marchandises appartenant à d’autres personnes. On ne 
prend pas en compte les recettes hors exploitation, ni le 
recouvrement de créances douteuses, ni les taxes de vente. 


Rural 


Voir, urbain. 


Centre commercial 


Un groupe de magasins prévus, conçus et aménagés 
comme un tout, comprenant au moins cinq points de vente 
au détail (ou quatre points de vente au détail et un restau- 
rant) en activité pendant une partie quelconque de l’année 
en cours. Le centre doit mettre gratuitement à la disposi- 
tion des clients un parc de stationnement contigu, d’une 
grandeur minimum de 20,000 pieds carrés. Lorsque les 
centres commerciaux ont un parc de stationnement à sur- 
face revêtue dont la superficie est de 20,000 - 50,000 pieds 
carrés, le rapport entre cette dernière et la superficie brute 
du centre doit être d’au moins 1.5 pour 1. L'ensemble 
commercial, doit comprendre soit une épicerie-boucherie 
(c’est-à-dire une épicerie où les ventes de viande de bou- 
cherie représentent de 20 % à 40 % du chiffre d’affaires), 
soit un grand magasin, soit un bazar faisant partie d’une 
entreprise à succursales multiples. Bien que le centre com- 
mercial soit généralement conçu comme un tout, il n’est 
pas nécessaire que tous les établissements soient loués du 
même propriétaire (indépendant ou collectif). Une société 
ou un commerçant peut être propriétaire du bâtiment ou 
du terrain que son établissement occupe dans le centre 
commercial. Ce dernier porte ordinairement un nom et en 
règle générale, les questions qui intéressent l’ensemble des 
locataires, comme l’entretien du terrain de jeu pour enfants, 
les activités communautaires, le stationnement, etc., re- 
lèvent d’une même autorité. 


Cette définition exclut du champ de l’enquête la 
plupart des mails commerciaux des centre-ville et un certain 
nombre de “plazas” à magasins et à étages multiples, soit 
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though parking may be conditionally free, i.e., contin- 
gent upon a minimum purchase), or fail to meet the re- 
quirements of the foregoing definition in some other 
way. 


Shopping centres are stratified on the basis of the 
number of retail outlets and/or restaurants (see “Defini- 
tion” above) operating within the centre: 

Type A— 5 to 15 outlets. 
Type B — 16 to 30 outlets. 
Type C — over 30 outlets. 


Taxation 


All other income — Includes net commission in- 
come, income from annuities, Canadian and foreign in- 
vestment income, alimony or separation allowances re- 
ceived, scholarships, fellowships, bursaries and prizes 
for achievement, amounts received under a guaranteed 
annual wage plan, the taxable portion of payments from 
an income maintenance insurance plan and other em- 
ployment earnings. 


Income from trusts — This includes any trust in- 
come reported, whether paid or accrued. Any portion 
of trust income consisting of “Dividends from taxable 
Canadian Corporations” is not included in this account. 


Mortgage interests — Includes interest on mort- 
gages, notes and other securities. 


Net professional income — Net income received 
from the independent practice of a profession for profit. 
Where a professionally qualified person is employed on 
an annual salary basis by a company, government or in- 
stitution, the remuneration is classified as “Wages and 
salaries”. 


Number of returns — This refers to the number 
of returns filed for the taxation or calendar year. Final 
date for filing without penalty was April 30. No cogni- 
zance is taken of second returns filed in amendment of 
an original. A return is considered “taxable” when a 
tax is assessed; otherwise a return is “non-taxable”. 


Number of taxpayers — Total number of returns 
filed for the taxation or calendar year for which a tax 
is assessed. Second returns filed in amendment of an 
original return have not been included. 


parce qu’ils ne mettent pas 4 la disposition du client des 
places de stationnement gratuites (ou alors la place de sta- 
tionnement n’est offerte qu’aux clients dont les achats at- 
teignent un certain montant), soit parce qu’ils ne répon- 
dent pas à l’une ou l’autre des exigences de la définition 
donnée plus haut. 


Les centres commerciaux sont classés suivant le 
nombre de points de vente au détail ou de restaurants (voir 
“Définition” ) situés dans le centre: 

Catégorie A — de 5 à 15 points de vente. 
Catégorie B — de 16 à 30 points de vente. 
Catégorie C — plus de 30 points de vente. 


Impôt 


Autres revenus — Comprend le revenu net de com- 
missions, le revenu de rentes, les revenus de placements ca- 
nadiens et étrangers, les pensions alimentaires ou alloca- 
tions de séparation, les bourses d’étude, les bourses de per- 
fectionnement, les bourses d’entretien et les prix couron- 
nant les travaux, les montants touchés en vertu d’un régime 
de salaire annuel garanti et la fraction imposable des verse- 
ments découlant d’un régime d’assurance de sécurité de re- 
venu et d’autres gains provenant d’un emploi. 


Revenu de fiducies — Comprend tout revenu déclaré 
de fiducies, versé ou accumulé. Ne comprend aucune partie 
du revenu de fiducies constituée de “Dividendes de cor- 
porations canadiennes imposables”. 


Intérêt hypothécaire — Comprend les intérêts d’hy- 
pothèques, de billets et d’autres titres. 


Revenu net de profession — C’est le revenu tiré de 
l'exercice par un contribuable à son propre compte, d’une 
profession libérale dans un but lucratif. Si un membre 
d’une profession libérale est employé par une compagnie, 
un gouvernement ou une institution, sa rémunération re- 
lève du poste “Salaires et traitements”. 


Nombre de déclarations — Signifie le nombre réuni 
des déclarations produites pour l’année d’imposition ou 
l’année civile. La date ultime de production des déclara- 
tions sans encourir de pénalités était le 30 avril. On n’a pas 
tenu compte des secondes déclarations produites à titre de 
modification d’une déclaration initiale. On considère 
comme déclaration “imposable” celle qui donne lieu à un 
impôt; autrement, une déclaration est “non imposable”. 


Nombre de contribuables — Nombre de déclarations 
produites pour l’année d’imposition ou l’année civile pour 
laquelle l'impôt est évalué. Les secondes déclarations pro- 
duites en amendement à une déclaration originale ne sont 
pas comprises. 
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Other employment earnings — Consists of adult 
training allowances, net research grants and tips and 
gratuities. 


Taxable income assessed — The amount taxable 
after deducting all exemptions and allowances. Excluded 
from income are: Youth Allowances, Workmen’s Com- 
pensation Payments, War Disability Pension, Blind 
Persons’ Allowances, Disabled Persons Allowances, 
Mother’s Allowances, Old Age Assistance Payments, 
and Guaranteed Income Supplement. 


Total deductions — Includes the following deduc- 
tions: (1) CPP or QPP contributions, (2) unemployment 
insurance premiums, (3) registered pension plan contri- 
butions, (4) retirement savings plan premiums, (5) union 
and professional fees, (6) tuition fees, (7) child care ex- 
penses, (8) general expense allowance, (9) other expen- 
ses of employment, (10) standard deductions, (11) med- 


ical claims, (12) charitable donations, (13) other 
deductions such as moving expenses, carrying charges 
on investment income, alimony payments, income 
averaging annuity premiums, non-capital business losses 
of other years, gifts to the Crown and Canada Pension 
Plan contributions claimed in respect of personal 
employees of the taxpayer, (14) registered home 
ownership contributions, (15) interest income deduc- 
tions, (16) pension income deduction, (17) eligible 
deductions transferred from spouse, and (18) disability 
deduction in 1976. 


Total exemptions — Includes the following ex- 
emptions: (1) basic personal, (2) age and disability, age 
only in 1976, (3) married or equivalent, (4) wholly 
dependent children, (5) other dependents and (6) 
education. 


Total income assessed — Includes income from 
wages and salaries, commissions from employment, 
other employment earnings, unemployment insurance 
benefits, old age pensions, Canada or Quebec Pension 
Plan benefits, other pensions or superannuation, net 
business income, net professional income, net commis- 
sion income, net farming or fishing income, taxable 
amount of dividends, bond interest, bank interest, 
mortgage interest, income from trusts, annuity income, 
other Canadian investment income, foreign investment 
income, net rental income, net taxable capital gains, 


Autres gains provenant d’un emploi — Ce poste 
comprend les allocations de formation professionnelle des 
adultes, le montant net des subventions à la recherche, les 
pourboires et les gratifications. 


Revenu imposable établi — Il s’agit du montant im- 
posable compte tenu de toutes les exemptions et alloca- 
tions. Ne font pas partie du revenu: les allocations aux 
jeunes, les indemnités d’accident du travail, les pensions 
d'invalidité de guerre, les allocations aux aveugles, les allo- 
cations aux invalides, les allocations aux mères nécessi- 
teuses, les paiements d’assistance-vieillesse et le supplé- 
ment de revenu garanti. 


Total des déductions — Comprend également les dé- 
ductions suivantes: (1) cotisations au RPC ou au RRQ, 
(2) primes d’assurance-chômage, (3) cotisations à un ré- 
gime enregistré de pensions, (4) primes versées à l’égard 
d’un régime enregistré d’épargne-retraite, (5) cotisations 
syndicales ou professionnelles, (6) frais de scolarité, (7) 
frais de garde d’enfants, (8) allocation de frais généraux, 


(9) autres frais découlant d’un emploi, (10) déductions 
uniformes, (11) déductions pour frais médicaux, (12) dons 
de charité, (13) autres déductions, telles que les frais de 
déménagement, les frais financiers sur le revenu de place- 
ment, les pensions alimentaires, les primes versées en vertu 
d’un contrat de rentes à versements invariables, les pertes 
autres que les pertes en capital d’autres années, les dons à 
la Couronne et les cotisations au Régime de pensions du 
Canada réclamées à l’égard des employés personnels d’un 
contribuable, (14) cotisations à un régime enregistré 
d’épargne-logement, (15) déductions pour revenu en in- 
térêts, (16) déductions relatives au revenu tiré d’une pen- 
sion, (17) déductions admissibles transférables entre 
conjoints, et (18) déduction pour invalidité en 1976. 


Total des exemptions — Comprend les exemptions 
suivantes: (1) exemption personnelle de base, (2) exemp- 
tion en raison d’âge et déduction pour invalidité d’âge 
seulement en 1976,(3) exemption de marié ou l’équivalent, 
(4) enfants entièrement à charge, (5) exemption pour 
autres personnes à charge et (6) déduction relative aux 
études. 


Total du revenu imposé — Comprend le revenu des 
traitements et salaires, des commissions provenant d’un 
emploi, d’autres gains provenant d’un emploi, des presta- 
tions d’assurance-chômage, des pensions de sécurité de la 
vieillesse, des prestations du Régime de pension du Canada 
et du Régime des rentes du Québec, d’autres pensions ou 
retraite, du revenu net d’entreprises, du revenu net d’une 
profession, du revenu net d’une commission, du revenu 
net de la ferme ou de la pêche, des sommes imposables de 
dividendes, de l’intérêt des obligations, de l’intérêt bancaire, 
de l’intérêt d’hypothèques, du revenu de fiducie, du revenu 


— 629 — 


DEFINITIONS — Continued — DEFINITIONS — suite 


family allowance benefits and miscellaneous income. 
Personal exemptions and deductions have not been 
deducted from the employment earnings. It differs from 
“Total Income” as shown on the tax return only in 
that allowable expenses, general expense allowance and 
other expenses of employment have not been deducted 
from employment earnings. 


Wages and salaries — The amount reported under 
this heading is gross wage or salary income together with 
taxable allowances and benefits and directors’ fees. The 
required information is the aggregate of amounts shown 
as “Total Earnings before Deductions”, less any Com- 
missions included in Total Earnings plus Directors’ 
Fees. 


Tent and Trailer Campgrounds 


See, traveller accommodation. 


Tourists Courts and Cabins 


See, traveller accommodation. 


Tourist Homes 


See, traveller accommodation. 


Traveller Accommodation 


Hotel-type room — A room contained in a main 
lodge or hotel, having access from a main lobby but no 
direct access from the exterior of the building. 


Hotel-motel-type room — A room contained in a 
main lodge or hotel, having access from a main lobby 
as well as direct access from the exterior of the build- 
ing. This type of room is equated to a hotel-type room 
for the purposes of our establishment classification. 


Motel-type room — A room in a building sharing 
a common roof which has direct access from the exter- 
ior of the building but no access from a central lobby 
and which has adjacent parking. 


Cabin — A self-contained accommodation unit 
which is separate from (i.e., does not share a common 


roof with) other units in the same establishment. 


Hotels 


de rente, du revenu d’autres placements au Canada, du 
revenu de placements à l’étranger, du revenu net de loyers, 
du gain en capital net imposable, des allocations familiales 
et du revenu divers. Les exemptions personnelles et les dé- 
ductions ne sont pas déduites des gains provenant d’un 
emploi. Ces montants diffèrent du “‘Revenu total” indiqué 
sur la déclaration d'impôt en ce que les dépenses admis- 
sibles — allocation de frais généraux et autres frais décou- 
lant d’un emploi, n’ont pas été déduites des traitements. 


Salaires et traitements — Le montant indiqué à ce 
poste est le revenu tiré de salaires ou traitements bruts 
augmenté des allocations et prestations imposables et des 
jetons de présence d’administrateurs. Ce qu’il faut indiquer, 
c’est le total des montants figurant sous la rubrique “Gains 
totaux avant déductions” moins toute commission com- 
prise dans les gains totaux plus les jetons de présence 
d’administrateurs. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Camps de touristes et cabines 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Maisons pour touristes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Hébergement de voyageurs 


Chambre, genre hôtel — Chambre située dans un pa- 
villon central ou hôtel accessible du hall d’entrée, mais sans 
accès direct de l’extérieur. 


Chambre, genre hôtel-motel — Chambre située dans 
un pavillon central ou hôtel, accessible du hall d’entrée 
ainsi que directement de l’extérieur. Ce genre de chambre 
correspond à une chambre d’hôtel aux fins de notre clas- 
sification des établissements. 


Chambre, genre motel — Chambre faisant partie 
d’un groupe de chambres sous un même toit, directement 
accessible de l'extérieur, mais sans accès à partir d’un hall 
d’entrée et avec stationnement adjacent. 


Cabine — Unité d’hébergement indépendante qui est 
séparée (c’est-à-dire non située sous le même toit) des au- 


tres unités du même établissement. 


Hôtels 
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Full-year, licensed — Includes establishments: 


1. operating six or more hotel and/or hotel-motel-type 
rooms; 


2. operating for at least ten or more months during the 
year; 


3. licensed to serve alcoholic beverages. 


Full-year, non-licensed — As per “‘full-year licen- 
sed” above except for criterion three which should 
read: 


3. not licensed to serve alcoholic beverages. 


Seasonal, licensed — As per “full-year licensed” 
above except for criterion two which should read: 


2. operating for less than ten months during the year; 


Seasonal, non-licensed — As per “full-year licen- 
sed” above except for criteria two and three which 
should read: 


2. operating for less than ten months during the year. 


3. not licensed to serve alcoholic beverages. 


Motels 


Full-year — Includes establishments: 


1. operating three or more motel-type rooms and less 
than six hotel and/or hotel-motel-type rooms; 


2. operating for at least ten or more months during the 
year. 


Seasonal — As per “full-year” above except for 
criterion two which should read: 


2. operating for less than ten months during the year. 


Outfitters — Commercial establishments generally 
located in remote areas where fish and game are avail- 
able. Such establishments offer accommodation in 
lodges, cabins and/or campsites and provide essential 
facilities and services of boat rental, equipment rental, 
supplies and provisions and guides. 


Tent and trailer campgrounds — Commercial es- 
tablishments offering accommodation services in the 
form of tent and trailer spaces and having at least ten 
spaces available, where there are less than six hotel and/ 
or hotel-motel-type rooms or three motel-type rooms, 


Hôtels autorisés ouverts toute l’année — Compren- 
nent des établissements: 


1. offrant au moins six chambres du genre hôtel ou hôtel- 
motel; 


2. exploités au moins dix mois par année; 


3. autorisés 4 vendre des boissons alcooliques. 


Hôtels non autorisés ouverts toute l’année — Mémes 
critères que les établissements ‘autorisés, ouverts toute 
l’année”, sauf pour le troisième qui devient: 


3.non autorisés à vendre des boissons alcooliques. 


Hôtels autorisés saisonniers — Mêmes critères que les 
établissements “autorisés, ouverts toute l’année”, sauf pour 
le deuxième qui devient: 


2. exploités moins de dix mois par année; 


Hôtels non autorisés saisonniers — Mêmes critères 
que les établissements ouverts toute l’année “autorisés”, 
sauf pour les deuxième et troisième critères qui devien- 
nent: 


2. exploités moins de dix mois par année. 


3. non autorisés à vendre des boissons alcooliques. 


Motels 


Ouverts toute l’année — Comprennent des établisse- 
ments: 


1. offrant au moins trois chambres genre motel et moins 
de six chambres genre hôtel ou hôtel-motel; 


2. exploités, au moins dix mois par année. 


Saisonniers — Mémes critéres que les établissements 
“ouverts toute l’année”, sauf pourle deuxième qui devient: 


2.exploités moins de dix mois par année. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche — Établissements 
commerciaux généralement situés dans des régions isolées 
où il y a du poisson et du gibier. Ces établissements offrent 
les moyens d'hébergement suivants: résidences, cabines et 
(ou) terrains de camping et fournissent les installations et 
services essentiels: location de bateaux et de matériel, 
fournitures et provisions et service de guides. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes — Éta- 
blissements commerciaux offrant des services d’héberge- 
ment pour tentes et roulottes sous forme d’au moins dix 
emplacements disponibles, là où il y a moins de six cham- 
bres du genre chambre d’hôtel ou d’hôtel-motel ou trois 


— 631 - 


DEFINITIONS — Continued — DEFINITIONS — suite 


and where the tent and trailer spaces outnumber other 
types of accommodation units by more than three to 
one. Private and government (municipal, provincial and 
federal) operated campgrounds are included. 


Tourist courts and cabins — Commercial establish- 
ments with three or more accommodation units, the 
majority of which are cabins or cottages but which have 
less than six hotel and/or hotel-motel-type rooms or 
three motel-type rooms operated on a full-year basis, 
and where the total number of units is equal to or great- 
er than one third of the number of tent and trailer 
spaces available. Recreational vacation camps and hunt- 
ing and fishing camps failing to meet the Outfitter defi- 
nition are included in this classification. 


Tourist homes — Usually a converted private 
dwelling having at least three hotel-type rooms avail- 
able for rental to transient guests on a daily or weekly 
basis. Those establishments which meet the above qua- 
lifications but operate less than ten months of the year 
and have more cottages and cabins than hotel-type 
rooms are classified as “Tourist courts and cabins”; those 
reporting tent and trailer spaces which outnumber hotel- 
type rooms by more than three to one are classified to 
“Tent and trailer campgrounds”. 


Trucks and Tractors 


Includes motor trucks and truck tractors. Farm 
tractors are included in “all others”. 


Unattached Individuals 


Persons living alone or rooming in a household 
where they are not related to other household members. 


Unemployed 


The unemployed includes those persons who dur- 
ing the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff for 26 weeks or less 
and were available for work; 


chambres du genre chambre de motel, et là où les emplace- 
ments pour tentes et roulottes dépassent en nombre les 
autres genres d’unités d’hébergement par plus de trois 
contre un. On tient compte ici des terrains de camping 


privés et publics (municipalités, provinces et gouvernement 
fédéral). 


Camps de touristes et cabines — Etablissements 
commerciaux ayant au moins trois unités d’hébergement, 
dont la majorité sont des cabines ou des chalets, mais qui 
ont moins de six chambres du genre chambre d’hôtel ou 
d’hôtel-motel ou trois chambres du genre chambre de mo- 
tel, exploités toute l’année et dont le nombre total d’uni- 
tés est égal ou supérieur au tiers du nombre d’emplace- 
ments disponibles pour tentes ou roulottes. Les camps de 
vacances et les camps de chasse et péche qui ne répondent 
pas a la définition de pourvoyeurs en chasse et péche font 
partie de ce groupe. 


Maisons pour touristes — Il s’agit, en général, d’une 
résidence transformée en maison de chambres et qui pos- 
sède au moins trois chambres, du genre chambre d’hôtel, 
disponibles pour des clients de passage pour un bref séjour, 
soit à la journée ou à la semaine. Les établissements qui 
remplissent ces conditions, mais qui sont exploités moins 
de dix mois par année et qui ont plus de chalets et de ca- 
bines que de chambres du genre chambre d’hôtel, sont 
classés dans la catégorie “Camps de touristes et cabines”; 
ceux qui déclarent fournir des emplacements pour tentes 
et roulottes dont le nombre par rapport au nombre de 
chambres du genre hôtel dépasse trois contre un sont clas- 
sés comme “Terrains de camping pour tentes et roulottes”. 


Camions et tracteurs 


Comprend les camions automobiles et les tracteurs 
routiers. Les tracteurs de ferme sont compris dans “tous 
les autres”. 


Personnes seules 


Personnes qui vivent seules ou qui occupent une 
chambre dans un ménage avec lequel elles n’ont aucun lien 
de parenté. 


Chômeurs 


Entrent dans cette catégorie les personnes qui, pen- 
dant la semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du tra- 
vail au cours des quatre dernières semaines (jusqu’à la 
semaine de référence) et étaient prêtes à travailler; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours 
des quatre dernières semaines, mais avaient été mises à 
pied depuis 26 semaines ou moins et étaient prêtes à 
travailler; 
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(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Urban 


Urban — Includes the population living in an area 
having a population concentration of 1,000 or more 
and a population density of at least 1,000 per square 
mile (386 per square kilometre). 


Rural — Includes all remaining population. 


Vending Machine 


A device which automatically dispenses merchan- 
dise after a requisite amount of money is inserted into 
the device. 


Vending Machine Operator 


Individuals or firms that, on their own account, 
own or lease vending machines, place them and are res- 
ponsible for their servicing and repair. 


Wages and Salaries 


Wages and salaries include directors’ fees, bonuses, 
commissions and taxable allowances and benefits. A 
gross concept has been adopted, and wages and salaries 
are measured before deductions for employees’ contri- 
butions to income tax, unemployment insurance, pen- 
sion funds, etc. 


Wholesalers 


Wholesalers are primarily engaged in buying mer- 
chandise for resale to retailers; to industrial, commer- 
cial, institutional and professional users;to other whole- 
salers; for export; to farmers for use in farm produc- 
tion; or acting as agents in such transactions. 


Mixed-activity businesses (such as firms engaged 
in both wholesaling and retailing, contracting, service 
trades, manufacturing, etc.) are considered to be in 
wholesale trade whenever they derive the largest por- 
tion of their gross margin from their wholesaling activi- 
ty. (The gross margin is the difference between the total 
sales and the cost of goods sold.) 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours 
des quatre derniéres semaines, mais devaient commen- 
cer à travailler à un nouvel emploi dans quatre semaines 


ou moins à compter de la semaine de référence et 
étaient prêtes à travailler. 


Urbain 


Urbain — Comprend la population demeurant dans 
une région dont la concentration de population est de 
1,000 habitants ou plus et la densité d’au moins 1,000 
habitants au mille carré (386 au kilomètre carré). 


Rural — Comprend tout le reste de la population. 


Distributeur automatique 


Machine qui dispense automatiquement une mar- 
chandise dès qu’on y a introduit la somme d’argent re- 
quise. 


Exploitant de distributeur automatique 


Particulier ou société qui, travaillant à son compte, 
possède ou donne en location des distributeurs automati- 
ques, les installe, les entretient et les répare. 


Traitements et salaires 


Les salaires et traitements comprennent les jetons de 
présence des administrateurs, les gratifications et les com- 
missions, ainsi que les allocations et les prestations impo- 
sables. Le revenu du travail est fondé sur des chiffres bruts: 
la rémunération est donc établie avant déduction de l’im- 
pôt sur le revenu, des cotisations d’assurance-chômage, à 
des caisses de retraite, etc. 


Grossistes 


Les grossistes ont pour activité principale l’achat de 
marchandises en vue de leur revente à des détaillants, des 
industries, des commerçants, des institutions, des profes- 
sionnels, d’autres grossistes; ils peuvent également servir 
d’agents à l’occasion de ces opérations. 


Les entreprises à activité mixte (telles que les entre- 
prises de vente de gros exerçant en même temps la fonc- 
tion de détaillants ou d’entrepreneurs, prestataires de ser- 
vice, fabricants, etc.) ont pour activité principale le com- 
merce de gros lorsque la plus grande partie de leur marge 
brute de profit provient du commerce de gros plutôt que 
d’une autre activité. (La marge brute de profit est la dif- 
férence entre le total des ventes et le prix de revient.) 
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Agents and brokers — Establishments or locations 
primarily engaged in buying and/or selling products for 
others on a commission basis. They may be known as 
an auction company, commission merchant, import 
and/or export agent or broker, manufacturer’s agent, 
purchasing agent or resident buyer, and selling agent. 
Not every agent or broker is classified to this type of 
operation. An agent dealing in primary products by 
dealing directly with Canadian farmers is classified as a 
Primary Product Dealer and agency-type operations of 
manufacturers are classified as a Manufacturers’ Sales 
Branch. 


Wholesale merchants — Establishments or loca- 
tions primarily engaged in buying and selling goods on 
own account. Such businesses may be described as an 
import and/or export merchant, cash and carry whole- 
saler, drop shipper or desk jobber, mail order wholesaler, 
truck distributor or rack jobber. 


Agents et courtiers — Etablissements ou locaux d’af- 
faires dont l’activité principale est l’achat ou la vente à la 
commission de marchandises appartenant a d’autres com- 
mercants. Ces établissements peuvent porter la désignation 
de sociétés de vente aux enchéres, de commissionnaires en 
marchandises, d’agents ou courtiers en importation ou en 
exportation, de représentants de fabricants, d’agents 
d’achat et acheteurs, d’agents de vente, etc. On ne classe 
pas tous les agents ou courtiers dans cette catégorie: un 
agent dont l’activité porte sur les produits primaires qu’il 
achéte directement des fermiers canadiens est considéré 
comme un commerçant de produits primaires et les com- 
merces de gros du type agences assurées par des fabricants 
feront partie des succursales de vente des fabricants. 


Grossistes — Les établissements et les locaux d’af- 
faires dont l’activité principale consiste à acheter et a re- 
vendre des marchandises pour leur propre compte. Cette 
catégorie comprend les grossistes en exportation ou en im- 
portation, en vente au comptant sans livraison, les gros- 
sistes spécialisés en expédition directe, en vente par corres- 
pondance, en répartition par camions ou en vente au 
moyen d’étalages placés chez les clients. 


DEFINITIONS — DEFINITIONS 


Autres revenus monétaires 


Inclus: (1) revenu de placements (intérêts d’obliga- 
tions, dividendes, etc.), (2) transferts du gouvernement 
(les indemnités de bien-être versées par les municipalités et 
les gouvernements provinciaux et fédéral), (3) pensions de 
retraite, (4) rentes, (5) bourses d’études, (6) pensions 
alimentaires, etc. 


Bicyclette pour adultes 


Bicyclette qui appartient et qui sert à des personnes 
d’au moins 14 ans. 


Camions et tracteurs 


Comprend les camions automobiles et les tracteurs 
routiers. Les tracteurs de ferme sont compris dans “tous 
les autres.” 


Camps de touristes et cabines 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Centre commercial 


Un groupe de magasins prévus, conçus et aménagés 
comme un tout, comprenant au moins cinq points de 
vente au détail (ou quatre points de vente au détail et un 
restaurant) en activité pendant une partie quelconque de 
l’année en cours. Le centre doit mettre gratuitement à la 
disposition des clients un parc de stationnement contigu, 
d’une grandeur minimum de 20,000 pieds carrés. Lorsque 
les centres commerciaux ont un parc de stationnement à 
surface revêtue dont la superficie est de 20,000 - 50,000 
pieds carrés, le rapport entre cette derniére et la superficie 
brute du centre doit étre d’au moins 1.5 pour 1. L’ensem- 
ble commercial, doit comprendre soit une épicerie-bou- 
cherie (c’est-à-dire une épicerie où les ventes de viande de 
boucherie représentent de 20 % à 40 % du chiffre d’af- 
faires), soit un grand magasin, soit un bazar faisant partie 
d’une entreprise à succursales multiples. Bien que le centre 
commercial soit généralement conçu comme un tout, il 
n'est pas nécessaire que tous les établissements soient 
loués du même propriétaire (indépendant ou collectif). 
Une société ou un commerçant peut être propriétaire du 
bâtiment ou du terrain que son établissement occupe dans 
le centre commercial. Ce dernier porte ordinairement un 
nom et, en règle générale, les questions qui intéressent 
l’ensemble des locataires, comme l’entretien du terrain de 
jeu pour enfants, les activités communautaires, le station- 
nement, etc., relèvent d’une même autorité. 


Other Money Income 


Includes: (1) investment income (bond interest, 
dividends, etc.), (2) government transfer payments (all 
social welfare payments from municipal, provincial and 
federal governments), (3) retirement pensions, (4) 
annuities, (5) scholarships, (6) alimony, etc. 


Adult-size Bicycle 


Bicycle owned and used by person 14 years of 
age and over. 


Trucks and Tractors 


Includes motor trucks and truck tractors. Farm 
tractors are included in ‘‘all others.” 


Tourists Courts and Cabins 


See, traveller accommodation. 


Shopping Centre 


A group of stores which are planned, developed 
and designed as a unit, containing a minimun of five 
retail establishments (or four retail establishments and 
a restaurant) in operation during any part of the year. 
The centre must have a minimum of 20,000 square feet 
of usable parking area adjacent to it, and the parking 
facilities must be free of charge to customers. For 
shopping centres with paved parking area of 20,000- 
50,000 square feet, the ratio of parking area to gross 
floor area must be 1.5 to 1 orbetter. The merchandising 
development must contain either a grocery and combi- 
nation store, (i.e., grocery store with sales of fresh 
meat accounting for 20% to 40%, of total sales), a 
department store, or a chain variety store. While a 
shopping centre is usually designed as a single project, 
all establishments do not necessarily have to be leased 
from a single (private or collective) ownership. A retail 
establishment may own the building and the land on 
which it is situated and still be fully integrated with the 
centre. A shopping centre usually bears a name and, as 
a rule, matters of common interest to the tenants, such 
as children’s playgrounds, community activities, park- 
ing, etc., originate from one authority. 
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Cette définition exclut du champ de l’enquéte la 
plupart des mails commerciaux des centre-ville et un cer- 
tain nombre de ‘‘plazas” à magasins et à étages multiples, 
soit parce qu’ils ne mettent pas à la disposition du client 
des places de stationnement gratuites (ou alors la place de 
stationnement n’est offerte qu’aux clients dont les achats 
atteignent un certain montant), soit parce qu’ils ne répon- 
dent pas à l’une ou l’autre des exigences de la définition 
donnée plus haut. 


Les centres commerciaux sont classés suivant le 
nombre de points de vente au détail ou de restaurants 
(voir “Définition’’) situés dans le centre: 


Catégorie A — de 5 a 15 points de vente. 
Catégorie B — de 16 à 30 points de vente. 
Catégorie C — plus de 30 points de vente. 


Chiffres d’affaires de publicité 


Montant facturé au client. Ce montant se compose: 
(1) des frais de support de publicité pour l’espace ou le 
temps retenu et (2) des frais de production de l’annonce 
publicitaire réclamés par l’agence de publicité ou par un 
tiers. 


Chômeurs 


Entrent dans cette catégorie les personnes qui, pen- 
dant la semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du tra- 
vail au cours des quatre dernières semaines (jusqu’à la 
semaine de référence) et étaient prêtes à travailler; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
depuis 26 semaines ou moins et étaient prêtes à tra- 
vailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre derniéres semaines, mais devaient commencer a 
travailler 4 un nouvel emploi dans quatre semaines ou 
moins 4 compter de la semaine de référence et étaient 
prétes a travailler. 


Commerce de détail 


Commerce de détail — Signifie, “l’ensemble des 
ventes faites par des points de vente au détail”. 


Un “point de vente au détail”, suivant la définition 
de Statistique Canada, est un local d’affaires (habituelle- 
ment un magasin) dont l’activité principale est la vente de 
marchandises et de services connexes au grand public pour 
la consommation ménagère ou personnelle. Les estimations 
relatives au commerce de détail ne prennent pas en compte 


This definition includes most downtown malls 
and a number of planned multi-store, multi-level shop- 
ping plazas because they do not allow free parking (even 
though parking may be conditionally free, i.e., con- 
tingent upon a minimum purchase), or fail to meet the 
requirements of the foregoing definition in some other 
way. 


Shopping centres are stratified on the basis of the 
number of retail outlets and/or restaurants (see “Defini- 
tion” above) operating within the centre: 


Type A— 5 to 15 outlets. 
Type B — 16 to 30 outlets. 
Type C — over 30 outlets. 


Advertising Billings 


The amount charged to the customer. It is 
composed of (1) the fee charged by the media for the 
rental of time or space and (2) the fee charged by the 
advertising agency or by a third party to produce the 
commercial. 


Unemployed 


The unemployed includes those persons who 
during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff for 26 weeks or less 
and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week and were available for 
work. 


Retail Trade 


Retail trade — Is defined as “the aggregate sales 
made through retail locations (outlets)”. 


A “retail location”, as defined by Statistics 
Canada, is a “business location (usually a store) in which 
the principal activity is the sale of merchandise and 
related services to the general public, for household or 
personal consumption”. Retail trade estimates do not 
include any form of direct selling which bypasses the 
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les ventes directes, c’est-à-dire les ventes qui ne sont pas 
faites par l’intermédiaire d’un point de vente au détail, par 
exemple les ventes directes par démarchage, les ventes par 
distributeur automatique, les ventes de journaux ou de 
revues faites directement par les imprimeurs et éditeurs, et 
les ventes faites par les cercles du livre et les clubs de dis- 
ques. Il n’y a qu’une exception: les ventes des grands ma- 
gasins faites par la poste ou par catalogue, qui sont classées 
dans la catégorie des ‘magasins de marchandises diverses”. 
En outre, le commerce de détail ne comprend pas les 
ventes au détail des unités auxiliaires, par exemple, entre- 
pôts, sièges sociaux, etc., ni les ventes des entrepreneurs 
dont l’activité principale ne relève pas du commerce de 
détail, ni les opérations de détail entre particuliers. 


Ventes nettes totales — Comprennent les ventes de 
marchandises et les recettes provenant de services connexes 
tels que les réparations, la location de matériel et la res- 
tauration, moins les rendus, les rajustements et les remises. 
Les ventes nettes totales comprennent également: la valeur 
des reprises, les prélèvements de marchandises pour usage 
personnel (au détail) et les commissions au titre de la vente 
de marchandises appartenant à d’autres personnes. On ne 
prend pas en compte les recettes hors exploitation, ni le 
recouvrement de créances douteuses, ni les taxes de vente. 


Concession 


Système de distribution dans le cadre duquel une 
entreprise (le concesseur) accorde à une autre entreprise 
(le concessionnaire) le droit ou le privilège d’écouler un 
produit ou de vendre un service sur le marché. 


Crédit au consommateur 


Autres émetteurs de carte de crédit — Montant dû 
par des détenteurs de carte de crédit personnelle (non 
commerciale) aux sociétés pétrolières, aux compagnies 
aériennes, aux compagnies de location de voitures et aux 
compagnies de voyages internationaux ainsi qu’aux sociétés 
qui émettent des cartes de crédit de loisirs. 


Banques à charte, prêts personnels — Prêts autres 
que ceux qui sont entièrement garantis par des obligations 
et actions négociables et autres que les prêts pour l’amélio- 
ration domiciliaire. Ce genre de prêts comprend les soldes 
impayés des cartes de crédit émises par les banques. 


Banques d’épargne du Québec, prêts — Prêts autres 
que les prêts garantis et les prêts hypothécaires. 


Crédit au consommateur — L’avance d’argent ou de 
biens et services en échange d’une promesse de payer à 
une date ultérieure — habituellement par des mensualités. 


retail store, e.g., direct door-to-door selling, sales made 
through automatic vending machines, sales of news- 
papers or magazines sold directly by printers or pub- 
lishers, and sales made by book and record clubs. The 
only exception is the mail-order and catalogue sales 
activities of department store businesses, which have 
been classified to the ‘‘general merchandise store” 
category. In addition, retail trade excludes: retail sales 
through ancillary units, e.g., warehouses, head offices, 
etc., sales of contractors whose major activity is not 
retailing, and retail transactions between individuals. 


Total net sales — Include sales of merchandise and 
receipts from related services, such as repairs, equip- 
ment rental, and food serving, less returns, adjustments 
and discounts. Total net sales also include: trade-in 
allowances, withdrawals of goods for personal use (at 
retail), and commissions earned from sales of goods 
owned by others. Non-trading revenues, bad debts re- 
covered and sales taxes are excluded. 


Franchising 


A system of distribution in which one enterprise 
(the franchisor) grants to another (the franchisee) the 
right or privilege to merchandise a product or service. 


Consumer Credit 


Other credit card issuers — Amount owned by 
personal (non-commercial) credit card holders to oil 
companies, airlines, auto-rental and international travel 
and entertainment credit card issuing companies. 


Chartered banks personal loans — Loans other 
than those fully secured by marketable bonds and 
stocks and other than home improvement loans. It 
includes bank-sponsored credit card balances. 


Quebec savings banks loans — Loans other than 
secured loans and mortgage loans. 


Consumer credit — The advance of cash or the 
purchase of goods and services in exchange for a prom- 
ise to pay at a later date — generally by instalments. 
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Les intéréts et agios compris dans les versements successifs 
sont exclus des statistiques. Ce genre de crédit ne com- 
prend pas les emprunts entiérement garantis et les dettes a 
long terme, comme les hypothéques et les préts pour 
l’amélioration domiciliaire. 


Grands magasins — Les montants à recevoir des 
grands magasins et les créances actives des sociétés d’ac- 
ceptation de préts qui travaillent exclusivement avec ces 
magasins. 


Préts personnels, autres — Les préts personnels de 
plus de $1,500 habituellement remboursables par men- 
sualités. Les chiffres ne comprennent pas les frais finan- 
ciers non acquis. 


Préts personnels, petits — Les préts personnels jus- 
qu’a $1,500 consentis par des sociétés de préts relevant de 
la Loisur les petits préts. Les soldes impayés sont sans 
intérét et autres frais financiers. 


Sociétés de financement des ventes et de préts au 
consommateur, financement 4 tempérament — Contrats 
de vente conditionnelle des sociétés de financement des 
ventes et de préts au consommateur ayant trait au 
financement de l’achat au détail de biens de consomma- 
tion et remboursables par mensualités. Les chiffres ne 
comprennent pas les frais financiers non acquis. 


Sociétés de services publics — L’encours des utilisa- 
teurs domestiques particulier du téléphone, du combusti- 
ble et de l’énergie électrique. 


Dépense nationale brute 


Dépenses personnelles en biens et services de con- 
sommation — Comprennent les dépenses personnelles en 
biens durables, biens non durables, biens semi-durables et 
services. L’hébergement gratuit, le logement et autres 
sources de revenu en nature sont également compris, ainsi 
qu’un loyer imputé à l’égard des maisons occupées par 
leur propriétaire. 


Les dépenses des résidents canadiens qui séjournent 
temporairement à l’étranger (par ex., les touristes et les 
membres des forces armées) sont comprises, mais non les 
dépenses des résidents étrangers séjournant temporaire- 
ment au Canada. 


Dépenses publiques courantes — Comprennent les 
achats nets des organismes publics et le fond renouvelable 
de la production de défense. Ne sont pas prises en compte 
les expéditions d'équipement militaire produit antérieure- 
ment et destiné au pays de l'OTAN; y figure par contre le 
matériel remplaçant le nouvel équipement. 


The interest and finance charges which form part of in- 
stallment payments are excluded from the data. It 
excludes fully-secured loans and long term indebted- 
ness, such as residential mortgages and home-improve- 
ment loans. 


Department stores — Accounts receivable of 
department stores and the outstandings of acceptance 
companies which are associated exclusively with them. 


Personal cash loans, other — Personal cash loans 
of over $1,500 usually repaid in instalments. The figures 
exclude unearned finance charges. 


Personal cash loans, small — Personal cash loans 
of up to $1,500 made by companies licensed under the 
Small Loans Act. Amounts shown are net of interest 
and other finance charges. 


Sales finance and consumer loan companies, 
instalment financing — Conditional sales agreements 
held by sales finance and consumer loan companies in 
connection with the financing of retail purchases of 
consumer goods and repaid in instalments. The figures 
exclude unearned finance charges. 


Public utility companies — Amount owned by 
domestic/residential users of telephones, gas and 
electric power. 


Gross National Expenditure 


Personal expenditure on consumer goods and 
services — Includes personal outlays for durable goods, 
non-durable goods, semi-durable goods and services. 
Free board, lodging and other income in kind is also 
included as is an imputed rent on owner-occupied 
houses. 


Expenditures of Canadian residents temporarily 
abroad (e.g., tourists and members of the armed forces) 
are included while expenditures of foreign residents 
temporarily in Canada are excluded. 


Government current expenditure — Includes net 
purchases of government commodity agencies and the 
defence production revolving fund. It excludes ship- 
ments of previously produced military equipment to 
NATO countries, but includes replacements of new 
equipment. 
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Dépenses publiques en biens et services — Com- 
prennent les dépenses des administrations fédérale, provin- 
ciales et municipales (sauf les entreprises publiques mais 
incluant les services scolaires municipaux). Comprennent: 
(1) les achats des entreprises canadiennes et des non- 
résidents, (2) l’aide étrangère, (3) les traitements et 
salaires des fonctionnaires, (4) les soldes, indemnités et 
dépenses militaires au Canada et à l’étranger, et (5) le loyer 
net imputé et les provisions pour consommation de capital 
à l’égard des édifices publics. 


Exportations de biens et de services — Les exporta- 
tions comprennent: (1) les intérêts et dividendes reçus des 
non-résidents, (2) la production d’or disponible pour 
l'exportation, (3) les dépenses touristiques des non- 
résidents au Canada, et (4) les crédits au titre du transport 
de marchandises accordées au Canada. Les livraisons de 
matériel militaire au pays de l'OTAN en vertu de la Loi de 
1950 sur les crédits de défense sont exclues. 


Formation brute de capital fixe des administra- 
tions — Comprend les dépenses pour les biens durables 
neufs comme la construction d’édifices et de routes par les 
administrations, mais ne porte pas sur les entreprises 
publiques. Comprend les installations et le matériel 
militaires. 


Formation brute de capital fixe des entreprises — 
Comprend les dépenses des entreprises en construction 
neuve et en machines et matériel neufs (sur une base brute 
avant déduction pour amortissement ou obsolescence des 
installations de nature capitale existantes) par des entre- 
prises privées ou publiques et par des entreprises sans but 
lucratif, et les dépenses des particuliers et les investisseurs 
particuliers au titre de la construction résidentielle neuve. 


Importations de biens et de services — Les importa- 
tions comprennent: (1) les intérêts et dividendes payés à 
des non-résidents, (2) les dépenses touristiques des 
Canadiens à l’étranger, et (3) les frais de livraison de 
marchandises encourus par le Canada sur le compte 
d’autres pays. 


Valeur de la variation matérielle des stocks — On 
procède à la déflation de la valeur comptable des stocks de 
façon à éliminer l’effet des variations de prix. La variation 
“matérielle” ainsi obtenue est ensuite évaluée selon les 
prix moyens de la période courante pour donner la valeur 
de la variation matérielle. 


Distributeur automatique 


Machine qui dispense automatiquement une mar- 
chandise dès qu’on y a introduit la somme d’argent requise. 


Government expenditure on goods and services — 
Includes expenditure by federal, provincial and 
municipal governments (except for government business 
enterprises but including municipal school services). It 
consists of: (1) purchases from Canadian business and 
non-residents, (2) foreign aid, (3) wages and salaries of 
government employees, (4) military pay, allowances 
and expenditures both in Canada and abroad, and (5) 
an imputed net rent and capital consumption allow- 
ances on government-owned buildings. 


Export of goods and services — Included with 
exports are: (1) interest and dividends received from 
non-residents, (2) gold production available for export, 
(3) travel expenditures of non-residents in Canada, and 
(4) freight and shipping credits earned on Canadian 
account. Shipments of military equipment to NATO 
countries under the Defence appropriation Act 1950, 
are excluded. 


Government gross fixed capital formation — In- 
cludes outlay of new durable assets such as building 
and highway construction by governments, other than 
government business enterprises. It includes defence 
plants and equipment. 


Business gross fixed capital formation — Includes 
expenditures for new construction and new machinery 
and equipment (on a gross basis before deductions for 
depreciation or obsolescence of existing capital facili- 
ties) by private and government business enterprise and 
private non-commercial institutions, and outlays on 
new residential construction by individuals and private 
investors. 


Imports of goods and services — Included with 
imports are: (1) interest and dividends paid to non- 
residents, (2) travel expenditures of Canadians abroad, 
and (3) freight and shipping charges incurred by 
Canada on foreign account. 


Value of physical change in inventories — The 
book value of inventories is deflated to remove the 
effect of price changes and the derived “physical” 
change is then valued at the average prices of the 
current period to obtain the value of physical change. 


Vending Machine 


A device which automatically dispenses mer- 
chandise after a requisite amount of money is inserted 
into the device. 
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Dollars constants 


Les quantités sont mesurées en monnaie courante et 
réévaluées ensuite en fonction de la période de base (1971). 


Dollars courants 


Les prix de la période courante sont utilisés pour 
évaluer les quantités. 


Exploitant de distributeur automatique 


Particulier ou société qui, travaillant 4 son compte, 
posséde ou donne en location des distributeurs automa- 
tiques, les installe, les entretient et les répare. 


Famille 


Famille de recensement — Epoux et épouse avec ou 
sans enfants jamais mariés (peu importe leur âge) ou l’un 
ou l’autre des parents (peu importe l’état matrimonial) 
avec un ou plusieurs enfants jamais mariés (quel que soit 
leur âge) vivant dans le même logement. Les personnes qui 
vivent en concubinage doivent indiquer qu’elles sont ac- 
tuellement mariées dans le questionnaire du recensement 
de 1976. Par conséquent, aucune distinction n’est faite 
entre ces personnes et les personnes mariées légalement; 
elles figurent comme époux et épouse dans les tableaux du 
recensement. 


Enfants dans les familles — Les enfants sont les fils 
et les filles (y compris les enfants adoptés et les enfants 
d’un autre lit) qui ne se sont jamais mariés, peu importe 
leur âge, et qui vivent dans le même logement que leurs 
parents. Les fils et les filles qui se sont déjà mariés, peu 
importe leur âge, ne sont pas considérés comme des mem- 
bres de la famille de leurs parents, même s’ils vivent dans 
le même logement. 


Chef de la famille 


Le chef de la famille est défini comme suit: (1) dans 
les familles composées de couples mariés avec ou sans en- 
fants, il s’agit du mari, (2) dansles familles monoparentales 
avec des enfants non mariés, il s’agit du parent unique, (3) 
dans les familles monoparentales avec des enfants mariés, 
le chef est le principal soutien de la famille et (4) dans les 
familles époux-épouse ou les familles monoparentales, le 
chef de famille est généralement le membre le plus âgé de 
la famille. 


Constant Dollars 


Quantities are measured in current prices and 
then re-priced to the base period (1971). 


Current Dollars 


Prices of the current period are used to value 
quantities. 


Vending Machine Operator 


Individuals or firms that, on their own account, 
own or lease vending machines, place them and are re- 
sponsible for their servicing and repair. 


Family 


Census family — Consists of a husband and a wife 
(with or without children who have never married, re- 
gardless of age) or a lone parent, regardless of marital 
status, with one or more children (who have never mar- 
ried, regardless of age) living in the same dwelling. Per- 
sons living common-law are directed to report as now 
married on the 1976 census questionnaire. Such per- 
sons are therefore indistinguishable from those who are 
legally married and will appear as a husband-wife fami- 
ly in the census tables. 


Children in families — Refers to sons and daugh- 
ters (including adopted and stepchildren) who have 
never married, regardless of age, and are living in the 
same dwelling as their parent(s). Sons and daughters 
who have ever married, regardless of age, are not con- 
sidered as members of their parents’ family, even though 
they are living in the same dwelling. 


Family head 


The head of family is determined as follows: (1) 
in families consisting of married couples with or with- 
out children, it is the husband, (2) in single-parent fam- 
iles with unmarried children, it is the parent, (3) in sin- 
gle parent families with married children, the head is 
the person mainly responsible for the maintenance of 
the family and (4) in families where relationships are 
other than husband-wife or parent-child, normally the 
eldest in the family is the head. 
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Ferme 


Exploitation agricole qui s’étend sur au moins une 
superficie d’une acre et dont les ventes de produits agrico- 
les se sont élevées 4 $1,200 ou plus au cours des 12 der- 
niers mois. Toute personne qui vit dans une exploitation 
située dans une région rurale est classée dans la “population 
rurale”. Par conséquent, cette catégorie inclut des person- 
nes qui ne sont pas liées à l’exploitation agricole et, in- 
versement, exclut l’exploitant agricole qui demeure dans 
la ville ou le village voisin. 


Grands magasins 


Un magasin de détail est un grand magasin, s’il 
possède les caractéristiques suivantes: 


Il doit vendre les grandes séries d’articles suivantes: 


a) Vêtements pour la famille — Ce groupe comprend les 

articles suivants: robes pour dames et jeunes filles, 
robes de ménage, tabliers et uniformes; manteaux et 
tailleurs pour dames et jeunes filles; vêtements de sport 
pour dames et jeunes filles; fourrures; vêtements de 
bébés et d’enfants; vêtements de fillettes et d’ado- 
lescentes; lingerie et vêtements de nuit pour dames; 
sous-vêtements, chapeaux; bas pour dames et fillettes; 
gants, moufles et articles de parure pour dames et 
fillettes; chaussures pour dames, jeunes filles et enfants; 
vêtements pour hommes; articles @habillement pour 
hommes; vêtements et articles d’habillement pour 
garçons; chaussures pour hommes et garçons. 
Nota: le magasin doit tenir au moins six des séries men- 
tionnées ci-dessus, dont au moins un doit être les vé- 
tements ou articles d’habillement pour hommes et 
garçons. Au moins 20 % des ventes globales du magasin 
doivent se faire dans le groupe de vêtements pour la 
famille. 


b) Meubles, appareils et articles d'ameublement mé- 

nager — Ce groupe comprend les articles suivants: literie 
et linge de maison; porcelaine et verrerie; articles 
d'ameublement ménager; meubles, de bois ou rembour- 
rés, pour salle de séjour, salle à manger ou chambre à 
coucher, gros appareils; télévision, radio et musique; 
quincaillerie et articles de ménage. 
Nota: le magasin doit tenir au moins quatre des séries 
mentionnées ci-dessus, dont au moins une doit être des 
meubles (de bois ou rembourrés pour salle à manger et 
(ou) salle de séjour et (ou) chambre à coucher). Au 
moins 10% des ventes globales du magasin doivent 
provenir du groupe des meubles, appareils et articles 
d'ameublement ménager. 


Farm 


An agricultural holding of at least one acre with 
sales of agricultural products of $1,200 or more in the 
previous 12 months. All persons living on such holdings 
in rural areas are classed as “rural farm”. It therefore 
includes some persons who are not connected with 
farming operations and, conversely, excludes the farm 
operator who lives in the neighbouring city, town or 
village. 


Department Store 


A retail outlet is defined as a department store if 
it possesses the following characteristics: 


It must sell the following general lines of mer- 
chandise: 


(a) Family clothing and apparel — This commodity 
group is composed of some or all of the following 
lines: women’s and misses’ dresses, housedresses, 
aprons and uniforms; women’s and misses’ coats 
and suits; women’s and misses’ sportswear; furs; 
infants’ and children’s wear; girls’ and teenage wear; 
lingerie and women’s sleepwear; intimate apparel; 
millinery; women’s and girls’ hosiery; women’s and 
girls’ gloves, mitts and accessories; women’s, 
misses’ and children’s footwear; men’s clothing; 
men’s furnishings; boys’ clothing and furnishings; 
men’s and boys’ footwear. 


Note: the outlet must sell at least six of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 
commodities being men’s and boys’ clothing or 
furnishings. At least 20% of the outlet’s total sales 
must be derived from the family clothing and ap- 
parel group. 


(b) Furniture, appliances and home furnishings — This 

commodity group is composed of some or all of 
the following lines: linens and domestics; china 
and glassware; home furnishings; furniture, wooden 
and upholstered goods for living-room and dining- 
room and bedroom; major appliances; TV, radio 
and music; hardware and housewares. 
Note: the outlet must sell at least four of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 
commodities being furniture (wooden and uphol- 
stered goods for dining-room and/or living-room 
and/or bedroom). At least 10% of the outlet’s total 
sales must be derived from the furniture, appliance 
and home furnishings group. 
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c) Tous autres articles (divers) — Cette catégorie com- 

prend toutes les marchandises que tient le magasin mais 
qui ne figurent pas ci-dessus, telles que: articles de 
toilette, cosmétiques et médicaments; appareils et 
fournitures photographiques; tissus à la pièce; mercerie 
et menus articles; bijouterie; articles de sport et valises; 
papeterie, livres et revues; et aliments. 
Nota: le magasin doit tenir au moins trois des séries 
mentionnées ci-dessus, dont aucune ne doit représenter 
plus de 50 % des ventes globales du magasin. Au moins 
10 % des ventes globales du magasin doivent provenir 
des groupes “Tous autres articles ou divers”. 


Aux fins de la présente définition, les affaires réali- 
sées par les concessions établies dans les grands magasins 
seront considérées comme partie des affaires globales du 
magasin où sont établies les concessions. Toutefois, les 
ventes d’un rayon (ou magasin) d’alimentation associé ne 
seront incluses que si le rayon ou magasin fait partie inté- 
grante de l’exploitation générale du grand magasin et n’est 
pas connu du public sous un nom différent de celui du 
grand magasin auquel il est associé. 


Grossistes 


Les grossistes ont pour activité principale l’achat de 
marchandises en vue de leur revente à des détaillants, des 
industries, des commerçants, des institutions, des profes- 
sionnels, d’autres grossistes; ils peuvent également servir 
d’agents à l’occasion de ces opérations. 


Les entreprises à activité mixte (telles que les entre- 
prises de vente de gros exerçant en même temps la fonction 
de détaillants ou d’entrepreneurs, prestataires de service, 
fabricants, etc.) ont pour activité principale le commerce 
de gros lorsque la plus grande partie de leur marge brute 
de profit provient du commerce de gros plutôt que d’une 
autre activité. (La marge brute de profit est la différence 
entre le total des ventes et le prix de revient.) 


Agents et courtiers — Établissements ou locaux 
d’affaires dont l’activité principale est l’achat ou la vente 
à la commission de marchandises appartenant à d’autres 
commerçants. Ces établissements peuvent porter la dé- 
signation de sociétés de vente aux enchères, de commis- 
sionnaires en marchandises, d'agents ou courtiers en im- 
portation ou en exportation, de représentants de fabri- 
cants, d’agents d’achat et acheteurs, d’agents de vente, etc. 
On ne classe pas tous les agents ou courtiers dans cette 
catégorie: un agent dont l’activité porte sur les produits 
primaires qu’il achète directement des fermiers canadiens 
est considéré comme un commerçant de produits primaires 
et les commerces de gros du type agences assurées par des 
fabricants feront partie des succursales de vente des fabri- 
cants. 


(c) All other (miscellaneous) — This category includes 

all commodities sold by the outlet but not shown 
above, such as: toiletries, cosmetics and drugs; 
photographic equipment and supplies; piece goods; 
notions and smallwares; jewellery; sporting goods 
and luggage; stationery, books and magazines; and 
food. 
Note: the outlet must sell at least three different 
commodity lines with not one of these lines 
representing more than 50% of the total store sales. 
At least 10% of the outlet’s total sales must be 
derived from the ‘All other or miscellaneous 
groups”. 


For the purposes of this definition, the business 
done by concessions located in department store out- 
lets will be considered as part of the overall business of 
the outlet in which they are located. However, sales of 
an associated food department (or store) should be in- 
cluded only if it is an integral part of the overall depart- 
ment store operation and is not identified to the public 
by any name which differs from that of the depart- 
ment store with which it is associated. 


Wholesalers 


Wholesalers are primarily engaged in buying mer- 
chandise for resale to retailers; to industrial, com- 
mercial, institutional and professional users; to other 
wholesalers; for export; to farmers for use in farm pro- 
duction or acting as agents in such transactions. 


Mixed-activity businesses (such as firms engaged 
in both wholesaling and retailing, contracting, service 
trades, manufacturing, etc.) are considered to be in 
wholesale trade whenever they derive the largest portion 
of their gross margin from their wholesaling activity. 
(The gross margin is the difference between the total 
sales and the cost of goods sold.) 


Agents and brokers — Establishments or locations 
primarily engaged in buying and/or selling products for 
others on a commission basis. They may be known as 
an auction company, commission merchant, import 
and/or export agent or broker, manufacturer’s agent, 
purchasing agent or resident buyer and selling agent. 
Not every agent or broker is classified to this type of 
operation. An agent dealing in primary products by 
dealing directly with Canadian farmers is classified as a 
Primary Product Dealer and agency-type operations of 
manufacturers are classified as a Manufacturers’ Sales 
Branch. 
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Grossistes — Les établissements et les locaux d’af- 
faires dont l’activité principale consiste à acheter et à 
revendre des marchandises pour leur propre compte. Cette 
catégorie comprend les grossistes en exportation ou en 
importation, en vente au comptant sans livraison, les 
grossistes spécialisés en expédition directe, en vente par 
correspondance, en répartition par camions ou en vente au 
moyen d’étalages placés chez les clients. 


Hébergement de voyageurs 


Cabine — Unité d’hébergement indépendante qui est 
séparée (c’est-à-dire non située sous le même toit) des 
autres unités du même établissement. 


Chambre, genre hôtel — Chambre située dans un 
pavillon central ou hôtel accessible du hall d’entrée, mais 
sans accès direct de l’extérieur. 


Chambre, genre hôtel-motel — Chambre située dans 
un pavillon central ou hôtel, accessible du hall d’entrée 
ainsi que directement de l’extérieur. Ce genre de chambre 
correspond à une chambre d’hôtel aux fins de notre 
classification des établissements. 


Chambre, genre motel — Chambre faisant partie 
d’un groupe de chambres sous un même toit, directement 
accessible de l’extérieur, mais sans accès à partir d’un hall 
d’entrée, et avec stationnement adjacent. 


Hôtels 
Hôtels autorisés ouverts toute l’année — Com- 
prennent des établissements: 


1. offrant au moins six chambres du genre hôtel ou hôtel- 
motel; 


2. exploités au moins dix mois par année; 


3. autorisés à vendre des boissons alcooliques. 


Hôtels non autorisés ouverts toute l’année — Mêmes 
critères que les établissements ‘autorisés, ouverts toute 
l’année”, sauf pour le troisième qui devient: 


3. non autorisé à vendre des boissons alcooliques. 


Hôtels autorisés saisonniers — Mémes critères que 
les établissements “‘autorisés, ouverts toute l’année”, sauf 
pour le deuxième qui devient: 


2. exploités moins de dix mois par année. 
Hôtels non autorisés saisonniers — Mêmes critères 


que les établissements ouverts toute l’année “‘autorisés’’, 
sau f pour les deuxième et troisième critères qui deviennent: 


2. exploités moins de dix mois par année; 


Wholesale merchants — Establishments or loca- 
tions primarily engaged in buying and selling goods on 
own account. Such businesses may be described as an 
import and/or export merchant, cash and carry whole- 
saler, drop shipper or desk jobber, mail order whole- 
saler, truck distributor or rack jobber. 


Traveller Accommodation 


Cabin — A self-contained accommodation unit 
which is separate from (i.e., does not share a common 
roof with) other units in the same establishment. 


Hotel-type room — A room contained in a main 
lodge or hotel, having access from a main lobby but no 
direct access from the exterior of the building. 


Hotel-motel-type room — A room contained in a 
main lodge or hotel, having access from a main lobby 
as well as direct access from the exterior of the building. 
This type of room is equated to a hotel-type room for 
the purposes of our establishment classification. 


Motel-type room — A room in a building sharing 
a common roof which has direct access from the ex- 
terior of the building but no access from a central lobby 
and which has adjacent parking. 


Hotels 


Full-year, licensed — Includes establishments: 


1. operating six or more hotel and/or hotel-motel-type 
rooms; 


2. operating for at least ten or more months during the 
year; 


3. licensed to serve alcoholic beverages. 


Full-year, non-licensed — As per “full-year li- 
censed” above except for criterion three which should 
read: 


3. not licensed to serve alcoholic beverages. 


Seasonal, licensed — As per ‘‘full-year licensed”? 
above except for criterion two which should read: 


2. operating for less than ten months during the year. 


Seasonal, non-licensed — As per “full-year li- 
censed”’ above except for criteria two and three which 
should read: 


2. operating for less than ten months during the year; 
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3. non autorisés à vendre des boissons alcooliques. 


Motels 


Ouverts toute l’année — Comprennent des établis- 
sements: 


1. offrant au moins trois chambres genre motel et moins 
de six chambres genre hôtel ou hôtel-motel; 


2. exploités, au moins dix mois par année. 


Saisonniers — Mémes critéres que les établissements 
“ouverts toute l’année”, sauf pourle deuxième qui devient: 


2. exploités moins de dix mois par année. 


Camps de touristes et cabines — Etablissements 
commerciaux ayant au moins trois unités d’hébergement, 
dont la majorité sont des cabines ou des chalets, mais qui 
ont moins de six chambres du genre chambre d’hôtel ou 
d’hôtel-motel ou trois chambres du genre chambre de 
motel, exploités toute l’année et dont le nombre total 
d'unités est égal ou supérieur au tiers du nombre d’em- 
placements disponibles pour tentes ou roulottes. Les 
camps de vacances et les camps de chasse et pêche qui ne 
répondent pas à la définition de pourvoyeurs en chasse et 
pêche font partie de ce groupe. 


Maisons pour touristes — Il s’agit, en général, d’une 
résidence transformée en maison de chambres et qui 
possède au moins trois chambres, du genre chambre 
d’hôtel, disponibles pour des clients de passage pour un 
bref séjour, soit à la journée ou à la semaine. Les établis- 
sements qui remplissent ces conditions, mais qui sont 
exploités moins de dix mois par année et qui ont plus de 
chalets et de cabines que de chambres du genre chambre 
d’hôtel, sont classés dans la catégorie “Camps de touristes 
et cabines”; ceux qui déclarent fournir des emplacements 
pour tentes et roulottes dont le nombre par rapport au 
nombre de chambres du genre hôtel dépasse trois contre 
un sont classés comme “Terrains de camping pour tentes 
et roulottes”. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche — Établissements 
commerciaux généralement situés dans des régions isolées 
où il y a du poisson et du gibier. Ces établissements offrent 
les moyens d’hébergement suivants: résidences, cabines et 
(ou) terrains de camping et fournissent les installations et 
services essentiels: location de bateaux et de matériel, 
fournitures et provisions et service de guides. 


È Terrains de camping pour tentes et roulottes — 
Etablissements commerciaux offrant des services 
d’hébergement pour tentes et roulottes sous forme d’au 
moins dix emplacements disponibles, là où il y a moins de 
six chambres du genre chambre d’hôtel ou d’hôtel-motel 


3. not licensed to serve alcoholic beverages. 


Motels 


Full-year — Includes establishments: 


1. operating three or more motel-type rooms and less 
than six hotel and/or hotel-motel-type rooms; 


2. operating for at least ten or more months during the 
year. 


Seasonal — As per “‘full-year” above except for 
criterion two which should read: 


2. operating for less than ten months during the year. 


Tourist court and cabins — Commercial estab- 
lishments with three or more accommodation units, 
the majority of which are cabins or cottages but which 
have less than six hotel or hotel-motel-type rooms or 
three motel-type rooms operated on a full-year basis, 
and where the total number of units is equal to or 
greater than one third of the number of tent and trailer 
spaces available. Recreational vacation camps and hunt- 
ing and fishing camps failing to meet the Outfitter 
definition are included in this classification. 


Tourist homes — Usually a converted private 
dwelling having at least three hotel-type rooms available 
for rental to transient guests on a daily or weekly basis. 
Those establishments which meet the above qualifica- 
tions but operate less than ten months of the year and 
have more cottages and cabins than hotel-type rooms 


are classified as “Tourist courts and cabins”; those 
reporting tent and trailer spaces which outnumber hotel- 
type rooms by more than three to one are classified to 
“Tent and trailer campgrounds”. 


Outfitters — Commercial establishments general- 
ly located in remote areas where fish and game are 
available. Such establishments offer accommodation in 
lodges, cabins and/or campsites and provide essential 
facilities and services of boat rental, equipment rental, 
supplies and provisions and guides. 


Tent and trailer campgrounds — Commercial 
establishments offering accommodation services in the 
form of tent and trailer spaces and having at least ten 
spaces available, where there are less than six hotel 
and/or hotel-motel-type rooms or three motel-type 
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ou trois chambres du genre chambre de motel, et là où les 
emplacements pour tentes et roulottes dépassent en 
nombre les autres genres d’unités d’hébergement par plus 
de trois contre un. On tient compte ici des terrains de 
camping privés et publics (municipalités, provinces et gou- 
vernement fédéral). 


Hotel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Impot 


Autres gains provenant d’un emploi — Ce poste 
comprend les allocations de formation professionelle des 
adultes, le montant net des subventions à la recherche, les 
pourboires et les gratifications. 


Autres revenus — Comprend le revenu de commis- 
sions, le revenu de rentes, les revenus de placements cana- 
diens et étrangers, les pensions alimentaires ou allocations 
de séparation, les bourses d’étude, les bourses de perfec- 
tionnement, les bourses d’entretien et les prix couronnant 
les travaux, les montants touchés en vertu d’un régime de 
salaire annuel garanti et la fraction imposable des verse- 
ments découlant d’un régime d’assurance de sécurité de 
revenu et d’autres gains provenant d’un emploi. 


Intérêt hypothécaire — Comprend les intérêts 
d’hypothèques, de billets et d’autres titres. 


Nombre de contribuables — Nombre de déclarations 
produites pour l’année d’imposition ou l’année civile pour 
laquelle l'impôt est évalué. Les secondes déclarations 
produites en amendement à une déclaration originale ne 
sont pas comprises. 


Nombre de déclarations — Signifie le nombre réuni 
des déclarations produites pour l’année d’imposition ou 
lPannée civile. La date ultime de production des déclara- 
tions sans encourir de pénalités était le 30 avril. On n’a pas 
tenu compte des secondes déclarations produites à titre de 
modification d’une déclaration initiale. On considère 
comme déclaration “imposable” celle qui donne lieu à un 
impôt; autrement, une déclaration est “non imposable”. 


Prestations de retraite ou de pension du RPC ou du 
RRQ — Il s’agit de tout revenu tiré de pensions autres que 
la pension de sécurité de la vieillesse. 


Revenu de fiducies — Comprend tout revenu déclaré 
de fiducies, versé ou accumulé. Ne comprend aucune 
partie du revenu de fiducies constituée de ‘Dividendes de 
corporations canadiennes imposables”. 


rooms, and where the tent and trailer spaces outnum- 
ber other types of accommodation units by more than 
three to one. Private and government (municipal, pro- 
vincial and federal) operated campgrounds are included. 


Hotel 


See, traveller accommodation. 


Taxation 


Other employment earnings — Consists of adult 
training allowances, net research grants and tips and 
gratuities. 


All other income — Includes net commission in- 
come, income from annuities, Canadian and foreign in- 
vestment income, alimony or separation allowances 
received, scholarships, fellowships, bursaries and prizes 
for achievement, amount received under a guaranteed 
annual wage plan, the taxable portion of payments 
from an income maintenance insurance plan and other 
employment earnings. 


Mortgage interest — Includes interest on mort- 
gages, notes and other securities. 


Number of taxpayers — Total number of returns 
filed for the taxation or calendar year for which a tax 
is assessed. Second returns filed in amendment of an 
original return have not been included. 


Number of returns — This refers to the number 
of returns filed for the taxation or calendar year. Final 
date for filing without penalty was April 30. No cog- 
nizance is taken of second returns filed in amendment 
of an original. A return is considered “taxable” when a 
tax is assessed; otherwise a return is ‘“‘non-taxable”. 


Superannuation or pension and CPP or QPP 
benefits — Includes all pension income other than Old 
Age Security Pension. 


Income from trusts — This includes any trust 
income reported, whether paid or accrued. Any por- 
tion of trust income consisting of ‘Dividends from 
taxable Canadian Corporations” is not included in this 
account. 
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Revenu imposable établi — Il s’agit du montant im- 
posable compte tenu de toutes les exemptions et alloca- 
tions. Ne font pas partie du revenu: les allocations aux 
jeunes, les indemnités d’accident du travail, les pensions 
d’invalidité de guerre, les allocations aux aveugles, les allo- 
cations aux invalides, les allocations aux mères nécessi- 
teuses et les paiements d’assistance-vieillesse, et le supplé- 
ment de revenu garanti. 


Revenu net de profession — C’est le revenu tiré de 
l'exercice par un contribuable à son propre compte, d’une 
profession libérale dans un but lucratif. Si un membre 
d’une profession libérale est employé par une compagnie, 
un gouvernement ou une institution, sa rémunération 
relève du poste “‘Salaires et traitements”. 


Salaires et traitements — Le montant indiqué à ce 
poste est le revenu tiré de salaires ou traitements bruts 
augmenté des allocations et prestations imposables et des 
jetons de présence d’administrateurs. Ce qu’il faut indi- 
quer, c’est le total des montants figurant sous la rubrique 
“Gains totaux avant déductions” moins toute commission 
comprise dans les gains totaux plus les jetons de présence 
d’administrateurs. 


Total des déductions — Comprend également les dé- 
ductions suivantes: (1) cotisations au RPC ou au RRQ, 
(2) primes d’assurance-chômage, (3) cotisations à un 
régime enregistré de pensions, (4) primes versées à l’égard 
d’un régime enregistré d’épargne-retraite, (5) cotisations 
syndicales ou professionnelles, (6) frais de scolarité, (7) 
frais de garde d’enfants, (8) allocations de frais généraux, 
(9) autres frais découlant d’un emploi, (10) déductions 
uniformes, (11) déductions pour frais médicaux, (12) dons 
de charité, (13) autres déductions, telles que les frais de 
déménagement, les frais financiers sur le revenu de place- 
ment, les pensions alimentaires, les primes versées en vertu 
d’un contrat de ventes à versements invariables, les pertes 
autres que les pertes en capital d’autres années, les dons à 
la Couronne et les cotisations au Régime de pensions du 
Canada réclamées à l’égard des employés personnels d’un 
contribuable, (14) cotisation à un régime enregistré 
d’épargne-logement, (15) déductions pour revenu en inté- 
rêts, (16) déductions relatives au revenu tiré d’une pension, 
(17) déductions admissibles transférables entre conjoints 
et (18) déductions pour invalidité en 1976. 


Total des exemptions — Comprend les exemptions 
suivantes: (1) exemption personnelle de base, (2) exemp- 
tion en raison d’âge et déduction pour invalidité d’âge 
seulement en 1976, (3) exemption de marié ou l’équiva- 
lent, (4) enfants entièrement à charge, (5) exemption pour 
autres personnes à charge, et (6) déduction relative aux 
études. 


Total du revenu imposé — Comprend le revenu des 
traitements et salaires des commissions provenant d’un 


Taxable income assessed — The amount taxable after 
deducting all exemptions and allowances. Excluded 
from income are: Youth Allowances, Workmen’s Com- 
pensation Payments, War Disability Pension, Blind 
Persons’ Allowances, Disabled Persons’ Allowances, 
Mothers’ Allowances, Old Age Assistance Payments, 
and Guaranteed Income Supplement. 


Net professional income — Net income received 
from the independent practice of a profession for 
profit. Where a professionally qualified person is em- 
ployed on an annual salary basis by a company, gov- 
ernment or institution, the remuneration is classified 
as “Wages and salaries”. 


Wages and salaries — The amount reported under 
this heading is gross wage or salary income together 
with taxable allowances and benefits and directors’ fees. 
The required information is the aggregate of amounts 
shown as “Total Earnings before Deductions’, less any 
Commissions included in Total Earnings plus Directors’ 
Fees. 


Total deductions — Includes the following 
deductions: (1) CPP or QPP contributions, (2) unem- 
ployment insurance premiums, (3) registered pension 
plan contributions, (4) retirement savings plan premi- 
ums, (5) union and professional fees, (6) tuition fees, 
(7) child care expenses, (8) general expenses allowance, 
(9) other expenses of employment, (10) standard 
deductions, (11) medical claims, (12) charitable dona- 
tions, (13) other deductions, such as moving expenses, 
carrying charges on investment income, alimony pay- 
ments, income averaging annuity premiums, non-capital 
business losses of other years, gifts to the Crown and 
Canada Pension Plan contributions claimed in respect 
of personal employees of the taxpayer, (14) registered 
home ownership contributions, (15) interest income 
deductions, (16) pension income deductions, (17) 
eligible deductions transferred from spouse and (18) 
disability deduction in 1976. 


Total exemptions — Includes the following ex- 
emptions: (1) basic personal, (2) age and disability age 
only in 1976, (3) married or equivalent, (4) wholly 
dependent children, (5) other dependants, and (6) 
education. 


Total income assessed — Includes income from 
wages and salaries, commissions from employment, 
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emploi, d’autres gains provenant d’un emploi, des presta- 
tions d’assurance-chômage, des pensions de sécurité de la 
vieillesse, des prestations du Régime de pension du Canada 
et du Régime des rentes du Québec, d’autres pensions ou 
retraite, du revenu net d’entreprises, du revenu net d’une 
profession, du revenu net d’une commission, du revenu 
net de la ferme ou de la péche, des sommes imposables de 
dividendes, de l’intérét des obligations, de l’intérêt ban- 
caire, de l’intérêt d’hypothéques, du revenu de fiducie, du 
revenu de rente, du revenu d’autres placements au Canada, 
du revenu de placements à l’étranger, du revenu net de 
loyers, du gain en capital net imposable, des allocations 
familiales, et du revenu divers. Les exemptions person- 
nelles et les déductions ne sont pas déduites des gains pro- 
venant d’un emploi. Ces montants diffèrent du “‘Revenu 
total” indiqué sur la déclaration d’impôt en ce que les 
dépenses admissibles — allocation de frais généraux et 
autres frais découlant d’un emploi, n’ont pas été déduites 
des traitements. 


Industries manufacturières 


Coût des matières et fournitures — Concerne unique- 
ment la consommation de produits achetés, au prix franco. 
Comprend les transferts entre filiales et établissements 
d’une société, les travaux exécutés par d’autres aux termes 
d’un contrat et la consommation de carburant par les 
véhicules. 


Établissement — Plus petite unité exploitante en 
mesure de fournir certaines données sur ses facteurs de 
production (entrées) et sur sa production (sorties). Pour la 
définition détaillée d’établissement, consulter la Classifi- 
cation des activités économiques, n° 12-501F au catalogue, 
page 9. 


Valeur ajoutée, activité manufacturière — Valeur des 
livraisons des produits de propre fabrication, plus variation 
nette des stocks de produits en cours et de produits finis, 
moins coût des matières et des fournitures utilisées, du 
combustible et de l’électricité. 


Valeur des livraisons de produits de propre fabrica- 
tion — La valeur nette des produits, déduction faite des 
rabais, des retours de marchandises, des remises, des taxes 
de vente, des taxes et des droits d’accise, des emballages 
consignés, des frais de livraison payés à des transporteurs 
publics ou sous contrat (mais non des frais de livraison à 
l'établissement même). Comprend les recettes de répara- 
tions et de contrats, de transferts à d’autres unités en- 
quétées de la même firme, les exportations, la valeur 
comptable des produits donnés en location par l’établisse- 
ment. 


other employment earnings, unemployment insurance 
benefits, old age pensions, Canada or Quebec Pension 
Plan benefits, other pensions or superannuation, net 
business income, net professional income, net commis- 
sion income, net farming or fishing income, taxable 
amount of dividends, bond interest, bank interest, 
mortgage interest, income from trusts, annuity income, 
other Canadian investment income, foreign investment 
income, net rental income, net taxable capital gains, 
family allowance benefits, and miscellaneous income. 
Personal exemptions and deductions have not been 
deducted from the employment earnings. It differs from 
“Total Income” as shown on the tax return only in 
that allowable expenses, general expense allowance and 
other expenses of employment have not been deducted 
from employment earnings. 


Manufacturing Industries 


Cost of materials and supplies used — Consump- 
tion of purchased items only, at laid-down cost. It 
includes inter-company and intra-company transfers, 
contract work by others and fuel used by vehicles. 


Establishment — The smallest operating unit 
capable of reporting certain specified input and output 
data. For a detailed definition of an establishment, 
please refer to Standard Industrial Classification Manu- 
al, Catalogue 12-501, page 9. 


Value added, manufacturing activity — Value of 
shipments of goods of own manufacture plus net 
change in inventory of goods in process and finished 
goods, less cost of materials and supplies used, fuel and 
electricity. 


Value of shipments of goods of own manu- 
facture — Value net of discounts, returns, allowances, 
sales tax, excise taxes and duties, returnable containers, 
common or contract carriers’ charges for outward 
transportation (but not of own carriers’ delivery ex- 
pense). It includes repair and custom revenue, transfers 
to reporting units of same firm, all exports and book 
value of own products shipped on a rental basis. 
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Ingénieur-conseil 


L’ingénieur-conseil est celui dont la fonction princi- 
pale est de fournir des services de conseil en matiére de 
génie et dont le revenu provient en majeure partie de la 
prestation de ces services. 


Logement 


Achévement — Correspond au stade où tous les 
travaux de construction projetés pour une méme unité de 
logement ont été exécutés. 


Appartements et autres — Comprennent les maisons 
d’appartements et les plain-pied (autres). 


Appartement ou plain-pied — Cette catégorie est 
subdivisée en deux groupes. Un appartement ou plain-pied 
(duplex) est un logement faisant partie d’une construction 
conçue à l’origine ou transformée par la suite pour contenir 
deux logements superposés et non attenants à une autre 
construction. Un “appartement ou plain-pied (autre)” est 
un logement de la catégorie “appartement ou plain-pied” 
autre qu’un logement faisant partie d’un duplex. 


Bi-familiaux — Qui comprennent les “Simple at- 
tachés (maison double)” et les ‘Appartements, plain-pied 
(duplex)”. Les duplex doubles et les duplex en rangée ne 
font pas partie de cette catégorie. 


Dans la présente publication, le nombre de logements 
“en construction” à la fin du mois tient compte de certains 
rajustements qui s’imposent pour des raisons diverses. Par 
exemple, une fois commencés, les travaux de construction 
d’un logement peuvent être interrompus; d’autre part, une 
fois achevée, une construction peut renfermer, soit plus, 
soit moins de logements qu’on ne l’avait d’abord déclaré 
au moment de la mise en chantier. 


Individuel attenant — Cette catégorie comprend les 
logements séparés par un mur mitoyen s’élevant du sol au 
toit. Tout logement individuel attenant dans une construc- 
tion ne contenant que deux logements est classé comme 
“individuel attenant (maison double)”. Tous les autres 
logements individuels attenants (en rangée de trois loge- 
ments ou plus ou tout simplement attenants à un magasin 
ou à une autre construction non résidentielle) sont classés 
comme “individuels attenants (autres). 


Individuel non attenant — Ce genre de logement est 
ordinairement appelé “maison individuelle”. Construction 
ne contenant qu’un seul logement et qui n’est rattachée à 
aucune autre construction, si ce n’est à un garage ou à un 
hangar. 


Consulting Engineer 


An individual who is engaged primarily in the 
business of providing consulting engineering services 
and whose main source of revenue is derived from the 
provision of such professional engineering services. 


Housing 


Completion — Is the stage at which all the pro- 
posed construction work on a dwelling unit has been 
performed. 


Apartment and other — Which comprises apart- 
ment, flat (other). 


Apartment or flat — These dwellings are sub- 
divided into two categories. Apartment, flat (duplex) 
refers to each dwelling in a structure originally designed, 
or structurally converted, to provide two dwelling units, 
one above the other and adjoining no other structure. 
Apartment, flat (other) included all dwellings of the 
apartment, flat-type other than the duplex-type men- 
tioned above. 


Two-family — Which comprises “‘Single attached 
(double)’ and “Apartment, flat (duplex)”. Double- 
duplexes and row-duplexes are not included in this 
category. 


The number of units “Under construction” at 
the end of a period as shown in this publication takes 
into account certain adjustments which are necessary 
for various reasons. For example, after a start on a 
dwelling has been made, construction may cease, or a 
structure when completed may contain more or fewer 
dwelling units than were reported when construction 
commenced. 


Single attached — This category includes dwelling 
units separated by a common wall extending from 
ground to roof. Single attached dwellings in structures 
consisting of only two dwelling units are classified as 
single attached (double). All other single attached 
dwellings whether in rows of three or more dwellings, 
or simply a unit adjoining a store or other non-resi- 
dential structure are classified as “single attached 
(other)”’. 


Single detached — This type is commonly called 
a “single house”. A structure with only one dwelling, 
separated by open space from all other structures ex- 
cept its own garage or shed. 
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Logement — Ensemble structuralement distinct de 
piéces d’habitation ayant une entrée privée donnant sur 
Pextérieur ou sur un corridor ou un escalier commun à 
l'intérieur, c.-a-d., que l’entrée doit donner accès au loge- 
ment sans qu’on ait a passer par les pièces d’habitation de 
quelqu’un d’autre. 


Loué — Logement qui n’appartient pas à un membre 
du ménage. 


Mise en chantier — Est notée lorsque l’empattement 
est installé, c’est-à-dire lorsque le béton a été coulé dans 
l’empattement, tout autour de l’immeuble projeté. 


Mobile — Tout logement conçu pour être transporté 
et qui est effectivement mobile, comme une roulotte, un 
wagon de chemin de fer ou un bateau, s’il est occupé par 
des personnes n’ayant pas d’autre résidence habituelle le 
jour du recensement. S’il est placé sur une fondation per- 
manente, il est considéré comme “individuel non atte- 
nant”. 


Possédé — Logement qui appartient à un membre du 
ménage. Un logement est classé comme ‘‘possédé”’ même 
sil est hypothéqué. Cela vaut également pour les loge- 
ments appartenant à des propriétaires distincts dans les 
constructions à logements multiples. 


Rangées — Qui ne comprennent que les maisons 
simples et attachées en rangée d’au moins trois habita- 
tions. Dans les chiffres du recensement, ces genres d’ha- 
bitations sont compris dans “Simples attachés (autres)”. 
Les duplex en rangée n’entrent pas dans la catégorie des 
“Rangées”. 


Maisons pour touristes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Magasins à succursales (de détail) 


Ordinairement, une entreprise exploitant au moins 
quatre points de vente au détail dans un même genre de 
commerce sous une même appartenance juridique. Ne 
sont pas compris dans cette définition les grands magasins 
qui sont considérés du point de vue statistique comme des 
magasins à succursales même s’ils ne répondent pas aux 
critères qui exigent l’exploitation de quatre points de 
vente au détail. Sont exclus les points de vente indépen- 
dants qui sont exploités en concession. 


Magasins de détail indépendants 


Tous les points de vente qui ne remplissent pas les 
conditions d’un magasin à succursales (voir la section 


Dwelling — Refers to a structurally separate set 
of living quarters with a private entrance from outside 
or from a common hallway or stairway inside the 
building, i.e., the entrance must not be through some- 
one else’s living quarters. 


Rented — Refers to a dwelling which is not 
owned by any member of the household. 


Start — Is recorded when the footing has been 
installed, that is, when the concrete has been poured 
for the whole of the footing around the structure. 


Mobile — Refers to any dwelling designed and 
actually movable, such as a trailer, railway car or boat, 
if occupied by persons with no other usual residence 
on census date. If placed on a permanent foundation, it 
is considered to be “single detached”’. 


Owned — Refers to a dwelling which is owned by 
some member of the household. A dwelling is classified 
as owned even though it may be mortgaged. This also 
includes dwellings under separate ownership in any 
multiple dwelling structure. 


Row — Which comprises only single attached 
houses in a row of three or more dwellings. In the 
Census tabulations, these are included in ‘Single 
attached (other). Row-duplexes are not included in 
the Row category. 


Tourist Homes 


See, traveller accommodation. 


Chain Store Organization (Retail) 


Normally an organization operating four or more 
retail outlets in the same kind of business under the 
same legal ownership. Exceptions to this definition are 
department stores which are treated statistically as 
chains even though they may fail to meet the criteria 
of operating four retail outlets. Excluded are indepen- 
dent outlets associated with a franchise operation. 


Independent Retail Stores 


All retail outlets not meeting the requirements of 
a chain store outlet (see ‘‘Definition’’) are automatically 
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“Définition”) sont considérés automatiquement comme 
“indépendants”, la seule exception étant les ‘grands 
magasins”, qui sont tous classés dans le groupe des maga- 
sins à succursales. 


Ménage 


Personne ou groupe de personnes occupant un 
même logement. Chaque personne est membre d’un 
ménage. Un logement est un ensemble structuralement 
distinct de pièces d’habitation ayant une entrée privée 
donnant sur l’extérieur ou sur un corridor ou un escalier 
commun à l’intérieur, c’est-à-dire que l’entrée doit donner 
accès au logement sans qu’on ait à passer par les pièces 
d'habitation de quelqu’un d’autre. Dans cette étude, les 
ménages comprennent les ménages privés et les ménages 
collectifs. 


Motel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Motocyclettes 


Les motocyclettes, cyclomoteurs compris, font 
partie des véhicules à moteur. 


Organismes religieux 


Les organismes religieux sont définis dans la Classi- 
fication des activités économiques (CAE — Révisée 1970): 
comme étant ceux dont l’activité principale est d’assurer 
des moyens propres à la tenue de services religieux ou à 
favoriser des activités culturelles. Cette rubrique com- 
prend les guérisseurs. Les établissements, tenus par des 
communautés religieuses dans un but éducatif, sani- 
taire, charitable, d’édition ou pour d’autres fins sont classés 
à la rubrique qui correspond à leur activité principale. 


Personnes occupées 


Entrent dans cette catégorie toutes les personnes 
qui, pendant la semaine de référence: 


a) ont fait un travail quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour 
l’une des causes suivantes: 
maladie ou invalidité 
obligations personnelles ou familiales 
mauvais temps 
conflit du travail 
vacances 
autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des 
personnes mises à pied et des personnes qui devaient 
commencer à travailler à une date future déterminée). 


classified as “independent”, the only exception being 
“department stores” which are classified in their en- 
tirety to the chain component. 


Household 


A person or group of persons occupying one 
dwelling. Every person is a member of some household. 
A dwelling refers to a structurally separate set of living 
quarters with a private entrance from outside or from a 
common hallway or stairway inside the building, i.e., 
the entrance must not be through someone else’s living 
quarters. In this report, households always include 
both private and collective households. 


Motel 


See, traveller accommodation. 


Motorcycles 


Motorcycles including motor bicyles are classified 
as motor vehicles. 


Religious Organizations 


Religious organizations are defined by the Stan- 
dard Industrial Classification Manual (SIC — Revised 
1970) as: those primarily engaged in providing facilities 
for holding religious services or for the promotion of 
religious activities. Faith healers are included. Estab- 
lishments maintained by religious organizations for 
educational, health, charitable, publishing or other 
purposes are classified according to principal activity in 
the appropriate industry. 


Employed 


The employed includes all persons who, during 
the reference week: 


(a) did any work at all 
(b) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excludes per- 
sons on layoff and persons whose job attachment 
was to a job to start at a definite date in the fu- 
ture). 
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Personnes seules 


Personnes qui vivent seules ou qui occupent une 
chambre dans un ménage avec lequel elles n’ont aucun lien 
de parenté. 


Population active 


La population active civile est composée de la popula- 
tion civile disponible de 15 ans et plus qui était occupée 
ou en chômage. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche 


Voir, hébergement de voyageurs. 
Produit national brut 


Mesure des gains de tous les facteurs canadiens de 
production quel que soit l’endroit. Pour une explication 
plus détaillée, se reporter à Comptes nationaux des revenus 
et des dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Région métropolitaine 


Métropolitaine — Localité d’au moins 30,000 per- 
sonnes. 


Non métropolitaine — Localité de moins de 30,000 
personnes. 


Revenu 


Est constitué des recettes provenant des sources 
suivantes: (1) traitements et salaires (avant les retenues 
pour l’impôt, l’assurance-chômage et les régimes de retraite, 
etc.), (2) le revenu brut provenant d’une entreprise non 
constituée ou de l’exercice privé d’une profession moins 
les dépenses, (3) les recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l’exploitation agricole et la déprécia- 
tion du matériel agricole et des bâtiments, (4) un tiers des 
recettes brutes provenant des chambreurs et des pension- 
naires (sauf les parents), (5) le revenu de placements 
(intérêts d'obligations, dividendes, le revenu net desloyers, 
etc.), (6) les transferts (les indemnités de bien-être versées 
par les municipalités et les gouvernements provinciaux et 
fédéral, tels que les allocations familiales, les indemnisa- 
tions d’accidents de travail, etc.), (7) les divers revenus 
habituels, bourses d’études, pensions alimentaires, etc., 
(8) pensions (pensions de retraite et rentes). 


Revenu net provenant d’un emploi autonome 


Revenu net (revenu brut moins les dépenses) gagné 
soit à titre de travailleur indépendant établi à son propre 


Unattached Individuals 


Persons living alone or rooming in a household 
where they are not related to other household members. 


Labour Force 


The civilian labour force is composed of that por- 
tion of the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who were employed or unemployed. 


Outfitters 


See, traveller accommodation. 
Gross National Product 


A measure of the earnings of all Canadian factors 
of production regardless of where located. For a more 
detailed explanation, please refer to National Accounts 
Income and Expenditure, Catalogue 13-549. 


Metropolitan Area 


Metropolitan — Centre with a population of at 
least 30,000 persons. 


Non-metropolitan — Centre with a population of 
less than 30,000 persons. 


Income 


Consists of receipts from the following sources: 
(1) wages and salaries (before deductions for taxes, un- 
employment insurance, pensions, etc.), (2) gross income 
from an unincorporated business or independent pro- 
fessional practice minus expenses, (3) farm cash receipts 
minus farm operating expenses and depreciation of farm 
assets, (4) one third of the gross receipts from roomers 
and boarders (excluding relatives), (5) investment 
income (bond interest, dividends, net rentals, etc.), (6) 
transfer payments (all social welfare payments from 
municipal, provincial and federal governments such as 
family allowance, workmen’s compensation, etc.), (7) 
miscellaneous regular income, scholarships, alimony 
etc., (8) pensions (retirement pensions, annuities and 
superannuation). 


Net Income from Self-employment 


Net income (gross income minus expenses) earned 
from self-employment either on own account or in 
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compte ou d’associé dans une entreprise non constituée en 
société, soit par l’exercice privé d’une profession. Sont 
également compris le revenu net provenant de l’exploita- 
tion d’une ferme (recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l’exploitation agricole et la dépré- 
ciation du matériel agricole et des bâtiments). Les revenus 
en nature sont exclus. 


Revenu personnel 


Comprend tous les genres de revenus en espèce des 
particuliers et des entreprises non constituées, (1) traite- 
ments, salaires et revenu supplémentaire du travail, (2) 
solde et indemnités militaires, (3) revenu net provenant 
d’une entreprise non agricole y compris le revenu de 
loyers, (4) revenu net provenant de l’exploitation agricole, 
(5) intérêts, dividendes et divers revenus de placements et 
(6) revenus de transferts du gouvernement, des com- 
pagnies et des non-résidents. 


Services informatiques 


Les services informatiques — Comprennent le traite- 
ment, la préparation des entrées, les services concernant le 
logiciel et les systèmes, les services de création et d’entre- 
tien de systèmes, autres services concernant le logiciel (ou 
la programmerie) et les systèmes, l’entretien du matériel et 
autres services informatiques (y compris les services d’édu- 
cation par ordinateur, la gestion des ordinateurs, les études 
de faisabilité, etc.). 


Les ventes et location 4 court ou long terme de ma- 
chines TAD — Comprennent la vente d’ordinateurs, de 
matériel périphérique et auxiliaire et de tous les autres 
biens relatifs à l’ordinateur achetés pour la revente, la 
vente de biens relatifs à l’ordinateur fabriqués par leur 
propre entreprise au Canada, la location à court ou à long 
terme d’ordinateurs, l’acquisition de matériel périphérique 
et auxiliaire destiné à la location à court ou à long terme 
ainsi que la location de biens relatifs à l’ordinateur fabri- 
qués par leur propre entreprise au Canada. 


Logiciel — Programmes (série d’instructions en lan- 
guage ordinationnel) qui sont rédigés (mises en code) par 
des programmeurs pour préciser les tâches à exécuter par 
l'ordinateur et les relations entre ces tâches. 


Matériel — Les machines et dispositifs utilisés, tels 
que les éléments mécaniques, magnétiques et électriques, 
dont se compose un ordinateur. 


Un terminal — Est un dispositif quelconque pouvant 
transmettre ou recevoir des renseignements sur une voie 
de communication. Exemples: 


a) un dispositif d’entrée/sortie (lecteur de cartes/impri- 
mante) s’il est relié à l’organe de commande d’un 
terminal, 


partnership in an unincorporated business or in an inde- 
pendent professional practice. Also included is net 
income from farming (farm cash receipts minus farm 
operating expenses and depreciation of farm assets). 
Income in kind is excluded. 


Personal Income 


Includes all forms of income received by persons 
and unincorporated businesses, (1) wages, salaries and 
supplementary labour income, (2) military pay and 
allowances, (3) net income of non-farm business in- 
cluding rent, (4) net income of farm operators from 
farm production, (5) interest, dividends and miscella- 
neous investment income, and (6) transfer payment 
income from government from corporations and from 
non-residents. 


Computer Services 


Computer services — Are defined to include pro- 
cessing services, input preparation, software and systems 
services, systems development and maintenance, other 
software and systems services, equipment maintenance 
services and other computer services (including compu- 
ter-related education services, computer facility mana- 
gement, feasibility studies, etc.). 


Sales and lease or rental of ADP hardware — Are 
defined to include sales of computer, peripheral and 
ancillary equipment and all other computer-related 
goods purchased for resale, sales of computer-related 
goods manufactured by own company in Canada, lease 
or rental of computer, peripheral and ancillary equip- 
ment acquired for lease or rental as well as rental of 
computer-related goods manufactured by own company 
in Canada. 


Software — The programs (sequence of machine 
instructions) that are written (encoded) by computer 
programmers to specify the operations that a computer 
is to perform and the interrelations among these opera- 
tions. 


Hardware — The physical equipment such as the 
mechanical, magnetic and electrical devices from which 
a computer is fabricated. 


Terminal — Is any device capable of sending 
and/or receiving information over a communication 
chanel. For example: 


(a) an I/O device (i.e., a card reader/card printer) if 
attached to a terminal control unit, 
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b) un téléimprimeur qui permet de transmettre, sur ligne 
téléphonique, des renseignements a des ordinateurs 
centraux exploités en temps partagé et d’en recevoir 
par les mémes voies. Les renseignements sont tapés sur 
le clavier du téléimprimeur, 


c) un tube à rayons cathodiques est un appareil d’affichage 
qui permet de transmettre, sur ligne téléphonique, des 
renseignements à des ordinateurs centraux exploités en 
temps partagé et d’en recevoir par les mêmes voies. Les 
renseignements sont tapés sur le clavier et apparaissent 
sur un écran genre télévision. 


Voies d’entrée — Désignent les lignes de télécommuni- 
cation auxquelles sont reliées un ou plusieurs terminaux. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d’activité d’un groupe particulier (âge, sexe, état matri- 
monial, etc.) est la population active de ce groupe expri- 
mée en pourcentage de la population du même groupe. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Traitements et salaires 


Les salaires et traitements comprennent les jetons de 
présence des administrateurs, les gratifications et les 
commissions, ainsi que les allocations et les prestations 
imposables. Le revenu du travail est fondé sur des chiffres 
bruts: la rémunération est donc établie avant déduction de 
l'impôt sur le revenu, des cotisations d’assurance-chômage, 
à des caisses de retraite, etc. 


Urbain 


Urbain — Comprend la population demeurant dans 
une région dont la concentration de population est de 
1,000 habitants ou plus et la densité d’au moins 1,000 
habitants au mille carré (386 au kilomètre carré). 


Rural — Comprend tout le reste de la population. 


Véhicules fabriqués outre-mer 


Ne comprennent que les véhicules qui sont importés 
tels quels de pays autres que les Etats-Unis. S’ils sont 
assemblés sur le continent américain ils sont considérés 
comme des véhicules fabriqués au Canada ou aux États- 
Unis. 


(b) teletypewriter which permits sending and receiving 
information to central time-sharing computer over 
telephone lines. Information is typed on the key- 
board of the teletypewriter, 


(c) CRT (cathode ray tube) is a display unit which 
permits sending and receiving information to 
central time-sharing computers over telephone 
lines. Information is typed on the keyboard and 
appears visually on the television-like screen. 


Access ports — Refer to telecommunication lines 
to which one or more terminals may be connected. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
as a percentage of the population 15 years of age and 
over. The participation rate for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the labour force in that 
group expressed as a percentage of the population for 
that group. 


Tent and Trailer Campgrounds 


See, traveller accommodation. 


Wages and Salaries 


Wages and salaries include directors’ fees, bo- 
nuses, commissions and taxable allowances and bene- 
fits. A gross concept has been adopted, and wages and 
salaries are measured before deductions for employees’ 
contributions to income tax, unemployment insurance, 
pension funds, etc. 


Urban 


Urban — Includes the population living in an area 
having a population concentration of 1,000 or more 
and a population density of at least 1,000 per square 
mile (386 per square kilometer). 


Rural — Includes all remaining population. 


Overseas Manufactured Vehicles 


Include only those vehicles imported in a fully 
assembled state from countries other than the United 
States. If they are assembled on this continent they are 
treated as being Canadian and United States manufac- 
tured vehicles. 
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Véhicules utilitaires 


Les véhicules utilitaires comprennent seulement les 
camions et les autobus; cette désignation s’applique quelle 
que soit leur utilisation. 


Ventes directes 


Par ventes directes, on entend les nombreuses ventes 
de biens de consommation au consommateur final pour 
son usage personnel qui ne passent pas par les points de 
vente au détail habituels, c’est-a-dire les grands magasins, 
les magasins à succursales, les magasins de détaillants 
indépendants. La vente directe peut intervenir à tous les 
stades du mouvement des biens entre le producteur 
primaire ou l’importateur et le consommateur; dans le 
secteur agricole, elle peut être faite par les exploitants de 
serres ou de pépinières et certains maraichers; dans le 
secteur manufacturier, elle s’effectue par le truchement de 
magasins internes exploités par une entreprise au profit de 
ses employés ou encore de services de vente par corres- 
pondance ou de démarchage intégrés à l’entreprise. La 
vente directe est aussi le fait de certains grossistes et 
importateurs d’entreprises spécialisées dans ce domaine et 
d’entreprises qui desservent les exploitants de machines 
distributrices. 


Voiture de tourisme 
Le terme voiture de tourisme inclut les voitures par- 


ticuliéres, les taxis, les voitures de location et les familiales 
(non immatriculées en tant que camions). 


Commercial Vehicles 


Commercial vehicles are limited solely to trucks 
and buses; this designation applies regardless of the use 
to which such vehicles are put. 


Direct Selling 


Direct selling refers to the substantial volume of 
consumer goods sold to the household consumer for 
his personal use by other than the regular retail store 
outlet, department store, chain store or independent 
retail dealer. This occurs at all levels in the movement 
of goods from the primary producer or importer to the 
consumer; at the agricultural level by greenhouse and 
nursery operators and some market gardeners; at the 
manufacturing stage through sales exclusively to 
employees at company-operated on-premises’ stores or 
through integrated sales divisions using mail-order or 
door-to-door canvassers; by some wholesalers and im- 
porters, by specialized direct-sellers and through 
vending-machine operators. 


Passenger Automobiles 


The term passenger automobile includes passen- 
ger cars, taxicabs, drive yourself and station wagons 
(not licensed as trucks). 
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